Gougle 


This  is  adigital  copy  of  a  biK)k  ihal  was  presLTVvd  for  guiiLTalions  on  library  sIil-Ivl-s  ru-lbre  il  was  carefully  scaniiL'd  by  Googlu  as  parl  of  a  projccl 

to  makc  thc  world's  books  discovcrablc  onlinc. 

Il  has  survivcd  long  L-nough  for  llu-  copyrighl  lo  cspirc  and  thc  book  to  cntcr  thc  public  domain.  A  public  domain  book  is  onc  that  was  ncvcr  subjccl 

to  copyrighl  or  whosc  lcgal  copyrighl  Urrn  has  cxpircd.  Whcthcr  abook  is  in  thc  public  dornaiii  may  vary  country  tocountry.  Publicdomain  books 

arc  our  gatcways  to  thc  past.  rcprcscnting  a  wcalth  of  history.  culturc  and  knowlcdgc  thafs  oftcn  dillicult  to  discovcr. 

Marks.  notations  and  othcr  margiiialia  prcscnt  in  thc  original  volumc  will  appcar  in  this  lilc  -  a  rcmindcr  of  this  book's  long  journcy  from  thc 

publishcr  to  a  library  and  linally  to  you. 

Usage  guidelines 

Googlc  is  proud  to  partncr  with  librariL-s  u>  digili/L-  public  doniain  niaUTials  and  niakL-  Uiltii  widcly  acccssiblc.  Public  doniain  books  bclong  to  thc 
public  and  wc  arc  mcrcly  llu-ir  cuslodians.  Nl-vltiIil-Il-ss.  this  work  is  cxpcnsivc.  so  in  ordcr  to  kccp  providing  ihis  rcsourcc.  wc  havc  takcn  stcps  lo 
prcvcnt  abusc  by  coninicrcial  parlics.  iiicIliJiiil:  placing:  lcchnical  rcstrictions  011  automatcd  qucrying. 
Wc  alsoasklhat  you: 

+  Make  non-commerciai  u.se  ofthefilvs  Wc  JcsigncJ  Googlc  Book  Scarch  for  usc  by  individuals.  and  wc  rcuucst  thal  you  usc  thcsc  filcs  for 
pcrsonal,  non-commcrcial  purposcs. 

+  Refrain  from  mttomutvil  qtterying  Donot  scnd  autoniatcd  uucrics  of  any  sort  to  G(K>glc's  systcni:  If  you  arc  conducting  rcscarch  on  machinc 
translation.  optical  charactcr  rccognition  or  othcr  arcas  whcrc  acccss  to  a  largc  aniount  of  tcxt  is  hclpful.  plcasc  contact  us.  Wc  cncouragc  thc 
uscofpublic  domain  matcrials  for  thcsc  purposcs  and  may  bc  ablc  to  hclp. 

+  Maintain  attribittion  Thc  Googlc  "watcrniark"  you  scc  on  cach  lilc  is  csscntial  for  inforiiiiiig  pcoplc  about  this  projcct  and  hclping  thcm  lind 
additional  maturials  ihrough  Googk'  Uook  Scarch.  Pk-asL-  do  not  rcmovc  it. 

+  Keep  it  legal  Whatcvcr  your  usc.  rcmcmbcr  that  you  arc  rcsponsiblc  for  cnsuring  that  what  you  arc  doing  is  lcgal.  Do  not  assumc  that  just 
bccausc  wc  bclicvc  a  b(K>k  is  in  thc  public  domain  for  uscrs  in  thc  Unitcd  Statcs.  that  thc  work  is  also  in  thc  public  domain  for  uscrs  in  othcr 
courilrics.  Whclhcr  a  book  is  slill  in  copyrighl  varius  from  counlry  lo  counlry.  and  wl-  can'l  offcr  guidancL'  on  wliclhcr  any  spucilic  lisl'  of 
any  spccilic  biK>k  is  allowcd.  PkasL-  do  not  assumc  that  a  b(K>k's  appL-arancL-  in  Googlu  Book  Scarch  mcans  it  can  bc  uscd  in  any  manncr 
anywhcrc  in  thc  world.  Copyrighl  iiilriiigciiicnl  liability  can  bc  quitc  scvcrc. 

About  Google  Book  Search 

GooglL-'s  niission  is  lo  organi/c  thc  world's  information  and  to  makc  it  univL-rsally  accL-ssibk-  and  lisl-1'uI.  Googlc  Book  Scarch  hclps  rcadcrs 
discovLT  Uil'  world's  books  wlulc  liclpniL!  amhors  aiid  publishurs  ivacli  ncw  audiuncus.  You  cau  scaivli  Lhrough  llic  liill  lc\l  of  ihis  book  on  llic  wcb 
al|--.:.  :.■■-:  /  /  bQQkj  .  qooqle  .  com/| 


► 


ANIMADVERSIONES 

IN  . 

ATHENAEI 

DEIPNOSOPHISTAS 


POST 

ISAACUM  CASAUBONUM 

CONSCRIPSIT 

IOHANNES  SCHWEIGHAEUSER 

AROfiKTORATtlfSIS 

IV4T1TVTI  SClKKTIAR.  £T  ART.  POPVLt  OALLO  -  PRANC.  fOCIVf 

AMTIQVAR*  UTERAJU  IK  SCHOLA  AROIXT.  fftOf. 


TOMUS    SEPTIMUS. 


ANIMADVERS.  IN  LIB.  XIII.  ET  XIV. 


ARGENTORATI 

£X  TTPOGRAPHIA    SOCIETATIS    BIPONTINAE 

ANNO    XII I.    (1805.^ 


•  • •  :  .• 


i 


•  •       •        •     •  m 

•  •  ■•      ••  *•! 

•  •  ■     I 

•••       •  .  *••« 

.  :•    :  :.*•:  :••: 
'••:..::.::  ;••: 

'.  .•••-   .     .   ••    • 


•  •  • 


ANIMADVERSIONES 
IN   ATHENAEUM 


1N   UBRUM  DECIMUMTERTIUM. 
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A  D    C  A  P.    L 
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iiBRi  huius  Argumentum  verbo  declaravit  AthenaMs, 
»  qui  'Emti xfer  9  five  rfcr  ir#p)  *Ef*ri *£»  Atyw  illum  infcri* 
»  bit.  Videtur  au&or  aemulatione  Platonis  huiusmodi  ftr* 
»mones  Dipriofophiftis  fuis  attribuifle.  Nam  in  Convivio 
»  Platonico  de  Amore  folum  disputatt  convivae.  Sed  \t 
»le,  ut  philofophus,  Amoris  naturam,  ortum,  &  caul- 
»fas,  eo  commenrario  nos  docer.  HiC,  ut  philologus, 
n  quae  de  amore  &  rebus  ad  eum  fpe&antibus  apud  vete- 
y>res  Jegerat,  quorum  hodie  fcripta  defideramus,  utpluri- 
»mum  auTeAf^f)  commemorat.  Finis  huius  fcriptionis, 
»quem  ob  oculos  Athenaeus  habuit,  eft  *rfAv/uct0fi*,  & 
willa  rerum  omnium  antiquarum  cognitio,  quae  &  per  fe 
»expetitur,  &  ad  intelligendos  veteres  fcriptores  fane 
»quam  necelTaria  eft,  maxime  aurem  Comicos;  ad  quo- 
»  rum  ledionem  totum  hoc  opus  iiroLyvytiv  quandam  efle 
»&  Tfltpct<rxfu>)K  ubertim  docuimus  fuo  loco.  Ibi  latis  de- 
«teftari  fumus  veterum  eruditorum  hanc  lafciviam  five 
»  petulanriam ,  aut  immanem  cerre  TtfispyUv^  qui  bonas 
»  horas  ralibus  fermonibus  male  perdere  non  erubuerint. 
»  Non  eft  profe&o  viri  fapientis,  do&rinae  &  *o*v&vaypm* 
nffUf  laudem  pudoris  vel  leviculo  damno ,  nedum  iafturi, 
»ire  fibi  afcitum.  Verum  haecquia  reprehendere  quiden» 
»  poflumus,  fed  rautare  non  poUumus ;  quod  folum  in  no- 

Animadv.  Vol.  VIL  A  2 


4  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.        p.  ;;;. 

»bis  eft,  leviter  adeo  iftam  partem  attingemus,  ut  fe- 
»  cile  omnes  intelligant ,  nos  nic ,  ceu  in  aiiquo  aedilem 
»mewente  loco^  non  lubenter  aliquot  horas  effe  verfa- 
»tos.  lgftur  kyMjf^ifum  Dipnofophiftarum  feraones 
araptim  percurramus.  u  Casaubonus. 

'AmQkrnc  o  Kvuyftovotlx.  Sic  uterque  codex  mstus; 
non  «appJtaai&f.  De  illi  Annphanis  cotnoedii,  cutus  ti» 
tulum  tacet  au&or,  confer  notata  ad  VIII.  340.  c  Ver* 
ba  ifta ,  0  $\  SHhot  -  -  knofiyLitvoe ,  partnthefeos  notis 
incluferat  Cafaubonus,  quas  re&ius  abtffi  a  fuperioribus 
editionibus  iudicavimus. 

A$tykp%  i<pnrtv.  Aii"  y$  legendum  cenfuit  Pursanus, 
fuffraganre  Villebrunio.  lmmetnores  erantboni  viri  mo- 
ris  Graecorum  firequentiffimi  in  familiari  fermone.  Intel- 
lige,  Mirum  non  tft%  uhi  hatc  minus  placere:  oportet  tnim  &c 

«Tfpi  iT*ip*<  *KtovkKt<  *«)  tihtiqirttt  &c.  »Scripfimus 
»  cum  omnibus  libris  **$  iT&ip*<.  Edebatur  vtipk  iTttipctf. 
»Interpres,  napk  iT*ip(f,.[apud  fcorturn.]  Neutrum  probo.u 
Casaubonus.—  RedeTtp)  habet  codex  nofter  uterque. 

§ifbat*  Uriiiutroi  rhr  IrrooUu.  Cum  ad  praeceden-  b 
tia  verba  abeffent  parenthefeos  fima ,  monuit  £asaubo- 
vus:  »Diftinguendum  &  legendum,  xRuslt<  ovr  r\r  **p) 

nipttTlKOf  hhyof  ifTewfa  uihhOVTtf  KATaTeLTTttf'   (MfOf- 

»  to  ykp  kcl)  vtp)  yctutrif  kcl)  irtuoZr  voXKkiuc  hlyot. ) 
novK  tifbrtr  tKTtdtutroi  rhr  trroputr,  rSr  WlowSr  &c 
»Negationem  ante  tifbat  reftituit  etiam  Dalecampius, 
»fed  minus  re&e  interpretatur.  Nam  hoc  ait  Athenaeus: 
i» nos qul  convivio  inttrfiumus,  hifbriam  hanc  n efci tntibus 
»  volentes  txpontrt ,  Eratontm  prius  invocahimus  &c  «  — 
Speciofa  quidem  do&iffimi  viri  ratio:  nec  tamen  auden- 
dum  putavimus,  ut  contra  librorum  fidem  negarivam  par- 
ticulam  obtruderemus  audort.  Ac,  verum  h  quaerimus, 
fi  nihil  aliud  dicere  voluit  Athenaeus,  quam  quod  eum 
«Ecentem  Cafaubonus  fecit,  prorfus  otioie  interpofita  vi- 
deri  debet  tota  illa  pivi< ,  ©vx  tllbctf  iKrAiurtot  rhr  Irro- 
fUf :  fatis  erat  id  quod  dixerat ,  rbr  vtp)  §p*rtKSr  hhyor 
pixxorru  irravht  KdLTonkTTtir.  Nunc,  cum  adiicit  ffiJi- 
ctv  tKTttiutroi  rhr  irropUr ,  hoc  dicit :  quoniam  hominihus 
firihimus  non  ignaris,  &  vtttris  hiftoriat  prorfus  rudibus ,  fed 
inttlligentibus  ,  do&ist  &  truditis ;  tanto  magis  opus  tft  ut  a 
Mufarum  invocatione  faciamus  initium :  fcilicet ,  ne  quid  te- 

lacre  &  imperite  proferamus,  fed  ea  fcribamus  quae  ta- 
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Bbus  ledoribus  probari  poffint,  &  quae  digna  videnpot 
fim  dofiis  illis  viris  quorum  in  confeffu  cksputaca  haec 
efie  fingimus*  Quoniam  autem  A^rtius  Amatoms  fermo 
inftituitur,  t  Mu/arum,  choro  eam  invocat  audor,  qua* 
&  ab  *flu!*  nomea  kivenit,  &  amasariat  pocftos  pradtfc 
habebatur. 

Tor  $f*-H»br  iuwtf  xa>Tm±oyor.  Haud  dubie  mendofum 
eft  ^ctWt  *o>or,  quod  habent  membr.y*.  (Ia  Ejhk  haee 
defunt.)  Rede  unft  voce  x*/*khjoyo+  edd.  quo  vocabulo 
adluditur  ad  Graecorum  ducum  naviumque  Catalogum, 
fecundo  libro  Uiados  eomprehenfum ,  quem  a  fimtli  qua» 
dam  invocatione  Mufarum  aufpicatus  eft  Poeta.  Vcrba 
quidem  ipfa,  Ei  S*  ayt  rvr,  *Er*T*>  &c.  nusquam  apud 
Homerum  legttntur ,  fed  ad  imitationem  poetae  ( OdyC 
H'.  1  la.  4#«  }%• &  afibr-)  effiAa  fun».  Quoa  m  Dakcampi 
verfione  tegitur,  Amatonorum  Utam  tnumcrauoncm  ^  id  ex 
Bafileenfi  editione  Athenaei  duAum ,  ixvqua  ioonixSr  fcri* 
bitur,  cafu-ne,  nefcio,  an  edkoris  confilio.  Percommo» 
de  quidem  *>#tixW  tenet  ms.A.  cumed.  Vea.  &  Ca£ 

AD    CAP.    H. 

c  tV  Sotxotai^iowt  tU  oixnfii  n  axart itor  &c.  n  D»  JLaco» 
ndatmonionm  coniugas  fcribit  Plutarchus  in  Lycurgo,  [p> 
»4&.d.ed.  Francf.]  Ml(jum  fi  /#'  &pflr«tyir.  Huncraprum 
wvidetur  audor  tnteiligere,  etfi  rem  narrans  paullo  ali- 
»ter;  quemadmoduro  6z  coeiibum  alia&poenas  leges  apud 
»  Plutarchum. «  Casaubonus. 

fotpeLf  i&ouKovtTo  *- f  01x4  AAs  o~Tfp«r  ayovy tVdoi»  Re- 
fte  fT^pctr  edd  Perperam  rrctiptr  ambo  mssti.  Commode 
vero  iidem  mssti  ifavhwm:  pro  quo  temere  i&ovktro  ha- 
bent  edd. 

*i  ytir*r*fr  U  fcpTlT  t#w  6tc.  Quodnam  fuerk  nomen 
Ulius  tefti,  non  magis  compertum  nobis,  quam  McurJSu 
hunc  locum  citanti  in  Graecia  Feriata ,  initto  libriouintL 

d  9-pvTor  Kt jtp©4  t^*f  i^  i{tv%tf.  Con£  SukL  in  Ks*p*4. , 
&  Toupii  Emend.  P.  IL  p.  m.  iu.  ftid.  kritn  to  vpt* 
Ttpor  ovrojr  t£v  ovfbfmv  ,  «*)  xovfoyAydorf  orrm.  Perperam 
T»r  yvrouxvf  ms.  £/?.  pro  wr  avfiStrr.  Pro  MiftyafjJmr 
fufjpicatus  eram  xoir&r  ykyjvv  oportuifle.  Sed  vuigatum 
reae  teoet  uterque  mstus :  &  tdem  valet  to  xoHoyajifr 
ac  Aoirbr  y*pQ**  Sic  t^  kykyjo*  eft  cottibatta;  i^tya^utor^ 
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tuatrhmynlum  ftro  inimm;  to\Ktyk(ssof%  mstrimonium  maleini* 
:  apud  Polluc.  111.  48.  &  VIII,  40. 
Ibid.  $i\  kaI  tfo%i  tht*  ft<pv*f  tojAJrtHv&i.  Iuftinus, 
II.  6,7.  Rtgtm  habutrt  Curopem :  qutm  ,  u$  omnis  antiquiraj 
fokulofa  tfl,  hiformtm  tradtdtrc ,  quia  primus  martm  Jotmi* 
nat  matrimonio  iunxit.  Adde  au&ores,  quos  ad  luftinum. 
Jeudarunt  Imerprttes:  praefertim  vero  confulendus  Sui- 
j)as,  vel  potius,  cui  ille  fua  dcbet,  Scholiaftes  Arifiopha* 
fji$  ad  Plut.  VS.77J.  cum  Hemfterhufii,  adnotatis. 

%K  JOVTVf  OVf  Tlt   ipflifSMfOt    fAif4,*\.dUTl   &T  *T#Vf    VtptTl- 

mjrrif  %**4>*T9i  ivc  y+prtkt  yt/r*7««f ,  gtrAjVintr  K*)  Tnv 
'AftfTtiftv  MufT«r  6»*.  Eadem  fere  dt  Socratis  (  quam  non- 
IHillt  tradiderunt)  iigamttlegas  apud  Piutarchum  in  Ari- 
(Hde,  fub  fiq.  Confer  Diogenem  Laert.  II.  26.  eiusque 
Jnterpp,  Ex  recentioribus,  qui  de  eodem  argumento  dis- 
pgtarunt,  confulendus  praefertim  Hardion,  in  Memoins 
de  tAcadernit  dts  lnfcriptions  >  T.  VHL  p»  *8ilqq« 

•li  ro  ivfheiuof  %Aot*ToTi\nf  ifJWfr,  lcropir  rovro  if2 
t$  T«p)  Ev^ffrfiotf.  Cgm  *ff^)  'Zvyymi&f  legeretur  in  ed, 
Ven.  &  Baf.  vtp)  Ivytvtiau  primus  edidit  Casaubonus  , 
&  fic  legitur  in  tn$.A.  &  in  aliis  codicibus,  equibusex- 
cerptas  lediones  Cafaubonus  habuerat.  »OKm  ex  conie- 
wfiuri  (inquit)  fcrihendum  momieramus,  urNotis  Laer- 
ntianis,  rfy>  luymutt,  pro  ZvyytvtUf  1  &  fic  poftet 
p  in  antiquis  libris  inventmus. «  —  Videeiusdem  Notam  ad 
Laert.  1.  c.  Nempe  wtot  hiytvtutt  infcriptus  idem  liber  le* 
gebatur  apud  Plutarchum  f.  c  qui  auidem  Hber  an  vert 
jiriflottlis  fuerit  dubitavit  Chaeronenfis  phiiofophus.  Iftud, 
#2r  rb  ifibf-ifAop  'Apirr.  iJW#r,  Daiecampius  vtrtit,  qttos 
md  idfcribsndum  provocavit  Arifhteles :  baud  ita  niale.  Dicitur 
tuten  proprie  t\  iv&k*iVAt  %  pratctmus,  praeludium,  exor- 
dium  melodiat  quod  pracit  chorodidafcalus ,  cui  dtin  accintrt 
ommet  chorum :  ut  docuit  H.  Stephanus ,  Thtf.  I.  p.  996. 
praeeunte  Budaeo  in  Comment.  Gr.  Ling.  p.874fq.  Quod 
chiobus  verbis  Mtriuwf  tifovui  vel  4rJWf/utr  *tc{xx*lf 
viilgo  efiertur,  id  uno  verbo  irfi&ifeu  erpreffum  fupra 
«tdtmus  ,  XIL  5 ;io.  d.  de  <juo  ufu  huius  verhi  ab  tisdem 
fjuos  modo  flominavi  dodis  viris  monitum  eft. 

MOLTk  *l*H}iri4.a   «  -  2fTV    &tir<Ll  K*\  Svo  iy§ |f  yVf ttitULt 

901  lovKOfjuevof.  Laertius  1.  c.  decretum  in  hanc  (ententiam 
{a6^m  ait,  uthcerct  civi  Athtnunfi,  y^l»^  krrhf  i^oi$% 
mmtlimpmloiat  ih  m)  f^  htiptis. 
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b  knnw*  tl  -  -  n«r«iT«r  o  «PWW.  At  idem  Pinmtmt 
eriam  contra  aliorum  omnium  au&orom  coofeofam  cott* 
tendit,  Ariftopbanis  calumnias  in  Socratem  coliatat  ad 
alium  Socratem,  diverfum  afummopbiloibpho»  fpe&af» 
fe*  Vide  SchoL  ad  Ariftoph.  Ran.  1539% 

A  D   C  A  P.   I  I  L 

*Jy*i  ywv  i  ITokfttr  *E*9$iuuut9 *ot  &e*  IHad.  o/.  496» 
c  «v*  oirf^froii  i  roiJ  ♦o/ri*o*  {**'"¥  rir  tov  'AftvfToft* 
t«aa«*{X«.  nPhoenix  hortatu  fuae  matris  cum  Amytuoms 
wparris  coocubinft  rem  habuit;  Actulli&praeceptor,  quem 
»  ad  Troiam  fecutus  eft.  Lih.  IX.  Uiad. «  Dalecamp.  -*■ 
Vide  Uiad.  1'.  447  iqq» 

MwJW  Sk  —  ov  q^ooi  ov/i  «<5tJ  Tor  ThAxtw  y&pm. 
Vide  Apollodori  Biblioth.  1.  g,  »8. 

tW  Xoi«y(foy  cvr  «vt£  701  'A^o^f/xrori.  Vide  OdyC 
x*.  421  fa.  «vt?  to7  rede  dedit  ms.>*.  Ihid.  m  sir  iir 
°£aa«X«  0  xpoiWr  fTvy^fro.  nSic  omoes  mssti.  Durum 
»plane:  [nempe  0  «pfiojr,  de  nge  %  io  foluti  oratiooe,] 
»nifi  aUuderet  ad  Homerica  verba. «  Casaubonus. 
d  «-«#*  /ovr  ^vr«i**«f.  Sic  ambo  mssti^non  ^vrou**. 
Paulo  poft,  «Xaq>«'v{*i*,  ut  conftanter  alibi,  ficfic 
hic,  refie  ms.^f.  £t  deinde  f  pp*rT«i  idem  ;,  non  ifftfo** 
to^  *jfn<$*yl&tf  cum  editis  tehet  ms.  £/*.  tn  eodem  co- 
dice  terminatio  verbi  ippwrtu  non  nifi  literi  t  fuperne  ad- 
pofita  iodicatur,  vocalis  non  exprefla  eft. 
e  Homcnci  vtrfiis,  Ukticci  ru  y>*.H*A\>  &c.  du&i  ex  Iliad. 
&'.  226  fqq.  Mox  dein ,  *aj>ifK$ukf&ra  dedere  ambo 
mssti:  &  ex  Epitoma  habet  Euftathius  ad  IHad.  <*'.  pag. 
1498.  L  3*.  ubi  magna  pars  hulus  capitis  adpofita. 

A  D    C  A  M  V. 

f  f £  »*  ka)  to  rZv  TiKfvf  ttvrf  flTAitBor  iyivir*»  n  Herculis 
nfobolan,  &  to  tSv  ri*vuf  ^rAjjflar,  recenfet  Apollodorus 
» libro  fecundo  Bibliothecae.  «  Casaubonus. 

iv  ewrk  ftiv  roi  ye  ifxipetif  irwinKovTa.  firjrcLpQivevrt  6f- 
triou  x6o«r.  »Al»i  Thejpium  vocaat,  &  una  id  noH%  fap- 
»  6tum  aiuot.  Theflium  Ledae  patrem  memorat  Paufanias; 
»qui  &  libro  IX.  ab  Hercule  una  node  id  fa&um  fcribit, 
vexcepti  uaica.  Vide  locum. «  Daljecampius.  ~  Paufa- 

A4 
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niarn  ride  lib.  IX.  pae.  76).  &  ibi  Sylburgii  notata.  Coaf. 
Apollodori  Bibliotn.  Fl.  4,  10.  cum  Heynii  Notis. 

it  *Rptfo*pot  jrropf ?.  Sic  rede  veteres  editiones.  Teme- 
re  ,HpJ«JW<x  ed.  Caf.  1.  &  t.  Caererum  alibi  faepe,  par- 
flm  a  librariis,  parrim  ab  Editoribus,  perperam  inrer  fe 
permurata  effe  Hcrodo»  &  Hcrodori  nomina  9  compluribus 
exemplis  docuit  Weflelingius  in  Diflertatione  Herodotea 
pag.  11  fqq. 

wpurmt  fjtit  ykf  *y*p*  rht  *0*\nrot  tvyot,ripot$  fitff 
St  rSt  X&Axilotrot  1*4*9.  n Hopietis fiiiae ,  dequa  No- 
»  fter  ,  tp&ret  fd.it  ykp  tynptt  Aegcus  rht  *OrAirw  Svy*- 

•  3»  ripct ,  Mctac  fuit  nomen.  Apollodorus  libro  tertio :  [c.  1 j. 
»fe&. 6.]  y+fjuHfi  %pirot  pit  M»7*r  rit  "OrAaTot.  « Ca- 
saubonus.  —  irpii**  apud  Athenaeum,  non  *pSrot% 

•dedereambocodicesmssri:  &  fic  apud  Apollodorum  quo- 
que  legendum  videtur,  cum  praeferrim  continuo  dein  fe- 
quatur  ibi  twripoit  li.  Commode  dein  apud  Noftrum  edi- 
tum  erat  XoLMoifotrot  per  m  in  fecundi  iy)lab&,  quemad- 
snodum  apud  Homerum  fcribitur  id  nomen ,  Iliad.  J".  464. 
4&  apud  alios  audores,  In  his  faepius  apud  Apollodorum. 
Sed  XoLkMorrot  dedit  uterque  nofter  codex  mstus:  cui 
fcripturae  quum  minime  repugnet  analogia  aliorum  nomi- 
num  ex  tfovt  compofitorum ,  reftituere  eam  fcriptori  huic 
debuimus. 

-  mol)  ^ititot  Jsvyovripoit.  Stcredeedd.  Perperam  **f#-i 
vitot  ms  A.  In  Epu.  haec  praetermifla  funt ,  &  alia  bre- 
vius  expedita:  quare  nec  plura  habet  Euftathius,  cuius 
▼erba  ex  Athenaei  Epit.  deiumta  cirat  Meurfius  in  Thefeo 
cap.  22  extr.  Confer  Plutarch.  in  Tbefeo,  pag.  4.C  &  p. 
•1«..  e.  ubi  quidem  Sirrif  geminati  rlitera  fcribitur:  fed 
Z&tit,  fimplici  r,  apud  Apollodor.  Hb.  III.  extr. 

Mtkl/hiAt  rht  huurrot  ftxrrip*.  Vocabulum  yvtou*&% 
quod  temere  hk  adiidebatur  in  edttis,  rede  ignorat  ms.  A. 
» Hanc ( Mclibocam)  Euritotam  vocat  Pindarus  Ifthmiorum 

•  VI.  cum  qup  confentit  Sophoctis  Scholiaftes  in  Aiace 
•»Maftigophoro;  Paufaniasvero,  in  Atticis ,  Pcribocam  vo- 
»car,  minimi  cum  Pindaro  &  Sophoclis  Scholiafle  dif- 
«ferentift,  Alcathoi  filiam,  Telamonis  uxorcm. «  Pal- 
JtfERius,  Exercitat.  pag.  523.—  Eamdem  apud  Plutar- 
cfcum  quoque  Tltpl&oiat  vocari  monuit  Meursius  ,  in  The. 
feo ,  cap.  22.  pag.  92  fq.  Sic  vero  &  apud  Apollodor.  III, 
i*4xtft  ad  qpem  locum  <£  Heynii  aocata.    Fortafle  ao> 


>f»-<-  (JVHVXIH  CAP.V.  A  U, 

Mfawoi-ritt  Mk -m.  4  b  £»*.  m  oaifaa 
noinen. 

'Wsniat  ti  yitfiy  x«)  "I  t  t  *  r ,  k<u  AryM* ,  JV  £r  k*1 
itlii  rpht^&pikSnt  tfx.BUt  Trfoi.Sn,  olr  qiwi  Kc'pKu-4'-  Quae 
'It*i»  hic  vocatur  ,  eamdem  apud  Plutarch.  ( pag.  1  j.  e. ) 
'la-rtiv  nominari ,  lphiclis  filia  m ,  monuit  M eursius  I.  c. 
Quo  etiam  Ipeitat  quod  apud  Suidam  legitur,  Vm(  tw 
fuc  *.i>pitr.  Caeterum  quum  in  eodem  fere  axgumento  & 
Hefiodus  &  Ctrcops  auSores  hic  citentur,  nec  tamen  adii- 
tiantur  tituli  librorum ,  quibus  de  ea  re  agebatur;  videri 
paterai ,  ex  illo  poemate  dtiSa  haec  eflTe  cui  Aiyl/tjot  tt- 
rulus  fuit:  quod  ab  aliis  Htfiodo,  ab  aliis  Ctrcopi  auSori  "  ^ 
tribuebatur,  ut  dicebatipfe  Athenaeus,  XI.  {04.  d.  ubl  vi- 
te  notata.  Verum  ita  diferte  hoc  loco  Hcfiodi  tellimoniutn 
a  Ctrcopb  teiiimonio  dhungmur ,  ut  fere  duhiiari  non  pof- 
fit,  e  diverfis  operibus  du$a.  effe.  Quare  Ctrcopii  tefii- 
monium  ex  Atgimia  fortaffe  fuerit ;  Htfiodi  vero  e  Mulit* 
mm  Catakgo ,  de  quo  confutendus  Fabricius  Bibl.  Gr.  T.  I. 
pag.  370.  &  Heynius  in  Indice  Scriptorum  ab  Apollodoro 
laudatorum ,  voce  Htfiodiu. 
t  nai  i*.  Tf  o/ctf  ttp-rttttr  '\m^N.  T  p  0  1  {  k  v  ia  c  lltique 
legendum  videtur  cutn  Meursio  1.  c.  Sic  apud  Pluiar- 
chum  :  xai  -yetf  'A*((£«  Tlf*  Tf^ijnfw»  «friff*!  leytTtii. 

A  D    C  A  P.    V. 

Ir  «V  tw  Ia«t  *i*iftm.  Ad  hunc  locun  fpeftat  Ca- 
UuBOm  animadverfio ,  his  verbis  concepta  :  »Mo*  dc 
»  Akx*-dro ,  it  -rtpl  rmr  iUa*  tmww  rpuvufUt  -rtrri- 
-t-rtn  -nptfryn-  wmkkwtit.  Id  eflet ,  dt  fimm*  rtntm.  prn- 
-g-jtnt.  Sed  aliter  libri ,  rttpk  t%»  »A«r  triAwwr.K  —  Quat 
aaimarivcrfio  toridem  verbis  reperita  legitur  in  ed.Caf.  s, 
St  5.  At  quisquis  &  Graecum  contextum  &  Dalecampii 
rerfionem  mfpexerit ,  intelliget ,  aliud  agemem  ita  fcripfif- 
fc  dodum  AniflMmverforcm ,  cum  plane  inveria  rattone  ad 
fcuac  fere  modum  fcribere  voluiffet :  »Mox  de  Dano,  8r 
»«nf)  fir  «A*r  w«x*f**r  TfWUwrMf  «FTMerT*  Tfpwyrrr 
»v«AMtir.  ldeft:  «ui,  dt  f*mma  rtrum  pugnant, 
xtmaut  ftin-mtpai*  ptibat  fteam  cixumduxit.    At  DakA     # 
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iriam  vide  lib.  IX.  pae.  763.  &  ibi  Sylburpi  notata.  Coaf. 
Apollodori  Biblioth.  II.  4,  10.  cum  Heynii  Notis. 

£<  'Ho4<Tojpor  JrropfT.  Sic  rede  veteres  editiones.  Teme- 
re  cHo6<fojTor  ed.  Caf.  1.  &  j.  Caeterum  alibi  faepe,  par- 
trtm  a  librariis,  parrim  ab  Editoribus,  perperam  infer  fe 
permurata  efle  Herodott  &  Htrodori  nomina,  compluribus 
exemplis  docuit  Weflelingius  in  Difiertatione  Herodotea 
pag.  21  fqq. 

wpmrtf  fjtif  ykf  •Vitt*  T»r  "CfcrxvTor  foyovrtfpoi,  fjLttf 
§f  rair  XtAtifofrof  pi*f.  » HopUtis  filiae ,  dequa  No- 
»  fter ,  tpihof  (xh  ykp  tyttfjLgf  Atpus  rhp  *0*xm*<  5vy*r 
• »  Tfo<t ,  Afc/4*  fuit  nomen.  Apollodorus  libro  tertio :  [c.  1  f  • 
»fed.  6.]  ytfiufi  irpomr  /air  M»Tftr  tx>  #OTA»Tor.  «  Ca- 
saubonus.  —  moiiwf  apud  Athenaeum,  non  4-p<5ror, 
•dedere  ambo  codices  mssti:  &  fic  apud  Apollodorum  quo- 
que  legendum  videtur,  cum  praefertim  continuo  dein  fe- 
quatur  ibi  JWrtfper  14.  Commode  dein  apud  Noftrum  edi- 
tum  erat  XaxxoVJWor  per  *  in  fecundi  fyllabd,  quemad- 
nodum  apud  Homerum  fcribitur  id  nomen  9  Iliad.  F.  464. 
;&  apud  alios  au&ores,  in  his  faepius  apud  Apollodorum. 
Sed  X*axAJWk  dedit  uterque  nofter  codex  mstus:  cui 
fcriprurae  quum  minime  repugnet  analogia  aliorum  nomi* 
mim  ex  &JW  compofitorum ,  reftituere  eam  fcriptori  huic 
debuimus. 

•  jut)  £f'r<<Nr  Tsvy+rifXLt.  Stcredeedd.  Perperam  x«f#-f 
rs/or  ms  A.  In  Ept$.  haec  praetermifla  funt  9  &  alia  bre- 
vius  expedita:  quare  nec  plura  habet  Euftathius,  cuius 
•verba  ex  Athenaei  Epit.  deuimta  citat  Meurfius  in  Thefeo 
cap.  22  extr.  Confer  Plutarch.  inThefeo,  pag.^.c  &  p. 
15.  e.  ubi  quidem  Sirnr  geminati  rliterft  fcribitur:  fed 
2/w,  fimplici  f,  apud  Apollodor.  Kb.  III.  extr. 

MiklfhtaLf  T»r  Amuto/  /wfTfptf.  Vocabulum  ^wtfTu, 
quod  temere  hk  adiidebatur  in  ediris,  refie  ignorat  ms.A. 
vttanc  (Mc&boeam)  Euribotam  vocat  Pindarus  Ifthmiorum 
•VI.  cum  qup  confentit  Sophoclis  Scholiaftes  in  Aiace 
<»Mafttgophoro;  Paufanias  vero,  in  Atticis ,  Ptribotam  vo- 
»car,  minimft  cum  Pindaro  &  Sophodis  Scholiafle  dif- 
«ferentift,  Alcathoi  filiam,  Telamonis  uxorem. «  Pal- 
MERius,  Exercitat.  pag.  515.  —  Eamdem  apud  Pltitar- 
cfcum  quoque  Tltpt&ow  vocari  monuit  Meursius  ,  in  The. 
ieo,  cap.  22.  pag.  92  fq.  Sic  vero  &  apud  Apollodor.  III, 
ttextr.  ad  quem  locum  cf.  Heynii  notata.    Fortafle  ad*> 
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'HjiiJif  /j  ^nnr  K*i  'Itth»,  *ai  AryARr,  JY  6r  xol 
Tnir  TfW  *Af  ia/r»r  <yK«vf  f*.fi$n,  m  qinat  V.ifnu-\.  Quac 
'Itt»  hic  vocatur  ,  eamdem  apud  Pluiarch.  (pag.  1 1 ,  e,  ) 
14-nrr  nominari,  Ipmclis  filiain,  monuit  MeuRSIUS  I.  c. 
Quo  etiam  fbectat  quod  apud  Suidam  legitur ,  'J  5-™ ,  «»- 
^a  tipiM.  Caetemm  quum  in  eodem  fere  argumemo  & 
Hefiodus  &  Orcops  auctores  hic  cirentur,  nec  tamen  adii- 
ciantur  tituli  librorum,  quibus  de  ea  re  agebamr;  videri 
porerat .  ex  illo  poemate  ducta  haec  efle  cui  Myi/ust  ti- 
tulus  fiiit ;  quod  ab  aliis  Htfiodo  ,  ab  aliis  CtrcopX  auctori  * 
tribuebatur,  ut  dkebatipfe  Ailienaeus,  XI.  504.  d.  ubi  vi- 
de  notara.  Verum  ira  diferte  hoc  loco  Htfiodi  teltimonium 
a  Ctrtopu  teftimonio  disiinguitur ,  ut  fere  dubitari  non  pof- 
fu ,  e  diverfis  operibus  dufta.  eiTe.  Quare  CtrcopU  tefti- 
moniuai  ex  Atgimio  fortafle  ftierii ;  Htfiodi  vero  e  Mulu- 
ium  Cuaiogo ,  de  quo  confulendus  Fabricius  Bibl.  Gr.  T,  t. 

Eig.  370.  &  Heycius  in  Indice  Scriptorum  ab  Apollodoro 
udjiorum ,  voce  Htfiodui. 
b      amitx  Tf«i"«f  vfra.sti  'Ar*£».    Tpoi  £  m  via.  t   uiique 
legendum  videtur  cum  Meursio  1.  c.    Sic  apud  Plutar- 
cbutn  :  **i  ykf  'Ar*£«  tiw  Tfeijw-w  kpTae&t  *eyrr*t. 

A  D    C  A  P.    V. 

tr  t«:1  t£»  Saar  vMtfiS».  Ad  hunc  locum  fpeftat  Ca- 
UuBOfl  animadverfio ,  his  verbis  concepta  :  »  Mox  de 
"Akxdndro,  iV  iti^)  T*r  RW  Tt\tu.iit  ipntxeriitf  irtrTit- 
"urr«  nfthym  wm>*m*kt.  Id  effet,  4c  /Smum  rmw.  p#> 
»*a*w.  Sed  iliter  libri ,  »«^i  rlr  >»»  T&Aipw.  u  —  Quat 
miijMdverCo  totidetn  vcrbis  reperita  legirur  in  cd.Caf.  3. 
&  ).  At  quisquii  &  Graecum  contextum  &  Dakcampri 
verfioneoi  farfpexerit ,  intelhget ,  aliud  agemem  ita  fcripfaf~ 
fe  doctun  Aninwdveriorem ,  cum  plane  inveria  rationc  ad 
Jmmc  fcre  nodufa  fcribere  voluiffet :  »Mox  dc  Dario,  tt 
» *•*)  fw  Itar»  wtUftSr  TfMtKnrktt  wtrriiutT*  wtftbym 
»9MtJ*Utmr.  IdtA:  «*f,  dt  fumma  rtrum  pugnani, 
MWH  grAfrtfWH  /rJfcw  yjaw  circumdxxit.    At  Dak* 
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»campius  9  foftw  Mfi  ttmport.   Id  Graoce  eflet9  vmpk  rto 
»%Ko9  wikiyfiv:  £bd  alirer  libri.a 

AttutUpx**  **  */rf**  n?)  t#S  rjfir  *£aaaJW  /S*oi/.  Dale- 
campius :  Vicaearckus  libra  Hrtio  Dt  vUbi  &  maribus  Grat- 
torum.  Idem  intcrpres  lib.  XIV.  pag.  636.  c  ubt  idem  ci- 
tatur  Dicaearchi  fcriptum ,  ne  Graedat  RitUms  vertit.  Nof 
ad  verbum  reddidimus ,  Dt  VU*  Gyuciat ;  quemadmodum 
a  Varrone  edttos  libros  novimua  |u(c  infcriptione,  gfe  17- 
Ai  Populi  Romani  Planius  quidem  videtur  reddi  poruifltf  t 
jdc  Statu  &  Fatis  Graeciae.  vide  Kuftetum  ad  Suid*  to  At> 
**ictpxott  &  Fabricium  in  Bibl.  Graec.  T.IL  p.  296. 

htrtai  ytSf  grxoeri  ka)  $vf\t  ok  fjoWiXcwtrt  »Pm> 
»lippum  regnajfe  att  annos  viginti.  tV  rrtri  yovv  MKWip 
itoir  i$<trihtvrtt.  Hiftoriae  non  congruit  hic  numerus.  Scit» 
» pti  quidam ,  1 1W1  k«l%  tvrL  Minus  male.  Diodorus  SU 
*culus  4/7/ztv  regnajtft  xxi  v.  fcribit  libro  XVI.cc  CasaU- 
BOKUS.  —  Diodorum  vide  exrremo  Kbro  XVI.  In  Epb. 
praerermifia  ifta  omnia.  Nomen  }v*  perperam  in  nomtna- 
tivo  cafu  pofirum  in  membr.  A.  indicat  olim  notis  nume- 
ralibus  haec  fcripta  fuifie* 

kvSaLTttt  *lAAt/ptf«t>it^tfltr,  irxfif  I?  «twTwr  Svyttrip*  Kvt*  C 
?*r.  »  Non  concinit  Arrianus  apud  Pnotium  :  nam  Cynnae 
n  marrem  Eurydktn  vocat*<t  Palmk&ius  9  Exercitat.  p.  523. 
—  Vide  Notata  ad  p.  560.  £ 

otx*fe»>ctcrt*j  ft  5{ht»t  ka)  rb  rSt  &tTT*kSi  JoVo*.  fk 
d&A»  dedit  ms.  A.  $iA*r  absque  «Ti  ms.  Ep.  De  re  confer 
Noftrum,  VI.  260.  c. 

K 1 6  n  a  «  r  0  T<5r  Bfctxoir  j3*cnA0ur.  Unde  ziomca  iftqd  /*•  d 
0P  Thraciae  acceperinr  editores  nefcio.    In  £/?/>.  quidem 
praetermiffum  nomen :  in  vetuftis  vero  membranis  K  0  0  *- 
a  «t  r  fcribitur.  KfosojSAf  *rr«f  apud  Diodorum  Sicul.  XVI. 

iri.  &  apud  Demofthenem  nominatur  Thraciae  rexa  Phir 
ippo  domirus. 

fard  ir  yt  7»  xAtVf  <jnAtyt/r»r.  Cum  olim  deefibte 
poftremum  vocabulum  ,  monuerat  Bernard.  Martinus  9 
Variar.  Le&.  111. 14.  adiiciendam  effe  negativam  partiou- 
lam9  quae  legitur  apud  Stobaeum»  Serm.  VI.  pag.  80.  fei 
hunc  modum,  Aaa'  «5*  Jfr  yt  tJ  xajvju  Et  Dalecampius  ex 
coniedur&  percommode  fcripferat,  at  in  cuiili  effeiUarum 
amantijjimum.  Hoescheuus  vero  e  fuo  codice  Epiromae 
9  apud  Atbenaeum  in  fine  tdiiciQiid^m  effle  qnxeyv* 


k 


iu.    jui  jij/a.  capit» 

.    .  .     :  #»rl*j  Ei'0»vAor.  *«/  imtt  yvr*i*£r 

ftwiwtMfftJlw  4wn*V  fa.  Nc«4-'/*vfli«if  fcri- 
l,  plutlti  Mrminarionc,  quam  cum  editis  tenet  m*. 
fimpiki  p  lirer3,  qua  idem  utitur  codez ,  cum  hoc 
,tum  rurfu»  verfu  poilremo :  de  qua  fcripiura  conf. 
n  pap.418.  &  ibi  Piersonum  ,  &  ,  quos  ille  lau- 
cboliaiten  Arifloph.  ad  Ecctef.  1064-  &  Taylorum 
fiam,  pag.  15.  ed.  Reisk.  ubi  etiam  de  Ufu  ecrujfot 
retcrei  nonnihil  notatum.  Supra  iam  alicubi ,  ni  fal- 
noria ,  eamdem  fcripiuram  praeiverat  idem  nofter 
'.  fed  paulo  inferius  ( pag.  568.  c )  ad  editam  fcripiu- 
ififu/t^  nihil  ex  eodem  adnoratum.  Caererum  quum 
i»  libris  perquam  imperite  disnribuii  eflem  Evsuti 
ifli.refle  Piexsomus  I.  c.  monuit,racillimonegotio 
i  lcgitimos  fenarios  poffe  :  id  quod  a  nobis  factum, 
kc  voce  nec  litera  vel  mutata  vel  transpofna.  Quum 
w  vtrfiu  in  edd.  a  verbis  oi  J"  «wrtf  usaue  xtyjipi' 
airreret,  taxlui  vero  in  bunc  modum  lcriberetur, 
\t  fgnrrt  Tev  iiftvt  «to  tuf  ty&utya?  vSpofyttLt; 
«dparebat,  ttrnua  verfum  his  verbis  abfolvi  debuif- 

yjt/ttHU.  s$r  ttynt  t»5  Sipevr : 

3uum  «*•  rHt  ftir  tfflnAfiir  daret  codex  A.  rum 
fumtft  voce  Ji/o ,  quae  perperam  initio  fequentis 
erat,  fponte  enaicebatur  qudrtut  vtrfiu  cominoduu- 
ens: 

ri  tn  uit  iqttUfiS*  ulpffiai  H»  : 
la  alia  emeodandi  raiio  circumfpicJeoda  effer,  Eam- 
articulam  fih  offerebai  quoque  ms.  Ep.  fed  parum 
no  ad  metrum  loco  pofitaiD,  itwb  uh  rSt  '<*&■  Ad 
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Smln  pro  fttKrit*  fcribitur,  id  operaram  errore  fadum , 
qui  ex  ed.  i .  in  duas  pofteriores  imperite  propagatus  eft. 

Vtrf.  8.  De  ufu  verbi  t  ig*** ,  pro  *oU<tri,  vide  Ruhnken.  a 
ad  Timaei  Lexk.  Flat.  pag.  98.  Poftrema  verba ,  ktkwtom 
^tpiuiiou ,  eadem  fere  habes  apud  Ariftoph.  1.  c  Ecclef,  vs. 
1072«  ed.  Br. 

*Ar*£k«tr  Hb  NiiTT/h.  Nfftrrf <Tf  vulgo  hfc  feribe- 
latur  ,  antepenacuti  voce  :  praeferendam  autem  putavi 
penacutam  fcripturam,  quam  pag.  572.  h.  exhibebamlibri. 
Fuiffe  autem  Ntottidtm  hetaerae  alicuius  nomen ,  probabi- 
liter  fufpicatus  erat  Iacobs,  in  Mufeo  Attico,  T.  II.  Fa- 
fcic.  111.  pag.  171.  coH.  Athen.  pag.  567.  c.  IMud  qtridem 
certum  videtur,  hetaeram  aliquam  defignari  hoc  nomtne; 
quod  pro  communi  accipiens  GrotiuS  iuvenculam  inter^ 
pretatus  eft,  in  Eicerpt.  ex  Tragoediis  &  Comoed.  Graec 
pag.  858.  ubi  hanc  Asaxilae  eclogam  exhibuit,  lattai 
verfione  donatam :  quam  verfionem  nos  etiam  Graetii 
verfibus  fubiecimus. 

1  Vtrf.  2.  »ov  ytvot  rtt  &r  Kvouro  4r«f  *rofea>?«T»f 
»y**ftti.  Excerpta ,  ov  yorot  &r  fvnuro.  Superlativus  pro 
» comparativo :  ut  Herodotus  Muft  tert&,  [cap.  M9.it 
,;jf  kvlp  hMiorotohttrit  to#  T*r  ir*ifm.  u  Casaubon  US.  —  In 
contextu  non  yivot  ru  &r  (enditice)  fcribebatur,  fed 
yivot  rlt  ir :  &  e  ms.  A.  nim)  adnotatum.  At  rit  inttrro» 
ganva  formi  m>Uo  modo  ferri  potuit:  ferri  utcumque  po- 
terat  oi  yirot  rtt9  quemadmodum  in  Animadv.  fcripfit 
Cafaub.  quem  in  hac  parte  fecutus  eft  Grotius :  ut  nem- 
pe  rtt  ad  ov  referretur ,  &  naturalis  conftru£Ho  haec  efife 
intelligeretur,  w  itt  (\.  e.  o&fAt)  Ar  tvvu.tr  0  <pok**t  yi- 
ft  mfxerofi.  At  poft  iVrir  parum  commode  &  comra  mo. 
rem  infcrtur  oS  rtt.  Quare  mihi  perfiiaft,  ov  yivot  rrfcri- 
pfiffe  poetam ,  id  eft ,  non  genus  uMum:  quod  perapte  co» 
venit ,  quum  praefertim  deinde  fequatur  complurium  gtnt* 
rum,  quibuscum  utcumque  conferri  hoc  £enus  poffit,  enu- 
mtratio.  Ulud  quidem  mimis  necefiarium  tudtcavi,  ut  cum 
do&iffimg  Iacobs  I.  c  m/  yirot  SnpSr  tvvoitT*  b\v  cor- 
rigeretur.  Supcrlatcvtm  *o\o**op.Artovto*  cum  comparauvo  *o> 
xffgfofimrt^m  permutandum  cenfuit  idem  Vir  doftus,  Gro- 
tio  praeeunte.  Quorum  minime  quidem  improbans  ra- 
ftonem,  vulgatam  tamen  fcripturam,  utriusque  noftri  co- 
dicis  audoruate  firmatam ,  praedfe  damnare  non  fum  au- 
fes»  Qmimotim  huinsmodi  tttalmtgm  fuptrlativt  fro>  compa* 


:  aliam  rarjonem  efle  iudioffc  BrunOcidm  vw 


nitn  vero  etiam  conicfiura  nifum :  fed  nec  pror- 
dubitationen  poGta  haec  rario  viderur,  nec  de- 
ii  enallages  alia  exempla ,  dc  quibut  conf.  Vige- 
t.  cap.  j.  num.  ii,  ibique  Interpp.  &  AbrefcnU 
rhucytC  pag.  f  14-  Alia  item  eiutdem  generis  ea> 
-  intemperavam  librariorum  aut  editorum  diligen- 
erari  potuerum,  ficut  iftud  apud  Herodot.  VII. 
de  varietatem  le&onis  &  Wenuingii  ootam  adlio. 
17- 
In  TlKxyyint  confentit  ras.  A.  Xlhkywm.  habet 

1.  «m  i*int  f  iinrrit.   Sic  uierquc  murus :  non 

>t, 

u  rir  i>ri  rvi  tenent  mssti.    Duot  proxwtot  w 

rrmiGt  Breviator.  Codex  ^.  nil  mutat :  nec  nos 

uidquam  aufi  fumus ,  paulo  expeditiorem  deuda- 


C  15.  cum  legeretur,  *  /1  Narrl  v(  rvr  tut$. 
Imaubokui  :  » Eicerpta ,  i  I)  Niftitr  ri 
fauw  &  Natwiuix  eiusdem  farinae  mulieret  in  hia 
—  Inde  Vittitr  (quod  &  merri  dtfGderabat  rario, 
im  vetuftiflimae  membranae  agnofcunr)  recepic 
■  r  &  complendo  reliquo  verfui  it  rvr  /1  feripiir. 
autem  perfacile  J  k  ante  Sit^iftit  ei  itacismi  con- 
mitti  a  librariis.  UCOBS,  ti  Stitit  Ji«».  cor- 
lomericum  verbum  ftitlt  MMkvMt  (Odyff.  (*'. 
nimo  habuerat. 
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»«#•  Vide  libro  tertio,  capite  vigefimo.«  —  Scripmtn 
oportebat  wcapite  vigefimo  primo.a  Refpicitur  fcilkec 
Animadverfio  ad  III.  ioo.e.  ubi  occurrebat  verbum  faw- 
<srct/fr,  quod  fonat  perrumptrt ,  vi  fibi  aditum  vtltxitum  pa- 
rare:  quo  verbo  etiam  Appianus  ufus  eft,  Htft.  Punic  cap. 
82.  &  Civtl.  V.  34.  Iftam  autem  quin  adoptarem  emeodaw 
tionem  non  dubttandum  duxt. 

Ad  vcrf.  18  fqq.  confer  quae  noravit  Iacobs  ad  AnthoL 
T.  IL  P.  ul  p.  22.  De  comparatione  Thtanus  cum  Sbtnt 
tkglabrata  confulenda  quae  ab  eodem  Viro  dodo  in  Attt- 
co  Mufeo  T.  II.  Fafc.  111.  pag.  173.  ex  Winckelmanni 
Monumeotis  Ineditis  Tab.  xlvi.  monita  funt  de  prifci  fa- 
buli,  qua  Sirenibus  a  Mufis  evulfae  pennae  perhibebantur. 

Verf,  23.  etS  A«A«5V  irA«<  ptv  ovtiv.  Sic  tacite  c6r»d 
rexit  Casaubonus  ,  praeeunte  Dalecampio  in  verfio- 
ne;  ubi,  quat  aptrte  nihil  loauuntur.  Idem  verfus  qupm  ia 
haec  verba  defineret  ineditis,  akk*  *,\viyn*.9iv  rtrrv: 

Sontam  in  impari  fede  fpondeum  pedem  non  fert  tro- 
jici  metri  lex,  Grotius  &  HAmannus,  ( oe  Metris  9 
pag.  119.)  transpofitis  verbis  fic  corrigebant,  khhk  Tinir 
*}viypL*fiv:  IaCOBS  vero ,  eL\kk  irkrr*  &iviy(jL*ftv.  Verunt  • 

Cercommode  o\kk*  tv  aIv  lyfxott  rmv  fcriptum  no- 
is  obtulit  ms.  Ep.  &  I  r  poft  *ax*  etiam  e  ms.  A.  eno- 
tatum  eft ;  in  eodemque  libro  fortaffe  etiam  aivtypuu 
(criptum  rtperietur. 

Vcrfut  2  5  &fq.  portentofe  fcripti  erant  in  editis ,  in  hunc 
snodum : 

E7t*  99?}  mulivKn  liTovt  rtroe^rovt  fxot  yivotro 
WKipnttvc  jj  fyvot,  tlra.  fk  ttivovt  nt,  ttra  weutt* 

rwt  <f  iV©t/f . 
Quos  exingenio  Grotius  (praeeunte  aliquatenus  Anares 
Schotto)  fic  refinxit: 

eJt*,  rtrpkirovt  uoi  yintro*  9«*),  vxifjnrovt  3  $ptn*9 
iiT&  maAiivtm  liirevt  rit ,  cTra  *«/  rtt  &v  rpiirovt. 
Iacobsius  in  hunc  modum  conftituendos  fufpicabatur: 
ttrcL  %*e\  (vel  fyr) ).....  rtrokvevt  yivoiro  uet, 
tirtL  *k4u<tov<  ,  f7n*  W  iphrovt*  ttrtt  rcttfivKW  Sitovc. 
Nobis  nil  opus  blc  fuit  ad  conie&uras  confugere.  Exhi- 
buimus  utrumque  verfum  talem  ,  qualem  ambo  codices 
ttissti  praeiverunt :  in  quorum  fcriptuti  nihil  defiderandum 
videbatur.   Et  codex  Epit.  quidem  ad  verbum  omnia  de* 
dk ,  qucmadmodum  edidimus  t  &  cttm  eo  in  rdiquis  00» 


p.  h&         1N  LIB.  XIUCAP.  VIL  i< 

nibus  confentit  ms.  A.  nifi  quod  vitiofe  rrnrrw  pro  **/u- 
vwf  habei.  De  re  ipfa  haec  adnotavit  Grotius  ;  »  Egre- 
"gie  alludit  ad  atnigma  Sphinps ,  de  ouadruptdt ,  iiptdi ,  iti- 
■»ptdc:  &  primum  quidem  inierpretaiur  de  /ci.;/i  aliquo  in 
■•munus  poltulaio,  altcrum  de  ptdijftaua,  tertium  de  iripo- 
"di.  Sic  &  quae  fequuntur,  alludunt  ad  eos  qui  *  Sphtr.- 
n  gt  in  fuiJime  rapttbanwr.  u 

Minus  expcdiia  eft  duorum  fttjutntium  vtrfuum  &  fcripru- 
ra  &  fententia;  qui  con&niiemtbus  ad  verbum  ambobus 
msstis,  ita  editi  legebaritur  s 

Eib'  o  ptr  yttiit  t<(vV  i-rntAn  titvt  ao-rtf  y'  *  v  f 
iSttv 
e  i i;*r  ir.fimr ,  g^lnx,  J*k.J      i*tf. 

Quos  cum  Groti  u  s  fk  refiniufiet , 

tio'  s  {ulr ^rsuf  t«ut*  &*nA0fr  *uiKif  cefrtp  Oi  JiTtut, 

eil,f  t  <-r  /fir*f  s  mrii-i!,  cra^reci  J"  «^f  #  r  ptw  : 
ul  priori  verfu  feliciflime  a  praeftanriiTimo  viro  repolirum 
Otdipcdit  nonwn  merito  laudavit  Valckenariusad  PhoeniiT, 
vs.  15  to.  pag.  «jii.  uc  poftenorem  infeliciter  admodum  ab 
eotleai  curaium  monuii :  quem,  fervaia  fere  tota  Ubrorum 
fcriprura,  fic  conftituendum  ipfe  Valckenakius  cemuit: 

»uJv  iSth  Jii^a.'  Uiivn,  raV£«T«i  i"  tUtn  fiorer. 
Iacobsivs  vero: 

Siitk  hi^at  tif  intivvt,  raX.na,t  S'  iintir  pt.s>.K. 
Ad  verba  iWi»  QiSi-rtvt ,   haec  notaverat  GroTivs  : 
»  Non  dubito  quin  ita  fit  legendutn ,  pro  JW»p  y'  mS'  iStir. 
»Qui  aenigmata  imelligit,  ad  exemplum  Otdipodis  falvns 

-  Verf.  19.  Pro  infolente  verbo  vpfSnuZmi ,  quod  bfc 
rarfua ,  ut  iam  facpius  in  his  libris ,  oefcio  quo  errore  in- 
vwseraui  oditcrts,  refie  vfnrSnSrrtt,  ut  conftza- 
ter  aiibi ,  fic  &  bic  dedere  ambo  noftri  mesti. 

A  D    C  A  P.    V  I  L 

In  Alkxidis  ,  ex  tabutt.  Vatibvt ,  rtrf.  I.  *fl  Svrrvymt 
ir%*7*,  Redc  ajuTf  ed.  Caf,  j.  confentiente  utroque-msto. 
Pcrperam  sywr  ed.  Cat  1.  <V  a.  Prorfus  deeft  pronomen  ed* 
V«a  &  Baf.  Verba  strn  •i,  quaa  defunt  editis  &  maitis , 
'  >  verfui  opportuae  adiecit  Grotius. 


f-    rof.4.  wM  wft&r.wi*%*jtawi    » NkoUus Srumsa 
«emcodabat  ^ntjttr.  Placet.  Twn  fatui.aii,  (umus,ut 
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»  aufioramentum  fervituris  noftrae  vocemus  dotem.«  Ca- 
saubovus.  —  Iftud  Qk***(jL$r  adoptavit  Grotsus.  Qujbus 
praeiverat  Dalccampius ,  iic  vertens :  Dcindc  magnam  dotem 
cur  non  fitpplicium  vocamus  ?  Nos  in  vulgatoVritrxft/EAfr  y 
quod  teoent  vetuftae  membranae,  (nam  in  Epit.  quidem 
poft  tertium  verfum  defunt  reliqui  omnes  : )  nihil  admo* 
dum  defideravimus.  wy)  riph  ***xopL*t ;  nonnt  hoc  tarn* 
auam  potnam  patimur?  nonnt  nobis  fuppiicii  loco  cfi? 

Vcrf.  5.  furrir  yvfatmUc  x°**f*  nX'K*9  ^™  i**'* 
91  vertunt ;  cum  omnino  fcl  debuiffent  9  propter  id  quod 
»(iibiicitur.«  Casaubonos.  Verf.y.  nifx*19  Pro  «^1- 
»/u#Aii<ri*f ,  curart  9  pofuit  Alexis :  quia  r»r  afxkrrofr  %  M 
»  eft  ,  magiftratuum  officium  eft ,  curam .  habere  eorum 
*quibus  praefunt.  Sic  interpretor  baec, 

»5r  ov*  tx/Zf  iipx*"**  5r  FifXjHf  iyjfir 
»  AfAikoufir*  — 
»F.t(i  non  displicet  accipere  cum  DalecampioApx91"'*  *»» 
vfiituunt ,  faccrc  aggrediuntur.  Alibi  dicebamus  ,  &  Graeoos 
nifX*^**  ***** »  pro  jroifir,  &  Latinos  infiitucrt  agere  B 
»pro  fimplici  agerc,  folitos  ufurpare.«  idem. 

Xesarchi  verficulis  verfionem  Grotii  fubiedmus,  ex  a 
Excerpt.  pa£.  698.    De  cicadarum  fotminis  ,  fonum  nullum 
cdeniibus  ,  vide  Aelian.  lib.  I.  oe  Nat.  AnimaL  cap.  10.  & 
quae  ibi  a  do&iifimo  Schneidero  notata  funt. 

♦lAfTAipf  KoptptutrrS.  Duo  pofteriores  qui  hic  legun~ 
tur  verfus ,  ii  ex  eiusdem  Philetaeri  Kvttryilt  citantur 
infra,  p.  571.  d.  five  quod  altero  ioco  erratum  fuerit  a  E* 
brario ,  five  quod  utroque  titulo  eadem  fabula  edita  fue- 
rtt,  five  quod  illos  verfus  in  Venatnct  ex  Corintkiafic  re- 
petierit  ipie  audor  Philetaerus.  Latini  verficuii,  quos  Grae- 
cis  fubiecimus,  rurfus  a  Grotio  mutuati  fumus,  ex  Ex- 
cerpt.  p.  874. 

Vcrfl  1.  fQr  roixar\r  &c.  De  ufu  vocabuli  T«xcp%r  con£ 
Berglerum  ad  Alciphr.  1. 18.  pag.  117.  In  ms.  A.  plene 
fcribitur,  TfcjfotffCfut  tyii:  quod  iam  faepe  obfervavimus 
frequenter  in  illocodice  fiert,  ubi  elifionem  vocalium  me* 
trica  ratio  defiderabat.  Sic  paulo  inferius  ambo  codices , 
*****  knrohotro  K*r#r ,  &  Ztv  vrohvripLUTt ,  &t&  &c. 

Verf.  2.  Maiusculi  literl  initialt  'ErmJoac  U/hr  fcripfimus : 
intelligitur  enim  *A<poofrni  '&*«!>«,  de  qua  p.  571.  c  Quo 
ipe&at  etiam  Hefyciuana  glofla :  *Er«£«r  ttph*  rHs  'Afp* 
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b     In  Amphidis  ,  ex  Athamanu,  vtrfu  j.  cum  in  ed.  CaC 
(ic  legeretur , 

n  /utr  ro/x#r  ^ip  x*T*f*«rovr*  iVXor  ptVff : 

inoQuic  ipfe  Casau  BON  us  in  Animadv.  nAmpkidu  vcr- 

» fum ,  in  comparatione  legitimae  uxoris  &  amicac  iUcgf* 

•t timae ,  corrupit nuperuscorredor.  Prius  fuit  r  i  p  ««•  fSic 

iane  ed.  Ven,  &  BaC  cum  utroquemsto.]  »Docxifium  v^ 

»ri  ccnfucrunc  efle  mendofum  locum :.  &-  refter  fcripfo» 

wrunt;  &  rojtyortSr*,  pro  jutT*$po?our«.  Fruttra:  re&utm 

»  eftro/u?.  Uxorem  legitimam  **p«$p*{i  1  fic ,  ft  riw»  fi*p* 

»  pic  ytt^Ltrk  tvfyvyjkHfu   Vertendtim :   ft*m  uxor  quidm 

» maricum  fugfigtns  intus  manet.  Opponit  delicias  &  illicss 

»amoris  blanditias  amafiae  fevcritaci  Jegitimae  cooiugis.« 

—  Sciltcet  ro^porovr*  iegcndum  ceniuerat  G^/.  CaktS- 

rvs,  Novar.  Led.  IV.  5.  (in  Gruceri  Tfaef.  Crit.  T.  III.  p. 

596.)  Quem  fccutus  Dalecampius,  cs(U,  in  verfione  po- 

fuerat.  tipm  corrigendum  idem  Camtsrvs  propofucrat; 

nccnpe  ica ,  fi  it«r«4porwr«  teneres.   Librorum  fcripturam 

refte  ccnens  Grotius  in  Exccrpt.  pag.  517.  latinc  vertit  f 

itgt  ferocit :  fimili  quadam  nocione  vcrbum  ««T«fporf  ir  ac- 

cipiens,  quam  a  Cafaubono  ad  Atbcn.  IV.  143.  a.  expofi* 

cam  vidionus.  In  Norft  vero  ad  hunc  locum  altud  cgcrat 

cum  fcriberet :  »  Emcndat  ad  Achenaeum  Cafaubonus  ror- 

»tytrot/r*.a  Cacccrum  recle  monuic :  n  Contra  uiores  lo- 

nquitur  (poera,)&  ait  eas  fuperbas effc  legum  fiducii, 

»quae  dimitti  vetant  nifi  dote  reddita.  fotov  p.4 rt  *  eft ,  cxi- 

»rt  non  vutt.  Confer  quod  fequitur.«  —  Ncc  tamen  dati* 

vum  foyutf  cum  tuLTctQeovovra  conftruendum  cenieam  equt- 

dem:  nec  fatis  placet  w  rfyxp  iungi  cum  Cafaubono,  quod 

idem  valeat  ac  yttfd.trn.  Nam  ipfum  ti  fxh  per  fe  iam  fa- 

cis  aperte  ad  yup.tr*  referebatur.    Sed  mngenda  exiftimo 

ifta  ,  r4/x*>  fAtm  IrJW,  Ugc  nitens ,  intus  manet :  ad  *ovr«$po* 

povfct  vero  intdligendum  jw  oWpof ,  cum  Caiaubono. 

A  D    C  A  P.    V  I  I  I. 

In  Eusvtt ,  ex  Ckryflld,  verfu  ».  teneri  poterat  iflud  t 
orrir  ywtiKtt  fevTtpov  iynat.  Magis  tamen  placuit 
ftvTip<tvy  qupd  dedit  ms.  Ep.  Nec  obftat  quod  fequi- 
tur  adverbium  irp*7t? ,  id  eft,  riv  y»/bt«rT«  vpSrov,  qui  pru 
mum  (  vel ,  prims  vict )  uxorem  duxh.  Eclogam  lftam  cum 
fequenti  habes  in  Grotii  Exccrptis,  pag.657. 
Animadv.  Vol.  Vll.  B 
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Vtrf.%.  hy4v$To  commode  dedit  uterque  codex  ms.  c 
Sic  ex  coniett.  fcripferat  etiam  Grotius.     Vtrf  9.  In  eis- 
dem  noftris  codd.  pro  UtnhoTUA ,  n*rt  aoVji*  fcribitur. 
Fcrf.  10.  piytL  *p5.y4iA9  txctlltns,  pratflantijjima  mulkn 
Vide  Notata  ad  III.  113.  e. 

:  'KpunoQvr  /'  ir  K  ol  k  k  0  r 1 J  •) .  Sic  ms.  A.  geminati  a  li- 
*era.  Sunt  autem  Aristopbontei  ifti  verfus  manifefteex 
adlatis  modo  Eubuli  exprefli :  fed  ita  9  ut  in  verbis  paflim 
oonnihil  confulto  mutaret  pofterior  poeta.  Sic  ftatim  vtrfu  1. 

K&xbf  kblxSs  yiroiV  0  ynpxt  fevTe  pot.  d 

rUbi  pro  eo  quod  Eubulus  JVjtooof  vel  fsuripar  dixerat, 
JivT$po{  ait ,  ut  quidem  commode  ms.  A*  dedit :  nam  in 
JLpiu  deeft  totum  hoc  tefttmonium.  Opponitur  0  *ft*To? 
SrnTvv  yifAetf  9  &  0  ftvripo*  yjiLitts:  id  eft,  quiprimus  om* 
nium  hominum  uxorem  duxit ,  &  alttr,  qui  >  huius  exemplum 
iecutus,  pofi  illum  6*  ipft  uxortm  duxit:  (confer  Menandri 
/ragm.  paulo  poft,  lit.  e.  f. )  non  is  qui  primum  vel  pri- 
*nam ,  &  is  qui  poft  primam  idcm  alteram  duxit ;  quam 
in  partem  accipiens  Grotius,  (Excerpt.  pae.  841.)  fer- 
Vatd  in  vtrf  1.  edit&  fcriptura  <fivr#pof,  invcrj.  a.  pro<rt£- 
jT«r,  quod  tenent  membranae  cum  editis,  *p£ror  fcripfit , 
quemadmodum  in  Eubuli  verfibus  erat.  Pro  *&itmi  y  t- 
90 iV  corrigendum  kakSx  y  oAtil'  cenfuit  Iacobs  ,  in 
Exercit.  Crit.  T.  I.  p.  11.  quod  Atticorunrmos  utique  de- 
fiderare  videbatur.  At,  varietatis  caufii,  etiam  k&ku*  yi- 
9  t 4  V  0  yti(j.Af  dicere  Ariftophonti  licuerat ,  pro  kakm  c^oi 
*  ytyxLf  vel  jmxaif  yivono  T$yiiLutm+  Pari  quidem  ratio- 
ne  etiam  k**>5*  yiwrr&t  dici  vidimus  X.  419.  d.  pro  **- 
A«r  tywvi  vel  x*A£r  *utoiV  yim*.u  Vtrf  5.  Minime 
improbo  chJtof,  quod  erat  editum;  fed  avtof  dedit 
codex  mstus.  Commodius  autem  idem  codex  pronomcn  hoc 
/w/2  «i<T«r  pofetum  dedit.  Sic  habemus  quartum  fenarii  pe- 
dem  tribrachyn ,  qui  ante  fuerat  da&ylus. 

In  Antiphanis,  ex  Philopatore,  vtrfu  2.  cum  in  editis 
fic  fcriptus  exhiberetur , 

yiyaL(A.tiKS ; '  r  v  r  iya  IfirTcL  TiptTATovrTcL  K&iihitor  : 
^Coppiers,  in  Obfervatis  Philol.  pag.  57.  verbo  JutTtAiflw 
m  tertii  verfus  initium  reie&o,  $r  iyv  correxit,  &  *-«p#- 
WATovrrk  Tf  fcripfit.  Quemeo  libcntiusfecutusfum,  quo- 
jriam  prior  emendatio  (y*y  *LmKtr ;  oV  •>•)  utriusque  et- 
jam  codicis  noftri  msti  audoritate  firmatur.  Grotius  in 
Excerpt.  p,  633.  (ic  fcripferat : 
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ytyJLpuiKi ;  fvf  iy»  fi  {£rr<t  xstT&iror 

xct)  TfpiT<trovrrct. 
Mf>*r<Tpor  <F  fr/Appjftcp*  6»c.  yy  Menandri  verfus  et 
*  Anhephoro  distin&ione  perfonarum  refle  illuftravh  Dale* 
yy  campius.  In  fexto  feribe , 
e  n  f iV  TlAa-vor  a  v  t  4  r  9  t/u^oXf  ir  — 

»pro  raeuTor.  Eduobus  autem  fequtntibus  verfibus,  [qui 
(ic  vulgo  fcripti  ertnt, 

ov  Aij3u*or,  ov<f'  Afy«?or  ev  Ttw  Tpictxo rr'  ot3*  <W6aavt«i 

Tpi<t  Tkoi&fi*.  yifjLttf  £'  6u<Tf  stf  tteaaV  fotv;.] 
*»tres  conficiebat,  unica  voce  fuppleti,  quam  verifimil* 
»  eft  excidifle  ,  illuftriffimus  Scauger  ,  hoc  pa&o : 

n  ov  tii&VKbf  ov<F  kty&iof  ©  iJ  <T  'I  tv  r  i  o  r , 

ncfi  rSf  TplAxoVTct  OVJt  oWoAAVTo&f  Tpl« 

» TAOIfltpM*  yflfdMf  <ff  Ot!<ff  ffV  «rffevo-d'  foatf. 

*>Do&a  prorfus  &  rteceffaria  coniedura.  «  CASAUBONtxs» 
Anlmddv.  ed.  i.  6»  3.  Nobis  paulo  verifimilius  videbatut 
GROlii  fupplemedtum/e/7fim£  verfiis,  ovf  Aivwrrfor  i  (Er- 
cerpt.  pag.  713.)  quae  verba,  ut  monuit  iple,  ob  foni  fi- 
miitrudinem  cum  proxime  praecedentibus,  facile  intefdt*» 
dere  poruerant.  Si  de  lonio  mari  cogita vit  Scaliger ,  cjudtt 
eft  inter  Siciliam ,  Italiam  atque  Graeciam ;  non  meminc?- 
rat  vir  fummus ,  non  1«nor  illius  nomen  fcribi ,  fed  'I&* 
ftof  per  0  breve,  quod  verfui  hoc  loco  non  conveniebat. 

Vtrfu  6.  tenui  *v t  0  r , quod  in  ed.  Cafaub.  legitur  con** 
fentientibus  (quanrum  fcio)  vetuftis  noftris  membranis. 
(In  Epit.  nonnifi  tres  priores  verfus  exhibentur.  )  Eodztn 
verf.  refie  f/i&tAfiV  edidit  Cafaub.  quod  defiderabat  metri 
rario,  cum  al&s  ferri  potuiffet  ifxQkKKut.  Sed  nil  opus  eft, 
ut  adie&o  pronomine  fecundae  perfonae  c*  ipfatKtit  fcri- 
bas.  Ex  Atticorum  praefertim  more  facile  fubintelligeba- 
tur  illa  vocula :  &  ttvrof  tfjLQctKeTe  idem  valet  ac  csetvrQf 
§jjl(*oi>>€7<.  De  fabulae  titulo  vide  notata  ad  X.  442.  c. 

€>  tt  ^EfJLtifjL^pALnvif.   Sic  membranae.  Conf.  VIII. 
365.  c.  &  ibi  notara.    In  vcrf.  2.  cum  ederetur  confen- 
tientibus  msstis^ 
f  0  vpearot  iiv  0  yifJLeLf ,  inriir*  l  fsvnpof: 

articulus  ad  participium  ytifjLttf  reperitus,  nec  ad  fenten- 
tiam  commodus  erat ,  &  metro  prorfusadverfabatur :  qua- 
re  meriro  eiedus  eft  a  Grotio,  Excerpr.  pag.721.  Ex- 
tremo  verfu  3.  fttr&yiw  penacute  fcribitur  in  ed.  Caf. 
quo  accentu  prpprium  aomen  Mrr«>f>«*  effertur :  com- 
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mune  nomen  rede  acuunt  editiones  Ven.  &  Bafil.  fa- 

t&yffif. 

Ridtculo  errore  apud  Suidam  in  Kapniw  ex  iflis  Athenaei 
verbis  titulus  fabulat  Carcisi  ftatuitur  2f/tt* aji  h  '&?%$* 

m 

A  D    C  A  P.    IX. 

rov  Miyotfitov  ^toiwtov.  Megaricus  pocta ,  TheogHIS  : 
£u'hjs  vide  verf.  449  fqq.  ed.  Brunckii,  aliis  num.  458. 
Tertio  verfu  ferendum  non  fuit  <t  y  *  v  o  *  r  fyovm  ,  quod  a 
cum  edd.  tenent  ambo  mssti:  neceflario  elyKvpai  fuit  cor- 
rigendum  cum  Brunckio,  cuius  vide  ad  hunc  locum 
notam. 

*«)  0«{<|>fAor  «Ti  £*c.  »Superiora  duo  difticha  Theogni^ 
pd\fiTHEOPHiLi/s  ifte  fenariis  quatuor  eleganter  expref- 
>fit. «  Casaubonus.  —  Senarios  iftos  omifit  Breviator» 
£odex  A.  vero  vcrf.  i.  vvpQioof  tenet cum  editis:  quod 
£iir  cum  Valckenario  (Diatrib.  Eurip.  pag.  273.)  in 
fCVfKpipoK  mutaremus  non  faris  cauffae  vidimus,  quam- 

¥iam  4c  apud  Theognidem  fcribitur  t  e  quo  fuos  verfus 
heophilus  expreflit.  Pro  rl«  frr),  quod  exferte  fic  in  edi- 
tis  fcribebatur,  perfpede  idem  Valckenarius  cum  Grotio 
(Excerpt.  pag.  707*;  fi&  Vt)  pofuit,  eodemque  modo 
10  ms.  A.  fcriptum.  Ad  verbaM  ^rifcTccxiV  (v<r/  3.)  tenen- 
dum  id,  de  quo  commode  Gailicus  interpres  monuit,  ve- 
terum  navigia  perfaepe  duobus  gubcrnacuus  fuiffe  inftru&a. 
fodcm  vcrf.  *.  praeter  rem  rb  tw^  pofuit  Grotius  pro  rt 
witfp,  quod  re&e  tenent  libri. 

A  D    C  A  P.    X. 

««)  0  lioof  l\  (*i\tJJLOf)   KttXoVfAtPOf  ,  <f#*  Mittf  ^tffCf-  b 

Tikf  6r.  Alias  W/i  5tfm9  quod  vocabatur,  caujfas  exp6- 
nit  Diodorus  Sicul.  lib.  XVL  cap.  23  fqq.  Quod  ait  au- 
dor,  fiKAfrfo  n  xxt)  ovrof  yifofxtfof ,  conf.  quae  Weffe- 
Kngius  ad  initium  illius  disputarionis  Diodori  notavit. 

•  KpirttKof  (vel  Kpirr*ixW)  <f*  wihtfiot  iroput- 
tyjLOfos  &c.  De  Oi/tfeo  vel  Clrrhaco  btlh  videndus  Paufa* 
nias  lib.  X.  cap.  35.  Plutarch.  in  Solone ,  Opp.  T.  I.  ed. 
Rwmcf.  pag.  83  fq.  &  Aefchines  in  Orat.  cootra  Ctcfiph. 
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pag.  497  feqq.  ed.  Reisk.  apud  quos  tantfr  non  «iflii, 
quam  apud  Dtodorum  io  Sacn  bellk  hiftoril,  muiicrum  fir 
nentio,  quarum  rapcus  occafionen  ei  bello  dedMTet.  Va- 
let  autem  KprouKor  idem  atque  Kjpp* frir :  quia  *  quae  vul» 

§o  Cirrha  vocabatur,  eadem  exiftimabatur  effe  a  noooui^ 
s  quam  €nfam  Homerus  Uiad.  /8'.  jao*  &  iaHymn.  lo 
ApolL  nomiaaverat:  de  quo  etiajn  Paufanias  monuit  Lc. 
&  Stepbanus  Bya»,  in  K#i#« :  apud  quem  cum  vulgo  tagatur, 
rirk  fo  otir ir  T|  KjjSp*  9«r) ,  oportebat *  t kt  ot&rh  vjk 
K/pjV,  eamdem  cum  Cirrhd ,  fubintelle&o  pronomine  pet» 
fonali  otMip  vel  Totv7i»r,  Ulam  velkanc,  nempe  Crifaxu. 

c  K*aajt#.  §r  tj  irqp)  toJ  Itoov  moKtfuov.  Amculum  to£ 
re&e  adiedum  dedit  ms.  A»  It>i<L  •  ••Miroiov  &c.  Vidct 
pag-557.d.e^ 

d  •  ew«ojg»  JA  Tit  +otifpot€  w  Mlrojor*  i  *A4*/4«r*o#* 
Jltk  t  o  r  GtyurrovV  &c.  Sic  ms.  X  cum.  editk :  ubi  tur- 
bare  utique  poterat  primum  Tir  articulus  in  foeminino  go> 
nere ,  dein  tW  in  masculino  pofitus.  Adparet  autem  ,tJ* 
referri  ad  fubftanti  vura  i^i^iajt  x  auod  proxime  pr*t* 
ceffit;  Tor  vero  ad  yky*t >  quod  paulo  ante  pofitunveft^ 
Jwt  Tor  KAso«^Tp«tr  yauot.  Commodius  quidem,  ut  oral* 
ta  alia,  fic  &'bunc  tocua  expedivir  Epitomae  au&or*. 
nempepaulo  ante  fic  fcribens,  ojHpouxiot/*  <Tict  tV^  1§V 
Atr ,  (omiffift  verbis  totyotpioiv  tSt  Ej/p.  ^vy.^tum  eoddrti 
tenore  pergens,  o  BnWok  hk  rop  ♦flt/<fyxtr,  &c. 

o  ^i/j  Kct/uj&riK  &c.  ConC  Herodotum ,  tertii  libri  ini» 
tio.  Hunc  locum  de  Cambyf$\%  ante  iftos  de  bello  SacroSt 
Criflaeo  pofuit  Breviator. 

e  Pro  virjofo  kvwno ,  quod  per  omnes  editiones  propaga* 
tum  erat,  teSe  clvhqhto  deditms.  A.  Verbum  iftud  omik 
fum  in  Eptt.  thid.  xa)  «T  t  n  fl  •  i  or  *  <  ixJtxxttti  rou  'kvrpiov 
rov  q^yor ,  tsMtoi  xoA*fuitc<ti  Mytrrrhtf.  Utique  aut  t  t  Z- 
IffToii  malles,  aut  »  <Tt  <Tf  it flt iVet  -  -  irt /0r#.  Se4 
vulgatum  adcurate  tenent  ambo  noftri  codices  mssti. 

f  Aovotf  «T*  o  SfetfAtor  jutl  «rparor  yrrf 0^bu  wohMfJLot  <pntk  J^t/o 
yv9<uneit,  ^OKVfvjrtkfot  xa)  EupvfUttf*  «Significant  haec 
st  verba  »  primum  omnium  bcllorum  extutffe  cuiuf  fuerint  au- 
rfBoru  duac  mulitrts  Olymptas  &  Eurydica.  Falfum  hoc: 
wquis  dubitat?  etiamfi  reAringas  ad  bella  propter  mulie- 
nresexcitata.  Omnino  fufpedla  nobis  vox  TpZror :  &  for- 
ntaffe  fttT$iQ(*TtKbt  rede  emendaverimus.  Suadent  &mu- 
JtiieTuni  haxiimc^  nomina.  Dvbll*  autem  Samius,  unde 
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vitart  facts; 

rtttt  fid  amorihus  uti. 

Nempe  primo  vtrfu  «'  kptrHf  fcribens»  pro  nudo  bptrnf, 
Aruduram  naturalem  orationis  talem  intellexerat  vir  exi- 
inius:  vEp*r  v*kpy$i  **«<rw  **ii$vptt  rocpi&c  kcc)  kpt- 
rit.  Peripedte  vero  Valckenarius  1.  c.  docuit ,  efle  con- 
fkrudionem  in  hunc  modum  concipiendam :  *Ep$n ,  **U 
ttvpitt  royitLf  ,  ( i.  e.  v*o  a-ofM  ntvttuSwp&M  ,  a  jfapitn» 
dd  in/litutus,  alumnus  fapitndat)  *ktifw  irjrbpx*1  rn*  *Mm 
tik:  plurimum  (i.  e.  pltrupujue,  vel  maximt)  inchoat  vir* 
tuttm ,  atqut  adto  ad  virtuttm  dux  tJL  Minus  felix  fuerat 
Gasauboni  ad  hunc  locum  Animadverfio :  vEuripidei, 
»inguit,  cantici  de  Amore  prima  verba  eduntur  perpe- 
w  ram.  Scribo :  ThtiitvpM  i*  *lf»K  (  vel  "EpmrQ  foficts  kpt» 
nrit  r$  wKtim*  (nrkpxjH.  K*)  nrpovoyuhMiv  ovrot  &c.  u 

Vtrfu  8.  rede  exmiw  edd.  ubi  mendofe  rwlnt  ms.  A.  Item  b 
vs.  9.  refte  uaiqujh  edd.  ubi  rioitti  idetn  Ms.   Miratus  fum 
vero ,  ab  Epitomatore  praetermiffam  effe  totam  hanc  Eu- 
ripidts  eclogam,  itemque  eam  quae  mox  deinde  fubiicitur. 

Kctrk  rot  V\M+w  —  Ei»  xa)  kpjiv  bc.  Vide  Schnei- 
DERi  Fragmenta  Pindari  ,  pag.  15. 

rvt  EtJpiTicTcu  ri<JV  2u  <T'  «  rvpccfvi  5$£t  r$  n+Apfarm 
&c.  Ex  Andromedd  Euripidis  du&o*  effe  iftos  fenarios  9 
LucianUeftimonio  novimus,  cap.  1.  oe  ConJcrih.  Hiftorv 
ubi  primus  verfus  fic  concepm  citamr : 

Su  i*  Z  5$5v  rvpctvvt  xovApmnrw  yfyA>f. 
Recitari  etiam  debuerunt,  ut  vidctur,  eiusdem  eclogae 
tres  priores  verfus  apud  Stabaeum ,  Serm.  lxii.  fed  pef- 
iime  ibi  in  huhc  modum  concepti : 

Su  i%  5  tutKtcr$  vkrrctt  Stcrt  rt  xjuApiwttt* 

t  (IH  MtLfK*   Tk  Xctxk  flt£f fftftf    Kc%h.k , 

i  ro7t  bpiatt  tvpmht  wmpltrrtttrt, 
quos  verfus ,  nefcio  qua  fide ,  ad  Danain  Euripidis  rem- 
lit  Barnefius ,   in  ed.  Eurip.  Part.  11«  pag.  441.  num.  96. 
Eorumdem  verfoum  primus  a  Grotio,  inFlorileg.  Tit. 
EXiv.  pag.  261.  fic  corredus  eft : 

26  i'  3  K&IUfTt  VctT  5t£t  T0  Ktt)  QptrSt. 

Sccundus  vcrfus  mutilus  exhibebatur  in  Atheoaei  editfo- 
cibus: 

»  /u»  iiidutxt  rk  kmXa: 

Juetn  idem  Grotius,  in  Excerptit  pag.  411.  in  huncmo- 
um  cx  Siobaea  parttm  *u*vit,  pamm  fiipplevit : 


SpJi  lif*ttM  tk  mtxi  $*ir»ir8*i  tutAo. 
Quem   fecuius  eit  Barrtefius  in   Addendis  ad  Euripidis 
Fragm.  pag.  519.  Feliciori  fucccflu  verfuro  fic   fupplevir 
Musgravius,  in  Fragm.  Eurip.  pag.  544.  nnm,  7. 

H  f/n  SlictfnS   T*  nak  *   Qii;i;!ui  luAa. 

Et  eodem  prorfus  modo  feriptum  ilium  exhibeni  veieres 
1  nofirae  membranae.  Parum  felix  vaies  rurfus  hoc  loco 
Casaubokus  fuerai,  fic  monens:  «  Senarius  Euripideus, 
nqui  habetur  imperfecius,  nullo  negotio  lic  poielt  cx- 
«pleri,  "H  fti  tit*t*M  t«  kccaa  tou(  ,£kti!h.  u 
E  Qainta  wr/u ,  pro  -ti/mt  Sieft,  utique  n^i,.-  vi&is  ex 
Mlsgravii  conieflura  corrigendum  videtur.  Haud  114 
tma  altera  eiusdem  emendaiio ,  Sttigxwtnt :  ubi  nihil  im- 
pedire  videtur,  uuo  minus  vulgatum  hi 0,31:1  ai*i  tenea- 
mus.  Pofteriores  duos  verfus  ex.  fua  emendaiione  fic  ver- 
lit  vir  dofius :  mon  fiaeieiu  autem ,  ab  ipfo  Amoris  m-.tu  ,  ho- 
SOIU  quibut  U  vcncr.tr.tur,    aituttts.     Toiam   eclci^dil)    CiltO- 

TIUS  fic  convenit : 

O  inttr  hotnints  ■£■  Deoi  dominans  Amor ! 
aut  ne  videri  coge  quat  tn.ih  funt ,  bona ,- 
Mif  etrte  amariiuiB ,  caujfa   tu  c/uorum  maiis , 
iuva  labortt  usjhc  ad  opiatum  ixiium. 
Curahis  hoc  fi  f.ietrt ,    Dt  te  ipfi  coitnt : 
fin ,  hoc  oh  ipfum  fuafor  aJ  amandum  quod  tt  , 
ptpuuur  a  U  mtnc  honorum  guod  capit. 

ADCAP.    XIL 

Iwram. ,  h»  ,  t\f  Xrriitt  vmtatfjfikf»  t\t  "Epwr*  M» 
Snu  S-c.  Grat  nox  in  hanc  rem  Deipnofopbifia  n«A*- 
itia*  (quae  infcribebatur  )  Ztnonis,  Eiusdcm  vero  etiam 
eiftint  liber,  "EfwTHui rixn  infcriptus,  lefte  I.aertio  VIL 
54.  quo  io  libro  fona%  tniam  ki  camdem  fcntentiam  dit- 
fmaverai  philofophus. 
&  tixar  f*  tov  «arit  yvujkam.  ttuTtt  tmffZsbai  'Eflu* 
Sk.  »Ait,  Amortm  i/i  gymnafii*  folitum  a-vtitfifitu  '£oua 
»  **i  IJfNUAfi",  Notabuni  ftudiou  ite  Cupidine :  non  enim 
■  pafEm  obvium.  At  Mtrcurium  &  Hcrculem  ornamenia 
aituifle  omniura  gyainafjorum,  paflim  teflaxitur  Graect, 
»&  Maicus  Tullius  ad  Atticum.  [lib.  1.  Epift.  10.]  lta- 
»  que  fuerunt  qai  unum  ex  duobus  fjgnumconficereai;  Ha- 

•mttm  yem  tdej»  TuUiui.«  Casaubomus. 
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q*  a/*i  r# x«t)  opirofct ^ t  yy el t « ib  Sk  fatis  commode uter- 
que  cod.  mstus.  Itdem  ambo  mox  o-vretv  {jfTew.  Dein 
etflrt^f^or  to-5,  pro  mendofo  #Vsrf£frTt>,  dedit  ms. ^. 
Ibi  brevius  Epitoma:  'AtV«wf#  <Fi,  tik  *AWnp*r  'Aflwn* 
jUtAifpev/u* 

&*firt  ■>?*  rt  r«t  "EpojriPf*  Ti/*<y<rir,  %  tt  ^ti  p  *A  0  iV* 
yceiei  'Atoirfltioi.  »Perperam  fcviptum  eft  0* (ttmmc  r§  t«* 
» 'Eptrr/cT/et  TifAo7f i ,  xeidflt  nBtFetMrfltfflt  'ADVrsuof .  Legenduro 
nBfo-T/f?r.  Thefpiae,  urbis  m  Boeet&nomen;  ubi  &/m-* 
w<&,  fa&us  a  Praxitele ,  dedicatus  autem  aPhryne  velGly 
»  cera ,  colebatur*  Au&ores,  Cieero ,  Strabo,  Piutarcbus,  ' 
»Paufamas,  Sidonius  Apollinaris,  aKi.  De  fofto  feoc  fic 
»Pau&ntas:  *Ayot/ff  <f<  mu  t*J>  *Eftrrt  24*«  «3  pft/trjjMf 

»/&6ror,  otA&ot  ftfltV  flboWrrflUf  TfWrrf  f*  «  CASAUBOtfUS.  — * 

Paufaniam  videlX.  31.  p.  771.  coih  cap.  27.  p.  761  fqi 
Et  BffWfiV  Tf  &  JKiofltjrfo  'AdriMfltfflt ,  non  Jtettflt  nctroeWrfltiat, 
dedere  ambo  codices  mssti:  refte.  Eft  autem  *Adiiretf  et  ge- 
nerale  nomen ,  ad  plura  fefta  pertinens  in  Minervae  ho» 
norem  Athenis  cetebrari  fohra. 

'Mtoi  Tf  taV  ^AAfiAt.  Dalecampwjs:  Rhodu  HaJU. 
Etin  Nota:  »Quafi  markima:  quod  imperio  maris  ali- 
»  quando  potiti  nnt  Rhodii.  «  — •  Quae  refpiciens  Casau- 
BONUS  r  nHalia  Rhodiorum  >  inquit^qui  putant  fuiffe  mo< 
»  numencum  veteris  }Utha.TroKowrU( ,  errant.  Non>  enim 
»ab  cUr  id  fefti  nomen  deducendum:  fed  a  voce  Dorr* 
»ca  "hkiof  pro  "HAfos:  ut  apud  Plautum  Alis  pro  Efis. 
yy  Quis  nefcit  Rhodios.  Sohm,  (  apud*  fe  natum ,  ut  crede- 
»  bant)  praecifj  ja  religione  coluiffe  i  Adi  Strabonem  libro 
» XIV.  &  Ariftidem  in  Rhodiaca:  qui  etiam  in  altera  ora- 
atione  qua  Rhodios  ad  concordiam  hortatur,  Rhodum 
»T»r  ffpctr  tov  'Haiov  ^roAfr  nominat.  Scribit  Euftathius 
[ad  Odyff.  {*.  pag.  263. 1.  a 5.}  wfuifle  apud  Rhodios  tem- 
19  plum  SoH  facrum ,  quod  *Aa*iop  vel  'AAifior  appeliabant. 
»Noli  dubitare,  &  feftos  Soli  dies  Halia  (  vel  potius  Ha~ 
nliia,  ^AAffiAt)  fuiffe  illis  nuncupatos.  u  —  Ib  £/?/>.  deeft 
id  nomen.  fai  ms.  ^*.  oAffet  fcribitur ;  quemadmodum  ef- 
iam  Solis  umplum  dorico  idiomate  a  Rhodiis  *AAfiof  (  non 
*AA/fior  aut  fAAif?or)  nominatum  fuiffe  Euftathiu»  docer, 
quod  idem  vatere  ait  ac  id  quod  comnjuni  Graeco  fermo- 
ne  'ttAffibr  dicitur. 

AfltxfeTetf^riof  &*  *rpo  tSv  TctpctTet^fflfr  "EpofTi  *po66ornu 
<k»  Coni.  Aeliani  Var.  Hift^  UJk  9.  6t  ibi  Perizon.    MoxM 
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i  Xf  ir*f it  OnjBigfcif  jfeffcr  Alvtr.  »  Thtkanorum  lipot  *l%<*€ 
apluribus  expofitus  nobfe  adPoiyaenum.u  Casaubonus. 
—  Polyaenum  vide  lib.  1L  cap,  5,  &  Plutarch.  in  Pelopi^ 
<k;  pag.  287. 

jk  qnriv  'Ep  %  i  1  f  ir  Koh9ty#H*mt.  n  EmU*  alibi,  quod 
vfciam,  cirarur  nusquam.  Libro  oftavo  laudatur  Ergias 
vauidam ,  qui  de  Rhodo  fcrtpferat.  Fieri  poteft  ut  iden 
»nt,  corfupto  aut  hic  aut  ibi  nomine.  u  Casaubonus.— 
In  Epitonii  omiffum  h.  1.  nomen :  ms.  A.  vero  nil  mutat. 
Caetcrum  vide  VIII.  360.  d.  e.  ibique  notata. 

tAt  /ict  tiJtm  kyofjL69»f  upriv  &c.  lu  edita  olim 
fcripturi  /i&  rot/T^r  nihil  quidem  (quod  fciam)  mu- 
lant  vetuftae  membranae:  fed  ea  quo  pa&o  quave  notio- 
ne  fcrri  poffet  quum  non  reperirem,  iik  tovtov  fcri- 
pfi,  propttr  hunc,  fcil.  Deum,  id  eft,  ia  tius  honorem,  ut 
mterpretatus  eft  Dalec  Tota  ifta  jKtw  deeft  Epit. 

IhuL  *£A*vtyi*.  Fuit  hoc  nomine  Plataeenfium  etiam 
fcftum,  in  lovis  Eleutherii  honorem  celebratum :  de  quo 
Meurfius  in  Graecia  Feriata,  voce^ExwA.  Mox,  ubi  le- 
girur,  JV  h  5iov  i«)  'Afaraifj  i KsvfapU*  hvyov f  parti- 
cubm  xa)  ignorabant  ed.  Ven.  &  Baf.  quam  opportune 
adtecit  Cafaubonus,  codices  msstos  puto  fecutus:  agno- 
fcunt  certe  eamdem  (ni  prorfus  fallor  )  noftrae  membr.  A. 
Quod  autem  ait  propttrhunc  Dtum  (fcil.  amorem)  libtra- 
tos  tfft  Athenltnfts  9  amicitiam  dicit  concordiamque  Har- 
modii  &  Ariftogironis  reliquorumque  conrra  Pififtratidas 
coniuratorum,  de  quo  &  Ualecampius  monuit:  quo  et- 
iam  fpeQat,  quod  fubiicit  au&or,  primos  Pififlratidas  res 
geflas  huius  Dti  conatos  efft  calumniari.  Pro  futfictKKtur 
WQ»TQf,  quod  editum  erat,  tqutoi  fcripfimus  prae- 
puntibus  membranis. 

A  D    C  A  P.    X  I  I  L 

In  Alexidis  ex  Phatdro  vs.  1.  pro  YlopsvofjLifu ,  perpe* 
ram  Uopsvopiivotv  fcribitur  in  ms.^.  In  Epit.  defunt  duo 
priores  verfus ,  &  duo  poftremt. 

Vtrf  4.  S*  f iVt ?r ,  non  y  sWtiv ,  commodillime  dedere 
ambo  mssti,  &  ex  Epirom&  etiam  habet  Euftatbius  ad 
Iliad.  £'.  pag.  980.].  40.  ubi  idem,  pro  avvToiAorTonov ,  non 

mimxs cojnmoijle rvvTo  nojTtpti  habet cum eadem Epit. 
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*vrTi/K***Ttr  Tr  t fcr«V  fcripfa  Gro^wS  in  Excemt.  pag^ 
591.  ctiius  kttnam  verfionem  Graecae  eclogae  fubieci- 
inus.  De  Amore  fimiiem  quemdam  int  modum ,  quo  raV, 
dtsputarj  apud  Plutarch.  in  Sympof.  lib.  II.  quaeft.  5.  mo» 
nuit  Dalecam?.  Pauloaliter  ftopertius,  Ijto.  U^EIeg^ 
CUius  eft  initium  huiusmodi  * 

Quicunaut  UU  fuh>  pucrum  qul  pwxit  Amortm* 
.  Vtrf.%.  AKhk  9v.p9ifn(j,ipof.  Cum  ferri  neutiquafli 
pofiet  avpvatrypitQf ,  quod  habet  ms.^.  cum  editis;  ndg 
ad  metrum  aptum  eflet  tvp *p iypip 0  < ,  ideft,  conrcftust 
quod  cum  Epitoma  habet  Euftathius :  Casav&ONQ  ia  h<K 
obfecutus  fum,  monenti:  uScribe, 
w«r-  ctAAcc  fwrvipnpifios 

*>Eft  enim  arta»,  accumuio:  unde  frequens  apud  potm 
»  ?«***.  «  —  Magis  quidem  placeret  OROT/ii  emesdaaot 
rvfjLrwrnyiJLi  ro,f,  nifi  paulo  longius  a  fcriprurffc  &bto» 
rum  recederet :  fed  vel  ftc  fortaffe  veriffima  itla  fiierir.  Jtt 
proximo  verfui.  qualem  &  editi  libri  e^hibebam^  &% 
fcafaubono  modo  adpofitum  vidimus,  non  copftare  fcna- 
rii  numeros  adparebat.  Itaque  dtletd  b  praepofitione,  quM 
uterque  codex  mstus  ignorat,  poft  tw«>  mferti  rtpartfr 
cula  fulciendum  met-rum  pujtavk  Simihter  ir)  mf  #i 
correxit  Grotius. 

ftr/:  11.  v  JF  *jw«se&e  mssti  &  Euftatjb.  Et  fic  610% 
tius  quoque. 

^  *V/.  15.  Cum  ovF  olFoV  isrtp  ederetur,  fuspicabarc 
#f '  ifTiv.  Commode  vero  ort  ivrit  dedit  ms.  A,  Mimifc 
expeditus  poftremus  vcrfus.  Qui  cum  fic  editus.  effct  r 

rojovrov  iyyiorr'  $i  fih  rw  byofxttaoti 
monuit  Casaubqnus:  >>In  finefcribe: 

HOVtL    oHf*  o\  Tl    iffTtV.    £aa'    0fX6>r    f V f J>  ^  T* 
VTQiQVTCV.    'iyytfT*'  %'i^\.  fi   TOV   QJOp.ClLTOS.tl 

Grotius  fic  correxit :       ' 


—  khh*  ofJLM  fya  yi  rt 
«Tflnr,  *«t)  'iyyijfT3  i rr)p 


rovTotv,  %*i  syyijfT3  i rr)p v  «i  fci  W/u*to^ 
Id  eft,  ut  in  Notis  ip(e  interpretatur :  nProximt  ad  hsm 
9»  acctdit ,  /zi/£  ^woi  nomtn  habtt  propnum.  u  -r^  In  5/>ir.  de- 
fiderari  duos  poftremos  verfus ,  iam  fupra  memoravk  Co- 
dex  ^.  Tffovroii  tenet ,  itemque  •  i  ^i  rot/  hvbpumc :  quum 
vero  pro  ityyirr*  ex  eodem  codice  adnotatum  'tyyvrt* 
<vidcrejBT  proximum  erajt  ut  iwspioaw  iyyv<  t*  (ficj 
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riptum  in  eo  efle  aui  fcriprum  oponuilTe;  fed  quo  pa- 
o  vel  verfui  vel  fententiae  commode  adaprari  hoc  pof- 
r,  haud  faris  vidi.  Inrerim  leniflima  medicina  ea  vifa  eit, 
ura  adhibuimus, 

Tci;iTs»  tyytrT',  ii  yt  y.h  t»0  irifutnti 

eamdem  quidem  cum  Crotio  fenrentiam. 

Evbvli  five  Ararotis  ecloga  nihil  aur  pnrum  utique 
fficulrntis  habei.  Nam  ^uod  vtrf.  i.  pro  TiV  ni  i  ytk^t, 
,  ed.  Caf.  a.  &  3.  Tit  i\t  J  ktk\a.t  legirur,  &  poftremo 
f/iined.  Caf.  ^.-^irtti  ttt ,  pro  «.ii«iiTif ,  nonnifi  ope- 
rum  errori  &  negligentiae  correitoris  porrenra  illa  de- 
sntur.  Unus  error  edliiones  omnes  invaferat,  eodem 
■rfitttltimo,  «»  x.3.*  titrtti  itt:  unde  iuflo  longior  erat 
erfus.  Ferri  poterar  Grotu  emendatio,  in  Excerpt.  p, 
51.  iv  <p«rtti  rif:  quamquam  a.'  curo  coniunctivo  po- 
usconftrui  debuerar.  Sed  veterem  fcripiuram  nobis  indt- 
ivit  codex  A.  qui ,  nt  ignorans ,  t i  «Ji  <fwtti  th  haber : 
bi  ttr  haud  dubie  ex  lcholio  irrcpfit ,  /T  modo  ,  Ji  faiitm  ; 
ude  vero  f  f  $•»*«*'  tk  fcripferat  poera.  In  ed.  Ven.  & 
af.  nec  poft  irttf St  (  v* r/  /«Wf . )  nec  poft  nS))U  ( w/Z 
!>. )  distinguebaiur  oratio.  Cafaubonus  in  fine  penultimi 
erfus  inierrogandi  fignum  pofuit:  *at  tSi  3*  i-^tt  irtt- 
i;  ut  dein  conneQerennir  ifta  ,  TMot/re  itfa.yp.a.  Aiipef, 
ic  &  DALECAMP.  Quorfum  trgo  ilii  pennat?  Ea  rts plant 
tgnt.  Commodius  vero  GROTlUS,duo  verba  Teure  irfS- 
jut  ad  iuperiora  rererens,  mrerrogationem  port  haecfi- 
tnvh:  eodemque  modo  fStit  iftam  accipiens  Epiroma- 
■r,  in  his  ipfis  verbis  finem  fecit  cclogae,  irSt  k>  mt 
rju  wrtfk  rtmvrt  -rpZyft*.  Ad  primos  huius  eclogae  ver- 
cttlos  erudiius  nofter  amiciflirausquc  BoissonAdus  haec 
snoravii:  «Hurtc  tocum  refpiciebar  veruftifllmus  poeta 
Galticus  Ronsard,  cumhos  verfitulos  fcribctet,  Opp. 
T.  L  pag.  «7j. 

Qmitonaitt  foit  It  pevure  «i  a  fai: 

Amata  oiftat ,  ft>  luiafaitdt.t  aiiu , 

Ctitii  riavoit  attparavant  poartrait , 

commt  je  croi ,  fi  rton  dtt  arondtllts.  u 
Jood  Gtaecus  poeta  vs.  *.  Btfijo.  ait,  irrit  yke  tiSri  xnf- 
~<rt  tSrt  i$StM  k-rt^xtyirtu  &c.  id  hts  verbis  imttatus 
S  Propcrtius  Kb.  II.  Eleg.  9.  -wl-jl-::. 

jb  me  ttia  mantm,  mantt  6-  fmtriili"BnagO : 
ftd  ctrtt  pttmas  ptnUu  iik  fitat :     - 
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tvolu  t  noflro  quoniam  dt  ftSort  nutquam  > 
ajfiduut^ut  mto  /anguint  btiU  gtrit, 

A  t)    C  A  P.    XIV. 

« 

&ibqp&&ro<  <T'  iv  r$  *fy*T#x4».  Eumdem  Tkeophrajti  H»t 
brum  nominavit  Laert.  V.  43. 

XatpnfJLbVct  %  91)0-) ,  tW  Tpot^iitV  hiytiv*  ic  rbf  olft  rif 
XpvfjLtvof  x.ipd.vvvrQa.1  [To&Toif,]  &c.  Saepius  Chaere* 
monem  citans  Athenaeus ,  conftanter  tragicum  adpellat 
poetam:  quo  magis  mireris,  comUum  dici  apud  Suidaoi) 
qui  tamen  ad  ipfius  Athenaei  provocavit  teftimonium.  Co» 

!:itare  quidem  licet,  etiam  comoedias  nonnullas  ab  eodem 
uiffeeditas.  Certe  Tpatu^aTiW,  quo  titulo  fabula  etusdem 
moxdeinde  citatur,  eftetiam  comotdiat  titulus  AntiphaniSf 
laudatae  Noftro  lib.  X»  pag»  446.  al  Hoc  loco  cum  abef- 
fet  vox  TpoTo/r,  fuspenfus  haerebat  genitivus  r^v  yj*yA* 
tttv ,  dui  ad  rhv  olvov  quidem  parum  commode  retereba- 
tur.  Quare  fupplendupi  illud  vocabulum  ex  Plutarcho  pu- 
tavi ,  apud  quem  in  libello  De  Pythiae  Oraculis ,  Opp.  T* 
iLpag.  426.  b.  haec  leguntur:  0  ptv  ykf  oW,  ic  'iKtyi 
Xeitpn(4Mv%  ro7(  rpbvoit  Ktpkvvvrtu  rSvvtvbvrmvi  id  eft,  ut 
ibi  interpres  reddidit ,  Vinum  bibtntium  contcmptratur  mori- 
bus.  Quo  ex  Plutarchi  teftimonio  cum  hoc  Athenaet  loco 
collato,  Grotius  in  Excerpt.  pag.  849.  hunc  fenarium 
confecit : 

TSv  yjpttpivttv  ykp  rtitc  rpbvotc  KtpkvvvrdLi. 

Vinum  bibcntis  moribtis  ft  atttmptraU 
Cx  eadem  Chaeremonis  fabuli ,  cuius  titulus  non  comme* 
tnoratur,  du&a  videntur  &  in  horum  vicinii  olim  pofita 
fuiffe  illa  verba  quae  reatavit  Deipnofophilta  nofter  lih. 
II.  p.  35.  d.  ubi  vide  notata. 

iibttp  0  votitrilc  ovroc 9*0*1*  »  Aifvfxoi  ykp  rb%* 

tt avrbv  ivrtlvecQeu  y&plron  bc.  Ad  oram  fui  Athenaei  no- 
taverat  hoc  loco  BrunckiUs  :  990  *-oj*tjj*  ovroc  $  id  eft, 
»  Chairtmon.  Sed  aut  corruptela  fubeft,  aut  memoriA  lapfus 
»  Athenaeus :  quos  enim  dehinc  citat  verfus ,  Euripidu  funt 
»ex  Iphig.  in  Aul.  549.  —  At  potuerat  etiam  Cnacrcmon, 
ut  perfaepe  fadum  a  poetis  fcenicis  novimus ,  verfus  iftos 
ab  Euripide  mutuari.  Quae  fortaffe  etiam  cauffa  eft,  cur 
nonnihii  in  his  immutatum  fit ;  nam  pro  eo  quod  hic  le- 
fcitur  iw  tvtUcttt  ryyjf%  Euripides  lw  tvaicm  a-07p?  dixe* 
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.  At  pro  eo  quod  hic  ediium  erac  sKTiiriaini ,  refle 
rque  nofter  codex  intivtfitu  dedit ,  qiiemadmodutii 
id  Euripidem  legitur.  Quaenam  vero  potifnmum  notio 
fubiefta  fic  vocabulo  yafiiwt,  dubitarenonnihil  po(Ti°. 
■OeflUS  3pud  Eurip.  vertit :  Geminos  arcus  intcn<fi<  gratia- 
r  ,  i.  e.  *mortf  gratiofi.  Musgravius  ,  ur«if  vtnujtatum. 
lecampiusapud  Athenaeum ,  vocem  y*firttr  cum  fe- 
mtibus  verbis  rb  fd»  iungens  ,  fic  vertit ,  aiuntm  gratia- 
:.  Breviator  infam  vocem  ■yafhetr  callide  praetermifit. 
*0  /*  tcyrif  buto*  todttA»  ital  Tifi  Tair  ipayjmr  iv  Ta 
ypafafMTa  Tf,a.v>j.a.Tis.  i«iriv.  Rurfus  o  «luto*  oi/ror  itoim. 
,  i^rm  eft  Cuaeremon  :  cui  apud  Suidam  quoque  fa- 
a  Tpau.uaTiir  adfcribitur.  Quo  mlnus  adparer  quid  fit 
xl  Altxidi  hanc  ipfam  fabulam  &  lubicctam  ex  illa  ec- 
tm  tribucre  non  dubitaverit  Galticus  Athenaei  inter- 
s:  cum  praefertim  Alexidis  Tfa.vfnt.Tiaj  nusquam  me- 
ratus  reperiatur.  Ab  Antiphane  quidem  eodem  titulo 
:am  effe  fabulam  paulo  ante  monuimus. 
f«r[C  l.  aot  ftl  yi  rr  fuTzr  tyc.  Cum  in  ed.  Vert.  & 
f.  &c  fcriprum  eflet,  *  Wei  TpaJTor  &e.  commode  Ca- 
UBOnus  cx  conieft.  correxit,  oiir  W  ri  tpotw,  In 
u.  deefl  haec  ecloga.  ln  ms.  A.  vero  re&e  quidem  nu- 

rconftabant  fenario ,  fic  fcripto : 
ti H  y§  irfZis»  fjit  erpxTtvTiK&TtLTMt : 

parum  commode  pofitum  «JVi  in  praeterito  tempore 
tns  videbatur :  perapte  vero  a  Cafaubono  pronomen 

tnttio  verfus  adpofitum ,  quod  ob  firoillimatn  termina- 
tmn  vocis  nraecedentis  inrerciditTe  probabile  eft.  Qua- 
,  CoUati  fuperiorum  cditionum  leflione  &  Cafauhoni 
endatione  cum  codicis  noftri  fcriptura.  ,  fic  fcriptum 
oixuuTe  iudicavi ,  tvt  tii"  yi  t»»tw. 
Verfuptrmlt.  rivipwt  commode  Dalecampius  confiHo prom~ 

interpretacus  eft.     Pofbtmum  verfum , 

ir  r»7t  inrUuf  Hnirirrut ,  kSkKiritnvt : 
an  interpres  fic  reddidit :  in  rtrum  ibfficulta&bus  oculatos  , 
bnarmi*  patumtjjimoi.  Ooflifujnus  Dutheil  vocabulum 
hmrinut ,  id  eft ,  miferrimos ,  praeter  exfpectattonem 
nfijito,  ironica  quadam  ratione,  adie&um  cenfuit.  Nos, 
nl  quidcm  dennire  praefumentes ,  Grotii  verfionem 
raeci»  verfibus  fubiecimus,  quae  iltius  emendationi  |W- 
mr  ilfWTt*m&.n»t  refpondet. 
OmfiMt  l"  ii  tv  «iMvAf- 
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ti*  q>nr)  7ovr  l^£rr«tf  oiy)  rtt/r  *x*tPl 
Quatuor  priores  verfus  leguntur  etiam  apud  Stobaeum, 
Serm.  lxi.  p.  387.  ubi  Antiphahi>  non  (ut  apud  Noftrum) 
Theophilo,  tribuuntur.  Laudatur  vero  tterum  apud  eum» 
dem  Noftrum  Thtophill  Philaulus  ,  pag.  587.  f*  in  argumeo» 
to  item  amatorio.  Apud  Stobaeum  primus  verfas  ita  vulgo 
editur :  E#  Wr  ^w  Tovr  fp£?T«f  otc.  ubt  Gesme&us  ift 
ori  fic  corrigebat : 

£i  tobf  ipivT&f  <ptiri  7 1  r  mjy)  Hvv  i%tt9* 
In  Parifienfi  vero  Stobaei  codice  msto  9  quem  Bruflckttis 
olim  excufln,  nude  Ei  990-}  rwr  f>»v7«*  icribitur.  Quod 
apud  Atbenaeum  vulgo  edebatur,  "0<  qmfft  tovc  f*£rr«r* 
id  iunioris  alicuius  librarii  aut  primi  editoris  debetur  ia* 
genio.  Tir  9«*-)  d»c* dederunt ambo  rioftri  codices :  quant 
{cripturam ,  inurrogative  accipiendam ,  reftituimus  audori» 
Pari  quidem  ratione  pag.  praec.  c  ab  interrogatione  of> 
dientem  Eubulum  vidimus ,  Th  h  i  y^k^af  &c. 

Verf,  5  fq.  'Eyit (Av  wt  lUtvrbr ,  xrfctpicrpf'*?  s  *  £  r  9 
*ailo<  Hip*f ,  w  r*vr  <x*  ^P0^  T^  ^*  **  * 
Licet  in  vulgatam  fcripturam ,  jutvror  *ifci*id*Tpi«ir  i  0  »f 
confentiant  cum  editis  ambo  noftri  mssti,  tamen  noa  du- 
bitandum  duxi  quin  if>£r  corrigerem;  cum  participiuja 
ibi  defiderare  videretur  ipfa  conftrudionis  ratio ,  &  coo* 
flans  Graecorum  ufus  in  huiusmodt  fermone.  Eamdem 
emendationem  occupatam  etiam  a  Lennepio  ad  Phalarid: 
Epift.  pag.  ii).  ex  Bfunckii  &  ex  Boiffanadi  noftri  Nocit 
msstis  intelJcii.  Iamque  olim  a  Casaubono  ad  oram  fi« 
bri,  qui  ipfius  fuerat,  adnotatum  hoc  video :  »F.  fp*r.# 
— •  Verba  t-fba  r£*  3f«vr  cum  v*vr  %%*  conne&untur  in 
msstis  noftris,  ficut  in  editis.  Lennepio  placuit,  poftrtvr 
*X<*  ftgnari  interrogationem ,  &  ifta  TpU  r£r  is£r  ad  fo* 
quentia  referri. 

Verfifq.  »r  3<fior  UfTr  irr» ,3  to  5ta*pi*or 
'iyjvffiv  vfA.lv  ft&fifiw  etLkcrroTt. 
Pefunt  duo  verfus  Epitomae.  Penuldmum,  poftquam  ve» 
teris  codicis  errores  in  edirione*  Ven.  &  Baf.  invafuTem , 
xe&e  ita  ut  edidimus  conftituit  Guil.  Canterus  ,  Novan 
Le&.lV.  5.  (in  Gruteri  Thef.  Crit.  T.  111.  p.  596. )  quem 
tacite  fecutus  eft  Ca&ubonus.  Poftremi  verfus  fcriprura  mi* 
nus  ad  liquidum  perdu&a.  Qui  cum  in  editis  &  in  Mm 
iic  conceptus  legeretur : 

ixwfiv  jfftir  JWfftoir  iuiurnrt: 
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b  in  Dalecampii  verfionc  his  rcrbis  expreflus  erat ,  auam  lu» 
ios  &  fptBacula  fiaptantibus  vobis  frcqucnttr  tdtrt.   Quo  re- 

fcrtur  Casavboni  Animadvcrfio  hacc :  »  Lcgit  Dalecam- 
tpius: 

nh  WW  llw  im,  3  r*  tayfxfcr 

»Noo  displicet  le&io:  interprctatio  displicet.  Nam  3ff»fi* 
»  xfcr  eft  ptcuma  quat  publict  dividtbatur  9  ut  habtrtnt  ttnuiorts 
*undt  lucarptndtrtnu  Videtur  poeta  fecifle  haec  loqui  ipfum 
»  Athenienuum  populum.a  —  At,  quo  pafto,  cum  fupe» 
rioribus  verfibus  loquatur  homo  cithariflriam  amans,  nunc 
fubito  hos  verficulos,  arde  cum  illis  iun&os,  pronuncia- 
re  potuerit  Athenienfis  populus,  id  quidcm  fateor  me  pa- 
rum  perctpere.  Sane  idem  homo,  qui  praecedentes  verfus 
prominciavit  9  bos  quoque  recitare  debuit :  &  quidem  v 
adioqui  eum  in  his  verbis  fpe&atores,  manifeftum  vide- 
tur;  quare  vulgatum  ipSv  \n  vpJv  mutare  non  dubitavi9 
quod  etiam  a  Grotio  fa&um  in  Excerpt.  pag.  707.  Spe- 
ciem  queque  habet  emendatio  «irevrjr :  ncc  tamen  ita  ne- 
ceflaria  vidAatur,  ut  in  contextum  admittere  audcrem.  In 
lt*tiiim  nonnihil  haerco :  quod  Grotius  quidem  fimul 
cum  txovetv  tenuit.  ViLLCBRUNius,partim  Pursanum, 
partim  Adamum  (  ut  ipfe  profitctur)  tccutus,  ficlegebat, 

*'tTovriP  vpSv  ftttviiAow  i*cteT§7i. 
Equidem  fufpicabar  fic  fcriptum  a  poeta  fuiffe: 

quafi  dixiflet ,  i  vplv  nfv  irriv  iSsh  tq  StvpKbv ,  fycvfftv 
ctvTo  ftotytfjitifot  iKtLTTcTt.  Grotii  verfionem  ex  Excerptis 
fubiecimus  Graecis  fenariis.  Quatuor  priorcs  verfus  a"b 
eodem  Grotio,  in  Florilegio  p.  241.  in  hunc  modum  red* 
diti  erant : 

Quicumque  amantts  orbos  mtntis  pratdicat, 

is  ipfty  quantus  quantufl  ,  ingento  carti. 

Nam  vitd  ab  hominum  fi  voluptattm  auferas  , 

mors  ipfa  vita  fict :  practerca  nihiL 
ln  Aristophontis  vcrf.  1.  pro  hiV  ov  JW*/»*,  Meur* 
sius  Ledion.  Atticar.  lib.  I.  cap.  21.  EiV  0  Z  v  ft*&i»<  le- 
git ,  abie&o  interrogationis  figno  quod  fequitur.  At  nil  mu- 
tant  libri  :  nec  erat  ulla  mutandi  cauffa.  Vtrf.  3.  «TacpotT- 
t§  KqiMtvwf  y<LQ.  Conf.  Brunckii  Fragm.  4.  cx  Sophoclis 
Phaedra.  Vtrf  ifq-rij  Nix»  ydpiiv  IJWat.  De  VicToriat 
aHs  habes  apud  Ariflophanem  9 

Animaav.  Vot.  VIL  C 
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aviUa  Ni*u  <TiT*T<tt  vrtpvyoiv  yj>vj&ir  **),  vh  Ai", 

*€fwr  yf. 
Avib.  vs.  574»  Confer  Valckenanum  ad  Euripidis  Hippol. 
vs.  1268. 

Pofiremo  verfu ,  pro  rSv  «-•Affp/tvr,  Villebrunius,  prae-c 
eunte  (puto)  Adamo,  rov  voktyLiov  corrigendum  cenfuir. 
In  Amphidis  vs.  2.  commode  editutn  videri  <p  i  h  ov 

!>oterat,  hac  conftru&ione,  iparrhf  Tpkvuv  &o&fov  yikov: 
ed  nihil  opus  erat  a  veterum  membranarum  icriptura  <j>^- 
Awf  discedere;  ubi  conftrudio  fic  concipienda,  lp<Lcnht 
rpfaav  (nempe  quod  e  re  ipfa  intelligitur,  rpiirmv  kmkSv) 
<f>JAtvr  ipctwv :  amator  morum  amicorum  formoforum. 

Vtrf  3  fa.  Grotiana  verfio  latina,  quam  Graecis  fubie- 
cimus ,  rerertur  ad  Grotii  rationem  ,  interrogandi  fignum 
vs.  3.  pofl  vcLpiif  ponentis ;  &  dein  coniunHlonem  pofi  ovyput 
deUntis.  Vulgatam  fcripturam  fic  interpretaberis ,  facum 
omktensy  vereque  adeo  demens? 

Verf  5  fq.  ovtf  if  irivnt  kvSpcMrot  -  -    ov  A«jSff?p  Ti  (Sow- 

Affrcti.  Refpicitur  Socratis  didum  apud  Xenophontem,  Me- 
morab.  Socrat.  lib.  1.  cap.  2.  fe&.  29.  '* 

Alexidis  9  ex  Helend ,  duo  priores  verfus  quum  fic 
editi  legerentur, 

'&  Hn/f  ixfJLnt  rSv  y§  *«#/k*t»f  ipp,  d 

rbv  (Lkkov  ovtl  ytv&rkti  Xoyor : 
prior  ex  his  fatis  bene  curatus  videri  potuerat :  alter  ve- 
ro  manifefte  curtus  erat.    Quos  in  bunc  modum  refinxit 
Grotius  ,  Excerptor. j>.  565. 

"OffTif  ykp  kitiint  rSv  yt  amyLkrw  <*p£, 

tpetrot  kxhov  ovft  ytvetCMi  hhyov. 
Percommode  item  Iacobs  in  Notis  msstis  coniedaverat : 

*£lt  irrif  axfjLnc  rSv  y$  fo>p.*Tov  (JLovnt 

ipej ,  rbv  etAAor  <f  *  ©t#ff  bc. 
At  yt  particulam  (qua  facile  carere  poterat  oratio)  perin- 
de  ignorat  uterque  codex  mstus:  tum  in  cod.  ^.  fic  fcri- 
bitur  :  cflf  owtt  <t  v  r  n  t  kx\knt  rSv  r&fJLkrojv  ipS, ,  rov  £a- 
An  ovft  yiv.  Koy.  In  ms.  Ep.  vero :  'Clt  ovrtt  *.vQit  knfJLnt 
&c«  Quibus  inter  fe  collatis,  reiedo  cum  Iacobfio  verbo 
iff  ad  fecundum  verfum ,  primus  fic  concipiendus  nobis 
vifuserat, 

*Clt  font  otvttt  rnt  kKfJLnt  rSv  wyJkroiv. 
Tum  vero  verfu  2.  cum  eodem  lacobfio  <T'  particulam  poft 
rer  &t\j\ov  inferendam  iudicavimus.    Vcrfi  3.  pro  eo  quod 
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dexferte  ifcnm,  ipfyowSt  editum  erat,  refie  iour9  f/u4>*r& 
fcriptum  ui  ms.  jL  In  Epit.  defunj  duo  pofteriores  verfusu 

A  D    C  A  P.    X  V. 

T2fc  'Effti/ov  T«v  Kovptivs  U  rSf  1aft£*r,  Varii  paffim 
commemoraatur  fcriptores ,  quibus  Hermeas  nomen  ; 
noonulli  etiam  Noftro  budati:  Curunfis  vero  illius,  cuius 
font  fcazontes  /iotMj  qui  hic  adponuntur,  nusquam  alibi 
menrioaem  faftam  reperimus.  In  eius  nomine  nil  variant 
libri.  Ktvpior,  oppidum  Cypri ;  unde  gentile  Kovpttvs :  tefte 
Stephano  *Byzant. 

*A«w«tT*S  2T«*Kir.  Sic  ms.  ^.  (quod  fciam)  cum 
editis.  In  Epit.  2Ta>*jtf*  per  «fcribitur;  quemadmo- 
dum  etiam  2t«'wW  ,  licet  a  jTffc  fbrmatum  nomen ,  per  # 
longum  folet  efferri.  Analogiae  autem  magis  confentanea 
videtur  fcriptura  antcptnacuta ,  qua  nofter  codex  Epit.  uti* 
tur,  ut  ftatuatur  fingularis  Zt«*£  vel  2t4*£:  quo  accen- 
tu  &  alia  efleruntur  nomina  in  *g  exeuntia,  ut  xAjSpAg, 
Sun&l:9  <p*nt£,  ThflOrdL^y  f&uA%.  Eft  autem  &  hocanalo*: 

5iae  confentaneum ,  quod  in  declinando  *  penultimum  pro* 
ucitur;  quemadmodum  verbi  cauffo  5vtp&%  &  A*j8p«£ 
!;enitivum  cafum  dwftixor  &  hk&p&Mt  penultimi  longa 
brmant,  apud  Noftrum  VII.  301.  e.  Porro,  quemadmo- 
dum  irAovTct^  &  &wfjL*.Z  diminudvas  formas  efle  docet  Ety- 
mologus,  pag.  199.  L  2  fq.  &  pag»  218. 1. 18  fq.  fic  &  2t6a- 
Kii  vel  ^.reMLKU  diminutive  &  per  contemtum,  pro  Srai* 
x«),  ab  hoc  poet&  dicuntur :  quod  commode  Dalecam- 
pius  Stoiculi  interpretatus  eft  ,  citans  ad  hoc  vocabulum 
»Iunii  Adag.  Cent.  I.  num.  75.U  Poetae  vero  verba  pa- 
rum  commode  decurtavit  Breviator  in  hunc  modum :  "Otj 
'Effd.$i*f  0  Kovptibf  rovc  XrvtKovf  Stwaxa*  K<thil  ifJLTopovt 
Knoov  xbyott  kai  nrtLi$oitiir<tt :  tum ,  quaG  &  ifta  Hcrmtat 
verba  effent,  fic  pergit:  x&l  rovro  phov  i{»A»*6T*r  r\i 
ri<  voyldLt  ^alr  afynyov  Zhtava,  rbv  4o/rjxee.  Quos  au- 
tem  Stoicos  hic  defignat  Athenaeus ,  ii  funt  quos  e  Cynico* 
ru™  grege  intereffe  huic  convivio  rinxerat.  Quare  etiam 
Myrtiloy  haec  differenti,  refpondentem  deinde  (p.  566.  e.) 
facit  Cynulcum ,  eorumdem  Cynicorum  principem.  Conf.  p. 
565.  d. 
Sicut  autem  vocem  2t6*£  vel  2t»a£,  fic  &  vocabulum 
e  vToxpiT^p,  pro  inrQKprhf,  apud  ahum  audorem  vix  repe- 

C  % 
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rias.  Refte  verovToxprriffiredd.  ijroxpitTwow  ms.  A.  Voe 
cabulum  *r«ti<JWiiw  vel  *-«<  JWfcref  adnotavit  Hefychius* 
&  Etymologus,  pag.  664extr.  quod  ad  fimilitudinem  Ho- 
merici  **.pUfo*iimf  ex  Iliad.  a'.  j8j.  effidum  eft.  At  non 
penacute  *ttiJWfor*i  fcribi  debuit ,  fed  toli^oitItai  9 
penulrimi  produdi  &  ckcumflexft,  quemadmodum  *r*o» 
SetoTi**.  apud  Homerum.  Porro,  fi  duo  verba,  t*i«JW. 
orrtf ,  etiamnum  Hcrmeae  poetae  effe  ftatuas,  (quod  fatis 
guidem  probabile  eft)  parum  illa  ad  metri  rationem  apta 
nierint,  nude  fic  pofita ;  fed  oportebit  hoc  modo  fcriptum  9 

Quod  etiam  ha&enus  commodum  fuerit,  ut  duo  partici- 
pia  vrpctrvovTit  &  oWir  pcr  x&)  particulam  coniuneantnr. 
-  Quibus  ita  pofitis,  intelligi  par  eft,  (quemadmodum  et- 
iam  Dalecampius  accepit)  a  verbis  **)  toSto  ftW  0$fAo>- 
x&res  incipere  fermonem,  quem  Myrtlli  (ex  Deipnofophi- 
ftis  unius)  proprium  finxerit  Athenaeus.  Sed  quum  de 
eodem  Myrtilo  in  hunc  modom  loqui  coeperit  au&or  no- 
fter,  ut  nullo  verbo  finito  ufus  fit,  <*To/ai»^cr«^*r  i  Mup* 
fr/Aor,  xSt*  kf$hi>\<Lt  —  -  rk  'Eofifjw  -  -  TposiT&r : 
confentaneum  erat,  ut  nunc  illato  verbo  finito  conclude- 
retur  illa  periodus.  Quare  fic  fcriptum  reliquiffe  Athe- 
naeum  fufpicatus  fum  :  **)  tovto  uiror,  89«,  «{»Aa>*©>fr 
T#r  kpX'  &c.  ubi  verbum  09»  per  librariorum  intercidiffe 
videtur  negligentiam. 

litvo>f&  ro9  QobiK*.  Cituum  Cyprium  fuiffe  Zenonem, 
Stoicorum  parentem,  fatis  conftat :  fed  Photnix  idem  fub* 
inde  non  minus  re&e  nominatur,  quippe  ex  eis  Gtii  ac- 
colis  oriundus,  qui  e  Phoenicia  in  Cyprura  commigravd- 
rant,  ut  docet  Suidas,  coIL  Laert.  Vll.  i.  Ibid.  8r  ovJV- 
wn  yvyeut)  i*xf**AT0*  *ou<tuulit  f*  *•/•  Contra  Laertius, 
VII.  13.  MiJceofoir  Tf  iyjHTo  9***i»ty  Sur«£  9  fis  tov 
muJWjutf/p  Tin,  Ikot  ftfc  &oxoin  (juvoyyrns  $h*u.  Sed  vide 
ne  mutata  verborum  distindione  conciliandus  cum  Noftro 
fit  Laertius,  fic  fcribendo:  *jr*il*fioit  n  bfjaho*  cr*r/*rt 
SUr*£  i  JVr  tov  *&ifwiuLpio>  &c*  Quae  (ane  ratio  distin- 
guendae  orarionis  &  per  fe,  fi  ipfa  Laertii  yerba  fpe&es, 
^robabilis  videri  debet ;  &  tanto  etiam  probabilior,  quod 
confentaneum  eft,  eumdem  fcriptorem,  cum  proxime  an- 
te  (ibid.  fed.  13.)  ad  Antigoni  teftimonhim  provocaffet,  fi 
conrinuo  deinde  aliquid  protuliffet  quod  cum  eiusdem  An- 
tigoni  narratione  pugnaret,  alium  certc  au&orem  nomi- 
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nawrum  fuifle  >  moniturumque  diverfa  ab  Antigono  tradi. 
f     *Afirr«r  i  Ki"o  r.    Sic  ms.  ^  &  ms.  Ep.  inter  Eneas : 


ouod  idem  valet  ac  o  Kf  ?or*  Vide  Animadv.  adlL  }8*£ 
&  conk  Laeru  V.  64,  ibique  Interpp.  Etiam  loco  modo  ci- 
tato  (lib.  IL  pag.  38.  f. )  in  vetere  codice  quo  ufus  Bre- 
viator  eft  9  aut  m  codtce  eriam  vetuftiore,  e  qua  ilie  de- 
rivaius  erat ,  1C 1 0 1  fcriptum  fuifle ,  inde  intelligitur  >  quod 
ibi  in  x7f*-xorruptum  nomen  in  Epitoma  legitur. 

*H  fk  iv  701  pmykbm  X*p«r  ftrfpctwro  dtM*6r.  » Iliad* 
»**.  [401»]  Obfcure  fignificavit,  eum  qui  formam  fuam 
»oftentabat,  magnis  murwikus  adductpoffe ,  ut  fui  copiam 
»faceret.«  Dalegamp.  — *  Videtur autem,qui  haec  dixit» 
fimul  fecurus  effe  quamdam  nominis  ambiguitatem :  cum 
Aapp*r  St/f&r  intelligi  etiam  poffet  animus  Dororumx  k  e*. 
taluun  hominum  quaHs  Dcrus  eft» 

AD    G  A  R    XVI 

a  tai  ykp  79  *«A«far  6*.  Quo  pado  haec,  quae  fequun* 
tur,  cum  iuperioribus  ope  c9niun8ionU  caufalis  tuti  ykp 
conne&i  potuerint,  haud  fatis adparet.  Ut  iitmultis  aliis,. 
fic  praefertim  in  modo  quo  fua  ex  infinuo  librorum  nu- 
mero  excerpta  k^^^AOflkruL  inter  fe  confuit ,  fitpine  fae» 
pius  &  neghgenter  admodum  verfatus  eft  nofter  polyhiftor* 
Dalecampius  hk  in  verfione  pofuit,  Prifcum  tamtn  ejl, 
amart  pucros.  Id  Graece  ibnaret,  *ai'ro#  70  T&koLth  &c. 
Sed  magis  etiam  incommode  ifta ,  quae  ex  CUarcho  &  Zy- 
cephromdt  fubiiciuntur ,  quae  his  piane  contraria  viden— 
rur,  rurius  per  eamdem  caufaUm  particulam  ykp  conne* 
duntur :  *rpo?  atJifaictv  ykp.  &c*  uoi  utique  rtyor  &jid§ 1*» 
ik  defideraffes. 

Etiam  illud  negtigentius  pofitum  r  -rpW  ctantWis  koAa^ 
flrtp  <£ jf  r\  Khtetfr)(of ,  -  -  tivKotppoflfnf  fipnxeiuj  <p  n  9  i  f  t 
ubi  oportebat ,  Auxo<$>por/JV  fipwxo.  Sed  huius  generis  alia 
iam  bene  muka  apud  Noftrum  obfervavimus.  Lycophro* 
NiDEM\\\um,  Lyrkrumpoetam ,  a  nemine  alio  nifi  ab  Athe» 
naeo  hic  &  XV.  670.  e.  roemoratum  reperi.  Cuius  verba  % 

b  cum  conrmuo  tenore  veluti  foluta  oratio  vutgo  fcripta  ef- 
fent ,  verfibus  ita  distinximus  y  ut  praeivit  Fiorillo  in 
Annot.  ad  Herodem  Attic.  p.  11  j.  &  in  Obferv.  in  Atheru 
pag.  101.  Locum  hunc ,  ait  idem  Fiorillo,  accurate  tra- 
datum  efle  a  Warepieldio,  inDiatrib.  in  Eurip.  Hecub^ 
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pag.  14.  quem  libellum  quum  oculis  ufurpare  mihi  non-  b 
dum  licuerit,  non  potui  ex  eo  proficere:  nec,  anpoetae 
mentem,  tertio  illo  vtrfu, 

KdLkOV  TOWpbfOMTOP9  «fcAA&  K^fAtOP  KtyUKt I  , 

refte  perceperim ,  fatis  fcio.  Praeter  rationem  quidem 
verf  2.  ab  eodem  Wakefieldio  'xjpvroy&popp  in  XPW0?i- 
jSw  efle  mutatum ,  re&e  Ftorillo  monuit :  &  vulgaram  fcri- 
pturam  perfpe&e  Porsonus  ad  Hecub.  1 54.  cum  ex  ipfo 
illo  Euripidis  loco,  tum  ex  Iliad.  £'.  871.  &  Ariftoph.  Av. 
671.  ftabilivit.  De  vocab.  @*ft/*oATOf  videndi  Interpretes 
Homeri  ad  Iliad.  *'.  122.  Vocabulum  kvfaf  de  colort  mbro 
praefertim,  acceptum  vidimus,  III.  113.  c.  tum  generatim 
de  eo  quod  in  quoaue  genere  vraeftantijfmum  eft ,  VIII. 
505.  e.  Sed  &  ugiliatim  decor  typuUritudo  corporis  ,  tiv&ot 
mtelligitur ;  ut  apud  Platonem  in  Sympof.  cuius  verba  poft 
Budaeum  adpofuit  H.  Stephanus,  Thef.  T.  I.  p.  443.  ubi 
etiam  monuit,  apud  Aefchylum  in  Prometh.  vs.  7.  70  aop 
iivdoe  a  Scholiafte  per  rop  aop  goV/uor  exponi. 

KaVo  'AffOToT&fir  tl  2<pn ,  tovs  iparTkt  tU  oitip  o&AAt 
Tot/  vAul<lto<  T&v  ip&ixivotv  knrofckiirtip ,  S  rovt  b^tkfMovf , 
ip  olsTfo&ilu  (five,  ut  eft  in  libris  noftris,  ih  aifvj 
KdTotKth.  uReperi  in  quibusdam  libris  fcriptum  ,  k*)  l 
»'Ap&T9TiMif  <T'  iqm  r£r  'PinoptKap  crpwrm,  tovt 
»  ipatrkf  &c*  Sed  non  dubium ,  ex  orik  libri  irrepfiffe  il- 
»la ,  tSp  'Pmt.  wp.  cum  fuiffent  adnotata  ad  fequentia  haec, 
viv  oif  Tiip  «t/<Tft)  KttToiKiTp.  Exftant  enim  in  Rhetoricis  fi- 
»milia  iftis  quaedam ;  ubi  ait  Philofophus:  Wer  i  vctpoi- 
»pJ«,  to  iv  byb&kyjH<  tbou  outa.  hk  tovto  tov<  kt)  vctpt- 
» aofxipovt  /uotAAor  ttiayyvovTtu ,  xa)  rotrr  trpofiyovTctc  <u- 
»  ro7r  ,  <Ti«t  to  *?y*f  1»  tytaAftoff  otft^rfo*.  Non  eft  tamen 
»hic  locus  in  primo,  fed  id  fecundo  libro.  [cap.  6.]  Vi- 
»de  eriam  iri  Froblematis  eiusdem  Sophi.a  Casaubonus. 
—  Fortaffe  in  Ariftoteiis  libro  quodam  hodie  deperdito 
legebantur  olim  verba,  quae  hic  ab  audore  citantur.  Ifta, 
rotp  'VmoptKap  vpvToj  ,  valde  dubito  an  ullus  codex  mstus 
in  contextu  habeat :  notam  illam ,  orae  libri  cuiusdam  a 
dodo  quodam  viro  adfcriptam,  &  lefiionibus  e  codice 
jnsto  excerptis  mixtam,  pro  Codicis  fcripturi  habuit  Ca- 
iaubonus. 

So^oxAnf  fi*ou  &c.  nSopjtocirs  locus  ex  Hippodanuu 
» tragoedia  eft ,  nifi  fallor.  Is  ita  habet : 
» ToioW  ip  ©4#f  iuyya,  Snp&Ttipia* 
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i        »Jpn$*  krrp&Trtf  nv*  &pp*tT*r  ix§u 
»  $iV  «AAf  t*i  y&  «mJto*  ,  ifymS,  H  /utt 
»i'ocor  (JLirpSf  bq>&op<iLbv ,  oiorf  t&tow  attptb 
vrrflUjtxisp  iovTof  bf&cvT&i  K&voiv.  [o-Tcdfjihv  acute&btc 
&  paulo  poft  fcribitur  ia  Animadv.  Ca&uboni ,  invito  (pu- 
to)  dodo  viro.1  nLoquitur,  ut  monemur  ab  Athenaeo, 
»  Hippodamia  d+PeJopis  erga  fi  amore.  Pelops  inquit ,  ita  jixos 
-ninmt  oadorum  radios  y  amoris  illius,  habtt ,  ut  quamvis  in  cur- 
nrum  infiHens,  eique  infiftens  citis  rotis  agitato,  nihilo  ta- 
»  men  minus  rcttis  oculis  mt  ftmper  intueatur.  Adfpicere  re- 
»ftis  oculis  &  immotis,  eorum  eft  qui  gratiflimae  alicuiu$ 
» rei  fpe&aculo  fruuntur.  Poeta  bflovc  offlaApow ,  qui  di* 
»cuntur  in  proverbio,  periphrafi  extulit :  quae  depravao» 
9  do  buic  loco  fuit.  Nam  legendum  % 

—  vZa-Ttp  TtKToyos. 
mflTTctfyxw  jf  r  T  0  (  bjAovTdH  x&vir* 
»  Verbum  i fymZ  accipit  Dalec  pro  opet ,  cernit.  Sane  et- 
» iam  Airo^rTctr  eft  rww  fervart :  unde-  KivoTTufJLfpof  in  Ari- 
»ftophanis  Equitibus.  [immo,  in  Pace,  vs.  1178.]  Poteft 
n  verti,  i/ra  mt  adfpedu  fuo.  piTpuv  bqA&Kfrbr,  poetice  di- 
»dum,  pro  radios  oculi  aUquo  intcndere ,  fioit  linea  qua  alh- 
»  quid  menfuratur.  Quare  pergens  in  eadem  transtatio- 
»ne,  cociparat  hos  radios  /tteac  perpendicuiari  >  quant  fa- 
»  cb  materiarius  faber  demiffa  normd  vel  amuffu  Quod  au* 
»tem  to  gpotF  ct-rb  tov  offr  yir*T<Li,  paffim  teftantur  poe- 
»tae  iporTiKQt:  quorum  teftimoniis  (uperfedeo.u  Casau- 
bonus.  — •  Poft  hunc,  eumdem  locum  tra&avit  Valcke- 
narius  ,  in  Notis  ad  Euripid.  Hippol.  vs.  468.  Toup  in 
Animadv.  in  Theocriti  Scholia,  ad  ldylL.II.  17.  &  Brunck 
in  Fragm.  3.  ex  Sophoclis  Oenomao  vel  Hippodamia*  Mi- 
nus  feliciter  eumdem  curaverat  Grotius  in  Excerpt.  pag» 
129  fq. 

Nos  verf  1 .  pro  To/ctr  J",  quod  edkum  erat ,  Toikv  J"  fcrir 
pfimus  cum  ms.  Ep.  &  Toupio  :  ibidemque  cum  omnibus 
viris  do&is  ivyya.  correximus :  de  quo  vocab.  vide  Schok 
Theocriti  ad  IdylL  1L  17.  &  Erneft.  ad  Xenoph.  Memorab* 
Socrat.  III.  1 1 ,  17.  Verba  autem  iv  y6*\*i  tenuimus  cum 
Toupio,  monente  duo  verba  '(k|^i  ijjyyct  ita  pronuncian- 
c  da  efle  ^  quafi  effet  b^,§4vyy&.  Verf  3.  pro  m  uk/Mtoli  % 
cum  Valck.  &  Bruncltio  Mclkt6t*i  legimus,  quod  per- 
apte  refpondet  alteri  verbo  €$ott5  J^'  «^cs  :  quam  emen- 
dationem  (tefte  Vakkenario)  ex  Phrynichi  Apparatu  Sor- 

C4 
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Shifticoinedito  eruerat  commendaveratque  praeftantiffimus  c 
Luhnkenius.  Vtrf.  4.  iitTpvr  fcriptum  oportuifle ,  non 
piTpvv  faris  adparebat.  Jbid.  &m  TixTopot  %  quemad*» 
modum  cum  Valckenario  Toupius  Brunckiusque  corre- 
xerunt ,  fic  dedit  nofter  codex  A.  (In  Eptt.  nonniii  duo  % 
priores  verfus  exhibentur. )  Dein  cum  eisdem  viris  do&s 
TtLfk  ad  initium  quinu  verfus  reiecimus :  quam  vocem  pror* 
fus  abiedam  Cafaubonus  voluerat ,  Grotius  vero  in  « 1- 
pot  mutaverat.  Scilicet  **pk  frktpm ,  quamquam  prorfus 
contrarium  videri  poffit  fignificare,  (conira  3  practer  amuf 
fim )  tamen  etiam  idem  valet  ac  xarit  vel  *pot  rrkApvp  , 
ad  amuffim,  fecundum  amufjlm:  de  quo  iam  H.  Stephanus 
tnonuerat,  in  eamque  partem,  praeter  hunc  Atbenaeilo- 
cum ,  ad  Theognidis  quoque  praeceptum  iilud  (  vs.  914  fq. 
ed.  Brunck. )  provocaverat : 

Elui  fttpk  a-TiAyLW  bpQnp  Wbr  ,  ovftTtpatt 
K\tvb(jLtfof.  yjh  yitf  pf  Hprtet  tclttcl  rotir. 
In  verbo  itVrof,  quod  etiam  Toupius  defendit,  nihilmu» 
tandum  iudicavimus. 

A  D    C  A  P.    X  V  I  L 

Kixvppitt  <P  0  Xiir .  De  IacImnio  Chio ,  poeta  dithy* 
rambico,  vide  Fabricium  ad  Sextum  Empir.  lib.  XI.  fe&. 
49.  Mox,  cum  legeretur  jutTaxaAvarf  ir  &  xotLiiZttr ,  fus- 
penfa  erat  oratio.  Cui  incommodo  remedium  adtulerunt 
noftri  mssti ,  *«Tftx*AwrTfi  &  KotLii{u  fcribentes :  quas 
verba ,  ut  iam  alibi  plus  femel  obfervavimus,  ita  accipien- 
da  funt ,  quafi  dixiffet  auAor,  umt<oulxvwt§ip  <jhw),  koiu/- 
fyir  <p*w),  vel  xa.Ta.KxhvTrrovTct  &  KotfjLilptT*  voiti :  Poeta 
non  claudit  illi  oculos  9  fed  fopit  amafium  ocuiis  apertis  ; 
pro ,  Ait  poeta ,  Somnum  non  claudere  ei oculos ,  fed /o- 
pire;  inducit  eum  non  claudentem  >  fed  fopienteut 
&c  Poetae  verba ,  continuo  tenore  vulgo  fcripta ,  in  tres  d 
verficulos  utcumque  partitus  fum*  tKoifxtty,  adie<3&  r  li- 
teri  quae  aberat ,  fcripfi  cum  01$.  A.  xovpor  tenet  codex 
titerque  cum  ed.  Ven.  Baf.  &  Caf.  1.  Fiorillo  ,  Ohfer- 
vation.  in  Athen.  pag.  70.  cenlffima  (ut  ait)  coniedurft» 
uno  hoc  verfu  comprehenfa  ftatuit  j>oetae  verba : 

*T*rof  «Ti  X*'P*"  bupJLTm  Avyottt  9  ixoiiAi{tP  xbpop. 
ifta,  artLntvTaLfjLivoif  woit ,  fpuria  declarans ,  ex  ori  libri 
alicuius  in  comextum  illata. 
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4    fcrf  3  £4*9* STiUf  **tt*  Sv.   De  hpc  Sj** 

pb&s  kwfw&rnxriv  fic  praecepit  Fiorillo  ibid.  p.  70  fq. 
•  Lege: 

»Zt«Ai  itiyre  q&or,  *«)  T«tr  !*••  Jf*cf  £p*r{r«rtr 

xty* 

lEftentni  W  pro  Wi :  x,*?"'  ^tytna  pulcritudo.  «  —  Sic 
ille;  cui  Bentleius  piaxime  praeiverat  9  de  cjuo  nos  Boif- 
80HADVS  nofter  in  Notu  msstis  monuit ,  ubi  att :  »  Scriben- 
»dum  ex  tneme  Btntlcd  in  Epift.  ad  Hemfterhuf.  poft  Elo» 
»gium  Hemfterhufii  a  Rubnkenio  confcriptum,  p.  104. 
»  Sto(i  %  S,  r  t  1  $itof  xo)  T*r  #t'  0  *-  «•*  k+LvirAffop 

»  Wt,  pro  Wok.  Verfus  eft  Alcaicus  qualis  hk  Horatii, 
»lib.I.Od.i8. 

»  NuUam  3  Vart%  facra  vUt  prius  ftvtris  arbortm.  u 
Nos  in  contextu ,  ubi  &  *£tt«  &  •*•*  Wnr  cum  ediris  te- 
nentambo  noftri  codices,  nihil  mutare  aufi,  verba  poe- 
triae  in  tres  verficulos  tribuimus ,  ut  fe&um  a  lo.  Chrifl. 
Wolfio,  in  Sapphds  Carminibus  num.  38. 

Anacreontis  molliuscuios  verficulos  commodifiime 
digeftos  habes  a  Barnesio,  num.  67.  Epitomae  audor 
verecundior,  in  adponendis  carminibu$ad  putrorum  amo- 
nem  fpe&antibus  parcus  admodum  &  circumfpe&us  effe 
folet:  itaque  alia  faepe  omifit,  in  aliis  nonnihil  mutavit. 
Sic  hic,  pro  t>hinrwy  $\i*ov9*.  fcripfit :  &  pro  ovk  ficToW, 
ne  intelligeretur  in  masculino  genere  hoc  dici ,  ov  ykp  oUac 
pofuit. 
e  Pinvari  verba  prorfus  praetermifit  Breviator.  Ni- 
hil  in  eis  mutat  ms.  A.  nifi  quod  perperam  f**fln«tpv£ow«* 
fcribit.  Uberiora  habes  infra ,  pag.  601.  d,  ubi  re&ius  ft  *p- 
p«£f{of  ?«?  fcribitur  dorico  iemone.  Vide  Schneide- 
&i  Fragm.  Pindari ,  pag.  14  fq. 

'Ofk  TovKvtnpiov  */ ho^irov  Kv*A6>4 ,  (perperam  KvxAo^ 
ed.  Caf.  i.&  2.)  tpvr  tm  T&K&Tii&f.  Vide  lib.  1.  p.  6  extr. 
&  feq.  ttid.  n  t£v  oqAtA/Kwr.  Sic  ambo  mssti ,  ignoran- 
tes  jue)  particulam  ,  quam  (haud  incommode  quidem)  in- 
feitam  habent  edd.  In  distinguendis  Philoxeni  verficu- 
lis  praeivit  Fiorillo  ad  Herod.  Attic.  p.  127.  &  Obferv. 
in  Athen.  p.  69.  ubi  re&e  yjivvtoQiVTovyj  correxit;  quod  eft 
in  utroque  noftro  codice,  ut  in  Euripid.  Phoen.  vs.  198. 
Idem  ppo  Ktthhof  #p«r«r,  fane  quam  probabiliter  $*  a- 
hoc  iporron  corrigendum  cenfuit :  quam  emendationem 
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occupaverat  Iacobs  ,  Animadv.  in  Anthol.  Vol.  L  Part. 
1.  pag.  ioi.  quemadmodutn  mox  in  Ibyd  verftculU  Xojij» 
tw  ^kKKot  vel  SiAor,  &  faepius  apud  alios.  Vulgatum  ve- 
ro  tenent  ambo  noftri  codices,  &  Euftathius  loco  mox 
citando. 

tvqkoc  0  i***.mt.  Articulura  0  infertum  dedit  ms.  Ep.  f 
Jhid.  *lj8v*«#y  iislvcj.  Sic  idem  cod.  £p.  quod  re&iusno- 
bis  vifum,  auam  1£vk«6>.  Epitomae  fcnpturam  repracfen* 
tavit  Euftathius,  ad  Odyff.  {'.  pag.  456.  1.  30.  Ibyci  v«w 
ficulosita  distingui  fcribique  iuffit  Fiorillo,  Obferv.  in 
Athen.  pag.  69. 

*ft  IvpVAM  ,  y  A  V  K  i  t»  9  X&ohuv 

5  CtKKQf  9   Ktt)    KAKKlKOfJLW  /Uf  AtXtytt*. 

2i  pb  Kvirpic  ol  7*  i.ycLfo!lx4$ot,j>9f 
Ylitfa  ptioieiv  iv  «ylfffi  Tpf-4.**. 
Ubi  de  poftremo  ftatim  verbo  monendum,  per  operaram 
lapfum  rfi\%9  fcribi  in  ed.  Caf.  2.  &  3.  re&e  vero^pi- 
4«r  fuperiores  editionescum  msstis.  Vtrf.  1.  *a  parti- 
culam  ignorant  libri  omnes ;  quae  tamen  poft  i**/ty  fa- 
cile  excidere  potuit.  Ibidem ,  in  yKtWKimv  cum  editis  con- 
fentiunt  ambo  mssti  &  Euftathius  1.  c.  Nec  tamen  dubt- 
tare  debuimus,  quin  yKvKt&v  corrigeremus :  de  quo 
etiam  Iacobs,  locomodo  laudato,  monuerat;  ubi  poe» 
tae  verba  fic  fortaffe  conftituenda  cenfuit :  EvpuaAt,  yxv* 

xio+V  XAfthdf  5&  KK0{>  K&KKtKifAM  fJLUJflifd,'  'EoaTBfZ 

coltatis  fcilicet  Philoxeni  verbis  proxime  praecedentibttt» 
xetKkiKofxojf  /jLihiSn/jiet  Nu/x^wk  coniedaverat  Dalecamp» 
Codices  quidem  noftri  in  kakmko(jl»v  fjaKi^nfJut  nil  miitant, 
neque  adiiciunt  quidquaro.  Pro  5*kk§(  vero,  fimpltct  k 
litera  S&Kof  fcribunt :  quod  an  ad  metrum  hoc  loco  aptum 
fit  (cuius  ratio  mihi  minus  explorata)  haud  fcio;  iliud  * 
video,  tantum  non  conftantiffime  apud  poetas  eodem  00 
do,  fimplici  liquida  confona,  &  correpta  penultimi  vo- 
cali ,  ScLKof  fcribL  Sic  quidem  cum  apud  alios,  tum  apud 
Euripid.  Ele&r.  vs.  15.  &  PhoenifT.  85.  ed.  Br.  Sic  item 
apud  Meleagrum,  Epigr.  88.  Analeft.  Tom.  I.  pag.  25.  & 
Epigr.  109.  pag.  31.  fic  in  Homerico  Hymno  in  Cererem 
vs.  66.  tum  apud  Oppian.  Kvvny.  lib.  I.  vs.  3.  quorum 
locorum  nonnulla  nobis  indicavit  Boissonadi  noftri  bu- 
maniras  &  diligentia.  Quarto  vtrfu  per  librarii  errorem  io» 
tercidifte  apud  Euftathium  voculam  ir,  monuit  Porso* 
mjs  ad  Euripid.  Med.  629.   Nempe  is  error  ex  Athenaei 
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pit.  in  Euftathii  libros  derivarus :  ai ,  quod  apud  eum- 
:m  X:-.rrTk  '--.■j.ko.ij.'-.:  fcribitur  ,  is  proprius  Euftathii 
Jt  eorum  qui  illius  commentarios  dc-lcripfenint  error  eft, 
iit  in  ea  ipfa  voce  corruptus  fuerai  Epitomae  Athenaet 
>dcx  quo  ufus  erai  Commemator :  nofter  quidem  codex 
pii.  rccte  Xayitnv  ia/or  tenet.  Ifta,  r)  «i*  Ku-t,-,j{  -  - 
s«4,»',  opporwne  Iacobs  in  Animadv.  ad  Anthol.  Vol. 
u  Parr.  1.  p.  6^,  contnlit  cum  illis  Antipairi  Sidonii ,  Ana- 
A.  T.  II.  p.  sj.  num.  70.  av  (iaT^i)  KtJirpir  x«i  "lifae 
/fift'  iTftccir ,  5r  fiint  n«S»  &C. 
PuRTStciti  verba  repeiuntur  intra ,  p.  604.  a.  Ibi  pro 
if(''^i.  quod  hk  edituin  erai,  watp  ma-i  vulgo  ei- 
m  legebaiur:  eamdetnque  fcripturam  liic  nobis  codex 
>;(.  eihibuit:  in  ms.  A.  vero  perperam  transpofitis  vo- 
ilibus  Ta.fiKS-i  fcribitur ,  quod  in  srct  puiTri  muiarunt  po-  ' 
eriores. 

A  D    C  A  P.    XVIII. 

>'iyn  ii  «irut  i  QiKiftQM.  Quum  ipfi  vtrba  Chry- 
ippi  ft  rtcuutuntm  diterit  Deipnofbphiita,  probavi  te- 
inque  fcripruram  evras,  quamediti  tibri  habebant.  Nec 
:ro  opus  erat  pronomine  wiet ,  cuius  noiio  iam  in  ipfo 
tic :iio  ad  nomen  qiKiaoq, ct  adieflo  inerat.  Brevius  iila , 
:  folet ,  Epitomator  expedivit. 

ju)  y-Ji  Ti/iiflfM  t,  a.-j/  jiTcf.  Articulum  ante  Tiuafl.  re- 
t-ignoranr  ambo  mssti.  Idem,  ui  videiur,  Tmothtui  li- 
mjnpra  memoratus  eft,  XII.  538. f.  De  quo  vide  Sui- 
m^  quem  ibi  laudavimus. 

lb«finr  TfOftiiifa.jifrQt  *Hfm6ft4W  J%"r  K&ffMW. 
jaodin  noftro  ms.£jxr.  haud  male  fonaffe  legitur ,  w  p »- 
Mf i^i  rar,  idem  verbum  ex  fuocodice  Epitomaepro- 
ur.  Euftathius,  ad  Odyff.  9'.  pag.  760.  1.  41.  ubi  etiain 
Mfealum  Hiftm  docet  a  verbo  xripw ,  rut.  xlpr»,  effe 
■hntum. 

Ad  AtMxtms  verba,  a  Chryfippo  recitata,  quum  in 
LCatpoft  ^kiifcf  (vrrf.  1.)  interrogatio  fignificata  ef- 
r,  hacc  notavit  Casaubonus  :  »  Toirwr  <x.*i  t#  S*t#- 
mv;  Toile  interrogationem ,  &  transfer  in  finem  prae- 
sadenrit  verfus.  [  fii  ed.  Ven,  &  Baf.  nusquam  indicata. 
■  imerrogario. ]»  Vidtt-nt  aliqutm  reftnatum  aiit  rafum  ? 
3$t  duerum  aiitrum  haba.  Ula  duo  fequeatibus  verbis  ex- 
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»pitcantur:  vtl ignavus  eft,  inquir,  bqui  mUmatmhUfihh 
nctatproviro  forti,  cuius  indkium  eft  barba :  vtl  divitum  mor- 
»bo  iaborati  id  eft*  mollis  .&  impudicus  eft,  ac  vinui 
«quaerit.  Scribe, 

i»  S  4rAowf*x4*  r  i  rovrp  wporwbmtf  kojlov.  « 
Vtrf  i.  &  i.  nihil  in  verbis  mutare  aufus  fum ,  Hcet  prior 
manifcfte  iilegirimus ,  alter  vero  mutilus  fit.  Nil  enin  im- 
pedire  exiftimavi,  quin  iftud  poetae  teftimonium  tab» 

?uale  cum  editis  libris  exhibent  mssti  noftri»  adpont  a 
ihryfippo  potuifle  crederemus.  Una  tamen  in  libris  va- 
riecas  e(t :  quod  rovrov  '$xti  fcribitur  in  cod.  A*  ubi  w- 
rm  cum  editis  rede  tenet  ms.Ep.  Iacobsius,  in  N*k 
msstis,  fenarios  fuis  numeris  fic  reftiruendos  cenfuit : 

£  i    TtTTOKOVQVfJLtVQf    Tlf '  tf  ^VpoOfXtVOP- 
0p£<  ,  fyi»   71    SoLTipOV  T0XJT6A9  vfa. 

Boissonadus  nofter  in  bunc  modum  tentaverai : 

— -   *OfSs   'JrffTOXMTOUfJLtri*   TIV*  S 

^vpovfitvov;  ToiiTom  tyti  Tl  '$*,'*  tpm\ 
Poffis  &  alii  atque  alia  ratione  tentare ;  fed  certi  aibil  coa- 
ftituas.  Omitto  Gallici  interpretis  inventum ,  nec  aiiis  pro- 
fcandum ,  &  metro  manifefte^  repugnans.  Caeterum  rarius 
occurrit  verbum  irtTTOKorrtio^tt ,  pro  ufitatiore  'nrroi- 
aSou  ,quod  in  eadem  re  pofitum  lib.  XIL  pt  518.  a.  Reper- 
tum  eft  tamen  illud  apud  alium  etiam  nefcio  quem  vete» 
rem  audorem ,  cuius  verba  ciravit  Clemens  Alexandr.  ia 
Paedag.  lib.  III.  pag.  294.  ed.  Pott.  ubi  ait:  opS  KwaJfovt 
ivteft  To^Kobf  ivitsTu  ka)  TiTiTToKomfjUrovt.  Item  apud 
Hefychium :  Komi?«r  mTvoKo*Mtti :  quo  ioco  dottiffimum 
Editorem,  citantem  ifta  ex  Clemente  verba»  praeteriertt 
faoc  Alexidis  teftimonium. 

Verf  y  S  ykp  tTpeLTivtiv  inrtvoiiv  pot  QetiftTou.  »lft 
y*  OTpttrtvitf  aliquid  latere  puto,  quo  cinatdi  mollitics  figni» 
9»  ficetuf.  Nam  verba ,  t£  iruyvvt  fpay  ivivritt  ad  virum 
nmuliebria  patientem  referenda  funt.a  Iacobs,  ki  Notix 
msstis.  Nobis  non  liquet.  Fuit  cum  fuspicaremur  t  fic  for- 
taffe  fcriptum  oportuiffe: 

S  ykp  ffTpetTivvv  rxtvotui  ftot  Q+Lnrtu 

T«t  T*vTflf  t£  wojyavt  fpoiv  hotvrlot» 
Verf  j.  TpQVTtTT i t,  pro  edko  T^rr/Twr ,  fori^ 
bitur  in  utroque  noftro  msto.  Eumdem  verfum  fic  inrer- 

Sretatus  erat  Ualecampius:  ^itf  iji  civitatt  flagitiis  omni- 
us  fe  inquinaturunu  At  vocabulum  *rAov?j«*of  noa  eft  cur 
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fuspedum  habeamus:  pronomen  rt  vero  flagitabat  me- 
tri  ratio.  RefpeSura  fortaffe  babet  iftud  vocab.  «■aovo-i*- 
■fcr  ad  Jhn$em  ilknn  Agathonem ,  de  quo  Ariftophanes  ia 
Tbefmoph.  vs.  »i&  ait : 

'Ayktm,  *%t  iUt  toi  gurr^opfiir  in&rroTi. 
ubi  vide  qupt  notavit  ScMiaftes. 

Vtrf.  6  /pDe  A<«/*<*>  vm  <&c0*v  &  infigni9  confer  quae 
fiiptitavit  Epidetus,  Differr.  1. 16, 10  (qq.  &  quae  ibi  no- 
ovk  Uftowus  :  qui  citans  bos  Alexidis  verfus ,  pro  kv- 
pturir  vftir  (verf.  6.)  »/***  legi  voluit,  praeter ratio- 
aem.  Commode  enim  poeta  ad  iplos  illos  molles  homines, 
de  quibus  loqui  coeperat ,  orationem  dirigit:  &  vpuit  refie 
tenent  mssti.  Pro  JV  8#  ou^p  (w/I  7.)  /j'  &r  y  *rft/i  le- 
gendum  cenfuit  Iacobs :  & pro  knivfkiftt? inroposte, 
(verf  o/r.)  apt t*p*.TTtffittt  rotts,  probabiliter  uti- 
que;  nifi  wrorooi*  ftatuas  idem  fere  valere  ac  rotir,  ut 
praepofitionis  wro  eadem  vis  fit  ac  voculae  fab,  in  latino 
(ermone  verbis  nonnullis  praemiflae,  uW  cJam  ,furtim ,  ab- 
pMiemf^autaliquidtaleli^nificat.  Vulgatam  quidem  fcri- 
poiram  tenent  ambo  nlssti :  quae  fi  non  ferenda  fuerir, 
exgediriffima  medicina  videtur,  ut  i*tpo$7*  pro  wro- 
iWK.Iegamus. 

tatyi***  /Jfiv.  Dedupllci  Diogenis  apophthcgmate  %  quod 
hic  commemoratur ,  confer  Paulum  Leopardum  ,  Emen-» 
Jau  lib.  XVII.  c.  17.  in  Gruteri  Thef.  Crit.  T.  III.  pag. 
J51  fq.  Ibid.  tI  ifTtf  0  Wwovopvoc ,  rt/r  S\  tvpnKiveti.  »Io- 
ocatur  Diogenes:  quafi  tnirtooppo*  vulgo  diceretur  eques 
omoechus :  quod  falium  eft.  Nam  in  hac  voce  rl  IWo*  fi- 
•  gniftcationem  folum  auget,  &.magnum(lupratortm[{ive9 
9  immane  fcortum  ]  defignar :  ut  in  tT*ofJULpcL$pov ,  tfjroxk- 
nwtAofi  ql  fimilibus.  Sic  j8c£* ,  in  &ovTb'viipo<  alrisque.  «  Ca- 
saubonus.  —  Vide  Suidam  in  'Itto*?/»*  ,  &  Scholiaft. 
Ariftoph.  ad  Ran.  432.  item  Berglerum  ad  Alciphr. 
&b.  1.  Epift.  38  fub.  fin. 

A  D    C  A  P.    XIX. 

01  <weirauLovffct,VT$(  avtov  tvv  KoyoiP  kou  fxh  tvpivref. 
Sic  ambo  mssri;  non  avpt$PT$*.  *ap*.Kov$tp  9  obiur,  ntgli- 
pnttr  9  ptrperam  audire:  ut  apud  Cebetem,  cap.  3  extr.  vfxtjf 
tvv  fooriyjTt ,  ka)  (/.h  *jr&pa.Kov$T$.  Miratus  fum  praeter- 
miflum  effe  fere  totum  hoc  caput  ab  Epitomae  auftore* 
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uuAkwtp  oJ  rSc  *t\pi(rrlwwov  wupvtyUtr^f  klpitwr.  Non 
eft  hoc  quod  Dalecampius  ait ,  vtluu  ex  Ariftippi  fcHatoti* 
bus  qui  dtpravantur;  aut  quod  Gallicus  interpres,  qui  fi 
font  iaiffes  abuftr  par  la  doclrine  £  Ariftippt :  fed,  qui  ab  An* 
fiippi  placitis  &  pratceptis  abtrrarunt ,  qut  ta  ptrperam  acctpt- 
runt.  Nempe  idem  fere  fonat,  ac  fi  dixiffet  oiwmpctKovvat- 
W$r  rSt  %hpi*riwww  kbyon*. 

•  trvts awuf Ltitoi  ,  k«l\  KcLKowtvtic,  ov  tiotot  toJt  *#ftor,e 
«tAXet  KoCi  Ifyi.  Quid  potiflimum  fonet  boc  loco  ovtwwota* 
pitot ,  haud  fatis  fcio.  »  Pauperes  &  mendici  (  ait  H.  Sti- 
phanus,  TheCToro.ni.  pag.  924. )  n  dicuntur  incedere 
»  avrwiLWt ,  pro  adduHis  feu  contraHis  fcapulis ,  veluti  et- 
»  iam  ii  qui  nudi  incedunt  hyemis  tempore. «  —  Ulud  ad-  - 
paret,  intellifgi  hoc  loco  eosdem ,  qui  paulo  ante  ftrfAfu- 
ttpot  nominati.  fljif,  tfkcorporis  habitudo  ,  exttrior  hahitus 
&  fptcits.  Conf.  not.  adl.  16.  b.  Ibid.  Jgot/Aopf  roi  ykp  fr- 
J^farAoti  t  »  r  *.v7cLQK*tdLt.  Sic  ms.  ^.  non  avTtlr,  quod  perpe» 
ram  editum  erat.  Simillimam  didionem  habemus  in  D.  PSauK 
Epift.  ad  Coloff.  III.  12.  irJWfltrfe  xP**r°r*rtttTtt/rr*t**m 
fpoavvnv ,  &C  fed  fenfu  di verfo :  nam  ibi  de  interiort  aninu 
habitu  agitur,  hic  de  txternd  mapsfpecit.  Confer  quae  col- 
legit  Wetfteniusad  Epift.  ad  Roman.  XIV.  14.  Apud  Dei- 
pnofophiftam  noftrum  &  haec  locutio,  ttfv  $*$*.§  rh 
«tvTetoxffictr,  &  ifta  quae  continuo  fubiicitur,  tvplcKtrQt  4  v) 
TeLtf  r$<  q>t\upy vplax  &vp«ti*,  quae  proverbii  fpeciem 
quamdam  habet ,  e  nefcio  quo  vetere  audore  du&ae  funr. 

ka)  rSt  ikut  bttwiwktttr^t  rk  wrrvLta.ru.  Quo6 
in  editis  legebatur ,  kcl)  rSt  »x,»r  */*** Iwhutrui Stoi 
kattvllatu. ,  id  Dalecampius  interpretatus  erat ,  fonis  i«- 
anibus  impltto  aurium  corio.  Tum  veroCASAUBONUS  haec 
adnotavit:  nDistingue  ac  lege:  $vplvKwA$  iw\  rutr  rir 
3)  qnKttpyvpUf  Sipaic ,  fvwetpSc  <\Svtu ,  kol)  rptfatkpioi  w§- 
» piRoLhKbpnm  Li.tKpk.KcLi  [fjLtKpk  kcl)  &c.  absque  distin- 
v Sione edebatur ]  rSt  *\<**  $Ltwiwkoirt$  »ru ,  kattv- 
n  LieLTcL  ko)  Kitulfovt  K&Xovviit ,  &c.  Vos  Stoacts  miferi  non 
yyfolum  fordide  &  fqualide  vivids :  verum  etiam  ,  fi  quos  vidt* 
n  ritis  tltgantiat  ftudiofiorts ,  convitiis  illos  profcinditis  ,  kolttv- 
nfjLGLTct  &  cinaedos  apptliantes.  rSt  nyut  irtt  iLtwiwkm>$4$t 
nfonis  aurts  impletis  ,  dixit  pro  ajfidut  clamatis.  Ki.rrvLtm9 
»proprie  eftfotta  quae  calciamento  fuppada  ufu  teritur: 
i>nic  eftconvitium  in  hominem  pathicum,  &  ut  veteres 
9  locuti  funt ,  offieiofum.  Sic  prorfus  apud  Latinos  fc 


oroiutn  argumcnrum  ,  CUtVW  iuppani»  uiveus  ge- 
:;  oua  de  re  ad  ThcophraftiCharaaeresmulra.u  — 

viruni  doctum  ad  illa  Theophrafti  verba,  kx)  §irrk 
ifUT«  ft  8*m  iytpevatu :  in  fioe  capitis  v.  ttf\ 
mUt.  El  noftrae  iiem  vet  uftiflimae  membranae  'ihatr 
rXM.nm  habent,  &  dein  i  ik  **.rnip.  Nempe  haud 

Hi.iiihk.nt f  olim  fcripium  erat,  fcriptumque 
lortebat:  id  vero  cum  per  pravum  morem  homi- 
tu  &  i  confundentium ,  in  i/j.TiT\krra.it  corruptum 

deinde  rurfus  in  f/urtvAarrai  a  mutatum  eft.  Sicut 
r  &  vffi&cAAJjUtF»/  &  mthjnirrtt  in  panrcipio  poGta 

fic  &  hoc  verbum  in  panUipio  efferri  debuit. 
t  i  fivftv  T»aa(ikhh  in«  r.  Suppteo»jUHc:quem- 
mim  ad  fimilem  diclionem  Ariftophanis,  in  Pace  vs. 
monuit  Graecus  Comiciinterpres,  &  GregoriusCo-  . 

Dt  Dialefl.  pag.  14  fq.  Eamdem  locutionem  ellipti- 
labemus  apud  Strabonem  lib.  XV.  pag.  720.  d.  ubi 
m  vftfik\xn  (contra  veterum  librorum  audoriratem , 

Se*AAti  habent)  legendum  cenfuit  Casaubonds, 
iDment.  ad  Strab.  hunc  quoque  Athenad  locun 
B  bkintaeium  praetermifit )  ita  citat,  quafi  vpajUA- 
r  fcriberetur,  quamquam  in  Tpw$tLh\oricit  editio- 
mnes  cum  vetuftis  membranis  coafentiam.  Confer 
ad  Gregorium  adnoravit  KOENIUS. 
*  ku\tvtavrT*t  i»  ru  Anwip  ftrrk  gt^irrSr  €fc.  Dslc-  . 
iut :  ama/ios  huc  illuc  duRarc  votis  ajfcclas  in  Lyctum 
m,  cum  fophijiis ,  Jicme  Jupittr  amct ,  txiiibus ,  itiunls 
In  eamdemque  fere  fententiam  Gallicus  lnterpres. 
5  meminuTent ,  perinde  kxetovitir  (uik  nr*f  dici  at- 
uuA«v4rir  nri,  fequi,  fiSari,  comitari  atiqium,  arcum- 
maEquo,  imelletturi  erant ,  fophijias  Ulos,  quosdi- 
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AD    CAP,    XX. 

b  rout  ^Ztttlpttut  rovt  tutKkUrrtMt  lytLfiwtvtt  bcA 
»  kol)  ykp  it  rout  ti&tfploLi  f  rtvt  tuLKhltrovt  i«xf  j» 
ntovn.  Dalec.  Nam  quibus  in  avitatibus  magnus  eft  virorwn 
nbonorum,  fortium,  ac  btlScoforum  numcrus  ,  pulchtrrimosjt- 
n  lifpint.  Non  eft  negandum  ,  ro  tvottfptTt  hoc  fignificate: 
»  htc  tamen  locus  aliter  fine  dubio  eft  exponendus*  tvou» 
jyfpi&f  appellat  felt&os  iuvenes  ex  omni  pube  ad  ritus  re- 
»ligionisobeundos.  Declarat  cum  addit ,  kol)  TovTovfirpm- 
itTopoptit  iwtTpfarovri.  Neque enim  vponoqoptif  eft  pn* 
nmas  obtincre:  fed,  primum  vel  intcr  primos  ftrrc  ahquid; 
»puta,  thyrfum,  velvannum,  vel  ciftam,  vel  cernum, 
»aut  fimile  aliud,  cum  pompa  ducitur  thyrfophororum, 
»  aut  licnophororum ,  aut  cernophororum.  Favet  huic  in- 
»  terpretattoni  Hefychius,  qui  tvoLtfpiaut  exponit  irhSbtt 
vtiw.  ( In  ed.  Caf.  1.  &  3.  hts  adiiciuntur  ifta :  )  Ariftsas  • 
» fcriptor  vetuftiffimus :  TSt  iroAfvr  oV*i  (JLty$Qof  $yov 
»o~eti,  kol)  rh  i*oAot/d#r  futfou/uorioir ,  rowroj.it  ovfjL^tKtt 
» tvoitlptit.  Hic  svottfftTt  fignificat  florert  vx&dm  rioir,  ut 
»ait  Hefychius,  id  eft,  validac  &  cUgantis  iuvtntutis,  aut 
»  etiam  fimpliciter  virorum ,  co/u£  AEquando  tv&tfput  eft 
» ipfa  fortitudo  &  roburvinlt,  ur  in  ilio  Carcini: 
»OxJ<TtfW  pktvpLof  [irrit]  tvxAthc  ktip, 

»cUa'  01  WOrOI  TiKTQVft   Tlit  tVOLvfpUt.) 

»Hoc  vero  loco  errorem  aliter  accipientium  palam  fa- 
»fiunt  fequentia  verba  ,  t»  vfx*To*  rkrtv  Stovqxpu*  w* 
»X»  «T/cTotcii.  Quod  autem  antiquitus  fpefiata  fit  forroa  in 
»  ephebis  iis ,  qui  ad  facrificiorum  ludorumve  cerimonias 
»  adhibebantur ,  certa  &  nota  res  eft.  Atque  eo  referen- 
»da  moneo  Gceronis  verba  De  Natur&  Deorum,  lib.  L 
»  F  cap.  18.  ]  Eft  tnim  vis  tanta  naturac ,  ut  homo  ntmo  vt- 
» lit  nifi  hominis  fimiHs  ejje :  &  quidtm  formica  forndcau  Std 
ntamcn  cuius  hominis  ?  quotus  cnim  quisquc  formofus  tft? 
»  Athcnis  cum  tfftm ,  e  grtgibus  tphtborum  vix  finguii  rtptric- 
»  bantur.  u  Casaubonus.  —  Videnduni  vero ,  ne  tr  rtut 
Evatfpiatf  hoc  ioco  idem  valeat ,  ac  it  roit  rit  tvowfpUt 
kyt*<rt.  Ea  quidem  notione  videtur  eodem  vocab.  uftis 
Dinarchus  apud  Harpocrationem  in  Evotr  «fy/* :  cuius  no- 
donis  dedarandae  caufla  f  monutt  Harpocration ,  Uirovm- 
ttdtit  tvcLttyUf  kyott  HytTo :  id  auod  deinde  aliorum  au~ 
dorum  teftimooHs  conhrmat.  Ad  quem  locum  Valesius 


j.  xU.        ut  UB.  XIII.  CAP.  xr.  -* 

pK.  )]•  ca  Xenopbofttis Sympofio  (p.  m.  097  citr.)  100» 
nuvf  )5oa  eriam pmkritudint  prsiJUuta  dtbfa  cjfi,jmllm% 
marm  SnAXsflpi  ^itt.  lbtdcm  cooie&uram  rrmhqpni» 
idcm  YkdoAuspropofuir,  pro  vnkato  qpojrsytyn»»  qun 
qjddem  ftripturm  fttis-ae  faoa  fit  dubirare  urJque  itcebat» 
Hofais  porro  vix  fettndi»  viderur  accufartvus  to»tov* 
cmn  verbo  tgirprfvtvci»  cooftru&us,  quod  noontfi  dMi 
tiufim  odmfctcrc  folet:  ac  fortafle  tovtok  wponofr  9*«'t 
nro  rmnmn  wfmfftffir  fcripram  oporrucrar.  Pro  cdiro 
luffrsvrr  (  qood  oon  fcligumt  fooar,  fcd  cucludumt)  reflC 
jyykmn  dedit  ms.v4.  Omnia  ifla  dcfuot  Epitomae.  Dc 
dtercmit  vcrfaorom  Uufhcit tt  ty*ftmf9  cum  alii  mo» 
CMrnot,  tom  Ruhnkenius  io  Hi&  Crit.  Oraror.  Graec 
cpud  Rcisk.  VoL  VHL  pag.  170. 

-b9B>jhtl*m.\ud*Kytt.6%>  Quod  fi  iftod  quod  mo- 
do  dtcabat,  fr  rmSt  mtrJy«irf  dc  rm  ii+ttpUt  mySmt, 
ffdbe  commcmofavimus,  intellipeodum  ftaruas;  parum 
cnmmodc  iahbf  qoae  ouoc  fubitciuntur  f  particube  Xt  flfc 
mm\  fic  pofitac  vidcri  debebunr,  quafi  nunc  dc  n  dhtr/s 
'  agatnr :  ftd  ha  POtiiic  conneftenda  haec  cum  fupcrioriras 
rnerint,  »»1  Ir  vruii#  /1  *oirir  yir.  id  cft ,  fcd  tt  (  vel, 

?rc  «CMtt  f  JbmUiur^aiam)  in  EtUk  iudidum  crat  pulcritudl- 
&c  ftid.rhrif  daov  qtmt m  rtvyn.  Cumrfc  T»r  t#v 
dwS  manifefto  vMo  edttum  eflet ,  nthil  ad  hunc  iocum  cs 
membr.^.  cft  adnotatum:  ac  credibile  eft  accidifle  in  illo 
codtcc  id  quod  iam  faepius  obferyavimus ,  ut  impefite 
iunftae  ruerint  duae  fcriprurae ,  quarum  alrera  vera ,  aU 
tcra  fitlfa  eflet.  Cafaubonum  tn  fuperiore  Animadverfio» 
ne,  ubi  hunc  locum  citavit,  rk  tov  5*ov  legentem  vidi* 
mus.  Nobis  vera  fcriptura  rit  Stov  vifa  erat. 
a  4  Xi  Tofror  rkc  Svnhhf  iTiTiWir.  »  Verrendum  eratf 
n  tcrtius  llba  &  Jhtges  falfas  hofliac  imponit.  Morem  hunc 
9  expofuimus  ntfe  ad  Theopbraftum,  capire  *sfi  Mixoo- 
nXayUt.  Interprctum  infulac ,  vittot,  coronoc,  nihil  adBac- 
9  chum.  «  Cas av  bonus. 

umijJmrm,*  ymm**t  ric  "SflrktYrtic  rkc  yvv<t7K<ic.  »Spar- 
Mtanas  foemtnas  a  forma  fuifle  commendatas  indicant  illa, 
nwmMJurrmf  ymmuuf  &c.  Fidem  facit  huic  difio  vetua 
»oraculum, 

nHirwor  6fTT«Xficnr,  AAXfXceifcov/nr  S\  yvtmi**,. 
vtdeo  Spartam  x«AAr>trci)ut  nuncupant  poetae.a  Ca- 
SAVBONUS.  — •  Con£  Mcurfii  MifcelL  Lacon.  lib.  II.  c  3. 

Animodv.  FoL  Vll.  D 


jo  AtHMADV.  IN  ATHENAEWK.        p.  , 66. 

JVo  Kei)  <par)  wsp)  *kpyjc^ttfMV  tov /3*aW<y < ,  ^t/rotixor 
otirlp  Kttlif  Q&tvofjLivnt  9  hipttf  <W  ttivyjfkt  vut)  TKovricLf  y 
~  -  {if/ui&iffflci  tou*  l^pev^  ctvTor,  fTixryorT**  &c.    Pote- 
rat  utcumque  ferri  oratio  absque * i p\  Mtz  'Apvj&fAtu,  de- 
leto  commate  poft  jW/Afa*,  &  poft  qatri  reieao;  attnut- 
to  tamen  commodiorem  efficere  videtur  ftru&uraai  illa 
vocuia  in  editis  adiecla:  quare  fuoloco  ftare  paffus  fum , 
licet  eam  uterque  codex  mstus  ignorer.   Pro  iripoif^ 
perperam  iTttipttt  fcribitur  in  ed.  Caf.  u  &  2.  confentien- 
te  ms.  A.   Re&e  iripAt  ed.  Ven.  Baf.  &  Caf.  3.  cum  ms. 
Epit.  Uterque  quidem  codex  mstus  in  fimili  hiftoria,  quae 
de  Lyfandro  haud  multo  ante  (pag.  S55.C.)  narrabatur, 
pro  %ripLV  pariter  iTttipttv  habebat.    De  Archidamo  confer 
Plutarchum,  De  Pueror.  Educar.  Opp.  T.  II.  pag.  1.  c  d. 
&  in  Agefilao ,  Opp.T.  I.  pag.  596  exrr.  &  feq.   Pro  Iti- 
hiyovi&s  cur  ttliittv  hiyovTas  fcribendum  ceniuerit  Val* 
ckenarius  ,  ad  Theocriti  Adoniaz.  pag.  288.  non  fatis 
cauffae  vidi :  fed  apud  Plutarchum  De  Puer.  Educ.  in  e&- 
dem  re,  pro  vulgato  vtf/t<W  ,  fere  non  dubito  quin  iwtt- 
wi»v  fcriptum  oportuerit.  Quod  dein,  pro  TeiJr  2T*f  Tii-  b 
Towr,  uterque  mstus  Tttlt  Sw&pTttif  habet,  videri  id 
poterat  idem  ac  t?  2t^t«  valere :  at  nusquam  alibi , 
quod  fciam  ,  urbis  huius  nomen  in  plurali  numcro  elatum 
reperitur. 

Evoit/JV  ti  Sfyir  rfyoTor  tikv  $1foc  iifyow  TVftvvifoc. 
QuatuOr  Euripidis  verfus,  quorum  hic  fecundus  eft, 
isque  nonnihil  mutatus ,  habes  apud  Stobaeum ,  Serm. 
lxiii.  quos  ex  fabula  Atolo  ductos  effe ,  e  Stobaei  codi-  ■ 
ce  Parienfi  docuit  Grotius ,  in  Florilegio ,  Tit.  lxv.  pag. 
268.  Verfus  ab  Athenaeo  ciratus  cum  praecedente  iic 
connefiirur:. 

"ifotfjtt  <T'  otvTftJr  ?*^or>  tLpptv    afpivav* 
wpSrov  (Atv  ,  oifoc  k  £  i  0  v  s  TVpttvvifoc. 

Quae  dein  de  Htltnat  forma ,  &  de  Agamtmnonu  pulcri-  c 
tudine  referuntur ,  habes  in  Iliad.  y\  vs.  1 56  fqq.  &  170  fq. 
Quod  autem  bis  deinceps  orationem  fic  incipit  Deipnofo- 
phifta,  *Exwiw>ji*.r&i  y  0  v  r  &c.  &  continuo  deinde  bttvfik* 
fa  yovv  &c.  non  poteft  id  non  ingratum  accidere  auri- 
bus:  nec  negligentiae  culpam,  fi  ita  fcripfit  auctor,  vi- 
deo  qui  effugere  poflit.  Prorfus  tamen  eodem  modo  fcri- 
bitur  non  folum  in  cod.  A.  fed  &  in  Evit. 

oi  'AflirctTo/  Kotfiobptvoi  AiUowH.    Iiaem  qui  J/Ltxplfk* 
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-Herodoto,  IIL  17.  &  %j.  De  quorum  rep  puia  tradic 
idemHerodot.  ibitLcio.  ubiconf.  quaenotavitValckenar, 

•fasd  «cW^Arrt  Aii  sh*x.  tW  r«rvp.  <Sv.  Vide  IliadU 
d  V.  154  fq.  Ut  ifai  xiAAtts  t Jt f  ««  fcribttur,  fic  &  hfc  ha- 
ket  cuLA.  ooa  tiraut,  111  edd.  Breviter  Epitoma:  r#- 
tmymhsc  ijtv&ga. 

dtrW  «rt «wmf  TfAA«tJurvSrirf  f  jud  fcr*  AJ>fV».  Da- 
UCAKPIUf:  smmc  iffsis  prope  Atgtnam  Istat.  Adie&i  00  ti: 
jrAegbiam,  Afopi  regis  Boeotiae  filiam,  e  qua  (uscepk 
v(Ittgpher)  Aeacum.«—  Scilicet,  pro  Scrrto  tegenduot 
is  wvt fiatuerat:  quemadmodum  eft  apudOvidium,  Mt> 
tamorph.  VL  113. 

Asvtsu  m  Danain,  Afopida  bsferit  tgnu. 

Att  rifttm  a  Javt  perhiben  ab  awt  Atanam  im  aquilam 

mmtato,  docuit  Hitnius  ad  Apollod.  IlL  ta.  6.  p- 796» 

refles  cttans  Qemcmcm t  Homil.  5,  iv&Nonnum,  Dto- 

nyf.  VIL  (ficenimlegendum^npa  VL)  vs.  tiifqq.qui- 

bus  aidSci  poterat  boc  ipfum  Athenaei  teftimonium;  ubi 

▼idgatam  flcripnnam  tWqt  uA  refie  tencnt  ambo  codicea 

aattw  In  mt,  Ep.  quidem,  pro  wTtsmfiTms,  wtTpvTms  fcri- 

bitur,  ridkulo  errore;  qui  tamen  ita  atiquatenut  iocru- 

ftatur ,  ut  a  nomioe  &&vk  interpofiti  dittin&ione  fepare- 

tur  id  vcrbum,  hoc  modo;  fth  tvqkpmi  Xf1"*!  *fKP*mr 

rmvsmf  yhtrms*  ktrthr  (intelL  yhtrms:)  wtTm^Tmt  w$k~ 

kkxtt ,  «Wft  x*\  W  Myivn.  Hoc  poftremum,  tw*  kiyl- 

nt  ,  non  propt  Aepnam  verti  debuit  ,  fed  promtr  Atpnam. 

e      ffM)  0  ff/uroTttTo?  'AjMfTorcAfff  (tTT»r  wti)  tcv  ♦«- 

mAfrov  tuAmtv.  nDifcipulus  Phaftiua ,  71**01  fuus  prae- 

aceptor  Ariftotelts  dcptrijfe  diatur ,  TheodcBes  ,  opinor,  eft; 

»non  alius.   Sed  mirum,  hunc  potius  quam  Hermiam 

«Atarnenfem  in  mediumeiTeproduAum.ee  Casaubonus. 

—  Pukritudine  excelluijfe  Thtode&cn  Phafelitam ,   Stephanus 

Byz.  adnotavit,  ubi  de  Phafelide  agit.    Fuiffe  eumdem 

Ariftotehs  dsfcipulum,  diferte  tradidit  Valerius  Maximus, 

lib.  VIIL  cap.  14,  5.  citatus  Menagio  ad  Laert.  V.  »4. 

& ,  carum  fuiffe  fraeceptori ,  ex  eo  ipfo  quod  de  illo  narrac 

Valerius,  intelhgitur.  De  turpi  amore  non  magis  hic  co- 

girandum  ,  quam  ubi  de  Socratis  amore  in  Alcibiadm  agirur. 

'tyttfir  i\  etS^)  juti  Tfl#r  ktyyw  ri  xoAAifTcc  ^-poxo/rf 

ftff  ,    iWtttPOVfTlf    T0h  ^WApTSATeh  TO  ito* ,  70  yVfMTQVt 

rkc  WApMtmst  &c.    Sic  legebatur  in  editis,  confentiente 
(quod  fciam)  vetere  cod.  A.  Quae  quam  male  cohae- 
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reant,  fatis  adparet:  nec  probabile  cuiquam  videbitur,  e 
ita  fcripfiffe  noftrura  Deipnofophiftam.  Ne  id  quidem, 
quod  nos  edidimus,  percommodum  efle  autumamus,  fed 
utcumque  tamen  ferendum.  Debemus  illud  codici  Epito» 
mae,  in  quo  poft  *•  ooxoiro/xtr  maiori  interpofiti  distinfiione , 
dein  fic  pergitur ,  'E**  j  r  f  it « i  ka)  r£t  Ev*fTi*.T£t  &c 
verbo  *lrrettt§7reti  unciali  iiteri  initiali  rubri  fcripto.  Ex 
quo  colligi  par  erat ,  in  pleniore  opere ,  nifi  etiam  aliud 
nonnihil  intercidiffeftatyas,  faltem  ficfcriptum  olim  fiiif. 
fe  *L**(UfUTtu  Xi  jut)  r£p  So-otpT. 

AD    C  A  P.    X  X  L 

Tctt/Tii  km)  ToXftff  av  xiynv,  ov  oo<f o<f «utTvAor  oZ*&% 
x&rk  Tbr  KfAT^for,  «tXAot  poMT/ror  fy»r 5ojTt?or  axihtf. 
»Mssti  TavTtL  k&)  ToXfifr.  Cratisi  nomen  reftitutum 
»  hic  ex  antiquis :  alii  K«xpxiror.  Ecfi  non  extat  integer  poe* 
»tae  locus  ad  quem  alluditur;  tamen  non  dubitamus.de- 
»  fcriptam  his  verbis  fuiffe  Empufam.  Hoc  enim  docuit  nos 
»  Ariftophanes ;  qui  alienis  verbis,  ut  faepe  folet,  fic  lo- 
aquitur  in  Ranis:  [vs.  295  fqq*] 

»  Ai.  "EfjLTovffa  Toivvv  y*  ierL  Hctr.  t\v$\  ywt  At£ft*r*Toi# 
»ctT«tr  rb  irpoffeHrof ,  x«)  trxlXot  ^jkKkovv  iytfi. 
»  Af.  N*  Tbr  IletrfiJ^,  x«t)  /oWTiror  SttTipov.  «  CASAU- 
bonus.  —  T  *  t)  t  1» ,  ut  editum ,  non  TayT* ,  habet  vetus 
nofter  codex:  idem  vero  Tbr  Kp«T?ror ,  ut  edidit  Ca- 
faubonus,  cum  in  ed.  Ven.  &  Baf.  KctpxiW  legeretur.  Ca- 
fauboni  interpretationi  adftipulatus  eft  Kusterus,  in  Not« 
ad  Ariftoph.  Ran.  vs.  197.  conf.  Suidam  in  "Efnrov**,  ibi- 

![ue  eiusdem  Kiifteri Notas.  Ea  fi  placet  ratk>,ftaruendum 
uerit ,  Cratlnum  Empufam ,  priusquam  pedem  habens  afi- 
ninum  adparuiffet ,  pofofaxTvhov  induxiffe,  quae  apud  Ari- 
ftophanem  fimpliciter  ut  yvt)i  io*ioTct7«  primum  adparuif- 
fe  dicitur.  jSoArriror  *xfAo*  ,  quod  ftercorcum  cnu  vulgo  in- 
terpretantur  j  redius  crus  afininum  intelligi  monuit  Grae- 
cus  Ariftophanis  interpres ,  &  cum  eo  Suidas  1.  c.  Cum 
quo  confentit  quod  aliis  oro?x*  a);  &  ©roxojAor  eadem  Em- 
pufa  nominatur.  Quidquid  fit,  his  verbis  utentem  CynuU 
cum  in  Myrtilum  inducit  Athenaeus,  quibus  illum  ride- 
ret ,  quod  nec  pulcra  admodum  formi  &  aluro  ptdc  clau- 
dus  eiw;  ut  intelligitur  ex  p.  {68.  e. 
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f        fftfffrotf  TtV  ifJMfVflOV  90%  WOIHTOV  7tlf  (JLfftfAtlf  $0p5f  ,  8f  QT 
TOK  ZifWaKfiotf  Kot)  Tolf  VctvfoKSioie  tffff  flOLlTATdLI.  »Futt 

»  quidem  poeta  comicus  Athenienfis  MyrtUus :  fed  de  eo 
idoo  loquitur  Cynulcus:  verum  de  afio,  qui  ea  aetate 
»in  fordtbus  &  paedore  vitam  degebat.  Nam  ait  /i«it$- 
»t*i.  Aut  legendum  XijmJto,  quia  dicit  fxfifjjiv  q>o+ 
vfSt.u  Casapbonus.  —  Defunt  ifta  verba  in  Epit.  cum 
eis  quae  modo  praecedebant;  In  vetere  cod.  A.  vero ,  tit 
fub  contextu  monui,  non  rh  fjivhpnv  <pop£r  fcribitur, 
fcd  rif  KPnfJLWP:  quod  qutdem  vocabulum  quin  mendo» 
fum  fit  vix  dubitari  poteft.  Cum  vocabulum  ffxfoor,  mo- 
do  praecedens ,  in  animo  haberet  fcriba  ;  pro  eo  quod 
hic  debuerat ,  vicinae  fignificationis  nomen  xrwjuw  pofuit» 
Commodum  utique  foret  vh  /u  **/**?,  quod  (ex  Rtnio* 
ris  librarii,  ut  videtur,  iogenio)  in  editos  libros  recepniflH 
eft,  hoc  ienfu,  mu  illius  memoriam  renoves,  ut  interpreta^ 
tuseft  Dalecampius;  fi  modo  conftaret,  Graeci  fermonts 
ufum  hanc  dtdionem,  rh  fi.vnu.rn  tifW  ^ojwr,  ifta  notio- 
ne  admhtere.  De  quo  cum  dubitare  liceat,  videndum  ne 
aut  t  0  xifi.o\  qopSf  fcripferit  Athenaeus ,  adludens  ad 
Ariftoph.  Eq.  757.  aut  7*  *t5fju*9  vruruum ,  cum  refpedu 
ad  eumdem  Comict  verfum ,  conlulto  mutato  vocabulo  ; 
aut  rhf  hifjunf  *  i.  e.  pituitam ,  floliditatcm.  Quidquid  fit ,  if- 
lud  non  dubttandum  mihi  videtur ,  poetam  Myrtitum ,  de  quo 
bic  agitur ,  intelligi  debere  illum  ipfum  veteris  comoediae  poe» 
tam3  de  quo  Cafaubonus  cogitaverat.  Ac  poterat  verbum 
f  lan&TcLt,  fi  ita  fcripfit  Arhenaeus,  ki  praefentis  li- 
cet  temooris  forma  pofitum ,  tamen  de  re  praeteriti  in- 
telligi.  £ed  equidem  mibi  perfuafi,  SictiTetTeti  iftud  ex  li» 
brarit  errore  ortum  efle ,  qui  pronomen  o<  ad  poetam 
Myrtilum  referri  putaftet ,  cum  ad  eum  Myrrilum ,  quem 
adloquitur  Cynulcus ,  referretur  :  nec  dubito ,  in  fecundi 
perfoni  if)  ^iaitS.  hic  fcriptum  reliquiffe  Athenaeum. 
Kahoi  VoxpcfcTour  tov  ^ropof  &c.  Ex(\am  Isocratis  \fa 
verba  in  Oratione  Areopagiticd ,  pag.  257.  edtt.  Parif.  161$. 
Ubi  quum  non  nude  oixatik  ,  (ed  o»*c  T*r  8T/«uHf,  di- 
cat  orator;  adte&ivum  illud  nomen,quod  omittere licue- 
rat  Deipnofophiftae ,  ignorantque  libri  Athenaei,  adiecit 
editor  Bafileenfis,  unde  etiam  in  edhionem  Caf.  receptum. 

TlTi  plfll  f  «T  iV  Tfi>    KctTct   UcLTppKKioVS  y    fff  yvnrtoc  0 

Xo^of.  'TTgficPn^  refte  ed.  Caf.  cum  ms.  Ep*  Eamdem  Hy* 
pcridis  orationem  citans  Harpocration  in  Nkvviov ,  eamdem 
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reftri&onem  adiecit,  $i  yrncrnt.  Gaufulam  iftam  omifit 
Noftcr  infra,  pag.  587.  a. 

wtptcpipctr  <ti$)  rototvr)  fit$ki  ot.  oth) ,  pro  eo  quod  1 
cditum  erat  k$)t  fcripfi  cum  noftris  membranis.  fct&Mct 
rero  contra  illarum  audoritatem  correxi :  fcriptura  enioi 
fivfixU  ex  minus  probato  medii  aevi  ufu  eft.  Qui  dein 
recenfentur  au&ores,  qui  dt  Mcrttriclbus  (five  iervatum 
Graecum  vocabulum  malueris ,  de  Httaeris  )  Athtnknftbus 
fcripferunt:  eorum  primus  Arijlophanes ,  (ut  ex  p.  583.  d. 
difcimus,)  Byzantius  ille  Grammaticus  eft ,  multis  aliis 
fcriptis  celebris,  qui  regnante  Ptolemaeo  Philadelpho  A- 
lexandriae  vixit.  Apollodonis  vero,  Athenienfis  ille,  au- 
flor  Bibliothecae:  cuius  fragmenta  ex  libelJo,  de  quo  hic 
agitur ,  colleda  dedit  Heynius,  T.  III.  Notarum  ad  Biblioth. 
pag.  1163  faq.  «De  Ammonio  non  liquet :  interim  vide  Fa* 
pricium,  Bibl.  Graec.  T.IV.  pag.  171  fq.  Antwhants  3  qui 
fequitur,  quem  rurfus  Nofter  p.  586.  b.  &  f.  &  p.  587.  b. 
citat,  idera  'Amcpktnf  0  rsontpoc  vocatur  Harpocrationi , 
in  N£rrier.  Confer  Voffium  ,  De  Hift.  Graec.  lib.lll.  pag. 
315.  &  Ionfium ,  De  Script.  Hift.  Phil.  1. 6,  5. 

tutr*  ovftr  ifjLUinr*  BibfAiffpoY  rbr  Kvpnv&ior.  Sic  refte 
ms.  A.  ienorans  articulum ,  ante  Bsofju  pofitum  in  edd.  In 
nomine  nominis ,  cuius  nusquam  alibi  mentio  occurrit, 
confentiunt  msstiambocum  editis.  -  Quae  dein  de  Ariftidc  b 
aliisque  pidoribus  fubiiciuntur,  ea  tic  expreflit  Brevia- 
tor :  *Ort  'ApiffTf ifn<  ka)  Tl&vtotri&c  tut)  HtKoy&rns  oi  {#- 
ypoi<pot ,  irafToypcLqtot  nrctr  tomystt. 

rk  iZfiovKov  oii$)  $k  K$pxorro>r  hsy$t.  Sic  refte  ms.  A. 
cura  ed.  Ven.  &  Baf.  Temere  vocula  0*  omiffa  in  ed.  Caf. 
Ex  e&dem  Eubvli  fabula,  Cercopibus ,  alios  recitatos  ver- 
fus  vidimus  lib.  X.  pag.  417.  c.  quos  his ,  qui  hic  adponun- 
tur,  proxime  fubiettos  fuiffe ,  probabiliter  monuit  Toup, 
in  Curis  Noviff.  in  Suid.  p.  203.  Ad  verft  2.  haec  notavit  c 
CASAUBONUS  :  n Kotxotr ir  rt  rpojyotr  a>Ktfxor  fttq>b&pM  : 
rtvtfctns  ocimo  oltrt  fum  corruptus.  Sermo  eft  figuratus.  ln- 
atelligit  confuctudintm  cum  Ocimo  fcqrto :  [cf.  p.  587.  C.  d.] 
»  vel  USlionem  fabulae  Jpurcidicac  cuiusdam  ,  cui  fuerat  no- 
»men  inditum  Occmo,  ab  iUa  nobili  meretrice.  Hanc  in- 
» terpretationem  fequentia  nonnihii  adiuvant. «  —  Nihil  ma- 
gis  confentaneum  eft,  quam  ut  amphiboliam  in  eo  pofi- 
tam  ftatuamus,  quod  iftud  rpo*y$ir  oki/jlqv  de  confuetudint 
cum  Ocimo  mtrttrict  dixerit  poeta.    Cui  quidem  rationi  ad- 
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cverfari  vifcrtAbg  ifr  quod  pauh»  poft  fiibitdtur:  r«) 
•aa«  /1  *sAAjMfefcp«T'«  #*•  rr«jj§£r  bry§  rkt  tmn> 
yyafif ;  quod  tfmKehimeft,  qmfi  fcjm  proxime  ante  fcr- 
mo  efet  habttus  de  aliquo  JraMatt,  au  item  ftfn&tr  *-«s» 
rtmctanadamfmffktbdi^  Quare-ad  aheram  ifhmmtai": 
pcctanoncm  contugit  dbAus  Animed  verfos :  qnae  tammt' 
ita  per  fc  improbabtHs  eft,  ut  fequcnnbus  HBs  verbispcM 
thm  medwrimi  «taccmiiquc  quaerenda  vidcmor,  quam  pro- 
baoda  ifla  verbonim  po&ae  mterpreratio.  Nec  vero-fo- 
him  in  dttioaeitla,  rp&ym  &mfu?  f  amphibolia  ioeft  ;•  fed 

nc  Touptus  t  c  pag.  ao*  docuit,  vafctepoteft,- 


amro  ornayi  ;  (  fimt  eaim  a*#«i,  apud  Hefychium  &  alioe , 
T**rf»)  rtis  ymuwtitt  xrrArf  x*%|NNm¥tftft:)fed'&t,4a-*' 

t  tAt  Ikfimm  nfffm.  »Dalccam|ihis»ysmarCbrftrtib» 
wnmfopAfiu  [Pcr  ft  quidem  admodum  probabiliter :  fcdj' 
»  meuus ,  fa<  Corimhi  Jopl^ftam^Jk.  SofMjUmvoa^  ^ 
»tes  3h4  qut>  acroafcs  apud  ditapuk*  de  EIomjent&  aor' 
»Literis  homanioribus  haberenr».  Horfum  relpiciens  pan** 
»lo  poft  Myrtihis  ait,  Apg£p#r*  «**  rir  MAir  K^Mbv^. 
»mm  /Mf  rir  «vrl|r  fsyctsfar  *WtfW«r.Jc.  Gasaibo* 
KVS.Y—  Vide  iofra ^ p»  57J. c 

K«>  *aa«  th  9saa«,2  V«tXir9.Xf^p«T««st4c«> 
p&r  Zrx*  *•*  fwypt***  •  Gas  Aunomjs  poftquam  fic  fcripta» 
ifta  verba  edidinet ,  jm)  «aa«  J*  jtoaa*  Sr  «ti<T  .  .  .  «~ . . 
/pcfutr*  &c«  rurfus  in  Animafrerfiomku*  eodem  modo  fcri*  | 
pta  repetik,  haec  fimul  adnocans  :  »Sic  erat  in  msstis.  v 
»Priuseditum,  $  *r+tlit.  Legipoteft,  **AAot  rSt  kpx+imt 
nfpkfxmT*  r  vei  jtoaa»  Sr  AifovfJULt  rk  blpuLT*  \iy*ir  fpk^ 
nfjtMTtt*  Bs  autem  fabulis,  quas  exempli  gratii  profert , 
i  multae  addi  pofliint :  ut  Alexklis  Potyclta ,  de  qua-Kbro 
n  XIV.  [p.  643.  c.]  Antiphanis  Arcktftrata,  &  cum  eiusdem* 
ittum  etiam  Alexidis  Ahtta,  Ttmoclts  Neatnt,  aliae.«— -»  ' 
Si  K«)  £aa«^)  «sroAAot  iegas ,  quemadmodum- cum  edi* 
hs  vetuftae  membr.  A.  habent,  necefle  eft,  (quod  iam  pau* 
lo  ante  ntonui )  ut  ftatuamus,  in  proxime  praecedentf  ora-» 
tione  iam  nominatum  ftwffe  unum  certe  aliquod  drama  eiufr* 
dem  generis  9  fcilioet  quod  ab  hetaera  aKqua  titulum  ha- 
buiffct.  Qvtod  quum  nusquam  diferte  fcdura  reperiatur> 
Cafaubonns  in  eam  cogitationem  venerat ,  verba  illa  Eu- 
buli,  *f*ym  4*#fwn,  ioiftam  quam  fccundo  loca  pofinl 
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fententiam  effe  accipienda :  quae  quidem  interpretatio  quam  c 
parum  per  fe  fit  probabilis,  in  apricmfle  exiftimamus. 
Quare  fupereft ,  ut  aut  mendum  ineffifljtaedidis  priori- 
bus  verbis  huius  fnft**,  in  qua  nunc  verfamur,  auc  alia 
nonnulla  verba  ante  ifta  intercidiffe  ftatuamus.  Satis  qui- 
dem  commode  in  Epitoma  fcribitur :  'Oyjfumt  J"rr««p»r 
£9'  S9  k&\  SpLiAari*.  ertypkqti ,  i.kh*.  n  x«i  tklv  8*a*t- 
«  ,  Kepi&ftu  &c.  Sed  non  valet  haec  ratio ,  qua  Brevia- 
tor  ufus  eft ,  ad  levandam  eam  de  qua  agimus  difficulta- 
tem :  neque  ex  illa  ratione  colligi  poteft ,  aliud  quid  in 
iUo  operis  plenioris  codice,  quo  ufus  erat  Epitomae  au- 
flor,  fcriptum  fuiffe,  quam  in  aliis  codicibus,  qui  hodie 
fuperfunt.  Pro  eo  quod  nunc  legitur,  fi  omiffo  vocabulo 
iikhtt  (alia)  fic  fcriptum  effet,  K*)  voKhk  fit  aut,  'Ax- 
*k  Kct)  woXKky  (id  eft,  Mulia  vtro  etlam  dramata  &c.)  ni- 
hil  admodum  defideraretur.  Sed  probabilius  mihi  videtur , 
inter  ifta  verba,  Irt  *Q*tiiw  ijiipotf  orop*,  &  haec,  K«) 
«AAA  <Ti  *ohxk ,  interferta  ab  auttore  fuiffe  verba  non- 
nulla  in  hanc  fere  fententiam,  ?Hr  X*  jutt  "£UuAot  SokfAow 
Tf  hoitot:  id  eft,  Fuit  vtro  (aut  Addciebas  tu  ,fuiffc)  Oci- 
mum  aiam  dramatis  alicuius  titulum  :  quae  verba  quum  ho- 
die  defint ,  per  veteris  librarii  ofcitantiam  omilla ,  inde 
enata  eft  illa  quam  diximus  difficuhas.  Iam  quod  Cafau- 
bonus,  poft  vohhh  in  codicibus,  quorum  ad  ipfum  noti- 

tia  perveniffet,  fic  fcribi  ait  5r  *i«f Xf«e/u«T«,  fa- 

tis  adparet  a  veftigiis  cum  huius  ipfius  fcripturae ,  tum 
eius  quameditionesfuperioresexhibuerant,  5  Vtfs/sr ,  lon- 
gius  recedere  utramque  emendationem  a  dodo  Animad- 
verfore  propofitam.  Quod  intelligens  Meursius  ,  Atticar. 
Leclion.  lib.  L  cap.  17.  monuit :  n  Vide  annon  fcripferit  A- 
nthenaeus,  Doaa*  «r  el<f*  <fp«fc«r«. u  Haud diflimiliter 
Toupius ,  EmencL  in  Suid.  P.  1.  p.  m.  35.  in  propatulo ef- 
feait,  *oaa«  5p  •?/«*  corrigi  debuifle.  Perfpe&e  vero 
Porsonus  in  Appendice  ad  Toupii  Emend.  pag.  438.  (de 
quo  me,  cum  ipfo  iibro  caream,  idem  Boiffonadus  monuit, 
cuLitam  multa  alia  debeo  ad  ornandam  hanc  fpartam , 
auam  fuscepimus ,  fpedantia  )  faniflimam  effe  cenfuit  Al- 
oioae  (&  Bafileenfis)  editionis  fcripturam  *  '?«</§*,  re-  . 
fieque  Dalecampium  vertiffe  os  impudens.  Ac  fane  eadem 
fcriptura  haud  obfcure  latebat  in  ea  quae  ex  noftris  mem- 
branis  in  hunc  modum  enotata  eft ,  wotiF  $€$o<llultou 
Mox  in  eisdem  membr.  pro  kiro  iioufi»  temere  km\  hi- 
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csar  ftribinr.  Fabulis  vero9  quae  a  meretridbus  aomen 
habenc  ,  wtiiA  porvo  potuifle  Menandri  Glyctram,  mo» 
nuk  Toopjvs  L  c  Eiusdem  generis  funt  Diphili  Symris, 
Ephippi  Pkifyrm  9  atiae. 

Mmmwtmv  /ft  6oir  m)  +£?!•?•  Cum  *bmr  lcgero»: 
twioediris,n)ulmscujn  ctiam  codex^.  fack,  N«rrie# 
feriptum  oporruifle  cenfiiit  Msumsius  L  c  cui  adftipule*. 
tne  eft  Cuucus9  in  Bfenandri  Reliquiie  pag.  1*8  fq.  neu- 
ser  quidem  ceni  ratiooe  ufus.  Verum  eft  quSdem,  nus» 
quam  afi&s  memocarum  Iqp  Pksau  meretricis  nomen:  fed 
muhum  abeft9  ut  inde  couigas  9  fiiifle  nullam  eo  notnine  i 
nocfabuJain  oo  tkuto  edi  a  Menandro  pocuifle.  Immove* 
io9  ficot  +k?fr  hoc  loco  fimnfici  r  lketi  v&Efiu  fcri- 
bkur,(tindeeem  fcripturam  adlrivimus ) fic  fibrolV.p» 
171.0.  ex  veterum  etiam  membranarum  A.  fariptuci  cka* 
tnm  Mmtndrwm  h  ♦«*/*  vkiirous,ubtperperam  ir  +**l+ 
editum  crat :  rurfusque  idem  titulus  haud  duhie  latet  1*- 
bro  VH.  it^rfb.  ubi  m  4«ry  vulgo  legitur.  Contra,  Nam 
mmm  polcre  qnidem  novimus  fiufle  mtrttricU  nomeo :  fed 
Mbvssr  nt  comotiiat  atubu  nusquam  reperkur.  Nem quod 
Oericns  ea  Stobaei  Ser».  ml  adfert,  ubi  in  ora  ed.  Gesn, 
*•  flt  ).  adfcribitur  MtnandrimNannis;  id  noo  modo  du- 
binm  9  fed  prorfiis  meodofum  eft:  quo  nuujis  niiror,  io 
nova  Stobaei  editione9  quae  Lipfiae  adornart  coepta  erat* 
pag.  194.  etiam  Graece  fic  fcribi,  Mtnurfp*  b  Nemir.  Ia 
principe  quidem  Stobaei  editione  Aldina,  item  in  Gesne* 
riana  prima ,  (  ubi  eft  Serm.  ix.  inir. )  nude  M*r*f  «fpov  fcri» 
bebatur.  Grotius  vero ,  praeeunte^Optimo  Scobaei  codice 
Parifienfi,  eidero  eclogae  nomen  Jhtomidu  adfcripftt ,  in 
FloriL  pag.76.  rede :  quem  &  Brunckius  (eodem  codice 
PariC  ufus  )  fecutus  eft  in  edit.  Theognidis,  verf.  ti79fq. 

d  it  'knAMTtkfnc  «jpiucr ,  0  rov  'Kpsiov.  Quis  fuerit  ille 
AfcUpiades,  quave  aetate  vixerit ;  tum  quis  Artus,  a  quo 
ille  nomen  habet;  denique  utrum  Areijihus,  an  (  quodin 
Grammaticorum  noroimbus  fere  fen  ufus)  difcipulus,  per- 
inde  incertum,  Afcltpiadtm  Myrkanum  dici ,  eumdemque 
Am  Didymi  non  difcipulum ,  fed  mapftrum  ,  IONSIUS  ceo- 

1    fuk  libro  II.  De  Script.  Hift.  PhiL  cap.  17.  feS.  3. 
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Irr)»  f  h*if*  &$.  Sic  re&e  Grotivs  in  Excerpt, 
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pag.  601.  cum  *Eo-t)  vutgo  praetcr  mctri  rationem  fcribe- 
retur.  lbid.  SpnvSv  tk  avrov  dedit  ms.  A.  quod  idem 
valet  ac  tWrtV.  Defunt  haec  Epit.  cum  fubie&is  verfibus. 

Cum  Timocles  comicus  de  Neaera  ait ,  AriV  eri  tJf  c 
xiwttptv  rvvihtytv  ,  90110*  *<Mac  capparin  (vet  capparts) 
eoltigtrtt ,  adparet  hoc  eum  dtcere ,  «*m  <h#kc  paupcr  cffet. 
Capparin  &  feri  folitam  efie»  &  parffim  aridts  in  locis  fpoo* 
te  nafci,  meliorem  autem  habitam  effe  eam,  quae  fine 
cultura  nata  effet,  Theophraftus  alttque  harum  rerum  fcri- 
ptores  docent.  Quare  confentaneum  erat ,  ut  colligendi 
vendendaque  cappari  fponte  fcrefcente  pauperiores  muiier- 
culae  fubinde  viaum  quaererent.  Verfu  3.  percomraodc 
•v  *m  t*  ityif  dedere  veteres  membr. 

Extremam  eclogae  partem ,  quae  fie  vuljgo  &  inr  edd, 
&  in  membranis  (cribitur  , 

wkp.*9hK*  AVoLkio-Ketp  iq*  IrJarttiy  rSf  Sipttf 

kTSKXnofjLtiv : 
doaiffimus  Iacobs  cum  in  AtticoMufeo,T.  III.  Fafc  1. 
pag.  40.  tum  in  Notis  rosstis,  ad  hunc  fere  modum  refin- 
gendam  cenfuit: 

»  v&fjLvokh*  kftuJa-Km ,  vvf  (vel  £F)  i^§rrniAc  (tepctir , 

»  ATtKKttOfMnV. 

)» Mulid  Impenfd  fatfd  ,  fic  ( five,  nunc)  flans  in  limine  cxdu- 
ytdor.u  —  Percommode  fane,  fi  modo  in  verbo  kvaLKicK* 
corripi  poffit  antepenultima  fyllaba  :  de  quo  me  valde  du- 
bitare ,  iam  ad  lib.  VIII.  pag.  34;.  a.  profeffus  fum.  Vi- 
deantur  modo  Ariftophanis  loca ,  tn  Graeco  Indice  huius 
Comici  fub  voce  <w&Ki<rKtiv  indkata.  Eadem  difficultas  pre- 
niit  Boissonadi  noftri  conieauram , 

4tt/ttfT6AA*  hV(L\ifK*V  rfif    %**  kWfctLTV  ^Vpttf  &C 

Nobis  tn  vulgato  fy*  ix*<rr<i>  vifum  erat  adquiefcendum , 
quo  fignificari  poffit,  quavis  occafhmt,  quovis  temport ,  qua- 
bbet  dt  cauffd ,  fere  ut  w*p%  ^Kttarov  &  vrtLp  skacta ,  de 
quibus  videLexicon  noftrum  Polybianum ,  pag.  187.  quae 
idem  valent  ac  adverbium  txAaroTt. 

ka)  h  Ta  iwtyptt^oLtiftp  F  'QptfT&VToKhilfnt  0  ttiroc  Ti- 
feojcAtK  t^nci.  Cum  iv  tij>  Iwiyp.  Aopsvf  T&vTOKKtitnt  effet 
editum ,  perfpe&e  doaeque  monuit  Casaubonus  .-  »  Har- 
apocration  de  Parabyfto  Athenienfium  foroioquens:  /ufh- 

» fJLOVSVOVfl  <T*  ttVTOV  «AAOI  TS  T»V  KOtfMIKMV,  Ktt)  TlfJLOKxSf  %f 

^OptrrttvioKiMu  Conftat  iiquido,  de  eadem  falmlaloqui 
» utrumque.  Quare  non  poteft ,  quin  akerius  horum  cor- 


unj  nniciiiciiiis ,    ijuciii   uucw  »<jc*i   urt)iaiuoctiutm  , 

conflatum  monftrum  ex  Oreftis  &  Autodidis  viriis. 
fii  noium  patiicidium.  Autoclicti  infano  pueronim 
IK  vulgo  infamis.  Harpocrarion  \-\  iub  hoc  ipfo  vo- 
]  AvrsxAiiJV  nxi&ipfttttpet  ut  taitfpa.rral  tytfpA 
ri/pm.  lta  emendabis  &  in  fuperiore  Harpocrario- 
ioco.  Aique  haec  videiur  Timoclis  fabula,  quam 
ilici  nomine  Suidas  [in  Tyuxfciir]  Onjttm  vocat. «  — 
iboni  ratjonem  probarunt  Maussacus  &  Vausivs 
irpocrarionem  in  tUtpi$urrK ,  pag.  377.  &  in  Notis 
116.  Et  cotlfirmat  eamdem  noftcr  vetus  cod.  A.  in 
aaltftvi ,  fed  fftmu/TtJiKfiSnr.  Monuit  autem  Vmr 
ex  Ariflophanis  Scholiafte  ad  Av.  vs.  713.  &  1491. 
lebere  hic  tam  de  Orefflt  Agamemnonis  Alio  cogttari  , 

de  quodam  grafTaiore,  qui  furorem  fimulans  nodu 
i*  agere  confueverat,  cui  nomen  vel  poiius  cogno- 
fdit  Ortffles ,  verum  autem  nomen ,  ut  videtur ,  Auto- 
.  Oe  Onfit  hoc  confer  etiam  Scholiaft.  ad  Arifloph. 
111. 1160.  De  AutocBJt,  cuius  Harpocration  memi- 
upereft  teftimonium  Aefchinis  in  Orat.  ad  v,  Timar- 
1,  pag.  67  fq.  ed.  Reisk.  Quod  autem  Maujfacm  ad 
ocr.  air":  n  faepiflttne  comicos  fabularum  nomina  fin- 
i  ex  diverfis  nominibui  coinpofita :  u  reperiunmr 
tn  iliius  generis  apud  Athenaeum  noftrum  excmpla 
ulla,  nec  ea  tamen  admodum  rrequcotia.  Nec  emra 
iode  huc  referas  Strattidis  Anth-vportfflcn ,  ex  lib.  III. 
37.  c.  quod  nomen  vitiofe  vulgo  fic  fcrtptum  vide- 
auimus  ad  eum  locum :  uicuinque  in  bunc  cenfum 
e  pofllt  Pherecratis  fabula  tilvpnn/t&t&ptrrti  >  fed  ne 
quidem  fatis  apte :  proxime  ad  id  quod  quaerimus 
it  Eubuli  Sphmgecarion ,  de  quo  vide  quae  noravunus 
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apud  Comki  Scholiaften  ad  Av.  1487.  legkur  *Op{rn*r  i 
TifjLonpcLTWt  ,  videndum  eft  ne  non  ram  patrem  illius  nebu- 
lonis  ibi  nominare  voluerit  ille  interpr.es,  quam  teTimo- 
clis  fabuU  Ortftc  loqui ;  ut  perperam  ibi  Tj/uo*p*7tw  hodie 
legi  ftatuendum  fit,  pro  TtfxoKhiovt.  Quod  in  Athenaei 
noftri  verbis,  ubi  nude  etvrhe  Ti(jloju\H(  (cribebatur,  o*v- 
r\e  Ti/a.  pofuimus,  id  fententia  &  fermonis  ufus  defidera- 
re  videbatur ,  ut  eifet  idtm  Timocles,  cuius  teftimonio  ex 
fteaera  proxime  ante  ufus  erat  Deipnofophifta. 

"Afxyif)*.9nfJL0ffvit  if  Kovpifi.  Amphis  in  Tonftriott 
vertit  Grotius  in  Excerpt.  p.  520.  in  Novaculd  Dalecam» 
pius :  equidem  confultius  diuxi  s  graecum  tenere  nomen. 
fcodem  titulo  faepius  commemoratur  Afexidis  fabula,  ubi 
Kovpt£i,ut  hoc loco,  antepenacute  fcribitur,  VIIL  362.  c 
fed  K  0  v  p  il  1 ,  X.  422.  e.  &  441.  d.  Verf  3.  Temere  10 
ed.  Caf.  2.  &  3.  omifla  eft  x«t  particula,  inter  nomina  2i- 
torrq  &  Aukcl.  Vtrfu  4.  refte  iripttie  r§  edd.  ubi  mssti 
noltri  hrtupauf  ti,  perpetua  partim  in  banc  partem,  par- 
tim  in  illam ,  flu&uatione. 

* 
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*AAf£ir  X'  iv  rS  i^riypA^ofxivo}  ipkuAn  *lrorTi$?iof.  Ea-  a 
dem  Alexidis  fiabula  citabatur  a  Noftro,  IIL  127.  c.  d. 
&  IV.  134.  c.  ubi  cum  Grotio  in  Excerpt.  pag.  570.  la- 
tine  Aequilibrium  reddidimus.  Haud  improbabiliter  vero 
Iacobs  in  Attico  Mufeo,  T.  II.  Fafc.  3.  pag.  175.  conie- 
&a  vit ,  fuifle  lfoftafion  meretriculae  alicuius  nomeo.  L£pt- 
diflimam  eciogam,  quam  in  Germanicum  fermonem  con- 
verfam  idem  Vir  do&us  tbid.  pag.  149.  exhibuit ,  ctoiui 
non  usquequaque  emendatam  a  nobis  exhiberi  pocuifie.  Nec 
tamen  prorfus  inanem  fuiffe  noftram  operam  reperiet  ae« 
quus  Ledor. 

Vtrf  1  fq.  In  ed.  Ven.  &  Baf.  initium  eck>gae  fiebot  ab 
iilis  verbis  verfus  fecundi ,  ^kviowi  vao-iv  i*i$ovhk<  &c. 
quae  verba ,  auoniam  metri  ratio  nulla  eis  inefle  videba- 
tur,  veluti  folura  oratio  usque  ad  ifta  rif  tc^mk,  (vtrf. 
4extr.}  adpofita  erant.  Casaubonus  vero  inhuncmo- 
dum  edidit :  Up/irov  u,§p  rb  nipfoe  xm)  ri  rvh!p  rovt  *i- 
hAC  r&khA  ttvTM  Tfplepyct.  yifiTeu.  'Petrrovfi  f§  ntktvt 
twi&9ukk<9  iTf<<Tctr  <T  riiropfoopei  *$rt9  ovrih&far 
Huuvkf  irdpotf  wpvmriifQVi  ris  rr^w, 
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Euttff  ibwXinwi  wr«r ,  —- 
&fc  porro,  refiqufcverfibusfatiscommode  <fotindk.  Da 
vcrbb  «nen  a  fe  tnWo  eckrae  fuppfeds  oihil  aliud  uM- 
fliaailmgjGHrihu  monuk,  nili  bacc  rofa:  »t*>j*  *fr«3r\ 
»«qpfcp>«  jfcmu.  Lflt  ut  apud  Clcmcntcm  Alexandri- 
»nm9  ITfwrer  pfar  >»p  ir  *rt  «61W  sa)  it  #va£t  t#w# 
»w6*r  Ittrra  f*  ma*  «vr«2ir  **p  # » y  «  yhrrmj.m  — . 
Atqui  iam  pridem  mmuerat  ftew  Victomus,  Variarl 

.V.cnp.* 


Lea.Gh.ZV.  en.  at.  in  Athenaei  exemphri  caiamo 
(quem  fuiab  Codicem  Florentinum  Bibliothecae  Ma- 
e  docuimus  kt  Pracfrtiooc  noftrft  ad  Athenaeum ,  pag. 
j<.)  aote  verba  •piwnwri  Jl  legi  ifta :  TlfShot  p.h  ykp 
tik  vfc  djpJW  m)  rk  #vA*r  wr  *&*#  #&rr«  t*  Zaa* 
mrr«7r  «tyamt  yfafMi.  Eodem  autem  prorfus  modo  ia 
noftris  membr.^  fcribhur.  Et rede quidem hi  libri  wfkc 
fk  «*>/#*,  non  Jr  tr\  «Jphr  habent;  dam iftud  unice de- 
fiderabet  ufus  Graeci  fermonb :  djjdmus  enfan,  tcaa*  w- 
m  wkfopym  ywmU  pm  *f*f  rwn ,  non  o\t  reXm%  alU 
Muci  rtfpectm  kmms  (ofta  Aoc  comparatd)  parvi  habeo :  quin 
enim  wkftpy*  vera  fit  fcriptura ,  non  wofhpyet  9  toemo 
dubitaverit.  Eamdemque  fcripruram  9  Il/Nvrtr  p)r  yfcp  *fW 
rt  a^tJW  etiam  in  faatonibus  Aegianis  e  Farnefiano  com- 
ce  ejLccrpris  ab  ipfo  Cafaubono  ad  oram  fui  olim  exempH 
Atheoaet  notatam  video ;  ubi  quidem  perperam  dein  **-> 
fnpym,  fcribitur,  ficut  in  editis.  Monuit  baud  ita  pridem 
vir  omni  do&rina  politiflimus  Bastius  ,  (in  Notis  ad  Gal- 
ttcam  verfionem  commentarii  BocttigeriAe  Cothurnis,  pag. 
9.)  efle  in  Bibiiotheca  Parifienfi  codicem  Mstum  Athe^aei 
e  Vaticana  Bibiiotheca  transiatum ,  num.  xlvii.  infigni- 
tum ,  in  quo  defit  initium  buiiis  eclogae  Alexidis  usque 
ad  verbum  yinreu :  crua  ex  difcrepantia  &  aliis  eraviori- 
bus  etiam  eiusdem  codicis  a  codice  Venero-Pariticnfi  dif- 
fenfionibus  coiligit  Vir  dodus ,  non  effe  Vaticanum  illum 
plane  defcriptum  ad  Veneti  exemplum  :  Cette  variante,  in- 
quit,  &  d'  autres  dijferences  encore  plus  confiderables ,  quefal 
tromvtts  en  coUationnant  plufieurs  pajfagcs  du  lyme  livre  fAthe- 
nee  dans  les  deux  manufcrits ,  prouvent  que  celui  de  Rome  rieft 
pas  ent&rement  copie  fur  celui  de  Venife  ;  obftrvatwn  qui  aurs 
pcutctre  quelque  interet  pour  le  nouvel  Editeur  d'Athenie.  Sci. 
licet,  nec  adcurate  utique,  neque  etiam  proxime  aut  im* 
mtdiate  (  quod  aiunt )  ex  vetuftuTimo  Veneto  -  Parifienfi 
fcfcriptus  iile  Vaticano-Parifienfis  eft ;  neque  vero  eo  mi- 
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nus  verum  certumque  repertum  iri  confido  id  quod  in  a 
Praefatione  ad  Aihenaeum  demonflratum  dedimus9  effe 
Venetas  membranas  communem  omnium  codicum  ad  hanc 
diem  cogni;orum ,  quibus  plehius  Athenaei  opus  contine* 
tur,  fundum  fontemque.  Nec  eniii  incognitus  nobis  ifle 
Codtx  Vaticano-Parifiaifis  erat ;  quem  novimuseffe  eumdem 
illum  PaUunum ,  in  Heidelbergenfi  Bibliotbeca  olim  afler» 
vatum,  de  quo  in  Praefatione  noftii  pag.  61  &feq.  ror- 
fusque  pag.  94  &  feqq.  diximus.  Is  igitur  codex,  ficut  per 
omnia  tere  (tefle  Cafaubono)  Aldino  Athenaei  exemplo 
fimilts  eft ,  ftc  &  hoc  loco  in  AUxidis  eclogi ,  de  qua  agi- 
mus,  cum  editione  Ven.  &  Baf.  confentit.  Sed,  ut  ad  id 
ipfum  unde  diereflifumusrevertamur,GROTius  primum 
verfum  ex  Cajaubonifere  praefcripto  fic  conftitucns, 

n  p  5  7  0  v  fi.lv  ykf  $it  ri  «IpJ^rat)  ro  av*£»  rovt  trihas : 
non  magis,  quam  ille,  animadverterat ,  fpondeum  in  pri- 
ma  fede  trochaici  verfus  ferrlnunime  poffe.  Metri  legi  fa- 
tisfa&urus  Iacobs  in  Attico  M jfeo  T.  II.  Fafc.  3.  p.  175. 
flatuit ,  intercidiffe  primum  tetrametri  pedem ,  reliquum« 
que  verfum  iic  concipiendum : 

—  —  itoStov  u\v  il  Kiptot  k&)  ro  avh&v  rovt  «rfajer • 
At  multo  expeditius ,  fi  quid  iudicare  valeo ,  certiusque 
remedium  ipfe  Clemens ,  e  quo  fcripturam  iftam  commen- 
daverat  Cafaubonus ,  offerebat :  nam  apud  illum  in  edi- 
tionibus  omnibus,  inde  a  prima  Florentina  Petri  Vi&orii, 
non  np«Tor  /uir,  fed  YlpSr&  ph  lepitur.  Locus  eft  in 
Paedag.  ttb.  III.  cap.  1.  pag.  169.  ed.  Heinf.  (  pag.  255  fq. 
ed.  Pott. )  ubi  eadem  Aiexidis  ecloga  fere  tota  exhibetur. 
Unde  legitime  fluens  nafcebatur  verfus, 

n  p  S  t  &  fxhv  y&p  *  p  0  r  7*  xtfpJW  k&)  70  rvKciv  rovf  wih&u 
Tum  tres  fequentes  quo  pafto  digerendi  effent  nullo  mu- 
tato  verbo ,  per  fe  adparebat. 

Verfu  7.  quum  in  editis  fcriberetur ,  <$$KK\t  iv  7&7t  K&thb 
*i*tv9  monuit  Casaubonus  :  »ln  Excerptis  $<tvxin.   Ita 
»  fcribe.  «  —  At  $&vwiy  re&e  nobis  non  modo  Epit.  de- 
dir,  fed  &  ms.A.  Eamdemque  fcripruram  ex  Mediceo  et- 
iam  Athenaei  codice  ViShrius  commendaverat. 

Verf.  9.  Pro  M  T^r  Zuov ,  eft  M  ro  vwtov  in  ms.  Emt* 
minus  refte.  Pro  K&^&fc&KXovv'  vero,  quod  habentediti, 
commodius  k&7&$&kovv%  dedere  ambo  mssti ,  ut  fit  pes 
tribrachys.  Sic  etiam  ex  conieft.  fcripfit  Grotius. 

Vcrf  ii.  vTtrfJW  ipfawAiv*  «vrwr.    Sic  ed<L  apud 


i*K&*fi  iwt  JJifT**,  id  non  ferebat  mcrrum. 
Qetnentem  ined.Flor-  tiriirrtt  fcribitur :  quocnm 
a  apud  Athcnaeum  fcriptura  collato,   baud  dubie 

crat  rte-i  itVr*? ,  quod  &  Sylburgius  apud  Clem.  & 
s  in  Excerpt.  poluir. 

Z  ii  /jo.  Pofl  verba  a.ra$*a.r  nvr  iSirrat ,  fic  per- 
in  ed.  ven.  &  BaC  nulla  verfuum  babita  rarionev 
'  i'x«  *  rrr&itt  ia.imt>al  tovtsV  Sr  i\w<r'  ei  na^f 
i.  WftrtiTtM  ,  Ttinur*  ytvr  avrar  Tnt  MiAMf 
rwtp  *)  Mrriin  TiUTur  *i<  to  Tpiri*  *Tii^a^«. 

ed.  Caf.  in  hos  verfus  (  fi  Deo  placet)  digefta  vi- 

m^mf  «uf  itimt.  xMAjfU  kffkr  i%it  i%t  \  tjt- 


WTCff)  TtCjar ,  «V  i'xeu*'  ti  x«juiju>) 
e*  irpet8ti<ra.i,  nuun  7«*  «vtwV  TrTr  xaiMar 
«vff f)  ntrrtiei  TouToif  «if  t'd  <wfiaV  iwnyayar. 
«»  verfus  fpe&at  Casauboni  animadverfio  huius- 
»lu  Excerpris  non  legitur  pars  illa  tota  huiui  jii- 
,  rjuae  mulurum  aidficium  declarar  etlandae  vtnais 
iiudini.  Scias  iam  tum  fic  depravafa  Athenaei  ex- 
a  fuiffe,  ut  putaverit  fatius  erudirus  ille  vir  aliquot 
js  praetennittere ,  quam  operam  ludere  exfcriben* 
[uae  noo  intelligeret.  Nec  multo  melius  apud  Cle- 
em  Alexaodrinum  haec  fcripta  tnvenias ,  Paedago- 
wo  tertio ,  cap.  fecundo.  Quaefivimus  tamen  nos 
.•ntiffime  de  poerae  mente,  in  noftris  De  Re  Vellia- 
«mmentarits.  Eo  te  leclor  reiicere  tas  &  ius  efto 
r.  Quod  fi  fpes  humanae  nos  non  fruftreniur,  ne 
quidcm  tuam  exfpeclationem ,  rv»  3«t>  tiirtSr,  fru- 
imur.  u  —  Fniftrata  eft  autem  f  fic  fata  voluerunt  1 
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fic  leguntur ,  verfuum  nulliratione  habira:  xoixkr  ktfkt 
*  i  t  i%*t  t  i  t  •  i  ot  i  r  T&incuriv  tovtojt  ,  5t  iyevftt  ti  xoj- 
ft/xoi,  ooflet  vfotTtitr*,  TotVTot»  ovTor  T  vrJ^VTo?  tiSr 
«oiAiotr  &€f*p*\  xotrtiitri  rovrott  tU  to  iroocV  kwiym,- 
ytt.  Quae  Sylturgius,  parum  mutata,  verfibus  fi  <Bt- 
*inxit : 

—  KOlhictt  kfpkv  *xu> 

rnilcLlt    TCtVTcttCI    TQVTOV,    5t  Sf^OVC*  ol   KttfJLI Jto)  f 

tpftt  Tpotf-r/ 0  f  iVct  TotVTot,  TovtfvTot  rit  H&oJtt 
dcTipt)  KovToTrt  TovTotf  tU  to  vpM'  cvwiyctyt* . 
Vides,  vocem  «uTooir,  qua  carent  Athenaei  codices,  com« 
mode  e  Qementinis  receptam  a  Cafaubono;  vides  porro 
verfum  13.  multo  commodius  a  Sylburgio  quam  ab  eo- 
dem  Cafaub.  conttitutum.  Vides  etiam ,  quemadmodum 
verfu  1 1 .  vTtvtfvci  in  fingulari  pofitum ,  fic  commode 
vtrf  14.  &  if.  apud  Clementem  rposktrct  vel  «poorrifc?» 
act  &  kvnyttytt  in  fingulari  numero  fcribi.  Sed  ftatim, 
quid  fit  in  hac  oratione  illud  rntiout  TotvTcuri ,  jion  ex- 
puto.  Totmotir  in  animo  habuiffe  videtur  Dalecampius, 
fic  vertens :  vcnttr  fi  tumidior  eft,  fasciis  ritc  adfbvuntur: 
haud  ita  abfurde;  cum  praefertim  Pollux  VIL  65.  diferte 
doceat ,  to  tvp  fjLttorr^t  yvtttiKtiat  ^Sffjut ,  Tctitiett  &  twi- 
tiitot  didum  fiiifie.  Grotius,  TiTflioti t  TavTcttti  tenens, 
in  eamdem  cum  Dalecampio  fententiam  interpretatus  eft: 
nos  integram  illius  verfionem  Graecis  verfibus  fubieci- 
mus:  in  Notis  idem  vir  eximius  eadem  verba  riiUtut 
TttvT&KTi  fic  interpretatur :  »  Mamillis  fa&itiis,  quarum  ufui 
v  in  comoedia :  unde  ( inquit )  re&ius  forte  legas  oti  «w- 
nfjuKot.),  id  eft,  mulieres  comicae. «  Quo  fpe&at  Iacob* 
sii  obfervatio  1.  c.  monenris ,  cogitandum  m  Graecorum 
theatris  viros  fuiffe ,  qui  partcs  agtrent  mulitmm  ;  quare  fae- 

Eius  iliis  opus  fuiffe  fafciis  conftringere  corpus ,  quo  fibi 
abitum  muliebrem  conciliarent.  Nobis  fuspicio  erat  ob- 
orta,  fTh&isf  iftud,  quod  habent  Hbri  Athenagi,  ex  trw- 
Qto-it  effe  corruptum;  tum  in  voce  retvrctitn  latere  ne- 
fcio  quod  nomen  fubftantivum  plurale  neutrius  generis, 
ad  fequens  adieclivum  bp&ct  relarum :  nam  adie&ivum  illud 
bp&h  neceffario  fubftantivum  nomen  requirere  videtur. 

Iam  quod  in  pofteriore  parte  vtrfus  14.  legitur  in  Atbe- 
naei  libris,  Tot&vict  yovt  avrolv  tSV  xoiAiotr ,  id  corruprit 
fimum  effe  adparet.  Plane  diverfum  eft ,  nec  tamen  minus 
monftrofum,  quod  Ckmentis  libri  exhibent,  «vTorrwJV- 


f>%6*.     tHLIB.XtlLCAP.XXUt  4f 

A*tf :  o  qoo  qoidem  noo  fine  TCri  fpecie  StoftJMttM 
oefr/tTer  extudit;fcd  ouo  pa&o  imetM  voluerit i* 
fcripturani  haod  fctts  adpartt,  cua  in  Notie  ad  Cb» 


ok:  oContra&um  TtMvrn  m  **  Ir/irrtr  pto* 


cnfcnrior  oft  ftostoriar.quam  vctus  Qcmcntis  intcrproej 

a'  noidmO  oud  Sjrlburgjo  cqiendationem  in  ammo  ha* 
b  videtur,  hie  vefbis  expreffit:  deprtffor  A  vtnttr*     * 

^^^^^^W    HF^epP    M^WW^Hi^V  flOHIMMOrOpOm     ^S^^^rOO      flOO    OO     fO^vnof  04OO    OfwOrO^^dr^Hm  ■   . 


mn^^o  tooiMroorBoom    ^h^^voo    eoo  oo    eo^nnof  oeoo  ofworo^^or^om  o 

CbBok  t%  tttow,  veluti  t*  trtttf  t  occipicos  dc  co  qooft 
mrowfim  rtctdtt,  Ingeniofum  prorfutac  per  ft  quidem  pcr> 
qnam  probabilc  eft  Dauecamfu  inrentumt  qui  bonc  lo- 
pm  €K  cooie&uri  (ut  ipfie  profitetur)  hi  hunc 


jO  ttmo  Ji  tmttrts  wmws  urouuntt  ^ 

TOgpOf  AfttO  w*  tmttttS  MntcftOTU  fffJMf  4 

•    m  cmms  9  bi  vtntrm  rtptUunu 

Ac  oofie  fcnaflc  in  eamdem  lcntcntiam  hesfd  ita  magod 
■mmoioe  Graeca  fic  rcfingerc : 

%fe  rptrrflf  ##  toSw.  t*  irr/o^it,  T?r.(vd  ^ 

kfrl$f  Ttf )  «MAkr: 
Ucft,  fnnf  toioi  opmfufunt.  Quaecumquc hamm ratro** 
inaa  pbccat,  fivo  aka  fimilit ;  iq  priori  hemiftichiQ  ****• 
vrWf  vol  wfmfitrt  in  Jtro*  verbi /xr/f/w  fcriDeo» 
dam  videtur,  non  in  particityio :  quia  in  medio  hemifti* 
chio  finitur  fententia ,  neque  adeo  pardcipium  illud  (  iry.fv» 
Tfkf!r«v  vel  oytrnfcjtroi )  ad  verbum  nnitum  cuniwMr 
vd  -Mriryo^ftr  referri  potefi.  Grotius  quidem  f  pofte* 
rius  hemUbchium  vtrfus  14.  atque  adeo  etiam  vo/wo  if, 
cohaerere  cumpraecedentibusverbisratus,  violentasma- 
ous  fcripturae  ubrorum  adferre  coadum  fe  vidit,  Grajs* 
ca  fic  refingens: 

ipffc  wtmitimt  Tumh&%  rrv^f.^or  rit  xoitJus 
iowttt)  itrttm  rovroit  tit  t*  %wtw9  kwny&yn. 

(  aifTfioi  fcripfit  Grotius :  *orro7*i  fcribitur  cum  apud  Athe- 
aaeum,  ttnn  apud  Qementem.  Neutra  fcriptura  patronia 
&  audoritate  caret.)  Loci  huius  difficultates  filentio 
premens  Galitcus  interpres,  quatuor  vtrfus  (n-15)  io 
camdem  fere  cum  Grotio  fententiam  interpretatus  eftt 
A-*-tlk  un  gros  vtntrtt  jnoytnnant  dts  bufcs,  qut  iui  font 
ttfit  dts  uuKkbm  drouts.dont  fi  jtrvtnt  ks  comidwu  a  m 
Animsdv.Voi.VlL  E 
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hu  rtnfonct  U  ventrt  tn  ameru  De  vocabulo  xcrrW  adno»  c 
tavit  aliquid  Toupius  ,  Emend.  in  Suid.  P.  II.  ad  vocem 
MpfovfJLivoc ,  p.  m.  2J7.  quod  quidem  quid  huc  faciat  pa~ 
rum  percepi :  intelligo  tamea  cx  Boiffonadt  notis  tasstis* 
in  noviffima  «ditione  Emendationum  Toupii  (qua  aegrt 
ad  hunc  diem  careo)  eodem  loco  etiam  ifta  Altxldis  ver- 
ba  adpofita  effe,  eaque  (fi  modo  re&e  accepi)  fica  Tou- 
£  pio  fcripta,  &**-$  p  tf  nhfTwt%  non  iavnpii  kovt.  Cae* 
terum,  in  tradando  hoc  loco,  confulto  omifi  imperiea 
Samuelis  Petiti  commenta:  quae  fi  quis  requirit,  adeat 
eius  Mifcellan.  iib.  VII.  cap.  9. 

•  •    Vcrf.  17.  Cum  4wut/6<y,  ut  alibi  >  effet  editum,  nihil 

fuidem  hic  ex  ms.A.  adnotatum,  fed  io  ms.  Ep.  4'P"" 
io*  fimplici  (jl  literi  fcrtptum  vidi:  quare  hoc  recepi; 
\  quemadmodum  p.  5 57»  £.  &  558.  a»  Vtrf  18.  mttiiifmi  ir- 
7f$iTttt.  Idem  vocab.  occurrebat  XII.  542.  d.  Unsutntum 
aliquod  fic  vocari  fatis  conftat.  conf.  audores  ab  Hefychii 
Interpretibustlaudatos :  &  in  his  maxime  Salmafium ,  Exer- 
cit.  Plin.  p.  808.  Latinos  acanthum  dixiffe,  quem  Graeci  r«* 
fipcntt ,  Diofcorides  docuit  Quid  fit  tamen  potiffimum 
e  quo  confici  folitum  fit  illud  pigmentum ,  non  liquet. 
Vtrf.  19.  t*vi\  yvpvov  tiUvvToit.  7cn/rb  ms.A.  cum 

*  edhis.  Praeftare  videtur  touto,  quod  eft  apud  Clem» 
tovt9  avtV  liabet  ms.Ep.  comrnodifiime,  fi  ferret  metri 
ratio.  Pro  JWxwtai  eft  tiiKWit  apudCtem.  Vtrf.  ai.Vr* 
$$&p5r*  ei  T&pbvTK.  Cum  vulgatum  ScvpoTiv  refpueret 
verfus,  percommode  Vr*  ktipolgp  corrigendum  cenfuit 
Iacobs.  Nec  tamen  fatis  nobis  placuit  verbum  in  opta~ 
fivo  modo  pofitum  :  quare  iV«t  dfaip*?*  praetulimus,  quod 
dederunt  Clementis  libri.  Sic  etiam  Grotius  fcriptum  vo- 
luerat ,  ut  in  Notis  declaravit ,  cum  perperam  in  contex- 
tu  ipfius  fervatum  effet  Sio>po7§v. 

Vtrf.  22.  Nec  fih  Ttkovf  re&um  erat,  quod  cumd 
ed.  Ven.  habent  ambo  noftri  mssti;  nec  Ii<lt$k$v<t\ 
quod  eft  in  ed.  Baf.  Multo  vero  minusJWrfAot/ci,  quod 
babet  ed.  Caf.  Unice  verum  erat  <f  ictTiA*?,  quod  ex 
Qemente  re&e  adoptavit  Grotius.  Nec  vero  deinpoft 
JMW  (vtrf  23.  )pundum  interponendum ,  ut  apud  Gro- 
rium;  nec  vtrfu  2j.  lyovet  fcriptum  oportebat,  led  ix9V~ 
?«  in  participio,  de  auo  idem  Grotius  in  Notis  monuit: 
ut  cohaererent  ifta ,  «TiatTf  h$t  ivfof  ix*v**  fy*&Q*9 
^vppifnu  Nempe :  auo  confutfcat  putlla  diduBis  labiis  tltgan» 
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i!  as  oftentart   itntts,    domi   conflanttr  affulam  tx  mynhi  tigno 
'   t  irjir  labta    cridam  g  "  "      ' 


eiiam  perfpicuus  etf  apud  Clement 
paraiione  cum  coquorum  mort  t  qui  labia  capitum  caprinorum 
ta  maccilo  vcnajium  huirfifli  affula  quadam  aut  bacillo  dtt- 
ttndunt,  proxime  coniunguntur  ifta,  StttTtKu  i*t  i\p.ip**  fy- 
to&tor  (nifftitw  tjrwtm  OlC. 

Vcrf.  16.  Quod  apud  Aihenaeum  confentientibus  libris 
edebarur,  hrii  tti  yjwv  r  tr*  fii  ttt,  id  ferri  utcumuue 
poiutrat,  nec  Groiius  muravit:  fed  reflius  nobis  vilum 
erat  rir? fit,  quod  liabent  Clementini  libri.  Deinde 
vero,  pro  ,'■  o i  >  a  :■  t',  quod  erai  editum ,  au(ftkwT«i, 
tectius  Si-JADTai  in  fingulari  numero  habet  ms.  Eph.  unde 
i- 1  u  '■  n  i'  fcripfimus,  quetnadmodum  en„m  Grotius,  in 
Notis,  corrigendum  monuii.  Neque  aliud  debuerant  Cle- 
mentini  libri ,  in  quibus  mendofe  0oMtr'. 

Poflrtmum  vcrfum  praeiermifit  &  Clemens  &  Athenaei 
Breviator.  Qut  cum  in  edd.  &  in  cod./4.  iufto  brevior 
vulgo  fic  fcribatur, 

e-$.tic  Si-J.  icinttt   <;K<voTotmo-i  Tvt  r:yy-,'-r: 
duo  verba,  riipjti*.  xt),  ex  Gaotu  conieclvra  initio  ad- 
iecimus. 

A  D    C  A  P.    XXIV. 

©rTT*A&  irotxthoStqpi.  Promifcuac  libidinis  homincm  ad- 
peHstione  ifta  fignincari  ab  auQore,  exiftimavit  Dalecam- 
pius ,  flt  cum  eo  Gallicus  ititerpres.  Quale  quidpian  in 
aniino  habuifle  Athcnaeum,  cum  ifta  di&ione  uieretur, 
ut  non  nego,  fic  uec  definire  aufim:  illud  fatis  fcio,  per- 
tjnere  banc  compdlationem ,  errraxi  «-tiuAiXi$pf ,  ad 
perperuum  illum  Grammaiici  noftri  morcm  ex  omnibus 
veterum  fcriptorura  latibulis  non  modo  difla  faflaque  8c 
ves  quasoimque ,  quae  memorabiles  ipfi  vifae  effent,  ve- 
rum  ctiaun  fingula  verba  rariora  conquirendt ,  eisquee*- 
promendis  &  quocumque  modo  confuendis  reconditaealit, 
cuhis  doclrinae  laudem  quaerendi.  Igitur ,  quum  nstip-i 
ne  Thzffalum  finxiflet  fuum  Mym'lmmt  ftcut  eum  8trr«- 
»W  rtrcpiajM  vocayii,  I.  n.b.  &  BtrrmXit  <r a  Ka.tr futt 
VII.  308.  b.  fic  nunc  eumdem  BtrrcttAf  wtttuhifiypo*  IW> 
awoat;  mhH  aliud  forraffe  fecutus,  nifi  quod  meminiffet 
illo  vocabulo  olim  aliquando  a  Pythia  in  nefcio  quo  re— 
Iponfo  compcllatum  fuiffe  Tbeualum  aliquem  hominem* 
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Caeterum  ut  pulcerrimas  molliflimasque  ofim  laudatas 
fuiffe  TheffaRcas  felias ,  {roif  fi<ppov<  five  Zpovovf)  cum 
ex  Critiae  poetae  verfu  apud  Noftrum  lib.  I.  pag.  28.  b.  * 
nim  ex  Pollucis  teftimonio  lib.  VII.  feft.  112.  conftat: 
qua  occafione  ibidem  adnotavit  Pollux ,  <f jfc  ka)  jf  riuftk 

jty»,    BfTTctA)    MKlKQlHW 

rkf  M  rS?  •Imyijkraf  iwiQirbu :  ut  iis  conttntus  fi$- 

Sae  in  lupanaribus  proftant:  fcilicet,  ne  magnis  impenfis 
mtuofas  alens  concubinas,  aut  gravem  mul&am  incur-^ 
rens  fi  moechus  deprehendaris,  rem  familiarem  abfumal» 
Vide  V.  220.  d.  &  ibi  not.  XIII.  569.  d.  &  577.  a,    Plane 
in  contrariam  fententiam  vertit  Gallicus  imerpres:  je  u 
Confedlt  de  nt  pas  iattachtr  aux  femmts  des  liemx  fuhucu 
<  «f jcrrrt ^»aW  olq>$7f.  Proverbii  rationem  exponft  Dio»  e 
gtnianus,   Proverbior.  Cent.  II.  num.  2.  &  Euftath.  ad 
Fliad.  y'.  pag.  305.  L  19  fqq.   Brevius  Suidas,  in  "Aptru. 
Vide  Erasmum,  pag.  32.  in  Prov.  Claudus  opume  virum 
dpt :  de  quo  monuerat  etiam  Daltcampius.   Quemadmo- 
dum  vero  apud  omnes ,  quos  citavi ,  au&ores  oip§7  fcri- 
bitur,  non  oltfji:  fic  &apud  Athenaeum  vetuftae  membr. 
A*  •wif  habent ;  non  oiqxjif ,  quod  erat  editum.  In  Epiu 
deeft^  totum  huius  capitis  exordium. 

rov  KfmmfoTotov  irurpof  ov  *-<aa£  c$  eoKtootif&rrof 
tutk  iitkfywrof  fKvrvi  fatwnv.  »Leeebatur  rov  Kpirrif. 
nwpof  ov  xoAAit  &c*  non  difficili  ad  corrigendum  men- 
ndo.  Quisenim  non  videat,  trpof  loco  T&rpof  effefcri- 
*ptum,  ut  fere  femper  in  manu  exaratis?  Adte  annoe 
'»  xxx.  de  hoc  errore  monuerat  eruditiffimus  vir  Jienricus 
*Sttph*nus,  in  Appendice  fua  ad  Erafmi  Chiliadesr  Stu- 
*diofi  inde  petant  totius  huius  loci  interpretationem  :  nam 
jfinterpres  excufari  non  poteft,  qui  re&e  praeeuritem  vi- 
»rum  dodum  fequi  noluit.«  Casaub.  —  In  membr.^f. 
(quod  fciam)  tretrpU  perfpicue  fcriptum.  Di&ionem  vw* 
rn  &hi*itt  alienam  prorfus  in  fentemiam,  torvum  intutn, 
kiterpretatus  erat  Erasmus  in  Adag.  pag.  663.  Dals* 
CAMPlUS ,  WKvrtl  hic  foeminarum  naturalia  &  pudenda  dlCB 
exiftimavit;  quem  fecutus  eft  Gallicus  interpres,  fic  vem 
tens:  vu  que  ton  pere  ,  qui  eft  cordonnitr ,  a  moins  fongi  i  U 
rtndrt  fagt ,  qua  t  apprendrt  d  hien  connoitre  les  cuirs:  adie- 
A&Not&:  nExprtffbn  equivoqut,  qui  fe  fent  affe\.u  At#mV» 
rof  etiam  lorum  hvcfcuticam  fonat:  &  illud  Aiiftoptuu»; 
in  Vefp.  €41 : 
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*  n  fih  tyci  n  TJifAif»*  fai-rtn  rcuTH  <r«iwa> : 

a  vetere  interprete  exponitur  «-AHyif  mi.  ifi^»**.  Unde 
tfnr.  &TEPHANUS  ,  in  Animad verfionib.  in  Ailagia  Eraf- 
mi ,  (fot.  d.  5.  verfo,  &  feq.  edit.  WecheU)  docuit  ftmitt 
raiione  SiSi.fi.ctr  ittit,  etditn  ^tJ^rta  hic  intelligi  deben , 
vtrbtribiti  cifligArt,  vel  vtrbtrum  mitu  corrigtn  aliqtuia :  coll. 
Zenob.  Proverb.  Cent,  VL  num.  a.  apud  quem  quae  U- 
guntur,  eadem  apud  Comici  Scholiaften  habes;  monuit- 
que  fimul  Stephanus,  negaiivam particulam  cJ  ad  verbum 
Si£*%±vTaf  aeque  ac  ad  ev<$p>vistLnof  referentkm  efle. 
Quae  iicuc  faoe  doctilSma  eft  interpretatio ,  fic  tarnen 
non  difniendum,  haud  faiis  adparere  connexionem  ora- 
rionis,  fi,  di&ionem  iilam  non  nifi  in  hanc  partetn  acce- 

SiiTe  au&orem,  nequc  aliud  quidpiam  in  animo  habuiffe, 
atuamus :  facileque  mihi  perfuadeo  equiilem  ,  iecuium 
eum  firnul  effe  ampniboliam  illam,  de  qua  ingeniofue  cogita- 
vit  Dalecatnpius  ;  quamquam  in  hanc  fententiam  non  lam 
k«'i  StSi^itfiM  &c.  quam  «  >  f.k  StS*%.  dicendum  fuiffe 
,  videtur.  Cum  rai-^Mwafrot  olim  in  ed.  Ven.  &  Baf.  le- 
geretur,  de  mendo  monuerat  H.  Siephanus  1.  c.  &  ocite 
torrexit  Cafaub.  confemiente  noftro  cod.  A. 

Uiil  iiv  l.vfrOr.ou  llxrvvyjSa.,  Tif  quSoKoht  &>c.  Price 
ra  Evbvli  verba  in  ed.  Caf.  ac  partim  efiam  in  fuperio- 
ribus  editionibus  frc  kiipta  erant,  quafi  legitimi  effent 
duo  verfus : 

Xi*  tptiSetknrt  mtfpktm  rmtovrpkf  '  - 

wmkmit  tuwftStt  ifyrKvpit**. 
VHaivtrf  %,  nonnifi  boc  unu*  ini— rlvf  rlir  Caiaubo- 
jrus:  i>L>eeA  verbum  fulcieodo  vcr&u  neetferium:  pu- 
tt,  «rwAMW  tu*fi»Seuf  Ktwp.  vei  "jtfvnt  ti  Kbw».  «  -h» 
Ataon  tm^it  fegitimus  erat  quivrauwexbibebaturvcr/kc 
Quare  iatmu»  edogae  aoa  vcrbwMiM  ab  Atbenaeo  cW 
fiuiptum,  Cad  nonnmU  oiutatts  ac  fortafle  otnn*«  etiM» 
pocmuUis  va bk  idpofitum  eflt  ltqueuat ..  Si  «r**ttW  lw> 
fBWNr*  nooi&WMVitww,  DC*T*t/*ooMb4w/iut  ficcoo» 
ClptUS  UMUI  k 

m*Mv%fh*  wwUtw  Ku-wftfot  «MMfMM1. 
Voobulum  tiw  de  /?«t/ti  fubinde  s  poctis  ufnFpari  fit 
MHOmoi  eft,  monuitque  H,  Stephami»  Thef.  Tom.  Hl» 
pag.  6>4>  g-b.  oon  negngeiM  boc  ipfue»  Ataeoaei  tam> 


fo£  j.  yvwb  ifi^M  i«l  ttii«f  «T«}fiew 
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Quum  M  xiput  in  ed.  Vcn.  fcriptum  effet,  fui  audori-e 
tate  Bafileenfis  editor  Mx*\p*t  pofuit :  quod  coofulto  ab 
ilJo  fa&um  cognovi  ex  exemplo  editionis  Venetae,  quo 
ufor ,  in  quo  ipfius  Bedroti  manu ,  cuius  is  liber  olim  fuerat, 
MxaJp#t  corredum.  Quae  imperita  fcriptura  cum  ex  cd, 
Saf.  in  ed.  Caf.  transiufet,  monuit  dein  Casaubohvs: 
nAldi  edttio  &  fcripti  quidam  Mxtpmc,  pro  M  xipm. 

Ilmmo  vero  hoc  ipiiim  M  xip*t  perfoicue  fic  fcriptuoj 
abet  Aldina  editio.]  »Cui  le&iont  fuffragatur  lex  metri. 
»Sed  MxaJpot  omnes  membranae  meliores,  [fic  quidem 
»  &  noftrae  vetuftiffimae ,  ]  etiam  Excerpta ,"  cura  hlc  9  mm 
»in  fequentibus  aliquot  locis.  [At  nofter  ms.  Epit.  cum 
hic ,  tum  p.  feq.  b.  MxaJptvt  habet.  ]  »  Ea  vox  idem  figni- 
»ficatcum  i^f^fif.  Suidas:  MxetipeH  wotpotwktorr&t  9  rwr* 
HfVri,  f*i*r  xoireixokovtovrar  t?  irripoi.  Suadet  tamerilex 
»  metri  [cum  hic,  tum  pag.  feq.]  utM  Jtcparpotius  fcri. 
»bamus,  aut  M*y  tpv,  quod  eft  conunua  ferie  3  iyopt- 
»*•*,  &  xovrk  rkfyr:  elegans  Homeri  vox  &  ahorum 
»  poetarum.  Pindarus  non  Mrx*(>* *  ^  i**X*P*  dicere 
»foJet,  ut  o<Ui  fexti  Ifthmionicarum ,  fcvo/cti  V  ipyotrxir 
»  xZr  rirpnrV  ix&TbfiveSot  ivo~x*?°*  **mv*oi>  Reftirue  banc 
adi&ionem  odi  ultim&  Nemeonicarum ,  &  fcrtbe,  ir- 
"*X*f">  S*Jh*  *r  fxiha.tr  ai  xapwor  W*x*.v  ttpovpat:  id  eft, 
»arva  non  ferunt  fru&us  eontinuos  9  fed  per  intervalla,  & 
•vutftatim  addit  poeta,  \r  apoi&orrt,  alurnis.u  —  Sic  ille. 
At  vox  M*x*ft*  Comicorum  ftylo  aliena.  Unice  verum 
erat  M  xip&t :  neque  aliter  apud  Suidam  quoque  fcribi 
debuifie ,  ipfa  etiam  literarum  feries  docebat ;  ubi  vtde 

Juae  Jt  JEitSTERO  adnotata  funt.  Apud  Appianum,  Hi- 
or.  Mithrid.  cap.  24.  refte  iam  olim  M  xtport  editum 
erat  ex  codicibus  Parifienfibus;  quibus  adfentitur  Wra- 
tislavienfis,  poft  editum  Appianum  a  nobis  coUarus:  & 
manifefte  id  ipfum  debuerant  alir  codices  eiusdem  fcri- 

Storis  in  quibus  non  iwtxajpeot  un4  voce  fcriptum ,  fed 
uabus  M  xmJpott.  Sonat  autem  M  xipmt ,  und  longt  /£- 
rie ,  uno  pofl  altemm  collocato.  Conf.  Graecum  Thucydjcfis 
interpretem  ad  lib.  II.  cap.  90.  &  Hudfonum  ad  Thucyd. 
VI.  i*.  Didio  ex  Ta&tcorum  ufu  petita;  apud  ouos  r% 
xipoit  fignificat  latus  acUi,  \n  quo  unus  pofl  alterum  locattl* 
eft,  cum  in  fronte  (ir  1**7**9)  unus  ftet  iuxu  alunun. 
Camdem  mendam  iterum  in  proxime  fequente  ecloga,  & 
ia  illa  pag.  569.  b.  correximus. 
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mrm 9  Jmwtker  mmt %  vd  e  ftamme /hM&  *****  Eubuh* 

»fimpem\>iemm/&&jUatextfie,  m  vUtmtur  ejfi  memkm* 
mox.*  ffenr.  Svmuuws,  kvlodocc  Tbefruri.  —  Voofe 
iMr^araTfif  uoige  hoQ  loco  agnoio*  mkii  cuaujfir 
tia:  fed  ia  proxjme  fapiepte  edoga  Af,4rrf.*rjiKf  i  *  fjjftr  ' 
bet  iiam  codet;  matus.  Ephomae  au&or»  vero,  praettff* ' 
■hfen»  pfwtfmaa  edope»  utpote  hute  fimillimain  t  hgt 
jpfe  loccv Af  wwwmmr  m  contcxtu  pofiik^  frrifturaai4fer 
mmmim**  antrm  iow  fiaeas  adnqflndu. 

IKbp^  f.  oWHftfJWrV  obyroir  Sfojri  aavrfai  aif*o%>ae» 
arerea,  ummm  mlmmpek  «  Damcamhus.  —  ljjUtfe» 
fasdidi,  Pfakhootij  fbtwes*  ad  Eridaat.  sipem  io  po» 
mkaaibom  mutataa:  dequibtia  Stmho^likV.  awaju» 
Piodor.  Sc.  V.  a3.  OvicL  Metam.  lifr.  H-fcb.  1,  4j. 

^o/*.  6vCum  otm)t  effet  edltum,  monuit  CASAuao^ 
atrs :  »ScribeK*r«#  Sr  jkfciW.  fVfoaAr  Sgfrri  r*u  oon 
»mpfe«—  (x  **/>**  tepet  tnildfem.  vetus  cod.y4.fed 
rjede  **/  &  TcriWtur  in  ms.  Eptt.  Scd;  &  percommodfe 
Mem  codex  jfpfo.  jK)ft  Ac#*a£*  copftipfiivam  eatjiculato 
*V  quae  dcscrat  eqitb,  adieOam.  dfedtt. 

f  Ferf.  7.  pupv  *ft$i*W&c.  Huc  pertfoet  <jaod  mddr 
cbo  cuidaqi  dixtffc  Antifthenem  ceftrtTKoganea  latfrtlufe 
VL4.  V$wwer§ pfj£V».etvyorro>,  ^Qtvrnnfi^  tTgrt ,'irf? 
A/xjr  xfr  JVjpr  ojSoAov  hctqvytit  ifvtetw$ :  ubt  ftofx»r  W&* 
ymr$\  non  rechtt  dcbuit  momhum  fugUntcm;  ft&%  kommem 
qui  adukcrii  rtus  aabatur. 

*****  HotxWor  EflSovAov  rh  fy  ♦*.  Pferfpede  Corayus  itt 
JVorz/  mjjk*  monuir ,  sl  EjjSovXov  legcndum  videri.  Verf.  \. 
cum  Af»T 0»» p$t<  dediflent  vetuniffimae  membranae,  ut 
pauio  ante  docui ;  temere  a  iunioribus  foribi*,  aut  ocrte 
ab  editoribus,  hic  rurfus  (ut  fupra  ^  AtirTorwToK  pofituro 
sft.  Valerc  autem  idem  AfirrfVartr  ac  KHrrhmnec,  ex  Har 
fychianft  glofQ  difcimus,  nivror*  t^to>uu  Ac  facilecrcdi 
poteft,  altero  loco  unum  ex  ifti&vocabulis»  altcsoloco 
aherum  oofitum  a.  po^tl  fuiffe* 

a  Verf.ifq.  ttlwy^rrm  pttap  mtrSp.  wProS^i»r>fcrto 
»bo  rtmr.  Omnia  vitia  Gracd  vocant  r6>wr«  Alibi  di- 
»citur  Euripwli,  3  yhe^wAKyLu  oiirx/rTviroVor.tt  Casau^ 
wovus.—  Qucm  merito  fecuti  fumus>  praeeunte  Gratm 
ia  Ejxctpu  pag.  569.   Cunk  eodpm  Gapno  vctf.  9.  pn> 

E4 
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flfyta*-,  quod  erareditum,  v£ft*<  fcripfiimis»  m  eflcta 
pes  aoapaeftus  in  quarti  fenarii  fede. 

Vtrf  10/f .  'EAAatJW  iyvyt  rit  r&x&nrmpcv  vfpt 

rrtfroj,  8  Ki//i*r  vavetpyot  i£*r4t4*r*« 
»Poftremi  duo  verfus  huius  pmo*  quoraodo  praeceden* 
vtibus  oohaereant  non  video.a  Casaubonus.  -~  Nee 
nos  magis,  quam  Cafaubonus,  exputare  potuimus  quid 
huc  facerent  duo  ifti  verfus;  quos  Grotius ,  fuperiores 
Verfus  in  Excerptis  exhibens  ,  prudens  omifir.  Pnorem  c* 
iftis  duobus  Euripidk  fubreprum  efle  (  ex  Iphig.  Auh  370. ) 
adnotaverat  ad  oram  fui  libri  Brunc^ju?  :  in  pofterio- 
re,  fi  teneas  verba  qualia  libri  exhibent,  effecerint  duae 
voces  trtVtf  S  pedem  lambkum ,  vocalibus  *  &  a  in  unam 
coalitis ,  *ut  anapaeftum ,  correpra  01  ante  vocalem  t : 
nificutn  Iacobsiq  (iri  Notismsstu)  ficfcribcre  malufris: 

Cydiam  Dalecampius  pro  mtrttricis  cuiusdam  nomine  ac- 
cepifle  videtur  fic  vertens:  quat  Cydiam  huic  claffi  praefe* 
Bam  abvrt  lufferit.  Gallicus  interpres :  Jc  deplort  Ufortdela 
Grect  malhturtuft  M  qui  4  banni  pou/  ct  fujtt  Cy<&4& ,  amiral 
4e  fa  fiotte*  Cuius  ratio  licet  minime  nobis  probetur,  me» 
liorem  taqien  in  promtu  non  habemus.  Cydiac  nullius  iQ 
veterum  fcriptis  mentionem  fa&am  reperimus,  nifi  pi- 
$ori$;  cuius  Plinius  meminitlib.  XXXV.  cap.  xi.fed.  39» 
num.  26.  ft  Euftathius  ad  Dionyfii  Perieg.  vs.  525. 
X&NARCHI  vtrfus  i.  integgr  fortaffe  talis  olim  fuerat; 

*Qftivk,  fx«t  Aj",  Zfiifk,  k  ovx.  &ret*x.fT*« 
Sed  quid  opus  eft  lubricis  huiusmodi  conie&qris  operam 
ludere )    Verf.  3.  po^cUojr  cum  edd.  tenet  cod.  A.  fM i/>«*  b 
jU*r  habet  ms,  Ep* 

Quartusvcrfus  quum  fic  fi^riptus  legeretur  in  edkis  libris» 

M  tmi  to^  riWi  fjMK%  fgtfA*  op£r ; 
perfpefte  Toupius  (  Emend.  in  Suid.  P.  I.  p,  m.  63. )  ei 
Wgenio  monuit,  ita  effe  refingendum, 

tw)  rtiifi  flropr»/oi«"*r ,  *%*  'dfccV  ipf*. 
Et  eodem  prorfus  modo  fcriptum  nobis  dedere  ambo  no> 
ftri  codices  msstt, 

•  Owntovcrfu,  quum  fritpet,  t*  ip<pt 1 vpi 9tt  nullo 
Aniu  legeretur,  tam  modefte,  quam  erudite  ingeniofeque 
W  praeftantiffiiQus  Thomas  Tyrwhitt  in  Appendice  ad 
Toupii  EmeoA  p*  419-  (ut  c*  Bwjfonadi  Jfotis  msstis  io- 
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tfkii)  ad*xavk ;  »Maflm  a^^«^ifii»|4N»A«Qaa» 
wce  vara  ccrtaquc  cmcndario  oobit  vUa  eft. 
.  Far/:  6,  Pid  ywmaf  W&f  *%  t«wvaLc>i«ji»W 
fefgar  Inybn  Pro  ayndcjb  frrwafror  ruriiia  4*)  atav* 
utpanlo  Wt  corrmera  dcbwmus. 

Kr£  10.  vbi  fcnbkur  f$k  uifmi*  «J*a**jiaja#  »  atkil 
h  awbo  «haWpfrm  ajmant  libri :  dc  quo  tamea  dublr 
tm  fabgr,  fltii liae  fimom  eflct,  aacxa&ooe<cioquoco»< 
nfTQM  fb/;  u.Opcrarum  erratum,  iatfaa*  ara  JaJti» 
ibi  v*l  i&K»«i ,  ex  ed.  Caf.  i«  fiddtterio  ci^ij.  eral 
mpHB.  Quodak»  tf  Am  ajwtir  ijuTvWiTirfTTYCf  * 
axmi  t  Hcar.  SttPHAVVa ,  TheCT.lLp.  ij6i.i  »No 
eou  apudAthcnacnm  (udr  de  mU  etlam fammm dich 
aaifi  vmtm  fimfbm  latcrprctari :  aam  &  ab  iicfycbkjc»» 
apouiiardvpfr •«<-«»  Vocetncr^af  rcfla  teoet  mt*  <A  Miv 
io  vero  errorc  io  aw.  fr  duae  poflerioeca  vocm  iounaaa 
ti/aaaaiahr  fuot  cowraftac,  Cacterum  vcrfum  buoc  Idop 
prtaaiM  ad  Pofluc  X.  *j.  comulitcum  illo  Ariftophe> 
tair  Jraaiemo,  t$*trik  njmriywc.  Vmf>\%>  ri%9f% 
■rp  ofin  ediio  WxMur  9  dedit  ms.-A  IpftiHa  yoxoom£ 

Y&fi  \\%  w*t(Vm9  rwc  J*  &mojm«  wr  narfrimk 
»EoftatMm  [ad  lEad.  V.  pag.  839.  L  41  fity]  poftqua* 
ndoouit  frmknoa  cfle  dimtnurivum  aut  vwtaipirrjJifcr, 
9  addk :  T*  fUrrw  mmfkrHs  vcrrcpw  w+Tfltm  ^mtcpHc  &w- 
•M3f%$t  wqunmifm*  «Sr  ,  AvT*i(Jfyw  «J  ir&tpifif  )  0m* 
»%mT*i  *iriAl»«r«it  (fcribe  iir4k**>f*$)  [hocipfum,  r/r* 
fex«j#«j,  re&e  tenet  nofter  ms.  Ep.  ]  »  rmcphc  ycpwrmc  fo* 

*T*€  iw*MKwp09&$  ««TjrffW  VTfp  ittl  W$LT{pU9  VTMOfMT* 

n(dfTot*r  hxqkpuL  rtvr  rtmripovc.  hiya  Pkwykput,  *m» 
*rk  ?ir«r,  rk  kftofy**  fikxirrm  Xi  ic  dvurrrmTipm.  kryvc 
nyitf  Amunmc  i  wrhp%  *9*  «M  hthmH  t##  3$v.  Non  pro* 
»oat  Euftathiuf  ,  ut  kwfkpi*  expooatur  /rmcratlL  Disce* 
»dk  ooo  fohim  ab  aln$,  verum  etiam  a  6  ipfo:  nam  fao* 
apiuaidem  fcribit  alibi,  «wrfi  vcl  ««-*«?  ufitatum  Atti* 
«cisnomealtjifle  iuter  khndientu  invicem  frmm-mu  fon* 
nns.  Etitapraeftat  hic  accipere. «  Cacavbonvs.  —  Vi* 
de  Hmr.  STfPBANrlnd.  Thcf,  \a9Kwpucf  tum  Suidam  io 
•A-t^  ,  &  Hefych.  in  'k^iou 

Vtrf.  16.  **)  riirS*  JaArrar  Ur)*  &c.  Quo  pado 
quove  fenfu  teneri  potuerit  vulgatum  jfaarror,  oon 
vkB  eqyidom.  Rede»  tae  ipdict*  vertit  Daucampivi  : 


/ 
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6  Aotimi  fi*$u las,  ut  libet,  vili  prttio  habtrt  pojJU.  *;  h  C" 
Graecis  verbts  non  legttur  quidem  verbum  tvf Ir ,  com- 
node  ab  iuterprete  fuppletum :  fed  niroirum  (atis  per  fe 
iatelligebatur  quid  vellet  pogta :  &  fub  fiaem  fequfrur  . 
ipfum  verbum,  quod  ad  accufativum  hutrrm  hic  quo» 
^ue  fubintelligebatur  %  nempe  (krtfr  :■  quod  verbum  aiibi 
quidem  fere  abfolute  pofitum ,  fed  &  tum  accufativo  cajfk 
conftrudum  legkur  apud  Ariftoph.  Av.  560.  Nibil  tamed 
•d  editam-  olim  fcripturam  *k**tov  adaotaium  qx  ms.  j#. 
In  Epit.  vero  definit  ecloga  in  verfu  »5, 

Vtrf.  t8.  Tk  c  y  tvV  ihTr  Ur\  Cum  &*  <T  hoc  toco 
confentienribus  (quodfciam)  membranis  legeretur,  te- 
neri  id  fortafie  potuiffet ,  fi vcrfu  it.  fequeretur  rkt  w5t 
wtr\  At  quum  ibi  b\t  rrSt  wor%  perfpicue  dederint  mem- 
branae,  necefiario  rkt  F  hfc  fcriptum  oportuit;  craod 
ttiam  apte  congruit  cum  eo  quod  modo  praecedeaat, 
jm)  T«r  JM**rritr  &c.  Emendattefieat  lflam,  qaam 
in  contextum  recipere  aon  dubkavt,  occupaverat  !▲• 
Co&$,  Anuaadverfion.  in  Anthol.  Vol.IL  P.i.  pag.  2171 
qui  tamen  (  vtrf.  16.)  in  v  ulgato  tx&rror  km  nil  mutavi& 

Vtrf.  19.  Re£te  rtTpsfxttivovTec  edd.  quod  verbum  efie 
ufys  Atrici,  pro  vulgato  Tpt/x*#r,  monuit  Moeris  p.  365. 
Perperam  TiTpa/xiw  rt  membn  A. 

Vtrfiofq.  Wjiwr'  h  t?  ^«p*  T&r  4t%ifP  5f ^  •  r  •*. 
&r  *£r  -jtot*,  &  firromt  *wt/«  Kwrp* 
Quum  Mtbr*  ir  t?  ^tip)  legeretur,  cum  fententia  9  tum 
vero  metri  maxime  ratio  infertam  poft  tthtrtt  particu- 
lam  r*  defiderabat;  de  qua  ad*Hciend&  monuerat  Valck*» 
narius  ad  Hippol.  pag**o8.  quem  hac  parte ,  ut  par  erat, 
etiam  Toupius  fecutus  eft,  tn  Curis  Noviff.  pa$  *j  j.  & 
Jacobsl.c*  Deinde  quum  duo  verfus,  quos  adpofuimus, 
ita  effent  fcripti,  ut  prior  defineret  in  fx,|f"i  akei  ve- 
ro  inciperet  a  t*  wSt  *wor\  Valckenarius  L  c.  in  fine 
prioris  verfus  i' x,*rft'  fcribi  iufferat,  initio  vero  feaueo* 
tis,  ot  vSt  rrtr\  Iacobs  priorem  verfum  cum  ValcL  in 
irxtrft  finiens,  initio  fequentis  fiiro>t  wor*  fcripfit.  Toa- 
pius  vero  1.  c.  edttam  lcripturam  tenuit.  Denique  Poa- 
sonus,  in  Append.  ad  Tdupii  Emend.  pag.  4»^.  probaiq 
in  poderiore  verfu  of  vrSt  9rtr\  quod  Valckenarius  praei» 
verat ;  in  fine  praecedentis ,  i%ttr  corrigendum  cenfuit. 
Nobis,  cum  in  optimis  noftris  membranis  fic  fcriptum  in- 
tciligeremus ,  ixarT*  ****<  ^rcx*,  apriflimumhuickh 
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:*o Mb*1  «V  prooomM  vifbni  eft  in  accnfttivo  pofittn  ft 
*.  feejaante  varbo  $mm  pendcns :  (confc  qnae  modo  .  ad 
tarafc  itS.  * 18.  notavimus  )  amkjpiiiB  htwr»  vero  «r 

Uhm* ■iii.htnd  ftria  cauflae  viduBOa.    utriaha- 

ktaa*  «fia  rtcaU  rx«ff  fcriBara.  I*v».,  noa  MAwmt^ 
Mb  «Vdom  aaMasaaaaa.  Potnit  anteai  Cm»v«rr/« 
.«■jooadaari,  qoafir  «oiaM«;  (ed  nac  iubud  vka  aut 
fntdaaK&oc  locotajiuaiB  U  cottnomen,  ot  otunino  a  Co» 
aap  alicBnni  bbb  aWanir:  mm  ijtiii  fit» 


Aaift-a  <baWai  («*  «a?  ■».«?  yw»  **•  +«4- 

*X«rr*  fpeQat  CxMaman  Anbnadveruo  hacc:  »Pro- 

■  verbiuni  eft  etegsnriftaiB» ,  deaoqui  ▼arfetur  in  f iub>  .. 
»po  difcriroine,  «dwmwww  aat,  Praetar  XrniarM 
nbttnclocum,  nonnccawfc  amtiyai Gtaecomoi quitqusiB 

» iiut  Romanorum ,.  ojai  eo  fit  «ana.  laebrad  vcro  fcr> 
opiores  paiTim  ufurpaat  Tanpntlilwe.  Davil  «ez  et  pro- 
■pheta  m  divino  Uo  Pnumo  cni.  [  vert  109.)  jaaaaa 
»nu  affidut eft  mj/u ip  mmn mm  id  eft,  mmlmmmtam' 

■  ii*  vi> j(  vurar.  Tracutt  hnoc  locum  Hieronvauit  in  EpW 
>  ftola  ad  Suniam  &  Fretekun.  Samnelis  libro  priore  c  xix. 
»[vS.  ^.]deDavi^"»x«)«VriTi»4*Xt'l«wv*»TITC,¥* 
xkvtw,  ««}  biTt£i  vir  A>Aie*Atr,  Et  capite-  «vut 
»[ve^»t,]aituiuBe»nuidic«adSaulens;  Iftuti,  t*» 
»nv  a  J«va»  rw  T«V  «wrsV  nv,  xn)  «Wftir»  trf  4^"*  ttmf 
»  fr  Tf  x"t ' :  'd  eft ,  «  tiW  obttmftrartm ,  grandt  ptriculum 
nadS.  Sic  &  lobus  loquirur  cap.  xin.  [  vs.  14.]  &  auflor 
afibri  Iudicum  cap.  xil  [vs,  3.]  Et  Mofes  ben  Maimon, 
»io  More  Nabokim  lib.  iLcap.  39.  Iofepbus  ben  Gorioa 
» KbroV.  Hamikhamih  &c  id  eft ,  utl  *Utfw>  TttJi  Sx  vr- 
■«vAbjusm  ,  jm)  I r  f  rir  4uX*'r  **  T?  X"^  r<<v  ^uar. 

•  Hoanenn  idem  diiit  paulo  aliier:  [Iliad.  1'.  }«■] 

•  Ait)  «>(ir  4VX*''  Taf>!t6«AA(/xi»««7  «oAijui^Mr. 

•  Mntuatur  interdum  genut  boc  dicendi  a  feptuaginta  in- 
n  terpreribus  B.  Chryfoftomus,  ut  in  Epift.  ad  Ephefiot: 
wTkt  rtmr  Aypmmvm  w»piiw«» ,'  x«l  i*hn>t  /<*«vt- 
»Taa>,  m!  «V  •"■•Tti  ga/(J»(F,  m)  rar  ^*?.*'  *X"F''  X,B- 
*r),  m)  trpV  «>*>«•  ir*?«.7nk-/$*>  1  «*)  TotjnfJr  Tf  m) 
•jTrfjwrM  /**«.  Sic  in  AQa  Apoftolorum  Homilia  xx.  & 
■afibi.  In  pofteriore  autcm  Orationum  De  Cruce,  quae 
»  fiih  noutine  Chryfoftomt  drcumferuntur ,  eadem  fenten- 
n  ria  proverbio  paulum  diverioexprunttur,  fanmunm  fimm 
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min  animd  fmd  circumferro:  ubt  tiomkie  fanpinis  vu% figafc- 
<»  ficatur ;  per  antmam  autem ,  vel  antmum ,  voiuntas  pcoi»» 
»pta  fubettndi  pericula ,  &  mortetn  etiam  (fi  opus  ic) 
vobeundi.  Sic  ibi:  #wt  vpfcr  Tti*  airAww  Spsp  w$tpmm* 
*r*ypimy  t\  ttSfjL*  *(A£t  it  T«Tr  XfK^  **m<tff*mi% 
9»  t/jW  tfqptyitr  Jut)  Scmwto*  Iroqiu  x*fcptfpf?4ft.  u  ~  Po> 
ftrema  pars  iftius  Animadverfionis  non  exftat  in  ed.  QC 
t.  fed  ex  Animadverforis  Jchedis  in  e<L  Caf.  L&),»  ' 
fcibetur,  non  finemenda  defcripta:  nam  aut  in  Graeds 

vernis  oportebat  it  tm  ^X****  °°*  if  T*"r  XflP^*  W 
in  latinft  verfione  fcribeadum  fuerat,  fanguhum  fiutm  h 
manibus  circwnftnt;  noa,  1V1  ammi  fud\    De  qua  videdfll   - 
hi,  quibus  evoivere  ipfum  locum  vacaverit. 

Vttfi 23.  wporKLIPVfilitou    ValCKENARK)»  VU)p»d 

tum  olim  fpww/rwjww»  in  Taji&TCTf  Apfroi  mutari  iubeari, 
obfecutus  eft  Iaco*s  L  c.  Sed ,  ut  multo  fimpEcior^fic 
&  certior  videri  debuit  Touph  emendacio ,  in  Aftimad*. 
in  Scbol.  ad  Theocr.  IdylL  V.  verf.  116*  &  in  Curifc  No 
viff,  in  Suid.  pag.  123.  commendata;  quam  unice  veram 
iudicavimus,  Vide  Ariftoph.  Lyfift,  117.  ubi  *oo***tuA*% 

taterpresGraecuswwwaCtjrinterpretatur*  G>nf.  firuack 
ad  Concionant.  vs.  %%6*  De  Draconns  Ugibus  in  motckas, 
quas  commemorat  poeta ,  vide  Taylori  Le&ones  Lyfia» 
cas  in  Reiskii  Oratorib.  Graec*  VoL  VI.  pag.  }Q\  fij, 

AD    CAh    XXV. 
»K*)  +tK&fim  F  it  A «  a  $  •  ?*.  Repete  ex  fuperioribos, 

[haC  pag.  lit.tf.]    niTlTlfJlf  TOLf  W&OolwK&loH^  €0%   £*•$$% 

9» Et  putabit non  nemo  fcribendum  'kftKQois:  mio no» 
»mine  editae  funt  a  multis  fabuiae*  Sed  /X$k$o)  lcgjmft 
9  &  alibi.w  CASAuaoKys.  —  Ego  vero,  ut  iib,  VlCpag* 
soo.  b,  (  ubi  vide  notata  )  fic  &  hoc  loco  non  dubitaodam 
duxiquin  it  *Af$k<$Qt<  corrigerem,  Ut  alia  omittam, 
mantfeftum  eft  ez  fobie&is  Philemohis  verfibus,  rad* 
Athenunfium  inftitutis,  &  de  Athtnienfibus  adolefcenwiui : 
mio  minus  probabile  eft,  a  Dtlphtnfilm  nefcio  quittus  io* 
icriptum  fuiffe  fabuiae  tituiuou 

NiWJpof  i  KoA,  Itropsi  it  t  pir  o>  KohopomiLxSf.  ConC 
Harpocrationem  in  voce  Tlkttnnoc ,  ubi  idem  Nicandri  ta» 
ftimoniumcitatur :  fed  ihi tr  i'*7*  KcAof,  vuko  igribttir^ 
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bbx  >  qiiod  ait  Nofter  >  «i  «o^t2^«i  r»r  olztfikrm  , 
knd  (aris  fcio,  utrum  de  ipfis  mtretrkibus  accipiendum 
it*  fltt  de  muTterihus  fmae  lupanaribus  pratfunt :  fcd  pofte» 
lior  imerpreurio  verofimilior  videtur.  Brevius  apud  Har> 
pocrationem  fcrifakur ,  ia  r£f  wiptytfpmm  yjmfskrm : 
qood  parum  rede  interpres»  depecuniis  refiduis,  reddklk; 
Cam  debuiflet ,  de  pecunns  inde  rtdeunAbus. 
i    Ad  PbiLemonis  vtrfum  %.  qui  fic  vulgo  fcribitur  9 

r#  ykj>  ktywvm  tovt'  i/f Tv  Tforor : 
■OQueratCASACBONUs:»  Deeft  ultima  vox.  FortafTe  «••£- 
»Tt#  j&ffrir:  vd  /u£a*,  quod  iungerar  cum  fequcnti» 
»kos.«  —  Iftud  ft«T»9  adoptans  Grotius  in  Excerpr.  p. 
765.  pro  2v  X*  fif  «*.  w/i  vrum»  Ev  X*  eU  ibr.  fcripft. 
Et  ridbnus  quidem  alibi  fubinde  permutatas  a  librariis  vo- 
cuhs  rw  &  tw:  fed  hoc  loco  haud  ita  male  didum  nobis 
Ufad  videbatur ,  2v  j"  #if  'kvumwe  kAouwovs  wpc  Xa/us» 
rwW  *fSy(jL*  uMt  ffrriipftr.  Caeterum  percommoda  foret 
Uoobsii  emendario  duorum  priorum  verfuum :  (in  Mu- 
feo  Attico,  T.  II.  Fafc.  j^p.  167.) 

Su  if  ilf  wweumt  ivpn  ktipiwtoe  X*Pi9' 
wh  ^if  xiyvrtt  tovt  i/ffc  wpnot ,  S«A«r: 
oifia  veteris  fcripturae  veftigiis  nimis  recederet.  Poft  *jS* 
rw  quidem  intercidiffe  vicini  foni  vocem  &prm9  (atis  pror 
fcabue  vifum  nobis  erat. 

Quartum  verfum  parenthefeos  notis  inclufimus  cum  Gro^. 
tio.  Quid  fit  autem  potifiimum  quod  dicatur  po)  xiyuv 
TtvT*  iwrtv  Afp##ror ,  (ad  verbum ,  mihi  hoc  dicert  convtnuns 
4?)haud  fatis  adparet,  cum  nefciamus  quaenam  fit  per- 
taoa  quae  hic  loqueos  inducitur :  nifi  forte  illud  /xo)  trr)p 
kkm  fere  valet  ac  t/xoi  toneiHtAt ,  ut  fententia  fu,  &  videtur 
miki  convenienttr  &  rtfit  hoc  dici ;  nempe ,  efle  hoc  inftitu- 
tum  rtm  poptUarem  &  falutarem.  Quam  in  fententiam  in- 
terpretatus  eft  I acobs  1.  c.  pag.  139.  Quod  vtrfu  5. 0  p  £  9 - 
r  4  vulgo  legebatur,  id  haua  aubie  errori  nefcio  cuius  de- 
betur,  qui  participium  iftud  ad  dativum  cafum  (jlo)  (  verfu 
praec)  referendum  putaflet.  Ex  ms.  A.  nil  adnotatum :  in 
£pu.  autem  omifla  tota  ecloga.  Perfpe&e  vero  Grotius  , 
quemiecuti  fumus,  ipSvru,  correxit , nempe  o*  i  (exverf4 
2.)  tt  Solonem. 

Verf.  8.  Cum  ferri  non  poflet  editum  Tpi&fxtfbv  t  t ,  nec 
commodus  efiet  articulusr  *  <9  ad  ywaAx&c  a  Grotio  ad- 
ieftus;  reftituimus  ex  membranisfchpturam  wptkpmiv  t# /, 


* 


ANIMADV»  IN  ATHENAEUM.       p.  j6> 


Sam  ex  ed.  Ven.  iam  commendaveratBnnxElus,  in 
lend.  in  Menandr.  &  Philem.  p.  1  n. 
Vtrfus  11  6»  ia.  tam  in  membr.  quam  in  edd.  lic  terifAt 
erant:y 

OVK  fU  ffffCttfTft/  Tipfxjkiw  $*x&*  **xu* 
*Sf  n  5vp&  iffictt  h.r$orypir%)  % 
$U  bfbhbf ,  $if*M*ifovi  §vk  irr  && 
Ibi  Gasaubonus  monuit:  »Lege: 

ttOvk  $v  ftctVTov  rvryykrti*  'iyjtfi  «Xw 

n *oe  i  Svpot  ^o)  tvras  o\$\  knorypirn. 

»  Eiir  0J80A.&V .  girirrifnror.  ovk  iVt*  dv»  * 
fi.id  eft:  iVb/i  Je»*  ft  tuat  rts  hahtnt?  hahts  quomodo  fimftr 
»  tihi  forts  patehunt.  Unus  oholus  petitur :  irrut,  Ntmo  *k 
»  &c.  «  —  Quem  fere  fecutus  eft  Grotius  ,  nifi  quod  #4- 
•rreti  &  r  ctrtoryfxitn  fcripiit :  quod  cum  reiiquis  Groti 
emendationibus  adoptans  Clericus  ,  (in  Menandri  &  PU* 
lem.  Reliquiis,  p»  198.)  pro  ^tttvrov  rvyyju$t<  ivm 
Cvtrf.  ii.)  fua  audoritate  a-$*.vr\r  rvyy^.  «X*"  pounc» 
fyvr  pro  compofito  novriym  accipiens,  non  hene  tt  conti» 
nts  ?  Nobis  verifimile  vimm  erat ,  tale  qutdpiam  hic  po- 
fuiffe  poetam,  quaie  a  Bentleio  propofitum  adpofuimus, 
uacis(ut  par  erat)  inclufum;  cuius  vim  Venuunus  poS- 
ta  illis  verftbus  expreffit : 

Nam  fimul  ac  vtnas  inftavit  tttra  lihido  , 

huc  iuvtnts  aequumcft  defctndere9  non  alicnas 

permokre  uxotts.  (Sat.  2.  lib.  I.  vs.  3^.) 
•  Vtrf.  1 4.  AKtufffAof ,  ovfi  Kripof ,  oif9  vq>ri  p%  ctrfr.  Spf> 
ciem  utique  habet  Grotii  emendatio,  ovf*  vqmpwotyi* 
Vulgatum  v^Aprra.atv  defendit  Bentleius:  reciproce,  pn» 
to ,  accipiens  per  ellipfin  pronominis  huurhr.  Sic  Dalfr» 
campius :  non  Ulat  ft  fuhtrahunt. 

.    Vtrfus  1  j .  cum  manifefte  depravatus  in  hunc  modua 
fcriberetur^ 

*aa*  $vQvc  i(  fiovhtt  wy/br  favku  rphnr : 
eumdem  fic  refinxit  Grotius  : 

&aa'  eitve  £>f  jiovhn  av%  xai  cvyrbr  rpbror. 
Mirabar  quidni  x*)  rvyrbr  xpbrov  corrigendum  cenfctf» 
fet.  Sed  unice  placuit  luculentiflima  Bentleii  ratio  9    . 

©tAA*  $v8v*  if  fiovh$i  9  v ,  x  *?  l3ot>Af#  rpoTor. 
Ubi ,  ne  tautologiam  ineffe  in  ic  &  bV  rpovor  putes ,  oW 
ad  ivtof  referri  debet ,  ut  valeat  ut  primum ,  quam  primum* 
Vtrf  16.  Ferenda  fortaffe  alicui  videatur  vulgata  £t> 
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kt\s\Wfut  rt  #•#,  adiedl  imerroeationis  notf,  AGt* 
adtment  ad  tt  ?  At  tam  aliena  ab  hoc  loco  ifta  fen* 
tierit ,  quam  ea  tpiae  a  Dalecampio  his  verbis  ex- 
H,  Alunat  quid  ad  tt  uxores  ?  Ferri  utcumque  poterat 
ftum,  «AAOTp/ce  { in  foem.  ftng. )  ri  a-oi ;  Aliena  mu» 
r  ad  tc?  At  haud  dubie  vera  videri  debuit  Grotii 
tAAorp/*  Vr/  roi :  nihH  ilia  ad  tt  adtincu 
\m.rU  /•  £  SwitpctTixw  irwroptvtro  whkm  notkSw 
•r.  »  Etiam  Afpafia  Socralica  multas  habuit  formd  prat* 
fotminas  tx  quibut  quatflumjacitbat.  ittttottbtro  non 
mbtdt :  [  ut  verrit  Dalec.  j  fed  id  quoa  diximus* 
e  dfcknus ,  fairt  marchandijt  dt  autlqut  chofe.  Sic  in 
eteri  verfu,  *JbjM  pg?  <%*6/»pof  ipLtroptvtroit.oz 
bomus.  —  At  hbyoiTtf  fdativo  cafu,  non  hbyovt 
ft«/.  i(Mroptu§To  lonat  ille  verfus,  quem  reipexic 
fcus.  Vide  Suidam  in  Moyomp ,  &  Gceronem  ad  At- 
X4H.  Epift.  2i.  ipiropcvi*iou  cum  accufativo  cafu, 
n  quidem ,  de  mtrcatort  ufurpatur  mtrcts  invehtntt  vcl 
Ut;  fed  &  fimpliciter  importart ,  invthm  fignificar. 
•  apud  Lucianum  in  Nigrin.  c.  i.  y\*,vx*f  tit  'Afti- 
roftvtaiaj  idem  valet  ac  f  ir  'Aftirar  xopi£«ii>« 
rAafc/po  £**  t£t  TavTfff  lr*.toito>t  h  'EAAcif.  Dalec. 
f  fcords  abundavit  Graecia  ;  quafi  non  Aflrb  T«r  t«v- 
gretut,  fed  nude  <t*rb  tautwt  :  quod  fatis  quidem 
r:  fed  vulgarum  tenent  ambo  mssti,  quod  fonat, 
tb  illa  inveHis  repletam  effe  Gratciam.  Habet  autem 
riptura  hoc  infolentius,  quod  in  ea  abundat  k*o 
(itio:  verbum  enim  «rAiwarve!  irhiAvvu  cum  geni- 
fu  absque  praepofitione  conftrui  folet.  Quare  vi- 
1 ,  ne  transpofitis  verbis  fcriptum  oportuerit  rSt 
stt/Tjir. 

t)  o  yjtoluc  y\ptffToq>atiic  (gy  *k%«turtv9i)  TttQtten» 
u.  Cum  deeffent  in  editis  verba  ir  '\yapvivai,  ad- 
Casaubonus:  wLocus  Aristophasis  de  Afpa- 
\  in  Acharntnfibus.  Videibi.w  —  Nempe  vs.  524lqq. 
if.  Scholia,  &  Plutarch.  in  Pericle,  pag.  i68fq.  ed. 
Iam  fieri  quidem  poteft,ut  fabulac  titulum  ,  quem 
Id.  ignorant  vetuftae  membranae,  non  adpofuerie 
eus:  quia  tamen  diferte  nominatur  in  Epitoma,  in 
rraro  alias  fabularum  tituli  adponuntur ,  non  prae- 
lus  nobis  vifus  eft.  Scribitur  autem  in  Epit.  fic :  ut 
p*vu<  o  yaj^ttc  iv  'Ax*f»tv9i  iroipalnKeJ.  Sed  maio- 
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re  ali&  difficulnte  htc  locus  laborat :  tjui  cum  fie  conceptu*  i 
legererur  in  editis  libris  ,  hiyott  fbr  fU AMrorrwj*xW  *ri- 
Affur,  8ri  Ilf putAinnft  «t  Tfcr  /Arqrotfiotr  ipmra. ,  jut)  rotr  o^p**» 
«jfeifet*  kv*  tarrnt  %$f*tr*l9&t  vrb  Mryctp&ir,  «trtppfrtrf  ti 
«otTot  Mtyotpt'*?  4*9I0>P*  ^  fittit:  poftrcoia  verba 
tenens  Iacobs  ,  in  Muf.  Attic  T.  III.  Fafc.  i.  pag.  164. 
initio  delenda  ifta  *br  nf  A*rorra#ioutbr  «i  Afpttr  cenfuit.  At 
(  Ut  omirtam  ,  ex  Graeci  fermonis  ufu  percommode  did 
?fcr  voMfAov  ar«ppixi'£f ir ,  fufcitare  beltum  ;  perincommode 
vero  &  contra  utum»  oWppjW{fjr  4*9**7**)  ipfum  voca* 
bulum  ^tiptffieL  ignorant  vttuftat noftrae  mtmbfande^  nec 
*b  Xfltr«t  Mf y«o#ji»r  habent,fed  i/wb  MryotpfW  :  ut  adpa- 
reat,  effe  hunc  locum  et  iunioris  alicuius  docli  viriinge* 
nio  interpolatum ,  qui  dccrtd  Ulius  fevt  plebifciti  adverfus  Mt- 
garenfa  Pericle  oukorefaBi  recordatus  Fuiffet.  Idem  vir  do» 
Qus,  cui  debetur  haec  interpolatio ,  priora  illa  verba9 
kiyat  Tbr  Rf Ae-rorriff iat»br  t^a# /txor ,  tamquam  per  feftan* 
tia  nec  cum  proiime  fequentibus  arde  connexa ,  in  eam 
fententiam  acceperat ,  quam  his  verbis  Natalis  Comes  ex- 

Srefferat ,  btllum  Peloponntfiacum  narrans ,  &  Dalecampius  , 
}eloponnefiacibeUicauJfamexplicans  :  non  cogitarues  fciiket» 
iftud  hiyesr  rht  flfAo*-.  wok.  in  flfpiKAfrf  —  -  otrfppoVi- 
«Tf ,  ex  pervulgato  Graeci  fermonis  ufu  idem  valere ,  ae 
fi  dixiffet  audor,  hiyw  Sti  n«?piitAjtr  Tbr  niA*r.  jriAfftov 
iftpptTifft.  Silet  hoc  foco  Epitoma ,  in  qua  poft  verba  pau- 
lo  ante  a  nobis  adpofita  ftatim  ad  Epicraus  edogam ,  quae 
paulopoft  fequitur,  transitur.  Iam  (iquis  ex  me  quaerat, 
quid  ergo  fibi  Velint  ifta  verba ,  quae  in  veruftis  memora* 
nis  poft  otrfppiViff  fubiiduntur,  t/«rl  Mf^ctpfoor  r\ 
«ffirir:  primum  obfervari  velim,  poftvtrbum  irfpprV##* 
interpofito  punHo  in  eisdem  membr.  aistingui  haec  a  fupe- 
rioribus;  tum.vero  perquam  probabUiter  fufpicari  licue-  . 
rit  ,  temere  verba  ifta  in  contextum  effe  inlata ,  cum  ia 
ori  vetuftioris  alicuius  libri  adfcripta  tuiffent ,  tamquam 
lemma  quoddam ,  quo  indicaretur  argumentum  de  quo  Uc 
in  contextu  agitur  :  ac  fuerit  fortaffe  vetus  quoddam  ofi* 
8um ,  ab  Athenienfibus  tempore  Peloponnefiaci  belli  vul- 

{oiadtatum,  vwh  Mryotpfojr  to  «ff irlr,  id  eft ,  a  Mcgartnfe- 
us  ortum  eft  huius  mali  initium. 

In  Aristophanis  verf.  3.  fcripturam  Mtyotpyr  ex  no- 
ftro  ms.  A.  adfcivimus ;  de  qu&  fcripturi  vid.  Brur.ck  *A 
Comici  Nub.  na  Ex  eodem  codice  rtrf.  j.  reftitui  *  jk* 
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u*7t*t ,  quod  &  in  ed.  Ven.  &  Baf.  fervatum  erat ;  pro 
auo  praeter  neceffitatem  Cafaubonus  vulgatam  apud  Ari- 
floph.  fcripturam  %o\rrtvl%r  tacite  in  Athenaei  editto- 
■em  inculit.  Vtrfu  4.  pro  /vo>  quod  editum  erat,  cum 
todem  codke  fv*  fcnpfi. 

AD    CAP.    XXVI 

b  EpicraTis  ex  Anulaide  eclogam  priorem ,  multo  nobis 
lu&iorem  dedere  veteres  noftrae  membranae,  quam  in  edi- 
tis  legebatur ,  ubi  facile  intelligebatur  omifla  effe  ipfa  ea 
verba,  quorum  caufla  teftimonium  iftud  citaverat  Athe- 
naeus.  Epfeomen  (i  diligentius  infpexuTetCafaubonus,tam 
ex  illa  de  his,  quae  per  librariorum  focordiam  hic  omifla 
funt,  coniefiuram  facere  fatis  luculentam  potuiflet.  Sic 
enim  in  ea  fcribitur :  Ai  fxh  aaaai  «i/AirrpMcr  'kvhkhomc 
rlpur  avKqvw  §ti  fh  fxsytt^ifMtaiot  iroipcti,  'lio&Kof  r4- 
fiop.  Ia  membr.  A.  vero,  poft  verba  'Atoaa^w  riptor* 
in  quae  definit  in  editis  ecloga  ifta ,  haec  adiictuntur :  A/W 
rip*r.  mSrat  £h  p6r«r  wuhovvir  Isoakos  rbfjur.  Ubi  ftatim  il- 
lud  perfpicuum  erat ,  verbis  iftis , 

avTen  fh  -  .-  'Jfjp««of  r6/uMr : 
integrum  contineri  fenarium.  Deinde  adparet ,  lepide  hie 
ludere  poetam  in  ambiguitate  vocabuli  'Upa^.  Eft  enim 
HUrax  &  adolefcentis  alicuius  in  prifcis  fabulis  nomen,  a 
quo  (ut  Pollux  docet ,  lib.  IV.  fe&.  79. )  mufici  quidam  mo~ 
di  refAQf  'Upkxtof  nominabantur  :  &  eft  nomen  notae  illius 
avis  rapacis,  fimilis  aquilat  9  cum  qua  deinde  idem  poeta 
Laidem  meretricem  confert.  Quae  autem  interferta  ver- 
ba  codex  nofter  exhibet ,  AiW  vbfjur ,  ea  haud  dubie  pars 
fuerant  ttrtii  vcrfus  ;  quo  verfu  fimul  alios  rbfxovf  nomina- 
verat  poeta ,  quorum  nomina  vel  ab  ipfo  Athenaeo  vel 
a  vetufto  librario  omifla  funt.  Primo  verfu,  ykp  particu- 
lam ,  quam  defiderabat  metrum ,  confulto  omittere  Athe- 
naeus  potuit,  cum  aliam  coniun&ionem  cauflalem,  JWi, 
fuo  nomine  praemififfet. 

In  pofterioris  eclogae  ex  Epicratis  Andlaide,  verfu  1. 
ubi  Avrn  fh  vulgo  fcribitur,  fortaffe  hvrn  <ffc  fcripfe- 
rat  poeta.  Verfu  3.  vero  haud  dubie  r* vrk  fxot  (id  eft, 
rk  ctvrk  fjiot )  pro  vulgato  r  <t  v  r  k  fxot  fcriptum  oportuit. 

c      Vtrfu  4.  ad  editam  fcripturam  &§rolff  quam  teoent 
Animadv.  Vol.  VII.  F 
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tmbo  noflri  mssti,CASAUBONUSmonuerat:  »5cribe  «i#»c 
»ro7r.«  Quem  fecurus  eft  Grotius,  in  Excerpt.  pag» 
667«  Non  meminerant  viri  dodiffimi ,  diferte  moneri  a 
Grammatkis ,  (Moeride,  pag.  18.  &  Ety  mologo ,  pag.  31» 
].  50.)  pro  communi  &i$rb<  9  k$rb<  dicere  Atticos,  primft 
fyllaba  nihilo  minus  produ&L  Conf.  Piersonum  ad  Moer. 

pag.a^i. 

Verf.  6.  lariof  tv&f^a\ovr$<  cwro  rSt  i*yio<.  »Ita  in- 
jy  terpretare ,  fublimia  rapientes  attoUentesque  ,  pro  viribus  quu 
»  bus  funt  praeditae  aquilae  iuvenes.u  CASAUBONUS.—  Pof- 
fis  ti$r§ap&  ad  *pb(Urd,  referre,  licet  interie&um  fit  no- 
men  masculini  generis  K&ya<9  cum  praefertim  fubintelligi 
poflW  r&vra  rk  {£& :  fed  redius  fortafle  adverbialiter  ac- 
ciptetur,  quemadmodum  etiam  latine  fublimt  ferri  dicimus, 
pro  in  fublime. 

Curtus  vulgo  verfus  7.  (ic  fcribebatur :  iw  <fi  >»/>*- 
rKcxriv  ftTir ,  rbrt :  ubi  monuit  Casaubonus  ,  aut  n<fw,  «T* 
t6t«  corrigendum  efle,  aut  ifcTii  -rori,  t4ts.  Pofteriorem 
rationem  lecutus  eft  Grotius  :  nobis  prior  placuit. 

Verf  8.  Jt)  rot/f  na>{  'ttyvct ,  <jreiy£pr$<  k&k£<»  Faftigiis 
Umplorum  9  inquit,  infident  aquilae  aetate  provetlae;  fcilicet, 
cibo  e  maftatis  vi6Kmis  inhiantes. 

Verfu  13.  rede  $i$$<  «f*  &r  dedere  ambo  mssti  cum  ed. 
Ven.  Perperam  «TJVr  &v  ed.  Baf.  &  Caf.  omifli  coniundio- 
ne.  Verf  14.  v*$\i$  ioKtybv  roi<  'ir&w  Mnrpiysi-  Cum  d 
tohry\<  diceretur  longijjimus  qui  in  fladio  a  nonnullis  athle- 
tis  conficiebatur  curfus ,  inde  translati  notione  iohtyhc 
quilibet  longus  curfus ,  &  is  quidem  fub  finem  maxime  vergens, 
mtelligitur.  Sic  &oMyj>¥  ro\<  \r$w  ifXn  ro$y$t  dicit  poeta , 
fert  in  extremitate  verfatur  longi  vitae  curfus :  cum  qua  di&io- 
ne  commode  Burette  in  Mem.  de  VAcad.  dts  Infcript.  T. 
III.  pag.  312.  contulit  Phocionis  verbum  illud,  quod  Plu- 
tarchus  refert  in  Uo?artKoT<  U&o&yyiKpL&a-i ,  Tom.  II.  Opp. 
pag.  389  extr.  de  vidorii  initio  belli  reportati :  K&Abp  rb 
crk&iov  tlv&t,  &$&i$v&t  <ffc  rov  toA^cov  rbtr  fofjy&t. 
-  Verf.  16.  *<TeiV  kikv  &vr»v  f&Lv  $cri  k&)  nrrvv&t.  »rrv~ 
nr&i  9  vel  contemtim  adfpergere  fputo  :  vel  inire,  quomodo 
»dixit  Horatius,  [lib.  I.  Sat.  2.  vs.  44.]  Hunc  perminxerunt 
r>calones.u  Dalecampius.  —  Priorem  rationem  probavic 
Grotius ,  alteram  lacobs.  Nobis  fufpicio  erat  oborta ,  rr  r  <• 
€&i  fortafle  fcriptum  oportuifle,  e&dem  ratione  qv&per- 
molere  dixit  idem  Horatius,  loco  cit.  vs.  3J.  Diferte  Pol- 
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ilnt  «dnotrtrk » VIL-  «4.  «tfarar  idem  imerdaa  fbar*  « 

■IfefflPt  tdCftf  mmtmJtm 

-  Ttrf.\%*  ttjrprtu  th  ums  ormrimt  *m>)  TftifUKts.,  Si? 
ttCbjBMti  cun.cd.Ven*  Perperam  rr«tqp«  /4  rptm%xm 
«i*  Ba£  qai  enrar  ia:cret  edkioocs  Caftuboaiaoas  ctt  trmjfk 
lam*.  Sed  re&e&ripcum  verfum  ia  Animadv*  adpofiifi  Cv 
sauboitoc,  haec  fimul  sdootans :  »0&w  fiattnkms  mm 

mmoBm fimapias  mmdehat :  mmc  ettam  tnmbolos  tukens captt^ 
nmmmmmfimUmfinpums.  Iogeniofc  tamco  Dalccampius»  /■£ 
nyofwaft  nm}  orm/rimH  mr?\  iiMibMMi  —  Nempe  fyi 

mmw^mm9m^m^m%      wOmmmy     ff  veeWOr     WFwww      mwmmWRPm  &     mm  wmM^mmJmmW^mWmj  '  H  *i 

*  K^S» aa fic editus legebatur»stfT»4t  *fi«#*-krj)r4» 
yt\  «W.fc»  tuaore  mctro.  Re6c  vero  yly*#trjqrfc      » 
pikGrotm:  nec  aliter  codicei  mfnu  lidem  msstiapAri 
r#l*rW  dederum,  fimplici  literi  fibilante. 
.  Vtrf.mlu  «Estrcmae  paupertatis  argumemum,  quod    ; 
mY  tffiffm  ia  Tmt  x$ifbt  %J+  A*j*0«rfi:  }  ,"r 

wpnumtM  porreBA  manm  capiau  Hoe  quam  vim  habeatnoa 
eiotdfimnt  omnes :  darum  tA  autem  a  iis  quae  de  c#» 
ew  myammt  pmenfione  obfisrvabamus  ad  Sueton.  lib.  lLcap* 
»91*«  Casaubowus.  —  Ati«Ttr  x*1^'  ****£**«  doa 
taai  fooat , «  ptomfi  manu>  quam  t  mjui  «*nfv,*  acamtf^ 
NoopCt quam  vs.  u.obauri  amiwjquaeci  protundebaturm 
firoctm  (vduti  feram  belluam)  diaerat,  eamdem  nunc  alt 
ira  ctcuratam  effe  &  manfitttam  fa&am ,  itf  iza/jiaf  <  ai4/w  J<i»- 
iu  accipiau  In  Grotu  verfione  latini,  quam  Graecis  ver- 
fibus  lubiecimus ,  loco  extremorum  verborum ,  e  dextrat 
voldB  quae  iile  pofuerat,  nos  e  dantis  manu  pofuimiis. 

e  -  In  Anaxandridae  eclogi  perfonarum  partes  distin- 
ximus,  utpraeiverat  Dalec.  Fortaffe  vero  ifta  verba,  ?n 
T99  A/«,  (vtrf.  4.)  commodius  pcrfonae  B.  fuerint  ad- 
fcripta. 

Verf  2.  TMf  Ytfxt7if>itor.  wNegotium  facit  nobis  ver* 
»bum  ifjiipiiQP*  [quod  hic  legebatur  in  editis.]  Ine- 
»ptum  fit  accipere,  &?t)  10Z  it^fper.  Fortaffc  iht  wr  ifm* 
rtym :  nam  hoc  vetulae  Laidi  ufu  venir.  Aut ,  th  *I  p  0+ 
mfa.im.ri  [ea  Dalecampii  fuerat  conieftura:]  quae  natm 
ntfl  Himaerae  in  SiciHsL  Ut  Homeri  &  aliorum  celeberri- 
wmorum  virorum ,  tta  &  Laldis  t  patriam  veteres  ignora- 
«runt :  nam,  ut  Solinus  ait,  eligere  ipfa  malult,  quam  fa+ 

.  nteri,  patriam*  Corinthiam  vulgo  appellarunt,  quia  Corin- 
n  thum  ilia  fihl  patiiam  elegerat*  Fuerfe  qui  Pancarpiae  ia 
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»Phrygi£  natatn  dicerenr :  plerique  aut  Hyccaris  aut  Cra*  e 
»  fti ,  quae  er^nt  Siciliae  oppida :  quidam  Himerat,  ut  con- 
»iitimus  ex  hoc  Ioco. «  Casaubonus.  —  De  patrid  Lai- 
dis  vide  infra ,  pag»  588.  b.  &  eadem  pag.  extr.  &  fcq.  a. 
Quibus  ex  locis  haud  improbabiiiter  ftatuere  licuerit,  riw 
Tnxctpctictr  hoc  loco  fcriptum  oportuiffe :  pro  quo 
quidem  rhv  nfitficv  (fic,  nullo  accentu,  nec  fpiritn  , 
quantum  CAo)  fcribitur  in  membr.  A.  In  Epitomi,  prio- 
ribus  veriibus  omiffis,  de  todl  eclogi  nonnifi  haecadpo* 
nuntur :  2wffx/u*{or  <fi  A*i<Tj  Acty  ifiui,  NwM/t»  ,  k<l)  "Qxj- 
uov*  Pro  edito  rh  iuip$tcv ,  Toupius  Emend.  in  Suid. 
P.  L  pag.  134.  7nr  fiuir$pov  fcribi  iuffit:  T*r  iucripnLf 
videtur  voluiffe ;  nam  in  foeminino  genere  terminationem 
jnasculinam  non  admittit  illud  adiedivum  pronomen.  In- 
geniofe  Iacobs ,  in  Mufeo  Attic  III.  2.  pag.  230.  $9  ri~ 
/ufp'  f?x0r-  (riu$pci$  i.  q.  rnuepov,  ut  apud  Ariftoph. 
Nub.  699.  &  in  Fragm.  { .  ex  'OKtuu.  T.  III.  pae»  250.  ed. 
Brunck. )  Cui  tamen  coniedurae  non  multum  le  tribuere 
vir  doftus  in  Notis  msstis  profitetur.  Nos  in  eo  adquie- 
vimus  quod  expeditiffimum  videbatur,  quod  ante  nos  et- 
iam  ab  Abreschio  in  Diiucid.  Thucyd.  pag.  489.  propo- 
fitum  intelleximus ,  rhv  hu§r$p$icv,  illam  noftrorum  ho- 
minum,  vel  no(iratium9  fciiicet  amicam:  quo  de  vocabulo 
nonnifi  uno  verbo  Suidas  monuit ,  fed  copiofius  eeit  Ety- 
mologici  audor  pag.  69. 1.  50  fqq.  &  Euftath.  ad  Fliad.  J3'. 
pag.  177. 1.  3.  &  ad  lliad.  *'.  pag.48.  I.  52.  Scilicet  0  A/xf- 
r$p$tcc  idem  valet  ac  0  r*v  hu$r$pou  vel  6  r£v  hurripcn. 

Vcrfy  "Arflfi*.  Sic(non  "ArTim)  fcribiturin  ms. 
A.  Caeterum  neutra  fcriptura  audoritate  caret :  &  "Ar- 
Tfiat  confentientibus  libris  edebatur  pag.  567.  c.  Vide  vero 
infra,  pag.  586.  e. 

Quartum  verfiun  mendofe  fcriptum  fuiffe  adparet ,  cum 
fic  legeretur , 

N»  Tot  Ai*  iivitt  ToVf  tLotytffKii.  wr  f$  rcr$. 
Ubt  commodiffima  utique  videri  debet  Iacobsh  emenda- 
tio,  A&yitKtov  iir$  &c  Nam  fi  vel  tnzxxme  dclcas  <ff 
particulam  iniquo  loco  infertam ,  manet  tamen  hiatus  in- 
ter  Aotj/f *»  &  nv.  Et  ipfum  verbum  h  non  fatis  commo- 
de  ibi  ftare  videtur :  quae  enim  iam  nunc  ticitur  fitijjc  pit* 
Ka.  fwp6*oHror,  de  ea  parum  convenit  ut  continuo  adii- 
ciatur  promififfe  fort  fc  xaAttr.  Ferri  potuiffet,  fi  priori  lo- 
co  nude  $v*pi*cnro< ,  deinde  yero  ukhc\  MMhh  aut  **aa/- 
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trrw  ftaret:  at  id  quidem  nec  membranarum  audoritas, 
nec  metri  ratio  admtttit.  Facile  quidem  illa,  quam  com- 
memoravi  9  difficulras  levaretur  ,  fi  cum  eodem  Iacokfia 
duos  poftremos  verfus  fic  fcriberes , 

jut)  OtoAvT»  ftoi**  svflrpoVflnror  jcse)  x«A*. 

Tp  v  9 01 1  r  *  t  6  t'  »  r  h r  J^  "Qjwior  Xotfurooir  mrv. 
At  t/sr^qxtir'  icofAifn  in  Tpvqtuva,  tot*  Jr  mutare,  id 
vero  nimis  profecto  violentum.  Pro  ©wawt»  ,  in  ms.  £p* 
modo  vidtmus  Nsoavtm  fcriptum :  at  0c oautm  rurfus  no- 
minarur  p.  587.  e.  idemque  nomen  fupra  lib»  XI.  p.  471.  a. 
occurrebat.  Qcimum  meretricula  cum  infra  faepius  com- 
memorarur ,  tum  eiusdem  mentionem  iam  fa&am  vidimus 
pag*  567.  c.  Ridicuhim  Dalecampii  errorem,  ex  verbis  **• 
kk  iri*^p%ingeniofiffimam  ftxtrictm  eruenris,  notavic  Hem- 
sterhusius  ad  Luciani  Dialog.  Marin.  viii.  cap.  2.  vulga- 
tam  fcripturam  latinefic  reddens,  ft  btllulam  aUquando  fo* 
n  aon  obfruris  indtciis  pattfocUbau 

AD    CAP.    X  X  V  I  t 

f  Pbiletaeri  duo  verfus  priores  fic  legebantur  in  edi- 
ris,  confentientibus  vetuftis  membranis: 

rhet/fttf  yipotf  &tTovt  Tofarot/t,  ovk  oXri'  or* 
e i *  florrir  n<f io*Tor  «t*rod*rirr  &tvovv(F  ctfut : 
nam  quod  pro  j3irot/rfl'  iifjut  in  ms.  Ven.  /Siot/r  d'  ©W*  &  i» 
ed.  Baf.  jSiot/rfi*  Xftet  fcribebatur  >  id  quidem  nimis  manife- 
ftum  fphahna  erat ,  cuilibet  in  oculos  ineurrens ,  excepto 
eo  homine  qui  tertiam  editionem  Cafaubonianam-  curavit ; 
qui ,  cum  j&irot/rf  tacite  correxiffet  Cafaubonus ,  rurfus  ab- 
furdum  illud  j3io5rd'  invexir.  Sed  quum  non  mtnus  mani- 
fefte  totus  pofterior  verfus  contra  metri  leges  peccaret , 
eum  Toupius,  in  Addendis  ad  Theocr.  pag.  403.  dtktl 
ntgativa  particuld  fic  refingendum  cenfuit : 

» <T  1  <r  t  0  r  i  0*  t  1  r  ccwoQetvstv  pivovvQ  ctfut. 
Non  animadvertuTe  videtur  acuriflimus  Criticus,  prodire 
ea  ratione  fentemiam  prorfus  adverfantem  prioribus  eclo- 
gae  verbis.  Quod  perfpe&e  intelligens  Iacobs,  (in  Muf. 
Attic.  III.  2.  pag.  242.  &  in  Notis  msstis)  cum  quidem  & 
ipfe  deletam  negationem  voluiffet,  diverfas  diverfarum  per- 
fonarum  partes  (tatuir,  ut  ittud  Oux  olfVori&c.  refpon- 
deret  ftntx  UU  ,  qutm  alttr  monitum  volutrat  ut  morts  fuos 
mutarct.   Quam  in  fentemiam  hanc  emendationem  uirius- 
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que  verfus  propofuit  Vir  dofiiffimus :  f 

A.  UasjffflLt  yiootv  &v  viove  Tpforovf.  B.  Ou*  ©Irf"  St# 
tovt'  iff&*  itiorrov  kiroQsLVsiv  (iivovvQ'  'ifjut ; 
Sed  vel  fic  nobis  videtur  alienum  fuiffe  ab  Athenaei  con- 
filio,  verficulos  iftos  hoc  loco  referre,  fi  id  dixiffetpoe- 
ta,  quod  eum  dicenrem  faciunr  docli  quos  nominavi  vi- 
ri.  Quidquid  fit ,  nos  in  hac  parte  tenere  debuimus  ve- 
terem  fcripturam ,  quae  nullum  prorfus  incommodum  ha- 
bere  nobis  videbatur.  Et  negamem  quidem  illam  particulam 
non  modo  membranae  A.  tenent ,  fed  aiiquanto  etiam  di- 
fertius  Epitoma  ;  in  qua  ,  omiffo  primo  verfu ,  ab  his  ipfis 
verbis  initium  fit  huius  eclogae:  Ov*  iai*  nfitrov  **■•- 
SclvbTv,  <$**)  Qihir&tpof ,  Qivovvd*  oifXA.  Ad  metri  vero  ra- 
fionem  quod  fpe&at,  fi  numerare  fyllabas,  non  ad  quan- 
titatem  exigere  liceret ,  nihil  aliud  defideraretur  nifi  idipfum, 
quod  ex  noftro  ms.Ep.  modo  protulimus, 

Oujc  i  <r  b'  tififfrov  otwoQotvetv  $uovv(f  ap«. 
Sed  quum  fpondeum  pedem  in  fecunda  fenarii  fede  non  fe- 
rat  metrica  lex ,  unice  probanda  vila  eft  Hermanni  ra- 
tio,  monentis  (libro  II.  i>e  Metris,  p.  MJ-)  compofitum 
verbum  k*tb*v*iv  e  verfu  feq.  huc  irrepfifle,  cum  nude 
Sctvejv  fcriptum  oportuiffet : 

OVK  VffTlV   tiflffTOV    5ctVs7v  &IVOVV&*  OtUOL. 

Tertio  verfu ,  ad  editam  fcripturam  Qopuri<riov  nihil 
quidem  e  msto  A.  adnotatum  ,  non  magis  quam  lib.  VI.  p. 
229.  f.  At  quemadmodum  ibi ,  propter  conuantem  aliorum 
omnium  auclorum  confenfum,  vocakm  ti  cum  1  (quas  per- 
petuo  confundunt  noftrae  membranae)  permutandam  pu- 
tavimus:  fic  &  hic  Qopulnov  corrigere  non  dubitavi- 
mus ;  cum  praefertim  accederet  codicis  Epit.  audoritas ; 
in  quo  caereroquin  quidem  monftrofe  fcriptum  nornen, 
fed  ita  tamen  ut  intelligatur ,  per  1  vocalem  in  medio  fcri- 
prum  fuiffe  in  illo  exemplari ,  e  quo  derivatus  hic  codex : 
fic  enim  habet,  acrep  xeyovoriv  kfobttviiv  QooifJLiri:  ita 
quidem  ut  demendd  monuerit  fuo  more  ipfe  fcnba  codicis , 
duobus  punclis  fuperne  adpofitis.  Cum  vero  fatis  alioquin 
famofus  fit  homo  ille  de  quohic  agitur ;  (  vide  loca  a  no- 
kis  citata  ad  VI.  229.  f. )  miratus  fum  docliffimum  Iacobs 
inulieris  alicuius  nom?n  Phormefium  fibi  vifum  effe  hoc  lo- 
co  reperiffe. 

w  Tnfiorrbv  ieri  *•/.  Poffis  rifiov  conieclare  pro  wJWtok; 
fed  (k  vulgatym  teneri  nullo  incommodo  poteft. 
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f  Ibid.aK  iw  M«tp«8»v/*i*>  $00-}  TiiMKkZf.  Nil  mutant 
membranae :  ac  faris  probabilis  ille  titulus  comoediae  efle 
videtur,  quamquam  tucbare  nos  aliquatenus  Suidas  po*- 
teft,  qui,  ipfius  Atbenaei  teftimonia  utens,  Mftpa&wfoj 
infcripram  eam  fabuiam  facit. 

Timoclis  vafas  ptimus  quum  ^ic  conceptus  in  ed.  CaC 
legererur  , 

BsS.9  pcr«£*  (jurk  KopjVfc»?  8  /ttfTfe  &c. 

iftud  es£r  unius  Casauboni  auSoritate  hic  pofitum  erat, 

qui  tamen  in  Animadv.  prorfus  filentio  praetermifit  bunc 

locum ;  ita  quidem ,  ut ,  quid  ille  fpefiaverit  fic  corri- 

gens,   vix  hariolari  poffis.    Hariolando  Dalecampius  , 

cum  fcripturam  edkionis  Baf.  efb*  to  /utragu  (quae  ear 

dem  ia  ed.  Ven.  &  in  membranis  exhibetur)  ob  oculos 

habuiffet  ,  in  verfione  latina  fcripferar:   Quaefo  an  tibifua* 

yijfmum  tft  ,  vitat  finem  iam  cernenti  &c    Nefcio  an  hanc 

fententiam ,.  vitae  finem  iam  cernenti  *  Graeci  ifti  formulA 

©•  £r  (JLrr<t$>  exprimi  potuifle  Cafaubonus  cenfuerit.  Pur- 

sanus,  qui  Dalecampii  coniecluras  de  Latino  fermone  in 

Graecum  transferendas  fibi  ftimferat,  Ffporrct  /aT«gu 

correxit.    Gallicus  interpres,  Cafaubonianum  exempluai 

ob  oculos  habens,  &  vocabula  nopiVjui  &  yjnLajnvtr*  cum 

Dalecampiopro  proprus  nominibus  accipiens,  initium  eclo- 

gae  in  hunc  modum  interpretatus  eft:  Qui,  cefl  etre  au 

rang  dcs  Dieux  y  que  de  paffer  une  nuit  4  cote  de  Corisqut  * 

ou  de  Cametype.  Veram  icripruram  fehciilime  divinafle  mi- 

hi  vifus  eft  Iacobs  ,  in  Animadv.  ia  AnthoL  Vol.  IL 

Part.  iil  pag.  88.  ex  0£a>?  audaci  quodam  ingenii  im- 

petu  "Orov  faciens.  £t  audacior  quidem  fortafle,  quam 

par  erar,  videri  illa  conie&ura  deberet,  fi  idipfum  ®s5r9 

quod  a  Cafaub.  huc  inve&um  efle  docuimus»  etiam  ve- 

teres  libri  agnofcerenu  Nunc,  cum  0EON  iili  habeant,. 

tot  exempla  proftant  literarum  0  &  O ,  itemque  E  &  S 

inter  fe  a  librariis  permutatarum,  ut,  quo  patto  ex  020H 

enafci  0EON  potuerit  ,.  haud  aegre  inteliigatur»    Praeterea 

vero  non  negligendum  putavi  articulum.Tb  y  quem  eaedem 

membranae  noftrae  cum  ed.  Ven.  &  Baf.  agnofcunt :  ut 

fit  "Ocro  v  tV  (JLiT*%u ,  quantum  eft  quod  intereft!  Porrano- 

mina  xopiVxw  &  y&pAiTvin\  cum  eodem  do&o  Viro,  ut 

parerat,  pro  cQmmunibus  &  adpellativis ,  ut  vocant ,  ac- 

cepi.  Nihil  in  his  nosiuvit  Epitoma,  in  qua  de  totaeclogl 

nihii  comparet» 

F4 
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Verfu  3.  Sicut  rl  XfSp*  habent  libri ,  fic  &  Tfc  rnu* 
fat  cum  articulo  fcribendum  Iacobs  cenfuit :  in  quo  ch- 
tra  dubita/tonem  adfenfurus  eram  Viro  docliffimo,  fi  de 

Jtroximo  vocabulo  X  «  //k,  ©  r  f  r  fatis  certus  effem ;  fub  quo 
uspicatus  equidem  eram  latere  fortaffe  aliud  nefcio  quod 
nomen,  eodem  fpe&an*  quo  fuperiora,  i  rrtfybrnc  B  r\ 
XpSptt ,  &  wv$y(tou  Verf.  f .  Pro  vulgato  fatviriivaj  y§  a 
non  dubitavi  quin  cum  eodem  Iacobsio  fa.irwtiicl  7  § 
corrigerem. 

Ktt)  tov  Mkyvou  iviffttwlfou  $ovht&ivTo<  kvtIv.  Htc  ille 
Magnus  eft,  cuius  nomen  in  Deipnofophiftarum  recen~ 
fu  lib.  I.  cap.  2.  temere  in  Moviov  mutatum  diximus  in 
Animadv.  Tom.  I.  pag.  12.  Quem  ut  hic  continuo  deinde  "' 
Syrum  obiter  nominat  Athenaeus ,  fic  haud  dubie  in  Prae- 
fatione  totius  operis,  fi  integra  illa  ad  nos  perveniffet, 
expofitum  ab  audore  reperturi  eramus,  qua  ex  Syriae 
civitate  oriundum ,  &  cuius  profeffionis  hominem ,  con- 
vivam  hunc  finxiffet,  iwtffttiritii  vero  non  eft  colapho 
percutere,  ut  cum  Dalecampio  intellexit  Gallicus  interpres: 
fed,  quod  iam  faepius  obfervavimus,  obiurgart,  convicus 
petert  %  vcrbis  cafligare.  Sic  etiam  paulo  ante ,  in  Timoclis 
eclogi. 

Callihachi  verba ,  quibus  mox  utitur  Myrtilus ,  es 
metri  lege  digefta,  in  Fragmentis  Callimachi  num.cxxxiv* 
ex  hoc  Athenaei  loco  retulit  Bentlei. 

Sequitur  kTwrotfit&riov ,  ex  Ephippi  PkUyrd  (mere- 
triculaeid  nomen  eft,  pag.  586.  e. )  decerptum;  quod  tn 
duos  fenarios  huiusmodi  digeffit  Grotius,   Excerptor. 

P«g.  ^79-  r 

*Qf  exAibf  ti  Ktt)  ttyfomof,  *ifXfo**Sv\  ita- 

fltrtfov  iv)  ry  ctofittri  rtiv  yhSrrit  topf  fir, 
Latinam  Grotii  verfionem  Graeco  contextui  fubiecimus : 
Graecorum  verfuum  distributionem  non  probavimus, 
quum  apud  Comicum  poetam  non  ferendum  videretur 
unum  vocabulum  ita  in  duas  partes  dividi ,  ut  prior  pars 
verfum  claudat,  alteraverfum  fequentem  inchoet,  Omif- 
fum  eft  hoc  fragm.  in  Epu.  Sed  quum  codex  A.  pro  edi- 
to  olim  ivttfifrtoof  iv  rf  rrqt.  fic  fcriptum  daret 
IvttfieTtPtt  it  t$  ffTbfjLATt,  (  adverbialiter ,  pro  f*r*« 
fiirifon  )  fponte  exfiftebat  perfefius  &  integer  pofterior 
ienarius , 

h**.firT$f  h  79  rroftajji  rhv  ykS77*9  ftffjir. 


.  t 


.■   ii»-..Jf  r  ,  • 


kfT*    IKSI& tUt CkKJXVUk  "9$ 

•#  eUHtlP  v  t  001  4MM0M*  ^  tHtTfltttWf?  p  •  ^, 

aaalfaanBtt  aaa  deai*  liilittiai    DtAitMt  fUnh  Ab 

adVULafS.fi,         * 
t  «i  Pana?  oafcio  cnine  (ooouo  ipli 
latjoraft  ^iint)  cararine  abfciflai 
—  iBr  £HAc£er  *******  Of^W*»  MtSfwa. 
nfeft  t*  AdagSa  Erafaiam  p.  n.?fi.  fub  thab» 
M  adadhr ,  audore  Iunio  rdata  ftnt 
cooficroiitor  con  Qho  rAaajaaa» 
tTtnalir,  1  «ttatt,  i^ifiiwi 
iflfirt04-c.fcXV.67i.b, 

AD   CAP.   XXVIIL 


vaw  lwtMyffttY  h&p&€9  e  tw  Aaaraavyfjfay  Maf* 
epi  atvler.  Hotc  WHo  duot  poEtaa,  Mmtjommmm  & 
tJmurjoatuM,  keaKroc  dranata  doo,  AmmttiMim 
'ffftaan  five  AftiHMf ericti  ,  nobit  prodtt*  $cd  iftun  4aV 
>HMt  «1100  repcnte  procane  pocitn  cxmtamnnnisr 
eMam  vctcrun ,  opinor,  oemohututmefirinit,  oaSuidat 
tfajelon.  Ptactarea  Mmmtattkm  Bpioemjs  fabutua 
ftftfiTtic  Ebro  VIII.  fpat.  ^j.a.]  fc  $uida  cooftat  <a> 
•dk  Certum  ctiaai  9  iden  Empenit  drama  duplid  nomi- 
iac  Awnu  mu  Mamacvihum  tuifife  infcriptum :  vide  libro 
» VIIL  cap.  ziv.  [  Animadv.  ad  locum  modo  cit  ]  Fa>  „ 
>tinnt  ifta,  ut  fufoeda  illa  habeam ,  r\r  'Apfrntyttw.  At- 

aadeo  aut  inducenda  funt ,  mco  iudicio:  aut  m  aKam 
mtiam  concinnanda.  Solebanc  Comici  emcndatit  a 
fe  (abufis  oomen  novum  impooere.  Eiempfi  gratia:  Df 
philei  dramatit,  quod  erat  infcriptum  Hstrtfilkhtus  %  i 
dVaratvft  nomen  babet  Etmuckms  mti  MUa.  Puto  idem 
ufu  vcnife  in  hac  fabutt  Ejsgmis.  Poeta  cum  illam  pri- 
num  cdidh,  Ai^tr  mfcripbt:  cum  eamdem  recentavir, 
tirulon  fedt  ,ApirT*>4o*r  I  M*ufJuu*Ax.  Hacc  not  ita 
dhrinamue :  qui  aliquid  probabiiius  excogitaverit,  it  eflo 
ataWir  kmnts.  Interea  legemut  hic,  ULik  rkt  Mrr*- 
ytnvs  A$mtf  9  *kpi*7*ybp+t  i  MappAicwfor. «  Cap- 
tuaoifus.  —  In  fi  r*r  %hpmrtty^mi  nil  mutant  veterea 
itnbranae:  dcindc  vero  noo  Mafiaxiidtr ,  ut  editum 
k,  fcd  M«pp£*vflor  fcriptun  oofiKn  hlc  dederuat, 


r 
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prorfus  ut  fupra,  lib.  VIH.  pag.  35 f .  a.  &  apud 


in  Ran»  ioiu  (990.  ecLBrunck.)  de  cuius  nominis  ra-  ^ 
tione  vide  Ammadv.  ad  VIII.  ^jf.a.  Caetecum,  ad  difi» 
cultatem  huius  loci  quod  fpe&at,  notandum,  norintfi.  uqq 
ifto loco  quem  modo  cita vimus ,  duplici  titulo  citari  Meta» 
genis  fabulam  M*/tfjnixt/for  %  Afy**,  allbi  conftanter  nude.  M* 
tagenis  Avp«f,  ut  hic  apud  Noftrum,  rurfusque  IX.  38f.hu  ^ 
tum  apud  Harpocrat.  inOiWx^,  &  apud  SchoJ.  Ariftopfel  ^ 
ad  Av%  873.  Suidas  vero  etiam  (in  M#t*7*wk)  ut  dwc*  I, 
/2w  fabulas  recenfet  Mttagenis  hvp&f ,  &  Ma/ufAOJLisSor :  quj  T 
videtur  iftum  Athenaei  locurn  VIII.  355.  a.  fic  accepine,  .J, 
quafi  ibi  non  duplicem  fabulae  titulum  edere  voluUfit  t 
au&or  nofter,  fed  dubitaffct  utrum  tx  Mcr^x/xct Jtudy ,  ajt  tx  ^ 
kvpttie  Metagenis  dudta  effet  ecloga.  Denique  de  fabuli  ^ 
McLfjLfjioiKvQor ,  cuiusnam  eflet  auttoris ,  iam  olim  inter  fe  l 
diffenfiffe  auSores  reperimus.  Ut  enim  ibi  quidem  Mtts*  * 
genh  eam  tribuere  videtur  Athenaeus ,  hic  vero  AriJUgt-  ± 
rat  nefcio  cui ;  fic  eamdem  ab  aliis  Platoni  Comico  trv  \ 
butam  fuifie  docet  Ariftophanis  vetus  interpres  ad  Raa  L 

I02K  ^ 

Vtrfuum  initium  ex  ifto  dramate  ckatorum ,  ia  ed..  Ven»  <r 
fit  demum  a  verbis  ctpTi  y^voa.{o:j^a.< :  in  ed.  Baf.  &  Ca£  j 
a  verbis  vp&Ut  vpfoipov.  Nos  vero  etiam  nonnulla  es  I 
praecedentibus  pro  poetae  verbis  accepinaus.  Pojbtmm  ' 
verfum , 

AvfpSv  <$oprnya>9  vtt6  yovv&ra  fticrftou  ikowrtir: 
cum  haud  fatis  certus  effem  de  fententia,  ad  verbum  fert 
latine  reddidi.  Haud  multo  magis  perceperam  fententiam, 
quae  Dalecampii  verfioni  ineffet :  virorum  baiulae  mtrctk 
gcnua  fummifemntk    Fuerint  fbrtaffe  quibus  arriferit  GalBd 
mterpretis  verfio,  fatis  illa  quidem  perfpicua,  nec  ab» 
furda  uthque,  his  verbis  expceffa  :  qui  4  peine  nubUeitna* 
ventles  hommts  les  plus  robujks  y  tn  fe  faifant  mimt  bitn  paytn 
Difiionem  yQvvttTtt  e\va&f  ab  Homero  muiuatam  efle  fik 
tisadparet:  fed  licuerat,  puto,  comjco  poetae  in  aliaa 
etiam  fententiam ,  quam  qua  ufus  erat  pater  poetaru»i 
e&dem  abuti.  &vbp  qopTtiybc  poftit  figniftcare  baiulum  ;  colk 
Polluc.  Vll.  13 j.  fed  fortaflq  denotaverit  hic  ptitgrumm 
mercatortm  x  qui  cum  navi  ontrarid  mercibus  onujld,  qiias  Athe* 
nisvenderet,  in  Piraeeum  adpulit:  de  cuius  generis  ho- 
minum  commercio  cum  Atticis  meretricibus  pafluadk» 
ftum  libris  fuperioribus* 


deeff. 


IN  LIB.  XIU  CAP.XXVIU  *■ 

tiVti,  v»f  pute  *p,  ■  Iftu^  vnh»  wrfan^ 

'  erat  editis,  adiefluai  nobis  dedfc  »1.-4. 
i-s-   »m.v  o   'A-»«S-_r  'ArauJ/attar.    Altkulum  J, 
,et  ediii. ,  ex  wnMhiii  _ao»  ar-jfccw ,  quum 

aveni  eumdem  reAc-fiw  loao  ■ofiran  ia  m*    '  -' 

,  ln  Epi/.  omiilum  cft  au$Oris  IKHDOk  Jpia  - 

ki  ttrta  non  ulira  iHa,  nSr*  f*  *r».  (m<,  pro™ 

:.  :i.i;i:  Heymus  io  ApoBod.  Fragn».  pag,  lojffq. 
rium  tamen,  ne  edam  S_.nu.-Zs  tetunonia.,  qias 
iuo  deinde  adponuBtw,  uque  etiam  JMM-flnW  itfti- 
iim ,  ab  eodem  .'. |  jUodoro  ui  Kbello  m  JQb-  foerun 

,  aique  indidem  abAdMnaeo  hucn      * 
TA»ift>i  i*  n*:*y.-n*Hui,  nMcnandi  _  _       ... . 

Pollux  libro  IX.    fefi.  76.]  Proferaoi  eitn  veiba. 

alio  fine  nifi  ut  1  _4ter  eneodem,  T,  11  ywrht  tn 

ifryvfitu  $i:a.Tka.m*  h,  fm^Sf  if  WU  TK  Mtf* 
'psu  r.3pK.aT« ._"...   fliif.  WftrWWW   ykf  , 
■  'G**„.    Tt.Att.TM'  /JUWUv  *•)  ,  **iJW  » 

rtiJTHta     Tlfftf--" 

*i  ftrrk  ■;■::.:■■:,    ryl  w  «tuT.S   hiym* 
•■-  M«a _ ,:/: c  fotrtr ,  Jnj*«rAurr«»  x»T«^i>-fc. 
Etiam  Harpocration  eandem  oouiiaat :  item  Hefych-usi 
cuh»  verba  ,  in  libris  editis  perpenra  fcripta ,  in  refli- 
tuei  "Ofti.*  t»   ■'■'  ■■  ■  ~-.Tmht  yuiftn*  -\4i\r\m  Vliw-tft 
U  TlafxKaTdi&bx*  tovs  <!*...  aJ*v«.  XuAtvr  •>■*  f<«  wylf*- 
•w  fc^fif.  b  Casau_.o_.-u5. 
itMM-*i*BKi  vertn  cum  fic  fcripta  in  ed.  Ven.  &  Ba£ 


T>»  Vwruy4|Mtitrir  «v  <-f._y  •vV»(Uof  »01«: 
4>_-  mooo  exhibenmr  tn  ed.  Caf.  nifi  quod  in  hac  te- 
«»  fl_nr»/»t*  t*  (6c)  fcribitur,  &ipoft.nx  haipur  pun- 
v  ioterponitur.  Veteres  membr.  A.  nihil  a  fcri- 
's  Ven.  discedunt :  hi  Epli.  autcm  deeft  to- 
*i  leflimoniuin.  Perfpeoe  vero  monuit  Ca- 
■VBOHD9:  »  naMMMT'  ipytr  *>x  -Taip-d.  t«vt<(  J*  '.r- 
rm  yfjjufutr».  Verfus  hic  non  eft  vcrfus :  fuperfunt 
t_M  leguimae  menfurae  noonulb.  Sine  dubio  hic  quo- 
|ue  foleania  peccarunt  librarii,  &  genus  mendaecom- 
taBam  efi  de  quo  dicebamus  libro  XI.  capitc  lv.  [vi^t 
XL-tW.d,  Aninudv.  T.VLp.44.]  »Legc  igiturj 
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nYItmttiKoyr'  Sjrvof  ov^  hcupmv  vi  Aim* 
**lxcL\*op  <f*  iT«eip*r*  T«ti/TA<Po>T*  yfipM09$ 
wT»r  wpoe&ybpmjfftv  ov  rcpojy  tfonpur  oitiij. 
»Ita  aperte,  quod  Athenaeus  ait,  «wr b  -riJr  hmtpSh  rdr 
ythr&ipQUf  ii&frikhu.  Appellat  vpotttylpMiv  *}*  rfiry gt 
nparum  hoiuftum  irtupav  (id  eft,  merttricum)  nomtn.m  ■* 
Praeiverat  Cafaubono  Dalecampius,  nifi  quod  hic  iot 


ipfe  in  Notis  profaiai 
eft.  Nobis  haud  dubie  verior  Cafauboni  ratio  vifa.  Qitfi 
autem  adptllamntm  ov  ffybij  e:Jf»(x.ov  dicit  poeta;  i| 
haud  fatis  fcio,  reclius-ne  Grotius  cum  Dalecampio  «n 
Hguam,  parum  ptrfpicuam  interpretatus  fit;  an  Cafaubo» 
nus,  /Mrum  homftanu  Neutra  quidem  interpretatio  ipedt 
caret:  fed  pofteriorem  in  fententiam  fvrxufia»  potiaSt 
quam  tvunfxov^  fcriptum  oportebat;  ac  fortafle  reft» 
tuendum  iftud  poetae  fuerit.  Vide  proximam  Animadvct* 
fionem  ad  Capitis  fequentis  initium. 

AD    CAP.    XXIX. 

FTfp)  /i  tSv  hmtpSv  VE  9 1  t  t  o  *  ip  *EfuroAy 
r/r.  &c.   Cum  EvV^npof  «r  *EfMroAJT  legeretur  hoc  lo? 
co  in  editis  &msstis,  monuit  Casaubonus:  »Extrapo 
»Iibro  odavo  [nempe  VIII.  563.  c.]  defcriptus  eft  faic 
»idem  locus,  fub  Ephippi  comici  nomine,  non  EmfckmL 
»Anigitur  hic  quoque  fic  legemus?  Non  videtur  de  00 
»dubitandum.  Suidas  tamen  legit  ut  nos  hodie,  Eurx^ur. 
vf  Sed  non  femel  depravati  codices  iilt  Grammatico  nraudi 
»fuerunr:    exfpe&abimus  tamea  eruditorum  fuper  hoc 
vt  fententiam.  «  —   Sic  ilie.   Et  turbare  nos  quoque  afc 
quantisper  Suidas  potuerat ,  fub  ipfa  voce  Et/V^w/uor  iia  fcri» 
bens:  EvaynfjLofy  xoiputor.  tHv  fpaLfJULT&v  mvrev  irar  TBp*- 
^roAH*  i»f  'hinvmiot  htyn  :  nift  vanas  prorfus  turbas  tcm- 
re  excitatas  faepius  ab  hoc  Grammatico  obfervoflemua, 
iive  fu&  incogitantii  aut  praecipitantft  miros  in  errore* 
indudo ,  five  vitiofi  codicis  erroribus  decepto*   Ne  k»- 
gius  abeam ,  fupinae  hominis  negligentiae  &  ridicuiaepror- 
lus  halucinationis  documentum  haud  multo  ante  vidimus» 
hoc  ipfo  libro  in  Animadv.  ad  pag.  559.  f.    cum  Cardni 
fabulam  quamdam  ftatuit ,  cuius  titulus  fuifiet  £»?*&*  I 
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i  Anjentd  fntti» 


w    itio  dcccptta  fic  L_„r__. 

ferafe  I  Afx*  fto  fa  codk*  fcrimum  repcrififc» 

"refBabeodeaStiidB  (ifabvdc+fcf*» 

\phiffl  conrid  nomne,  dt  quo  hlc 

rhtofi  codicis  cufai,  qui  ex  Mpkippm 

ne  Bonar  cod»,^.)  PmJtppmm  fccerat, 

dfc  prartt  balucinatiooe  commtfinB, 

[L  f|8»t.  Qnare  exhk  quae de  Emfdm» 

liicoi  Grcmm itkus  adnotaw,  nibtl  aliud  cffi* 

nt  InnHiganuit,  Atbenaei  codicem ,  quo  ilit 

ia  hoc  loco,  qucm  prae  oiaoibtts  baoemif  t 

laooraac,  i|uo  tciciw  nottrae  fflcaumntc 

t  ^yir  pro  >tnf  dflieuw,  Scdhoclo» 

pcrqoaoi  probabib  ac  pcene  certi  ndone  iotd- 

it  unte  crror  ilk  origjncm  ceperit.  Sdlictr, 

t  f  rt  *#*,  quod  kgttur  in  proarime  pra*- 

adriedogl,  ftrxtMf  r  nwnerat  oHa  do* 

fibrariuf  f  qnod  vocabohun  cum  anbno  tittt 

.... rvitipn»knfilkboclocoEiVx^^pro1^'- 

tafcrinterat :  aut  ipfutn  vocabuhim  ffirxsiMr ,  tamquam 
itfrft  Jeffio  pio  fiinptr,  in  orft  vetuftiffimi  alicutnt 
■Mwxtcoti  crtt;  qoot  pcrperan  acapient  uoranut 
■^odfwtetoMrttulit,  de  quo  hka^tur9  &  £m 
Wimmmpro  Epmppo  nobts  obtrufit.  Quibus  rationi*» 
ttpcrfmiut  ,  Iacobsio  adfentior,  in  Animadv.  ad  An- 
ML  VoL  II.  Part.  iii.  pag.  73.  fidentcr  monenti ,  p  ex  Co- 
Kpotimi  catalogo  Eufchanum  expuneendum.  «  Ephip- 
rfcbukm  'Ep*fA*jr  rurfus  citat  Nofter  iib. XV. pag. 
^eztr.&  fq.  De  cuiut  tituli  ratione  videodus  Casau- 
ttn>t  ad  Smaonu  CaEg*  cap.  40.  qui  locus  tunc  nobb  in 
Mnttu  noo  fuerat,  cum  in  interpretando  Atbenaei  tibro 
VL  ptgi  363«  c  vcYfaremur.  Nunc,  mdiora  edofius , 
non ,  ut  ibi ,  Mtrcaturam  interpretatus  fum ;  fed  9 
odum  etiam  Grotius  in  Excerpt.  p.  674.  prad- 
Capturam :  cuius  de  vocabuli  uiu  buc  fpe&ante 

Latina  confuli  poffunr. 

Prmms  Ephippi  verfus  cum  fic  boc  loco  editus  efiet : 

*&rtrrky>  liakfr*  y*  ik»  Avrfvpfw: 

ob  Casaubohus:  »Ita  lege: 

»"EmfT«  y*  1 1 r# i> 9  ito  AVffifarfr 
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n Tlrjroi tiKorr*  ipymy  ov^  httipmr  ri  Aim* 
9*(jLcL\*or  <T  ir«if«r  r«vr«  J"oVt«  ypmptfmf 
wrtr  wpoa-ctyhpmwiv  qv  o*<fw<jy  tfonfJLor  miu. 
»Ita  aperte,  quod  Athenaeus  ait>  kmVrmr  houpSm  rtlf 
nrr&ipouf  iutfTikku.  Appellat  trpof<tylp9U€tr  •£*  firyi 
nparum  koneflum  houpeir  (id  eft,  merttricum)  nomcn.m  • 
Praeiverat  Cafaubono  Dalecampius,  nifi  quod  hic  i 
terpres  /iriori  wr^t  houpSr  pofuit  9poflerion  hmipmw  l  QmM 
rationem  Grotius  probavit,  (in  Excerpt.  pag.  739.)  »#• 
ftim  hoc  in  laude  exiflimansa  ut  ipfe  in  Notis  profo~ 
eft.  Nobis  haud  dubie  verior  Cafauboni  ratio  vtfa.  Qi 
autem  adpcllationcm  ov  vyMj  cvrfi/uor  dicit  poeta; 
haud  fatis  fcio,  reclius-ne  Grotius  cum  Dalecainpio  4 
Hguam ,  parum  perfpicuam  interpretatus  fit ;  an  Cafaubfri 
nus,  parum  honeflanu  Neutra  quidem  interpretatio  ipedt 
caret:  fed  pofteriorem  in  fententiam  tvffcnpLitw  potiait 
quam  ft/Vw/x or,  fcriptum  oportebat \  ac  fortafle  reflb 
tuendum  iftud  poetae  fuerit.  Vide  proximam  Animadrah 
fionem  ad  Capitis  fequentis  initium. 

1 

AD    CAP.   XXIX. 


•«•        r 


T\§p)  t\  Tvr  hotipSr  VE  9 1  mm  0  s  i r  *EfuroA» 
r/r.  £»c.   Cum  Ev<r-£ti(Jt.o{  ir  *EfMroAiT  legeretur  hoc  Wh 
co  in  editis  &msstis,  monuit  Casaubonus:  »Extreao 
»libro  odavo  [nempe  VIII.  363.  c.]  defcriptus  eft  hic 
»idem  locus,  fub  Ephippi  comici  nomine,  non  Emfcmmu 
>tAnigitur  hic  quoque  fic  legemusr  Non  videtur  de  00 
»dubitandum.  Suidas  tamen  legit  ut  nos  hodie,  Eureqpsr. 
»  Sed  non  femel  depravati  codices  iili  Grammatico  irauA 
»fuerunt:    exfpe&abimus  tamen  eruditorum  fuper  hoc 
7f  fententiam.  «  — m   Sic  ilie.   Et  turbare  nos  quoque  afc 
quantisper  Suidas  potuerat,  fub  ipfa  voce  Eiiiynf**  irafcri» 
bens:  EitVx»por,  KotfjLiKot.  tw  /04/4*7**  mvrov  kom  TBp- 
^roAif*  &s  'kiiirmiot  Kty$t :  nifi  vanas  prorfus  turbas  tcm- 
re  excitatas  faepius  ab  hoc  Grammatico  obferuaflemus, 
five  (ua  incogitantii  aut  praecipitantft  miros  in  errores 
indudo ,  five  vitiofi  codicis  erroribus  decepto.   Ne  k»- 
gius  abeam ,  fupinae  hominis  negligentiae  &  ridiculae  pror* 
ius  halucinationis  documentum  haud  multo  ante  vidimus» 
hoc  ipfo  libro  in  Animadv.  ad  pag.  559.  f.    cum  Cammi 
fabulam  quamdam  ftatuit ,  cuius  titulus  fuifiet  Stpft»  I 


\* 


IN  LIB.  XIU  CAP.  XXIX.  9) 

[uamquam  &  ibi  fonaffe  codicis  Athenaei  maxi- 
ufus  erat,  vitio  deceptus  fic  fcripfit,  cum  pro 
brtaffe  fi  ifxi  fuo  in  codice  fcriptum  reperiflet. 
imm  errorem  ab  eodem  Suida  (fub  voc.  $/*!«-- 
riufdem  Epkippi  comid  nomine,  de  quo  hic 
imul  ez  vitioli  codicis  culpd,  qui  ex  Ephippo 
cus  ac  vetus  nofter  cod.  A. )  Phiiippum  fecerat, 
■0  etiam  et  proprft  halucinatione  commiffum, 
is  ad  VllL  558.1.  Quare  ex  his  quaede  Eufcht- 
:o  idem  Grammaticus  adnotavu,  nihil  aliud  effi* 
ifi  ut  intelligamus ,  Athenaei  codicem ,  quo  iUe 
%  in  hoc  loco,  quem  prae  manibus  haoemus, 
itio  laboraffe,  quo  veteres  noftrae  membranae 
,  liryypK  pro  *Ef  rwor  exhibentes.  Sed  hoc  lo- 
perquam  probabili  ac  paene  cerrfk  ratione  intel- 
nrid  lit  unde  error  ille  originem  ceperit.  Scilicet, 
ibulo  f  vrwpor,  q^uod  legitur  in  proxime  prae- 
kienandri  eclogi,  iv<rx*t*of  maluerat  olim do- 
ims  librarius:  quod  vocabulum  cum  animo  eius 
etur ,  imprudens  ille  hoc  loco  Ettr^n^tor  pro  "E^it- 
ferat :  aut  ipfum  vocabulum  wrxjnuov  ,  tamquam 
eftio  pro  «voTi/xor,  in  ori  vetuftUfimi  alicuius 
ttatum  erat;  quod  perperam  accipiens  librarius 
vi  poctat  nomcn  retulit,  de  quo  hic  agitur,  &  £«• 
w  pro  Ephippo  nobis  obtrufit.  Quibus  rationi- 
iafus,  Iacobsio  adfentior,  in  Animadv.  ad  An- 
L II.  Part.  iii.  pag.  73.  fidenter  monenti ,  »  ex  Co- 
d  catalogo  Eufchtmum  expuneendum.  «  Ephip- 
im  'EfA toah  rurfus  citat  Nofter  lib.  XV.  pag. 
.  &  fq.  De  cuius  tituli  ratione  videndus  Casau- 
\d  Suctonii  Cafig.  cap.  40.  qui  locus  tunc  nobis  in 
fXMi  fuerat,  cum  in  interpretando  Athenaei  libro 
g.  36).  c.  veYfaremur.  Nunc,  meliora  edodus, 
non ,  utibi,  Mtrcaturam  interpretatus  fum;  fed9 
nodum  etiam  Grotius  in  Excerpt.  p.  674.  praei- 
Zapturam :  cuius  de  vocabuli  ulu  huc  fpe&ante 
.atina  confuli  poffunt. 

r  Ephippi  vcrfus  cum  fic  hoc  loco  editus  eflet : 
trtk  yJ  g  i  9 1  b  v  r  &  y '  ikv  Ai/TotyAfW : 
Casaubonus:  »Ita  lege: 
whtcl  y*  i  iftoiv  ikv  AwroL-fartf 
y»  w. «  — 
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Ar  y  particulam   pofteriori  loco  herum  intnrioit 
ignoreilt  veteres  membranae,    eodem  modo  in  his 
tur  ifte  verfus,  ut  Kbro  VIII.  pag.  363.  c.  neque  at 
dicin&  egebat*  nifi  tit  in  tWibvTA  elideretur  ultraia  v 
Stcundus  &  unlus  vtrfus  quum  fic  fcripti  legefea 

JUtTff^iAwtf**  oy^J  evffrtircte-cL  t^  vtS/acl  : 
nil  aliud  adnotavit  doltus  Animadverfor ,  nifi !  * 
yy  tertio  lege  KaTsqJhirt ,  non  KttTetyktifg.  «  ---  Ar 
aorifti  formam'in  hoc  verbo  numquam  Graeci  fer 
ufus  agnoverir.  Dein  K#.Ttqihn<rtv  cum  r  litera  in  fiiu 
ut  gfiWif^  VUI.  363. ck)  fcribitur  in  membranis: 
fi  fequamur  fcripturam  ,  fuerinr  duae  priores  fyilabae 
verbi  fuperiori  verfui  adiiciendae,  ur  fecundus  defi 
ti  x«r*-,  urtlus  vero  a  <pihn?9v  incipiar;  quam  rec 
ABRESCHioin  Dilucid.  Thucyd.  pag.  81.  probatam 
intelligo.  At  mihi  quidem  (ut  paulo  etiam  ante  p 
fus  fumj  non  probatur  in  comici  poetae  iambts 
verbum  ita  discerptum  duobus  attribui  verfibus: 
ramen  eam  fcripturam ,  nec  prorfus  antiquare  volui, 
niam  fub  ea  fortaffe  aliud  quid  latere  poflit :  verbi 
fa  w  K<t  T8f  &  dein  «<j>/aww.  Quamquam  haud  firis 
an  Homericae  voculae  7)ka  in  Arhenienfis  comici  ve 
fuerit  locus:  quae  cum  idem  valeat  ac  rrpxotf,  nfi 
ip$(jL&f  fortafle  ne  faris  quidem  convenire  videbirui 
iedtae  ofculi  defcriptiom.  Caererum  paratam  huk 
medicinam  offerebat  locus  fuperior,  ubi  ftcundut  vt 
vocem  h$i»{  definebat,  ttrtius  vero  a  verbo  tx 
*  8  v  incipiebat. 

Vtrf  4  fqq*  Si  verum  eft  id ,  quod  quarto  vtrfu  { 
tur,  TQkefjt.iov>  neque  ahud  quidpiam  uib  hac  voce 
intelligi  debebit,  wcr-rgp  rif  koltcl<pi\s7  Tohifxnp ,  t 
cvfifnifdLt  rfe  ffTb(j.oL.  Caeterum  c6nf.  not.  ad  IX 
Ad  reiiqua ,  quae  fequuntur ,  haec  monuit  Casaubc 
»Poftea  fic  lege, 

n  — -   ahhk  tojV  fTpovQioic 
»yjoLvvovo~'  Qfxoicof ,  inciy  TctpeuvinfeLTo , 
» «to/««  i*  ihctpbv ,  fudea?  t*  kq>§ik8  tcl* 

W  CLVTOV  TO  AVTOVV  ,  KATifil^f    1*601?. 

» Graecis  ^TpovBiA  <pt\ifjLCLTot  vel  a-TpovQicLxk  appel 
3)  ofcula  libidinofa.  Nota  patTerum  falacitas :  etfi  vocem  1 
» SioL  generalius  accipit  in  hoc  loco  Euftathius.    Ti 


■"»*Ti  **  .     w\  ■     --•-:      i 


»•     -  -  __ 

■*        -  ■      .1  .  f 

■  « 


p«      .  Hf&HK  XIH  CAK  XXIX. 

|WM0lMl»<t  iVS*,  qet  friU  caetm.*  •-  Uhfti 
jfcm^  oMflflrelatcbat  in  aemloCI  ftripnui»  quamh.  L 
|mcodcs  com  edtfk  tenetf  Sr  f*«f4ptda#*r*  Partka» 
MT-foft  ,«vMbr  (■**/!  /"*■&»)  raft*  *•  !•  «embranac 
ip—X  mcndnfum  A«HPir  e  (nperiori  looo  fjacile  cenft» 
Swdoae  corrigpbctor.  Euflathius,  panem  fcuias  cdc*» 
*ad  OdyC  f/«  pcg.  47.  L  31.  cogumm  iHam  cr 
bdwerar  9  qrae .  cam .  hoc  quidem  loco  prorfoe 
t  fcdwkmm  illhispartem(usquefld  vcrbe  x*"~ 
ifuimt)  fai  ooao  libro  cihihchat. 

a-flrtypftwr  t*//Ju  4.  fi>  /if.  atfli  m  cdd.  fic 


^  —  AAA*  ki#Tft/  pOftf 

"reWTtV,  3ywp  wieyitoif  Muuwfct 
0  Dafaouipius.yertcrat: 

„.  .  W,  fflMr  #6  vpg»  Mt%6i» 

)Mrt>  CAtAVBOHUf :  1» Quk)  fit  iMTtntW,  ioquit» 
#tpotto  «pndeai  omnfidue  fdvit.  wmmmt  cflim  nihil 
locum.  Iaterpres  loqge  abiit ,  ut  mcntem  audoris 
_  Scribcndum  eft : 
^  »—  isArrf»  fcicfto 
t /» Ar  4  wiytif,  fWtf  eritflL  Mja. 
I^  ^^  jmj^  dt /mguUj panm  ^^a.  Tpo- 
IflM.looo  r,  ut  fiepe.  Non  poterat  fefiaus  emendarl 
Hc  locue.  «  —  Sic  ille,  ad  fentcntiam  fane  feliciifirae: 
eem  fecutus  cft  Grotius,  in  Excerpt.  pag.  951.  fic  ta- 
m»  ut  Jir  partkulam ,  ut  par  erat ,  in  hne  fuperiorie 
irfbtponeret;  pofteriorem  vero  ab  iwiytvit  incipe- 
|fc  At  verbum  iwrytvtif  Graecus  fermo  non  agnofcit. 
jppd  Latinc  dtf»ftart  S\cmu%%  id  Graece  •wroytv#J&t#  fo- 
■sat  apud  Polyb.  III.  57. 8.  Lucian.  DiaL  Deor.  V.  1. 
:aEbi.  Quare,  ad  verba  quod  fpe&at,  haud  paulo  feli- 
m  ffmsowus  ad  Moerin  pag.  101.  fic  fcribi  tuffit: 

Aw  tytvtfy  Srrt f  w&fknt  Mixer/ «• 
d.quam  icripturam  hafienus  quidem  aliquanto  propius  ac- 
MEt  ms.  ^.  quod  noo  inwirtv  ,  fed  iwrirn/f  (  cum  vo- 
iK  «c  in  fccunda  verbi  fyllaba)  habet.  Quod  ait  poeta, 
rwgp  wMfBiwof  MiAef  14 *  Miltfias  virpna  veluti  modeftiae 
t  temperantiae  exempiaria  laudans  f  codem  pertinet  td 
aod  lib.  X*  p.  429.  a.  cx  Theophrafto  rctulerat  auftor 
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ttofter.  oW<j3pt/Jto*,  non  tam  atroduni  verti  debuit»  u 
Grotius;  quam  dcgtutiunt9  avidc  &  guiofe  vorant:  i 
verbo  vide  Pierfonum  loc.  cit. 

^ArTicpetwK  "Tcfyf.  Redius  videtur  cr^p/ff  qu< 
lib.  lll.  pag.  104.  a.  Ignorat  hanc  quoque  ecloean 
coma.  Habet  Grotius,  Excerptor.  pag.  631.  Ut* 
Stos  rt  ^v^ovv  *?*'  «fc^itr  dixit  Antiphases^  t 
rtos  morts  Horatius,  Od.  1.  lib.  IV.  vs.  aifq. 

Vtrf.6.  al  pkv  <caa«i.  Vitiofe  $u  plv  «aaoi  ms. 
ykp  iihKcti  equidem  malebam. 

Asaxilae  ex  Ncottidc  (five  IuvcncuU,  utGrod 
terpretatur)  duo  priorts  vcrfus  cum  fic  editi  legerem 
—  'Ekv  $i  Tir  /txcr/)  iet  hiyov9tt 
T01V  ttofi.ifott  rtvSv  ivovpy £  ^rpbr  x*P'r : 
baec  adnotavit  Casaubonus  :  »  Excerpta ,  toit  ft 
»voi<.  In  acroteleutio  voces  transponendae ,  Afyovi 
»  Tpict.  «  —  Ab  ifta  animadverfione ,  ut  videtur,  oc 
nem  ceperat  Grotius  ( in  Excerpt.  pag.  861. )  duo 
verfus  miro  quodam  aufu  in  hunc  modum  refingei 

*£ct»  Xf  T/f  (XITplOKdyVfCt,  <Tt/r«/Af  rot/r , 

To?f  fiopivoif  (JLtPovv  vvovoyn  vpbf  X*-?if* 
Quos  latine  fic  reddidit: 

5i  qua  cx  Svitibus  coliigcns  medtocria, 

paupcribus  gratis  copiam  faccrtt  fui. 
Quo  conaraine  non  modo  a  fcriptunl  librorum  fati 
fpicua ,  nec  ek  admodum  alterata ,  verum  etiam  a  1 
menre  mirum  quantum  aberrafle  videtur  vir  praef 
fimus.  In  primo  vtrfu  utique  claudicabat  metrum  :  u 
yovvtt  cum  editis  tenet  ms.^.  hiyovvt  vero  I 
ma  habet.  Nos  probavimus  expediriffimam  Iacobsii 
dationem  in  Notis  msstis  propofitam :  »  Minimi  (  k 
mutatione  lege: 

—  nikp  fi  rir  /utjTPict  kiyovtr'  kii: 
j>  Si  qua  modcftis  fcmpcr  vtrbis  ufa  gratificctur  iis  qui 
»  defidcrant.  «  ln  eamdemque  (ententiam  in  vertion 
nl  duos  priores  verfus,  utcumque  nobis  licuit,  m 
mus,  fervati  dein  reliqud  Groui  commodiflim&  vei 
Caeterum  potuerat  primus  verfus  etiam  in  hunc  n 
conllitui: 

*Ekv  ti  rif  (JiiTotot  xiyova-ot, 

Quod  pro  fsopepoif  Cafaubonus  in  Excerptis  «Tvn 
fcriptum  reperit;  in  eo  ( w  in  multis  aliis)  Hoefch 
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rp4*$f9f4tH**i*iA$$t+Jit**$*.  InEptt.luecnoA 
t  fed  vfdnfH  dedit  ms.  -4.  quod  temere  abaliit 
p*  mutatum.  De  (equeme  Tocabulo  ^iaw^*- 
Mik  Cas Auaoirus  in  w46fca4u ;  »  Uge  4  J*  * jrfra» 
kfiAq**#p«Kirju#.«  —  Nempe  fic  etiam  D muatm* 
frfiooe  pofuerat,  Noftmr  kk  fipkms  mdohfomm* 
pMrw  At9  non  agi  Mc  dbefte  de  philoibpho  ado* 
Orum  amatore,  fed  de  sdoUfammo  smdfto,  <atb 
I^Brariaie  fubje&s  pottanim  verfibus  &  ex  Ae- 
ntmonio.  Quare  fJA0#sfqm*t«s4riMr  cum  HtmK 
10  (TheC  Tom.  HL  pag.9oaa.)  intdligi debuit 
tdmt  pkito/opktmr  dtdftmt  i  aut  mdoUfimmsmUu  wkHo* 
Jldbtor.  Cynulcum  comoeUans  Myrcilns  loqukur 
m  fyfmfUmt  rk  ytmm.  tomphmt*  omot  s  CymUu 
d  fiinra  dixerac,  pac.  564.  f.  &  565. f. 
*M  kmmtotit  h  nrVrp.  Fabula  *Ttiir  fimpB* 
midi  au&ori  tribuitur  f  X.  449.  d,  fimplidcer  vm* 
njwvu  XV.  671.  <L  Quare  cruod  hoc  loco  inter 
poitarum oomina  fiuofuat  Atheoaeus,  id  nontam 
Ham ,  quafi  fignificet  incertum  fe  cffc  AUxts+mt  , 
tmmmu  febulam  *T*nv  docuerit :  fed  hoc  dubitaffe 
1  verficuli  ifti,  quos  adponit,  fquos  nimirum 
t  m%  integra  fabula  excerpftffet ,  feo  alicubi  fic  ex- 
kgiffet :  aut ,  fi  ipfe  excerpferat ,  audoris  jiomen 
•  neglexiffet,)  fint-ne  ex  Alexidis  *T*-re#,  an  e* 
mit  cognomine  fabutt  du&u  Fieri  etiam  poteft,  uc 
sque  po<5rae  febuli  iidem  verfus  fuerint  pofiti. 
\m  ex  fabulft  Sappho  duo  priores  yerficuii  quum 
kgereotur : 

—  *Or&t  ykp  tioc 
t  ikKirpiop  iif§ki»9  <&4©r  Mht9  pJA) : 
totavit  Casaubonus  : »  Epntppi  exemplum  h  %**• 
a  legimus : 

»—  *Or&9  yko  firtxS&r  tiof 
t  «AAorofor  009  oJ*r  ittiti*  (jimBo. 
t  Excerpta,  ubi  eft  aAAoroiof ,  non  «tAAoroior,  cc  — 
molimine  nec  erac  opus :  nec  opcimus  nofter  co- 
msdr.  Vol.  VIL  Q 
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dex  Epit.  AhhfopM  habet,  fed  tLKkirptop  tenet  cutn  editisc 
&  msto  A.    Grotius  in  Excerpt.  pag.  679.  duos  verficu- 
los  fic  concinnavit : 

—  *0t«u>  ykp  &p  piot 

kkKorptop  ih6uv  o*\,o*  irdinv  /uiS*. 
Et  vocem  &v  (quam  omifit  qukdem  Epitomator)  ante  fUc 
pofitam  dedere  nobis  etiam  veteres  membr.v*.  Vuteatum 
vero  iiffthQotv  tenent  ambo  mssti:  nec  id  necefle  erat 
io  (implex  ihfap  mutare :  fatis  fiiit  i^ihQvp  primi  fyt- 
labd  brevi  fcribere.  Et  cum  ait  poeta ,  n&fa  iahfop  «*&r* 
o\\*v  khhorptop ,  facile  inteJligitur  ifftx&ctv  tit  ISfJuk.  tipoc  vd 
ttt  ISfM  khkirptop.  Confer  quae  de  verbo  tWtiMf  nota- 
mus  ad  pag.  579.  c. 

Quartum  verfum  >  qualem  &  editi  &  mssti  dabant,  talem 
tenuit  cum  Cafaubono  Grotius : 

hfbpAt  r£fti{*  ctvrip  901  rit  fwctW  hbyop : 
non  animadvertentes,  contra  metri  legem  fic  fpondatm  pt~ 
dem  occupare  quartam  fenarii  iambici  regionem.  At  ne 
fentemia  quidem  commoda  ex  ifla  fcripturi  901  nafceba- 
tur.  Nam  auod  ait  poeta ,  auditorem  ve[  fpe&atorem  ad- 
loquens,  p\ku{t  uirop  ftfbpat  hbyop  rit  rt/xrfr,  ideft, 
hunc  tuputa  rationtm  redditurum  noBu  ;  ez  eo  intelligitur,  prio- 
res  etiam  verfus  in  hanc  fententiam  effe  accipiendos :  Si 
tu  vidtris  adolefcenttm  qumpiam  &c.  Atqui  non  huic9  qui 
viderit,  fed  (quod  per  fe  intelligebatur)  ci  apud  qutmfint 
fymbold  coenavit ,  rationem  habiturus  ille  adolefcens  eft. 
Quare  pronomini  901  non  erat  hic  locus.  Nihil  autetn  li- 
brariis  noftris  folennius  eft ,  auam  vocalium  ei  &  v  pro- 
mifcua  permutatio.  Itaque  9v  (nempe  pbpfy  9v)  corri- 
|ere  non  dubitavi.  Nullo  metricae  artis  fenfu  tadum  fuif* 
ie  Taylorum  oportet,  qui  non  folum  in  quarto  ifto  ver- 
fu  nihil  finiftri  fufpicatus,  verum  etiam  initium  eclogae 
•fic  fcribens ,  (in  Notis  ad  Aefchinis  Orat.  contra  Timarctu 
pag.  11.) 

—  *Ot*f  piot 

tit  kKxbrpiov  iirehfov  o»\*p  i?6i* : 
ficundum  illum  fenarium  nunc  a  fe  perfanatum  (ibi  gratu* 
latus  eft. 

AiW/riir  0  phrotp  ip  r$  x&rk  Ttfxkpyov.  Vide  Akschi- 
NZS  Oration.  contra  Timarchum,  p.  97  fq.  ed.  Reisk. 
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d  +tktULtpt  k  tvmyttt  6*.  Eosdem  verficuloa  fupra  (p. 
959.1.)  Dda  c  Vmutric*,  fed  c  Contakuftd  Philmtaxm: 
cniof  vkfimas;  ibi  coafule  nocaca.  Ibi  aliue  c  deipnOfo» 
fMflh»  Trm Msj»  loqucos  induccbatur;  bkMymta.  Fie- 
ri  poceft(quodibi  moouiauia)ut  duabus  in  tabulbidem 
poeca  cosdem  vcrfue  pofuericf  eiquc  cauffit  eosdem  bic 


vir  cEt#is  f /f  i «:  iOteltige  JutAMptm.  ScriH» 
cur  ancam  fic,  'Ermfifts*,  io  ms.  Jf«  &  in  edicia ,  cum 
hoc  loco,  cum  rnrios  bb  deinceps  paulo  poft  U&f.  la 

'  me.  £p»  noonifi  bb  oauuoo  io  hac  narratione  ponirur  iftud 
nomen  f  utrobiqoe  vero  *fir«fpfi/f«  (cnbitur :  quac 
fcripcora  haflcoufc  quidem  profacbilior*  quod  non  Mk  rmh 
miftn  auc  hmut&tf$  (ed  ab  tEr*# p  •  im  /01«  oomen 
invcocm  illhia  ftfti  folcnnitas.  In  eodem  camen  ma.  E*. 
ubi  icmun  pofitum  Id  nomeo,  ibi  incer  lineas  alia  indico» 
rar  4cripcura  humsmodi  f  'trmtflltm.  Quod  vero  m 
HMQMtJtXDMi  vcrbb  rh  r£f  irmtftimw  fcprjr  incd, 
Ven.  dt  Ba£  conlcucience  msco  ^.  fcnbebatur,  id  quidam 
csantfafte  mondofum  erat :  ubi  noa  'Ermijfrfer  corrau- 
mus~  quod  eciam  in  ed.  CaC  j.  fic  fcriptum  reperimua.  * 

e  rmi  ^ftmmyor  irs  ur  <r  «vTf  ir#Tf  ^vrsrfti,  orlms* 
f§§  KXs Msr.  Ad  edxtum  olim  ^vtarrtt  nihil  e  ms.  A.  ad- 
notacum.  Quod  vcro  in  Cafaubonianis  editionibus  t»  r 
(proT*vf)  o  «ury  lcgirur,  opcrarum  illud  erratum  eft, 
ez  edit.  BaC  tcmerc  in  ed.  Caf.  1.  translatum ,  &  rdigiofe 
eciam  ih  cd.  a.  &  3.  fervatum ,  licet  diferte  in  Ammadvtrfioru 
moauifiet  Casaubonus:  »Volui  cditum,  twt  <p**vf*vt 
nrovf  iw  tvrif  irm  Svf&vrit.u  Mirum  autcm  vi- 
deri  poffit,  cur  infinitd  81  obliqnA  oratbnt,  qtiam  dicimas, 
concepra  fit  ifta  narratio ;  cum  tamen  interteda  verba  it 
Urfi  KAjAf&ir  vidcantur  rtflam  orationcm  defiderafTe.  Ac 
mmirum  intdligi  debet,  Athcnaeum  iftam  narrationcm  non 
in  ipfia  Clkanthis  Mythlcis  legtfle ,  fed  totam  ex  Pah* 
pbiu  Lexko,  in  quo  haec  ex  Clcanthts  libro  citata  lege- 
bantur,  petiuTe.  ftaque  initio  huius  /tfrf#r ,  ubi  poft  lfta 
verba ,  mt  ^sri  n£p9f  A«r,  fic  pergirur  :  KATr/opim  ykf 
&c  ibi  per  fiuniliarem  Noftro  ellipfin  intelligendum ,  9  n- 
r)  ykf  (fcil.  e  nkpq>iK$t)  nMrr^dni  rnt  wikamc  &u 
Quos  aotem  cmfiodes  ait  Qcanthct ,  facite  inceUigitur  «r- 
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cts  cuflodes  dici:  aut  Abydenos*  qui  deinde  MHninantur, 
fiiiffe  exfules ,  qui ,  patriam  a  tyrannis  liberaturi ,  urbem 
obfediffent.  In  Epitomd,  omiffo  &  Pamphiii  &  Cleanthis 
nomine,  omnia  ifta  inorationere£ttenunciata  exhibcntur. 

*A\i%is  f  0  Sitfuor  tv  Iwiift  *Q«#r  XtpuutSp.  Adf 
editam  olim  fcripturam  *Op«r  nihil  h,ie  membranis  ad» 
notatum.   Vide  vero  Animadv.  ad  XII.  540«  d.  &  ad  IV. 
175.  e. 

Tm  h  Stffc«>  ^A^ocT/W,  /&  ot  /atr  ir  K*x£p9if  JutAotrir, 
W  /f  jr  *EAfi,  'Attixcc)  (9»*)r)  ir*?f>*i  tfpfotum. 
Cum  imperite  01  /f  *>  'EAfictTixctiV  ederetur,  faiis 
commode  Dalecampius  in  verfione  pofuerat ,  quam  in 
Arundinibus  quidam  vocant ,  o£i  jn  Paluftribus.  Eamdem  ia 
fententiam  haec  adnotavit  Casaubonus  :  »  Malim  £**»- 
»  tixoiV  :  id  eft ,  fAf lotc  Tfaroi*.  Vtnus  ifta  in  ta  partt  Samd 
»erat  dedicata,  ubi  Perides  caftra  metabatur:  ad  litus 
vnempe  maris,  ubi  erarjt  paludes  ,  &  in  iis  arundints.  Ideo 
«Venerem  banc  alii  vocabant  iv  K*A«ftoir ,  quafi  dicas9 
*  j/z/tr  arundines  confecratam :  [quidni ,  in  ArundHnibus  ?  1-alii , 
»*r  fAti  vel  i*fi*TiJto7f,  propter  naruram  loci.a  —  Mire» 
ris  non  vidiffe  dodos  interpretes ,  fub  longft  mendofi  vo- 
cabuli  caud&  latere  adiedivum  'Atti  *«),  ad  fratip*i  rr> 
ferendum ;  de  quo  perfpe&e  Valckenarius  in  Epift.  ad 
Roeverum  pag.  38  lq.  monuit :  cuius  feliciflimam  emen- 
dationem  veteres  noftrae  membranae  confirmant ;  id  ipfum, 

Sod  volueratvir  eximius,  perfpicue  exhibentes.  Jn  ed. 
f.  i.  temere  iV  oi  ph  h  K*a.  icriptum  erat,  errore  ex 
ed.  Baf.  derivato.  In  accentu  vocis  traTpA  &  hr&7p*j  flu-» 
Auare  vtdeo  libros  noftros,  alias  acutum,  ali&s  ctrcumfle* 
xum  notantes.  Hoc  quidem  loco  circumflexum  tenenc 
mssti  cum  editis. 

if  pk  ifpia-l*!  h&tpef,  'Atyo/iTy.  Ad  olim  vulgprum  a 
t$fk  ifffo&afai ,  monuit  Casaubonus  :  »Lege  Breviatoris 
»fide,  itplt  Ifpitvtpt, i.a  —  Commode  ifpbr  habet  et» 
iam  nofter  cod.  Epit.  Nec  tamen  a  veterum  membranarum 
fcripturA  it+k  discedere  aufus  fum:  a  qua  fuo  arbitratu  for- 
taffe  discefferit  Breviator.  ifpOfficu  vero  re&e  dederunt  et- 
iam  eaedem  membr.  A.  cum  Epitoma,  in  qua  quidem  Sjyv» 
t«i  fcribitur,  utpote  in  refti  oratione. 
•  De  Gyge,  Lydiae  rtge ,  narratiunculam  habet  Ciejr~ 
chus,  quam  ignorat  Herodotus  &  alii  qui  fuperfunt  fcri* 
pteres.  \a  e&  quod  (confentientibus  quidem  msstis)  vul» 
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ago  lemtur  mA  {Seoip  rnt  tpapttnf  v$ot&&nTo<  yiyottt: 
aut  afiud  nefcio  quod  vocabulum  pro  illo  *tft$mTo<  hk 
poni  debuerat,  auttali  quodam  modo  fcripmm  oporrebat, 
\w\  Tfffip}  Q£**t  tw  f  o*ftir*»  *  *•  o  v  <f  9  trtotfihnrot 
ytyottt.  Sufpicatus  eram ,  wf^  tfwvtttmt  fortafle, 
ubi  botfie  irqp&rrof  legitur,  fcnptum  reliciuiffe  Clearchumr 
quod  vocabulum  tametfi  paffiya  nonont  alfts  accipitur ,  ta- 
men  etiam  nothnt  a&vd  uuirpare  illi  licuerat :  quod  in  ahif 
fimilibus  adiedivis  verbalibus  ab  Atticis  certe  fcriptoribus 
haud  raro  6ftm  novimus :  verbi  caufla  9  in  Hrytveros  9 
apud  Noftrum  cum  aBbi,  fi  rede  memini ,  tumXlV.^44.  a. 
in  ^tfpurrof  ,(dequo  vide  Moerin  p.  88.  &  ibi  Pierfon.)  in 
£4f*To<>dequo  Thom.  Mag.  p.  14.  &  ibi  Interppr.  Caete* 
tum  e&dem  notiooe  a&\\iJludiofum  d&cui/u  vnpifrovfov  dixit 
SkBpKcius  in  Epidt  fub  nnem  Commentarii  in  cap.  xviil 
pag.  189.  noftrae  editionis  :  quod  quidem  vocabulum  ibi 
cx  veterum  librorum  audoritate ,  pro  eo  quod  temere  edi- 
tum  erat  w$p\  rrwJPitir,  audori  a  nobis  reftitutum  efl*  Mox 
vero  ty^ttoiff *f ,  pro  mendofo  quod  editum  erat  iy- 
yoiotiffttf  ,  reae  dedit  codex  ms*uterque.  Deinde  ubi  leri- 
tur  i^fff  filt  iLvfiaf  rV  vvv  $rt  K<t\ovfuvov ,  quid  ubr 
▼difit  duae  voces  ph  A»tioi<  >  auas  prudens  omuit  Bre~ 
viator,  haudadparet;  nifi  forte(quod  nobis  probabile»  vi. 
fletur)  fub  illis  latet  amafiae  nomen,  verbi  cauffa,  Mfr<*- 
*/«r,  Mitavxietf  aut  aliquod  tate :  lit  monumentum  non  t£t 
'Ej&lp&f  (JivifjLdL  nominatum  fuiffe  dixerit  Clearchus  ;  fed  Me- 
na&as  (five  quodciunque  nomen  fuit)  monumentum ,  ami~ 
cat  Gygis. 

b  nr&et  ioi<  t\*  Kviutt  oUovrtv  Htottov  $httu  Sic  re- 
fle  mstus  uterque :  non  fVo-TTo? ,  quod  vocabulum  vix  us- 
quam  ea  notione,  quae  htc  locum  habet,  ufurpatum  re- 
perias. 

AnfJLOcbitm  S*  0  piiTojp  it  tS  katcl  Nfgfpctf  kbyp,  ti  yvn~ 
$ru<.  A  Demoflhent  fcriptam  fuiffe  iUam  orationem,  muU 
ti  aut  negaruntaut  dubitarunt*  Vide  Dionyf.  Halicar.  n*. 
pi  ttk  £\hfjLotiitov<  f§tvoTnTo< ,  cap.  57.  pag.  11 26  fq.  ed. 
Reisk.  &  Phrynich.  pag.  1  ia.  Quare  iaepe  eam  citans  Har- 
pocration,  plerumque  adiicit  dubirationis  fignificationem  * 
$i  ytnttot  0  Koyof :  &  Athenaeus  eartidem  orarionem  rur- 
fus  cirans  pag.  586.  e.  ne  nominat  quidem  Demollhenem ,  fa> 
tis  habenscbcere  0  riv.  kat)l  Nf <t ipat  kbyot  yok\%<.  Quod 
fi  fcripfu  eam  orationem  Dtmoflhencs  y  certe  non  ipft  eam  di- 
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xit:  quod  proximis  verbis  fignificat  Athenaeus,  $r  'Av*A-b 
AU^or  fipiwf .  Quae  verba  Dalecampius  (praeter  rationtm 
it  'Aatoaa.  fip.  legens)  interpretatus  erat ,  ut  Apollodoms 
ccnfuit.  —  »  Non  bene  ita  acceptum  fiiit  y  ac  fi  Apollodo* 
v  rus  Grammaticus  cenfuram  orationum  Detpofthenicarum 
»  egiffet :  eft  enim  ApoUodorus  Pafionis  filius*  qui  multas 
todtxit  cauffas  orationibus,  quas  Dcmofthnus  fcripftrat ,  kati* 
*>tis:  idem  fubfcripferat  accufationi  Neaerae.u  Verbafum 
Heynii  in  Apollodori  Fragmentis,  p.  U78fq.  —  Iniquior 
boc  Joco  in  Athenaeum  Casaubonus  adnotaverat:  »Et~ 
vfi  multa  Apollodori  mentto  in  ea  Demofthenis  oratione, 
v  nbn  tamen  Apollodoro,  fed  Theomnefto  fcriptaeft.  Qua- 
»re  fallitur  hic  Athenaeus. «  «—  Nempe  coepta  quidem 
a&io  a  Theomneftp  eft  ,  fed  longe  maxima  pars  dida  81 
perorata  ab  Apollodoro.  Vide  Argum^nt.  p.  1 344.  ed.  Reisk. 
&  Notas  Reiskii,  in  Apparatu  ad  Demoith.  T.  III.  p.  1684» 

n  editionibus  fummi  oratoris  legimus  hodie  [confentienti- 
bus  msstis]  »701?  XI  *-4AAflt*ctf  ric  v.aA%  ifxi^tt  dfptmfcr 
wtov  r&puiTof*  Atbenaeus,  ut  omniaeius  exetnplaria  tefti- 
»  ficantur  ,  legit ,  r»<  x*6'  hu,ip*v  <rc&AAoUfifltr.  <c  CaSAU- 
bonus.  —  Vide  Reiskii  Demofthenem,  pag.  1386.  Eam* 
dem  cum  libris  Demofthenicis  ledionem  eriam  Stobaeus 
repraefentavit,  Serm.  lxv.  Scripturam  *-«AAoutt7«r,  qaam 
apud  Noftrum  cum  editis  agnofcit  uterque  nofter  codex 
mstus,  ex  Epitom&  Athenaei  exhibet  Euftathius  ad  Od.  £*. 
pag.  542. 1. 10.  Eamdem  fcripturam  &  alios  item  multot 
&  Harpocrationem  dare,  ait  Reiskius,  in  Indice  Graec 
Demofth.  voc.  n*AAetxit.  Quinam  fint  illi  alii  9  praeter 
Athenaeum  ,  vellem  aperuiflet  vir  dodus :  nobis  quidem 
nullus  innotuit;  nec  apud  Harpocrationem  quidquam, 
quod  huc  faceret ,  reperire  nobis  licuit. 

ADCAP.    XXXII. 

KorraAlg*  ti  ?oi%  KwoyAit*,  'lojrijgtr  rita.  pirtn,  innbotc 
£47«  7h  v  Piio"/^vkofy  *tp\  rrtuovt.  Sicut  Iojm  «or  (pro 
fatis  in  vulgus  decantato  7o/7r/wjngenio)Tpt^xp^rinterpre- 
tantur  Hefychius  &  alii ,  id  eft ,  molU ,  dclicamm ,  luxurio- 
fum ,  lafcivum ,  volnptarium :  fic  confentaneum  erat  ut  'I*- 
nxt)  piffic  intelligeretur  firmo ,  qui  aut  ingcnium  talt  prodc- 
rv ,  aut  certe  qui  dc  rcpus  id  gcnus  agcnt,  &  talts  morts  de~ 
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b  fngm:  cpius  gencrit  fermo  hkinte%itur,  ubi«^er«» 
**V  dtturuseftMyrtttiis.  Porro»  quum  in  vulgaris  Athe* 
mei  Hbris  poft  verbt  Ww  tow  tirip  nulla  distbaio 
poneretur,  Iwms  ia  Adatjbs  Erafmants  p.  aja.  fequeo- 
tii  cu  his  nfcjsn*,  &,  prd  vuhato  **rk  row  hlmyj** 
AS99a«fb  vir  Aic%faf  letens,  (nifi  is  typothetaeetiof 
•A^pfisiciipis  Gracca  veth» htine  fic  reddidk:  Qmm* 

SSSFMffe  SJSJ  MSMSw  Sr  pTOjtlWm  lCtUCMM  OnXum  »  Mt  J9efikym 

sssnr  lofssr.  SimiKssr  DsJbcampius  vertir,  patilo  etiam  dn 
ftnius  ¥hs>  vcrbi  IsTsfcwc  ««psimena:  JHi,  *  Cynmlce, 
mromxmm  e>  Issfass»  a*  ait  Aefckymu9Jmmmmi  onGmn  Utei> 
fjs*  vb?  do&us,  verbum  bmhmt  nihd  ad  Aefchykim  per- 
uoerrmns ,  ftamiit  poetam  huoc  V* »**  /wV#r  slicubi  di» 
asftbt  pio  moili  quodam  &  lafcbo  dtib  rdfimom  Stak- 
uhjs  h»  Aefcfayli  fragdKnus,  (pag.  6jo.  ed.  Pauw.)  tria 
verba  Isvuuhr  jmm  bmlmu  pro  Aefchylck  accepit:  refi* 
quidem  verbum  edam  itriintf  Aefchylo  tribocns,  fed 
vim  UKus  nDOUS  commode  exprimens,  cum  fic  vertit,  lo? 
miam  firmomm  profirens.  Iam  fecile  quiden>  credi  poteft , 
vcri^haec,lMsa  }i*K>  praedttbnoiione  in  dtoqpx>A*fcky* 
Bdnamm  pofit»  fiiiffe:  fed  ea  mihi  vifa  erat  verborun» 
Atheoaef  hoc  loco  ftruftura,  ut  fufptcsjrer,  nihil  fortaflb 
afiud  ialns  de  Aefchylo  mutuatum  effe  Dapnofophiftam» 
oifi  umtm  verbum  Urehtte :  quo  ipfo  verbo  alicubi  figni? 
ficaoter  ufus  efle  videtur  hic  poeta  eb  notione ,  qua  iflud 
nunc  Deipnofophiftsi  nofter  ufurpat,  cum  ait :  Commemo- 
rako  tthi  lonicum  aliquem  firmonem  ,  6»  eum  quidem  in  lomgum 
admodum  exttndent ,  (txTflrct?)  ue  ait  y4efchylus.  Nempe 
per  reliquum  fere  tocum  hunc  decimum.  tertium  kbrum  de> 
fiinc  continuatur  Myrtili ,  qui  tfta  dicit,  disputatio  de/fc- 
taeris  &  aliis  rebus  adfinis  argumemi.  Quod  ad  vulgatam 
(cripturam  mmrk  t»»  Airvt/Atu  fpe£bt  :  Hcet  ea  pet> 
omnes  edkiones.  propagata  nt ,  nec  ullus  ab  ea  diffenfus  e 
vetuftis  membranis  adnotatus,  (in  Epit.  ifta  omnia  defum) 
tamen  fecile  tibt  perfuadeas,  K*mk  rhr  kivyivKoi  fcrw 
pnim  oportuifle»  Ski  genitivus  Ai  rv  w aov  ab  Athenaei 
manu  eft ,  mtcrcidcnt  oportetnomen  ptrfona*,  quae  apud  Ae« 
fehylumea  ver)K>  ufa  erat,  quod  ab  illa  mutuatur  Deipno* 
fophift*. 
c  wfiA»  pui  rfo  «ut&0*  soqirTeiav  wtlftfdK.  Dalecam- 
pius ,  quandoquidem  Corinthiacam  fapientiam  mthi  exprobrafH. 
InKHO  vero :  *.Quod  CorinM  littras  docucrim9  mihi  vimo  w- 
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mtifL'  DiAum  iam  capite  teftio.  Quam  abfurde  haec  viri 
»eruditi!«  Casaubonus.  —  Vide  pag.  567.  c  &  it»  00* 
tata. 

•  **)  uartpov  M  tm  ttpoTt  «rttffikti.  »Signtflcat,  *o*fo* 
»  lum  concipicndis  vous  frtqutntts  adfitifft  de  more  proftituti 
» pudoris  mulieres :  verum  etiam  poflea  facris  inttrfwfft  % 
»quae  voti  fui  rei  Corinthii  Deae  reddebant.  .Sic  atctpe 
netiam  mox  %  [lit.  </.]  rks  rlrt  ntm9*#fa+t  rir  i*$r§t*w9 
»  mm)  ihrtoov  VfLpovttLt  :  neque  putemus  ,  tripuvai  roTt  h* 
i>po7t  idem  effe  ac  iv  r<$  itpf  mpifiiuiw*  *  Casaubokus. 
•—  Nempe  imperite  Dalecampius :  poft  aBorum  dtsctffum  in 
tempRs  ptrmantrtnt :  cuius  rationem  tecutus  eft  Gallicus  In- 
terpfes.  Confer  quae  inrra  ad  ht,/  notamus. 

K*#  qtc  «Tii  bc.   Particutam  <f«  commode  nobis  obtuht 
uterque  cod,  mstus.  Eorumdem  codicum  au&oritate  deio 
$v%&vro  refcripfi ,  quod  praeter  neceffitatem  in  mifyLrrod 
mutatum  erat.    Paulo  poft  quidem  (lit.  e.  )  fcripturam  «v- 
£&to  ediri  etiam  libri  cum  membrams  tenuere. 

Simonidis  Epigramma  exbibet  etiam  Plutarckus*  in  li- 
bro  De  Malignitate  Herodoti,  Opp.  T.  II.  pag.871.01  Pbf 
ojari  vttus  Inttrprts  Gratcus  ad  Olympionic.  Od.  XUL  Tum 
Henr.  Stephanus  in  Append.  Anthol.  pag.  512.  &  Brunck 
in  AnaleflL  T.  I.  p.  1 3  a.  In  Epitom*  Athenaei  haud  com* 
paret. 

Vtrfuj.  Doricam  formam  'EAxirwr  reftkui*  quaoi 
non  modo  alii  hoc  loco,  fed  &  ipfi  libri  Athenaei  poftre» 
mo  verfu  tenuerant,  TroKinriv  refte  edd.  ut  apud  Piut. 
Nec  aliud  debuerat  nofter  cod.  A*  in  quo  vitiofe  ttoksv  t«k 
Apud  Pindari  Scholiaften  vroKtrci*  editur,  (in  principequi» 
dem  editione  Romana,  qua  utor)  reclamante  metra 

Vtrf.  3,  obuircLTo  tenet  cod.  ms.  cum  edd.  f/KwXfr»  eft  e 
apud  PJutarcnum ;  k$ovkiro  apud  Schol.  Pind.  ex  interpre» 
tamento.     Vtrf.  4.  T\ipr&it  apud  Noftrum  tenet  Ms.  cum 
edd.    Ufui  vero  veterum  convenientius  eft  M*IW,  quod 
babet  Plut.  &  Schol.  Pind, 

Ka)  $i  tfivrou  /f  MTivyovr$Lj  t}i  5§f  -  -  fc  «-££*!  9 
ftvrf  ToLKTttt  iralooLt.  i*k%iif  forfitan  malles, id eft, 
addu&uros  ;  quemadmodum  pag.  574.  a.  iwiyotyt  fcribitur* 
Nec  tamen  admodum  in  ufu  eft  verbum  iwkytiv  hlc  fio- 
tione  ,  adductrt  aliqutm  alttri  vel  ad  afttrum.  Et  kwkfytv  hic 
tenet  codex  ms»  uterque :  moxque  rurfus  xm)  oLvrbt  kvk- 
fy  19  ms.  A.  cum  edd.  ubi  fiiet  Epitoma.  Nec  fane  incoon 
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iMfcHe  pofirum  vcrbutt  imkywi  adductn  vetoti  qui 
fUctaa  MW  am  trikttum  ptndat.  •  Sic  cnim  dicunt  Giaeri, 
+4pv  «*«?*?,  JWfftV  iumkym%  Ariftoph.  Acharn.64}. 
Vtfp.707Jtaiof*.  Cyrop-  H.  4,  it.  IIL  1 ,  10.  lam  quod 


iockxomjfar.  tbribkur im mfytt  «*t?  Jt«i  r«*f 

Jr«r>«ir,  M  quidini manifcfle  vkiofuin :  necvcromul* 

lopneftatquod  eft  i*mt.<A  a«)  T*r  cr*i>*r.  Percom- 

— ^  1  vcro  «v«(f»*  «v7j  T«*T«rrr«i#*r:  (quitquis  taiv 

fberir  cums  inggoio  emendarjo  illa  debetur:)  id  eft, 

f«  mfimtUm  JHHMFMI  JMJVfftYfMI*  SlC  T«Jfr)f  fmtmt  t  T«-* 

jrri  fip^P*,  apud  Polybium  &  alk*.  Quod  in  ScHirgnpB- 
fti  Frammutu  Pmdmti  (ubi  totus  hic  Atheoaei  locus  p.  n 
fq,  adpofitnt  eft)  fic  feribimr,  *******  «vrf  t«vt«* 
4r«4m*i  id  vd  operarum  fphalmati  debcri  vidcturt  vd 
smriia  doflb  viro  oddifik 

AD    C  A  P.    XXX  II  L 

u)  «*rW  kmUhm  frttimj  iS%&T$.  Poffii  adqulefao- 

m  videri  in  hac  fcriptura.  Quod  fi  vero  refie  paulo  anm 
fdbum  «Jt  t**t«*  rr«j>«f  e&  qua  diximjis  notiooe,  ex- 
hoflalfts  urique  ui  dtfmitm  afiquis  ntammt  Uc  oomtnare* 

r.  Qum  quqm  in  iubiedts  Findati  verbis  fignificari  vi- 
r  mmmmt  ptimau Mgtwanus,  qui  ui  Graecft  (cripturft oer 
1  /.  exprimi  (olet ;  perquam  fit  probabile ,  poft  vet> 
bum  mwmfya  in  t  ltteram  definens  adiedam  fuiffe  olim  ile 
lam  noram  r#.  &  per  librariorum  negligentiam  intercidifie. 
f  XUtlmpc  •  -  if^p*4fy  f iV  «vj>r  fy«#^if r  £c.  1»  O**; 
nPjMDJttr,  cuius  initium  Tp<roAv>urforfJt«r  iwmtimt  tium% 
vdecima  tertia  eft  iibri  primi. «  Casaubonus. 

rjMAiVf  t#  «-«*«  tJf  Suekr  £r6t*.  Parum  commode  Da« 
Itcmputt  9Jhotium  carmtu  ,  quod  cecintrunt  dum  victimam 
immolartu  Svrm  non  modo  immolaao  viSimat  imelligU 
turf  fed  uuivttfafacrificu  tattimoma  &  fiJBvitas  ;  ac  perfae* 
pe  figiHactm  eo  vocabulo  fignificatur  convivium  quod  inJU- 
tuitur  peraffo  facrificb.  $ic  hoc  loco  accipi  debet :  eft  enim 
r*#Aj»r  (  five  r*tjAior ,  Ot  Euftathius  voluit )  convivalc  car- 
tmm;  quo  de  genere  fub  finem  libri  XV.  ez  profeffo  agit 
au&or  nofler.  Eodem  fere  modo  intelligam  etiam  id  quod 
paulo  ante  dicebatur  (Kt.  c)  M  TtiV  itpo7t  «-«#fir«f. 

*Q  Kwroov  Sifjrtit* ,  &c.  Non  eft  hoc  txordium  Scolii : 
01»  modo  ipfe  dicebat  Deipnofophifta, ,  u^dum  Scoiii  &• 
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piffe  poetam  a  eompeUadonc  mtretricunu  Verba  autem  ifla 
hic  prae  reliquis  citat  audor  nofter,  quoniam  ilHs  de- 
claratur  id  quod  modo  dixerat ,  voviffe  Xenopkomm  Dtm 
certum  numemm  meretricum*  In  edenda  autem  &  hac  pm 
Scolii,  &  praefertim  in  eiusdem  carminis  primoribus  ver- 
fibus,  qui  continuo  deindeadponuntur,  etiam  atque  etiam 
doleo  non  licuifle  nobis  dodiffimi  Viri  &  in  hoc  genere, 
fi  quis  alius,  folertiffimi  Godofr.  Hermann*  inventis  uti: 
cuius  operA  emendatius  editum  efle  hoc  Scolion  TomoIV. 
pag.  21  fq.  novae  editionis  Pindari  Heyniani,  ex  Iacobfik 
Commentario  de  Hetaeris  Atticis  (in  Attico  Muf.  T.  II. 
Fafc.  )»pag.  165.)  didici :  ipfum  liermanni  librum  oculb 
ufurpare  nondunl  mihi  contigit.  Nunc  nonntfi  eis  praefi- 
diis  uti  nobis  licuit ,  quae  tenuia  admodum  hoc  loco  & 
membranae  noftrae  A.  (  nam  in  Epitoma  totus  locus  omif- 
fus )  &  Cafauboni  Animadverfiones »  &  Schneideri  Fra- 
ementa  Pindari,  a  iuvene  tunc  Viro  do&iflirno  edita ,  no- 
bis  obtulerunt:  nam  quae  in  eumdem  hunc  locum  Sanu 
Petitus  Mifcellaneor.  lib.  VII.  cap.  &  commentatu»  eft , 
eorum  (ficut  fere  aliorum  eiusdem  Viri  conaminum ,  qut- 
bus  difficiliora  &  corruptiffima  quaeque  Athenaei  loca  a 
fe  emendata  dare  voluit )  vix  ulla  ratio  babenda  videbatur. 
Verficulas ,  continuo  tenore  tn  editis  fcriptos,  nos  ita 
distinximus,  ut  Schneiderus  praeivit :  in  verbis  nihil  do 
eo  quod  editum  erat  mutavi,  nifi  quod  (vtrfi  4.)  «*-»-a 
y  *y  *u%<*Kct7f  praeeuntibus  membr.  per  apoftrophum 
lcripfi ,  ubi  iwbytt,y§  tvx*  editum  erat.  Refte  vero 
verfi  3.  Kopasedd.  uoi  ttlpttv  mstus  codex.  Ad  eamdem  prio- 
rem  eclogam  haec  fpe&abat  Casauboni  Animadverfio: 
*>  Verba  haec  ScoHi,  quod  cecinit  idem  poeta,  fic  fcribe: 
»*ft  Kvwpov  ficwoivet  Ttbv  /fi£r'  k  oikrot  <popt&$6H  KopSur 
»g?  fyfActr,  iKAToyyvoVy  EtvoqSv  Tthti&n  hwiy*+ 
yyysv  ai*x*Xtuc  UvQtif.  Et  iunge  ahcos  ii&rbyyvov :  *e- 
»  mus  centum  iugtrum  ,  id  eft  ,  amplum. «  —  Ubi  quod  i  f 
hyih&v  fcribendum  ait,  id  impruoenti  putoexcidit,  aut  ab 
operis  peccatum  eft :  certe ,  cur  ibi  it  voculam  infertam 
voluerit ,  non  exputo.  Praeterea  durum  admodum  fuerit, 
adie&ivum  hctToyyvor  ad  elkroc  referre.  Nihil  quidem  fim- 
plicius  planiusque ,  quam  iungi  kyi\tt.v  iK&Tovyviov  % 
(  ut  quidem  fcribunt  membr.  cum  editis)  intelligique  gngtm 
centum  ptdum  :  nam  yvxt  quidem  utique  manus  etiam  atb- 
inde  intelligumur,  fed  proprie  pedes,  ut  monuit  Etymolo» 


w  X*  tlhmt  tw  {Ui^ivr.  Cum  t •*  a •  tt t  vulgo 
rur,  tenendam  Ca&auboni  emendationem  putavi, 
is:  nScribe,  ipfj.  J"  ww  «5  /t tAcvrt*  quem 
chnciderus  fccutus  eft.  Et  praeiverat  Dalecam-. 
".trmtn  vao  iilud  fic  aggrejfui  ejl  poeta.  Nifi  vim 
■  oobii  plane  ignotam  hic  nabet  vox  rihtt,  vide- 
temere  invefta  ab  hominc,  qui ,  prionbns  vcrfibv* 
ofitis uiiriuia  carmiais  continen  ratus,  nunc  fubiici 

(onehifiantm  fibi  perfuaferai. 
wu  ttlutStt  frc.  Ad  hanc  carmini)  panem  haec 
-tSAUBOjn  Animadvtrfio :  »In  fequentibus  non  pau- 
liorum  librorum  auxilium  defiderant:  mulra  enim 
Ka :  ut  ifta ,  m  rtaXStt  'ifmruttut  iumjV  fut^itn»-. 
[at  wtajiu*M(  (lic)  fcribitur  in  ed.  Ven.  Baf.  & 
coalenrienteMsto.]  »*»i  Mf*tr  fprrteixi.  Scri- 
ep  ,  ipMTitrer  iljncf  <J.*hb*iuirTt fxu  :  vel  p*\fctwiTt- 
I  Mpvlr  Spnr.  Omnia  fuavia  ledorum  mollitiu  cooi- 

non  folum  poetae,  verum  alii  quoque  fcriptores. 
:ratus :  'H  y»  Ji  vwttTofru  t«k  j**A**»Ti>*f  ii  «I 
[dem ,  in  Epiftolis :  1i4i'*  *4*rf*i  /<w>.***  x*i  **- 
fMfuii  kr*Xo)TtfcL.u  —  Tum  ad  illa,  quae  fic  in 
i-iptaerant,  nr^Ura^Mi  «-«yuxtr,  monutt 
nScribe,  rvr  /J  *n«y«a  T«>«w«».a  —  Iniota 
te  nihil  a  vetullis  ediiionibus  discedunt  membra- 
Jt  luperiori  Cafauboni  Animadverfione ,  p*a<*ju»- 
tcepiurn  in  ed.Caf.  i.  &  3.]  Et  nos  nihil  rmitavi- 

ifltltwfloSr  cum  SCHNEIDERO,   ptO  vulgatO  «/- 

ConieQuras  quasdam  qualescumque  noiiras  con- 
iubiecimus :    illud  unum  facicndum  putavimus,  ut 

fcriberemus,   quod  ipfe  ufus  membranarum  no- 

tMiAWahar  •   in  nnihiic  rnnltanwr  <*i/  /<irm  f— ■-•- 
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mivtout  poiAloiaor  2p*t  k*\  nmpath  <l>fVf#l*i  *v$  r§ 
mktkyxq.  ka)  *«  Aor:  quibus  quidem  verbis  poeta  vi- 
3»  tae  genus  eacufare  videtur  vette ,  cui  puellae  fervitio 
stVeneris  adftri&ae  obfequebantur.a  Adfuperiora  verba, 
sionuit  Idem:  »Non  obfcurum  quidem  eft,  yerba  AijB*- 
vtov  fyuAk  <fi*pv*  referri  ad  facrificium,  cum  thusxti  ara 
stadoletur:  fed  verbum ,  quo  adoKtio  fignificetur,  nuBum 
vapparet.  Si  /uatIoa?  in  fiovripot  mutaveris ,  tum  vero  fe- 
stquenti  verfu  etiam  ovp&tUt  &  kvrbfjLw&t  tokfiotrt  refti- 
«tuendum  vtdetur.  k*ttyopi&t  forte  ez  kw%  kvopUt  cot* 
»ruptum.« 

'k\xk  5*M(jLi%»Tl  pi  M%ovm  &c.   n Addit:  ^AofoVb 

mptStOt  f  oUtoH,  i%jit  q»Kh-  *AAA&  $etVAt*£fl#  t/  ftf  x  <  5  **• 
■  ti  o/aoi/  JWxot<*i,   roAtft  fxt\i<ppoto<  kpykt  cvpkfJUHt 
» raoAiot/  %vtkopot  £t**iV  yvtouSf.    Primum  M^trrf 
afcribendum,  pro  Af^trn.  Deinde  quaerendum,  quid  il* 
9t  la  fibi  velint,  hfxov  /f*qror*f.  Cave  eahn  putes,  gene- 
»  rofi  fpiritus  virum  appellaffe  Corinthios ,  fuos  /ootot**. 
» Ignorabat  adhuc  melior  illa  aetas  iftiusmodi  blanditias, 
»  An  fcri pferat  ille  latfmi  ftnrfoni }  Nam  revera  Corin- 
»thii  erant  Ifihmi  domini  :  quorum  oppidum  vocat  idem 
avates  in  carmine  cuiusquafi  appendix  fuit  hoc  fcolium» 
ytlvtfxiov  irpitvpot  Ylofftif&tof  «yActoaovpor.  a  CaSAUBOWUS* 
—  Nec  A^ctm,  nec  hifytrt  dedere  noftrae  membranae: 
fed  K*%ovtrt%  re&e,  Doricl  formi;  qua  circumftefii- 
tur  terminatio  primi  futuri.    Caeterum  Conruhtos  utique 
Pindarus  dominos  non  fuo*  vocat ;  (ed  (  qtfod  Petitus  mo- 
nuit,  loco  ctt.  pag.  173.)  meretricum:  »quia  hae  fervae 
»erant ,  &  a  Corinthiorum  plerisque  atre  emtae  Vcoeri- 
»que  dicatae.a 

*£Sifk^oyjL§t  &c.  »Non  eft  plena  fententia  in  iftis  ex  eo- 
»demfcolio,  'E/ffTagtt/ufr  yfvrbt  KidkpotfUrkto*:  &f  m 
t»videtur,  nctAcipS  melius.u  Casaubonus.  —  Fatflepa- 
tiar  Jt40«o2  fcribi ;  quod  Schneidero  etiam  placuerat.  Cuol 
tamen  non  videam  quid  admodum  hicremur ,  nifi  aliis  fi* 
mul  conieduris  eidem  emendationi  fuccurras ;  Kitkpot  lo» 
co  movere  non  fum  aufus ,  quod  cum  editis  adcurate  te* 
nent  veteres  membranae.  Nec  vero  multum  tribuo  Dab» 
eampio ,  vulgatum  fic  vertenti :  Aurum  fuam  preriofitm  fit  > 
cithara  nos  ofienSmus ,  Lydio  quafi  lapide.  Nec  a  PETITO  ad 
liquidumperdu&a  res  eft,  haec  adnotante:  w  Confidit  Pio- 
wdarus,  tore  ut  fibi  ignofcant  Corinthii ,  quia  tftfkfyqm 


i\  u    w  a  r.     a  jt  a.  i   v 


•vroVr*  rit  KoAojrtf  fr«  to  Atotvtilt  irrtt.  Vide  Pau* 
i  tn  Lacooicis  t  lib.  111.  cap.  13.  p.  230.  Ihid.  inrlf  to 
Omuw.  Nil  noutant  membr.  A.  Io  Epit.  vero  defum 
mij  verba.  De  Mintrvat  Ckalciotcae  templo  &  aenea 
ftatua  vide  eumdem  Paufan.  ibid.  cap.  17.  pag.  250. 
rip  to  Dalecampius  vocabulum  2>*Afuc  mtellige- 
rupra  Muurvat  Chalciocci  (iatuam  ;  Galficus  InterpreSj 
rd  t*kt>fupcr  ttmplo  vc\  atde  Mintrvat.  Nobis  con- 
\  vifum  erat ,  in  medio  rem  relinquere.  Opponune 
u)  paniculam  ,  quae  deerat  editis ,  ad  verba  to 
,  tbu  adiiciendam  nobis  exhibuit  ms.  A. 
prioreex  adlatis  verficulis,  'Axxifhifnr  rbt  «jgpor 
tode  fcriptum  dedere  ambo  mssti :  quod  temere  in 
oefdo  quis  primus  mutavit;  fcilicet  hoc  fecutus, 
eumdem  Athenaeus  proximis  verbis  pulcrum  Alci- 
1  fuo  more  nominaflet. 

/ovTi/tc  yovt  &c.  Vide  lib. XII.  pag.534  extr. 
•  Quoddeinait,  k&)  r&imit  itottAtwf  chJtS,  alie* 
00  ibi  pofita  videri  poterat  **)  panicula ;  quam  ta- 
cum  editis  uterque  codex  mstus  ibtdem  tuetur.  Re- 
xxntm&ivam  particulam  puto  ad  id  quod  modo  di- 
de  Axiocho ,  oV  J?  cmJtov  rit  Hpctt  ip&rnt:  nempe 
100  modo  fuam^formam  proftravit  perditae  lafciviae 
fceos,  fed&  meretricem  cum  eodem  communicavit. 
;ft4*o~4*F*f  p**,  rSt  A*iJW  rSt  ttmipAt  fjLtrripa.  &c. 
XII.  53{.c.  &  quem  ibi  laudavimus  Hemsterhu- 
ad  Ariftophanis  Scholiaft.  in  Plut.  vs.  179.  pag.  59. 
oamus  hoc  loco  quae  PALMERii^huc  facientia  no- 
io  Exercitat.  pag.  522.   »Nomen  eius  foeminae  va- 
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»  ferendam  eam  ledionem.  [  Rifus  caulB  a  Comico  guo* 
dam  Damafandram  nominatam  fuiffe  probabile  fecit  Hem-    \ 
fltrhufius.]  »Sed  idem  Plutarchus  cunt  Athenaeo  etiam  pu*    j 
»gnat.  Nam  eam  Tmandram  matrem  ptioris  Laidis  faciti 
»quae  Hyccaris  urbe  Siciliae  Athenas  advefia  fuit»  M    \ 
»Athenaeus  AafuwircTofcr  tm*"  AriUW  tm>  r«*Tfp«tr  p*r£ 
»p«  dicit  expreffe:  quis  verius,  difficile  eft  decernere; 
» ratio  temporis  certe  videtur  magis  cum  Plotarcho  con- 
»  cordare.  « 

ittofjLft  /f  ka)  hfxtTf  ro  iv  WUhfor*  rov  'AMti£f£/otf  pnh  { 
fict,  f*2vrA<P«rfir  MifTpoiroA/r  ctcputrov/xfrof.  Quamquaoi 
haec  loquentem  Myrtilum  inducit  Athenaeus ,  facile  tamed 
adparet ,  ipfum  dt  ft  hoc  intelligi  voluiffe.  Synada,  ut  Mc 
fcribitur,  five  Synnada,  ut  conftanter  apud  alios,  &  JMc* 
tropoKs;  Phrygiae  oppida ,  multis  fcriptoribus  commeno* 
rata.  De  quibus,  pfaeter  Stephanum  Byaantinum  f  vide 
quae  collegere  Cellarius  Geogr.  Antiq.  lib.  III.  cap.  4.  p. 
148  fq.  &  1 59  (q.  Harduin.  ad  Plin.  V.  xxix.  29.  &  Wrf* 
feling.  ad  Itinerar.  pag.  677.  Loquitur  autem  AthenaeuS 
de  illo  fuo  per  Phrygiae  oppida  itinere ,  veluti  de  re  (a- 
tis  nota  le&oribus  libri  fui;  ut  videatur  fignificare,  fe  o£ 
fidt  publici  cauftil  illud  iter  fuscepifle:  puta,  conventuuoa 
agendorum  cauflH,   cum  fortafle  Praefes  Phrygiat  fuiBkx. 

AD    CAP.    XXXV. 

Xkotit  0  Mit.  tv  t<3  Jf  *.  rSv  cIfTopi5r  r5v  no)  *A  h  l*§-  a 
«  v  f  p  0  v.  Sic  re&e  ed.  Ven.  &  Baf.  cum  ms.  A*  ut  alibi 
ubi  idem  opus  citatur.  Temere  -srfpi  *AAfg*r<foot/  ed.  Caf. 

Duas  voces,  kfx^ot  jc*ao),  ex  Epitomd  adfciverunt 
primi  editores:  quas  (utvidetur)  fuo  arbitrio  adpofue- 
rat  Epitomae  au&or ,  qui  etiam  proxima  nonnihil  muta- 
vit,  hc  fcribens:  ku$<»  K*Koi*  'Hqpofirtif  ovv  kol)  'AXw/Xor 
ttvrovi  q>*<rtv  oi  hinyototot.  Facile  quidem  iftis  duobus  ver- 
bis  carebat  narratio ;  cum  praefenim  Hyftafpis  forma  01- 
hil  huc  faciat ,  Zariadris  autem  pulcrituao  deinde  (lit.  £.) 
rurfus  diferte  laudetuf. 

fjti/p/fwf  <ff  opiiv  'Tcr&crtif  MnJ7atr  ka)  rSc  vnroKkrm 
yjbptv^  0  S\  Zttptkfont  rSv  virt  pkva  K&rvi&v  itvkSv  pA* 
Xpt  rov  TcLvcttfot.  Sic  tns.A.  cum  editis.  Videndum  vero, 
ne  mutatis  vicibus  rSf  v* t  pkvo>  ywo*s  &  reiv  vtroKk* 
t#  Kao-tiW  nrvhit  fcriptum  oportuerit.  At  Epitoma  qut 
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hm&Tt  K*rv»  *vx.  fcribens,  etiam  antea  vft  &r#» 
rfawtenet. 

Lvf  /htriAii  M«p «ISr.  Quum  de  Marathis  Qlis 
■H  oomei  audores  akum  fiit  filestium ,  Holste- 
dSttptuByz.  pag.  106.  fuspicatut  eft,  M«ioT»r 
i  aot  2«pp*r«r  fcriptum  oportuifle.  In  /w/m« 
triant  edhi ,  primum  *0/a*rr.  fcribenlts ,  deinde 
v  E*  ms.  j#.  nu  enotatum.  In  ms.  Ep.  vero  conftan- 
ifarar  cum  Unifjpbiiu  fcribitur.  Mox  %  it  +fd.  **- 
4um  refie  dedit  ms.^.  ignorans  «ti  parriculam, 
node  Uc  in  editis  infertam.  Brcvius  tfta  in  Epix. 
m  funt» 

■ti  rovtykpm*.  Satis  videri  debebat  <twwt#tA* 
fcd  amadum  htc  cum  editis  tuentur  ambo  msstL 
poft  re&e5  S0y*r*p  'OXAti  ms.  jf.  ubt  'Ofirst 
a  ^pit.  deeft  nomen. 

•Stf*  x#mw  ^tiMr  «*1  TAapfatm  XW  £  dtfxtir 
■Mi.  «Pulcherrima iUa  five  fabola  five  hiftoria  eftt 
oarratur  fuper  Odatidu  ,  Homartat  nfufiBat,  cum 
dn  nuptus.  Videtur  auteih  moris  fuifl*  cum  affini- 
i  inter  fe  tfvites  con  traberent ,  utgener.a  focero, 
fponfa  foonfus  phiatt  donaretur.  De  fponfa  eft  ex« 
■oi  in  inis ,  *qp*?r  2  SOytm p  -  -  -  t%t  $  Sixtn 
tmtu.  Afiquanto  poft in  aM  biftoria\  [pag.  576.  a.] 
furk  Vo  iiinrror  9l*i\6ovrttr  rh  *r«iftt  yt&tor  xt - 

6>VF  $  &OVKQITO  tovreti  tSp  T&obrTttr  (mrrip^r.   De 

o  teftimonium  praebent  Pindari  haec ,  in  feptima 
apionicarum : 

»+j«A«r  it  tl  rit  &r- 

w^rtiott  tfro  xupot  Ixitt 

nhfor  hfAirtkov  KdLykkfyi- 

»**r  tpottp  fvptoiTtu 

TtrttaU  yapi&pf. 
lehinc  fortaffe  eft,  quod  <pittto7v  Graeci  ufurpant 
rtm  oRquam  aaptdi,  &  *pky\M.Tot  «pxwfaf ,  ut  ex- 
:  Scholiaftes  Ariftophanis ,  qui  &  in  Pace  &  alibi 
fus  esk  voce,  Si  quis  tamen  ad  ritus  libationum  re- 
malit,  per  me  licet.a  Casaubonus. 
4n  vt*i$hi\'*.stL  T&rr&fi  kn*ti  ftiKpvovfA.  Dale- 
IS :  omnes illa  tntiubatur  3  &  fltns  circumibat.  Nem- 
tjrfi  legens,  foecio(&  quidem  per  fe  coniefturi,  fed 
aec  libri  noftri  admittunt,  nec  ea  quae  paulo  poft 
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fubiiciumur:  (lit.  «.)  ubi  air  audor*  km\  vdptkli»  (oZ*-e 
ftkfpnc)  tU  rfo  «foftr ,  ka)  Ifatv  rh  *Olkrw  irrnm&u 
+fh  rov  xt/A/x«/ov,  (fic  re&e  ms+Ep.  cum  edcL)  ut) 
l*x,pvovrtL99  xtpvZekv  r$  fyuffot  rhyikhtfbc.  E  qu»- 
bus  intelligitur,  abacum  fuper  quo  repofita  erant  vafa  po* 
toria  *  &  ubi  mifcebatur  vinum ,  non  fuifle  in  ipfo  tncfr 
nio  in  quo  eranr  convivae,  fed  foris,  h  ri  *vhj ,  in  aoio\ 
Quare  iftud  verbum  eWAci  non  folicitandum :  nempey  &» 
cet  illa  inter  convivas  fruftra  quaefifiet  amatum  Zaria» 
dren,  tamen  obtemperare  patri  tenebatur:  txiit  ieitur  lm~ 
crymans  in  atrium%  6»  cunftanti  manu  vinum  ibi  infundebat9 
cum  fubito  ei  adparuit  Zariadres  &c.  Paulo  ante  ( lit.  a\) 
oborta  nobis  fufpicio  erat  de  illa  fcriptura ,  £$**&§  X«fc 
rit  *bKie*<:  ubi  rfrx^pcir  aut  aliud  quid  defiderabam: 
fed  vulgatum  tenent  ambo  mssti. 

Quod  in  fine  fcripfimus  iv  roTt  itptit  uut  rtlt  jSafi-f 
At/oir ,  repetitum  ibi  articulum  membranae^.  dederunt: 
in  Epit.  defunt  ifta  verba. 

ADCAP.    XXXVI. 

i(jntoci(fL  ^w^tfFoi.  Confulto  tenui  editam  fcripturam.  a 
Sic  fane  aliis  ubique  fcriptum  reperitur,  «furtpfc,  ntp- 
tiatb,  mcrcatura;  legitime  ab  0  «furopo*  formato  vocabu- 
lo»  Neque  vero  minus  analogiae  confentanea  videtur  fbr- 
ma  nominis  i/u4rop«/«,  quam  exhibent  membr.  A.z 
verbo  «/xtoo«vo/x*j  du&a.  In  Epit.  deeft  id  vocab.  &  ad- 
modum  in  breve  contra&a  eft  tota  haec  narratto. 

N«t  t  o>  rf  fiua-iKii.  Sic  ms.  A.  cum  edd.  re&ius  (ut  vi- 
detur  )  quam  auod  eft  in  Epitoml ,  N  4  r  r  ?.  Nam ,  quo* 
niam  pumilum  aliis  fignificat  vocab.  tktot,  e&  caufift  ver- 
ba  ifta  adiecit  au&or,  toSto  «T  h  uvriji  %vo(jl&,  ne  am- 
biguitate  nominis  turbaretur  le&or.  Paulopoft,  iyiytt- 
t 0  fcripfi  cum  ms.  A.  Moxque dein,  rnt Teiiftt :  ubi  ope« 
.rarum  fphalma,  fii r  **j*<fct,  ex  ed.  Caf.  1.  in  ed.  2.  &  5. 
imperite  propagatum  erat.  Deinde  KtKtpttffJiitnt  ex 
ms.A.  reftitui,  quod  praeter  necefiitatem  in  KtxuAfii* 
tnt  mutatumerat:  licet  enim  multo  frequentior  haecfit 
verbi  forma,  tamen  &  ifta  paflim  reperitur,  a  praefente 
Kipkvvvfxi  du&a.  Sic  fane  KiKtpctffjUvov  ohov  ex  Plutarchi 
Numi  citatum  videas  in  Lexicis :  ad  eamdemque  fonna* 
tionem  pertinet  aoriftus  primus  paffivi  Jtt?«urflf)f ,  apud  He- 


emrumefl,  in  membranis  fcribtrur  T«vr«r  itrnt  rvr: 
utrum  tuw  ruftqtar  (aut  rtpKpJer  m)  fcripnrai 
jrtoerit ,  excideritque  alterum  vocabulum  :  an  per 
rae  compendium  >J.  ibi  pro  rv/ttflm  fit  fcriptum. 
ao  boc  cap.  JKti  t  S  t  'Apnne^iiiK  ad  ieflo  artkuio  de- 
•cmhr.A.  Diverfa  totius  orationis  ftru&uraiu  Epiu 

ADCAP.    XXXVII. 

wTaxt.it  t«,  ve  9}von  'iSo/juitut  &c  »  Verba  Ido- 
«  de  Thuufiotlt  cipenfa  funt  libro  fuperiore.« 
jbonus.  — >  Vide  XII.  ^'jj.  d.  Quam  parum  au- 
icc  cohaereant  cum  proxime  praecedentibus,  fatis 
t:  uuo  macis  mireris  nullam  adhibitam  effe  formu- 
mt  particulam  faltem,  qua  transitus  orationis  ad 
im  argumentum  fi»nificetur.  Nempe  cohaerent  haec 
is.quaede  Altlbiodt  extrema  pagina  $74.dixerar  au- 
St  videtur  ille  narrationes  iftas,  quae  cap.  35.  fit 
mrinemur,  fcriptis  iam  reliquis  interponens,  noii 
Se  deinde  de  apti  transitionis  formula  adiiibendi, 
«nienua  cum  proximis  utcumque  conne&erentur. 
fic  qui(iem,  eriamfi  iftis  de  AUibiodt  haec  de  Tht- 
tproxime  fubiefla  eflenr,  videtur  coniun&one  r« 
,  fuuTe  audor  nofler.  Sed  omnirto  aut  ante  verba 
raaJuVf  ti  intercidit  aliquid,  ad  quod  referebatur  U- 
unBiva  particula  is :  aut  non  dubitandum  videtur, 
lcpariter,  atque  conftanier  alibi,  $  ■  particula  «a- 
wa  ufus  fit  Athenaeus,  &  etfurrenKnt  t*  fcripfe- 
Kd.  ■xK»&u>mt  mytpelf.  Nota  formula ,  itlud  diei  tem- 
■dicans,  quo  maxime  in  foro  convenire  foletlt  ho- 
,  Cf.  Xenoph.  Memorab.  1. 1 ,  10.  Aelian.  Var.  Hift. 
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§9  t$  Ttpl  'ErWgaw  'Ak cfyvr  tft^/».  Eumdem  audorem  c 
eumdemque  M>ri  titalum  laudavit  Diogenes  Laerttus  in 
Ariftippo,  lib.  II.  fe6L  ioi.  Eiusdem  nommis  rhetorem 
commemorat  Plutarchus  in  Lucullo  p.  506.  qui  apud  Ti- 
granem  vofuntarii  inedii  vitam  finivk:  quemlibri  hicci* 
tati  au&orem  fuiffe,  Ionsius  exiftimavit,  oe  Scriptorib, 
Hift.  Phil.  lib.  H.  cap.  15.  fecl.  15.  fuffragante  Rvhnke-  . 
Nio  in  Notis  ad  Longin.  de  Sublim.  cap.  5.  (p.  136.  edit. 
Toup.  in  ^to. )  Per  tncogitantiam  nefcio  cuius  librarit 
accidit,  ut  pro  'kfJLQixfkrnf  in  noftro  codice  Epit.  *A^qn- 
XTvav  fcriberetur:  quae  fcriptura  cum  nos  adverteret, 
cumqueapud  Suidamnomen  hoc  quaereremus,  nullum  qui- 
dem  fcriptortm  AmphiElyonem  laudatum  apud  hunc  Gram- 
maticum  reperimus,  fed  per  eamdem  occafionem  depre- 
bendimus  negligentiam  in  Kiifteriana  editione  Suidae  ad- 
miffam;  in  qua  quippe  fruftra  quaerasfuper  ifto  noidtne 
obfervationem  quamdam ,  quae  &  in  principe  edirione 
Mediolanenfi  &  in  omnibus  aliis  exftat.  Obfervatio  illa 
huiusmodi  eft:  *A/u9f*Tt/»r*  'A/tx$i*Tt/6r«f.  'Afcf/xrvwr  l\% 
'Aftcpixrvoror.  Cuius  haec  vis  eft,  ut  doceat  Grammati- 
cus ,  acutt  pronunciari  fcribique  illud  nomen,  cum  eft  quo- 
dammodo  commune,  fignificans  aliqutm  ex  Amphi&yonum 
coiltgio;  ptnacute  vero,  ubi  eft  nomen  proprium  viri,pu- 
ta  prifci  rcgis  AthtnUnfium ,  cuius  etiam  in  hoc  opere  non- 
numquam  mentio  fa&a. 

Epigramma  in  Abrotonum  legitur  eriam  apud  Plutarchum, 
initio  vitae  Themiftoclis ,  &  in  Brunckii  Anate&is  T.  IIL 
pag.  283«  num.  623.  Ante  Brunckium  ex  Anthologii  tunc 
inedit&  primus  edideftt  Ruhnkenius  ad  Longin.  L  t.  Ac 
multo  quidem  commodius  in  Anthologia  fic  fcriptum  ex- 
hibetur  Epigramma: 

'A^poToror  ©pjjiV**  yvvh  vthov  khhk  rt*fr6*f 
rbr  (JLey&p  "EAAiffjr  q>  w  p  1  Q§fitfT§KKi&. 
Ideft: 

Abrotonum  Thrtffa  fui :  attamtn  ptptrifft 
magnum  Gratcis  autumo  Thtmiftocltnu 
Editam  apud  Noftrum  fcripturam  tenet  ms.  codex  uterque. 
Apud  Plutarchum  vero,  priore  quidem  verfu  yivot%  ut 
hic,  vulgo  Jegitur;  fed  pofteriori  verfu  <pwK  non  t*rL 

Kvpot  &§ rh  Q*Ktuf&  ifo  a-ot&T&rnr  k&)  jutA-d 

AiVTwr  ytvofxivnv  §ly§  wrTp&T§VQfJLbn9 ;  wr  Znvoq>&9wc 
yna)  wpbT§fap  Mmto>  K&kovpi9M$  'Anr&ri&p  /^rtrspuurfth- 
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intL  ruvnxoKwkt  fk  *vt£  **)  ft  MMtttf-/'*  T*AA**fr,  De 
Afpafia  hac  (diverft  a  fuperiore  illi  Socratidi,  cuius  ob 
cetebritatem  Cyrus  huic  ldem  nomen  impofuit,  ut  Plu- 
tarchus  ait  in  Peride,  pag.  i6{.e.  f.)  videndus  idem  Plu* 
tarchus,  cum  loco  modo  citato,  tum  praefertim  in  Arta» 
xerxe  pag.  1014(0.  &  AeHanus  Var.  Hift.  XII.  1.  In  Athe- 
oaei  verbis  praelcripris  particulam  *«)  anre  keUikbrm 
facite  adiecit  Cafauhonus  3  praeeunte  Dalecampio.  Quis 
vero  fit  Zenoohanes,  cuius  teftimonium  hic  citatur,  iux* 
ta  cum  ignanffimis  ignoro;  nec  usquam  aut  apud  vere* 
rum  afiquem  aut  apud  recentiorem  nomen  iftud  comme- 
moratum  reperu  Si  Xenophanem  per  librarii  ofcirantiam 
in  Zenophanem  mutatum  ftaruas ,  quod  apud  eumdem  Athe* 
naeum  noftrum  etiam  lib.  X.  pag.  424.  c.  fadum  videtur  ; 
temporum  certe  ratio  vetat,  ne,  ut  ibi,  fic  &  hic  de  Co- 
laphomo  Xenophant  cogitemus ;  fed  ad  alium  nefcio  quent 
Aenophanem,  nemini  alii  memoratum,  referendus  fuerit 
hiclocus.  Nobis  fufpicio  (haud  ita  vana,puto)  oborta 
erat ,  Xenophomtm  hoc  loco  ab  Athenaeo  nominatum  fuif- 
fe.  Nec  defunt  alia  exempla  eorumdem  nominum  temere 
iitter  fe  a  librariis  permutatorum.  In  Homeri  codice  msto 
Leidenfi  (tefte  Valcktnarb,  in  Diatr.  Euripidea\,  p.  195.) 
Xenophonn  tribuuntur  duo  verfus,  quorum  audor  mScho- 
liis  Venetis  Villoifoni  ad  Uiad.  a\  27.  itcmque  apud  Eu- 
ftathium  refte  Xtnophants  nominatur.  Pariter  apud  Ety- 
mologum  ,  pag.  231.  lin.  3.  Zsvo<p&v  pro  EgvoQ&vtif  legitur. 
Ac  pulcre  quidem  inrelligo ,  procliviores  in  hanc  partem 
effe  debuiffe  librarios,  ut  loco  Xenophanis  multo  notius 
ac  familiarius  fibi  nomen  Xenophontis  fubftiruerent,  quam 
in  alteram  partem.  Sed  quis  negabir,  non  poruiffe  etiam 
ab  homtne ,  cui  forte  fortun&  X<nophanis  nomen  in  animo 
haefiffet,  huius  nomen  loco  Xenophontis  poni?  lam  ve- 
ro  apud  Xenophonrem,  verum  fi  quaeris,  ne  reperitur 
quidem  hodie  in  vulgatis  libris  Afpafiae  illius  nomen  ;  nec 
nomen  Milto  ibi  reperias:  fed  leguntur  tamen  apud  il- 
lum,  libro  I.  De  Exped.  Cyri,pag.  212  extr.  (fubfinetn 
libri)  haec  verba,  quae  omnino  in  mente  hoc  loco  ha- 
buiffe  Arhenaeus  videtur:  jWfAiv*  Jh  (Darius)  rhv  **- 
xcLtfa  rhv  Kvpou  t«,m*>ci^<* ,  rhv  eo<phv  kol)  Kcthhv  hsyofxi* 
vnv  Hvttt  KcLfjL&tvei.  h  £e  MiKnfici  h  vsarspa.,  Aw$0if(Tct  wrrb 
t«f  tfftq>}  txLa-ihitt,  UQSvyti  yvfJLvln  &c.  Quae  Xtnophontis 
verbafi  (ut  eft  probabile)  in  animo  habuerat  Athenaeusf 
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fupereft  ut  ftatuamus  9  aut  memorii  hafienus  lapfum  effe 
Deipnofophiftam ,  quod  etiam  nominis  Jtfyrto  in  Afpafikm 
mutati  mentionem  ab  eodem  fa&am  ai* ,  aut  intercidif- 
fe  nonnihil  vulgatis  Xenophontis  libris,  aut  denique  alio 
quodam  loco,  qui  hodie  deftderetur,  de  eftdem  AfpafiA 
verba  feciffe  Xenophootem.  Moleftum  nobts  acckiit,  quod 
in  Epitomd ,  cum  noc  loco,  tum  lib.  X.  p.  414.  c.  practcr- 
miffumfit  au&oris  nomen  ab  Athenaeo  citati.  Ita  fit  ut  utrc— 
bique  vulgata  fcriptura  Zwwfxtw  unius  veteris  codids  A. 
4kx\  aucloritate. 

'0  $h  (xiy&e  'Ahi^ttrlpoc  ov  Qotitot  fTvf  fttft'  ioivTcv&c. 
»De  Thaide  &  inccnfd  Pcrfepolcos  rcgid  Diodorus  Stculus 
»Kb.  XVII.  &alii.  u  Casaubonus.— - Confer  HemfterhuC 
ad  Ariftophanis  Plutum  pag.  62. 

•  Evvonof  i  Sfoar  rSr  ir  Kurpy  fietctKtvc.  »Interpres,e 
nquac  Soionis  Eunofli  rcgis  Cypriorum  uxor  fuit.  hno  vero, 
»  Eunofli  regjis  Solorum ,  quodefi  oppidum  in  Cypro  infuld.  Sc- 
»los  urbem  recenfet  Ptolemaeus  in  Cypri  defcriptione  in- 
wter  duo  promontoria,  Crommyan  &  Selinufam.  u  Ca- 
saubonus.  — •  Alios  audores  nominavit  Cellarius,  Geogr. 
Antiq.  lib.  III.  cap.  7.  pag.  167.  quibus  adiici  poterat  Laer- 
lius,  lib.  I,  fed.  ji. 

Bf  M^r/^ifr.  Sic  ms.^.  cumedd.  BihJtrvym  ms.  £p.  f 
fed  adietti  noti  fufpe&ae  fcripturae.  BAiVrifcir  fcribitur 
flpud  Clementem  Atex.  in  Cohortat.  p.  42. 1.  31.  ed.  Potr. 
tihtffiM  apud  Plutarchum  ,  in  Amatorio,  pag.  753.  e.  edit. 
Francof.  qui  eidem  templum  a  Ptolemaeo  eredum  ait, 
fub  nomine  *kfyofhttc  %ih*<rTtxi< :  ubi  B/j^Tiyn  &  Bai- 
vtIx"(  corrigendum  cenfuit  Valckenar.  ad  Caljimachi 
Fragm.  pag.  166.  Pariter  vero  fortafle  apud  Noftrum  et- 
tam  recYius  Btorrlyrut  fcripferis. 

IloA^jSior  <T'  it  t»  TvnrctpHrKcaf.  t5p  'IrrtpsSr  &c,  Ex- 
iiibuimus  in  Reliquiis  bbri  XIV.  Polymu  ,  cap.  1 1.  ubi  vi- 
lie  notata.  Kas lytt/;  hoc  loco  cum  editis  tuentur  codi- 
<es  noftri  ambo ,  qui  apud  eumdem  Noftrum  in  e&dem 
tiiftorii,  lib.  X.  p.  425.  e.  in  Khirtic  confentiebant.  De 
jvrf  vide  XI.  497.0  ubi  etiam  Arfinoes  reginae  fiatuis 
rhytum  ( i.  e.  cornu  copiac  )  fuifle  tributum  legimus.  Mox, 
•quemadmodum  Mr«riJW  fcribunt  mssti  cum  ediris,  fic  & 
•dein  Mrnfflf  acutc  ms.  A.  non  MrSric ,  ut  editum  erat 

MvoTtor  /i  p,Ut  tSr  kTo$t$$iyn%ro>r  k*\  notvSt  $  §  1  *  t  t- 
fikfur.  Non  habet  ifta  verba  Epit.  Poftremam  vocem 
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tacite  fic  correxit  Cafaubonus,  mstorum  ope  (puto)  adiit- 
tus.  Noftraequidem  vetuftae  membr.  fiKrnpikfw  habent; 
Roaianus  vero  codex  ouo  Urfmus  ufus  erat  9  (  de  quo  ad 
Polybium  l.c.  diximus)  IwnTUfimfw  dabat:  re&e  autem 
(ut  videtur)  Cafaubonus  pro  prima  vocali  #  vel  »  dipfe» 
thongum  «i  pofuit :  quamquam,  quaenam  maxime  vis  fub» 
ieda  fit  huic  vocabulo  <arce£  MyofAipy,  haud  certo  coo* 
ftat.  Probabili  quidem  conieftura  Dalecampius  ait :  »Sic 
-mproftibula  &  mtrttricts  vitiffimas  Alexandrini  vocabant.  a 
—  Mimas  five  hifttionts  quasdam  fotminas  intelligebat  Va- 
lesius  \n  Notis  ad  Excerpta  de  Virt.  &  Vitiis  ex  Diodo- 
ro  Sicul.  pag.  385.  conferens  cum  hoc  vocab.  iilud  quo 
ufus  eft  Diodorus ,  cum  iun&im  nominat  pipovt ,  *po$l+ 
vtds  y  (  vel  vpfiiKraf,  ut  eft  apud  Suidam  in  hac  voce) 
fto)  xtfKxiv  v&mv  Toxtf  SotvfjLcLTVToiovt.  Non  recordatus 
yidetur  vir  do&iffimus ,  ki  veterum  theatris  partes  mutit- 
rum  non  afoeminis,  fed  a  viris  agi  folitas»  Palmerius  tw* 
mftitiwtas  apud  Diodorum  homints  intelligens  qui  futu> 
ra  pratdictrtnt  ,  apud  Athenaeum  Dalecampii  maxime  ao 
ceflit  fententiae.  »Quae  fuerim  illae  fwunoikftt  ,  inquit , 
»noneft  in  proclivi  demonftrare,  cum  alibi  ea  vox  nou 
«occurrar.  Forte  fuerum:  eae9  quae  dtploratat  prorfus  pu- 
ndicitiat  habebantur,  &  digito*  leiKTiK^  paflim  monftra* 
abantur  tamquam  vulgo  notae,  quae  mtrttriciam  palam  prct* 
nfitebantun  Vel  forte  a/jro  feiKTnpiov,  quierat  locus  in  ur- 
»be  Samo,  [vide  Etymol.  pag.  261. 1.  9.]  ubi  mtrcium  fpc- 
ncimina  proponcbantur ,  &  talis  locus  Athenis  Avy(A<t  vo- 
»  cabatur :  &  ab  eo  loco ,  ubi  proftabant  meretrices ,  ut 
» fui  fpecimen  exhiberent  populo ,  didae  mcntricts  vulgo 
nproftuutat  tiULTnoiktot.u  Vide  Palmtrii  Exercitat.  p.  523. 
a  De  Agathockd  illa,  quae  Ptoltmatum  Eupatortm  m  po~ 
uftatt  habuit ,  confer  aiia  Polybii  loca  y  in  lndice  Hifto- 
nco  Polybiano  a  nobis  indicata. 

'lip^ru^toK,  <pna)%  Tor  Tvpotrnis.  In  Hitronymi  nomine 
confentiunt  vetuftae  membr.  cum  editis.  At  Hitronymum  , 
quindecim  annorum  puerum  mortuo  avo  Hierone  regnum 
adeptum,  haud  multo  poft  occifum  efle  novimus.  Qua- 
re,  arv  redius  Hitro  tn  hac  re  nominetur  \n  Epaomd ,  vi- 
derint  do&i.  Sic  quidem  diferte  in  noftro  cod.  Epit.  fcri- 
bitur  :  'I  i p  t»  v  «Ffc  TVpa.vM&t<  SupetxowiW  hyetyero  yvf&i- 

JUt  &C.  lbld.   yVVOAAcL   TW    6T*  OtKn(Jt.ATQC    VpQSffTHKVlSiH 

Ad  hunc  locum ,  in  ed.  Caf.  a»  &  3.  pag.  704.  exhibetur 
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Animadverfio  Viri  dofti,  cuius  nomen  literis  initialibus 
L.L  defignatur.  Scilicet  ad  praefcripta  Graeca  verba  ad- 
liotaverat  ille  haec:  »  Unam  cx  iltis  mulitribus ,  quac  in  cei- 
*>lis  mtrctriciis  proflant.  Nam  in  veteribus  Gloflis,  o#Jt»^« 
»eft  ceUa  mtrttricia.  Inepte  Dalecampius,  cuiusdam  fitiam 
nqui  pracfucrat  domtflicis  rcbus.  Suidas:  OUnpucTt^  TkyeL* 
typLtuTVTiiet..  &c.  u  — •  Vide  p.  568.  d.  &  ibi  not. 

AD    CAP.    XXXVIIL 

Qtkiroupov  X«,  7oy  n§pyA(jLW  ka)  7n<  K&ivnf  rctvrnfb 
HyopLtvnc  &&riktvr&vToi  yjatpotf,  De  Philttacro  illo ,  Pcrga» 
mcni  regni  fundatore,  confulendus  Strabo  lib.  XIII.  pag. 
613  fq.  ed.  Caf. 

'Apf0Toa»r  ih  0  ^irrojo  &c.  Vide  RuHNtfENH  Hift.  Grit. 
Orator.  Graec.  in  Reiskii  Qratorib.  Graec.  T.  VIII.  p. 
129  fq.  &  Taylori  Vitam  Lyfiae,  pag.  149.  ed.  Reisk.— » 
*>Lcgi  Ariflophontis ,  quae  lata  diciturpractore  Euclide,  oV&r 
*»/un  g§  «t*-TWf  ygVirreei,  r6fo*  «Twti,  firempfe  legemde  iure 
9»  connubiorum  habes  in  ea  Demofthenis  contra  Neaeram. « 
jCasaubonus.  —  Eadem  lex,  quam  inftauravit  Ariflo- 
phon,  iam  olim  a  Pericle  lata  fuerat,  fed  paulo  poft  ab- 
rogata;  ut  docet  Plutarchus  in  Pericle.  Euclidcs  archon 
eponymus  Athenis  fuit  Olymp.  xciv.  1. 
*  U  Xopnyifot.  Sic  fcriptum  nomen  iftud  dedere  no- c 
bis  ambo  codices  mssti:  pro  quo  quum  in  ed.  Ven.  &  Baf. 
-fc  Xop/JW  pofitum  effet ,  fu4  au&oritate  Casaubonus  ta- 
cite  Xotpif  of  per«in  contextu  pofuit:  deinde  vero, 
quafi  iftam  fcripturam  in  vetuftis  libris  reperiffet,  adno- 
tavit  in  Animadverfionibus:  »Xo*o}r  fr*7p«,  fortaffe  non 
i>  Choris,  fed  Chloris  vocabatur.  «—  Inde  etiam  Tay- 
lor  in  Vita  Lyfiae  1.  c  eamdem  probavit  conieduram. 
Quod  adiicitur*  £f  i  avTOf  irToptT  K&pvmof ,  re&ei  etv- 
7of  dedit  ms.  A,  cum  articulus  temere  omiffus  effet  in  edd# 

AD    CAP.    XXXIX. 

M*X*'  M  •  xoppLfftQTotof  iv  Tetif  irtyo*$opiir&if  Xptituf.  & 
De  MACHONIS  Chriis  s  id  eft ,  Scite  ditforum  &  rtfpon- 
firum  Colle&ione,  vide  quae  notavimus  ad  VIII.  348.  d. 
Paulo  poft  easdem  XpsUf  ipfe  auftor  nofter  eWo/Anipoyft/- 
fuiT*  vocat ,  pag.  579.  d.  xp/uojJWojb*''  rurfus  hic,  ut  con- 
flanter,  dedit  ms.^.  x©#ftojJW.  edd. 
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Cma^a;a*0»A&wulap)egcrtmr,  Dakctmpiu*  tit  vm» 
**:  Ltmmmtm  miim  tmS*  hahhtt  mytmt,  fiwt  nmnd  ' 
mtmamsrmm,  (•Mittinwnteiiff»  «g*.  Ad  kaco 
CMAUaovmaililiiMl,  aifi:  »  R»)»«fcf#4«i ,  m  MtehoM» 
sverfibus,  non  eft  migrjre ;  fed  aliud  ,  quod  non  diCM>-.« 
—  Galiico  interpreti  1 1  perfpcfta  fuiffct  poitae  fententia-, 
■on  tam  ille   fuiurus  erai  verecundui;   Nunc  p-*-- - 


pium  »  in  pr-u»orum  quidem  verboriuo  inteiyreaHiotw, 
ideliter  fecutus  eft:  Tu  ['tmponts  pm-U  htm  uHlt  fitr 
iLiena.  Quid  dixerint  Graeci  ganeone» ,  AMtntr  mwi, 
■iocet  Ariltophanis  retus  Interpres  ad  Lyuftr.  3)1.  &  ex 
illo  S j i-Jas  voce  TuMJtrnff rif ,  &  Bku«CK  ad  Lyuftr.  L  C. 
Nempe  wmMtmm,  in  iJlorum  i lorn inuoi  fenoooe,  vak* 
n>MV7«a^fir,  ut  breviier  5ui3asinterpr«tar:  con&Laeft. 
H.17.  &  IV-  14'  &  Hefych.  locis  a  XiificroadS  " 
citatis.  lasn  vero ,  quo  pacto  cohaereat jwatae 
quaenam  infit  commoda  fcncenria,  fC  cditai 
"j'-re/i-i/.i!  teneas ,  non  vidi  equidem.  Quo>  1 
tavi  membranarum A.  fcripturam  'Ttr»f$»k  w 
(In  £)*>.  deeft  maior  pars  horutn  veriuum.)  Vatet  ao»  , 
lem  v^it.p.a>,A  idem  ac  ec  ivi^ilr,  i.  Ot  «inut t*  anht. 
finguLiriitr  -  &  iunfta  intelligi  debent  verka  wrtfjl**?  m 
At  ne  Iic  quidem  tatis  exphwata  ett  buius  loci  difitculras, 
Natn  eum  ia  Dtmttrii  amafiU ,  qnoe  proiime  aore  nomri. 
aatacfuiu,  poflpemo  loco  comateaieretur  ttatna,  Attica 
mtretrix ,  &  continuo  deinde  fubikiatur  hoc  Mathoms  te> 
fiimonium,  videri  poterat  hoc  loco  eadem  Leatna  mtr*~ 
trix ,  quae  modo  nominata.  erat ,  debere-inielligi.  Id  veroft 
ftaruas,  opooebit  vocabulum  wyJi^iATt  ka  accipere,  qu*- 
li  donffet  poeta  t«7  mvtiu'  rxff**71'  vel  ttf  tvrmriruf.cw- 
iSt  rj(ifucT/t  id  eft,  fua  mort ,  vel  «0  mort  habisuqut  qui 
th  UU  nomttt  hahtt.  At  &  pct  fe  durum  fuerit ,  nudum  no- 
aen  #%^mti  ifto  modo  mterpietars  6t  praedi&us  Ari- 
flophanis  Scholiaftts  nemen tm  tit.  \t*hn< ayiy^vt  non 
a  mtrttrict  altquaV  Ltatna.  aeperit,  fti  a  Itatnat  figurf-  hab* 
mmt  in  crura  pmambintit.  Quare  fi  in-  eisdem  verfibus, 

Si  hic  citantur,  de  Ltatrtd  concuhind  Dtmarillocuna  eft 
acbon,    ftatuendum  fuerit,   proiime  ame  hos  verfus 
ab  Alhcnaeo  cittitos  aonuaaoa>  iliam  coaaibinam  a  poe- 
H« 


tio  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.       p.  177« 

ti  fuiffe.  Sed  fortaffe  ne  Machon  quidem  de  Leaena  De-  4 
mctrii  concubina  cogitaverat  umquam :  verum  pofterio- 
res  nonnulli  fcriptores ,  cum  meminiffent  Leaenam  quam» 
dam  Atucam  meretricem  in  prifca  Graecorum  hiftor&  cele>* 
bratam ,  (cuius  etiam  Athenaeus  raeminit,  pag.  596.  e.  f. ) 
exiftimarunt  in  iftis  Machonis  quoque  verfibus  Leaenam 
merctriccm  memorari  ,  Demetrii  concubinam  ;  quae  quidem  4 
verum  (\  quaeris ,  nulla  fuiffe  videtur.  Igitur  haec ,  quam 
JAacho  ait  Uaenae  fchemate  fengularem  voiuptatem  praebere  fo» 
lisam  Demetrio  s  aut  alia  fuerit,  cuius  nomen  fuperiortbus 
verfibus  (  quos  non  adpofuit  Athenaeus)  ediderat  poeta, 
aut,  quod  mihi  flt  probabile,  eadem  ipfa  Lamia,  de  qua 
etiam  continuo  deinde  loqui  pergit. 

Verf.  $fq.  <pa.a)  k<l)  rhv  Sapja.9  &c.  Adeo  frequenter 
in  permutandis  <pw)  &  <pa<r)  errarunt  librarii,  ut,  ubi- 
cumque  neceffe  fuerit,  non  dubitare  debeat  Editor,  quin 
id,  quod  defiderat  fententia,  etiam  invitis  libris  in  alte- 
rius  Jocum  reponat.  Quo  pa&o  autem  hoc  Joco  vulga~ 
t um  qna)  potuerit  ferri ,  exputare  non  potui.  Paulo  poft 
vero  ( lit.  e.  verf  4. )  pro  edito  qtitr)  diferte  etiam  e-«r)  de- 
dit  ms.A.  Sic  vero  &in  eiusdem  Machonis  iambis  pag. 
f79- d.  i(  <pa<r\  fcribitur:  rurfusque  pag.f8i.e.  &f.  &c. 
iuniliterque  heywci  pag.  579.  a.  Mox  deinde,  uno  verbo 
vvtpeireiifdiiveLt  fcribebatur  in  ed.  Ven.  &  ^af.  in  quibus 
non  distin&i  funt  hi  verfus :  in  ed.  Caf.  vero  ita  dtvifum 
eft  id  verbum,  ut  quartus  verfus  definat  in  wrty-,  quintus 
vero  velut  ab  altera  parte  verbi  «r*ir«ftJr*i  incipiat.  Mi- 
hi  praepofitio  ut±p  a  verbo  feparanda  vifa  erat ,  &  ad 
fWiAtf*  referenda.  De  verbo  Kihnii{*i9  videndus  Brunck 
ad  Lyfiftr.  60. 

Verf  6.  Tpbc  7*vT£  ksl)  Afceir«r,  fi/SwAfi,  xpaTfi. 
Lafcive  translatus  verfus  ex  Euripidis  Medea,  num.  137 {• 
ita  quidem,  ut  pro  x**fj,  quod  dixerat  Euripides,  xpkru 
dicat  Lamia.  Miratus  fum  vero ,  nec  fatis  percepi  quid 
effet  quod  »  paullo  mendofius  apud  Athenaeum  xp&rfi  h.  I. 
» pro  KtLKsi  legi  a  cenfuerit  do&iflimus  Porson  ad  Euri- 
pidis  Med.  1.  c.  lmmo ,  quam  rede  apud  Euripidem  xkhn 
fcribitur,  tam  incommode  (fi  quid  video)  idem  verbum 
huc  translatum  foret :  ac  reliqua  Euripidis  verba  fua  fa- 
ciensLamia,  utique  Kfktti  aut  tale  quid,  pro  xkKtt,  di- 
cere  debuit. 
np /f  h  &&l<U  rf&J^a  §v6t  KToe  kx)  aariKh  rplc7as 


do  ta8u  faaiis  ,  fed  &  ouifciu  tanpt,  nempe  aui 
ac  falfe  vd  acutt  dti&s  tangtrt  novit  homines.  aic 
lulo  poft ,  p.  583.  f.  a^fptt  f  h  tSttuTt  *pb(  rks 
h  a  Tpkdajp*.  (ubi  vide  not.)  Sic  &  Philippum  Po- 
c  #u8ix7or  fuifle  ait,  quod  Livius  inrerpretatur ,  £• 
d  dfcacior.  Nempe  adiediva  verbalia  in  to*  noa 
affvt  fignificant ,  fed  fubinde  etiam  a&ivt :  de  quo 
ilto  ante  monuimus ,  ad  pag.  573.  a.  Similiter  ad- 
ritUrvf  pofitum  apud  Herodianum ,  Hift.  IV.  7. 
wjiof  Ttf.  heyjitrtt  kvoxeip&aQat.  Et  libro  IL  Mac- 

fub  finem,  §i  ph  x«aok  mm)  §Mktoh.  Quod 
ciebatur  vulgo  apud  Nofirum ,  ka)  'At  ti  x  n  *-oW 
Rffrfjf,  tenent  id  quidem  ambo  codices  mssti,  fic 
quamdam  videri  poflit  ea  fcriptura  habere:  nec 
nbitandum  duxi  qutn  kertK\  corrigerem.  Si- 
erte  paulo  poft ,  pag.  578.  e.  eumdem  hunc  lo- 
>iciens  Athenaeus  nofter,  rurfus  ait,  ori  <T*  J» 
im,  rtf  k*oxpiva<rQcu.  £t  Diogenes  Laert.  V.  76. 
tvyiPiT  ovpopku  Aaft/f.  Nil  mirum  vero ,  frequen- 
ranis  permutata  effe  nomina  *AttixW&  *o-tix6V: 
nfufionis  bene  multa  exempla  colleeit  Rurnki- 
Longin.  de  Sublim.  feft.  34.  Nec  turbare  nos  Am- 
lebet,  monens  aliud  fignificare  vocab.&rrf7of,  aliud 

nam ,  ut  multa  alia  ab  illo  Grammatico  praece- 
&  horum  vocabulorum  differentiam  minime  con- 
efie,  &  promifcue  utrumque  ufurpari,  idem  do- 

Ruhnkenius  ibidem  docuit. 
fy.  - J  *q>6jy  i*i»t  ^ 

\p  q,*.*)  KPtrOip eti  1$  rhp  AvfjLnrptop. 
uram  n  JW  &  9*0-) ,  pro  eis  quae  hic  legebantur, 
9»r),  rede  dedit  ms.  A.  De  corrigendo  q>wo-)  mo-  H 
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datio,  9*0-1'*  7*  *x9tf  ^c«  ^  eriam  reliqua  pars  fena-e 
rii  contra  metri  legem  ofFenderet ,  ut  maiori  opus  fic  «o- 
limine,  fi  in  integrum  reftkuere  hunc  locum  vehs.  Quod 
fi  quidem  omittere  verbum  qxtrl  liceret ,  &  pex  elltpfifl 
fubinteltigere,  facilis  foret  medicina  : 

'iyju  n  Kvtfftnvtti  7$  iov  Avp»Tpw. 
Sed  verbo  ifto  non  video  qui  carere  poffit  haec  oratkk 
Adnotavit  do&iffimus  Iacobs  ,  m  Notis  msstis ;  » In  cocw 
vruptiffimo  Machosis  fragnaento  vide  an  legendumfit: 
»«  ti*pU  cT*  ©5r  hvhnrpU ,  ov  rqofp*  hfiue 

Eamdemque  fere  emendationem  Idim  in  Attico  Mufeo, 
Tom.Ill.  Fafc.  i.  p.  36.  propofuerat.  Quam  ia  fentcntiam 
elim  etiam  Dalecampius  hunc  locuminterpretatuserat: 
ut  illa  tiqti  ita  iucumU  oUrt  dixit  >  nonnihil  commoam  (  De* 
metrium)  &  ianquam  viUicatum  &c  Sed  vide  deniquc,  nc 
leniffima  medirioa  certiffimique  fanari  is  verfus  in  huoc 
modum  poffit : 

*X*'f  9^9  mttiv*i  t«  Tor  AnfUtTMor. 
In  Epit.  omiffi  fiint  duo  ifti  verfus.    Pro  »  eqh&p  it.  le- 
gendum  5>  ©-^&jy  nJW  2x,flv  cenfuk  Lennep  adPhalar, 

£ag.  332.  provocans  ad  locum  inferiorem  pag,  5&1.C.  ufai 
abes, 

rbr  'krfpwiKo*  iifivf  ttirii  tvw. 
Ac  facile  quidem  credam ,  potuuTe  bene  Graece  fic  did , 
ifiotf  'fyj'*  T  L  f  **  * »  (  fcilicet ,  rivof  ivaut )  btnc  alicui  vctie, 
deUtiari  aliquo :  qua  ip(i  orationis  ftru&uri  ufus  fortafie 
poeta  eft  loco  modo  citato ,  quo  vitaret  hiaium ,  cui  io- 
gratam  redditurus  erat  orationem  ,  fi  «hJtji  r^fir  dixifiet. 
Sed  eadem  ftru&uri,  quae  hlc  obtinet,  ufivt  'ix**9  7") 
ctiam  alios  probatiffimos  au&ores  ufos  effe  novimus  ;  in 
bis  Demofthenem ,  in  Orau  de  Pace,  p.  60  cxtr.  ed.  Rcisk* 
&  Tip)  ZvfJLpoptciv ,  pag.  181.  L  7.  Et  ficut  hfien  &%*&  va* 
let  nfiffitti ,  fic  *  nJW  fy**  "km  valet  ac  jf  mTiTeti.  De- 
inde  cum  Kv*<rQnv<tl  n  io vetuftis membr.  A.  fcribatur, 
reftitui  fortafle  hoc  audori  debebat,  pro  tvirbiv&f  n 
quod  habent  editi :  nam  idem  fere  fonant  verba ,  *f  «fo , 
**£*,  &  kvi{».  Conf.  ad  1. 18.  c.  &  ad  IX.  373.  a.  Etfio» 
Ut  *rtita  &  Kvkm  de  aurium  maxime  pruruu  ufurpantur, 
(cuius  ufus  plura  exempla  a  Wetftenio  ad  Epift.  II.  ad 
Timoth.  cap.  4.  vs.  3.  congefta  videas)  fic  nd  impcdiebat» 
quo  minus  etiam  Kvifaricu  &  x/ecjfcti  perinde  ac  xi^idki 


••»■••  ,    »*%»  ^rf«f#M«*   w+*t+i*v,    wrtw  uuniwu  uiiwiiv  muiu* 

choliafles  ad  Plut .  974 (q.  ait :  K  r  1  rp  &  *-  hri  xu- 
pfcr  tJt  pjgir  /Uxyiiei  x*\  vufma.  ifTavia,  ovr  <«• 
rir^t«j,  krr)  7oy  wr'  jfjparw  vkry*.  At  nune 
naxime  animadverto ,  eodero  loco  Brunckium  in 
1  XAT*xiumtfjL&t  &  KthnfffMbf  fcrip  fiffe,  in  Notis  ta- 
rfitentem  perinde  effe  utra  fcriptura  utaris.  At 
rpianum  ,  De  Rebus  Hifpan.  cap.  17.  T.  I.  noftrae 
.  145.  communi  librorum  conienfu  fic  fcribitur , 
l*  OfHi  7»r  fvfknw  fyt*  i n.f  i {$  iif  teufU :  id 
hacem  urtbat  amor  pucJJae;  Syphax  dtperibat  pueUam 
irero  apud  eumdem  Appianum  pe  Rebus  Punicis , 
I»g;.3M-  ubi  ait,  Svcpctg  lk  Jtug&pfro;  £V 
r)  Tf  T*i«fi,  ibi  quidem  paulo  diverib  fenfu  pofi- 
tur  verbum  Kri{o/utiw ,  valens  morfus  ,  &  quafi  pun- 
rft,  indignatus ,  quemadmodum  ibi  interpretati  fu- 
l  \elotypia  commotus ,  o&  amorem  puellat. 
;•  ArofoKinAlovftif  fi.  Ad  vulgatum  7f  nihit  qui- 
ms.  ^.  adnotatum ;  fed  iam  ex  coniettura  «f i  eram 
rus ,  cum  hanc  ipfam  Ji  particulam  in  ms.  Ep.  hoc 
itam  vidi,  eamaemque  in  Iacobsii  etiam  Notis 
conieAura  do&i  Viri  commendatam  reperi. 
S.  MAT$Yx>dtfovi<  t£  t*LatK% ?.  Verbum  xet7*^;\#- 
Sixphanus  in  Indice  Thef.  pag.  n69.hunc  tpfum 
itans,  interpretatur  delicias  facia%  delicatiusculo  & 
ulo  fafiidio  rciicio.  At  molliori  ifta  notione  non  vi- 
m  dativo  cafu  commode  conftrui  id  verbum  :  & 
>i  compofitio  conftru&ioque  fortiorem  quemdam 
um  videtur  indicare ;  nempe  fimilem  ei »  quo  vsrip- 
lizit  Sophocles,  Trachin.  281  • 
»1  X'  vmpxkifHfTif  ix  yh&vtnc  **xSV,  !T 

pm  fpnn»ntiom   nirrriMVTiTC   \r*rt\t      /ifWrmnr/w.  II 
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Verf  9  fqq.  r$  fJLtv  tuyihi  tvv&c.  Cum  in  vocabulum  i 
fuyiiit  defineret  nonus  verfus  tam  in  editis ,  quam  in  msstis, 
monuit  rurfus  Casaubonus  :  »  Poteft  verlui  confuli  per 
»  dialy fin  9  hoc  modo ,  r£  payiWi.  Notemus  autem  9  poe- 
» ram ,  qui  facit  iftis  verbis  Melittam  ftaturae  meSocris ,  po* 
»ftea  tamen  (w/.  12.)  KATcLvtoKTiKhv  ipfam  appellare, 
»  propter  formae  venuftatem.  Ait  enim ,•  irkvv  <F  wrpfat- 
*>**<  wva,  ka)  KctToLvKitKTuh.  Vulgo  tamen  xatatajwti- 
p  xk<  aut  KttT&vhifyif  infani  amantes  vocabant  quas  Aa- 
Nturae  proceritas  &  amplitudo  commendabar.  Lucretius: 
[  IV.  1157*]  » Magna  atque  immanis ,  K&rkvhnfy< ,  pltnaqju 
n  honoris.  u  —  Nobis  ifta  dialyfis  ft  t  y  4  f  t  i  ( vj.  9.  j  minus 

Iilacuit :  cumque  initio  periodi,  quae  a  verbtSTpptfftryl» 
fi  incipit,  percommodus  ac  paene  neceflarius  videretur 
coniun&ioni  ovv  locus,  adiictendam  eam  putavimus. 

Verf.  14.  qtov  np)  ricyvveuK.  Interferto  ri<  articulo, 
qui  abeft  vulgo,  commodiffime  fulciri  labans  metrum  poffe 
iudicavimus. 

Verf.  15  &ftqq.  (jlclvIav  rilv  MihsrreLV  if  kaXyiv.  »Ap«d 
»paret,  veteres  cum  aliquid  vehementer  extollerent,  fo-    ? 
» litos  tanquam  exclamantes  orationi  fuae  vocem  lulvUl  in-     i 
»  ferere.  Unde  manarunt  iliae  didiones  ,  /wctnxW  bVor  /k£ 
» y* ,  &  Infanum  magnum  molior  negotium.    Hoc  genus  lo- 
»quendi  cum  plurimum  ufurparet  Melitta,  fuaviludii  ho- 
» mines  ex  eo  cognomen  illi  fecerunt  Maniac.    Hoc  ixt 
nMACHON: 

»fib  rSt  fJLAvUc  iTltfnLL    fKTffW  foKiT 

»  KtLKivtLt  nc  Avrhv  rw  ipaar&v  M*vi*p. 
9  Senfus  eft :  quia  plurimum  in  ore  habebat  Mclitta  nomtn  puL* 
n  via, ,  quidam  amatorum  eam  appeliare  cocpit  Maniam  spn* 
vduda  primd  fyliabd,  quae  in  voce  putvia  eft  brevis.  farfp- 
VfftfJia.  eft  cognomen  quod  priori  nomini  accedit.  Prtmt 
»in  (jlavU  femper  corripitur :  in  Mkvn< ,  quod  fervi  eft  no- 
»  men ,  producitur.  Ergo  etiam  in  IVtoi*,  cum  eft  mulieris 
»proprium ,  prima  producetur:  ita  exponendum  eft  rb  fcrf/» 
nvttc.u  Casaubonus.  —  Sin  minus  vera  eft  (quod  non 
disquiram  equidem)  illa  nominis  origo,  fatis  certe  probtf- 
hiliter  a  poeta  inventa.  Plutarchus  vero ,  oe  Ifid.  &Ofir. 
pag.  360.  b.  uit,  Lutviik  ipforum  Phrygum  fermone  dici  rk 
Aa/xTp*  kol\  S&VLLd&rk  r&r  fyyotv,  a  Mani  vel  Mane  quo- 
dam  prtfco  rege.  Conf.  Erafmi  Adagia,  in  Mftnxct,  p.  18& 
Caeterum  verfum  %i%  fic^ vujgo  (criptum , 
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comra  iambici  metri  legem  peccare  adparet ,  ut  qui  quar- 
ta  in  fede  fpondeum  habeat :  de  quo  Hermannus  etiam 
aomiit  lib.  II.  De  Metris  p.  166.  in  eorum  numero  referens 
hunc  fenarium,  qui  vix  videantur  medicinam  admittere. 
Nobis  fufpicio  obortaerat,  f*-/0tTor  fortaffe  fcripftffe  poe- 
tam,  e£  fere  notione  qua  latini  Grammatici  inteneBiontm 
(id  eft,  interiedam  exclamationem)  dicunt ;  quoniam  ve- 
ro  ralgo  adu&vum  nomen  Graece  «Vtff  tov  dicitur ,  fubfti- 
totum  effe  a  nonnemine  buic  alterum  vocabulum  fafpfc 
pt,  quod  advtrbium  vulgo  fonat ,  quo  fub  nomine  initric- 
tfmtt  etiam  comprehendere  folent  Graeci. 
e  Vtrfu  23.  coniundiva  particula  r§  ad  fententiam  defi- 
derari  videbatur:  qua  accedente,  paulo  quidem  falebro- 
fior  fic  fenarii  greffus ,  nec  tamen  contra  metri  necefla- 
riam  legem  offendit  verfus* 
Vcrf.  25  fq.  TwitdUfk  7*  §it  rk  vrpiyjdf  ori  wpotsroLt , 
ff o/uooVrntif  tovTo  wf  vto  A19&0U. 
Ad  verba  ifta ,  §U  rk  o~t/w/u*8'  oti  iroom&t ,  «ft  in  ms.  £p. 
fcbolion,  partim  imerlineare,  partim  marginale,  huiusmodi : 
Totrr'  Jfrri  «*i  6  «aaax.ov  q>nrt  rpoir§ rtarip &v  %xflv  ******** 
Sdlket  conferat  qui  voluerit  pag.  584.  c  <k  ubi  eadem  re- 

Erituc  fpurcities ,  mutatis  quidem  perfonarum  nominibus» 
fus  26.  cum  fic  fcriberetur  in  editis  Hbris, 
fooptoAfTirro  tovt'  vto  Atyfoov , 
eumdem  repetens  Casaubonus  in  Animadv.  roZV  &ro, 
pro  mendofo  t  0  5  t'  v*-b ,  fcripfit ,  monuitque :  »  Adde  a 
»fine  ^roTf ,  ut  ftet  verfus. «  —  Porro  pro  ivo(jLo6eT*TQ 
Valckenarius  ad  Euripidis  Phoeniff.  vs.  1 596.  vevopioU* 
t»to  poni  iufferat.  Nobis  vero  veteres  membr.  A.  aliam 
verbi  formam  fro/ao0fT*i0*>  dederunt ,  in  qua  nihil  de- 
fideres.  (In  Epit.  omiffus  ille  verfus.)  Dein  ex  eodem  cod. 
A.  haec  enotata  fcriptura ,  tovt'  ojwf  vno  Atqihov ,  qua 
quidem  haud  obfcure  continetur  id  quodedidimus  rovri 
w*r:  quo  pofito ,  nihil  amplius  ad  integritatem  verfus 
defideratur.  Diphilum  in  comoediis  fuis  traducere  folitum 
effe  Gnathaenam ,  mox  perfpicue  docet  idem  poeta  Ma- 
chon,  pag.  579.  f.  locofe  autem  hic  ait,  wo/uooWiiO»  tovto, 
vduti  Itgt  fiatutum  t(l,  id  eft ,  ita  fidenter  ac  pro  certo  id 
adfirmaverat  Diphilus,  ut  ab  omnibus  vulgo  crederetur. 
Fortaffe  vero  iftud  verbum  refertur  etiam  ad  certam  quam- 
dam  dicendi  formulam ,  qua  ipfe  Diphilus  in  aliqua  fua- 
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rum  comoediarum  ufus  erat ,  ubi  de  Gnathaena  verba  fe- 
cit.  Cum  vcrfu  30.  cooferes  Ariftophanis  Plut.  verf.  818. 
(817.  ed.Br.) 

AD    CAP.    X  L  I  I. 

*Ort  «T  3r  x&)  StmU  rtt  avoKpbotriott.  Conf.  p.  377.  d.  e«  . 
&  ibi  not. 

Vcrf.  i.  Aforr/rxof.  Huius  pancratiaflat ,  Meffanienfis  a  t  j 
Sicilft,  meminit  Paufanias  lib.  VI.  cap.  4.  pag.  461.  De  An? 
unortt  pancratiafta,  qui  vtrf.^  nominatur,  confulendus 
Corsinus,  Agonift.  Differt.  IV.  11.  laudatus  lacobfio,  ia 
Attico  Muf.  III.  2.  pag.  221. 

Vtrfus  4«  fic  editus  legebatur  9 
(jLorxrjopiw  ctiVtoiriftfrof  owrh  Smpo*. 
Ibi  ut  tolieretur  proceleusmaticus,  id  eft,  quatuor  conti» 
nuae  breves  fyllabae  in  verbo  ourdturofjLtyof  occurrentes , 
adeoque  ne  etfet  dipodia  iambica ,  cuius  prior  pes  dafty- 
lus  effet,  pofterior  auapaeftus,  fubriliflimus  in  hoc  gene» 
re  iudex  Hermannus,  oe  Metris  lib.II.  pag.  155.  ottrH. 
§i§foc  fcribi  iufferat.  Iam  quamvis  dubitari  poflit,  poe- 
tas  omnes  ftyfum  fuum  legi  a  dodiffimo  Viro  latae  fub- 
(niffuros  fuiffe ,  boc  taraen  loco  emendationem  ab  illo 
commendatam,  quae  ad  fententiam  etiam  percommoda  erat, 
vecus  liber  confirmavit.  Ex  cod.  A.  quidem  nullus  ab  edi- 
ta  fcriptura  diffenfus  enotatus  eft:  (ed  in  ms.  Ep.  perfpi- 
cue  «tio~fl6/u«rof  fcribitur. 

Vtrfu  f .  hyotvoiKrnr'  cum  apoftropho  fcripfi ,  pro 
vulgato  hyotvkxrni-ir.  Ibid.  Pro  edito  olim  finSh , 
codex  A.  [xtiQlf  dedit.  In  Eojt.  nude  eft  fcn  rou  Vtrfk  7. 
fviif,  pro  edito  olim  /uoi r ,  ut  frequenter  alids,  fic  & 
hic,  dedere  ambo  mssti.  Et  curtus  vero  ad  metrum, nec ad  a 
fententiam  fatis  perfedus  eft  o&avus  vtrfus  9 

irhnyhv  ri  fvfotr&i  wr'  iffif  Aor. 
Nec  tamen  quidquam  vel  mutant  vel  adticiunt  noftri  msstn 
Profeffus  eft  Casaubonus,  non  adeo  facile  impleri  defe- 
dum  huius  verfus  poffe.  At  quum  ad  vocabulum  rVKTof 
{verfu  pratc.^  utique  defideretur  adie&ivura  pi «  r,  quum* 
que  fn  pantcula,  opportuna  huic  loco,  facile  intercidere 
ante  fvt&r&t  potuerit,  vix  dubiro  auin  ita  fcripferit  poeta: 

vKnynw  (ju&t9  ri  fh  fvf&r&J  <wvt\  idshop. 
Nemioem  ia  Graecorum  fcriptorum  le&ione  mediocriter 


/ 
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ivcrfaium  turbaverit  ifla  orationis  ftruftura,  fiettttv  tIv 
wKnyhv  ,  ti  iitv&T&t  ,  Mff>w :  pro,  futflar  ifdfAoy  t<  tTvHtr 
TAi  i  «-Ajryv.  Eiusdem  generis  eft  id  quodinfra(v«yi40.) 
ait,  uwfwMMA  #t  fxh  ToviJLVhQiikv  pov  ivTo&yjfc. 

Vcrf.  12.  Xorw  /'  i*i9Tf.  Particulam  /',  quam  &  ora- 
tionis  connexio ,  &  mctrica  maxime  ratio  flagitabat «  cx* 
hibuit  nobis  ms.  £/vr.  fer/.  1 1  fq.  *  ky*p.Lpvovoc  *•*#  &c. 
»Duo  verfus  funt  ex  prologo  Sophocleae  Ele&rae.«  Ca- 
saubonvs.  —  Pofiirwrtm  iftorum  verfuum  uncis  incluft* 
vms ;  ucpote  oootra  veterum  librorum  fidem  praeter  ne» 
ceffitatem  a  iunioribus  adiedum.  Satis  in  vulgus  nori  Ult 
verfus  erant,  ur  percommode  (immoetiam  multo  commo 
dius)  ofniuere  pofteriorem  potuerit  &  poeta  Machon  & 
ipfa  Mania ;  quippe  qui  fponte  occurreret  ei  qui  prior 


Verf.  i^fyq.  tkou  fpnSv  &c.  Hanc  partem  Chtiarttm  Ma- 
cmowis  (a  rtrf.  ij.  usque  vtrf  35.  )  Excerptts  fuis  e* 
Tragoediis  &  Comoediis  Graecis  0.853.  inferuit  Grotius  : 
guius  &  emendarionibus  nonnullis  &  Latin&  verfiont  uft 
bfumus.  Sic  quum  vcrfu  18.  deeffet  vox  ad  fententiam  ne^ 
ceflaria ,  Grotio  praeeunte  vocabulum  tUo  fuppfe» 
viinus.  In  Epit.  omiffus  totus  ifte  verfus  cum  aliis:  intns. 
A.  nulla  eft  defedus  nota.  In  editis  vero  fpatio  nonnullo 
vacuo  refiAo  fic  fcribebatur : 

At  rovit    .    .     .    .  h  rvpir&ptMyAe  rtvac. 
Ubi  adnotaverat  Casaubonus  :  »  Lego  : 

»nv  f*  sir  i\  Itlnvov  rvpT&pt iKi\$ic  ttvotf. « 
Nihil  autem  profedo  expeditius  certiusque  erat,  quam 
totof  fupplere :  de  quo  eciam  Corayus  in  Notis  msstis 
(occupatam  iam  a  Grotio  emendationem  effe  ignorans) 
monuit,  atque  hoc  etiam  re&ius  idem  Vir  doSus ,  Quod 
pro  ffir  tLvSc,  quod  tenuerat  Grotius,  *\<  rov  Ji  (cribt 
uiffit ,  ut  fenfus  e&t  quem  his  verbis  ipfe  expreffit;  nad 
»  compotationcm  auttm  ajjumfcrat  aliquos.  u 

Vcrfum  20.  fic  vulgo  fcriptum , 

kvAVTATOI   *Tp4<poU9IV   etff)    TpW  7W" > 

absque  Animadverfione  praetermiferat  Cafauhoaus.  Gro- 
Tius,  praeeunte  Scaligero  ,  ut  ipfe  profeffus  eft,  »f 
Teeir«  toi  tf-Tpsq).  correxit.  IaCOBSIUS  L  c.  pag.  219. 
Itavtol  &'  of  *Tpsi.  At  nulla  lucuientior  certiorque ,  fi 
quid  video,  excogiuri  emendaadi  ratio  potuerat*  quam 
Ammaav.  Vol.  VI L  l 


iSo  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.        p*  579. 

quae  eft  ab  eodetn  quem  modo  laudavi  acuttffimo  Co-fc 
RAYO  in  Notismssiis  cocimendata, 

»Agitur,  tnquit  Vir  dodhflimus,  de  xo**£f  &  *etp<trhoit% 
nqui  omnia  agunt  dicuntvc  in  torum  gratiam,  a  quibus  ahuuur, 
»£upra,  pag.  237.  e.  de  his  loquens  Timocles,  dixit : 
»  npcLrfHt  ri ;  *pk%ei  av(jLTttpav  %  ri  &v  fip 

»  jVxetlCt  TAVTCt  T  £  T  f  I  9  0  r  T  I   VifOUItUK. 

•>  De  iisdem  Lucianus :  ( in  Parafoo ,  T.  VII.  p.  107.  ed.  Bi* 

»  pOtlt.  )    Tb  W  ^f  tVlVTet*0*I^Atyot/f  Af  ^ffF   tfT-JTft/ ffW  , 
f>  Jtfltl   TpcfyfActTflt  VpcLTTtlV  JV  ©F MVVoOfTCLV OV  fctUTff 

»  t  «  Tf>#q>ofTi  ewroJf  i£«  1 ,  Sf  *  ov  avviortoK  x.  t.  A. «  — 
Pro  if 1  quod  «o^«  vtf/u  editum  erat,  ct  if )  correxerant 
Grotius  &  /<*«>£* ;  idque  ipfum  nobis  ms.-^.  obtulit. 
"  Vtrfi  21.  Non  fatis  equidem  vidi ,  cur  hunc  verfum  cum 
lacobfio  loco  fuo  movendum  &  poft  iftum  kHvr*p£/nc  rt 
&c.  reponendum  ftatueremus.  Quod  ad  fententiam  fpe- 
flat  9  connexus  auidem  utique  hic  verfus  eft  cum  illis  ver* 
bis  {ycrfi  24.)  etuTnr  totKpQvaat  $ov\6u$vof :  fed  nihil  opus 
.erat,  ut  eisdem  proxime  coniungeretur.  Vtrfu  24.  vero, 
aut  vtrf.  25.  fubintelligendum  <pnr)  fatis  adparet* 

Vcrf  23.  cLvt*r*Lui*nf  r§  *roAA**if  %U  JWfwoJW. 
t>  Cum  affurgtru  fiupt  $  ut  ad  Uporcm ,  qw  mtnfat  trat  appo- 
vfetus  y  pcrvcnirc  manus  ipfius  poffct.  Quid  (it  etf/erretcrf  «1  uc 
H/ctowocTet,  non  ignorabunt,  qui  revocaverint  in  memo- 
v  riam  Plautinum  verfum  in  Milite :  [  A&.  III.  Scen.  1.  verC 
»166.] 

*  Scd  procumbum  &  ft  ptrctllunt ,  dimidiati  dum  appttunt, 
79  Dimidiatum  aliquid  appctert ,  eft  etwreterOeti  riV  ti  Tcvr  *•*- 
i>octtjfcpf>cw.cc<jASAUBONUS.-- •  Sicille:  dofte  acfpecio- 
fe.  Sed  claudicat  metrum ,  ni  *rpW  JWvt.  pro  fiV  «Pettrvsr, 
legas.  Longe  vero  in  aliam  partem  verba  poetae  accepifle 
Epitomae  au&or  videtur,  fic  fcribens:  kvtarctuivtw  itda- 
Aetxir,  xcu  Tet/Jovtrety   «r  fctavvofa,  imxpvrmt 

$OV\OUSVQf. 

Verf  26.  Snplotv.  Praetuli  gtnitivum  cafum,  quem  de»  c 
dit  ms.  £/>.  in  quo  quidem  caeteroquin  mendofe  5vpi*v 
fcribitur.    Verfi  27.  h  MotvU  *P*  Ai/To/toAof  6v.  Particulam 
«Tf ,  quam  ignorat  ms.^4.  cum  editis,  commode  dedit  ms.  Ep. 

Vtrf  28.  Mf  Tct  TctuTct  cT'  it  tiantJk  trakiv  h  Mctv&i. 
Dalecampius :  Poflta  rurfum  ingrejfa  ad  illos :  quaft  de  co» 
dem  convi vio  ageretur ,  de  quo  modo  di&um.  Quod  di- 
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c  fertius  etiam  Grotius  expreffit ,  fic  verrens : 
EgrtJTa  rurfum  quum  introiiffet  Mania. 
At>  tgrtjfam  ejfe,  non  dixit  poeta.  lmmo  de  diverfo  con- 
ereflu  hic  agitur,  cum  alio  tcmport  pofl  iftud  prius  convivium 
Mania  eiusdem  hominis  domum  convenit.  Sic  perfpe&e  in« 
terpretatus  eft  Iacobs  in  Germanica  verfione  horum  ver- 
fuum:  (in  Mufeo  Attic.Ill.  ».  pag.  172.)  Et  hoc  ipfum  fo- 
nant  verba,  (i§rh  ravra.  trkhivz  poftta  rurfus  alio  ttmport* 
Et  iltifrx§f$At  iit  rtfk  figillatim  fonat  aliquem  domi  fuat 
mvtnirt.  Cf.  p.  572.  c.  584.  e.  58 5.  b.  In  fola  ed.  Caf  1.  per- 
peram  fcribitur  &t  §if  fiVifA06,  temere  repetita  vocula  §U. 

Verf  30.  fpovfahit  ovVik  nrori.  Verbum  ovmif  non  a 
Grotio  ex  ingenio  receptum  ,  ut  exiftimavit  vir  do&us  t 
quem  modo  Taudavi :  fed  agnofcunt  illud  ed.  Ven.  &  BaC 
&  Caf.  1.  cum  utroque  msto.  Operarum  &  corre&oris  in- 
curii  omtflum  illud  eft  in  ed.  Caf.  1.  &  3. 

Vtrf.  31.  0  <Tt  ffrp*,rte»i*f  y  itrro  rt  [M]  fx.vip*T*ffAf.  * 
Cum  nude  vulgo  vt6  n  *Kv%pmirkJ9*.f  legeretur,  adnota- 
vit  Casaubonus:  »Scribe  v*b  rt  ror§  ffnvQpoMr.  ob  me- 
»trum.  De  illis  vnrb  nf  &  fiatim  virb  ri  iiiotKk.  o*t ,  fa- 
»  tis  ad  Suetonium.  u  —  Quid  ad  Suetonium  huc  fpedans 
adnotaverit  virdo&us,  cum  locum  nobisindicare  non  digna- 
tus  (it ,  nunc  non  vacac  operofe  quaerere.  Nec  video  quid 
difficultatis  ifta  locutio  vnrb  n  habeat :  illud  quidem  iatis 
liquet ,  praepofttionem  vnro  ad  vtrbum  efle  referendam ,  ut 
fit  vvoffKvQpwraffaf  ,v*ro<fi<JWct.  Pronomen  rt  vero  intel- 
ligendum  Kara.  t#,  nonnihil,  aliquattnus.  Labanti  metro 
Grotius  fuccurrebat ,  fic  fcribens  : 

—  vvrb  rt  ko.)  ffKvQpwrcLffof. 
Nobis  vto  ti  in  placuit.  £t  habet  Sh  hancvim,  quafi  di- 
XttTet ,  ut  conftntantum  trat ,  vel ,  ut  facilt  cogitavtrit  quisquis 
hatc  Itgtrit  vtl  auditrit.    Audacior  IaCOBS  ,  bypvffi  rt  ffM- 
%pwjr&fftt.f  maluerat. 

Vtrf  32  &  feq.  fic  fcripti  in  editis  libris  erant : 
dLTrinny.\*  ravrnv^  Stohifrovffo.  <T  n  Iroipo. 
puiQiv ,  T&ph  rovro  <$t\ff)  kvtqv  yihrtnt. 
Et  in  verbis  nil  mutat  ms.  A.  nifi  quod  poft  lra.ip*  distin- 
clionem  ponit,  &  Luitev  (ut  par  erat)  ad  fequentia  refert. 
Confentit  etiam  ms.  Ep.  nid  quod  pofteriore   verfu  fic 
fcribit ,  li  h  rraph  rovro  hvirov  eq,n  yihr&Ti.  Grotius  fic 
corrigebat : 

—  ii&Ktirovffa.  i'  n  *rip*.$ 

I  2 
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»verfum  hoc  pofcere«  dicens  in  Notis.  Longius  a  Hbro» 
rum  fcriptura  recedens  Iacobs,  fitLtowovett  <T*  oufh  Ir 
fcripfifle  poetam  ftatuit.  CasaubonuS  monuerat :  »Scri* 
»be  propter  verfus  legem : 

—  »Sittki*ove  i  irtip*  f{m* 
Quem  fecutus  fum.   Poterat  quidem  &  per  apoftrophum 
i  'r&ip*  fl  fcribi :  fed  &  i  ante  irtti^t  correptum  maoe» 
re  poteft ,  quemadmodum  tj  in  illo 

T«tpot  Afgi&ft  fu*vov<rtt  t»T  irttip^  «roTf : 
pag.  580.  b.  verfu  38.  Quod  ait  hic  Sutkivovfftt^  id  fonat, 
poftquam  aliquantispcr  conticuifflt  ,  brtvi  mord  inttrpofitd,  Vi- 
dendum  tamen  ne  fub  illo  verbo  aliud  lateat.  f«y£  3  3.  be» 
ne  habet  *r*p«t  tovto,  valens  pmpter  hoc :  necimr«f*t  rmh 
rw  mutari  debuit ,  quod  Grotio  placuerat. 

Vtrf.  36 fq.  *£r  rqpTor»?  J\  &f  ^atri,  mtp«t  Tf  M«*£p  < 
wttptSi^ttT*  «  v  t  fe  r  t*St  wwmpSv  ne  wktv. 
Et  do&um  &  ineenio(um  eft  utique  Iacobsii  inventum, 
(in  Attico Muf.  III.  2.  p.  2i8.)*rctpfAtf£«T'  &irj  cor* 
rigentis ;  id  eft ,  ad  illius  latus  adcubuit.  Quam  emenda» 
tionem  lubens  in  contextum  recepiflem  ,  nift  teneri  ut- 
cumque  poffe  vifa  effet  vulgata  fcriptura ,  verbum  *-«*«• 
/f£«ro  eadem  notione  accipiendo,  qua  frequentius  qui* 
dem  aliis  vwoSiytritu  dickur ;  &  •  r  ri/fwwi» ,  per  pleo- 
nafmum  fatis  unrarum ,  pro  nudo  avfjuroriti  pofitum  intelB- 
gendo.  Id  fi  ita  fumere  Acet,  fententia  haec  fuerit,  homi- 
ntm  illum ,  de  quo  agitur,  Maniat  txhibuifft  conviviumt  noq 
apud  fe,  in  fua  domo  vel  hofpitio,  ut  fecerat  is  de  quo 
ante  di&um ,  fed  in  ipfius  Maniae  aedibus.  Nihil  in  vulga* 
ta  fcriptura  mutat  ms.  A.  In  Epit.  vero  ifti  duo  verius 
ctim  quatuor  feauentibus  defunr. 

Vtrf.  38.  xt/Ld  it  iTWporrnfft.  Ut  nihil  fimplicius ,  fic 
nihil  certius  nobis  vifum  erat  ifta  emendatione,  quam  Cr> 
rayi  feliciflimo  ingenio  debemus.  Protafi  illi  «£0*  (Le, 
xtti  ilra)  ie  iweperrnti*.  refpondet  dein  apodofis $  ytkk**.» 
rcc  (  fcil.  M*r/« )  ^wr/r. 

Vtrf.  wfiqq.  2ft*  |3*Afir  idem  valet  ac  rvju&tAffr,  cot- 
gf*#,  coire:  quod  de  congreffu  venereo  hic  inteUigitur» 
Trts  pofhtmos  vtrfus  fic  fcriptos  exhibebant  libri  impreffi: 
%>AoZff*  clua  (Uhu*  h  xetrt» ,  y*xkr<t*tt  Si 
tfao  fxh  ovt  yt  <pi»w.  vwi  rt  ykf  SiSoix*  rt 
fci)  /uov  wpQWMwmie  rl  ixwhilxtov  (  t6  r'  ovpwkLxit  ed» 

Caf. )  Urpkyif. 
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iprus  vtro  codex  vtrf.  39.  <f  e  ignorat :  vcj/.  4* 
pro  fih  o5f  t§  habet  fUxntrt :  denique  w/  41.  vp**** 
mraf  &  t*  tfuxAoJuor.  Inde  facile  nquebat ,  verfum  $9* 
fc  40.  fic  cooftituendos  effe  * 

[  jWATI#Tf  ,  ^ttffr  £»4    Tr  >fltp  «Tf<fo**efe   fff, 

De  poftremo  vcrfu  addubitari  poffit :  quem  in  frnnc  mo- 
dun  concinnavit  Iacobs  : 

um  p#v  irpow*  rov#»r  i*ipjr\knm  t»/*  Ixrfiuywf* 
Nos,  codiris  icripturam  -jrpofjreo-ovimr  tenentes,  fo> 
fkm  pronominis  po*  mutavimus*  Quid  fit  f/uirA<Wior ,  haud 
fitis  conftat:  ojmsimpkxum  vertunt,  &  tormitm,  praefer- 
tkn  eum  oV  crinibus  cawins  impkftitur.  Vide  Hefychit  In- 
terpp.  ad  vocab.  *E^ta#ju*  :  &  BteKi  Thef.  Philolog.  Ver. 
Tdt.  nam  Graecis  praefertim  Sacramm  Scripturarum  ln* 
terpreribus  prae  caeteris  in  ufu  eft  id  vocabulum,  Ver» 
bia  Urmtyiif ,  an  umquam  in  ufa  fuerit  Graecis,  vaWe 
•ubtto.  jrro«?rir  fatis  frequens:  quare  IrTo*^»*  hk 
fcripfiffe  po€tam  fusptcatus  fum  ;  devora»  id  tvL^fubripian 
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C    Quum  poft  wrimum  vtrfum, 

n«ftt  rraoWrv  A/quAor  riair  arorl 
u  editis  continuo  fequeretur  ille , 

fV)  <f  fiVpor  ,  <vr  hiywsi ,  to?<  'AtyoJWo* : 
havd  difficile  erat  ad  intelligendum ,  non  cohaerere  iftamr 
orationem :  nam  Graece  vix  ac  ne  vix  quidem  tiW  to- 
ti  I *r)  <ff  iVror  dict  poteft:  tr  <ffiVy?  oponebat.  Quos  nos 
inftrucimus  ouatuor  vtrfus  ,  eos  eodem  modo  quo  a  nobis 
editi  funt  fcriptos  dedere  ambo  noftri  codices  mssri.  Sunt 
tili  quidem  eiusdem  fere  argumenti  cum  his  qui  paulo 
poft  adponutmir;  (\ide  verf.  *6fy.)  fed  tamen  diverfo 
quodam  modo  exprefli:  &,  inferi  hoc  loco  debuifle,  non 
modo  ftdem  facit  optimorum  noftrorum  vetuftiflimorum- 
que  codicum  audtoritas ,  fed  &  illud  ipfum  quod  modo 
monuunus  de  incongrui  orationis  ftru&ur&  ia  editorum 
Ubrorum  ratione. 

Vtrf.  6.  toiV  *A<ppo<f jct  hit .  Vide  fupra ,  pag.  J74.  b,  C 
Vtrf  y  fq.  rifJiQffjLtifof  fjt,oLKirrct  rw  foaptfVojr  , 

Anr»  •'  vw*  fituT»r  iurm*  ky*r<*(jL*r#* 

*  J 
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Vtrf.41.  Curo  mendofe  5/ti  effet  editutn,   moituitc 
Casaubonus  in  Animadv.  ni§tf  effe  corrigeadum :  & 
hoc  ipfum  nobis  dedere  ambo  codkes  mssti. 

FerJ.  43.  '£*«)  Tpoi&w.  1*i)  /i -3rp«p/3»,  quod  de- 
fiderabat  Atticonim  ufus,  corrigendum  cenfutt  rimsoir 
ad  Moer.  pag.  301.  atque  adeo,  quo  ratio  conftaret  mc- 
tro,  totum  verfum  fic  refingi  iuffit: 

*Etii  /i  *poS&n  T«iV  iriffi  rrofctir*,  tdk. 
Quod  ut  facile  quidem  patiar,  non  tamen  necefTariun 
iudicavi.  ln  vulgatd  fcriptura  nil  mutac  vetus  codex  A. 
£t  nusquam  alibi,  ubi  ab  unoapophthegmatead  aliud  transtt 
hic  poeta,  conmncliva  particuJd  utitur ,  nifi  uno  verfu  54« 
Epitomae  quidem  au&or,  a  poerae  ftylo  faepius  disce- 
dens ,  &  haec  omnia  veluti  folutd  oratione  fcripta  adpo- 
nens,  &  alfts  plerumque  per  particulam  fh  varia  lfta 
apophthegmataconiunxit,  &  hicfic  fcripfit,  r*p*r«*«  J) 
mtt)  if*  *v*a  rofkc.  Idem  Breviator ,  ouae  poft  verba  *»• 
AtA'  M9T99  fequuntur,  (verf.  47  &  feqq.  usque  vs.  53.) 
ea  omifit  omnia. 

Vtrf.  44.  h  ipoKrywpip»*  fpb*.  Hoc  eft ,  quod  larine 
dicunt  capularis  ftntx.  Verf.  45.  igir«f  refte  ed.Ven. 
Baf.  &  Caf.  1.  Verbum  kiywrir  omittens  Breviator ,  •£»« 
fcripfit. 

Vtrf.  50.  wSt  iVtik.  Scribebatur  Hrrm  in  editionibusd 
omnibus;  hec  aliud  ex  ms.  A.  enotatum.  Nec  vero  dubitare 
debui,  quin  wrtte  corrigerem.  At  non  perinde  neceffanum 
vifum  eft,  *-  i  r  0  v  frw  corrigere;  quod  a  Lennepio  ad 
Phalarid.  pae.  95.  propofitum  probavit  Iacobs  in  Aninw 
ad v.  ad  Anthof.  Vol.  II.  Part.  1.  pag.  2 13.  Nam  *£t  iWa^; 
quomodo  adptndis,  idem  valere  pofln  ac  auanti  ad- 
ptndis  ?  i.  6.  quanti  vtndis  ktram  carnis  ?  Ex  reiportfo  autem 
adolefcaituli  intelltgitur ,  eum  quaeftionem  iftam  diverft 
prorfus  notione  (  five  ferio ,  five ,  quod  probabilius  videri 
debct,  fimulate)  accepiffe:  nempe,  quaft  quaefiflet  illa, 
9r£f  vel  vroaov  iVtik  r#,  vel  iVt«w*i  ,  aut  *i*v**  feuutr  ? 
Itaque  arridtnsUU  rtfpondit,  (vtrf.  51.)  xv&l*  t^«^a#v:  id 
eft ,  inclinando  ,  conquinifctndo ,  proflo  tribus  obolh.  De  ob- 
fcoeoo  vocabulo  tvftf*  nonnihil  fupra  didum ,  ad  X. 
441.  a.  &  447.  c:  Conf.  Toupium  ,  Emend.  in  Suid.  P.  UL 
jag.  130.  od.  Lipf.  &  Bruncic  ad  Thefmoph.  489. 

Regerit  Gnathaena:  (vtrf.  52  fq.) 
TiV  /*o  fcrjtpHw  irr/  #ti ,  fwr,  ikha\f% 
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i  Jrr«t  y*  it  'KQnfttic  Ketpixc7t  ipStidt  *T*0p*?f ; 
Ad  quae  verba  eft  Casauboni  Ammadverfio  haec:  »IU 
»le  verfus,  6rr&  y'  it  'Atitatt  &c.  docet  nos  in  idiomate 
«Carum  fUffU **}**»,  ur  aii  poeta,  menfurae  nefcio 
•cuius  nomen  tuirTe  w/jS/cu  Athenis  vero  id  verbum  inter 
aobfcoena;  ut  fcimus  ex  Ariftophane.  Lanius  ufurpave- 
»rat  'ATTfjurr/:  fignificans  obfcure  ,  fe  vix  tribus  obolis 
•emturum  ,  ut  cum  ifta  anu  caput  poffet  litnare:  fcortil- 
•lum  aecipit  K«pjrr/. «  —  Sic  vir  optimus  do&Hfimusque. 
At  haud  paulo  redius,  ut  nobts  quidem  viderur ,  mentem 
poctae  Gnathaenaeque  interpretatus  erat  ingeniofior  Da- 
iecamfius;  qui  cum  praeicriptos  duos  verfus  latine  fic 
icddiduTet : 

Ecauis  vcro,  inquit,  o  mifir,  ftrmifit  tibi  , 
Athcnis  cumjity  uti  Gbrd  Caricd? 
n  ora  banc  adiecit  interpretationem :  n  Cur  u  minimo  prt* 
*tio  aefiimas?  Vide  proverbium,  In  Carc  pcriculum.u  — 
Cun  eru&fu)  proprie  dicantur  f>0/z<ftr4  &  mtnfurac,  com- 
node  nunc  tTaittovt  per  metonymiam  fatts  obviam  prt~ 
6m  dicit  Gnathaena:  Caricum  vero  prctium9  vilt  vrt- 
t'm  tntelligit.  Igttur  iocanti  adolefcentulo  &  ipfa  Gnatnae- 
oaper  iocum  (&quidem  urbanum  illum  fatis,  ut  in  tali 
argumento )  refpondet :  At  quis  tibi  pcrmittct ,  ut  cum  tam 
fdchtr  &  vmmflus  fis  $  &  mcJiis  in  Athtnis  vivas,  tam  viS 
frtao  tt  fiftas? 

Vcrf.  54.  SrptfToxA»*  <P  kpiqavc.  Perperam  huc  invefla 
t  coniun&io  videtur.  Nusquam  certe  alibi ,  (  quod  paulo 
etiam  ante  monuimus  )  ubi  ab  uno  apophthegmate  ad  al- 
terum  transit  hic  poeta ,  coniundivam  particulam  adhi- 
bitam  videmus.  StratocUm  autem  illum  non  opus  eft  ut 
tabtmarium  ftaruamus  cum  Dalecampio  &  aliis  db&is  vi- 
ris.  Nam  etiam  ,  qui  non  tabernarius  aut  caupo  effet  ,*po- 
terat  inftitor  effe  coenae  e  fymbolis  inftirutae.  Ac  potue- 
rit  hic  Stratoclcs  idem  effe  lurco ,  cuius  fupra  mentio  fa- 
8a,  lib.  IV.  pag.  115.  b.  c.  &   137.  c. 

Re&e  %v9*.p7v 1 19  (verfi  55.)  &  %* i^uK«tTTnr 
(vtrf  57.)  fcribitur  in  editis;  ubi ,  contra  quod  metrum 
flagitabat,  avv&pr.  &  kvwvv&irT.  habenr  vetuftae  mem- 
branae.  Eaedetn  membr.  A.  in  corruptis  verfibus  56  &  57. 
nii  murant ,  nifi  quod  in  his  pro  <JV4*v  perperam  <f *4£r  fcri- 
bkur ,  re&e  vero  (  ut  videtur  )  omiffa  eft  <T  particula ,  quae 
in  editis  poft  £70** jfl-oftfw  inierebatur.    Speftat  ad  bunc 
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locum  Casauboni  Animadvtrfio  haec  :   »**)  i£f«f>  vi 
»Aff*-6ufK«  J"  fiV  tmk  ottfpior.  Corruptttf  locus.   Ncc  vi- 
9  deo  qui  corrigam  ,  nifi  cui  ptacet : 

niud  tl\at  vnoteiTOfAtta,  tiv*  it  rit  tfipio*. 
»Interpres  (  Dalecampius )  fimplicem  narrationem  unam 
»in  duas  divifit :  quod  non  oportuit  fa&um.  Audtor  Ept- 
»tomae  fummam  hoc  verborum  compendio  eft  comple* 
»xus:  2rp«TC)tAfovf  <T*  ipi<povt  fiHrroc  roTc  ytvpifjiotf  Ao- 
nnktctt  rf  ffwi.Kf4.9tH ,  eto/  &  avti£>ttm  tt^Jt  rt  x«)  ftx- 
»xpotr  [  TpoVrTf  ir  re&e  interferit  nofter  cod.  Epit.}  «V  t* 
» Ao/jrot  rvfjLfakkf ,  [  ^vujSoAojf  nofter  cod.  £/>.  ]  r»fltiou»ot 
nifyir  STpoiTOJCAif r  cVi  ipfootf  yjtp&m  irouiu  Id  eft :  Ckjh 
rtStrjtoclts  fuis  familiaribus  in  ccena  dedijfet  hotdos  &  paa* 
•nnas  falitas  probe ,  ob  quas  contingebat  ut  fairtnt  Uli,  & 
»  Stratoclts  magni  pretu  fymbolas  pro  catteris  quat  fucrant  ap- 
npofita  exigtret ;  Gnathaenadixit ,  Stratoclts  in  hotdu  [  five/o/f 
nhotdos  malueris]  umpeftatem  excitat.  Acumen  omne  huius 
«difti  eft  in  illis,  iV  ifaon:  quae  verti  poflunt ,  poftquam 
ndedit  hoedos :  & ,  in  hotdorum  exortu :  id  fignum  valde  pro- 
«cellofum  eft.  Theocrkus,  Thalyfiis:  [VII.  52  fqq-J 

»VEo?0~fTflH   X\y&LVOLKTI   MfltAOf  *hovt  %<  MlTUAotJW 

vty^  taTat  h$  WTipioif  ipiqotf  torof  iryok  ftmxti  [<f'fl#**] 

»  KVfA&TA.  -— 

»Sic  autem  res  habet.  Prpmiferat  Stratocles  fuis  fodaMbus, 
»  fe  illis  hoedinam  appofiturum ,  fi  ad  fe  venirent.  Venc- 
»runt,  &  quod  erat  appofitum  comederunt.  Sed  ur  pe« 
»cunta  fuos  convivas  emungeret  Stratocles,  id  egerat 
»callide,  quo  diu  pithTantes ,  &  aliud  femper  ex  alio  po- 
»fcentes  fibi  dari,  utfit,  ad  multam  no&em  convivium 
wtraherent.  Id  autem  effecit,  praefalfa  condimenta  illis  cx- 
i>  hibens.  Inde  convivas  fitis  occupat :  quam  dum  conamtur 
»extinguere,  improbi  convivatoris  dolo  tanguntur.  Erat 
9i  autem  mos  eorum  qui  e  fymbolis  aut  collatiti&  ftipe  uni 
»fuerant,  menft  remota  impenfarum  rationem  inire.  Ma- 
»le  editur , 

» imavtovwTUt  $0  vkofxitott  rbt  iotStrbt» 
»Corrige,  jSo/Aoftf ror :  cum  idagertt  Stratocles  ut  vtfptr- 
ntina  cotna  ad  diluculum  ptoduceretur.  «  —  De  hotdorum  ex- 
ortu,  ex  vukata  opinione,  tempeftates  inferente,  confuK 
etiam  Arati  Phaenom.  verf.  158.  iuffit  Iacobs,  Muf.  At- 
tic  III.  1.  pag.  20.  De  certa  ratione  emendandae  vulga- 
tae  fcripturaedeiperaviequidem,  felicioribus  ipgeniis  eam 
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tisudtm  non  invitus  reKnquem. 
oprcffi,  Breviatoris  indicia  maxime  fecutus. 

Ferf.6o.  rrp *>>* vkpLtp  •vipSfAmfiTktgvplkAiu 
»Ferat  aliquis  fortane,  rr^Tivofiirir  &c.  cjo»  vfc» 
*lto*  Gmaihaena  unum  c  convhis  pmgaantem  defymhofis.  Sch 
amis  quiden ,  t>  fuix****1  &  folitum  eleganrer  accipi : 
•fcd  rrptTswl**  hk  aurcs  noArae  non  ferunr.  Lsgo» 
9trp*yy§vifAi9*9.  Eiewtcrrrptyyrif^tsjufurpatur 
adeeo  quirixamrde  prtuo.  In  idiomate  noftro  ,  harguignet^ 
tScd  Graecum  verbum  generaliter  id  fignificar  %  quod  vuU 
sgo  dicimiis,  marchandar  dfairt  ouehque  ckofe.u  Casav- 
Sonvs.  —  Efnendatioaeai  dodi  viri  calculo  fuo  merita 
amprobavit  Valcunaeius,  in  Animadv.  ad  Ammoiu 
Ctp»i)9  pap.i^ofq*  c«l«*f,  commorandi,  tahorandi  potc- 
nteai  vindicans  huic  verbo,  vjtfauti  **)  rvrt*l$*puu  in* 
terptetatur  SchoTmftcs  Coorici  ad  Nub.  iji.  krmj&hktfnt 
t  tmrpiBm  Suidas. 

Ferf.  64*  jca)  A 1  ««pfc r  fri  /•  4to  x«mptf  alibi  (libw 
VL  pag.  34*.  e.  Animadv.  T.  UL  pag.  427.  )pimgutm ,  craf* 
jum,  hemfapmatum,  cum  omnibus  interpretmus  intellex*- 
sras:  quae  notio  quam  abhoc  loco  aliena  fit,  faiis  adpa- 
oc  Supereft  ergo ,  ut ,  fi  vulgatam  teneamus  fcriptu-* 
ram,  (in  qua  quidem  nil  mutat  ms.  A.  filet  autem  Epito» 
sm,  totam  banc  hifloriolam  cum  fequenti  omittens)  fue- 
rit  kswetfikc  nisidus  intelligendus ,  nempe  unpuntis  nittns  1 

£ae  notio  fatis  videri  poflet  convenire  huic  loco,  fi  ef- 
Kiwmp\¥  <T#,  vel  kxhk  Ai«-«fl»,  ut  hoc  praedicatum 
oppofitum  effet  quodammodo  aliis  quaditatibus ,  quas  illi  ho- 
puoi  tribuit  poeta.  Nunc ,  ubi  cum  reliquis  praedicatis , 

Juzefoedum  adfpeHu  hominem  produnt,  coniungitur  hoc» 
1  illispaene  medium  interferitur;  fieri  non  poteft  quin 
fiifpefia  illa  icriptura  fit,  oboriaturque  fufpicio,  fquali* 
dum  potius,  quam  nitidum*  dicere  voluifle  poetam.  Id  ve- 
ro  fuerit  *«}  jtA/*-«*or:  quam  fcripturam  perinde  ad- 
miferit  metri  ratio.  Et  vocabulum  khlwu^c  nusquam  qui- 
dem  alibi  aut  legere  memini  aut  nunc  quaerens  reperi : 
fed,  quin  analogiae  prorfus  conveniens  fit  illius  forma- 
tio ,  nemo  negaverit :  &,  cum  &hiw*ph<  ift&  notione  in  ufu 
fiiifle  reperiatur ,  quidni  perinde  «Afawpor  dici  commode 

Sraerit  i  f-  Sed  cedat  noflra  coniedura  dodiori  multo 
icioriquje  Corayi  noftri  emendationi:  wRepono  (ait 
in  Notis  nustis)  »A«*-«f or,  vacuum»  ttnutm.   Simuem 
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»comfufionem  t«v  aj<v«*W'  &  x*f*pfcr  animaJvertere  ne 
s»  olim  memim  apud  Htppocratetn. «  —  Conf.  H.  Stepba- 
ni  Tbef.  Tom.  II.  pae.  600.  t.f 

Verf  65.  irx»*TfF"(inrellige  «vtV»)  f#*  "AjWnr.  Re- 
fte  DaJec.  ;*r  iocjuk  Adonin  tfft  £xh.  Sic  enim  cum  fir 
praepofitione  confrrui  ilhid  verbum  folet :  maxime  qtudem 
cum  nomine  abftrado  quod  aiunt,  id  eft ,  qualitatem  tV 
gnificanre;  v.  c  vxtvrtut  ntktit  $D\&pyvpi*r :  fed  &  fci- 
te  &  eleganter  htc  cum  concreto* 

Verf  68.  Cum  5vy*rjk  fJLtrk  r&vmc  f^uxoptftjqutfrt  f 
confentientibus  membranis  effet  editum  9  ferebat  quideai 
eam  fcripturam  metrica  ratio;  fed  ad  fentemiam  parum 
commoda  vidert  illa  debuit.  Monuerat  CasauBONUS: 
>f&vyctTpr  /uid*  avTttf. u  —  Nobis  nihil  aliud %  mfipfT* 
jtvTn*,  defiderari  videbatur. 

Fe//I  69.  Gnathaenae  illud  didum, 

AdXaLlQTfpOf    WVy   i   TfftW,   »tt    70»   $f». 

fetis  -  ne  kuegrum  fit  fubiit  dubitare.  DaleCAMPIUS  ver- 
rit,  Atquius  huic ,  ofili,  tt  ptr  Deos  ;  fctlicet  fut  in  ora 
notavit)  taminfoltnter  oMumfieri:  nimis  manifefte  ab  au- 
doris  mente  prorfus  aberrans;  nempe  Tfctor  adWoA/cea- 
tulum  referens  ,  Svy&TtpA  autem  ptdiffequam  ancUlulam  intel- 
figens.  Si  fana  &  integra  eft  Graeca  oratio,  intellige  G*s- 
fhaenamorationeadfiuamfuam  dire&a  dixiffe,  Mtritohoc  mi- 
hiaccidity  quod  rufticemihi  ille  refpondit,  quem  falfo  j4<&- 
nr/i  adpellaveram ,  cum  fit  revera  foedus  rufticusque  hd- 
mo.  Re&e  editi ,  wt  r»  5r  A.  At  ea  verba  a  muUere  pro- 
nunciata  non  fonant  /*r  Dw,  fed  ;*r  Zfou,  per  Divas. 
Vide  ad  X.  441.  d.  Animadv.  Tom.  V.  p.  461.  Perperani 
ki  ms.A.  fcribitur  th  rSt  dfoN,  id  eft,  rh  rf  df£. 

Vtrf  71.  ATf *i  ytrofjLtrov.  Poteft  nominativus  pro 
genirivo  abfolute  pofito  accipi.  Videndum  tamen  ne  y§- 
tqjiinv  fcriptum  oportuerit :  iri*i  ytroy&tv ,  oun  m»  m* 
itt  r^e/,  omi  wm  luctfctrtt. 

A  D    C  A  P.    X  L  I  V. 

Cum  fic  edttum  effct  principium  huiuscapitis?  K*)rr#-a 
ttutm  rSt  fi  «yf  TJtr  dv^ftTpi/ovr  «vrir  rkit  mm» 
y^tcpti:  pro  mendofo  Svyttrplout  reSe  Svy+rptfit 
dedrt  ms.^.  conf.  pag.  583. e.  Id  vero  non  tx  forore  ntpun 
foaat,  ut  cum  Dalecampio  accepit  Gailicus  interpres;  fe4 
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*  fBi  Mf&iu   Quaenam  vero  vis  jnefle  hoc  loco  po£» 
fc  ifiis  tmMm,  noo  expucb :  nec  fere  dubito ,  nudt 
ttf}  TruUtrisv  ll  rit  $n.  fioripfifle  Athenaeum :  nifi  forr 
tdc  rirv  r«  dvytTtW  ««J  rit  SvyeLTftfie  fcripferar,  aut 
lir  >ryitrfkt  I  jm)  dvytrj* Jfir.  derte  &  diiyirficir  &  a*, 
ifeap  GnatfaaeoM  oominatur  Gnaihacnium  9  hac  p.  lit  c 
m  ng.  581.  a.  oonC  pig.  $8$.«. 
Qandicaf  fitmiws  rtrfiu^  fip  vulgo  fcrijmis: 
9mruhmw$  *£w  y4fa>r  i  f  fcwitm'  4r£r. 
Ubi  ex  flML  ^.  nil  aHud  citatur  >  nifi  vox  fr»axerTtt  plene 
ftripta.  Not  emendationem  adoptavimu*  a  Toupio  com. 
■cndatam,  Emend.  in  Suid.  Part.  L  p.70.  ed.  LipC 
k   Vsrf.  p.  i  P  iyrm  x*ij>  iuur  wktytk.  tuflums  membr. 
i.  ananifefto  virio.  Nec  vero  vocabtilum  xsAupss  >  ouod 
pro  ifio  probabiEter  pofuenmt  edhorcf,  alibi  (quod  fiaam) 
Rperitur.  Poffit  tamen  muflwsr  whttytk  idem  valere  ac 
wktydc:  id  efk ,  itthaa  vulatn,  ctflifm  ifht  per* 
VuLuu  mutem  iflud  facetus  poita  fiibtum  amorcm 
in  decrepito  fcnc  exotatum. 
Verf.  10.  {wymit  *  yvrsuy  qffffr»  tstaut  vsu  rrmvrttrrinmi. 
Ddeounoiut:  Omomuub  txtretfu  mt  (firstuwt  rtdes.  wtvum 
cijki;  Vidctur  boc  dixifle  homo  Ule:  Qiu  w  nib  ^ife» 
«*  iflpnnmi  mUtturem  fiutttitwus  ftiputum  M  ogis  mtcum  ui  cttm 
isfit  «00w  ,  faen  m  tuu  kubuu  uotsfiuu. 
c    Verfiu  14  6»  foxw  fic  editi  legebantur : 

tlwsr  fh  h(  fcw  switvfdMtt  wkrtf.  «ZlW  ykf 
JutH(£e  ka)  wtwttt  8t#  t 

0»  Casaubohus:  »Murilos,  inquit,  verfus  duos  ita  li- 
»cet  condnnare: 

nstwtr  /•  *vr$  Xor  VW  iwAvuviie%  wkrtp. 

9  sUsl  yuf  ktiptf&f ,  jut)  smtySs  wiwoitf  Vrt.  u  , 

At  illum  hiatum  tlwsr  /  •  sl  i  r  £  numquam  tulerint  Grae* 
cae  aures.  Mihi  vero  locus  hic  videbatur  efle  dativo  *f*t\ 
vd  i/t,trt  cui  dein  opponatur  alter  ille  dativus,  rf  dv* 

?r*Tfi+.  Deinde,  particuM  2  antemTf»  pofirft,  iufiam  fncn* 
bram  babebat  fenarius.  Pofleriorem  verfum  talem ,  qua> 
km  no6  edidimus ,  obtulit  nobis  codex  A.  Breviator  ifta 
omnia  in  hunc  modum  expedivit :  K*}  TrsAuinos  <rt  w?t 
JAaX**  *  ^vysirftli  TruAuif**  ssirpiwf  wkrv  yiprrt  iHvi* 
( fic  nofier  cod.  £p.  pro  ISfart )  avtH^  ri  r'  §Uh  **i  rws 
pApaiuSi  x«)  wvtuUr^  wirw  fjJshuA  wpkrrtreu^  fy*xpkf 
ZJ9j*f  frsL^tr.  ArsL  wint  iwfk^wsu  uui  w*/*k  rst*ir+ 


14*         ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.         p.  j8l 

KvpeTirepi  n  rttr  Tpa6oiipIov  ka)  hipap*    Tum  ex  reliqudc 
tota  hac  pagina  nihil  amplius  adpofuit,  nifi  haec  verba 
ex  verf.  26.  *Kpkywyo<  £r  9»*-)  k§l)  $*vatwo<.  Dein  ftatim 
ad  ifta  transit  ex  pag.  582.  b.  "Or*  n  Tvctfaiviov  99*)  M*» 
y^mv  t\e  TlstpAia.  irort  &c. 

Vtrf.  16.  fir  pvkt  kTofvfiif  r?  Svyotrpip  fjau  JWAtvn 
*>  Praeter  fenfum  planum  &  cuique  obviurri  (  miile  drack* 
nmae  valent  duplum  quinqut  minarum)  fubeft  aliusfenfus 
»fubtilior  &  obfcoenus,  **)  aKwmt  fiV  ro  cLrrvrov  r§5 
n  yipovrot  ka)  sU  kvctfiTKoitip  rev  eufoiov  ,  »**  oi  fvv&fd* 
1?  yov  etCr^b  kfjrhovt  kcli  rtivav. «    Palmerius  ,  Extrckau 

pag.  524. 

Per/  18.  KoL7a.h$KVKvUt :  fcil.  ri>r  hcttptictp:  ut  apud  ' 
Polyb.  VII.  10,  4.  KttTttxvtttt  rh  a&Kneip. 
Vtrf.  lofeq.  —   «Tfot  rfc  *r£* 

r^r   kpfphpixop  nti&t  ctvrit  'iyjip. 
Nil  mutant  metfbranae :  ac  poffit  tortafle  ferri  ifta  fcri- 
ptura.  De  qua  conf.  quae  notavi  ad  pag.  577.  e.  Sed  mi* 
re  ac  paene  unice  placet  do&iffimi  CoRAYiemendatio. 

»— *  hk  i\  vrpoe 
wror  'ApfpoviKop  bfiotr  ctvrtiv  ?X*"* 
Sic,  \)Ho>{  'ixap  vpbfTipa,  idem  valebit  ac  iiiicn  r%to 
rip\. 

Vtrf.  26.  %kpkyt»yo*  «f*  fir.   Coniun&ivam  particulamd 
refte  dedit  Mstus  codex.     Verf.  17.  Cum  fic  vulgo,  con- 
fentientibus  membranis,  fcribatur, 

kp   (TKVTOTOfxlo)  T  IV  I  (JLSTct    TIV0V  K<tQ))(JLtPOC  !     ' 

apronomen  illud  rn)  fme  cauffa  a  fcribis  adie&umcc  iu- 
dicavit  acutiffimus  Porsonus,  in  Addendis  ad  Noras  ill 
Euripidis  Hecub.  pag.  82.  edit.  fecund.  Ac  poterat  fane  hoc 
pronomine  utcumque  carere  oratio:  &  commode  etiam 
abfuturum  illud  erat,  fi  ^KvrorhpLot  fuiffet  Andronicus,& 
fud  in  officind  ifta  narraffet :  nunc,  fententiam  fi  fpe&es, 
peropporrune  adiedum  rip)  videri  debet,  in  quadam 
toriaria  officina.  Et  quamquam  falebrofior  inde  enatuseft 
fenarius,  cuius  primus  pes  fitda&ylus,  fecundus  anapae» 
ftus,  tertius  tribrachys,  tum  quartus  rurfus  anapaeftus, 
tamen  non  ita  fubtilem  poetam  fe  Machon  in  his  quidem 
'Chriii  praeftirit ,  ut  a  talibus  verfibus  abhorruiffe  eius  fty- 
lum  nobis  perfuadeamus.  Utique,  fi  prima  fyllaba  voca- 
buii  fKVTorofLia  necejfario  produci  debeat,  quod  ftatuifle 
videtur  Vir  do&flimus,  eiicienda  ex  hoc  yerfu  vocuia 


i 


I 


anifefte  correpta  ufus  eft.  Item  Theocrhus,  IdylL 

12.  ubiait: 

X*  toi  nvTtt  ttvop  itbt  y&pvrolo  ?JopTof. 

*8.  MAT$ex*\*{i  Tnt  TrxJ&ctmov  hiymp.  Poflis  rSt  ' 

9V  intelligere  *ip)  tm  I>*4.  per  ellipfin  praepofi-  I 

itis  ufitatam:  poffis  vero  etiam  fic  accipere,  quafi 

pocta ,  ir/}ha.{$  hiyav  tutrk  ( i.  e.  vtfi )  tHc  Tva- 

Ftrf.  29.  Rede  ab  editoribus  abieda  eft  fth  par-  I 

quam  importune  infercam  habent  membrauae. 
30.   f£»r  xdAwwkGdii  Sy  i  -jr'  «tt/ritr  m&Tkvuu 
comma,  ouod  poft  «£«V  alieniffimo  loco  infertum 
:d.  Caf.    Eodem  in  verfu  cum  v*  «vTifc  vulgo  le- 
,  refpiciens  iftum  verfum  Iacobs  in  Animadv.  in 

Vol.  I.  Part.  11.  pag.  408.  ait :  »  Apud  Machonem 
rix  xfoirro  fchemateufa,  K*Aiin*k{*t  dicitur.«  — 
de  meraricc  hoc  diceretur ,  K*AimkaQ<ti  uiry  cvirSt 
verbo  di&um  oportuiflet :  auod  quidem  nec  ver- 
bat,  nec  dicere  voluit  ifte  homo,  qui  fi  ait  x«t- 
u.    Ac  fatis  intelligi  puto ,  longe  aliud  efle  fche- 

d  in  obfcoenis  illis  myfteriis  K§Ktrl{ut  dixere,  at-  \ 

quod  x*tiTmu{itt  hic  dicit  poeta ,  quod  eft  illud  ; 

[uod  a  Mania  petiifle  Demetriin  fupra  dicebatur 
9.  a.  Quare  neceflario  i  *>'  AVTrit  hic  fuit  corri- 
1 :  de  quo  perfpede  etiam  Corayos  in  Notis  msstis  \ 

:  » Ligtndum  br'  cturiir.  «  —   In  permutandis  i*-' 

cum  ubi  fepararim  fcriptae  illae  voculae ,  tum  in 
|uae  ex  illis  compofita  funt ,  frequemiffime  erra- 
Karii.  ! 

33.  vtxpSfft  xotfopviMPor.  Ifta  verba  boc  loco  in-  ; 

edere  membr.  A.  quibus  verbis  vel  initium  conti-  1 

•  vel  pofterior  pars  feoarii ,  qui  totus  omiflus  eft 
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modum  editum  erat.  Utraque  fcriptura  per  fe  proba,  &d 

a  Crammaficis  diferte  obfervata :  deoique  vero  eti*m  *i- 

JW  fcribi  poterat.  Sed  quoniam  *m£iov  quatuor  fyllabis 

efferri  ab  Atticis  folitum  effe  diferte  Euftathius  ex  prifco- 

rum  Gramoiaticorum  fcriptis  monuit,  ad  Iliad.  *\  p.  1109. 

1.  24.  tecuimus  illam  fcripturam  ki  Atticat  mulitns  oratio- 

ne,  ubi  eatn  verfus  ferebat,  correpta  fcilicet  *  vocali  ob 

fequentem  vocalem  iota.     Verfu  11.  vero,  quamquam  & 

ibi  utcumque  ferri  editum  ^riiiiov  potuerat,  praeeuntibus 

msstis  hi&iov  absqut  lota  fcribere  placuit.   Iam  cum  ex 

narrdtionis  connexione  inteUigatur ,  agi  hic  de  pntiofiort 

aliqui  vefte ,  parum  apta  huic  loco  videri  debuit  Hefy- 

tchii  &  aliorum  nonnullorum  Grammaticorum  interpreta- 

tio:  AttJW,  rpifawtov  tvjexic :  rurfusque,  AwiJW,  tvrt- 

s\U  ip&Ttov :  aut  yhoypvftop  wttkwbv ,  ut  Philemon  apud 

Eiiftath.  1.  c.  1.  27.  Sed  fignificatum  potius  habebit  a  Atjbr, 

Uevis  &  ddicatus ,  dudum ;  a  quo  fonte  id  vocab.  derivat 

Tryphon ,  apud  eumdem  ibid.  1.  24  fq.  quam  in  fententiam 

ipfe  Euftathius  adOd.  x\  pag.  437. 1. 52.  praeeuntrbus  pri- 

fcis  magiftris ,  hntiov  interpretatur  mjIv  ri  vrtpi&lfituov ,  ©t- 

xttor  roTe  rpvqSri.   Iam  *rafAMXv  ^ttftov  vel  ^er,  ool- 

latis  Hefychii  &  Pollucis  interpretationibus,  intelligi  vi- 

detur  didam  fuiflie  vtfiem  albam  cui  manicat  adpofitat  effua 

furpurMat.  Hanc  autem,  de  qua  hic  agitur,  Corintfdacam 
uiffe  ait  poeta:  Tefte ;  nam  corinthum ,  ficut  aliorum  ar- 
tificiorum,  ffc  &  exquifiti  operis  ttxtorii  nomine  celebratam 
faiffe,  alibi  etiam  obfervavimus.  Vide  fupra,  ad  XII.  525.  d. 

Vtrf  16.  Claudicat  metrum :  nifi  forte  in  rrr*.or*puoo*  fe-  o 
cunda  fyllaba  obliquidam  antemutam  corripi  poflit. 
Vtrf  17  fq.  xb(xto*i.  ro  kg>kvov  ykf  irrt  rovri  ys. 

CH  i*  &<  k*tiyytiKtr  nTkhtuv\  «Jr*r,x  **«r. 
Refle  KofjLioat  ed.  Ven.  cum  msstis.  Perperam  xopfVcu  ed. 
Baf.  &  CaC  Re&e  porro  touto*  yt\n  nne  prioris  verfus 
pofuere  editores ;  perperam  vero  in  pofteriore  omiferunt 
&<  particulam.  In  ms.  Ep.  omifft  matort  parte  prioris  ver- 
fus,  fic  fcribitur :  KofJuatLt.  &e  F  krrrtyyotkt.  Sub  mendofi} 
codicis  A.  fcripturft ,  toSto  p  s  v  fi  £<  kvnyy.  latebat 
haec  ipfa,  rovri  yt.  i  i*ie  k*nyy.  Dein,  pro  knriy- 
ytthv  rkhtLtvtt  sitw ,  metri  ratio  defiderabat  krhyynhtr 
rkhttiv\  ttxo.  Denique  pro  JtotJtor,  quod  perperam  ha- 
bebant  editi  libri  in  fine  verfus ,  refte  kakSv  dedere  ambo 
mssti.  Nota  exclamandi  formula  ,  7otx*  ir«  uu£v ,  fciL 
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wuul.  Verf.  20»  Pro  edito  olim  (jl  0  1 ,  quod  per  fe  quidem 
non  fpemendum  erac ,  /u  0  w  dcdere  rurfus  ambo  mssti.  De 
vocab*  AifjJW  paulo  ante  d&um. 

r«r/I  21«  'O  toC  £090«  AfW  AafJLoqup  ip&fxtvof,  Conf.XL 
£481.  d.  ibique  notata.  Vtrf.  24.  De  caufQ  cognominis  &- 
/r*,  quod  habuit  iVZco  mtrttrix,  conf.  pag.  587.8.  &  Har- 
pocrat.  &  Suid.  in  Notrrior»  apud  quos  quidem  id  cogno- 
mcn  non  Niconi  y  fed  Nannio  tribuitur.  Adde  Heynii 
Fragm.  ApoUodori ,  pag.  1165.  At  verfui  hic  nonconfta- 
bat  ratio  fic  fcripto , 

ot/  T«r  pf  v«tr  xotTi^oty'  ip&rr&y  mt. 
In  quo  cum  nil  mutarent  veteres  membranae,  ex  conie- 
ftira  <T»  particulam  inferuimus,  &  ««T^ot^tr  plene 
fcripfimus.     ln  Epit.  fic  fcribitur,  or*  top  ptyctr  ipettrriw 
nrt  *jtTg<fot^«  BotAAbr  Tbr  atat^nAor ,  poftremo  vocabulo  . 
ei  p.  587.  a.  dufio. 
Verfus  26.  quum  fic  conceptus  legeretur  in  editis, 
onwoftfrw /kIaj,  X*  Ai<forJotf  t*  Wyjtlott : 
locum  bunc,  ut  infinitos  alios,  absque  animadverfione 
praetermifit  Cafaubonus.  Atqui ,  quum  mtl ,  quod  emtu- 
rus  Ule  homo  erat ,  verfu  fequenti  diferte  nominetur ,  fu- 
fpe&um  effe  hoc  verfu  vocabulum  j*< m  debebat.  Accedit 
laefum  metrum  in  vocab.  XcaiJWa* ,  cuius  fecunda  fylla- 
ba  corripi  non  poteft.  Totus  ille  verfus  cum  fequenti  omif- 
fus  in  Epit.  In  ms.  A.  vero  nonnifi  haec  verba  leguntur, 

omrbyuvof  Xs  ki  fovictf  ivyjtftLt : 
ubi  fi  X$  \ifoveiuf  penultimi  longi  fcripferis,  nihil 
ampKus  defideratur.  Et  nominantur  auidem  rurfus  x,§  Ai«fo- 
vtoi  ieykiu ,  XIV.  652.  d.  &  1.  qui  locus  cum  hocconfe- 
rendus:  item  ythitbvi*.  (tvko,,  III.  75.  c.  d.  ubi  vide  nota- 
ta  :  parique  modo  ieykit*  y$Ki$bp%oi  nominancur  apud 
Polluc  VI.  1 1.  Sed  perinde  yjKifbveios  &  yjKiibviot  dicere 
licuir.  Quare  nec  male  apud  Suidam  ysKifbvncp  (non  y+> 
Hkfbvm)  fJiiKot  fcribi  videas  :  &  in  Epigenis  verfu,  qui 
apud  Noftrum  111.  75.  c  d.  citatur ,  ipfa  metri  ratio  necef* 
fario  flagitaverat ,  ut  x$Kiiomm  cum  Bentleio,  pro  vul- 
gato  yjKifovu»v ,  fcriberemus.  Quare  hic  quoque  dubitare 
non  debuimus,  quin  ^fM^ore/ctf  corrigeremus.  Ac- 
-cedit  etiam  ipfa  nominis  terminatio :  nam  fi  penultima  per 
fimpiiccm  vocalem  iota  efferri  debuiftet ,  ystofoviGVi  fcri- 
•bendum  fuerat,  nonx^^w*  quia  terminatio  oHn  x«- 
Ajsftno*  foeminino  generi  cum  masculino  communis  elL 
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A  masculino  vero  in  uh  defineme  pocuit  foemininum  fbr* 
mari  in  «'*  exiens. 

Ad  verfum  31.  fic  vulgo  fcriptura,  J 

2«poftA*T  Jek  q*o~i  **f  fifw  A*/&f  qJkr&rt  9 
oihil  e  ms.  ^.  adnotatur  ,  nifi  quod  ibi  $m<  ( i.  e.  /**) 
re&e  fcribitur.  In  £/>i/.  breviter  fic :  Vr«t  So^oxAf 7  <fo*  m^' 
#fL9v  A«,4onr  ^i'AT«7f :  omhTo  verbo  qmr /.  Adnotaverat  h.  I» 
Casaubonus:  tfScribe, 

»£«<po*Afr  XfcfW,  **f  ifMv  A«j&r  £  ^iArctTf.a 
Nobis  tenendum  verbum  9*0*)  videbatur:  quod  ipfum, 
licet  ex  pleonafmo  repetitum ,  tuentur  veteres  membra- 
irte ,  nec  videri  debuit  a  librariis  temere  adte&um.  Qua* 
re  mutata  verborum  ferie  fic  fcribendum  cenfuimus , 

SofoftAf?  flr*f*  ffirj  ^wr ,  f»r),  A«|Sojf,  5  <pJAr«rf. 
Ubi  neminem  turbare  debet  verborum  mira  ifta  traiedio ; 
ouae  nonnifi  ei  fufpefta  videri  poterit,  qui  in  Graecis  poe» 
tis  hofoes  plane  fuerit. 

Verfu  32.  cum  KdAAirro Zc  <ff  &c.  fcriberetur,  ob- 
fecutus  fum  Casaubono  monenti:  wReftitue  metrum, 
»&  fcribe  K«aai vroot.u    Verfus  37.  ficfcribebatur: 

AAAf  xopojrv  V  irip  itthm  ftfp^rroii. 
Ibi  Casaubonus:  »Poftremus  narratiunculae  huius  ver- 
»  fus  ita  Jegendus : 

»  *  a  a  [ aaa*  voluerat ]  0  Kopw»  x  ^V  ***b*  pif** 

<ptTOI. 

»id  eft :  AUa  queritur  Corotte,  aUaanttm  iila.  Allufum  eft  ad 
wproverbium,  "Aaao  pb  >a*v£,  aaao  /f  *opoinr  ftiyy$* 
»7*4*  Non  aliud  hic  acumen  quaerendum  eft.u—  Prover» 
bium  iftud ,  cuius  omnes  meminere  Paroemiographi ,  hoc 
ait :  Aliud  rtoBua,  alind  cornix  fonaU  At ,  hic  duae  funt  cor- 
nices  y  quarum  alttra  alicri  comnciatur.  Quare  nobis ,  abiedft 
0*  particula,  cuf  nullus  erat  hic  locus,  fic  fcribendum  vi» 
debatur : 

«aa'  8  Kopoitn  irif  iiuhti  pfft<prr«f. 
Nifi  fic  potius  placuerit : 

«AA*  S  ftOOWf  (I  i  fTff *  f Ki /flf   /Ufft$f  T«f. 

Wam  utramque  fcripturam  admittit  metrum.  PleonaAict 
*Kt)9  ocaa*  8  pro  nudo  *kw  dicitur.  Membranae  A.  qutdem 
editam  olim  fcripturam  absque  ulli  mutatione  tuenrur.  Ia 
Eptt.  vero  deeft  tota  pericopa. 

Vtrf.  wfq.  Ttf  iw\  tov  yoprov  rerl  (five  rlri  ma- 
lueris,  quamquam  vulgatum  tenent  ambo  mssti)  y«rofco> 
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mi\Ath%fotm  wratft&um;  bempe  kotrds  rtgat  fbtA  I» 
tae  fcoftathaus,  locum  hunc  citans  ad  Uiad.  9.  p.  1307, 
L 13.  hxerpfetationis  cauffil  ait,  Mriv  j3«riAi*w  y}?7*9* 
moaok  etiam  Casajjbokus  :  »f«i  Ptoltmato  regi  fitrat  « 
*a*4fahM  &  imm.ntorum.rn. 

I    Tfefc  44.  Vulgatam  fcripturam  *>«*-/*  nec  uAis  aec 

vdn  fcrebat.  Jam  alibi  quidem  (VIII.  35*.  f.)  pari  modo 

9**L  vulgo  apod  Noflrum  fcriptum  VKbmus ,  fed  &  iM 

mvimus  crrorem.  U{robique  vox  illa  omifla  eft  in  £pk. 

Ytrt  45  &  46  fic  tditl  lecebantur : 

wmhtf  f  ftrti  t*  tir  rir  gUyikm  f  sVfii*  t  Jk#»Jui# 

Ai-Vfl. 

BiCASAVftomn :  »Duot  vcrius  in  hoc  fermooe  depra* 

fvnof  itareflttuo: 

»*Aaa#  fyxftrfc»  fttt  wvm  tIt  Tf rrttfmt 
»s#rvA«f ,  fcrtrr'  fir  t*»  [/.tyitor.  fkmKtut  hfy§t% 
»fir  tAt  Afx*F«r  ftft  tw. 

»Eiplicat  pluribus  Euflathius  ad  £*4*  •*•  Wadis.« 


Que  habet  Euftathius,  loco  citato ,  ea  ex  Epitomft  du&a. 

wot,  m  <raa  fic  fcribhur :  M^rt)  IlrtAffciut  t*?»  (i  *I*r») 

/*4*  *?•*#«,  oyvtirm  ptt  rtt  ritwmm wmhmt  hm£ 

tkrwtfAtykXMfy  t  TLffAti*  Ajyti  $*.  Ubt  verb*  feffT'  tfe 

fj»  ptykMm  cum  prioribus  iunguntur  ;  reftius  ( ut  vide^ 

tnr)  quam  apud  Euftathium  edttur ,  ubi  ant*  fattr*  co#tm# 

pooitur,  quafi  voluiflet  Hippe,  primumfibi  quatuor  infundi 

tottdat  ,  tum  rurfus  vinum  Jibi  in  maius  poculum  infundu  In> 

cocL  A.  omiflb  pronomine  Tir  (cribitur :  £aa&  •  y  x  *  *  t  #> 

ftf t  Trrrctpatr  noTvActf  vtttrtt  tU  rhr  ptykhnr.  ihrnV  i  £<*- 

ffAfiv  Af>t  1.  Unde  fic  concinnandos  duos  verfus  putavi  2 

fcAA  kyyjkii*  ftfi  rirr&pkt  JtorvA**  tirttr9 

$tt  rhw  fitykknr»  Ivtir <t  F *  /Uethtvt  hiytn 

Vocula  th,  quae  verfiii  non  erat  apta ,  omitti  pote- 

rat ,  intelligendo  ad  verbum  tyytir»  nomen  0  oiroyh^. 

Non  nimis  grata  videri  poteft  vox  hrttrtt  \n  duoBus  con- 

dnuis  verfibus  repetita :  at  non  ita  fubtilis  poeta  Machon9 

oui  baec  talia  multum  curaret.  Illud  vero  obfervatum  ve» 

lim,  priori  kxo  non  tam  pro  adverbio  temporis  ddnde , 

wofthac,  accipiendum  Inrttrtt  videri,  quam  eo  fenfu  quem 

larine  vocabulis  proindt,  igitur,  ouart,  exprimere  fotemus. 

Vtrf  50.  Manifefte  mendofus  ille  verfus  eftt 

itf  fi  iT«  Airifttactv  fltvror  utir  tAiotr. 

K3 
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Et  ferendi  vix  funt  duo  illi  hiatus ,  xljuruTA  *rr.  &  «irar*- 
€*.  «vr.  nec  orationis  ftrudura  admittebat  nominarivum 
illum  «irno-a»,  quem  tacite  hic  pofuit  Cafaubonus,  nott 
magis  quam  accufativum  tthnacurdLf^  quem  habent  ed.  Ven. 
&  Saf.  cum  msstis.  Quare,  ni  qua  aiia  commodior  occur- 
rat  emendatio ,  videndum  ne  *£ *-f  it*  f&irnaka'*  fcri- 
ptum  oportuerit.  Commodius  videri  poterat  chnckvw*  % 
£  ferret  metrum.  Poterit  vero  dativus  euTwrkrn  ad  fequens 
verbum  smw  referri.  Verfu  53.  pro  eo  quod  perperam 
edebatur  eW  &v  ov  re&e  Paulus  Leopardus  Emend.  lib. 
X.  cap.  20.  fdjr  Ar  ©v  correxit :  quod  etiam  perfpicue  fic 
fcriptum  in  ms.  Ep.  video,  in  quoquidem  codice  haec  nar- 
ratiuncula  paulo  inferius  poft  alia  nonnulla  exhiberur.  iW 
&v  &3  legendum  cenfuerat  Iacobs  in  Notismsstis,  &  in 
Muf.  Att.  UI.  1.  pag.  39.  Pro  ka)  *v,  perperam  ui  rmt 
fcribitur  in  cod.  A.^  Veram  fcripturam  tuetur  ms.  Ep. 
^  Vtri*  57»  ReSe  §,t%  k(  varsp§9  edd.  quod  idem  valet  ac 
fifl'  uWfpor. 

Verfus  59-61.  fic  concepti  leguntur  in  editis: 

Tpbf  TOf  fJLSTtOfTtt  *ttSStt  fVf  Tlvd&f  fy«  , 

Wsi  y§  tZ»  vif  $ikpu<rio<  syifSTs 
M  7»r  aly  m*  srrt  kfttiuui*T*if  irkktr. 
Ex  ms.^.  notatur,  deejfc  in  illo  (verf.  {9.)  vocem  rw;  tum 
pro  fon  (fi  refte  accepi)  fcribi  <pn  murild  voce.  Pro  his, 
quae  verf.  60.  edita  leguntur,  ex  eodem  cod.  haec  verba 
citantur :  inrstin  hfn  T«r  u£r  iyifsro  iteutsarof.  Denaque 
pro  iftis  (ytrf.  61.)  «Vi  rir  otty*  oJor ,  haec ,  ivstiw  yuuom^ 
Quibus  e  monftris  partim,  partim  disieclis  poetae  membris, 
do&us  nefcio  quis  iibrarius  iftam  fatis  probabilem  Je&io- 
nem  concinnavit,  quam  in  editis  libris  exhiberi  dixi.  Et 
verfus  quidem  antepenultimus  cum  penultimo  ram  com* 
mode  concinnati,  ut  nihii  in  eis  mutandum  exiftimave* 
rim.  Unus  poftremus  illegitimus  :  in  quo  quidem  tllud  £h 
cile  adparet,  ifTtf  kftt*.  fcriptum  oportuide,  quod  ha- 
bent  etiam  ed.  Ven.  &  Baf.  pro  irn ,  quod  eft  in  ed.  Caf. 
Sed  fpondeum  in  fecunda  fenarii  fede  non  ferendum  pu- 
tavi:  &,  quamquam  ab  Hermanno,  oe  Metris  lib.IL 
pag.  166.  hunc  verfum  in  eorum  numero  relatum  vide- 
rim ,  qui  vix  videantur  mutationem  admittere ,  probabilis 
tamen  ac  fatis  obvia  nobis  vifa  erat ,  quam  adferre  cotuh 
ti  fumus ,  medicina : 

•  TfiT'  i*  &ly*  cioV  irm  kvtu&punt ir  irkhtf ; 
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4ubt  prior  fyllaba  vocis  ow*,  licet  circumflexo  accentu  no- 
tata,  ir>  verfu  tametv  corripi  ob  fequentem  vocalem  poteft;. 
ut  tertius  fenarir  pes  anapaeftus  (U.  Verfum  rfrum  citans 
HERMANWS,non  Jor  irnr  fcribit,  fed  oTbc  t*  ivrivi 
tpod  confuho-m>  fadufn*  fit  a  doftiffimo-Viro,  an  cafu 
ff»pe6tum,  nefcio :  ilkid  perfuafum  habeo,  tenendam  hoc 
kco  librorutn  fcripturam  oTkf  iervt ,  id  eft,  pa r-at-us* 
tf,  *»//  ra/r>t.  Nec  enim  id  dictt  Nico,  quod  dicentem 
Dakcampius  fecit,  vertens,  rtverti  dtnuo  potest^  quen» 
Gallicus  interpres  fecutus  eft.  Sed  mirabunda  &  irtdigna- 
bwida  att:  nunc  ad  oapram  vult  reverti?  nunc  ad  capram 
nveni  cuvit?  In  Epitomi fic fcribitur :  TliAat  9  Sfip»,  |*>f> 
Un  rSt  v£t  iyifvrc  SietfxtrTot ,  fa\  Tnt  mly*  otos  kaiU; 

ADCAP.    XLVt 

Mij(pt  (Af  rovrvf  pfnpoveuc».  Sic  ms.  A\  ignorans  wt 
particulam ,  in  editis  infertam.  Ibid.  oW  'r/hof  .f  t?*r<Tpw- 
ut>  froA#f  ov*  fcx.fr.  Defiderabam  ou<T«^/ct  &x#r  *  pro  «u& 
•*X#r :  fed  vulgatam  fcriptu&am  ad.verbum  tenent  ambo 
veteres  codices.  De  ufu  verbi  sv«ctfp§Tf  dtdum»  fiipra  ad 
pag.  565«.  f.  Hoc  loco  tva.ffpovo-a.v  iroAir  dixiffe  au&or  vi- 
detur  civitattm  forabus  viris  claram.  Sic  Appianus ,  in.  Re* 
bus  Syriacis  cap.  37.  de  phalange  Macedonica  loquens , 
ait,  f?  •yryt//nr«to>cifw  kol)  tvcLvfpovenf  Torr  LdLhjrTct,  jut) 
J>o£*r  dUJLa.yja  n  k&)  qQJkpkv  «^ovd-jj*.  Tora.Ledit.  noftr; 
pae.  79*. 

0  Yopy(*r  S*  trr  *hiov*f.  Abfurda  uttque  fcriptura  vi- 
deri  debuit:  'ArrohKbfapof  <Te  rovrotf  qrAriour*  oTopyicu  <Tk 
irkiot&c.  Nec  dubirandum,  bTopyi&f  <T'  Iti  *\iov*f  (id 
eft,  adhuc  plures)  fcripfiffe  au&orem:  aut  certe  <fi  **) 
whioftbf ,  ttiam  plurts.  Sed  quam  fecile  ex  AETiriAEO- 
NA2  enafci  AETIAE0NA2  potuerit ,  in  oculos  occurrit.  De* 
ceprus-autem  fuiffe  videtur  librarius  eo,  quod-/w/?  irKiota.9 
emijfn  effet  orationis  disttn&to  ,  qua  eriam  ediriones  omnes 
carebant ;  quafi  cohaererent  ifta  verba ,  «rAforetr  TctpaAfi- 
flnrai  ^icr*opTcr :  quod  platie  comra  effe  liquebit  cuili- 
bee,  qui  proxirae  fequentia  perlegerit.  Qui  hic  rromina- 
tur  Gorgtas  ,  Athenienfts  ille  Gorgias  eft ,  fupra  iam  me- 
moratus  pb  567V  cuius  Hber  Tlepj  'ETctipuf  rurfus  infra  (p. 
596.  £  )  citatur.    Brevius  h.  L  Epitoma:   yh*cXKQ$6>pot  fk 

9hU0V<9  ka\  t/LhkOU 

K4 
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xct)  tiuriv  Trlr  rUpoiror  {jrixAiiAf i'«w »  *«)  AjefuruipMW  ,  e 
x«)  Evtysffvwr.  Addubitare  fubiit  ,  vera-ne  fit  fcriptura 
T*Wfi,  an  fub  ea  vocula  lateat  proprium  aliquod  mere-* 
tricis  nomen.  Tum  vero  &  illud  dubitari  potuerit ,  fint-ne 
tha  ifta  trium  diverfarum  meretricum  ,  an  unius  eiusdem- 
que  cognomina.  Fidenter  quidem  Galltcus  interpres  vul- 
gatam  fcripturam  fic  convertit :  entre  ctlUs  qua  omifcs  An* 
fiopkane ,  on  eompte  celles-ci ,  Jcavoir :  une  Anonyme  ,  furnom- 
mee  tlvroptefft ;  Lampyris  ;  Euphrofyne  ,  JUit  d*un  foulon. 
Omnia  ifia  nomina  omifit  Epit. 

eeUxuft-  &vth  f'  tTtxMhuTo  Kopdvn.  Conf.  fupra ,  Kt.  «• 
&  infra,  pag.  ^87.  b.  c.  Ibid.  Tviittivet9  kol)  rctvrtic  3v- 
y&Tfnfi  TvctQetiviov.  Conf.  pag.  581.  a.  &  ibi  notata.  Per- 
peram  apud  Suidam  TvaQeuvitt  &  TvetQctivioc ,  pro  FwJcur* 
&  Tvcttietlnov:  de  quoTouPius  monuit,  Emend.  inSuid. 
P.  1.  pae.  69. 

**i  T  pv pL*7et.  Sic  ms.^f.  In  Evit.  deeft  hoc  nomen  , 
cum  adfmt  proxime  praecedentja  ql  fequentia.  Eft  alias 
nomen  appellativvim  ypvgdlk  vel  ypvputU,  de  quo  vide 
ad  VII.  293.  b.  Anima^v.T.  IV.  pag.  178  fq.  In  nomine 
Gpv&XKte  nil  mutat  tn&A.  0pvx*if,  quod  in  Eptt.cfk,  po- 
terat  a  nomine  SpukhA ,  fafurrus ,  murmur,  derivari.  Mox 
dein,  pro  edito  obmjuqupJWoifef  ,  rurfus  **pLtpho*roiot 
dedit  ms.^. 

tr  itySvt  ovv  irort  (  T©r  Aicpthof)  itr^wpLotia-etrrtt  rticfya,  ( 
&pKv&i  ix,  rey  ^teLTpov  ovvc@>u.  'Ay&v  eft  atfio  fabulae  :  & 
intelligitur  ex  hoc  loco,  Diphilum,  ut  multos  alios  &co- 
micQS  &  tragicos  poetas ,  non  modo  docuijfe  fuas  fabulas , 
fed  &  ipfum  egijfe.  'hoyiipLovfiv  proprium  verbum  in  a6to- 
re  fcemco,  qui  fusceptam  perfonam  maie  tuetur,  aut  omni- 
no  /Mrfer  /114/  £**/>&  <*##.  Conf.  Epitteti  Etichirid.  cap.  37. 
(al.  59.)  &  Hemsterhus.  ad  Luciani  Nigrin.  cap.  8.  T.I. 
ed.  Bipont.  pag.  242.  et^dnveti  hic  eodem  modo  dicitur,  quo 
fpacflii  nr«t  /wicor  di&um  vidimus  Jib.  VI.  pag.  238.  b. 
nempe  mcdium  corripi  &  fubHme  fublatum  eiicL  lxj£*AAf*t«J 
ait  Lucian.  I.  c. 

Re&e,  paulo  poft ,  rrctifelete  kvr%y}^MVtL%  legitur  in 
ed.  Ven.  &  in  msstis.  Nec  vero  opus  foret ,  ut  talium  mi- 
nutiarum  mentionem  faceremus ,  nifi  adeo  frequenter  com- 
miffum  videremus ,  ut  vel  manifeftiffimi  errores  per  ple- 
rasque  editiones  ac  praefertim  per  tres  deinceps  Cafau- 
bonianas  propagati  Cnt:  quos  fi  nos  corrigimus,iurefuo 
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e  oobis  quaefiverit  ftudiofas  ledor ,  utmm  ez  noftri  cotu 
ie&uri,  an  e  vetuftis  libris  du&a  fit  ea  fcriptura,  quam 
ia  locuan  mendofae  le&ionis  pofuerimus. 

/ifcrty  JUti  whKTa  wpke  rkt  kw*.9Tiit$ t<  3V*r.  »Sic 
»memfaranae:  non  k*o*pleii{t  quomodo  aliquoties  iam 
«locutus.  Sed  &  hwirrnrut  vocant  Graeci  acute  dida  e 
»re  nata :  prorfus  ut  fermo  vernaculus,  dts  rtncontres.  «5- 
«toror  autem  per  i  femper  mssti ,  non  $S6n*Tit  per  •  : 
»etfi  dkitur  utrumque,  &  exponitur  vocabulum  utrum- 
»que  a  veteri  Hermogenis  interprete.  To  Ih  fvtoxT*,  in- 
»quit ,  fik  ftir  tov  u  yp*Q&pL$w  ,  rk  T/jLwruk  JW?  k*\ 
*i?$pyi  xa)  <TpcWTiipiflt ,  «fi  purotyop&t  tov  TfAtfyptVeu  £/• 
»$ovr  «Twfc  <T§  tov  i  Tot  oiovf)  fu*<|>»  **)  ii(A$T*,y$ipiaTA , 
»**)  wokkhv  r»v  iwiTvyuu  ipy&iffT* ,  xa)  fvtfror  t£ 
»Atyy  rnv  hwi&nt  «-apf  ^opfret. «  Casaubonus.  — -  De 
vocab.  ttMixTof  confer  fupra  dida ,  ad  p.  577.  d.  wpot  rkt 
kwcvriettf  recle  h.  1.  agnofcunt  ambo noftri  codices : 
&  vel  ex  hoc  ipfo  loco  intelligi  par  erat,  idem  valere 
kwvrtip  ac  oWoxpirf  *0«i :  qua  notione  iam  plus  femel  ufur* 
patum  iftud  verbum  in  his  iibris  vidimus ,  &  fic  rurfus 
XIV.  648«  c  d*  Confer  Lexicon  noftrum  Polybian.  p.  6  j. 
num.  3. 
a  «ro^fAif  aot)  lp  oJTiaot  co<j>io>utT*  fiikvwiT*^  $(jl$t$ 
9€*irfm.  n  Quid  appellat  ipopTiKk  ro^ifyutT*  i  An  dt  amo- 
art  disputabat  Stilpon,  ut  Plato  in  Convivio,  &  alibi? 
»Sed  eiusmodi  diatribae  aut  fcholae  quare  appellentur 
*>  fophismata  ?  an  igitur  fcribendum  tpoiTnTix*?  Nam  fo- 
vphismata  femper  interrogabantur.  «  Casaubonus.  — 
Locum  iftumcitans  Berglerus  ad  Alciphr.  pag.  144  fq. 
ffio*Tixct  corrigebat:  probabiliter  admodum,  cum  & 
tota  Meearicorum  fchola ,  cuius  lumen  Stilpo  fuit,  Eriftica 
vulgo  adpellaretur,  tefte  Laertio,  II.  106.  &  de  Stilpom 
figillatim  loquens  idem  Laertius,  II.  1 19.  diferte  dicat,  «Tfiro* 
tb  ky&t  *>v  iv  tok  ipifTtxoTf.  At  quoniam>  non  eft  proba- 
bile ,  Glyctram  dicere  voluiffe ,  ft  parittr  contentiosis  fo- 
phismaubus  corrumptre  iuvtnes ,  fpeciem  utique  infignem  ha- 
bet  Iacobsii  emendatio ,  in  Attico  Mul.  T.  III.  Fafc.  2. 
pag.  249.  propofita:  *r0$eAtt  xet)  ipi9TiKk  coq>i  ^ijlatoi 
fidkffKovicty  $f4i  t$  axrcLvruf  ipoTiKk.  Vulgatam  vero 
fcripturam  ftudiofe  defendit  Cresollius  ,  in  Theatro  Ve- 
terum  P  hetor.  lib.  IL  cap.  7.  in  Thefaur.  Antiq.  Graecar. 
Tom.  X.  pag.  79. 
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(tttlf  ovf  <T  1  * ^ p f  1  r  imTpifLofxitoif.  Itxtiptt  exfpe-  a 
ftabam :  fed  poteft  infinitivus,  quenv  cum  editis  tenent  ve- 
tuftae  membranae,  a  verbo  Kiyovet  pendere.  Commode 
ouidem,  fed  fuo  (ut  videtur)  iudicio,  Epitomae  au&or 
ftripfit ,  &  <  fjinShv  fioupipuf.  Scripturam  jnuter  ex  membr. 
A.  adoptavi.  *Emrpifittf  valet  otrdert%  corrumpert,  depravaru 
Vide  VII.  joo.b.  VIII.  335.  t.  &  XIH.  610.C  ubi  eppo* 
fiuntur  itito/^*'  &  *o$pofirat. 

Agatuosis  teftiraonium  omiffua  in  Epfa,  Ex  ms.  A. 
siullus  a  vulgati  fcripturi  diflenfus  adnotatus;  quae  cum 
in  ed.  Ven.  &  Baf.  n*114  imerpofitft  distio&iane  fic  exhi- 
Jbereiur , 

FvrJt  rl  rSfi  tt  ff  epyictf 
•^«X**  Qpiftirtf  ifTot  ovk  kpybf  fyopttt 
ki  ed.  Caf.  pofl  -\>vyjic  interfertum  eft  comma>,  quafi  co- 
haererent  ifta  JV  «tpyUf  4VX**-  Sed,  five  teneas  illam  dis* 
tindtionem,  (quae  quidem  vix  ulli  le&ori  probabitur  Y  fi- 
vc  tollas,  redle  iudicafle  Grotius  videtur,(in  Notisad 
Pag'  437-  Excerptor.  ex  Trag.  &  Comoed.  oraec.)  fine 
ienfu  &  contra  verfum  e(Te  ifta  verha ,  Tvvti  to  vZu*.  ff 
kfyUfi  quae  iile  fic  corrigenda  cenfuit,  utio  fchoiiofub 
contextu  indicavimus, 

—  Twb  li  f0(JLtLTof  ff  kpyi*f9 
adie&i  e&dem  verfione  latinaj,  quam  nos  noftram  fecimus* 
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Xa.piifT6K  y\  19»,  St  riatwxr,  to  fojpueTior  i*tftffj*<u.b 
Sub  yjtpiivivf  t  y  quod  habent  veteres  membranae,,  haud 
dubie  x&piifTvt  y*  latebat.  Particu&  carent  edd.  &  Epie. 

olvov  if  -\vKTvpi$iy  fjuxpbv.  ohof  fjLiKpo*,  parvum  vinum,  i.  e. 
txilc  ,  tenut,  parvi  prtlii.  Aliud  eft  pixpog  otrof  ,  tcnuc  vinttm: 
aliud  fJHKpbf  otrov ,  parum  vini;  quam  in  fententiam  io  fimiii 
biftoriip.  58  f.  e.dicitur  ohiyof  Qtvof  vel  ohiyof  olrotf, 

ov  ^«tf  9T6$*V4Tnf  S  kyvv  irjiv ,  *aa'  kpyvpnnf.  Vidi-  c 
mus  lupra ,  XII.  522.  d.  kpyvpuov  otySft  dici,  ccrtamtn 
cuius  vithri  certa  ptcuniac  fumma  propofita  eft.  Idem  valet 
kpyvphnf :  fed  &  fignificare  poteft  certamen  noiw  v/A»r 
maptam  argenti  vim  imptndcrt  cogiuir;  &  fic  hoc  loco  acci- 
pitur. 

0  TOf  /bcmr»  firfltr  &  hic  &  conftanter  alibi  fcribitur  in 
ms.^. 
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Ei/ljJtr  •lx*c,ip*'  %kw+\fo**bu  mmmUwuuGm 

Imm  mmm  ifyjn  vulgo  pooeretur,  neceffario  permutaodae 

iner  fe  vices  horum  verborum  fuerunr.  Qmifit  iioc  loco 

to^am  rem  Bievtator,  quae  fupra  a  Machone  (p.  J78.* ) 

maam  pcrfooarum  oomieibus  oarrata  eft,    De  di&ooc 

ahfcr  fe«r  vide  aocata  ad  IX.  568.  h. 

d    T«r  /i  tafcw  wmf  mvr^  jfatMuplror  afr  MUy**m. 

»De  bolbophacc  diximus  libro  auarto,  cap.  xv.  {videod 

»IV.  i{8.b.]  Daiecampium  hic  fcquor  fcxibentera,  jhu* 

»Aq«fm  Uvrmt  ti  fUxfU^h  «Casaubonbs.  —  vertit 

Dakc  bolbophsccm  cjfufam  disieccrant;  haud  incommode, 

quidquid  fit  qiiod  de  Graeca  fcriptura  ftatuasf  quam  cuo| 

edids  tuentur  ambo  nottri  mssti.  Ac  poterit  fortaffe  hoc 

fcofu  teoeri  Kbrorum  icriptura,  ut  totelligaisus  alurumt 

firimm  shcnm  tmpgfftim  vas,  im  fuo  crat  pukmmtumjm* 

tjcmlst  am  bmlbjsparat**,  iUudque  confrtgiffe.    lbid.  tuurw 

wmMnmt  m>  rjf  ummuftif  tfr  tW  *l\ww  («/kAAqUrsr  rmw 

qmmmm   <r  rf  xsimJfStt,  repurgams  mtnfam,  in  quam  ex« 

carffiim  fiiit  pulmentum;  fivc  couvtrrtms,  ut  vertit  Dale- 

camptus,  nempe  impavimcnto.   tU  tW  atarsr,  intellige, 

imfmum  vtfiis  fuac,  fcilicet  quod  fibi  comedendum  ftrva? 

m.'  Satis  autem  fpifliim  ftiiffe  adparet  id  puimentum, 

'ArJjpsrluu  h  rw  rjmymtti  iw*  iySvbc  rtrtc,  ir  frw* 
*kmnykwc  mtiuMpkiu  &c.  Dakcampius  fatiscomroode  :-**«• 
dnmicus  tragoedus  ludontm  oubliconm  ctrtamine  Epigomos  fir 
Hciter  cum  cgiffct ;  adie&aNotA :  » Inter  Aefchyii  tragoedias 
j»illa  recenfetur.  Epigoni,  pofleri  illorum  qui  ad  Thebas 
v  pugnarunt.  Pau&nias  lib.  X.  u  —  Re&e  Andronicus  tra- 
gocdus:  id  eft  f  aftor  rragoediarum ;  non  trapcus  pocta, 
ut  intellexit  Gallicus  interpres.  'Arfy6r<*or  Tbr  vwusnfo 
dixit  Machon,  pag.  581.  c.  kyi*  vero  hic  non  ludorum  pu- 
blicorum  ccrtamcn  debuit  verti,  fed  fimpliciter  aftio  fabulae, 
ut  p.  583.  f.  Epifonorum  meminit  Paufanias  lib.  X.  cap.  10. 
pae.  822.  item  hb.  IX.  cap.  9.  pag.  729.  Sed  praefertinx 
vioendus  Apollodorus,  Biblioth.  III.  7,  2.  ibique  Heynii 
oorata,  &  Diodor.  Sicul.  IV.  66.  Non  Aefchyli  autem  ta- 
bulam  Epigonos,  fed  Sophodis  hoc  loco  intelligendam  effe 
probabile  fecit  Brvnck  in  Sophoclis  Fragm.  ex  Epigonis, 
num.  4.  De  verbo  ciniupw  didun>  eft  ad  VL  248.  e.  conf. 
XIV.  631  extr.  Similiter  paulo  po(lf  pag.  585.  c.  babes 
Mcvirlftp  fvtnpufivmtrt.  Mirum  vero  videri  poffit ,  auid 
fit  quod  dicatur,  Epigonos  cum  plaufu  egit,  quandoquidem 
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Eptgoni  fepttm  fuerunt,  quorum  non  fingulorum  partes 
unus  Andronicus  agere  potuit.  Egerit  ille  fortafle  princi- 
pes  partes  AlcmatonU  ducis*  iraque  dicere  audtor , qui  haee 
narrat ,  potuerat  iv  $  rt*  'AAJutoWWoi  wnpL$pi*u :  nunc , 
cum  ait  if  £  rovt  ^viybrouf  svnjxqmKtt ,  dicit,  peftquam 
partes  fuas  in  fabuld  Epigonis  cum  plaufu  egiffet.  Qui  fub- 
licitur  verfus  a  Gnathaeni  pronunciatus ,  eum  ex  e&dem 
fabula*  Epigpnis  cfuelum  eife  intelligitur. 

fir  ^iyetof  eivsv.  »  ^iyn  y  filenuum.  Sigtum,  Troadis  op-  e 
»pidum  vicinum  Scamandro. «  Dalecampius.  —  lmpru- 
denti  exciderat  eidem  interpreti,  ut  pro  wq>*  ^&Aktfwbrrov 
in  latina  verfione  in  Peloponntfum  poneret. 

E/Vf  A06rro<  ti  rtm  « t  otuT«r.  Sic  ms.  «A  non  it.  Sic 
rurfus  pag.  feq.b.  editi  &  mssti.  lbid.  vEv)(*a*a,  *P*» 
T&tflof.  n  "lyx****  ova ,  quae  aenea  pateili  friguntur.  a 
Dalec ampius.  —  Commodius  Casaubonus  :  »  Sunt  at- 
r>  rta  ,  i/zfifix ;  hoc  eft,  dfre  paranda ,  fi  quis  velit  edere.  11 
•—  Nempe  non  gratis  coenabatur  apud  illam. 

ie  ovSh  xxttevfxevof  ip^*.  »Iocus  eft  in  particuli  *vSi: 
»quae,  iun&a  verbo  fyx?*  fententiam  faciet,  qui  ntvo- 
»  catus  quidem  vcnias :  id  autem  fuptrbi  hominis.  Eadem , 
munda  participio  xotAovpfror,  eum  fignificat  quivtniat  iit- 
tivocatus,  ut  parafitus  Plautinus.  «  Casaubonus. 

*Htoi  thf  KfiKvdov,  f<$ti,  «  ta  y^ro<TwfCAT«t.  »Iocaturf 
*>  in  parafiti  egeftatem.  Negaverat  ille  /?  //u&o  quicquam  co~ 
ytmuGJfe,  vim  morbi  fui  ita  declarans.  Illa  aliter  accepit : 
»&,  Rogas,  inquit,  hoctriduo  quidtc  putcm  tdijfc?  Ego  ve- 
»ro  aut  ampullam  tibi  comtfam  arbitror ,  jzii/  caictos.  In  funt- 
»  m£  rerum  inopia ,  ut  cum  deeft  annona ,  aut  in  obfidto- 
»  nibus ,  &  calceos  6»  ampullas  fcorteas ,  quae  oAtou  diceban* 
»tur  proprie,  aliaque  talia  tuiffe  manducata,  teftis  eft 
tGraecorum   hiftoria,  &  noftrorum  temporum  confir- 
»mat  experientia.  Parafitorum  epulae  domelticae  quales 
afuerint,  docet  eius  ordinis  homo  Ergafilus: 
nParafiti,  ait ,  rebus  prolatts  lattnt 
nin  occulto  miftri  vicHtant  fucco  fuo.  u 
Casaubonus.  —  Tacite  vro%T(t  correxit  vir  dodiC- 
fimus  &  in  contextu  pofuit;  re&e  vero ,  &  certiffima  con- 
ie&ura.  De  fcorteu  (id  eft,  coriaceis)  ampuliis  vide  ad  XIL 
J51.  d.    In  Epit.  deeft  poftrema  narratiuncula ,  eiusque 
foco  nonnifi  haec  verba  adpofita  funt :  Tavt*  0  hvyxjv*. 
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Mrrjurtifae  ih  i  h.  Coniunfiivam  particulam  refte  ad- 
iiount  ambo  oissti.  Ibid.  tiayvpiwof  friJtA«r.  MolUm ,  cf~ 
fmmatam  interpretatur  Dalec.  Immo  Vero  f  a  lagena  co~ 

nen  invenerat.     IbuU  ft«T«*w6>rof  h  rm  xor/i/xctri 
Ineprum  homtnem  deridet,  qui  in  plano  &  iaeviga- 
>to  folo,  tanquam  foret  lapidibus  &  calculis  impeditusac 
vfaJebrofus,  lapfus  effet. «  Dalecamp.  —  Intelligitur  « 
koc  loco,  uBorio  optrt  (fic  latine  vocant  r\  Kovi&i**. )  non 
joodo  parietes  incruftari  folitos,  fed  interdum  etiam  pa- 
vjfeenta. 
a     'ApfrrlXqu"  ?  I*  Imnio^  Tttoiat  '\*opf*(Jiortvii*TMm 
Ex  ifto  Aristodlhi  fcripto  du&a  funt  quae  &  reliquo 
boc  captte  &  capite  fequente  continentur.     Ibid.  A**xor 
«vrir  iKrirrof.  iXiuutaf  ,  fbvea  ,  puttus,  cifterna,  lacuu  In- 
de  obfcoeno  fenfu  Aotx*o>p»*roi  Ai&i  impudici. 

Xt/O  TOTOtfto)  ijbljSolAAfTf  fAOJ,   \VKOf  Xot)  'EhiVdipOf.  J>  DuO 

»funt  fluvioli  five  torrentes  agri  Attici^pui  in  idem  ba- 
«rathrum  praecipitant.  Inde  eft  iocus.  «  Casaubonus. 
—  At  quis,  quaefo,  au&or  rivorum  hoc  nomine  in  At- 
tica  meminit?  Nullus,  cuius  ad  nos  quidem  notitia  per- 
venerit.  Lycus,  nomen  multorum  Afiae  fluminum,  in 
bis  unkis  in  Phoenicia:  EUutieros,  item  Phoeniciae  flu- 
men,  cuius  &  Strabo  meminit  lib.  XVI.  pag.  753.  c.  & 
Plinius  lib.  V.  cap.  20.  fe&  17.  &  IX.  12,  10.  aliique  quos 
citat  Cellarius  in  Geogr.  Antiq.  lib.  111.  c  12.  p.  m.  456. 
Iftos  fluvios  a  Gnathaena  ( doarinam  nonnuilam  adfe&an- 
te)  hic  dici,  iam  olim  obfervaverat  Paol.  Leopardus, 
Emendat.  lib.  XII.  c.  10.  fimul  monens,  militem  a  rapini 
iupi  nomine  fjgniftcari ;  mafligiam  vero  feu  vtrbtromm ,  per 
antiphrafin  vel  ironiam,  Eleutherum,  id  eft,  liberum.  Adno- 
taverat  idem  Leopardus  ,  apud  Euftathium  ad  iliad.  a>', 
( pag.  1481. 1.  34.  ubi  hunc  locum  citat)  ita  fcribi:  »  oti 

iuo   VOTAfXo)   tfJL$ct\MTQV  fJLOt  0   hVKOf  Kct)  0   (JUttTtyUf  '.    CUl 

fcripturae  perfpede  ille  praeferendam  eam  cenfiiit,  quae 
in  Athenaei  libris  vulgo  legitur.  Du&a  eft  autem  illa  Eu- 
ftathii  fcriptura  (  quemadmodum  alia  omnia  quaecumquc 
ab  illo  ex  Athenaeo  adferuntur)  ex  Epitom&,  in  qua  eo- 
dem  modo  (cribitur:  nofter  vero  codex  Epit.  etiam  $v% 
roToLfjLo*  habet,  non  £vo  tqtojaoL 
'£«-)  /4  rht  Svyovtio*  rhs  Ty&Uim.  Imelligi  videtur  Gna» 


J 
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thaenium ,  eadem  quae  ^vy&Tpitn  Gnathaenae  >  i.  e.  ncptis, 
modo  dicebatur.  Conf.  ad  pag.  581.  a. 

ifwoyit&i  ykp  fiKiKK&t  Afxctf  [  rr  »  'Aaa'  ]  §t  TetSr* 
•'Xf^  fy*«*«  fa  e^-  Ven.  &  Baf.  fic  fcribitur :  irnvoy.  7*t 
liu.ixK&f%  &KKkt\  t&W  ^x1*'  Au*fr«  In  «d«  Caf.  verorv 

frwr.    ykp    tlKiKK&t    AU&f.  Ti    &KK&    §\    TttUT*    §fy^tf 

vuiTf.  Tum  adhunc  locum  eft  Casauboni  Animadvav 
fio  haec:  nittfoyit&tykp  ttKtKK&t  &u&t.  Haec  ita  iun- 
i9  gunt  mssti ,  ut  ln  aliis  fcriptoribus  faepe.  Hamarum  \& 
r»  hunc  ufum  meminit  lurisconfult.  lege  tertia  Digeft.  oe 
aOfKcio  praef.  vigilum.  Sed  locus  leviter  caftigandus,  & 
waliter  accipiendus  quam  fafium  eft  ab  Interprecibus.  JW 

n  KiKKttf   &  LL  &  <    T  § .   &KK*  11   TtLVT*   tty^tTt  VLLtlf ,    ffflff 

j>»  Tf&dctiw,  ifty^vp&fiitTttTb  Lii<ro\»L<.&  &t  kw> 
n  vrtlK&Ti.  Negat  verum  efle  quod  minitantes  ifti  dice- 
»bant,  habere  fe  ligones  &  hamas  ad  parietes  fodieo* 
»dum ,  &  fores  effringendum.  Nam,  ait  9  fihaec  inftrumcn* 
rtta  haberetis  in  veflra  poteftate*  dudum  ea  pignori  oppofidfft*  ^ 
tttis,  6»  merccMk  mififfetis  quam  poftulo.  Ltifd&jut  turpe  1 
nverbum  eft,  &  capturam  mereiricls  fi^nificar,  ut  moneba-  j 
»mus  ad  Suetonium.  [Calig.  c.  40.]  Vir  dodus  pro  u-  ' 
vyjttB  legitfx*Tf9  perverfa  fententii  tota.  u  —  Haec  iHe.  « 
At,  ut  a  proximo  incipiam,  non  (ui  audoritate  Dale- 
campius  <tytrt  lcgerat,  fed  ita  fcriptum  invenerat  in  ed. 
Baf.  itemque  in  ed.  Ven.  tir&vT  iyjtVi  maleid  quidem; 
pro  quo  r£&e  *iy&*  exhibent  mssti.  Similiter  vero  Ca- 
iaubonus  prav&  icriptura  editionis  Bafileenfis  deceptus 
itty^vp&ciitTtt  edidit.  Et  eft  quidem  probum  per fe 
verbum  iftyypk^oj :  fed  pro  e4  notione,  quae  eft  huius  lodf 
ifryyp&v&trtf  aut  inyyf&vkLi.wt  defiderabatur,  non  paffi- 
va  verbi  forma.  Leviori  errore  ittyyp&titTtt  fcribitur  ined. 
Ven.  quod  verbum  in  duo  erat  partiendum ,  iti-yvp* 
tifTif:  quemadmodum  legitur  in  utroque  noftro  msto 
codice.  Caeterum  rediflime  utique  fententiam  au&oris  io* 
terpretatus  eft  do&us  Animadverfor.  De  priorum  autem 
verborum  fcriptura  dubitari  etiamnum  poteft.  In  utroque 
noftrorum  codicum  fic  fcribitur ,  itntoyif&t  y&p  fiKiKK&t 
&u&ty  [fic,cum  leni  fpiritu]  t\  t&vt  iiyj»  vLint.  Vi- 
detur  autem  iunior  aliquis  librarius,  qui  vim  vocabuft 
ku&fy  quod  habebant  veteres  codices,  parum  percepif- 
fer,  ex  &KKk  ortam  illam  vocem  putafle,   adeoque  pro 

flKSKK&t   &{A&S    §\    T&vY   &C*    flC   fcilpfifle,    llKtKK&t. 
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i  ravr* :  quae  coniedura  eo  maiorem  etiam  fpe- 
bebat ,  tjuod  defiderabatur  coniun&io  ,  qua  vocabu- 
m  &  tffut?  iungerentur.  At  non  fortuko  aut  per 
huc  irrepfuTe  videtur  vocabulmn  «fc«? :  de  cuius 
fignificatu  quamquam  haud  fatis  conftat,  (  conf. 
fiani  Indicem  Tbef.  Martani  Lexicon  Etymol.  & 
ca  latina  in  Hama,  praefertim  vero  Salmasium 
Aug.  pag.  392  fqq. )  tamen  negari  nequit  pera- 
jd  huic  loco  effe.  Sane,  ficut  apud  Latinos  fcri- 
iffim  iunguntur  hamae  {five  amac)  &  Dgones,  fic 
Aefchinem  adv.  Ctefiphontem,  fimili  in  argumen- 
514.  ed.  Reiskii,  iunguntur  «tfuti  ^five  ibi  «p«i 
oportuit)  &  <T#*fAA«i.  Denique  (atiscertum  eft, 
lom  fuiffe  inftmmenatm  fofforium ,  five  iJlud  palam 
tm aut  ligoncmlatiorem  latine  reddere  volueris.  He- 
:  «p»,  e&*F>Zt  tfTtiuof.  Photius  in  Lexico  Msto» 
tb  Hefychii  editore,  GK&yuQV  &  */*»r  idem  dici 
ntum  docet.  Pari  ratione  apud  Scboliaften  Thu- 
ad  lib.  IV.  cap.  26.  ubi  cifjnt  exponitur  <TKa<piop 
iiaud  dubie  ffKtupg7ov  fcriptum  oponebat :  nam  ver- 
fjimfjLiPoiy  quo  utkur  Thucydides,  fi*fKkirrovr$e 
atur  idem  interpres,  a  nominec^c»  derivatum  mo- 
lonfer  Ariftoph.  Av.  1145.  &  Pac.  299.  &  426. 
em  ex  Avibus  locum  vetus  interpres  a^xt  fimi- 
rpretatur  ipyct\$7&  rivtt  imriiftnt,  vrjbt  rb  avopvr* 
n  cum  apud  Athenaeum  hoc  loco,  in  qup  ver- 
commode  quidem  poni  potuerit  particula  *\hk , 
>  eam  agnoicant  veteres  libri  -f  facile  crcdam ,  nul- 
iedicin£  indiguifle  librorum  noftrorum  fcripturam, 
adie&a  coniuncYione  fcriberetur  <JWa\**  xai 
Tum  nude,  *i  t*vt'  fi^sJ*  &c.  Quod  ait,  mcrcc- 
ussetis^  dicere  videtur  debitam  iamindc  ab  alio 
urcedem. 

rhv  judrhv  Svyctripu..  Sic  reSe  ms.  A.  Verba  ifta 
1  Epit.  Ibidm  kcl)  etpy(hv  avtou  rM$  TcLptQiTo* 
yjiof  &c  Perperam  olim  fic  fcribebatur,  0  <Ts  0  v(>- 
inte  ifta  verba  in  ed.  Baf.  &  Caf.  maiori  punlto 
sbatur  oratio.  Porro  perperam  Dalec.  interpreta- 
,  Trccentis  ac  viginti  tribus  verfibus  paribus  atquc  (imi* 
c  lex  dcfcripta  eft.  Quae  fpe&ans  Casaubonus  : 
fa,  ait,  illorum  mens:  o'£i  0  vbpuos  &c.  de  quibus 
acto,  cap.  x.« ■—  Vide  Animadv.  ad  VI.  244.  a. 
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A  D    C  A  P.    X  L  I  X. 

K«AX/rri9r.  In  banc  exftat  epigramma  Meleagri,  io 
Brunckii  Analed.  Tom.  I.  num.  70.  Quod  hic  de  mafhi 
grinarratur,  ftmile  quid  in  Gnathaenae  didis  commemo» 
ravit  Machon  fupra,  pag.  580.  b.  IbuL  rwt  rvrrmtt  rm 
irtorySv :  id  eft ,  rk  t%vn  r£y  Tknyf»*,  rvvc  pu&Kenr&t.  Cott» 
tulk  hunc  locum  Iacobs  cum  Meleagri  epigr.  f).vs.4» 

pjovyjtot.  Scripturam  hanc  cum  edltis  tenet  ms.  B/k 
Re&e  adnotavit  Dalecampius  :  nScutica  e  vlm&cm 
n  fefta.  «  —  Nempe  non  modo  p&eyjuet  Ifjtkt ,  fed  &  oo» 
de  gfox*10* »  torum  dicebatur. 

h  ykp  i$nrreKv7<z  ypavt  «t/rp.  DaleCAMPIUS  *  Jf^ 
anum  fupcrflare  diccrct :  adie£Uk  Not&:  nrfaypcwt.  ItaGia* 
»ci  dicunt  quod  in  fummo  tum  la&etum  iusculopidgttl 
tconcrefcit :  obfcure  tamen  Glyceram  anum  appeQareif 
»  videbatur.  a  —  Scilicet  rugofam  cuticulam,  cjuae  ladi  fopab>' 
ne  folet  efle  obdu&a ,  ypetvr  dicebant  Graeci.  Ibid.  *kri&* 
€*%  kcl)  re}  n&ret  yjo.  n  'AfiqlfaKov.  Quafi  diceret:  Ntff* 
7t  8a  facicm;  rtliquo  corport  utcrt.  u  DaleCAMP. 

wtikit  irri.  Lutum  cft.  nLutofa  via  eft.  — •  E  l*toffl>l 
nlum  eft:  lutum  mifit,  non  argentum.a  Dalecamp, 

<rpbt  ypkffwva,  froptvo^km  ipetrrhir.  Tpkrat&  maiuscu&lM 
terl  initio  vocis  fcribitur  in  ed.  Baf.  &  Caf.  &  (ic  mot  ftifr 
fus  Tpkroori.  Similiter  ined.  Ven.  &in  ms.  Ep.  lineolitram- 
verfe  fuperne  impofit&  vocibus  ypkd-enei  &  ypJuretfi  indka» 
tur  nomen  proprium  boc  efle.  Arque  ita  etiam  Euftathhtt 
accepir,  ex  Epitom&  hunc  locum  citans  in  Comment.  adOd. 
1'.  p.  362. 1. 24.  At,  commune  &  adpellativum  (quod  aiurn) 
«lomen  efle,  fignificans  hominem  hircofum,  i.  e.  maU  okw 
ttm,  Suidas  docet  in  Tpkaot ,  &  in  Tpkyoj.  conf.  Gatake- 
rum  ad  M.  Antonin.  V.  28.  Ibid.  tou  toptvtreu.  Sic 
commode  mssti  ambo.  t&u,  pro  *o7tut  frequenter  atpud 
optimos  quosque  au&ores. 

klyti  <TvvotKt\<rov<r<L  bc.  n  Senarius  eft  ex  Euriptdis  Me- 
»dea.  [verf.  1382.]  Atgcum  vocat  kvr\  rSt  «/>*?,  quod 
»\n(far  caprae  aut  hirci  foeteret.  u  DALECAMPIUS.  — -  Cott- 
fer ,  quem  idem  interpres  etiam  laudavit ,  PauL  Leopa*- 
dum  ,  Emend.  lib,  I.  cap.  8.  Adnotavit  porro  Euftathius, 
loco  modo  citato,  intelligendum  effe,  Thaidem  perfo- 
cum  Aly)  pronunciaffe,  pro  eo  quod  eft  apud  Euripi- 
dem  klytu 
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«tp«tra  ^e^mr *  ActjSt ,  fiirf,  **)  **TfltTp«yf.  ty$fhnp 
tim  dici,  inprimis  fuillam ,  ex  Polluce  fupra  docuimus 
I IX.  381.  c.  qui  locus  cum  hoc  conferendus.  Quid  fif 
iro  quod  Euftarhius  1.  c.  Un.  18.  ait,  irn  ib  KA*f£}(t 
i,  (L  c.  rwmofum  quidpiam)  qutrir  £  ^tftr»,  prorfus  noo 
cputo :  nifi  rorte  kaa/oaT fr  e&  notione  dixit ,  qua  alifts 
k*t*$hw  ufurpatur,  nempe  fragilc:  quod  infuUlam  cutim, 
**¥  io/2m  baud  ita  male  conveniat.  deterum ,  quod  in 
erbo  K*rmrp*y$  (  ut  praeeunte  Euftathio  monuit  Leo- 
ajldus  ,  Emend.  L  p. )  continetur  nomen  r$&y$ ,  id  e(tf 
hsra;  firigidiifimus  w  iocus  fuerit,  cuiquid  tandem  vel 
cuminis  vel  facerise  infit  non  video,  6  praefertim  vuU 
ttam  fcripturam  **)  *A7kr$+y$  teneas ;  quam  quidem 
um  editis  libris  tuentur  manufcripti  noftri  ambo.  Nam 
um  in  huiusmodi  didis  faltem  ex  amphibolia  quadam  exi- 
tat  iocus  atque  gratia  qualiscumque;  in  iflo  di&o  *«t)  xa-i 
irfcty$  ne  uUa  quidem  ambiguitas  kieft.  Inerit  aliqua, 
e  iocus  tuerit  utcumque  tolerabitis,  fi  dclctd  x«)  parti- 
%ld  nude  K*7&7p*y$  absque  accentu  fcripferis;  ut  pro 
tverfo  accentu  quo  iftud  verbum  proouncieuir,  poffif 
Ktlligere ,  Act^f ,  Kct,j0t,7f>d.y$ :  capc ,  comcdc :  &  Hb&$ ,  *f- 
«  Tfct>f  :  id  eft  f  cspc  ,  &  dcindc ,  o  hircc  •  .  •  omiffo  per 
w$+i mwuttv  alk)  verbo ,  quod  fubintcUigi  poterat.  Gaili- 
ns  interpres  vocem  x*T«Vrp*>f ,  quatenus  ad  hominem 
urcofum  refertur,  pro  adiedivo  vocabulo  acccpit,  cuius 
gnificatus  per  praefixam  praepofitionem  auftusfit;  qua- 
dicas,  o  hircofiffimcl  Sed  vel  fic  delenda  fuerit  ante  iftud 
erbum  x«t)  particula.   Adnotavit  Lcopardus ,  videri  etiam 

Suam  paronomafiam  hic  obtinere  inter  tyww  &  <pop/r»r. 
vix  tanri  haec  erant,  ut  eis  vel  tanuUum  immora? 
emur. 

•Tror  x/nrrtr  fxh9  ihiyot  li.  Haud  multo  ante  (pag^ 
84.  b. )  in  fimillimo  argumento  olvor  putfor  dicebat  Lyn- 
eus  Samius  :  quod  ibi  cxtguum ,  i.  e.  vilc  vinum  interpre» 
iti  fumus.  Re&ius  fortafle  fuerat,  ibi  pariter  atque  hic 
antm  intelligere:  quamquam  in  latino  fermone  non  ita 
ommode  exprimi  amphiboiia  poflit. 

fik   7tVtC  AI7IAV   Ot  ff7$q><t\r0t  KptlfJ.VAV7ttl  '9     $IT$V ,  3t!    *\aJ" 

'jLyvyovvu  Salis  quidnam,  aut  omnino  quae  fententia 
luic  di&o  infit ,  non  magis  nobis  liquet  quam  do&iffimo 
acobs,  qui  illud  in  Muf.  Attic  III.  1.  pag.  55.  comme- 
loravit.  H.  Stephanus,  idem  di&um  citans  in  The£ 
Animadv.  Vol.  FU.  L 
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Gr,  Ltng.  T.  IL  pag.  753«b.  verbum  ^vx*y*yt*  interprc- 
tatus  erat,  animum  oblefb,  edque  obUBatione  ad  me  adiido ; 
quae  &  ali&s  fatis  ufitata  ac  fere  vulgariffima  verbi  norio 
eft :  fed,  quid  ea  huc  faciat,  haud  adparet.  Gallicus  io- 
terpres  rb  <\»yjLy*y%i*  hic  de  oratoribus  accipiens  qui 
blandUndo  &  mifericordiam  ciendo  decipiunt  auditoret , 
(conf.  p.  590.  e.  f.)  fententiam  difio  hanc  inefle  exifti- 
mat ,  fuspcndio  necandos  qui  id  faciant 

'Opy  ilofuu  701 ,  sfartf,  Sn  Tohhkc  ?xfrf*  »  Audiendum  f 
v  eft  plagas  ;  intellexit  autem  ille  amicas.  u  Dalecamf. 

'AtyflXinor  «7  rip*£i WAtvr.  —  2u  ^*  "Ef  »*  *f/<f/ot/.  »  rif*- 
»£itiaik,  90*  «%tf  tributa*  Videtur  obfcure  perftringere 
wLaidem  petaciorem.  Qtifsc&Li ,  avarum  effe.  Teoackatea 
namatoris  hoc  arguiu  «  Dalecampius. 


■AOCAP.    L 

Anpotiivii*  pAp  ykp  if  t£x*t*  'Arjyrr/tfror.  Exftatlp* 
cus,  pag.  610.  ed.  Reisk. 

*A/Wor  ixiyrro  hk  rb  ypavfflfeu.  »Effoeta  anus  (Si-z 
nnope)  di&a  eft  Abydus ,  pofiquam  de  fummo  fplendore» 
»in  quo  vixerat  ad  parem  viliratem  eft  redafia,  tafla  <fio- 
abolaris.  Credo  cauffam  cognominis  effe,  quia  tunc  iace- 
»  bat  Abydus :  non  autem  quod  abad  fignificet  Hebraeis 
npcriit.  Quamquam  videtur  ea  urbs  id  nomen  invenifle 
»ab  Hebraea  voce,  propter  fitumadmare  periculofum, 
»in  litore  importuofo.  Fieri  etiam  poteft,  ut,  quoniam 
»alia  quaedam  meretricula  Seflus  vulgo  dicebatur,  cuius 
briominis  rario  paulopoft  [p.  591.  d.]  explicatur,  Aby- 
ndus  ifta  fit  didta  lafcivorum  amantium  ioco. «  CasaU- 
bonus.  —  Verbum  ixiytro ,  quod  praeter  rationem  in  fjue- 
>i7ro  muratum  erat,  reftitui  ex  msstts:  fic  etiam  apud 
Harpocrarionem  legitur  in  J^ivmvn :  ubi  item  Herodicus  au- 
ftor  citarur ,  fed  i*  y'.  Ka/uttf  ovp.  habent  codices  Harpo- 
trarionis,  pro  eo  quod  apud  Athenaeum  i  r  'inrt?  fcnbn 
tur.  Voculam  to9  quae  deerat  editis,  adieSam  dedere  no- 
ftrae  membranae. 


'toTiq>£vtif  h  *Ap*iti.  iv  'AfxceJ*/^  fupra  fcriptum 
vidimus ,  X.  444.  b.  lbld.  iv  <kxisvou.it*.  Exftat  locus  apud 
Noftrum,  lib.  VIII.  pag.  338. f. 
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"T«p/JW  Hh  rf  tutrk  'Kpifr&yip&t.  G>nf.  Harpocrat* 
m  'Afwe/,  &  ibi  Mauffac  De  Ariftagora  cf.  p.  590.  c. 
b  »'0  J*  avto<  'Tvff/Jto  <y  t«  x*t*  Marnwou  « /  t  / «  r* 
»Omnino  fcribendum  &iii&t:  inea  contra  Mantitheum 
»muu  eft  a&o  iniurianm.  Sic  inter  Demofthenicas  una  eft; 
»quae  infcribitur  0  x&rk  Kbrvtoc  &\ni&<  Avyc.  «  Casau- 
bohus.  —    Re&e  monitum:  &  «ix/*r  perfpicue  fcri- 

?um  in  ms.A.  Conf.  VI.  266.  f.  &  167.  a.  Adde  PollucV 
I.154.&VIIL  i)i.  m 
c    irap '  "ApirAAf  rvr  •£*-«•  Sic  vetus  cod.  A.  non  w*- 
MxiSrc.  In  Epiu  defunt  ifta  verba.      /#</.  6foVo/wrw  •> 
tm*  rif*)  Tvf  Xi&c  *E*-io-toa« *.  »Editum  fuerat  ji 
*Tb£Opompo  volumen  Epiftolarum  :  quas  fuiffe  'Apvjii^ 
»i*r  infcriptas,  duobus  locis  ait  Dionyuus  Halicarnaflen-, 
»fis,  oifi  nos  fellunt  eius  codices.  Non  abs  re  igitur  du~ 
«bttaveris»  num  &  hic  legendum  h  r&tc  'Kpv&u&lc  •*•*• 
«rroAouir.   Vtr  optimus  &  eruditiff.  Frcdtricus  Sylburgiu? 
ofcribebat  h  rij  vfbc  rwc  X/ovr  fV/o-ToAj.  Sic  paulo  poft 
»otatur  eiusdem  ad  Alesandrum  epiftola.«CASAUBONUS, 
—  Ex  ms.  A.  nuilus  adnotatus  eft  ab  editd  fcripturi  dif- 
fenfus:  Breviator  vero,  pro  fuo  more,  au&orem  nomi- 
nafle  contentus  ,  titulum  libri  aut  epiftolae  non  adiecir. 
Quarenonmfi  coniedurft  hic  agi  poteft  :  quae  quamcum- 
que  in  partem  te  vertas ,  lubrica  admodum  eft.  Theopooi* 
pi  'ApvaJxar  ivtfroh&c  nominavit  Dionyfius  Halicarn. 
ia  EpiftTad  Pompeium ,  cap.  6.  Tom.  VI.  OpfJ.  ed.  Reiskii, 
pag.  782.  &  786.  ubi  tamen  de  fcriptura  dubitatur ,  cum 
Ay&iickf  in  codicibus  nonnullis  fe  reperiffe  profeffus 
fit  H.  Stephanus:  quam  fcripturam  ibi  Latinus  imerpres 
fecutus  eft.  Pripri  loco,  ubi  vulgo  fcribitur  imaio^Jtc  r§ 
rkc  kp^&inkc  yp&qofjib&c ,  Vaickenarius  fuffragante 
Ruhnkenio  (in  Hiftoria  Critica  Orator.  Graec.  pag.  163, 
ed.Reisk.)  rkc  kpy^Aixit  yp&yopukt&c  legendum  cen* 
fuit :  probabiliter  fane :  attamen  pofteriore  loco  rurfus  c* 
r£w kpx&'ix.£t  i*t€J  oxav  fcribitur.  Sed  nimis longe  pro* 
fedo  utraque  harum  fcripturarum  ab  ea  recedit ,  cruam 
apud  Ahenaeum  hic  habemus.    Quare  ha&enus  quidem 

f>robabilior  vkderi  poffit  Sylburgii  emendatio ,  quae  a  Ca> 
aubono  relata  eft :  quae  tamen  rurfus  hoc  nomine  fufpe? 
&a  effe  debet ,  primum,  quod  haud  adpareat,  cur  de  Har~ 
pali  commercio  cum  merttricibus  in  Epiftola  potiffimum  ad 
Chios  data duTerueric  Theopompus;  tum  vero  eo  maxime, 
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quodeademies,  de  qna  hkagitor,  paolo  poft(p-  59?.  4c 
coU.  e&dem  pag.  lit.  4. )  ex  eiusdem  Tkeopompi  EpzjUid  ad 
Altxandnm  data  referatur.  Quem  locum  fi  cum  hoc  no- 
ftro  contuleris,  haud  improbabile  forJao  videbitur,  Ej*~ 
/fcVfai  f/Lni  adAkxandnm  a  Theopompo  eo  coofilio  funle 
icriptam,  ut  apud  etimquererenirdeviatqueimuriaqaae 
patriae  ipfius  Cbio  a  oonDullis  eflet  iHata,  puta  ab  Har- 
palo  &  ab  aliis  qui  fub  illius  auAoritate  paflim  ryranni- 
oem  exercerent.  Quo  etiam  pertinere  viderur ,  quod  apud 
tmmdtm  Altxandmm  (five  io  eadem  Epiftolsfc ,  five  in  alii 
fimilis  argumenti )  de  Tkeoaizo  Chio  idem  Tkoopompus  coo- 
dueftuseft,  tefte  Atheoaeo  lib.  VI.  pag.*jo.£  (quode 
Theocrito ,  quod  ad  illum  locum  adootare  obhtus  fum  9 
cdnierendus  Strabo  lib.  XIV.  p.  645.  c  &  Suidas  io  6*  txpe 
tk.)  Itaque  fufpicari  \\cutrit  iTmwpompiUImw  ad  Alexan* 
drum  Epifloiam,  quac  boc  ipfo  titiuo  pag.  59?«  a.  ckatur, 
eamdem  hic  quoque  efle  intelligendam ,  utpote  wnj$  rit 
Xiif,  id  eft,  de  urrd  ChU,  &  pro  Chiis  eorumque  aoo, 
mi  Altxandrum  fcripta :  adeoque  ftatueodum,  aut  6c  fcri- 
pfifle  hk  Arhenaeum  f  •  t  r  »  wtf  i  vir  xims  *EwtwT**S9  aot 
f  fi  plures  fimilis  argumenri  epiftolae  ab  eodea  fcriptae 
fuerint )  h  t  «  i  r  wtjk  rit  Xitu  *Ew§artKmt. 

•  purh  rbf  rit  IlvtfpUnf  5«e#*7or.  De  Pytkhmkuyidc  ith 
fra ,  paj;.  594.  e.  &  pag.  595  totsL  JkuL  iwttfiaiai  rt 
iw)  wttwt.  Placet  nudum  mi,  quod  habet  Emt.  Infira, 
ubi  eadein  res  repetitur,  pag.  595.  d.  nude  fcribuur,  kwu- 
prnUfAi  rtr  mhrw&K*?  pA  rrcq*f*vr  &c.  Poteft  tamen  iw) 
wZrs  fatis  uutata  notione  inteliigi/M^  kaecomnia,  ad  kaec 
mnnia :  nifi  forte  ita  accipiendum ,  ouavis  intentatd  pomd, 
emni  fuppkciorum  gtntrt  propcfito  his  qui  contra  facerent. 

it  *P«r?»  fi.  ttaud  (pernendum  eft  h  cP#c£,  quod 
habet  ms.  £/>.  Pariter  certe  fimpltci  literi  fibilante  fcri» 
bitur  Ulius  oppidi  nomen  apud  Stephanum  Byaantioum  ; 
fed  circumflexa  penultimi,  'PJSrt*.  Etiam  genrile  oomea 
'Pwixfcr  firoplici  •?  in  medio  fcriptum  fupra  vidimus,  fib. 
VI.  pae.  119.  c.  ubi  coof.  notata.  Pro  edito  olim  lcri* 
r«t#  nScribendum  i#T«tr«ti«  re&e  monuit  Casaubo* 
yus.  Opus  enim  erat  verbo  a&vam  notionem  habente.  In 
Epit.  fcribitur  rriir«j  Mhpmt* :  quod  idem  valet  ac  iarb* 
»«i.  Pag.  595.  d.  in  e&dem  re  Irnmt  fcribitur.  Pro  vulga» 
to  wa.f*,vTht  Mvrcv,  monuit  idem  Casaubonus t 
t>Scribendum  **+k  %kr  itmti.u  Fenri  fane  **+  mfoh 
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mllo  modo  pocuit :  fed  ei  p.  j^j.d.  fufpictri  ficet,  for- 
nffe  t^*  «mr  fir  t#S  04*1*4»;  «*)  rlt  UvrtS 
Uc  olim  fcripmm  futfle. 
d  'O  «ft  yfL\aa  **r  'A>i»r*  t*  £«tvjmxW  /jMft&mr  &t. 
Bmm  dramatU  iam  fiipra  menrio  fa6a,  lib*  IL  pag.  50.  f. 
Con£  infra  ,  p.  595."«.  &  f.  &  fetj.  Omnibus  iftis  locis  xhyi- 
hl  fcribitur,  ut  &  mox  hk  'A^itw ,  circumflex&  penultt- 
mi :  ouarc  eamdem  fcripturam  hk  quoque  reftituimus.  fai 
Efk.  n.  L  omifia  ifta  omnia. 

Verf.  a.  nairtm  rltnt  *SyXm  tv«  I  A*TT#rtr.  Ine* 
?pta  le&o,  fcquae  interpretationem  non  poterat  non 
»ineptam  garere^  Scribe : 

»«vrtt#i  rSr%hynnf<*K  iA^rrtr«r. 
nAmdio  ,  ak  poeta,  HarpaLum  mififft  Athenienfibus  myrut* 
mdms  nwd  non  paudons  quam  Agtn.  Agtms  hiftoria  obfcu- 
»ra  eft;  de  Harpalo  omnia  nota  ex  oratione  Dinarchi, 
vPIurarcho  in  Demofthene,  &  aliis  fcriptoribus.  Vide  in- 
»fra  hoc  Kbro,  [p.  596.  a.  b.]  ubi  haec  meKus  defcripta.« 
Casav&oh us.  —  t  £  t  *A>»>*  rede  htc  dedit  ms.  A.  ficut 
mferiore  loco :  in  mendofum  vero  khkrrwg  cum  editls 
confemit  bic  idem  codex.  De  Harpalo  interim  confuli  po- 
feft  Batui  Di&ionarium  Tom.  II.  hac  voce,  donec  po- 
Uici  iuris  fa&a  fuerit  dodiflimi  Dvtheil  Commentatio, 
m  Academia  Infcriptionum  olim  praelefta.  De  Agtnt  nihil 
prorfus  liquet  nobts.  Videtur  autem  fifium  nomen  efle  , 
ex  "Ayrttay  decurtatum ;  quo  ipfo  fortafle  Alexander  dt- 
figoabatur* 

A  D    C  A  P.    L  I. 

e  Avr£»r  X*  h  rS  *fb<  Aetif *.  Non  ad  Laidtm  vertl  de- 
butt ,  ut  fecit  Dalec.  fed  advtrfus ,  contra  Laidem  :  quam  m 
fententiam  ttctrk  AdUtt  fcribitur  pag.  592.  e.  vrfibc  aMol 
vero  habes  etiam  apud  Harpocr.  in  A&yiaxxt.  In  meretri« 
cularum  recenfu,  qui  fubiicitur,  tt&e  Aetyisxtt  fcribitur 
in  ms.  A.  quemadmodum  alibi  eriam  editum  erar. 

MitjrtTf  J«  Iti  ypkqmr  ajrr)  rik  *Avbim*  ,  *Arr««r  ; 
»Cutus  fit  haec  conie&ura  pore£  dubitari.  Nam  etiafn 
»  Harpocration  totidem  verbis  fic  fcribit :  "Arfora.  ort  psr 
n  irtttpM,  fifi*.  pimri  fl  *Arnta  ypvrrwtt  fih  itH  r  , 
nrru  tvrvt  fvpo/utr  T&pk  At/W*.  Sed  rerius  eft,  Athe- 
»naei  hunc  locum  fpedaflie  Uarpoorationem :  qui  &  alia 
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naeut ,  vcfRt f  fiiu  quoo  mfpucfJMiun  n  ivmhmi 
fw  ratione  ApoUodonm  auftorem  ckar,  coiot  nonen  Uc 
Afhenaei  codiccs  noftri  filentio  pnraermktuut;  quod  per/ 
veterit  alicuhis  tibrarii  incurian  conmiffun  vidctnr :  oam 
qui  Harpocratiooem  cun  Atfaenaeo  oootulerk,  vhc  dubi» 
tare  poterit  cx  ipfo  hoc  Athenaei  loco  duda  dfc  quae  dc 
Nannio  Harpocratioa  in  Leiicon  fuuni  tranttuBt.  Caete» 
rum  cum  fcripturil  ilti,  N<tr»/j»  fh  Twtpilw*  fjputtmnntt 
quam  hic  eshibent  vetiiftimmi  iibri ,  comrenir  criam  ii 
quod  deinde  fubuckur :  Mmumvti  rir  Njtfmn  ««)  *Aac* 
w:  id  eft,  Nantm  mminit  ctiamAUxis:  quod  ka  pboc 
di&um,  ut  inteiligatur,  iam  paulo  ame  de  eadem  Nanoi* 
locutum  efle  Atbetiaeum.  Similherque  Harpocrarion,  ad» 
pofitit  Sophodk  verfibut  eisdem,  quoc  Athenaeut  cita* 
vk,  fic  pergtt :  Irri  /t  airit  iuiuw  «Jti  b  tjl  *mfmJ1+ 
&c.  Iam  iti  promtu  quidem  erat,  ut  ftatueremut,  ApoU* 
dorum,  quo  aufiore  hic  ufut  eft  Athenaeut ,  ad  Namumm 
fetulhTe  idem  nomen,  quod  ab  aliis  audoribus  NUmi  tri» 
butum  eft.  At  id  fi  ita  eft,  monere  de  iiio  au&orun  dtf> 
fenfo  Deipnofophifta  noAer  debuit :  qui  fi  ha  faipfir,  ut 
libri  noftri  habenr,  N«rr/«v  /i,  mire  inconftant  6t  obfi» 
viofut  fuerit ,  fic  pergens,  jf trr»  /f  Sri  Al£  mcjtAjrr*  mmi 
*<p#r.  Quarc  fupereft  ut  ftatuamut,  turbatum  hknonoi 
hil  &  omiffum  a  fibrariis  efle:  fufpicemurque,  eidem  foc* 
tafle  mulierculac  &  Nix*  &  hktnm  notnen  fuifle,  &  Ajg 
Cognomen. 

*Vi  /t  S*aaj7  y+lp§u*$9  -  -  jiAAa r  SSrrcci  xiyc.  N3  mu» 
tant  membranae :  ouac  fi  vera  (cripcura ,  non  Jiquet  qutd 
in  animo  habucrit  Athenaeut,  quave  occafione  de  ilk»  ar* 
gumento  fuerit  dispufaturus.  Sane  verba  ifta,  ctAA*r  iVnci 
A^y#r ,  id  ipfym  fonant  quod  in  verfione  iatina  rrnrrii 
fnut ,  quod  ipfum  ctiam  Dalecampiut  hit  verbit  reddidk  t 
dt  kac  re  alikt  not  agemkJ. 

X*j**ajk  h  nifm?i9  &c  Conf.  norata  ad  VII.  177.  c  fat 
Anknadv.  T.  IV.  pag.  47.  ubi  eosdem ,  qui  hte  adpooun* 
tur,  Sophodeot  vcnus,  ab  Harpocratione  etiam  m  Njct- 
ftn  citatos  ,  correfios  a  Casaubono  vidimus.  Eosdem 
verfus  in  Sopkoc&s  Fragmentis  tx  rh^bctVir  eihibuit  Bnuit» 
CKIUS,  num.  iv.  ubi  de  vocab.  aiknrif  (rcrf.  1.)  monuk, 
ipe&are  ad  illud  gloflam  Hcfychianam :  AuArriir  tW  t#c 
JtWpjw  i*ip$xwfun9  rmr  vrpfi&TW.  Ad  verf.  a.  hoc  Joco 
moouit  CASAUBOWUft :  » Wxir  XV"4f  *f"1*'t*'  **** 
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*#r  iltu  Vcre  enendamus ,  nullum  dubium  eft ,  r  •  #  *  r  <*- 

wtsu  dfcAAlr  ttowkt,  termts  elivae  aut  ramus  alius  rtcots 

ttawulfus.  Etnendabis  hinc  Harpocrationis  locum  in  NAr* 

>iiflv :  cuiua  tamen  verba  libro  feptimo  paullo  aliter  re» 

jcenfuimus  ex  coniefturi,  cum  buius  loci  tum  in  men- 

»tem  non  veniret.a  —  Quid  in  vetuftis  Harpocrationis 

«Buonibus  pro  ifto  vocabuk)  legatur,  non  babeo  comper- 

tom:  hUuffacus  quidem  Motrar*/*  edidit,  nullam  comme» 

aorans  fcripturae  varietatem :  eamdem  vocem  nos  Athe- 

ueo  reftituere  non  dubitavimus ,  quae  fub  ratr  *-«!?« , 

food  habent  membranae ,  non  obfcure  latebat.  In  Epit. 

Itotns  deeft  locus.      Vtrf  3.  Pro  m*.j  kkt*,t  k%i*t% 

quod  habent  Athenaei  libri ,  quodque  eodem  modo  apud 

Bvpocrationem  editum  eft,  fuo  iudicio  Bruncrius  *•*- 

rthim*  wirf+t  pofuit:  de  *-*peeAj*r  un&  voce  fcribendo 

provocans  ad  alium  Sophoclis  locum ,  ubi  ait  itcl**ktU9 

*t§fym :  wirpaw  vero  pro  kxs*,t  eo  confilio ,  puto,  cor* 

rigens,  ut  ultima  fyllaba  vocabuli  *-<*p*Akr  produceretur, 

quae  tamen  etiam  tequente  «xMtr  produci  potuiffe  vide- 

tnr.  Casavbonvs  (tupra  ad  VII.  277.  e.)  rnt  ynt  T«p*- 

*!**  correxerat._ 

Bbapfjptufj  ric  N«rr/«v.  Perperam  fitnfjLoMvriit  N*r» 
timf  ms.  A.  AiExtDis  verba  fubieda ,  quae  veluti  unus 
verfus  fcripta  erant,  fic  distribujmus,  ut  priora  effent  he» 
Hbftichium  pofterius  fenarii ,  pofteriora  vero  initium  fena- 
rii  fequentis.  lbid.  pttltercti  M  r$  Aiotva'».  wMale  ver- 
9  titur.  Eft  ,  cupide  Bacchum  appetit.  u  IacOBS  in  Notis  msstis. 
—  Nerope  perperam  Dalec.  reddiderat ,  Bacchanalibus  fu- 
rit.  Rede  Gallicus  Interpres  :  Narmion  aime  Bacchus  a  U 
furtur. 

XMPftSf  &vr*t  i<  fiiivTtLf.  Quod  edebatur  i*  e  0 1/  *  0  r, 
id  vel  iunioris  alicuius  librarii  vel  Ediroris  Veneti  inge- 
nio  debebatur.  In  Epit.  haec  defunt.  In  fcriptura  pL&vr- 
9*9  vero,  quam  codex  A.  exhibet,  continen  nobis  vide- 
baturidipfum  quod  edidimus,  piQvirttr:  nift  (jLgdvov 
w*t  malueris,  quod  fortafle  veriflimum  fuerit.  Nam  et 
jditum/c*  potuerat  quidem  per  fyncopen  formari  h  /*•&/*■*, 
rh  (jL&vff&t :  at  nusquam,  quod  fciam,  fic  formatum  vo* 
cabulum  reperirur :  fed  i  (jL$6v*n  dixit  Ariftophanes ,  in 
Vefp.  1402.  ed.Br.  fkrfo (jLtQvrnt  idem  inNub.  5^.  de 

Juk  forma  etiam  veteres  Grammatici  omnes  monuerunt* 
d  masculo  genere,  quamquam  improbantibus  Gramma- 
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tkk,  2  feclvrtc  a  multis  eisqoe  probalis  aufioribus  ufur»fc 
patum  reperitur;  de  quo  infra.adXV.68?.  f.  dicemus: 
foemininum  vero  ipumjavt9  fic  formatum  ur  hoc  loco  edt-   , 
cum  erat,  nusquam  aHbi  reperitur,  niii  apud  Libaniun»9 
cuius  verba  tim  imr  »  yvn  p*  fimWtr  Thomas  Mag* 
fter  citavit  pag.  601. 

»t  <Ti  K«pW»  t«V  feirrfw  d*>«TM.    Sc  refie  edl  Vh 
dendum  tamen  nequid  aliud  lateat  (ttbfcripturi  codicts  j£  . 
in  quo  Kfcbwc.  ut  Corona  (ive  Comict  conf.  pag.  *8j.  &  j 
&  e.     l&L  r\  rit  Tikut  mjmqimvaw  i*  rptvmpnUt  mpa,  . 
DaleCAMPIUS  :  cui  fcortatmrts  m  iupanari  [quafi  #r  *«#frf» . ; 
legeretur}  Nutrids  appelUuonem  mMdcnuu :  adtefijr  Nod: 
»Forraffis  ob  mammas  grandtores.  Alii :  mmam  &  nutrictm 
u  &  trtporntn  apptUanmt:  tanquam  mfignt  fcmrtum.  rfk  enui 
Bvocabuiorum  fignificatum  auget:  pofmac. «  [fcu.  rafoj* 
cit  pag.  595.  b.}  Uallicus  imerpres :  Nannmm  a¥ok  tmtfm 
appcllec  la  Corntillt  ,  d  qui  fon  cxtrcmc  lubriciU  aroit  mtriti  k 
furnom  dc  Thctthu.   Nobis  loci  huius  fententia  minime  B* 
quet :  i  rfivtartc  pag.  505.  b.   (  unde  formatum  hic  no* 
men  Tthroprffct)  potetf  denotare  tripitst  fcortum  9  ue.o- 
fignt  prac  cactcris :  poreft  vero  etiam  denotare  eam  quat  ut> 
dt  a  ttrtid  gentrationt  fcortum  fit ,  aut  quat  turpem  fuam  ap 
tem  afamofd  mcrttrict  didicerit,  quat  6*  ipfa  rurfus  afamofaatd 
magiflrd fuiffct  infiituta.    ritn  (five  T»(iitut  in  membnh 
nis  fcribitur)  poteft  nutrictm,  poteft  vero  etiam  aviam  fi» 
gnificare.  Pofteriore  fignirtcatu  acceperat  H.  Stephanus, 
hunc  locum  citans  in  Thef.  Gr.  Ling.  T.  III.  p.  1468.  a.  b 
nec  tamen  declarans ,  qua  ratione  ok  rpvu*§i*u  cognomcn 
iltud  inditum  fucrit  mtrttrici  :  utrum  quod  artem  fuam  ad  fe- 
ram  usque  aetatem  effet  profefla ;  an  quod  &  fifiam-  &  ex 
filia  neptin  habuerit  ,  eamdem  profeffionem  fcquentes. 

HtfAiafot.  Similiter  alii  meretrici  Ifthmiac  nomen  futt  p.  c 
595.  f.  &  ipfa  bac  pag.  lit.  c.  Alii  item 9  fatis  notae  ex 
Harpali  hiftoria,  Pythionica.  Caeterum  cum  hoc  Athenaei 
loco  ornnino  conferendus  Harpocration  9  m  Nffttar  (  five 
Hiptke  )  Xetp&ffeL.  Ibid.  "Tirtpifuf.  Sic  uterque  codex 
mstus;  non  TrfpftfW.  lbid.  ti  fiknf  rmSs  rtAumHrmjt  % 
AKAk  Kcti  ru7f  kxxeat  frjx&tt.  PJerasque  meretrices  ferv^ 
lis  fuifle  cooditionis  fatis  notum.  Con£  pag.  593.  £ 
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\uifuv  II  T»r  ipity  £<  ev  <p)e  Kvvovkm.  Conf.  pag. 
c  Quae  fubiiciuntur  Hyptridls  verba,  ita  abrupta 
,  ut  nefcias  utrum  in  integro  audoris  fermone  locus 
t  accufarivo  cafui  Mtrkmpap  ,  an  Hnkmp*  fcriptum 
tuerp .  Deeft  hoc  teftimonium  Epit.  cum  duobus  pro- 
fequentibus. . 

tirrpmt  ti.  Si  teneas  l\  particulam ,  kiytt  dein 
S  pro  hiym.  Sed  videtur  YluLoffTpvrbt  7 1  fcripfiflb 
naeus,  ut  fibi  mutuo  refpondeant  ifta,  xctKTO.pf- 
HUxfaif&Th  t  i.  Nicostrjti  verfus  2  &  3.  quum 
fefto  vitio  fic  fcripti  eflent  , 
iAfoc/r*  W/*4«/  o^TpotfAAT  Avrhf  xikitf 

ravifeliciffimam  emendationem  a  Iacobsio  in  Mufeo 
T.  111.  Fafc  2.  pag.  232.  propofitam. 
Menjndri  verf.  1.  *y%kitt.  Huius  mentionem  £1- 
vidimus  lib.  IV.  pag.  166.  c  In  fArr<Kvp«v  y  ut  hoc 
9  fic  &  alibi  interdum  produci  penultimam  monuit 
rur  in  Emend.  in  Menandr.  p.  38,  Vtrf.  2.  Pro  edi- 
t)  N«r  n«r,  quod  verfusrefpuebat,  refte  x*)  N*r- 
tir.  dedit  ms,  ^.  Eamdem  fcnpturam  in  Mediceo  co- 
repererat  Natalis  Comes,  unde  Nanmoium  in  verfio- 
mok  pofuit. 

\iTA$pQ<  kt  Kvvtiylfi.  Vide  Var.  Left.  &  Animadv. 
II.  280«  c  \t\primo  trochaicorum  tetrametrorum  Pm- 
\ERiy  cum  ytyivst  hit  vulgo  legeretur,  (ac  mendo- 
etiam  in  ed.  Caf.  3.  ytybvei  Hri )  perfpe&e  Pierso- 
ad  Moerin  pag.  1 1 2.  monuit,  yiyov*  hn  fcriptum 
tuifle.  A  qua  emendatione  non  multum  abit  nofter 
Bph.  yiyovtv  fcribens ,  non  ytyovu.  Idem  vir  do- 
vtrf.  3.  *.&)  &goKvTnv  I'  pl«f tv  ov$t)s  corrigebat :  ubi 
orem  recepimus  Iacobsh  emendationem  ,  0»oa.  <T* 
'  o\S§v  ovJYir,  ex  Muf.  Attic.  III.  2.  p.  241. 
ui  poft  quartum  verfum  in  editis  libris  continuo  fe- 
atur ,  is  fic  mutilatus  exhibebatur : 
jul)  ToLKvv&f  kcl)  Kopcovotf  ov  APy*9 
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leipjkc  <fi  k*)  Nfci/ut  JutTatrfanrt ,  Kai  ♦/**,  f 

toridem  verbis  elementiscjue,  quibus  edidimus,  obtulit  m> 
bis  optimus  vetuftiffimusque  codex  A.  8c  quinque  priora 
verba  eadem  dedit  etiam  ^od.  Epit.  omittens  poftrema  vtr* 
ba  cum  toto  verfu  fequente.  In  ipfo  cod.  A.  perperam 

Juidem  distin&is  verbU  fic  fcribitur,  **)  o^haMt.  ovya* 
)  **2  ya^that  &c.  fed  perfacileerat  videre,  fic  distiogui 
debuiffe  k*\  */a*.  Koro*pctf  «fi  &c.  Et  Coffyphat  quidtflfc 
mercrricis  nomen  (  quafi  mcrulam  diceres  )  afibi  non  me* 
mini  memoratum :  fed  Phila  cum  aliis  paulo  poft  nomt- 
natur  p.  59).  f.  cf.  p.  590.  d.  Eadem  verba,  quae  deerat 
editis,  etiam  ex  Farntfiano  codict  adnotata  funt  ipfius  Ci* 

Kbri     "  ~       "      " 


fauboni  manu  in  ori  fibri  qui  ipfius  olim  fuerat ,  fed 
dofius  fcripta  quam  ut  illis  in  adornandi  fuft  oditkme  ud 
auderet,  iripibf  fh  Ntftt*  ««rctfliffm ,  **>  yOkeutob  avfmn. 
Similia  ac  partim  etiam  mendofiora  in  Mediceo  repemft 
Natalis  Comes,  quae  latirte  fic  reddidit:  Iomias  auttmfr 
Ncatra  putruit  3  &  Phylace.  Syphas  vtra  ,  Gafynas  ,  COfwat 
non  dico.  Cum  Takvpat  in  ed.  Caf.  fcriberetur ,  T*.khwai 
corrigendum  cenfuerunt  PUrfon  &  lacobs  x  quemadmodna 
in  ed.  Ven.  legitur.  Apud  Hefychium  vero  fic  fcribHtir: 
Tahivfi ,  IvofXA  kvom  fTtf/p«r.  In  quo  diflenfu  confultiut  dtf- 
xi  codicem  noftrum  fequi ,  <jui  T&kti***  praefert.  ln  £pi- 
toma ,  ut  modo  dixi ,  deeft  id  nomen, 

ln  Theophili  vcrfu  4.  quum  k  1  6  •  1 1  nullo  fenfu  lege» 
retur,  perfpefte  DiiECAMPius  rttihus  in  verfionepofiut; 
unde  Pursanus,  qut  Latina  illius  interpretis  inGraecum 
fermonem  transferre  folitus  eft,pro  rtit  kHottt  fiKriou 
correxit :  fatis  illud  commode  quidem :  at  minori  molimt- 
ne  roTt  kiiott  fcribendum  vifum  erat  nobis.  r$7*  kiroH 
voluerat  Gallicus  interpres,  quod  nec  metrica  ratio,  nec 
fermonis  ufus  patiebatur,  a/jw  (  penultimi  brevi)  eft  mt9 
apud  Homer.  Iliad.  f'.  487.  &  trktKrh  A/r«,  rttuu 

Vtrfu  5.  tenendam  duxi  editam  fcripturam ,  3  N*mf»9 
8  IVUAtoxmr . 

A  D    CAP.    L  I  I  I. 

ToreivT*  tlrup  ptari  rifot  r^oyjtkioit  0  MvprtW.  nPofi- 
»  quam  hatc  MyrtUus  dixijftt  cum  magnd  ftjiinatione  &  Hmguat 
nvolubiUtate :  vel,  cum  aliqua  contcntiont.  Expreffit  Home- 

»ricani  vocem  iviTpx****'* de  Menelao :  [UiacL  yl.  *iy] 
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711  i  VltvikM  fanpxkf}»  kyhptvt 
tLVfx  fxir,  Akkk  fJLkk*  htyint. 
3dy(Tea  [V.  26.]  de  Ulyffe  ait  Irus: 
1  *imt%  ttc  i  /uoAo/Sob*  fotrpoykfwv  kyoptvti, 
bfc  ofteddimus  *  quid  fit  apud  Graecos  fcriptores 
l%t  7Jk  rwfjutrktf  vel  7«r  Ai 51  *r.  a  Casaubonus. 
1  7otwT9F  ipuiit  01  9#AoVo$o#.  2$» ,  •#'  *«)  Tfh  rSv 
r  MAovjplrojr  «t/roi  7or  7»*  ntttit  rtTyov  vwofKk* 
,  Sr  *w  0  °E*«7o*uVr9f  q>wo-/.  »  De  Ariftone  disit 
fau,  difcipulus  ipfius,  in  libro  cui  titulum  fece- 
iftoa :  *H/«  ti  wtrt  mu  rtvrtt  wtq»ooL*A  rhy  ris 
jut)  korrii  utforotyov  ttopvrrovrtt  9  na)  ctr*9«#- 
wttpk  79  hhriji.u  Casaubonus.  —  Vide  fupra, 
i.cd.  Perperam  h.  1.  'Ep&atint  fcribebatur  in  edi- 
omnibus:  refle  *Ep*r$riivnt  dedere  ambo  mssti* 
>ma  quidem  nonnifi  baec  verba  habet :  Tbr  rSt  ito* 
•r  yvt9wrttitrts ,  'Ef&Tbriitiif  iyn.  Sit-ne  vero 
1  p leniore  fana  ataue  integra  oratio  in  iftis  verbis, 
wsrtt  iptfic  ot  ytkbroq»! ,  aut  quaenam  potiffimum 
1  his  infit,  haud  fatis  fcio  equidem.  Totum  locum 
pretatus  eft  Dalecampius  :  Vos  autem ,  inquit ,  o 
hi9  qui ,  ut  alicubi  dixit  Erafthenes  [  fic  ille  cum  edt- 
Eratofthtnes]  voluptatis  murum  fujfodstis  ,  vidett  nt 
tddpiam  agatis  illis  ftudiofeus  ,  quos  Voluptarios  ap^ 
Gallicus  Interpres  :  En  ftria^vous  autant ,  vous  aw 
ave^perce  le  mur  pour  entrer  dt  vwtforce  che^  la  vo- 
vec  plus  de  fougue  meme  que  ceux  dt  la  fecle  hidoniqut 
letur  intelligi,  M»  rt  rotovrov  i  *  k  6 1  r  t ;  aut ,  M» 
•r  wkfytnt ;  Vobis-nc  talt  quid  accidit  ?  fcilicet ,  ut 
lcum  retia  incidentis  :  nempe  ipurecttv  tU  rovrav  rt- 
/xfrKtKovat  roii  aiVok  cti  (xxffTftorol.  Aur ,  Vidett  ,' 
uid  vobis  accidat,  aut  accidtrit.  Sed  fortaffe  yA  rt 
oi  olim  fuerat  fcriptum.  Cynicos  ilios  adloquitur 
flros  y  quosa  vetere  difciplini  longe  defcivifte  fu- 
lerat.  Vide  pag.  565.  d.  e.  f.  &  pag.  563.  d.  e.  f. 
it ,  srpb  rSv  'HtoviK&v ,  redte  praepofitionem  npb  ei 
acceperunt  interpretes ,  quae  latine  per  voculas 
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quodeadem  res,  de  qua  hicagitur,  paulo  poit(p.  595.  d- 
coll.  e&dem  pag.  lit.  a. )  ex  eiusdem  Thtopompi  Bplfiola  aJ 
AUxandrum  data  referatur.  Quem  locum  fi  cum  hoc  no- 
ftro  contuleris  9  haud  improbabile  forfan  videbitur ,  £jp*« 
flolam  iUam  ad  AUxandrum  a  Theopompo  eo  confilio  ruifle 
fcripram ,  ut  apud  eum  quereretur  de  vi  atque  iniuria  quae 
patriae  ipfius  Cbio  a  nonnullis  effet  illata,  puta  ab  Har- 
palo  &  ab  aliis  qui  fub  illius  audoritate  paffim  tyranni- 
dem  exercerent.  Quo  etiam  pertinere  videcur,  quodipii/ 
eumdcm  Alcxandrum  (five  in  eadem  Epiftoli,  (ive  in  alii 
fimilis  argumenti )  de  Thcocrito  Chio  idem  Theopompus  coo- 
queftus  eft ,  tefte  Atbenaeo  lib.  VI.  pag.  130.fi  (  qtio  de 
Theocrito  9  quod  ad  itlum  locum  adnotare  oblitus  fum  9 
cdhferendus  Strabo  lib.  XIV.  p.  645.  c.  &  Suidas  in  Btonff 
T«f.)  Itaque  fufpicari  licuerit ,  Theopompi  Ulam  ad  Alexa** 
dmm  Epiflolam,  quae  hoc  ipfo  titulo  pag.  595.  a.  citatur, 
eamdem  hic  quoque  effe  intelligendam ,  utpote  vm*  rit 
Jms ,  id  eft ,  de  tcrrd  Chid,  &  pro  Chiis  eorumque  agro  9 
ad  Alcxandrum  fcripta :  adeoque  ftatuendum ,  aut  fic  fcri- 
pfiffe  hic  Atbenaeum ,  h  r  ?  **?)  rit  xLt  'EjrfffToA»,  aut 
(fi  plures  fimilis  argumenti  epiftolae  ab  eodetn  fcriptae 
tuerint)fr  rttlt  vtp)  rit  Xiott  ^EvtrroXcue. 

-  fAfrk  rh  rit  TlvfaoyUn t  S***7or.  De  Pythionica  vide  in» 
fra ,  paj;.  594.  e.  &  pag.  595  totd.  MuL  k*ftfSirt*i  r§ 
jf)  *wi.  Placet  nudum  jr*?*,  quod  habet  Epit.    Infra9 

* '  eadein  res  repetitur,  pag.  595.  d.  nude  fcribuur,  «w 
iVeti  rov  *Afiw*xoF  fA  ersq>*,povp  &c.  Poteft  tamen  iwl 
w&ri  fatis  uutata  notione  inteliigi/w/?  haec  omnia,  ad  hatc 
omnia :  nifi  forte  ita  accipiendum  ,  quavis  intentatd  poena, 
omni  fuppkciorum  gcntrt  provofito  his  qui  contra  facerent. 

h  *9m  ttm  li.  liaud  (pernendum  eft  h  'P»rp,  quod 
habet  ms.  Ep.  Pariter  certe  fimplici  literi  fibilante  fcri» 
bitur  illius  oppidi  nomen  apud  Scephanum  Byzantinum  ; 
fed  circumflexk  penultimi,  'PStot.  Etiam  gentile  nomea 
'PawxW  fimplici  9  in  medio  fcriptum  fupra  vidimus,  lib. 
VI.  pae.  119.  c.  ubi  conf.  notara,  Pro  cdito  olim  lark* 
tttt  "Scribendum  Itrkvenu  re&e  monuit  Casaubo* 
*us.  Opus  enim  erat  verbo  aftivam  notionem  habente.  la 
Epit.  fcribitur  rrnctu  Mhpmct :  quod  idem  valet  ac  Itrk* 
»«i.  Pag.  595.  d.  in  e&dem  re  itrntt  fcribitur.  Pro  vulgfr» 
to  vr*.f>'&irn9  feu/rcv,  monuit  idem  Casaubonus t 
»Scribe&dum  **fk  rkr  i*v7#v.«  Fenri  fane  w*t  tuhkt 


ubi 

fnMtoii 
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•aflo  modo  pocuit :  fed  ei  p.  $9* .  d.  fufpicari  ficet ,  for- 

afe  t «/  «jnr  rir  rov  |3«riA^f  «*)  rsr  farriv 

hk  olim  fcrtptum  fuiflfe. 

i     'O  /0  7f£4**  ***  'A^ir*  t*  SoctvjmxW  /jMft&mr  0c. 

Huius  dramaois  iam  fiipra  menrio  fa6a,  lib*  IL  pag.  50.  f. 

Conf.  infra , p.  595^  &  f.  &  fetj.  Omnibus  iftis  locis  *Avi- 

9«  ftribitur,  ut  &  mox  hk  'A^vw ,  circumflex&  penukt- 

m&:  ooare  eamdem  fcripturam  hk  quoque  reftituimus.  In 

Epk.  n.  L  omifta  ifta  omnia. 

Verf.  1.  wmitom  ritmt  *hySm  ov*  iKo\TT*toc*  Ine* 
»pta  le&o,  &quae  interpretatianem  non  poterat  non 
vweptam  (arere^  Scribe : 

nm&Tifi  T$t  %hyitf  ovk  t Km\rrot me. 
vAudio,  ak  poeta,  Harpalum  nufiffe  Atbenienfibus  mvn#- 
.»4i*  0100  HM  paudorts  auam  Agen.  Aguus  hiftoria  obfcu- 
»ra  eft;  de  Harpaio  omni»  nota  ex-  oratione  Dinarchi, 
»Plurarcho  in  Demofthene,  &  aliis  fcriptoribus.  Vide  in« 
»fra  hoc  Kbro,  [p.  596.  a.  b.]  ubi  haec  meKus  defcripta.« 
GASAUftoiws.  —  t  mt  *kyivoe  rede  hk  dedit  ms.  A.  fscut 
inferiore  loco :  in  mendofum  vero  khkTTotos  cum  editls 
confentit  hic  idem  codex.  De  Harpalo  interim  confuli  po- 
teft  Batui  Di&ionarium  Tom.  II.  hac  voce,  donec  pa- 
hlici  hiris  fada  fuerit  dodiflimi  Dvtheil  Commentatio , 
in  Academia  Infcriptionum  olim  praeleda.  De  Agtnt  nihil 
prorfus  liquet  nobis.  Videtur  autem  fidum  nomen  efle , 
ex  *t\yitmo  decurtatum ;  quo  ipfo  fortafle  Alexander  dt> 
figoabatur* 

A  D    C  A  P.    L  L 

e  Avdttf  X*  it  r<5  *pb<  Aetif *.  Non  ad  Laidom  vertl  de- 
buit ,  ut  fecit  Dalec.  fed  advtrfu» ,  contra  Laidem  :  quam  m 
fententiam  uark  hmitot  fcribitur  pag.  592.  e.  vrooc  tittiftt 
vero  habes  etiam  apud  Harpocr.  in  fuLyiaxa,.  In  meretri» 
cularum  recenfu,  qui  fubiickur,  rede  timyisum  fcribitur 
in  ms.  A.  quemadmodum  alibi  eriam  editum  erar. 

Mihr#Tff  fo  fn  ypkqotv  krr)  ris  'kvhtmt  ,  "bmt&t ; 
»Cuius  (it  haec  conie&ura  pore^  dubitaru  Nam  etiafn 
»  Harpocrarion  totidem  verbis  ftc  fcribit :  "Arflt**.  ort  uit 
» IrmAom  fikot.  uJtr*oro  <f  «  "Ayrsia  yotLtToot  ftk  loi  r  9 
nrru  ovrmt  ovoofjnt  T&pk  AvWot.  Sed  rerius  eft,  Athe- 
»naei  hunc  locum  fpedaffe  Uarpoorationem :  qui  &  alia 

L  3 
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tiaeus,  verbis;  nifi  quod  Harpocration  in  reddenda  nooi»  a 
ois  ratione  Apollodomm  audorem  citar ,  cuius  nomen  hfc 
Athenaei  codtces  noftri  filentio  praetermltrunt;  quod  pef 
veteris  alicuius  librarii  incuriam  commiflum  videtur :  naa 
qui  Harpocrationem  cum  Athenaeo  contulerit,  vix  dubi* 
tare  poterit  ex  ipfo  hoc  Athenaei  loco  duda  effe  quae  de 
Nannio  Harpocration  in  Lexicon  fuum  transrulh.  Caet#> 
rum  cum  fcripturd  illi,  N*r*/ovW  "r>ipi/»r  p»jip*rf!/ff» 
quam  hic  eshibenr  vemftiffimi  iibri ,  convenit  etiam  id 
quod  deinde  fubiicitur :  Mm^ovivsi  rit  N*rr/ou  Jt«t)  vAAt- 
&<:  id  eft ,  Nannii  mtminit  etiam  Alexh  :  quod  ita  plane 
didum,  ut  intelligatur,  iam  pauio  ante  de  eMem  Nannio 
locutum  effe  Atbenaeum.  Similiterque  Harpocrarion,  ad- 
pofitis  Sophoclis  verfibus  eisdem,  quos  Athenaeus  cita* 
vk,  fic  pergit :  lirri  i\  ou/rirV  /Ltrnuw  jut)  b  t?  xojpttijyo} 
&c.  Iam  in  promtu  quidem  erat,  ut  ftatueremus,  Apoilo- 
dorum,  quo  au&ore  hk  ufus  eft  Athenaeus ,  ad  Nannium 
retuliffe  idem  nomen,  quod  ab  aliis  auftoribus  Niconi  tri» 
butum  eft.  At  id  fi  ita  eft,  monere  de  illo  auftorum  dif» 
fenfn  Deipnofophifta  nofter  debuit :  qui  fi  ita  fcripfit,  ut 
libri  noftri  habenr,  N«rr/ov  /i,  mire  inconftans  &  obli» 
viofus  fuerir ,  (ic  pergcns,  mvm  /•  Jfri  AJ|  #Vf  JtcAiiTo  *fo$l* 
WfJLft.  Quarefupereft  ut  ftatuamus,  turbatum  hicnonm- 
hil  &  omiffum  a  libnkriis  effe:  fufpicemurque,  eidem  for- 
taffe  muliercuhe  6l  Njjuo  &  hkvvfv  notnen  fuifle,  &Alg 
Cognomen. 

oti  /o  3«aa?  x*l»*Vffif  -  -  oUxdr  •rrcu  Atyor.  Nil  mu* 
tant  membranae :  ouae  fi  vera  fcriptura ,  non  liquet  quM 
in  animo  habuerit  AthenaeuS ,  quave  occafione  de  iilo  ar» 
gumento  ruerit  disputaturus.  Sane  verba  ifta ,  ctAAor  2irr«f 
Aoyor,  id  ipfym  fonant  quod  in  verfione  iarina  exprefi* 
tnus ,  quod  ipfum  etiam  Dalecamptus  his  verbis  reddidit  t 
dt  hac  rt  alibi  noi  agemkJ. 

Xoq***»*  iv  ntjjUJJttr  &c<  Conf.  notata  ad  VII.  »77.  e.  ift 
Animadv.  T.  IV.  pag.  45.  ubi  eosdem ,  qui  hfc  adponun* 
tur ,  Sophodeos  vertus ,  ab  Harpocratione  etiam  in  M£r* 
wor  citatos  ,  correSos  a  Casaubono  vidimus.  Eosdem 
verfus  in  Sophoclu  Fnxgmttitu  cx  nej^tcVjr  exhibnit  BrvH* 
CKius,  num.  iv.  ubi  de  vocab.  miktrrip  (wf.  1.)  monuk, 
ipedare  ad  illud  gloflam  Hefychianam :  AuAimiV  rW  toJ 
ftfcrpov  i*nf4.t*w(ti?GP  rm  vpo&kTa*.  Ad  verf.  1.  hoc  Joco 
ttomiit  Casaubomus  :  »$ax?*v  x*//t«7¥  *f*ffim.  m fc* 
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mjrif*.  Vcre  emendamus , oullura  dubium  eft,fftff*-£» 
wSeu  dfcAAt*  tworvkt,  termts  elbvae  aur  ftfmi»  a/fru  rtcou 
wsrulfiu.  Etnendabis  hinc  Harpocrationis  locum  in  N*r* 
»w*t :  cuius  tamen  verba  libro  feptimo  paullo  aliter  r#> 
Bcenfuimus  ex  conie&uri,  cum  buius  loci  tum  in  men- 
»tem  non  veniret.a  —  Quid  in  vetuftis  Harpocrationis 
cdiuooabus  pro  ifto  vocabuk)  legatur ,  non  habeo  coihper- 
tum :  Msujfacus  quidem  Mf  frar<t/«  edidit ,  nullam  comme» 
morans  fcripturae  varieratem :  eamdem  vocem  nos  Athe- 
aaeo  reftituere  nbn  dubitavimus ,  quae  fub  ptb<  *-«!?« , 
quod  habent  membranae ,  non  obfcure  Jatebat.  In  Epit. 
btotus  deeft  locus.  Vtrfi  3.  Pro  *•*•"  akiap  £*««?  ft 
quod  habent  Athenaei  libri ,  quodque  eodem  modo  apud 
Harpocrationem  editum  eft,  fuo  iudicio  Bruncrius  **- 
pahim*  wirp+p  pofuit:  de  wa+aKiap  una  voce  fcribendo 
provocans  ad  alium  Sophoclts  locum ,  ubi  ait  vrapaKTiat 
rttkx/m :  mirpap  vero  pro  kx+KP  eo  confilio ,  puto,  cor» 
rigens,  ut  uJtitna  fyllaba  vocabuli  vrapahiap  produceretur, 
quae  tamen  etiam  fequente  axoap  product  potuiffe  vide- 
tur.  Casaubonvs  (tupra  ad  VII.  177.  e.)  rnp  ynr  *-«*«• 
amt  correxerat^ 

Vbmfumtit  ri<  N«rr/ov.  Perperam  /awportvTir  N«r» 
tuv  ms.  A.  AiExtms  verba  fubiefta ,  quae  veluti  unus 
verfus  fcripta  erant,  (ic  dtstribujmus,  ut  priora  effent  he» 
miftichium  pofterius  fenarii ,  pofteriora  vero  initium  fena» 
rii  fequentis.  lbid.  /xaherat  M  r$  Atopw».  wMale  ver- 
9  titur.  Eft  ,  cupidt  Bacchum  appetit.  u  IacOBS  in  Notis  msstis. 
—  Nempe  perperam  Dalec.  reddiderat ,  Bacchanalibus  fu- 
rit.  Rede  Gallicus  lnterpres  :  Nannion  aime  Bacchus  d  la 
fitrtur. 

xmpffSp avT*p  &< (d.ibvr*r.  Quod  edebatur /aedt/tfor, 
id  vei  iunioris  alicuius  librarii  vel  Editoris  Veneti  inge- 
nio  debebatur.  In  Epiu  haec  defunt.  In  fcriptura  (jLiQur- 
9*9  vero,  quam  codex  A.  exhibet,  continen  nobis  vide- 
baturidipfum  quod  edidimus,  (JLttvffap:  nifi  (jLsdvov 
rap  malueris,  quod  fortaffe  veriffimum  fuerit.  Nam  et 
jdMmtcm,  potuerat  quidem  per  fyncopen  formari  h  /t*f6W«t, 
Tnr  yJkvcap :  at  nusquam,  quod  fciam,  fic  formatum  vo* 
cabulum  reperirur :  fed  i  psiua-n  dixit  Ariftophanes ,  in 
Vefp.  1402.  ed.Br.  &T»r/Kf0t/©-iir  idem  inNub.  jjf.  de 

Jua\  forma  etiam  veteres  Grammatici  omnes  monuerunt* 
1  masculo  genere,  quamquam  improbantibus  Gramma- 
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ticis,  2  fttfvrtr  a  multis  eisque  probatfs  aii&oribus  ufurwi 
patum  reperitur ;  de  quo  infra.ad  XV.  68  y.  f.  dtcemu»; 
foemimnum  vero  h  pmrot ,  ftc  formatum  ut  hoc  loco  e<H» 
tum  erat,  nusquam  alibi  reperitur,  nifi  apud  Libanium, 
cuius  verba  ovk  Irm  i  ywti  \ja%  pufkvrot  Tbomas  Mag»» 
fter  citavit  pag.  602. 

Sv  <fi  Kofivn  rm  Narr/ou  diry*T»p.  Stc  rede  edd.  Vh 
dendum  ramennequid  aliudiateat  fubfcripturi  codiciSiA 
in  quo  Kopwnc.  De  Corona  five  Cormct  conf.  pa2.583.lb 
&  e.  /£*</•  t*  Tiff  TwOwf  cL**<f>if>ovr*  i*  TprropttUf  owou*. 
DALECAMPIUS  :  cui  fcortatores  in  hupanari  [quafi  f>  9§fftif . 
legeretur}  Nutricis  appellationem  indiderunt :  adiefijr  Nott: 
wrortaffis  ob  mammas  grandiores.  Alii :  quam  &  nutrictm 
w  &  triporntn  appellarunt:  tanquam  infigne  fcertum.  rpk  eni« 
avocabulorum  fignificatum  auget:  pofthac.  a  [fcu.  refoi- 
cit  pag.  f <){.  b.)  Gallicus  interpres  :  Nanriion  *¥6it  unefSk 
appellee  la  Corneiile ,  a qui  fon  extreme  lubriciti  avoit  miriti  k 
furnom  de  Theethte.  Nobis  loci  huius  fententia  minime  fi* 
quet :  h  rpmppoc  pag.  505.  b.  (  unde  formatum  hic  no*  - 
men  rpnropvtU  )  poteft  denotare  tnplest  fcortum ,  i.  e.  «•- 
fignt  prae  caeteris :  poteft  vero  etiam  denotare  eam  quat  «- 
dc  a  ttrtid  generatione  fcortum  fit ,  aut  quae  turpem  fuam  «r- 
ttny  afamofd  meretrict  didicerit,  quae  <S»  ipfa  rurfus  afamofdaaa* 
magi/lrd fuijffet  infUtuta,  riin  (five  t»0ji,ik  tn  membra» 
nis  fcribitur)  poteft  nutrictm,  poteft  vero  etiam  aviam  fi* 
gnificare.  Pofteriore  fignificaru  acceperat  H.  Stephanus, 
hunc  locum  cirans  in  Thef.  Gr.  Ling.  T.  III.  p.  1468.  a.  bw 
nec  tamen  declarans ,  qua  ratione  ob  rpiTopPtlour  cognomen 
illud  inditum  fuerit  meretrici  :  utrum  quod  artem  fuam  ad  fe- 
ram  usque  aetatem  effet  profeffa ;  an  quod  &  filiam  &  ex 
filia  neptin  habuerit  ,  eamdem  profeffionem  fequentes. 

Nfjus*JW.  Similiter  alii  meretrici  IJlhmias  nomen  futt  p.  c 
595.  f.  &  ipfa  hac  pag.  lit.  e.  Alii  ltem ,  fatis  notae  ex 
Harpali  hiftoria,  Pythionica.  Caeterum  cum  hoc  Athenaei 
loco  omnino  conferendus  Harpocration ,  m  Nfpf  «*  ( five 
Nf/uf &f  )  X&pctfpa.  Ibid.  Tvtpif»*.  Sic  uterque  codex 
mstus ;  non  TinytihK.  Ibid.  oi  fxtfoy  ruSc  rr*jp#vr««f  , 
c\\Kk  kol)  t«iV  kxx&if  SoitK&tt.  Plerasque  meretrices  fervr- 
lis  fuiffe  conditionis  fatis  notum.  Confc  pag.  593.  £ 
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A  D    C  A  P.    L  1 1. 

fo^MV  t\  rn*  ipms,  &c  av  <p)c  KifovAtu.  Conf.  pag. 
d  tGj.  c  Quae  fubiiciuntur  Hyptridu  verba ,  ita  abrupta 
umt9  ut  nefcias  utrum  in  integro  audoris  fermone  locus 
fuerit  accufatiTO  cafui  MtT&viipav  ,  an  Mnkvup*  fcriptum 
oportuerjt.  Deeft  hoc  teftimonium  Epit.  cum  duobus  pro- 
xune  fequentibus. . 

NiaeVrpmf  li.  Si  teneas  li  particulam ,  kiyti  dein 
aalles  pro  Ktym.  Sed  videtur  Ni*6V7j*t6>  r  §  fcripfiflb 
Atbenaens,  ut  fibi  muruo  refpondeant  ifta,  »«)  ,T*«Ai- 
.JW,  NtaoVrpoi t§>  t  t.  Nicostrjti  verfus  2  &  3«  quum 
manifefto  vitio  fic  fcripti  eflent , 

Mov€i  mip^ai  srp&pLir  Avrhf  k4k$i/ 
Jf^if,  **)  T*p\*£Uipov  ya\K*(A.A'T4. : 
adoptavi  feliciffimam  emendationem  a  Iacobsio  in  Mufeo 
•Att.  T.  111.  Fafc  2.  pag.  232.  propofitam. 
e    In  Menjndri  vtrf.  1.  T<rx*<r*.  Huius  mentiopem  fe- 
dam  vidtmus  lib.  IV.  pag.  166.  c  In  '  Avt  Iwp&v  y  ut  hoc 
loco  ,  fic  &  alibi  interdum  produci  penultimam  monuk 
.BnoxEY  in  Emend.  in  Menandr.  p.  38,    V<rf.  2.  Pro  edi- 
tox«)  Noirnor,  quod  verfusrefpuebat,  rede  ka\  Notr- 
r£pj*r,  dedit  ms.  A.  Eamdem  fcnpturam  in  Mediceoco- 
dice  repererat  Natalis  Comes,  unde  Nanmolum  in  verfio- 
ne  btina\  pofutt. 

*i\frttipo{  §f  Kvvnylfi.  Vide  Var.  Left.  &  Animadv. 
adVII.  280.  c  ln  primq  trochaicorum  tetrametrorum  Phi- 
ietaerj,  cum  ysyivsi  hn  vulgo  legeretur,  (ac  mendo- 
fius  etiam  in  ed.  Caf.  3.  ysyovu  fai )  perfpe&e  Pierso- 
Kvs  ad  Moerin  pag.  1 1 2.  monuit,  yiyov9  im  fcriptum 
oportuifle.  A  qua  emendatione  non  multum  abit  nofter 
.cod.  Epit.  ^i^over  fcribens ,  non  ysybvsi.  Idem  vir  do- 
ftus  verf.  3.  k  a)  ®6oKvrnv  I'  olfsv  ovfsif  corrigebat :  ubi 
feiiciorem  recepimus  Iacobsii  emendationem  ,  0#oa.  <T* 
•  v  k  otSsv  ovdYir,  ex  Muf.  Attic.  III.  2.  p.  241. 

Qui  poft  quartum  verfum  in  editis  libris  continuo  fe- 
quebatur ,  is  fic  mutilarus  exhibebatur : 
f  Xcti  T&Kvvttf  kol)  KopatvtL*  ov  Ksyv. 

Ad  quae  verba  Piersonus  1.  c  monuit :  »  Quae  ve rfu  ptn- 
9  ultimo  exciderunt,  melioriim  codicum  ope  forte  reftituerf* 
»  mr.  c*  —  Et  in  meliores  lllos  codices  nobis  contigit  inci- 
dere.    Quintum  verfum, 
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l^fl/u/etr  <fi  ju»)  Nict/pat  JutTArfanrt ,  x«)  ♦/**,  /* 

totidem  verbis  elementiscjue,  quibus  edidtmus,  obtulit  no- 
bis  optimus  vetuftiffimusque  codex  A.  &  quinque  priora 
verba  eadem  dedit  etiam  ^od.  Epit.  omittens  poftrema  vt^ 
ba  cum  toto  verfu  fequente.  In  ipfo  cod.  A.  perperaa 

Juidem  distin&is  verbis  fic  fcribitur,  **)  o^iKaMt.  wi^aj 
«  ka)  yahthat  &c.  fed  perfacile  erat  videre,  fic  dietidgui 
debuifle  ka\  */a*.  KoavvtyLt  <fi  &c  Et  Coffypkat  quidcft 
tnerctricis  nomen  (  quafi  memlam  diceres  )  alibt  non  me- 
mini  memoratum :  fed  Phila  cum  aliis  paulo  poft  noiri* 
natur  p.  59).  f.  cf.  p.  590.  d.  Eadem  verba,  quae  <kmrm 
editis,  etiam  cx  Farnefiano  codice  adnotata  funt  ipfius  Qh 
fauboni  manu  in  ora  hbri  qui  ipfius  olim  fuerat ,  fed  MA* 
dofius  fcripta  quam  ut  illis  in  adoraanda  fua  editiooe  ad 
auderet,  lo^ibf  fk  Ntfct*  jurrc&rfam,  **)  yuhtuiett  avqmx. 
Similia  ac  partim  etiam  mendofiora  in  Mediceo  repcmtt 
Naralis  Comes,  quae  latine  fic  reddidit:  lomias  autemft 
Ntatra  putruit  3  &  Phylact*  Syphas  vcra  ,  Gafynai  ,  Cotwnas 
non  dicQ.  Cum  Taxvfttt  in  ed.  Caf.  fcriberetur ,  TttKhwat 
corrigendum  cenfuerunt  Purfon  &  lacobs  x  quemadmodum 
in  ed.  Ven.  legitur.  Apud  Hefychium  vero  fic  fcribitur: 
TaKivn ,  lyofxet  «vjMar  § ta i'p«r.  In  quo  diflenfu  confuhiu*  dtf- 
xi  codicem  noftrum  fequi ,  <jui  r«AfiW  praefert.  ln  £pi- 
toma ,  ut  modo  dixi ,  decft  id  nomen, 

ln  Theophili  verfu  4.  quum  Aifloir  nullofenfu  lege- 
retur,  perfpefte  Dalecampius  retihus  in  verfione  pofuit ; 
unde  Pursanus,  qui  Latina  illius  interpretis  inGraecuto 
fermonem  transferre  folitus  eft,  pro  r#?r  A/fa#,  fi xtmk 
correxit :  fatis  illud  commode  quidem :  at  minori  molimf- 
ne  roTt  hific  fcribendum  vifum  erat  nobis.  T#iir  mhc 
voluerat  Gallicus  interpres,  quod  nec  metrica  ratio,  nec 
fermonis  ufus  patiebatur,  aiW  (  penultimi  brevt)  eft  mtt, 
apud  Homer.  Iliad.  «'.  487.  &  tKiKTh  A/r*,  retia. 

Verfu  5.  tenendam  duxi  editam  fcripturam ,  3  H*m«#A 
8  MajJteLKnt. 

A  D    CAP.    L  I  I  I. 

Tor&vr*  ilvup  gitri  rmt  ?&oyjthia.t  0  MvprtW.  »Pcft- 
»  quam  haec  Myrtilus  dtxiffet  cum  magnd  feJUnationt  &  Saguat 
nvolubiUtate:  vel,  cum  aliqua  contentione.  Expreflit  Hoino- 
»ricani  vocem  i*tTpx*fM>te  Menelao:  [iiiad>4. 113*] 
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"Hrw  2  Mifihout  twirpox&Sn?  kybptvi 
f«wi  pir,  otAAot  ftotAoi  Xiyiut. 
1  Odyffei  |V.  16.]  de  Ulyffe  ait  Irus: 
rQ  *>grti,  *f  4  poAojSpor  fatTpoykfnv  kyoptvtt. 
1  fiife  oftendimus ,  quid  fit  apud  Graecos  fcriptores 
t%9(  Twr  *9(jL*fUf  vel  tSV  Aigf  o*.  «  Casaubonus. 
ti  toiovtov  u/xf?r  01  91  AO^O^OK  2$» ,  tf  JMI  -rpo  ToTr 
cot  MAouKUfroir  «vtoi  Tor  Tar  ntovnt  rtiiyof  bmrnJb* 
v,  fr  -srov  0  *Ep«To04lr*f  <p»*/.  »De  Anftone  dixit 
*fthems  ,  difcipulus  ipfius,  in  libro  cui  titulum  fece- 
krifloo :  *HSn  Si  trtm  x«ti  Ttt/Tor  «v^ojpotx*  rht  rit 
ir  Juei  otprriir  usroroivor  StopOrrotTA9  x«)  *tr«tq>*i- 
0*  *r*p*  T9  n/oriT.tt  Casaubonus.  —  Vide  fupra, 
81.  c  d.  Perperam  h.  1.  ,Ep**to>»f  fcribebatur  in  edi- 
n  omnibus:  refle  *Eparoo^ivnt  dedere  ambo  mssru 
koma  quidem  nonnifi  haec  verba  habet :  Tbr  rnt  i*V 
yw  v*o€wmoiTtt ,  'EfxtTbriifnt  iqn*  Sit-ne  vero 
tc  pleniore  fana  ataue  integra  oratio  in  iftis  verbis, 
rmovrow  vpalt  01  91A0V0901 ,  aut  quaenam  potiffimum 
ria  his  infit,  haud  fatis  fcio  equidem.  Totum  locum 
erpretatus  eft  Dalecampius  :  Vos  autem ,  inquit ,  0 
9fhi  ,  qui ,  m  aiicubl  dixit  Era/ihtnes  [  fic  ille  cum  edi- 
O  Eratoflhenes]  voiuptatis  murum  fuffoditis  ,  vidett  nt 
quidpiam  agatts  illis  fludiofius  ,  quos  Voluptarios  ap^ 
.  Gallicus  Interpres :  En  ftriv^vous  autant,  vous  au* 
ui  avc{  perce  le  mur  pour  entrtr  dt  viveforce  chez^  la  vo- 
avec  plus  de  fougue  meme  que  ceux  dt  la  fcEle  hedoniquc 
rideturintelligi,  Mm  ti  rotovrot  ivk6trt\  aut,  Mit 
1/Tor  wkfynrt ;  Vobis-nc  talt  quid  accidit  ?  fcilicet ,  ut 
tricum  retia  incidcntis  :  nempe  ipLvtftiv  iit  rovTtav  ri- 
'  i(jL*x*KQuat  rolt  khoK  al  (j.ctffTproL  Aut ,  Vtdett  ; 
quid  vobis  accidat ,  aut  accidtnt.  Sed  fortaffe  /xn  rt 
'irot  olim  fuerat  fcriptum.  Cynicos  illos  adloquitur 
caflros  ,  quosa  vetere  diiciplini  longe  defcivifle  fu- 
guerat.  Vide  pag.  565.  d.  e.  f.  &  pag.  563.  d.  e.  f* 
ait ,  *rpb  rut  *Movik£v  ,  recle  praepofitionem  npb  tk 
le  acceperunt  interpretes ,  quae  larine  per  voculas 
fupra ,  magis  quam ,  effertur.  'HSovtxo)  per  conremtum 
jm  dicebantur  Epicurei%  a  6ne  quem  Philoiophiae 
fitum  illi  ftatuebant,  ut  docet  Simplicius  in  Praef.  ad 
telrs  Praedic.  &  Ammonius  in  Scholiis  ad  Ariftote- 
«gorias ;  quorum  verba  adpofuit  Menagius  ad  Laert. 
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I.  17.  Inde  &  lurconem  Archeftratum  Athenaeus  nofter  per  a 
iocum  'H<fori*or  yihbewor  adpellavit ,  VII.  311.  f.   Ex  eo- 
dem  nomine  iam  olim  Cebes  Thebanus  in  TabulA  (cap. 
13.  p.  306.  noftrae  editionis)  nifi  interpolatus  islocuseff, 
ut  dodinonnulli  viri  cenfuerunt,  Cyrenaicos  infignivit. 

KtylOf  (AtV  tk  KOLkk  T0V  iT&lfSv  k/TO^ttyfJUtTA  T§*§pif* 

3a>  ptXP*  towtojf.  ld  eft :  Et  eqmdtm  ftfthorum  di&orum  ,  qmU  ■ 
bus  ufat  funt  mtrttricts ,  fintm  hic  faciam.  Atqui  iam  muftb 
ante  (pag.  585«  f. )  finem  fecerat  apophthegmata  meretri- 
cum  referendi ;  &  in  his  quae  inde  ab  illo  Joco  dt  mtrtm» 
cibus  dixir,  quarum  mtntio  apud  Oratores  reptrhur ,  nulltulr 
commemoratum  apophthegma  eft.  Et,  cum  nunc  fpeciem 
prae  fe  ferat,  quafi  ad  aliud  argumenti  pnus  proptffurus  % 
tamen  continuo  deinde,  (initio  capitis  leq.)  ubi  de  LaUi 
differere  incipit ,  ita  loquitur ,  quali  adhuc  in  medioeolo- 
co  verfaretur  ubi  de  meretricibus  agebatur ,  quarum  mtntfc- 
nem  Oratorts  ftcerunt.  Sed,  in  rerum  tradandarum  dispofi- 
tione  aptoque  ordine  haud  mirum  arrificem  fuiffe  Athe* 
naeum  noftrum ,  iam  faepius  obfervavimus. 

tou  ^iActAJ)fli*T*Ttw  'E*! Jto^pov.  Eodem  elogio  EpUurum 
iam  fupra  decoraverat,  VIII.  354.  b.  Nempe  illum  untm 
prae  aliis  omnibus  invtntortm  vtri  dixerunt  habueruQtque 
qui  difctplinam  illius  fequebantur.  conf.  Ctc.  de  Finib.  I 
*.  &  10.  ibique  Davif.  Ibid.  oVw  iyKUKhiou  viultUs 
npLvmof  &r.  Conf.  Laert.  X.  6.  ibique  Menag.  Adde  Sex- 
tum  Empiric.  adv.  Mathem.  initio  primi  libri.  lbid.  St» 
xa.Qtt.fbf  irhans  otiTiccf  M  yihocoyictv  &punr*f:  jd  efi: 
quod  ab  omni  culpd  purus  ad  Philofophiam  acccjjifti.  Vulga- 
tam  fcripturam  tenent  ambo  mssti:  quae  fi  ab  au&oris 
manu  eft,  culpam  dixerit  Epicurus  ipfum  humaniorum  «r- 
Utun  literarumque  fb&fuim ,  djuod  iyKVKKiov  **.i$tuur  Grae* 
ci  vocabant.  At ,  fi  contuleris  auae  proxime  ante  dida 
funt,  vix  dubirabis,  vkirnc  vcuftiac  (non  outUc)  hic 
fcriptum  oportuiffe.  Quo  &  pertinet  quod  ad  difcipuloi 
fcripfiffe  Epicurum  Laertius  1.  c.  refert :  ricuftttur  ft  *■*• 
v+v ,  fMAKkom  t  yrjytrt.  Facile  librarius  aliquis ,  cui  nimti 
abfurdum  vifum  eflet  illud  Epicuri  placitum ,  in  animum 
inducere  potuerat,  ut  fuo  iudicio  vocem  **(  frfcr ,  quam 
faic  fcriptam  reperiffet ,  in  aituiv  mutandam  cenferet.  Ve* 
ram  (ut  mihi  perfuafum  eft)  fcripturam  Daiecampius  ifl 
verfione  expreffit :  abomni  atfciplind  purus. 

TfMfjuurfit&gTutkitM.  Tihonis  verfum  omifit  Breri»-  b 
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tor:  editam  vcro  fcripturam  tuetur  codex  A.  quae  ma- 
ps  placet,  quam  Tf  «ppo^j JWxamTw ,  quod  apud  Laer- 
tium  X.  3.  editur»  Proprie  yp«tfcp«T«XfJWji.  dicendum 
crat :  fed  id  non  ferebat  verfus. 

m  Kiirnw  Jvfr  ijppim »  Conf.  Laert.  X.  4  f<£  &  tbi 
Menag.  Ibid.  /jfc  r»9  wfbf  "Epp *px°f  'EinrroAd*.  Qui 
&  apud  Athenaeum  boc  loco,  &  apud  Diogenem  Laerr. 
X.  15.  &apud  Gceronemde  Finib.  II.  30.  aliosque  Hcr* 
machus  vulgo  vocatur  Mitylenaeus;  eius  verum  nomen 
%•{*«»£•*  futfTe,  recentiori  demum  memorii  ex  Her- 
culani  ruderibus  compertum  eft :  ubi  &  ftatua  illius  ae- 
op  cum  infcripto  nomine  reperta  eft ,  &  vetuftiffimus 
codex  papyraceus ,  Philodemi  librum  *■•>)  'PwroouiiV  con- 
tuns,  in  quo  idem  philofophus  eodem  nomine  "Eftbutf- 
£•*  ckatur.  Vide  Antiquitat.  Hercul.  Tom.  V.  tab.  17. 
p.7*.  8t  Villoisoni  Diatrib.  ad  Anecdota  Graec.  p.  159. 

A  D    C  A  P.    L  I  V. 

Uiiot  rf  Tiir  k%  ^tnxkfm.  Genitivus  ifte  cafus  Aatita 
fliittl  babet,  unde  pendeat,  aut  quo  referri  poffit,  nifi 
▼crba  ifta ,  quae  poft  magnum  fatis  orationis  ambitum  in 
fiae  pofita  fequuntur,  ov%  "TKioifnc  prn/*orfVfj ;  Nam 
guod  ibi  in  editis  libris  legebatur,  ov  'TwgfiiiK  pLP»(jLoviv$i , 
xl  nec  per  fe  aptum  ad  ea  erat  quae  proxime  praecedunt, 
&  prorfus  fuspenfam  faciebat  orationem ;  neque  vero  id 
agnofcunt  membranae,  fed  perfpicue  ovx  'T^iJW  ex- 
bibent.  Quare,  quae  interie&a  funt  verba  9  parenthefcos  notis 
mtercipienda  curavimus.  Et  pulcre  quidem  intelligo,  pa- 
rum  commode  cum  eis,  quae  proximo  capite  dixerat 
audor,  cohaerere  haec  fic  pofita,  Atu$o<  1%  —  ov*x 
'TwfpiJW  fjL9n(JLoti va ;  6»  Laidis  nonnt  Hypcridcs  mcminit? 
Sed  ita  folet  Athenaeus  nimis  faepe  (  ut  paulo  etiam  ante 
monuimus)  de  apte  conne&endis  rebus,  quas  exponit, 
parum  efTe  folicitus.  Hypcridis  autem  verba,  quae  hic  re- 
fpicit  au&or,  ipfe  iam  adpofuerat  pag.  587.  c.d.  Epi- 
tomaeau&or,  omiffis  &  transitionis  formulis  &  Hype- 
ridis  nomine,  omnia  ifta  apte  atque  perfpicue  in  hunc  mo- 
dum  concinnavit :  *0r<  Aaiv  «£  'Txxio»»' ,  fbxius  Sixca/- 
*>**>  ttiypikKonot  yivopLii»,  [perperam  yevbpLevof  codex 
nofter]  hui  ii<  Kt>pnQov9  q,\m  floA«fx«r.  «V  ka)  'Apwrnr- 
w<  iif«t  **1  AnpuoebivM  0  f»T«p,  Aioyim  1%  0  vJvv.  f 
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x«)  'A<^o<T/Tjf  -  -  -  iphfvif  fo&rr&p  tq#fw  wkvraki*- 
1*9.  %Knkkic  <Ti  0  {my^k^oc  &c.  Quod  auteai  in  opeit 
pleniore  fic  loquitur  Athenaeus ,  A*iJW  n  rnt  i«  Ta- 
x&p»v9  videtur  adiedo  in  hunc  moduin  patriae  noome 
Laidem  hanc  Hyccaracam  ab  alia ,  quae  Corinthi  nata  fbtf» 
fet,  disttndam  ftatuere;  quemadmodum  pag.  w+Laam* 
rem  Laidem  nominans,  a  fuperiort  quadam  haud  obfcne 
distinxerat.  Ac  fane,  quae  de  Laide  paffim  memoraotnr, 
ea  talia  funt,  ut  vel  ob  manifeftam  inter  fe  pugnaotiaa, 
vel  ob  temporum  rationem ,  ad  unam  eamdemque  tm> 
lierem  vix  ac  ne  vix  quidem  poffint  referri.  Quare  eoraa 
alia  fabulofa  effe  &  ex  incertis  rumoribus  baufta  prabl» 
bile  eft:  alia  ad  duas  Laides,  alteram  fupcnorem,  Coriothf 
natam,  alteram  iuniortm,  Hyccaris  e  Sicilii  Coriothwi 
advedam ,  refereoda  effe  viri  dofti  ftatueruot ;  qui  «• 
men  ne  fic  quidem  difficultates  omnes,  quibus  preoHSD- 
tur  narrationes,  quae  de  Laide  five  de  Laidibus  vutatae 
funt,  levare  potuerunt.  Palmerii  eft  adeurodembuac 
Athenaei  locum,  in  quo  verfamur,  Animadverfio  haee: 
ith&itoc  <T«  [fic  fcripftt  ille,  quamquam  in  omnibus  Ad» 
»naei  editionibus  KeCtfot  t«  fcribitur]  ric  <g  Tjuipar- 
»  —  »r  jm)  'Ap/fTttnror  npct  *«)  A»/^»^Wr»r  0  fnrmp*  Pee- 
»cat  in  temporum  rationem  Athenaeus:  nam  illam  LaV 

*  dcm  non  potuir  depertre  Dcmoflhencs,  quae  fepteonis  Cbs» 

*  bria  Archonte  [tefte  Scholiafte  Ariftophanis  ad  Phtt.  vs, 
»  179.  coll.  Paufan.  lib.  II.  c.  1.  pag.  1 1  jj  Atheoas  adve- 
»&a  fuit,  &  trigefimum  annum  agebat  Dexitheo  archoo- 
wte,  quo  anno  Demofthenes  natus  fuit  fecundum  Plutar- 
«chum,  qui  altius  eius  natalia  ponit;  nam  alii  DemopU- 
»  lo  archonte  natum  dicunt :  &  ideo  anus  erat  floreote 
uDemofthene,  fi  tamen  adhuc  vivebat.  Multo  minuspo* 
wtuit  eam  deoerire  Ariflippus,  qui  poft  Demofthenem  vi- 
»  xit ,  &  apud  Magam  Cyrenarum  regem  multum  diver- 
vfabatur,  ut  fupra  [Exercitat.  pag.  455.]  ad  Diogenem 
»Laertium  [iib.  II.  fe&.  103.]  notavimus.  Ad  iuniorm 
» igitur  Laiacm  referenda  funt  ea,  quae  de  Demofthenedl' 
ftcuntur:  de  Ariftippo  vix  credibileeft,  qui  quadragiota 
»vel  circiter  annis  poft  Demofthenis  mortem  florebat.  S 
»eam  deperiit,  oportet  adhuc  adolefcentem  eum  futfle» 
»Laidem  vero  iam  aetate  provedam.  u  Sic  ille:  ubide 
jiriflippo  quidem*  mirum  *Apbp*pL*.  viro  doltiffimo  exctdir. 
Nam  Ariftippum  t  Socratb  difcipulum ,  multo  fuperioctoi 
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etate  fuifte  Demoflhcne*  «mmt  onmes;  philofepliu*  il 
irero,  de  quo  Laeuius  1.  c.  acit ,  flon  Ariflippus  Ulc  So- 
tratis  difcipulus  efl ,  fed  Tueodon»,  qul  Ariftippum ,  Art* 
tac  rilium ,  Ariftippi  nepotem ,  habutraf  praeceptorem.  At 


de  Dtmofthtnt  raanei  difficulttt:  Attn*  tM  leVare  ftudirif 
Pirizonil-s  ad  Aeliani  Vtr.  Hift.  X.  s.  oi  «lcerets  «Cw 
»  diderim  ruiffe  &  antiqukrm  Z^i^,  «raatWfflinerit  Aifi- 
■  ftophanes  [Plut.   179J  inter  Corintblal  mcrerrtces,  fc 

•  iaaiortm ;    fed    fjuae  /Jrau    Coriiakmm  VMM>  Cl   SicUt»/ 

•  quam  traditura  Pdufaifia  &baSebolitS  Arlftoptani* * ** 
Nobis  vero  nec  vacar,  ttec  ad  ifrflhueum  tioftruw  «d> 
■odum  peninere  putaams,  ut  de  dtflioulitrtbiis ,  «jnboi. 
nplkaiaefl  Liiln  hiitoria    *"""  "  "" "       " 


ique  vix  habituram  irtgredianror :  8t  «MttnuS  quidcia 
certi  quidpiam  effici,  vd  probabffi  cootecrnri  ftana) 
lid  in  hac  quaeftiofflt  DOKtt,  otitnB  nobit  «I  aJal 
i  vtri  fecerunt,  tuin  BituM  in  DtAkmario,  anffa 
(ubi,  quod  ad  hunc  loctnB  tmHriSH  tt  ad  pftnuV 
de  AptUt  fpectat,  vtde  ffotat  A*Jt  «t  £.)  ecnyptr 
primislACOBsius,  rt  Mufei  Attid  TOfl»  III.  Fbbs.  ** 
■:  173  fqq.  &  in  Norts  pag.  111  ftw. 
'S^ftfhn  h  tt  !'.:,■;'?>  BttA*(fif.  SVrtCfC  uterou» 
"cx  mstus ,  qucmadmodHiB  «tiaBi  apu*  Pwfamaitl  «di« 
.  lib.IX.  pag.  761.  Atwd  eufltdetfl  qtflom  tWamaCi # 
ib.  H.  pag.  11  j.  'A^a/rrw  r*lf  !**-«/«  vulgo  kgtlurv 
rarfosquelib.  VlH.  cap.6.  pag.  6toe«rr.  ubi  meiiores  co» 
dfces.fiqui  excufli  fuerint,  MiAauWJtr  fortafle dabunt. 

in  wtfiutf  wrat.  Editum  cJim  9il  tenet  quidem  ms. 
A.  Scd  refte  w*f&irot  t  j  t  »ve**  habet  Ep,  Ex  quo  adpa- 
m,  qood  &  coniecruri  fatis  ccrta  iflteiligi  poterat,  f« 
w*jt*ti  (  noo  *n )  in  opere  pleniore  lcripfum  oportuif" 
se.  Mottoerat  rtenl  Casaob.  in  Afliffiatd*.  »ScribeTiT( 
•  M|4sW  *5r«».  a—  /*^.  «*>  f*(  tiHfWhK  i>l?*p*r*>***' 
»/Wm,  font  td  radicem  Acrocormtlli ,  perff  icuas  &  pc" 
*ta  finvhndiaS  squas  fundcns.  ■  Dal*campius.  —  Vide 
sWt.IL  41. k 

-  SMtoA  It  'KwtfitnfuttOftMaxr.  Praepofitionem  IV  ad- 
sefiiai  dedit  rm.A.  Refpicitur  MtatorM.  Kb.  III.  cap.  zl 
coem  kKont  tam  fupfa  lib.  V.  pag.  aso. «.  citavit  Nofter , 
tt  Daligntus  interpretatus  eft.  Sed  verba ,  quae  blc  ad* 
,  aegfigettter  &  imperlte  dvfcripta  funt :  parlim 


■OflUfttUl 
CjtffoWi 


ed  verba ,  t 
St  imperif    *  '    " 

tui  videi 

VaL  riL 


rpfitis  AfbenMi ,  ui  vidcror,  €utpi,  pwtin  v 
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librariorum.  Infpiciat  ftudiofus  le&or  ipfum  inirium  illius 
capitis  apud  Xenophoutem,  &  vtdeat  ipfe.  Ifta,  "Ori  /t 
(five  "Ori  <f  i  fcripferat  Athenaeus)  tutkxirrw  tm.  &c+ 
Hint  verba  alicuius  e  Socratis  difcipulis.    Pro  tAtyip 
Tt ,  quod  inepte  in  m$.A.  pofitum  erat,  (in  Epit.  deeft 
totum  Xenophontis  teftimonium  )  comtnode  ih§y§  po- 
fuerunt  editores.  Sed  fortaffe  fic  fcripferat  Athenaeus,  "O  rc 
>£*»  ot*  nxLhhmm  §m  -  -  Jffcoi,  iXiytf  rir,  Iriof  «/ki> 
i$* &c.   Mendofum  itKou^ior,  quod  cum  ms. ^.  tenuit 
Yeaetus  editor,  ex  Xenophonteis  libris  editor  Bafileenfis 
in  kxovc<tvi  mutavit.     Fortaffe  kxovovct  fcripferat 
Athenaeus.  r5r  niptov  vero  Theodotat  nulla  apud  Xe- 
aoph.  fit  mentk>. 

JW£»a.  «Ti  ^roTf  w  A*?r  ♦prj.  Sic  ms.^.  .«?f«£«A.<T{e 
vomjj  4»pvr»  n  A*rr  ms.  Ep.  Ibid.  ir^v  *ff  dedeream* 
bo  codices.  M0*  <fc//i,  cum  in  eduis  legeretur,  ovj* 
vfiptfrixS*  *  v  t  5  v  p */* •**•«*  f  f  adnotavit  Casaubonus : 
wMelius^  oi5«Ti  rowr  v$pt*T.  zie  iUosquiitm  rtpwdiabat  qm 
n  infoltntts  ft  trga  ipfam  pratbtbant  &  contumtliofos.  Non  de- 
»bet  mutari  haec  ledio. «  —  Utique,  fi  veraeflet  fcri- 
pturifc  otuT«  Xpoj/xf>ovr,  neceffario  articulus  tov*  fuerat 
praemittendus.  Sed  tam  opportune,  quam  perfpicue,  in 
vetuftis membr. ^. fcribitur ,  ©v/' vfyi4Tix£<  ttvjoitxp*- 
§jl4v99  prorfus  ineam  fententiam,  quam  Dalecampius 
ex  ineenii  conie&uri  his  verbis  exprefferat,  ntc  crgaiilos 
vd  ajptra  vtl  inwriofa.  ln  Epis.  defunt  ifta  verba. 

A  D    C  A  P.    L  V. 

'ApiSrnT*-**  -  -  avttmpiiptvtt  avrS  iv  hlyit*.    Confer 
fupra,  XII.  544.  d. 

xvvt{t  yvv.  Sic  ms.  Epit.  xvvi{i  y§wt  ms.A.    Aioxf 
dtin  non  improbor/ /«/;  quodhabet  m$.A.  Sed  adquie- 
fcendum  putavi  in  ri  fi\  quod  habent  edd.  cum  ms.£fw 

Hv(jL$<>£a>poc  <T*  0  Zvo&xbtioc  ((icms.il.  ut  fere  con- 
ftanter  alibi )  i*  t£  riipi  T*7r  it  2/wa/<jc  SavpwfajLivm.  Nyn* 
phodoriy  haud  dubie  eiusdem ,  iamfupra  mentiofa&a,  lib. 
I.pag.  19.  f.  ubivide  notata.  lbid.  i^  'Txxkpov.  Perindea 
&  to  "Txxapor  &  rk  "Txjutpa  effem  nomen  illius  loci, 
diferte  etiam  Stephanus  Byzant.  monuit. 

SToecTTif  <T  %t  Mouci<ToVir  n  rictvfctWo^   Cum  fabula  ifta 
fubinde  fimplici  titulo  M**t JWir  ,  alibi  rurfus  fub  ritub 
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iIVaf**Wfl>  ritetnr ,  du^s  diverfas  fabulas  ftatuit  Suidas  in 
£rp«TTK  ,  alteratn  MxtxfJW* ,  alteram  TlawapUp.  Ex  hoc 
uro  loco  difcimus,  unam  eamdemque  fabulam  fuiffe:  nift 
forte  altera  alterius  fuerit  h*ff**v$>  id  eft»  inflaurata  & 
pafim  mutara  editio. 
Strattidis  verficuli^in  hunc  modum  editi  legebantur:» 
Ei«rir  J*  86«  f  ai  v&iSit  ctSrtti  jwi  TJr«r; 
Nuf  /xir  S*ovar<  Mr>«/»6d«f  «M  /•  Ktfjr&flti, 
A«t«r  /tctf  i  ftry«  nkiot. 
Quos  fic  refingendos  Iacobs  in  Muf»  Att.  T.  III.  Fafc.  w 
pag.  116.  kemque  in  Noris  msstis  cenfuit : 

A.  *H*ouo*ir  SS#r  ai  *ait*t  «t?T*i,  jut)  Tirrf; 

B.  hvp  pb  Mr>«tpoi«r*  $lrl  «T  k  Kopvtiat 
Ketit  (ib  i  p>§ydLiLKint. 

Nobis  non  foutitandum  verbum  E  !«■  1  r  initio  primi  verfijnv 
tidebatur :  pro  20«?  autem  neceflario  interrogativa  parti-; 
cula<r60«r  videbatur  defiderarfc  cur  autem  piy*  xk§*# 
ftutaremus*  nullam  cauffam  vidimus.  Itaque  levi  muta*' 
ibne  tres  fenarios  conftituimus  in  bunc  modum:- 

A.  EirU  «T«  *»6d«r  «ti  *wfu  aSrat,  *a)  rbm$ty  •  » 

B.  Nt/r«ti  (five  Nt/r<Tif  malueris)  pir  Jhwry- M*£ 

yaptttr  «iri  <T§ 
Kop/rSioir  Ajtcfr  jiir  »  n  f/aya  *x«'«jr#  /. 
i  f**y*  KKiot ,  fcil.  oiJ*«t  t»V  Kop/rflot/  :  t/r/Sgftt  </««!*  &  gfa* 
ria  Connthu  Epitomae  auftor,  omiflis  verfibus,  nontiifi 
baec  verba  adpofuit :  ^rparrit  «T«  ov  ^amkm ,  a\hk  Ko- 
**y$i'ctr  «Trct/  qjiirir  ett57»V.  Veteres  vero  membr.  A.  ab  edi~ 
ra  oiim  fcriptura  nil  discedunt,  nifi  quod  in  fine  poft  h 
p.4ya  jtf.&t  adiiciant  Ifi:  quod  quid  fit,  hariolari  nobis 
non  datum  eft:  fufpicatus  fum,  debuiffe  fortaffe  h  fb 
fcribi ,  fuiffeque  olim  hoc  initium  quarti  verfus ,  quein 
totum  adponere  vel  Athenaeus  fuperfediffet,  vel  negle* 
xiffent  librarii.  » 

Uavaaviov  QsrrttKov.  Confentiunt  ambo  codiceS  cunt 
ediris.  Apud  Paufaniam  vero,  lib.il.  pag.  115.  Hippoftra* 
tus  ille  amator  nominatur,  apud  Plutarchum  Hippotochuti 
in  Amatorio,  Opp.  T.  II.  pag.  767  extr.  Parum  quidem  re«* 
b  fert.  Quae  dein  memorantur  %vKiv*i  %$K2vat ,  funt  £- 
enca  fcabdla  3  ut  ex  Hefychio  &  Sexto  Empirico  adv* 
Mathem.  lib.  I.  fe&.  146.  docuit  Hemsterhus.  ad  Ari- 
floph.  Plut.  p.  61.  Monuerat  etiam  Casaubonus,  adno- 
tans :  »  Eadem  narrantur  in  Ariftophanis  fcholiis  ad  Plu- 

M  2 
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xi.  confulendus  Fabric  Bibl.  Graec.  Tom.  I.  pag.  874. 

*kvrtaHtnc  fk  i  X»*p*tulU  bc.  Eamdem  rem  ubi  nar- 
rat  Plutarchus,  in  Pericle  pag.  165.  d.  ibi  paulo  ante  & 
tatur  Acfchines  au&or,  a  quo  editum  effe  dialogum  Afp+ 
fid  infcriptum  cum  aliunde  conftar,  tum  Athenaet  noftri 
teftimonio,  V.  120.  b.  Inde  collegit  do&tffimus  Iacobs 
in  Muf.  Att.  III.  2.  pag.  265.  &  in  Notis  msstis,  debuift 
fortafle  hic  Aifyfvn* ,  non  *AvtiM w ,  fcribi.  Quae  quam 
visfpeciofa  fit  coniedura,  cautiores  tamen  nosilhidred< 
^dere  debuit,  quod  non  minus  ab  Antiflhene,  quam  ai 
Aefchinc,  editum  dialogum  novimus  eodem  titulo  ^Afpa 
fia;  cuius  non  modo  Diogenes  Laert.  ineminit  lib*  VI 
fed.  16.  fed  &  ipfe  Athenaeus  nofter  lib.  V.  pag.*  aiad 
Quod  hic  deinde  fcribitur,  S)e  tw<  tyufpar  eirtSvrcL  xm 
•|i6pt*  olt'  airif  kmr&l$ffQa,i  rnv  kvfy*rro99  omifit  ifts 
verba  Breviator ,  nthil  autem  in  eis  mutat  ms.  A.  Com 
•modius  videtur,  cruod  apud  Plutarchum  L  c  his  verbi 
legitur:  xa)  yko  <?£*&*/,%*<;  9**?)»  x«)  eicibv  £*»'  iyofSe 
ivrrk{t?o  xaV  nfjitpotv  ovbiht  (**rk  tgu  xovrot^i^iit.  Id  eft 
Etcnim ,  ut  fcrtur,  quottdic  cxicns  &  rtdiens  a  foro  faiutam 
tam  ofculo.  Nempe  boc  intelligitur  fa&um  ex  quo  eam  ii 
matrimonium  duxiffet,  &  aedibus  fuis  recepuTet:  quo< 
apud  Athenaeum  legitur ,  id  fadum  intelligi  videtur,  prius 
quam  eam  domum  fuam  duxiffet. 

Kiyuorvoc  /'  'Eat/Wx»  Ty  i«T«Aq>Ji  T&ptvifAt*c  avvtmr*  Ai 
diferre  Cornehus  Nepos  in  Cimone ,  cap.  1.  &  in  Praef 
affirmat ,  non  fuiffe  turpe  Cimoni ,  fororcm  gtrmanam  (  ofti 
■^rctrpiop )  habere  in  matrimonio ,  quippe  cum  eius  civcs  eode» 
utercntur  inftituto.  Confer  Petiti  Leges  Atticas  p.  440.  Prc 
Athenaeo  vero  facit  Andocides,  in  Orat.  contra  Alcib 
jnReiskii  Orat.  Graec.  Vol.  IV.  pag.  119.  ubi  aic :  *i*m% 
(  oi  iffxSv  Tpbyovu  )  ify»VTpkxir*.t  KifjLuvt  ftk  «-«pctrqpjcr. 
%rt  t?  kfikyn  ri  h*vTou  evvfxnert.  Item  audor  nefck 
quis  apud  Suidam,  in  Ki/uatr:  Ourer,  inquit,  .ti  *f$Aq\ 
'Exvivixn  cvyxoifJLnhU^  /ifjSAiiftf  wpbc  tovc  mohrrttf  y  s* 
Itk  tovio  i^owrptLtdabn  wjbe  tSv  'A&nvaiow.  Pugnantia  au< 
dorum  teftimonia  de  matrimonio  Cimonis  &  de  exfilu  illtuj 
tauffd  collegit  discuflltque  Ianus  Rutgersius,  Variar, 
Le&  lib.  I.  cap.  9.  Caeterum  parum  commoda  rurfui 
orationis  ftruaura  ifta:  Kipovof  fEkirivlxn  —  rwir» 
▼  •r,  ii&  SfTtpot  tKfotilrnfK&yKi&i  xec)  q>o«y«t/*iH 
iitTti.  In  qua  nihil  vetuscocU«4.  mutat;  fed  cpmmx> 
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Epttoma :  K«t)  K//tx<vror  -  -  cvrhntc  xa)  <pvy*S$v* 
kme9  (ttfftor  fattfa  rir  kaMov  0  rjf pntAiiV  to  7»  'Emt*- 
riii  piywrtu ,  x«i  toi  t£  KctKkia;  ixfohurn. 
f  hff i&tfpo* ,  ffffV,  t£  ^Evtfavpov  rht  ttpoxhiovt  %vj*~ 
ffftt  MfAfw«r  rifoVr*.  ProcUs,  Mcuffac  pater,  tyranmis 
erat  Epidauri,  oppidi  Argoltdis  in  Petoponnefo:  (teftibus 
Laert.  1.  94.  &  Herodbt.  Hr,  $a.)  qut  ralfo  Patroctcs  apud 
Pao&unafn  lib.  II.  cap.  28  extr.  ^ulgo  vocatur,  ttt  ad  He- 
rodetum  momrit  Wefleling.  Quod  rero  htc  fcribitur  •§ 
*UrtJ*£pmt  r\t  npo*Aiovf  &vy.  fieri  fere  non  poteft  quin 
torruptum  fit.  Commodiflimum  foret  f  r  "EwiJavpy,  Epi- 
itmri,  amt  ¥£0  Ibrtfuvpov,  «ffr<*  oppidum  Epidaurum,  fcH. 
»  4gro>  ubi  vmjwh  miniftrabat  operariis  qui  m  agro  opus  fa» 
citbant.  Prerfos  autem  a  vero  hic  aberravit  Breviator , 
fic  fcribens :  Tlqkttpoc  J>f  4  §g  *fjwifm/pov  Mfaiwer  itt&n 
ftia\i  *- 8  v  1^4  r  n  t  y  vtJHtam ,  indutam:  a-verbo  fV6Va>,  i.  q. 
fV&  fVrvpt :  unde  fabftanttva  2  ftV0 »*,  »  «VoWir,  &  t* 
«rfttp*.  Ad  editam  olim  fcripturam  hffhperwr  nihil  ex  m*. 
^.  adnotaram :  in  ms.£^.  vero  re&e  wdnfjiirtir  cum  /*/ii 
fr/ru»  fcribitur.  Vide  Etyraol.  pag.  381.  fub  fin*  &  Hl 
Mephani  TkeC  Tom.  L  pag.  1382.  f.  g. 

ADCAfcLVIL 


K*}  0  OvX^rtctroV.  Sic  ms.  ^.  adSefto  arttcufo. 

/£#.  <*fT6p  l' o/aetioV  ri :  ve/u/i  infptratum  aliquod  tucrum 
naBus;  nempe  occafionem  movendi  quaeftionem  aliquam 
ex  eo  genere,  quod  amafle  Ulpianus  perhibetur.  Scilicer 
memoratum  a  Myrtilo  nomen»  Tigridls  puellae ,  m  mcmo- 
riam  ei  revecat  ugrim  beftiam:  cuius  nomen  cum  in/oc- 
minino  gentre  9  rhr  riypit*  vuJgo  ufurparent  Graeci,  quae- 
rit  Ulpianus,  an  rcptriatur  etiam  probatus  aliquis  au&or» 
quiror  Tfyotr  masculo  genere  ddxeriu 

toKWont  —  i  r  Kfeeipf.  Voculam  fVex  ms.  A.  adieci- 
nus.  In  PmiEAtONis  verf  3.  cum  r\  hpuif  *ovp  »//»r  vuF- 
golegeretur,  voculam  t/,  quae  verfum  vitiabat ,  delevit 
Clericus  iti  Philemonis  Reliquiis  pag^  3 14.  Nos  ita.  te- 
nendam  putavimus ,  ut  poft  ifxoic  reticeretur. 

Verfus  4.  cum  irr  hunc  modum  editus  eflet^ 
rptyipArvor ,  ov  ykp  yimttt  rovr*  avToth  : 
Dalecampivs  ex  ingenio  fic  interpretatus  eft  r 

B.  Quam  (feram)  ccdo?  A.  Giucm  :  milU  hn  nafcUun 
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Quemfecutus  Ckrkus^  Graeca  fic  refinxit,  tacite  fiifira*a 
g?nteBentleio, 

B.  T/ ;  A.  Yipoiror  oi  ykp  ytynjtu  tcvt*  *£rt$$. 
Quam  emendationem  negari  nequit.  probabilem  admo- 
dum  debuiffe  videri.  At  quum  in  Hefycbianis  Gloffis  coo» 
(ignatum  fit  vocab.  rpvyipwiof%  maiorem  etiam  fperim 
habebat  Sopingii  coniedura  t  in  Notis  ad  Hefychium  mo» 
nentis ,  refpexiffe  Hefychium  hunc  i^fum  PtiUmsm*  ver- 
fum  ,  in  quo  haeremus,  &  rpvyipuvot  h.  L  fcriptum  opor* 
fuiffe.  Atque  hoc  ipfum  t puy  ip*tet  fic  fcriptum  dt* 
dere  veteres  noftrae  membr.  A.  ( In  £##.  totum  oaiiffui 
teftimonium. )  Quare  optimi  illius  codips  beneficio  vo» 
ram  auidem  huius  loci  fcripturam  fumus  nafti :  fed  qnae» 
nam  miic  notio  fit  fubie&a,  id  vero  minime  iiquet»  Ori» 
ginem  &  compofitionem  vocabuli  fi  fpeftes,  videripote- 
rat  Tpvyipavof  effe  grus  vindtmialu :  Hefychium  fi  audiat, 
TpvyipAtos  eft  9*tyL*rf  im&c :  quod  quid  monftrifit,  do» 
fiiores  videant;  nec  enim,  fi  cum  eodem,  quem  modo 
Jaudavi,   Sopingio  fuppleas  «ffrir  ykcpoiri  fux^r,   aut 
(quod  probabilius  eft)  Tpvyip*?or  yiptttu  qutfpjtT*  4m» 
ua>f9  quidquam  inde  ad  huius  loci  intelligentiam  profi» 
cias.  Ifta  igitur  adhibiti  fcripturft,  reQe-ne  fecerim  quod" 
duas  perfonarum  partes  distinxerim ,  haud  fatis  fcio.   Po- 
terat  porro,  todtm  vtrfu,  teneri  edita  fcriptura  yfrmu, 
prima  longft:  fed  quum  yiytirou  dederint  eaedem  veceres 
membranae ,  ne  hoc  quideoi  afpernandum  putavi. 

oi  jutrk  rovt  ?,o>ri*pkrovf  rov  <b*r*yopkou  *H  •$§*&  b 

Cum  tov  QcLv&yoptTov  oiov(\n  ed.  Ven.  &  Baf.  legerctur, 

0'iovf  in  fua  editione  correxit  CasaU30NU$,  adnota* 

vitque  in  Animadverfionibus :  wExpofuimus  dudum  ad 

vStrabonis  librum  primum. «~  Sciiicetad  Strabonts  lib. 

!•  P*g  4*»  monuerat  vir  dodi0imus ,  quemadmodum  Ht- 

fiodi  Catalogus  praeftantiflimarum  mulierum  titulo  BU- 

ykktti  'H«i*i  folet  infigniri  (de  quo  vide  auflores,  quos 

ad  Athen.  VIII,  364,  b.  citavimus)  fic  intelligenduii?  hio 

tffe  opus  quoddam  Soficratis  Phanagoritat  ( ignoti  alioquin 

(iriptoris)  catalogum  certorum  hominum  exhibens,  b 

quo  omnia  exempla  a  voce  Omw  initium  cepiffent.  Quam 

non  vanam  fuiffe  dodi  viri  conie&uram ,  planius  etiam  ex 

noftrarum  membranarum  fcriptura  adparet,  quae  mmt 

Jiabent:  quod  vel  duabus  vocibus  *H  sisvr  potuit  efferri, 

Vil  um  voce  'Howvr ,  prorfus  ut  Hefiodi  praediAum  opua 


i       llftIB.XHLCAP.lVlL  itf 

I  vodbus  in  unam  comraflis  *B*uu  vulgp  b£gi* 
ipod  Pau&n.  IX.  )u  pag.  771  eitr.  &  apuj  Atas» 
1  noftrum,  VUL^b.  &  X.  4*8.  b.  Geotiit  00- 
Itie  beoe  curatum  inde  a  prima  editione»  *«**• 
•v:  nifi  ♦***> $p§ ir*v  maiueris,  au&ore  Sce» 
Byx.  in  +*9*ytfii*.  Reperirur  tamen  alibi  apucl 
■  Stephanum  ulem  nomen  fimplici  vocali  1  in  pen- 
fiprmarum,  ubi  de  Mycak  agitur:   ubi,  qui  cinn» 
irT^rif  t  •«r«?qrfr9r,  videndum  ne  fit  ideni 
qui  Sajkmus  faic  apud  Athenaeum  nominatur. 
W  ±w •*%*?.  i**xi*  makbam:  quod  &  Co- 
«mce  placuit,  &  a  Dabcampio  expreffum  eft « /m»*. 
«  mijfcfo.  Sed  abikcre  vulgawm ,  quod  defendt 
ritomurt  oon  fum  aufufc 
m  Aixxms  Pyrmum  (t.  e.  Ijgmam)  adpomintut 
1  meri  Ulifi-ypbi  iunt:  nobk  quidem  *  qui  Davoa 
ftnere  efle  noe,  non  Oedipos,  profitemur.  Nifi 
UfMcari itceat«  boc  dicere  iuum  bocnioem,  qut  fo- 
i  aperiri  cupk :  fi  Umdudum  pro  farihu  m  unthU. 
%g  &  fpedri  ac  prodtoi  fpeciem  oflfcrre  praeter- 
Wftafiis  dicenribus»  eflc  flumam  muMmmum ;  aliis* 
Vm  maloftm;  dhm$hippopotmmmi  uHi$9mmmam* 
a/  l  nifi  fub  voce  ru%H  alittd  quid  latet:)  aliis* 
jfm.  SeUuci  tipim  autem  aamdem  fauelligi  par 
nm  Athenienfibus  rarum  fpe&aculum  dono  mif- 
Sdeuco  paulo  ante  ex  Phikmonis  verfibus  didici- 
nb  i»Sfmu,i9  quod  vtrf.  a,  habent  membranae,  quod 
pkr  murarunt  editores,  nihil  aliud  (puto)  latere 
t  nifi  «rfyto ,  quod  etiam  Dalec.  in  verfione  ex« 
Hm  Quod  ibidem  fequebatur  .kkulu?  ,  per  fe  non 
tdum  erat :  nam  Graecum  verbum  eft  kxM*,  idem 
ae  i*i#  9  molo9  de  quo  vide  Wetftenium  ad  Matth. 
|i.  quod,  licet  Grammaticis  Phrynicho  &  Thomae 
hpus  probatum ,  tamen  etiam  in  Pherecratis  comi- 
nento  occurrit  apud  Suidam  in  'Artfarw,  fi  mo» 
ba  ibi  fcriptunu  Sed  *  a#t#*  *W  commodiffime 
membranae :  id  eft ,  iapis  molaris.  Vide  Polluc  X. 
VII.  19.  ubi  pro  edito  «xtiw,  ex  msstts  codici- 
irw  recipi  debuerat.  Con£  Hefychii  lnterpretes, 
dofam  vocem  'A^trStcu. 

1  deinde  dicentem  Myrtiium  Athenaeus  fecit,  ha* 
mdm  ulia  ufimomatfid  ea  ia  aliud  umpus  dijfcm: 
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haud  itlcpide  Grammattcus  nofter  tfli  ratkme  ibi  uti  cofl- 
fuevit,  obi  meminerat  quidem  fe  altqutd  etus  geoeris  %  de 
quo  agitur  >  aKcubi  legifle,  fed  ntmc  locum  ipfum  inpro*- 
tu  non  habebar.  Ex  toto  hoc  capite  in  Epjtoma  notmffi 
haec  verba  leeurttur:  *Otj  •fynnumffc  r$it  ifxjtkitxei 
i  rtyftf  %  rb  {5o9%  kpftviK(i<+ 

AD    CAP.    LVIIL 

XreuMfmfttc  0  Bft^wflf  9$(JLtQTffLQ?  ftir  rmnm.  m*G 
m&vtn*  legebat  Dalecambius,  fic  verteos:  Ckardms 
dt  Epaminonda  Thebano  fcrihit  %   tum  graviortm  atts  fmfft : 
adiera  Nora\ :  »In  amandis  fbeminis;  ut  qui  nuptias  pcr- 
»petuo  fit  averfatus.  ProBus  in  eius  Vita*a     md.  «/»§£- 
vyiiyLhwt  1$  nttfi  rkf  ojjliaU*  l*q>*AA*7©  riif  ^veiftar&C 
DALECAMPIUS :  in  conptffu  hamtn  fotminarunt  parum  kom> 
fium9  iudicioque  fuo  faqum,  fi  quis  rtputet  fecum  tms  fatmm 
in  uxortm  Laccdatmoriii :  adiedte  rurfus  hac  Noc&:  »Quale 
»  id  fa&um  fuertt ,  nusquam  tegifle  meminl «  —  Stmiliter 
Gullicus  inttrprts ,  poftquam  parum  liquere  dixtfc  ,  fit-ne 
hic  gtntiie  nomeo  \&k*t  ,  an  hominis  abcuius  proprmm  ,-adf 
iictt :  »  Cc  fait  tft  ignorc  pour  l'honntur  a* Epaminondas.  <*~ 
Nos  Cltarchum,  e  quo  tfta  citat  Athenaeus,  iam  faepius 
ita  faruum  fcriptorem,  &  partim  in  exaggerandis,  partim 
in  contorquendis  rebus,  quas  attingit,  ineptum  depreheo- 
dimus ;  ut  nec  laudes  ab  tllo  profe&ae ,  aec  vituperia ,  in 
aherutram  partem  momentum  ulium  habere  pomnt.  Cae» 
terum  videtur  hoc  loco  illam  rem  fpedafle  hic  fcriptor, 
quae  a  Plutarcho  cum  in  Praeceptis  Poltticis,  T.  II.  Opp* 
pag.  808.  d.e.  tum  m  Apophthegm.  pag.  19».  e.  memora- 
tur :  viUm  qutmdam  homincm  ad  vincula  condcmnamm ,  pr* 
quofruflra  Ptlopidas  apud  Epaminondam  inttrctJJifftP,  prtakm 
mulicns,   cukis  confuttudint  komo  ilit  ufus  traty  ak-todtm 
Epaminonda  fuifft  condonatunu  Epitomae  audpr,  Ut  plera- 
que  alta,  quae  ex  Cltarcho  Athenaeus  paifim  protulit,  fic 
&  tftud  Clearcheum  teftiraoniura  filentto  praetermifit. 

'TTipMW  $$  £  pnT»p,  fo  rSt  «wrpoJOK  $Uu*c  r$w  vftr 
•m0*Aaw  Th&vKfwmt.  Moauit  Berglerus  ad  Alciphr. 
pag.  131.  r\v  vibv  eWo£«Aar  non  fignificare  citfhfilio,  ut 
vertit  Dalecampius,  fed  amiffo  filio.  Er  pulcre  quidem  no- 
vimus,  communem  ufum  verbi  **>o/&AAf ip  ,  quod  pro- 
prie  7$  ouropl**T$ir  vale:,  ut  ait  Euflath*  ad  Od.  ^.pu^i. 
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L16.  *  91  Mthrft  fipiificatione  ka  defciviffe,  «t >ir  ac 
ae  vis  qmikm  ap«d  terfiorem  aliqtiem  auAorem  reperias 
tano ,  ubi  taipaiha»  in  nottont  abuchndi  vel  rilciemM 
•firpetur.  Sed  hk9  ubi  adndtor  i»  riir  *ivrtf*t  •fatitftr» 
Krbaa  iftud  4*4«***  vta  a!ii  odDo^,  atque  iHft  quan» 
1  Dalecenpio  expreflam  diiunus ,  itaiatttet  pofie  videtur. 
Jfekbam  ntique  itfimxbp*  quod  in  eam  damukwe 
bbec  Phttarchus,  five  qmaquta  au&or  eft  Vitamm  itoo- 
teoOratorum,  10  PlutarcblOpp.  Tom.II.  p.  849.  Se* 
i—lkkkw  cum  editis  communi  confeAfu  tenent  ambo  nck 
iti  codieea  msstL  Tmtfsr  pcr  fimplicem  vocakm  10 
ftmdtiuiA  cooftanter  fcribunt  hdem  noftri  codices. 
.  Ibflfa».  Licet  b.  L  M*ftn*r  fcribatur  in  cod.  A.  &  M&- 

Km  ms.  £>.  tamen  paulopoft  refie  Mvfjbm  fcribitur 
__  iem  tns.  A.  quemadmodum  fupra  (pag.  567.  f.)  edhl 
tfericum  mastis  eihibebam.    Sic  &  apud  Plutarch.  apud 
ildphr.  aHosque.  Ibid.  it  Uvpuufl  %Ap€T*yl*t?.  Eam* 
fcm comra  quam  ddndeduas  orationes  diim  ct.  p.  586.  a. 
4f&7.d.  588. c    Md.  +  Jxtr.  Re&ius  fichoc  nomen  fcri- 
ptuaa  apod  Athenaaum  videtur ,  quam  */atsf  apud  Plu-* 
,  mfa.  L  c.  PAUmm  in  meretricum  recenfu  fupra  enam  no- 
ainatanividupus,  p.  J87.C  Adde  p.  593.  £ 

A  D    C  A  P.    L  I  X. 

*H*<N  i  *ov? »  .*  6 1  *■  w  1 5  r.  Potuerat  fortafle  etwno» 
redpi,quod  eftinms.-4.  Sed  cum  ad  fcripturam  &s t%i&7< 
pag.  591.  b.  nuilus  ex  hoc  codice  diffenfus  adnotatus  fit  > 
atrsriav  tenui  quod  refte  editum  erat.  Vide  Stephanum 
Bya.  in  efart ice.  De  Phryne  eiusque  htftoria ,  inftar  om- 
nkn»,  confulendus  Iacobs  in  Attico  Mufeo,  T.III.  Fafc. 
I.  pag.  18  fqq.  &  in  Notis,  pag.  36  &  feqq. 

Mfmpiv*  tl  vrb  Euftov.  De  Euthia,  cQtit  pag.  591.  e. 
Iudicium,  in  quo  res  ada  eft ,  HeGaeam  fuiffe  difcimus  ex 
pag.  391.  f.  Ibid.  Sc  q>*<Tif  "Eputvwt.  Ut  ait  HlRMjP^ 
rus :  fdL  in  libro  oe  Ifocratis  Difcipulis ,  alibi  a  Noftro 
citato ;  ut  probabiliter  coniedavit  Iacobs  ,  1.  c 
e  a*rtf4"9""Mfr*f  **&*  msslt  aoQb°'  Perperam  «*r«4s- 
qnrkfiaoi  ed.  Ven.  Baf.  &  Caf.  3.  Ferri  utcumque  potue- 
rat  XKTtf4ff9(rc^fyMt  quod  habent  ed.  Caf.  1.  &  2,  Sed  ufi- 
tatior  ifta  futuri  form_tio  in  huiusmodi  verbis. 
.  Ibid.  ttptfthfrf  rovr  X'T«rjV*ew.   » Aldphron  in  Epi- 
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»ftola  BacdikKsad  Phrync»  r  [1H>.  I.  Epift.  ji.J  Maft rut e 
»hiywrt9>  oTi  fi  fitl  tof  xreojrfrxor  vyifmtmiiim  ( trtfi rfjb 
£«ftfrii]  »rot  yudvrtQi**  foiir  ftxmerouc  aiwiifcc,  o*/i>  2 
»$nr*t  iqiku  %  vrtAov.  *«)  yfco  ou/to  toSto  *r«  if  a*upp 
*yirwr*i  toi  9  i  f«f/rov  moi^i  fftiriryooloi. «  Casaubo* 
vus.  —  Rede  ripffnZ**  gerainati  p  literi  ms.  £0.  cttm 
edd.  &  ex  Epit.  Eultathius  ad  Uiad.  v*.  pag.  1555  uib  in» 
De  re  coof.  Plutarch.  in  Vita  Hyperidis  pa&  849.  e^  Adde 
Berglerum  ad  Alcipbr.  L  c.  &  Sextum  Emp.  adv.  Matheot 
II.  4.  ibique  Fabric.  &  quem  &  Berglerus  &  Fabricius  bn> 
daveruht  Quintil.  Inft.ll.  1^9*  Ibid.  rit  vwfmrw  mk 
{eUopor  "hypotirnt.  Probabile  eft,  his  ipfis  verbis  ufum  cf» 
le  oratorem ,  cum  nudatam  Phrynen  iudkibus  ofteudefet. 
Perperam  {*x«por  ed.  Ven«  &  Baf.  Re&e  {kumm  ed.  Cat 
cum  msstis.  De  quo  vocab.  reftituendo  au&ori  iam  olim 
monuerat  GuiL  Canxerus,  Variar.  Led.  lib.  IV.  cap.  17. 
Deindevero  •**>  ^<t'pu«/ilrouf  a nobis e msstis no* 
ftris,  qui  in  hoc  confentiunt  aitobo»  reftitutum  eft.  Refift 
dtcitur  Mp  x«pi{f  foVi ,  miCcncordiat  induigert  ;  quemad* 
modum  xcLP*(*ffbaLI  T?3rt/M?»  7f  ff**1»  &  fimilia.  Poft- 
quam  operarum  errore  in  ed.  Ven.  ihip  xf*********  &*•• 
ptum  effet,  errorem  errore  cumulans  editor  Bafilccnfis 
o Aecioi  xptrqAivwt  pofuit :  pro  quo  Canterus  1.  c.  l*£f> 
Xpnr*(Ai**vc  legendum  cenfuit , quod ipfum Cafaubo» 
nus,  invitis  msstis,  tacite  recepit.  Sed  cum  non  fatis  in- 
tegra  videaturin  hac  periodo  oratio,  perquam  probabili* 
ter  gK>nuit  do&iffimus  Coray  in  NotU  msstu  :  »Legeft* 
»  dum  fetffifcLLfAorifoLi  r$  oVofoo-f  rovt  tuuLnks,  *Wts  tot 
» iwoy.  &c.  revocati  particuIA  eVro ,  quam  abforpferant 
»  ultimae  literae  vocis  tuuterkt.  «  —  Tenent  tamen  vul» 

!;atam  orationis  ftruduram  9  quae  vel  (ic  ferenda  uobts  vi- 
a  erat  9  ambo  noftri  mssti. 

ttbvip  evtt  f(f.fi<*(  wr  otirnf  ittit  ^tfprifr.  Nihilvitiif 
ineffe  videbatur in  editi  olim  fcripturi  poifior.  Sed cum 
fafivf  dederint  uterque  codex  mstus ,  non  fperni  hoc  a 
nobis  debuit :  non  facile,  non  ttmere,  nudam  iltam  vidert  tt» 
ctbat  t  vel  contingcbat.  Subiiciuntur  rationes  duae,  cur  mom 
facilc  nuda  confpiceretur :  altera  fatis  plana  t  ouonuun  jmUcis 
non  utcbatur  balneis :  prior  haud  ita  perrpicua  9  his  verbts 
exprefla ,  iyw*.pjun  yhp  xt7o*v*ov  ipTfixfTo.  Scripturam 
ipvttX670  %  Pro  oum  vuleati  kfjLvslyjTo  dedit  ms.  A*  P6* 
tuerat  etiam  iifiTio^fTo  fcribi,  quod  in  Fpitomac  fcripcu* 
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ircoatmeri.  De  notione  vocabulo  *xfr*p*»?  fub- 
■tari  potdL  Dalecamptus  fic  vertit :  illam  vidat 
mdfscilefmit,  ouod  adstricti  cstni  veste  id 
.  Gn  H.  Stcphawus  ptaciverat,  m  Indioe  TheC 
Ling.  voccm  txM+t*$c  iiHWfteuns  cami  feu  tm* 
m  M  moc  uno  Athenaei  loco  ln  teftimonium  cita- 
femcntiam  vocabuloro  ilhid  acciprens  do- 


Iacobs  (Muf.  AtL  UL 1.  pag.  ij  &  47  (q.)  pul« 
tncrat ,  auam  parum  commode  pro  canfla  cur 
k  mmdam  fptSUn  PArynen  Bcmiffit  >  noc  adferatur  f 
It  mnretmr  catni  sdjH&i :  quare  talc  quidpiam  di- 
nfle  Atbenaeom  iufjpicarus  eft,  »ex  vefte  angufti 
i  admodum  adftrida  f  qua  utebatur  Phryne ,  ele- 
1  fbrmam  corporis  quodammpdopcriuxifle.a  At  ne- 
1  poteft ,  alienam  a  conneiione  iamperfpico&ora» 
fottbm  fentemian.  Quare  in  afiam  partem  acci- 
1  kxjmwmmm  xn**m  ^****  ▼tdebetur ,  ut  fignifi. 
ucsm  totmm  csrpms  (  &  pracfertim  carnofes  partes, 
na  &  vbmn)  conttnens  6  sdcmrstt  tewms.  Quamfo* 
nem  GatHcos  interpres  accepife  vnetur,  fic  ver- 
td  tmnisme  (in  Notl:  Ss  chcmife,  qmi  n*4toit  ptffi** 
t$cotcs:)lmiettveloppoithroitememtomt  U  corps.  Sd- 
yae,  poftmjam  iam  faris  arte  fok  pukrirtunnisque 
nfife  efct,  mverfem  ingredi  viam  coeperat  ab  e4 
noviciae  meretriculae  confueveram.  IDae,  fi  qua 
1  pars  prae  caeteris  pulcra  effe  videretur,  (ut  aic 
mmicus  apud  Noftrum,  XIII.  568.  c)  ea  ipfa  ut 
adfpeftui  hominum  pateret  foScirecurabant:  haec, 
partes  tegendo,  eo  acriorem  in  animis  fibidinofo- 
oinum  cupiditasem  fefe  excitaturam  cortfidebat,ac 
m  fui  adlpe&unt  caro  prerio  vendere  confueverar. 
mjptirp  &«jp*r<*.  Probum  erat  $01/4*710? 
maau  quod  habet  ms.  Ep.  Sed  fi  phtrali  numtro  hic 
aodor,  cuius  ferminationem  cum  editb  tenet  ve- 
t%A.  d«ifuKTM  fcriptum  ooortuir,  m  apud  Ari- 
%  Lyfift.  109).  &  Vefp.  400.  Bc  irt  Alexidis  tefii. 
ipud  Noftrum ,  XV.  691.  e.  &  f.     Ibid.  *&)  M  «cu- 

m  butc  loco  videri  poterat  verbum  hic  olim  edi- 
rsypk^etre:  quod  quamquam  vix  alibi  usquam 
1  ufurpatum  rcperitur,  qui  huic  loco  proprius  vi- 
{sd  propofamm  cxemplsr  depingtrt,  cxcmphtr  pcnidttm 
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imitan  &  effinprt  >)  tamen  habet  &  fe  formattim  nomeora 
4Tbyp*q>oc  &  icroyfat^or ,  ifta  notione  pGtatunu  Sed  iUam 
fcripturam  ignorant  veteres  libri :  ambo  quidem  noftri  t 
uuorum  au&oritati  cedere  omnes  alii.  debent,  a,f*ypd> 
4  ct  7  o  dederunt.  Et  eft  hoc  probum  verbum ,  pingtrt,  & 
auidem  diligenur  &  curatt  pingert  fignificans ;  quo  fenfu  Ari- 
ftoteles  ufus  eft  in  Ethic.  ad  Nicom.  lib.  I.  cap.  7.  ubi  rf 
iworwrSffcu  ( quod  ddineart  fignificat )  rh  ajfaypixpttw  op- 
ponitur.  Caeterum  ab  aliis  aliam  mulierem  perhibttaa  efc 
fe  txcmplar  AptUi  fuifle  Vtntrtm  Anadyomentm  pingtnu,  Pli- 
fiius  tradit  lib.  XXXV.  cap.  x.  fed.  36.  num.  12. 

?hv  KnJW  *\<ppo$iTtiv.  De  hac  vide  eumdem  Ptiniwn  Ebw 
XXXVI.  cap.  v.  fe&.  4.  num.  5. 

f r  T»    70C/  VEpOJT0*  jStfff  J   T  M   V**  Tfff  €KMffa  T.  &.  iWVfc 

Ab  hac  fcriptunt  nihil  varietatis  ex  ms.  A.  enotatum.  In 
£pit.  fcribitur ,  §>  th  to5  *Eo»to*  j&rfi  Sr  «utbf  ivhmjn 
*Tiypas\s%  Infcriptio  utique  in  bafi  fuit :  neque  vero  eo 
minus  TotJ  (nempe  vEpoiTof)  non  t?  legendum  videtur: 
ftifi  ftatuas,  bafin  cjuidetn  in  theatro  fuiffe  pofitam,  Cupi» 
dinem  autem  non  impofitum ;  quod  quidem  abfurdum  vi* 
detur.  Caeterum,  quum  Cupido  ille,  quem  Phrynae  oJtK 
navit  Praxiteles,  Thtfpiis  ab  illa  dedicatus  fit,  ut  moxde» 
in  docetauc~tor;intelligi  pareft,  ad  illius  exemplum  aliam 
fimillimam  ftatuam  ab  eodem  Praxitele  effe  fa&am,  quac 
in  theatro  pofita  fuerit.  ^  ^  » 

Quod  fubiicitur  Epigramma,  id  Simonidi  tribuitur  tn 
AnthoJ.  pag.  331.  ed.  H.  Steph.  &  in  Brunckii  Anal.  T.I. 
pag.  143.  num  90»  Ubi  re&e  Brunckius  monuit,  quod 
aj)ud  Athenaeum  hic  legitur  Mypot^$f ,  (  nempe  0  ttp*&aa 
t*W)  non  inde  effici,  ipfum  ftatuarium  eumdem  tuifle 
auflortm  elegorum ;  nec  vero  magis  Simonidis  eos  effe  ha- 
bendos  y  ut  cuius  aetas  cum  Phrynes  aetate  non  conve- 
niat.  De  eodem  Epigrammate,  in  quo  Amoripft  loqutmi 
inducitur,  confulendus  Iacobs  ,  tn  Animadv.  adAnthob 
Vo).  t.  Part.  I.  pag.  258  fq.  Apud  Noftrum  ab  editi  iciiw 
ptura  nil  difientiunt  mssti ,  nifi  quod  vcrfi  3.  pro  vitiofot 
ipoio ,  refle  1  ft  1 1©  dedit  ms.  Ep.  ■ 

*\L<koyi\v  78  «vTn  t£v  kyeUMkrm  tfafKtf ,  &c.  Artificiam  b 
ouo  ufa  erar  Phrynt*  quo  cognofceret  quasnam  fuaruatf 
itatuarum  Praxiteles  ipfe  pulcerrimas  iudicaret ,  expontt 
Paufanias,  lib.  I.  cap.  10.  pag.  46.     Ibti.  i\f  M  Tpr»4JW* 
ZATVfQr.  Utique  tW  M  t$p  TpiTftJW  fcriptum  oportuiA 


\ 
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%  fe  viderur.  Tamen  etiam  apud  Paufaniam ,  loco  modo  ci- 
wof  absque  articulo  fcribitur :  ian  i$  oS%c  avo  rov  Ufv» 
rmtbv  %A*ovfjLim  TpfcroJW :  nifi  ibi  etiara  oi  Tptrofic  dede- 
liat  meliores  libru  Refte  vero  apud  NoArum ,  lib.  XII. 
p.  542.  f.  v&fk  rtvt  Tfiv*$<Lf  fcribitur :  ad  quem  locum  ia 
Animadv.  temere  ab  operis  noftris  pofitiua  video  Paufatu 
tt.  L  c.  46.  pro  cap.  20.  pag.  46. 

ririt  «Ti  ric  ♦pvm<  «i  ttpuriottc  Mfniurr*  voiirurrtc 
Itu  Coofer  Aeliani  Var.  Hift.  IX.  32.  ibique  Imerpp. 

UitL  «rtfautr  it  AfAfoTf  -^pvrtQt.  Sic  etiam  Aelianus 
L  c  xfvrovv.  Reftius  Paufanias  briyjvvot :  lib.  IX.  c.  27. 
pag.762.  Nempe  intelligi  pareft,  tx  atrt  fuiffc  ftatuam  in- 
ttratam.  Nam  quamvis  mamort  ftkcior  Praxitdis  &  clarior 
fjjit ;  ftdt  iamtn  &  tx  atrt pulcktrrima  opcra  >•  ut  Plinius  aif, 
fliXXXTV.  cap.  vm.  fea.  19.  num.  la  Ib'uL  vw\  xforor 
lkm*$**v.  Sic  rede  ed.  Ven.  &  Baf.  cum  msstis.  Satis  no- 
tkPtmetici  marmoris  laus,  et  Pentelico  monte  Atticae. 

8r  m)  SHtfAfttfof  Kfkrnc  0  KurixV  fy*  rnc  rit  'Eaajwt 

itfaaiut  A9k6»fJL*-  Diogtni  di&um  illud  tribuit  Diogenes 

Laerc  VL  60.  Crattd  cum  Athenaeo  Plutarchus  ,  De  Py- 

riuae  Oraculis,  Opp.  T.  II.  pag.  401.  a.  his  verbis ,  rSc  rS$ 

C 'bjjirmt  kxp&rku  rpovtuor.     Ibid.  ipvtn  'Evixhiovc 

6*r<srj«*.  Infcrigtionum  mori  convenientius  fuerit  ♦  ©£. 

T*c  &6irTi»ir.   *Ew$M.xiovc ,  fcil. Svykrnp:  Epictisfi* 

Ea  :  non  llluftris,  ut  vertit  Dalec  Epicltm,  alium  puto  ab 

hoc»  fupra  nominatum  vidimus,  XII.  537.  c. 

A  D    C  A  P.    L  X. 

'Avotebfapof  itrn  Usp)  'ErctipSt.  Poflis  jB/j3ty  intellige- 
re.  Sed  rS  (fcilicet  Q*$hiy  vel  Koyy)  fcriptum  reliquifle 
putem  Athenaeum,  ut  pag.  586.  a.  &  hac  pag.  lit.  d.  alibi- 
que.  Ibid.  Y>K&vfiyikc*T<L.  Eft  aMs  commune  &  adpella- 
tivum  (quod  dicimus)  nomen  x.ha.vo-iytKotc ,  fignificans  rr- 
fum  lacrymis  ptrmixtum ,  aut  lacrymas  rifui  mixtas.  Vide  De- 
metrium  de  Elocut.  cap.  28.  & ,  quos  ibi  Schneiderus  lau- 
davit,  Xenoph.  'Eaaw.  lib.  VII.  pag.  373.  ed.  Mori,  &  Plu- 
tarch.  Opp.  T.  II.  pag.  1097.  f. 

Tar  ftir  v&pk  rott  piropti ,  qtich ,  opo/xafo/ue  jw? ,  Stfirfer 
MetXtko^cLt ,  «Tict  t^  flt^rofl-wOffir  xot)  ctTo<T.  tov;  ci/f orTctc  «tu- 
t^  ,  T»r  ft  StririKit.  In  editis  fic  fcribebatur  distingueba- 
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turque ,  o>«ft«{*ftfm  2i»#roV  «ctAfiirfcj  / «  f§k  t*  &fe 
Iftam  h  particubm  redc  ignorant  membr.  A.  h\  EM 
breviter  fic  fcribirur,  rh  fxh<pnai  uMAiMas  S*rror,  m 
to  k***iAw  £*•  Ut  haec  Stftus  t  fic  aliam  id  genus  muBo> 
rem  Abydum  adpellatam  fupra  vidimus,  pag.  586.  a.      1 

im^xmfQ  r«x#ffr  rk$  6ng*r.    "Propertius :  [Dh.  I&J 
•  Eleg.*.] 

*r  JVJfc  auat  deUtas  potuit  compenert  Thtbas^ 
w  Phrynt  tam  multis  fa&a  beata  viris.  u  CasaVBOKOS» 

T^toxxtrr  0  KVfJUKh*  if  N*tiff .  Vide  pag.  567.  e. 

Ibid.  "Aft^tr  i>  K#ypi<T/.  Vide  pag.  567.  f.  ibique  notsfc 
Habes  ibi  Amphidis  verfus,  in  qutbus  aliae  nominanatf 
meretrices :  Phryna  .mlh  ibi  memio. 

vrezpirhti  Js  t?  *pvr»  TpvA  A<«rr.  Sic  atnbo  msstii 
non  Tvhhion :  rede.  Gryllionis  parafiti  iam  fupra  mentio  & 
3a ,  VI.  244.  f.  Mox  y fyfT&y rr£r  tenet  ms.  £/?.  cum  edi) 

j&i.  i<  jul)  Sfltitrpor  i  *OawvW  vm>Kpnbf  11  ec^cf  iA|v 
An  n«0-f9/Aii  ?  de  oua  vide  pag.  «94.  c.  d.  Sed  videtor  i» 
verfa  iHa  ab  bac.  Satyri,  comici  hifbionis ,  meminit  Phittt* 
cftus,  oe  Laude  Sui,  Opp.  Tom.  II.  pag.  543.  e.  Eumdoi 
vero  (  ut  videtur)  tragicas  etiam  partes  commodiffime  egft 
fc,  ex  eiusdem  Plutarchi  Vita  Demofthems,  Tom.  I.  pt$ 
8*49.  a.  b.  intellfeitur.   Iam  mireris  quidem  fortaffe ,  tp0 
pacto  hic  cum  Grylliont  Areoparitd,  Phryms  para/ho,CO& 
porratur  Satyrus  hiftrio  ,  parafttus  nefcio  cuius  PampkBm\ 
At  quidni  ea  ratione  ifti  duo  imer  fe  conferanrtnr,  ut  # 
gnificetur ,  hijhionis  perfonae ,  quam   Artopagitat ,  cofl* 
venientius  fuiffe  parafkari  apud  merttricim?  (^uidquid  6t* 
Graeca  verba  vixin  aliam  fenfentiatn,  quam  quae  a  00* 
bis  in  verfione  expreffa  eft ,  accipi  poffunt :  a  qua  Iq*" 
ge  discedens  Dalecampius,  praefcripta  verba  fic  eratig; 
ferpretatus:  ut  tradtt  Satyrus  Otynthius,  hijhio,  in  Pampkf 
ta ;  eumdemque  fecutus  eft  Vossius  oe  Hi(k>rici$  GracjC 
tib.  IV.  pag.  411.  De  quorum  errore  refte  monuitlOif 
sius  lib.  II.  De  Scriptohb.  Hiftor.  Pfhilof.  cap.  xi.  num.P 
Rurfus  tamen  eamdem  fententiam  nuper  Gallicus  exprf* 
ftt  interpres  :  fclon  ct  qut  dit  Fhiftrioa  Satyrus  d*Olymmt 
darts  fa  PamphiU. 

'Aptrroyiirvv.  De  hoc  Oratore  vide  quos  laudavit  Rufci0 
tentus ,  in  Hift.  Crit.  Orat.  Gr.  p.  1 54. 

0V1  7or  t*ryptt<p.  kclt*  uirnc  £j67bi/  koyov  Atifeyt  i  tt* 
fmyirrh  'ttratfptmf  ywrtr  #?r<w.  Vide  pag.  J90.  d.  4:  coal 
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tHarpocrat.  111  fa&tr/tbique  MaussaCum;  &  Ruhnke- 
toVM  in  Hift.  Crit.  Orator.  Graec.  p.  162.  ed.  Reisk. 

Tlof/^nriror.  Sicms. /4.  utpag  594. e,  &  fertcon* 
tmier  afibi:  de  cjuo  iam  ad  III.  87.  f.  ntonuimus.  Promi- 
.  fate  &  per  fimplicem  1  &  per  ti  fcribirur  hoc  nomen.  Vh 
r  de  Suidam  in  rioW JW**or  &  ibi  Kufterum  :  adde  Etymok 
pa$.  684.  D.   In  £/w*.  deeft  Positum  teftimonium :  de 
cuius  argnmento  vide  p*  590.  d.  e.  f. 
Vvf.  2»  &  )>  Quum  fic  legeretur  in  editis  t 
—  tut)  ykp  il  norripoi 
rSf  tbti  xp',#r  •'*»  To*  ?'*  «ty5r*  £«6*0**! 
noouit  Casaubonus  :  »Scrib.  rSr  roVf //oW  f?,toVy* 
»&yoV  flUtiwAf.a—  Cuius  ut  expeditiffimam,  fic  certifli- 
nam  (quae  mihi  videbatur)  emendationem  amplexus  fum, 
praeeunte  etiam  Grotio  in  Excerpt.  png.  819.  cuius  ver* 
fiooem  btinam  Graecis  fubiecimus.   Eamdem  emendatio- 
■em  oon  fpernens  quidem  Iacobs  ,  in  Attic.  Muf.  IIL  1. 
pag.45.  tamen  fic  refi&um  locum  malebat : 
— *  —  tut)  ykp  ?r  iit»t  T*f  ** 
rm  rbrt  yjpktav  ♦  *  ( T^r  jty  kyon*  euuiKoctf  ) 
Vtrf.  4.  0AoWrffr  foKwfa  rovc  fMwc  /utf/£ot/r  QhetfUf; 
U  eft :  quod  noctrt  viderttuf  vitat  hominum  maiorem  in  modumi 
tft  ioterpretatus  eft  Berglerus  ad  Alciphr.  p.  1 15.   Quod 
ki$9t  pro  jto&joW  legitur  in  Grotii  Excerptis,  id  mvitd 
do&ffimo  viro  irrepferat»  Quid  fit  vero  dem9  cjuod  verfu 
1«  fcribitur : 

f  tif  f  HAi*/atr  iThi  xtp)  rov  tAparof : 
noo  exputo.  Novimus  quidem,  tn  ufu  forenfi  dici  *ff  *  n> 
tirfjjufr,  oilpiTv  rhv  ypetqh :  fed  tion  eofenfu,  cui 
Mc  fu  locus.  Dalecampius  quid  in  animo  habuerit,  fic  ver- 
^ns ,  ad  Hellaeam  graviore  datnno  perculfa  ejl ,  non  magis 
v&o:  nec  multum  refert.  In  Atnenaei  exemplo,  quod 
tyauboni  olim  fuerat ,  ipfius  manu  pro  ukt  corredum  eft 
"*f :  quod  verbum  ad  fequentia  quidem  fatis  aptum  vi- 
*ri  poterat,  fivi  mp)  rov  crafjutr  of9  dixit  pro  corpore,  i.  e\ 
tynis  caujfam  dixit ;  quamquam  ipfa  Phryne  nort  dixit 
ttuflam  fuam.  Sed  rhv  'Haia/a*  sits  prorfus  nihil ,  quod 
•oam,  fignificare  poteft.  In  Animadverfionibus  filentio 
hunc  locum,  ut  bene  multos  alios,  praetermifit  Cafaubo- 
°us.  In  Epitoma  totum  praetermiffum  Pofidippi  teftimo- 
°ium.  Membranae  A.  vero  nil  mutant.  Sententia  haud  ob- 
feira ,  quam  his  verbis  Grotius  expreffit :  Hatc  (He- 
Anmaav.  Vol.  VII.  N 
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Haeam)  iudices  dt  capittfortita iflfuo.  Sed de  Graeco  vtrbo , 
quaeritur.  Nobis,4onec  quid  altad  certius  proferatur,t)» 
X  «  fcribendum  videtur ,  hoc  fenfu :  «xf  'Hahu*?  ,  fciL  i 
/ixorrifPf *f :  Htkacam  iudicium  habuk ,  i.  e.  HtUaftas  isdim 
hdbuit.  Literas  a  &  v  alias  etiam  haud  raro  per  librariov 
rum  errorem  kiter  fe  permutatas  obfervavimus. 
^     $ixtus  vtrfus ,  cum  duobus  primoribus  verfcs  fcptmd,  ' 
deerat  in  ed.  Ven.  &  Baf.   Defeftum  ei  msstis  tacite  fup* 
plevit  Cafaubonus  eisdem  verbis,  quae  (k  nofter  ms,  i* 
agnofcit.  Eadem  etiam  -Natalis  Comes . in  Mediceo  codice- 
reperta ,  in  latina  verfidne  expreiferat;  unde  Dalecampioi 
t}uoque  in  fuam  verfionem  recepk. 

A  D   C  A  P.    IX  l 

ftftjor  twV  j£infbc$x*f  T0  <pwv*«-  »Vide  L£o>ardu* 
»Emendat.  IX.  21.  [in  Gruteri  Thef.  Crit.  T.  III.  p.  186.] 
»Quidam  hoc  referunt  ad  Diogenem.  Vide  &  lunium, 
»in  Adagio  Ampullas  loautris.u  DalecaMpius»  — —  kUt 
Meurfii  Ledion.  Attic.  lib.  1.  cap.  5*  MtyctK*  q»*£r  dici- 
tur  is  yui  iibias  magna  corittritione  tnflat ;  (Dtog.  Laett.  VIL 
21.)  itemque,  qui  magnos  jtbi  fpiritus  fumit. 

K«l  BiW  J"  0  BopvriiviTM.  Videndus  omnino  Laertiiis, 
lib.  iV.fed.  46. 

SocpoxAnr  0  t  0  tt  y  41  $  1 0  *  0 1 6  r.  Sic  membr.  non  Tjpcyp-  a 
JWof6>.  Qiii  fequuntur  quatuor  vtrfus,  qiios  a  Sophocu 
pronunciatos  efft  Athenaeus  ait ,  cum  alioqui  ex  §orum  fint 
numtro ,  fia  <a/  Homerum  aufbrtm  foleant  rtftrri  ,  leguntur 
iili  in  Homeri  vita,  quae  Herodoto  au&ori  tribui  folct, 
pag.  757.  ed.  tyefieling.  Monurt  etiam  Casaubonus;  ad 
verba  t&vta  (jlw  imr  ix.  rm  «fV^Ofttffo*  kHtqtpftftm 
haec  notans :  »Sic  eft :  nam  in  Homeri  viti,  cuius  au&o» 
99  rem  titulus  fecit  Herodotutn,  habentur  praecedentes  ver- 
»  fus,  tanquam  Homeri.  In  ttrtio  verfu  fcribe,  $  JP  fcrf 
»7spriafc,  pro  avth  $L    Quartus  , 

vioyhf  MngJtfiKurrAi  twr,  rovr  ds?o<  J*J  pw&f : 
» lic  fcribitur  apud  Herodotum , 

»  Wr  Mptt  /Ufr  MflfJL^VVTAI  ,  dUftor  «Tf  (Hf9lfSL  u 

Nos  v<r/I  1.  quamquam  KaSi  habent  ambo  noftri  mssti» 
tamen  facile  nobis  perfuafimus,  KkvQi  fcripfifle  Athe- 
naeum,quemadmodum  in  Homeri  vita  leptur :  eamdemque 
verbi  terminationem  iam  receperanc  fuperiores  Atbeoaci 
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jftOf«ft  (td  pcrptram  K*M$  peoacute  fcripferant.  Refie 
tfiim  §tm  ed*  Caf.  cum  msstis :  ftst  operarum  errore  crac 
IfijL  Vco.  indeque  io  pL  Baf.  traoslatum.  loficete  vuko 
m  io  Vita  Homeri.  Fir/  3.  Teoeodum  putavimus  »J* 
>akna  Homcricum  i/t,  4*;)  quod  cum  edL  Caf.  agno- 
bot miaAx.ji.  Io  Homeri  VUA  •  r  edi  folet, ne idqui- 

6.01^;  quod  apud  Nofirum  etiam  cenenr  ed.  Ven.  & 
.  lo  Emiu  ooooifi  tres  priores  verfus  adponuotur ,  qui 
Iftvoccm  ytmwtt?  definunr»  Quanum  fortafle  nimis  cor- 
Hpom  io  fiio  codice  repererat  Epitomae  au&or  ,  quam 
ft  rectpcrc  VcUet.  Idem  verfus  in  aliis  etiam  codicibus 
*Ue  corruptus  fuiOe  videtur9  ac  detnde*cx  ingenio  ne* 
fck>  cuius  fic  rcfi&us,  ut  vulgo  edabatur , 

byyt  AmWMwroi  rir,  rsvr  deitr  ii  fumtjL 
kvetufUs  nofiris  membraois^f*  in  huoc  modum^oncc- 
pm  fcribitur  5 

a  Jr  Irxjk  plf  imiptNmm  ,  5t7$t  /J  §umnL 
Ofci  io  priori  jwmifikloo  oihil  admodum  defideres;  quam* 
fom  probatnk  cfi,  quod  Wiss£UKGius  ad  Herodot.  mo- 
Uk,  f#xW»  pro  opc,  ex  glofi&  huc  inve&um  elfe.  ln  po* 
IkiQri  hcmifiichio,  quemadmodum  fub  conteatu  etiam  i*> 
tavimus,  aut  ^im^  it  P*9tt  "**  ^crit  corrigendunfl», 

com  Herodotets  coaicibus  &  v  p  W  fl  ptt*n+  fcri- 


rit  ft  Btmftftt  ftrn/Ksrfvii ,  hiymt  h  Tiri  *T«r/pp 
•Srmt.  Ad  vulgaum  olim  fcripturam  hiyvt  ir  nri  #  f  &• 
r,ij**r  ovtm,  haec  commentatus  eit  Casaubonus: 
«Canfeinis  lyrici  genus  vocari  rr«#jfc*r  veteres  Gramma- 
»tki  au&ores  funt.   E&  notione  fi  hoc  loco  accipimus, 
»fcribendum,  kiymt  f>  tim  ?t  «?//*?  ovT«r«   Fuit  & 
wStsfimms  five Stafinus  di&us vetus  quidampoeta :  de quo 
»an  haec  fint  intefligenda,  efto  eruditi  iefifns  arbitrium,« 
—  De  obfcuro  poeta  Sufimo  vel  Sufino  (quem  Cypriorum 
Cflnppuurau&orem  nonnulli  fiatuerunt )  nullo  rnodo  cogi- 
tandum  hk  videtur.   Priorem  vero  dotli  Animadverforis 
cooiefturam  firmant  nofirae  membr.  A.  in  quibus  cum  fcri- 
batur  h  im  rr«r/|u«i  •vt#* ,  illa  litera  t  in  fine  vocis 
rrju-fcuK  ex  vocali  w/<*  orta  efi ,  ad  iatus  adfcnpriL  Vide 
ad  Hl.  91,  d.  Animadv.  T.  II.  p.  1 20.  &  ad  VI.  245.  c.  prae- 
fertbn  vero  quae  ad  Polyb.  I.  1 5 ,  io.  olim  notavimus.  In 
^ffi/U-i  iententiam  perfpede  etiam  Dalecampius  hunc 
locua  interpretatus  erat :  TJuoridu  hums  mminu  UU  (ful. 

N  a 
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ipfe  Sophocles)  in  quaiam  ftauont  ckori  ad  hunc  modum.  SukI 
das :  ^ririfMV  «?JW  ptf  Att/r  9  o^rfp  isrkfjntoi  iTJor  m  x9?*** 
Tcti  ?  ex  Scholiis  ad  Ariftoph.  Rah.  13 14.  Pauloetiam  ube- 
riora  vide  ad  Vefp.  270. 

flWfp  *i  yh*vK<K  9M  t  A  9  0  r  *£8rr«ti.  Ferri  potuerat 
iw)  t  <*  $  0  r ,  quod  cum  ed.  Ven.  &  BaC  haber  Epitoma. 
Sed  commodius  vifum  erat  iw)  rk<potfy  qupd  habettm 
A.  cum  ed.  Caf.  2.  &  3.  Temere  TA<pp»t  itrepferat  io  e& 
CaC  t .  fed  ikqon  (ut  confentarfeum  erat^  voluiffe  fe  fatts 
oftendit  ipfe  Casaubonus  ,  in  Animaav.  iic  fcribens:»*** 
»*bd  etl  yhaZxK  iw)  rkyat  x«tfofT«tf.  Tumulis  interdu* 
nanimal  aliqliod,  velut  nocluam  aut  aquilam»  interdum  afi*  j 
»quid  aliud  rov  kmrnfivfjLArof  aut  rerum  geftarum  mo*  j 
wnumentum  infculpebant.ee  — -  Equidem  rac  noaftgnum  j 
aliquod  imellexerim  monumento  fepulcrali  infculptum ,  fed  j 
ipfam  feralem  avtm ,  auae  in  locis  triftibus  &  detertis  babi»  1 
tare  amat.  Caeterum  naud  illepide  rkqot  dicitur  de  cafr  j 
lari  fine:  quod  Machon  apud  Noftrum,  p.  580,  c  dixerar,  i 
8<fff  Tihiotf  3?  IpLOhoyovyiivox  (fivt  opioKoy ovfmof  &im+  J 

/atm  )  rotfir. 
Et  2^4^X0^  Tflt^c*,  Lucian.  Dialog.  Mort.  VI.  2.  Conf.  b» 
cobs  ad  Anthol.  Vol.  U.  Part.  111.  pag.  176. 

AD    C  A  P.    LXIL 

'itonpkrtif  0  T«r  pnrbpvt  aifnpotfoTATof.  Sic  re&e  edd. 
Perperam  ktn^t.  ms.  -^.  Epitoma  vocemillam  non  habet. 

/tii/.  MfTfltrt ifMcr  iTxfff  if*pivM  **)  *  «  a  »  r.  » Interpres 
»**)  futAffr.  Aliter  mssti.  Locus  eft  mihi  futpedus.«  Ca- 
saubonus.  —  Dalecampius:  amicam  habuit  Metamiram, 
&  cam  quidtm  pulcram.  Expreffit  Graecum  xm)  k  ct  K  i  t%  quod 
ipfum  fic  fcnjftum  habent  veteres  membr.  A.  fub  qua  ta» 
men  fcripturA  aliud  nefcio  quid  (fortafle  patriae  nomeo) 
latere fufpicor.  Scriptura  K&iKKht, quam praefertiot  edi* 
ti,  fi  vel  maxime  mssti  nonnulli  iuniores  eam  tuentttr, 
nullam  habet  auftoritatem  :  quoniam  diffentit  fons  teP* 
quorum  omnium  operis  plenioris  exemplorum,  vetuftiffi- 
mus  codex  nofter  A.  filetque  Epitoma,  in  qua  poft  ver- 
ba  Mrntr.  tlyjt  ipofp.  ftatim  ifta  fubitciuntur,  rJr  «vrir 
£§  **)  Av*7«r,  (fciLffpct,)  Hf  qmcn  Anpori.  Nec  veroCc^ 
h,  meretricis  nomen,  usquam  alibi  memoratum  reperias. 
*\m  it  7$  httrk  N*tipetf  6>c.  Extat  loctts  pw  t}fi  c 
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ib  fim  ed.  Reisk.  Ibid.  *A*Jufapttt  0  'E  x  <c  1  r  nt  &c.  Ad 
tdgatum  olim  0  A«lmr  monuit  Casaubonus  :  » Legen- 
dum.  0  'EA«itt*r.  Aladamas,  Gorpae  difcipulus,  patriam 
thabuit  Elaeam,  Aeolicarum  in  Afia  urbium  unam.  Inde 
•dtcitur  'EAarftnr  aufiore  Stepbano.  Apud  Suidam  fcribi- 
•tur,  'AtxtfkpAt  *tV  'EAtar  rit  *A*7*r :  tu  £cribe  ^euat : 
•oagnum  eaim  discrimen.u  —  At  non  tam  'EAotrfm, 
piniffiV  i  vocali  9  auam  *EA&'frnt  fcribendum  iftud  gen- 
vk  nomen :  &  fic  lcribitur  in  noftro  ms*  A.  Conf.  Hol- 
tarium  ad  Stephanum  Bys*  pag.  108.  Ipfum  gentile  no- 
wm  omifit  Breviator. 

tif  H  NaSJa  itumf  Aw&tf  a  t£  x*t*  &a«xjJW  $icu#r% 
iynaw  i  Aoyr,  ifuy.itm  <pw  ytfirfat  ♦iaojWXou.  Conf. 
Mf.  5 86.  £  Solenni  more  hic  peccaverat  iunior  aliquis  li- 
kmus,  a  priori  ♦«Aowi/ov  aa  pofterius  deciinans :  unde 
flftum  ut  /kkwk  wifoi  defiderarentu*  in  editis ,_  quae  nobis 
apmmis  nofter  codex  A*  exhibuiu  Eadent  verba  etiam  la 
mo  exemplari  habuerac  Epitomae  audor ,  quod  vel  ex 
compendtofiffim&  ratione ,  qua  hunc  locum  trafiavit ,  ad- 
paret.  En  locum ,  qualis  in  Epit.  exbibetur :  "Httwto  Sk  4 


nofkwovt  nAwr»  &c.  Casaubonvs  ,  cum  de  ifto  genere 
srroris  hic  admiflb  non  cogitaflet,  fuspen&e  orationi  aliatn 
|uaefiverat  medicinam  ,  ad  praecedentia  verba ,  ihv  <Tk 
Wif*.  taut9v  tiwrUt)  haec  monens.:  ».Deeft  verbum  «Vto^ 
»••7,  vel  ojroput£ci.« 

i  f  ifJLif&tot  iirnnitiot  0  $*  AortfiK  <f*  §  pZr  cpwoV.  Da« 
ecampius  :  /£j;k  cognatus  vefter  Philonides  amare  fe  diciu 
fempe  pro  vfjLivaiot  ex  ingenio  ifiirepot  iegebat :  cui 
klenter  Aifiragatus  eft  Taylor,  in  Lyfiae  Fragmentis, 
lum.  129.  pag.  35.  ed.  Reisk.  Quod  qua  neceflitate  ita 
fauueretur  ,  non  vidi  equidem.  Quidni  enim  eum  ,  qut 
itm  illa  mu&ere  confiutudinem.  habtbat ,  per  iocum  haudille* 
xdum,  vp&rtuor  fairifsiov,  ideft,  hymenatum  amicum ,  ad« 
pellare  Ly fias  potuerit  ?  Caeterum  iftud ,.  <Tk  ip&v  <pntr) ,  fe- 
rendum  noa  fuerat ;  quod  quidem  citra  dubitationis  fignifi* 
cationem  eodem  modo  Taylor  l.  c.  repetiit.  Equidem  (fi 
modo  fana  atque  integra  reliqua  oratio  eft  )  fere  nort  du- 
bito ,  0  +i\*viSnf  0  <T  e  dixifle  oratorem.  Quis  fit  Philoni- 
ies  %  conira  quem  orattonem  iftam  dixit  aut  dixifle  per- 

N, 
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hiberur  Lyfias,  proximi  Animadverfione  disputabimuf. 
fjLtnfjiotrjti  avtS<  x*)  'hpicrroq&ti*  h  t<J>  TnpvT*ff.  -Prae- 
terierat  hic  locus  doaiffimum  Bruncicium  noftruro,  cuqi 
Ariftophanis  Fragmenta  colligerer.  Quare  adiicjiat  ftudio- 
fus  leaor  ad  Fragm,  c%  Arifiophanis  Gcrytadt ,  p.  253.  hoc 
modo:  wjcxxix.  Mtnpovtvn  Nai/of  rnV  IrtipLt  9Afp 
v  ffioqkw  iv  Twvrbfif.  Athenaeus  lib.  XIU«  p.  J92.  c.« 

*Ef ?  /c  A*i*  ou  hk  <ri  $jA<w//ot/ ; 
yptbirriot  N«ti*t  x«t)  w  A«ir;  »De  conieaurft  Arbe- 
»naei  fuper  verfu  Arifiophanis  [Plut.  179.]  lege  do&iffi- 
nmum  Interpretem  [6raecum.  j  Citatur  Athenaei  locus 
»hic  &  ab  Harpocratione ,  [in  Kct/V.]  «  Casaubonos.— 
Conieauram  Athenaei,  N*rr  apud  Artftophanem,  noa 
A*i*r,  fcriptum  oportuiffe,  probatam  video  Palmzrio, 
Exercirat.  pag.  787.  Kustero  in  Notis  ad  Ariftoph.  & 
Iacobsio  in  Attic.  Muf.  III.  2.  pag.  223  fq.  Ac  fperie* 
habet  utique  haec  conieaura  j  primum  quidem  0*  jotfai 
Laidis  9  (  de  qua  fupra  diaum  eft  ad  pag.  588.  b.  c. )  col- 
latam  cum  eo  tempore  quo  in  fceoam  produdus  Arifto» 

fhanis  Plutus  eft.  At  huic  quidem  difficpltati  (  quod  ncc 
acobfium  fugerat)  duobus  modis  tum  Brunckiq  (*d 
Comici  Plut.  179.)  occurn  poteft:  five,  ut  ftatuamus 
verfum  illum ,  de  cuius  fcripturl  dubitarar,  tum  demum 
a  Comico  receptum  effe,  cum  poft  viginti  annoseadea 
fabula  Plutus,  mutatis  paflim  nonnuilis,  iterum  in  feo» 
nam  produceretur :  five,  ut  dicamus  ,  non  de  HUearata 
Laide9  fed  de  ali&  fuperiore  locutum  effe  Ariftoptanent; 
cui  rationi  etiam  confenraneum  illud  fuerit ,  quod  cum 
Euripide  ethw  (qui  Olymp.  xcm.  4.  obiit)  coUocuta  Lais 
perhibetur.  (  vide  fupra  p.  782.  c.d.)  Altera  ratio,  quae 
luadere  videatur  non  Laidem  apud  Ariftophanem  Lck* 
gendum  effe ,  fed  Naidem,  cuius  Naidis  nomen  etiam  apud 
eumdem  Comicum  in  Gerytade  occurrebat ,  haec  eft :  quod 
diferte  Lyfias  orator  doceat,  Naidem  ^non  Laidtm)  a  Pk> 
ionida  amatam  fuiffe.  Et  hac  ipfa  potiflimum  ratione  hic 
nititur  Athenaeus »  praeeunte  (  ut  ex  Ariftophanis  vetere 
Interprete  intelligi  videtur )  Calpflrato  in  iibro  De  Mere- 
tricibus ,  quem  paulo  etiam  ame  ipfe  auaor  nofter  no- 
minavir,  pag.  591.  d.  At  hanc  dimcultatem  levavh  dts- 
cuffitque  idem,  quem  modo  nominavi,  Ariftophanis  In- 
terpres,  monens,  non  ttepoctd  Phibnidd  laqni  Comicum 
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4  tn  Pluto  vs.  179.  &  $09  £q.  fed-  de  allo  huic  cognomine; 
opulenta  horoine,  eodemque  &  rudi  literarum ,  &  ftolidi 
fogenii.  Quoipfo  haud  obfcure  fignificare  idem  do&iis 
commentetor  videtur,  eum ,  contra  quem  Lyfias  oratio- 
nem  habuir,  p oetamfuilk  PhUonidam  ;  illum  nempe,  cuius 
fit  propriae  nonnullae  fabuhe  cum  abaKis,  tum  ab  Athe» 
oaeo,  paffim  citantur,  &  fub  cuius  nomine  ipfe  Arifto* 
phaoes  Ranas  fuas  primum  ediderac  >  ut  ex  illius  fabulae 
argumento  difcunus. 

'EtfLMTWH  F'  if  T$  TUfi  VNfpet70tl£.    Momilt   IONSIUS, 

fib.  L  se  Scriptorib.  Hift.  Philofi  capu  »»  num.  7.  non  tam 
ila  vertenda  ifta  verba  fibi  videri,  ut  Dalec.  reddidit» 
Htrmippu*  vnlibro-  dt  JJbcrate,  qasm-Hcrmippuf  10  loco 
ubide  Ifocratt agik 

A*yir»€Lf  T*r  frrWftf*.  Articulum  adieci-  utriusqueno» 
ftrorum  codicum  auftoritatev 
SZAjVTiDrs  de  tfocrate  &  laafcd  cstantur  verfus  hw. 

Kat  riw  tiayfax&r  iir  Ifoxp&icvc  woaaakm 

Iftiv  [xm  ffvi£^ovf*r  #v?«t/«r  $rt.f. 

rtr  r*  AvKTpwritr  ovbjbu 
Eosdem  ez  Atberiaco.  repetiit  Harpocretion,  in  \&yl<rxctv 
h.  quibus  u  praeterquam  quod  fententia  fuspenfa  fit  defi- 
tiente  verbo  finito,  e*  aomiullorumverbonim,  quaehic 
fcgunrur,  amphiboM  ciiftit  difficuhas ,  quam  ne  Jufpfcati 
quidem  fuiffe  vtdentur  interpretes.  wxulov*oi*9v*<tUr  in 
vertunt ,  fico*  Ugentem  cum  adhuc  in  cubili  iactnu  GaUicus 
Interpre»:  mangtant-  dts  figues ,  etant  tncort  au  Ct.  At ,  lon- 
ge  aliud  hic  efle  rtMut£*r ,  docuit  Toup  ad  Theocrit.  p* 
4K>.  fcflicet  ad  Theocritt  IdylL  V.  vcrf»  115.  ubr  vide 
Graeea  Scholia.  Habes  etiam  Gloflam  apud  Hefychtum : 
^ZvxAZitv  70  KrifrtVyir  t«uV  ipvrtiuuf  o/uj/Jair.  Similem- 
que  fignificatum  verbo-  rvxoqxtvritr  tribuunt  Suidas,  & 
ferymologuspag.  7^3.  De  voce  evra/ar,  ad  Aaykiutr  re- 
btl ,  monuit  idem  Toufius  ,  iocum  in  ea  diftione  in- 
de  exiftere ,  quod-  Graece  dicatur  h*.yh*  tiromc ,  Itpus  ift 
eubib  iactns  ;  (  Hefych.  in  £vy*jof  &  in  bpoputK&c.y hayio** 
ma  vero  hic  quidem  mulieris  fit  nomen ,  fed  &  Upuscur 
lum  poffit  fignificare*  Quo  fenfu  autem  tiagifca  mulier 
Iti  tvrctjet  hic  dicatur,  non  aperuit  vir  doQus.  Nobis  vi- 
debatur  hoc  dki,  cum  adhuc  in  lupanari  illti  *]fety  prius- 
auam  in  atdts  Ifocratis  fmjfit  rtctpta.  Porro  facile  credam>, 
ia  vocabulo  ovjhorpv^nr  quoque  ambiguitatem  quamdam 
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iecurum  cffe  poetam,  quam  ambiguitatem  tafcive  Jatis 
Callicus  expreffit  imerpres  :  caeterum  ftfficiaj  oobUt 
cum  V^lesiq  ad  Harpocrau  pag.  no.bt  ftatuere,  «uV> 
rffarnr  hic  vocari  lfocratm*  quoniam  nater  eius  multo* 
ttbiamm  aruficts  aluiffet  indeque  auaeftum  feciffet :  qui 
de  caufli  fit  ceuxavr  xsKUfApfirieu  Ifocrattm  ab  Arifto- 
phanc  &  Strattidi ,  diferte,  docet  Pfeudoplutarcbus  x  in  Uo» 
crati*  Vitik ,  T.  II.  Opp.  p.  8)6.  e, 

Kal  tivffUt  fht  iv  t$  jutrk  AaicTor  -r  -p  pmp*r$0n  «tv-O 
tik  6v.  Si  fatis  memor  fui  fuiffet  Athenaeus,  difturus 
boc  loco  crat,  ou  *piK9ir*t  r\  futo^vptop :  cuius  fuptaad* 
pofitum  €fi  tcflbnoniutn.  Habes  enim  paujo  ante  t  p.  586. 4, 
Aberant  quidem  h.  L  verba  aonnulla  ab  editis  Kbris -,  quae 
nobts  ejthibuere  membr*  A.  Eademque  verba  ex  Farne^ 
fiano  codice  a  Cafaubooo  in  ori  fui  ojim.  libri  notata  vi- 
deo,  fed  ab  eodem  in  edencto  Athenaeo  negleda.  Et  hip 
quideq»  non  nude,  ut  fupra,  §ti  r^t  evV«  fcribitur,  fed 
cum  empbaji  quadam,  *«}  fo  rt*  ^»  idcft*  lr  *#* 
culdctn  cum  adhuc  iuv^nis  cjpu* 

A  D    C  A  P.    L  X  I  1 1. 

An/dofftornt  ih  &c  Rede  X)  particulam  adie&am  de« 
dere  mssti.  tbid*  ir  t£  irtpi  Xjtve  i •  v  Afyp.  In  veteris 
codicis  wtf.  fcriptura  »  3,  p  v **  *' 0 v »  qusuu  tenuerant  edid 
libri,  id  ipfum  quod  no$dedjmus  X*  vWpw  haud  ohfcu* 
re  continebatur :  pro  quo  *••?)  Xpvrov  fcripfit  Brevia- 
tor.  lam  nusquam  alibi  quidem  Demofthenis  orattoncm 
hoc  titulo,  *sp)  Xpveiw,  memoratam  novimus:  videtur 
«utem  agt  de  oratione  habitii  in  eo  iudicio ,  quo  ob  au~ 
ntm  ab  Hajfalo  acaptum  accufatus  condemnatusque  eft : 
cuius  iudicii  Plutarchus  in  Vita  Demoilhenis  Opp.  T.  I. 

Eg.  857  extr.  meminit,  nec  tamen  orationisab  ulo  ha- 
ae  facit  mentionem.  Conf.  Opp,  Tom.  II,  in  pecemOra* 
torum  vitis,  pag.  846,  b.  c,  &  Diodor,  Sicul,  lib.  XVII. 
cap.  io8extr,  A*p*,  %»$*  w  ^ntf\<  mssti;  noo 
fAnripn. 

vrtpl  yvra7k*f  vpkvrixhf  re&e  edd.  ubi  perperam  <*+-  f 
MTiK$ic  ms.  A%  Defunt  ifta  Epitomae.     ttid.  0  yfmppM* 
wr  «-«T*  avtqv  fTsrs.  Cum  «vtW  #?«-«  effet  editum, 
monuit Casaubonus :  >>Lego  vtp)  avtov  «Tr«t;  alto- 

v  quia  non  eft  oratio  iate^ra,  Proiuuiciata  autem  ba^c  fum 
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»afcib2tn  aliquo  fvoVrf*  iudicio:  cum  pofl  exadum  ouw 
«giftratus  annum  ratio  reddebatur  omnium,  fa£&omni« 
•busper  praeconem  poteftate  accufandi,«  -*  &uis  ertt 
«vriv:  quod  ipfum  Epitoina  hic  habet* 

A  D    C  A  P,    L  X  I  V, 

i   Hvfjim  />.  Sic  refie  ms.  4.  Confer  pag.  590.  c.  ibiqu* 

aorata.  Omnia  ex  hoc  capite  praetermifit  Epitomae  au<* 

flor,  usque  ad  ifta  de  Myfta,  Stleuci  amafid  ,  infra>  lit.  t% 

.  IbuL  AnfdrrpM  iiyjv  0  &*.*•  0  lis  tioifoyyit  TthtvTouou 

tefie  Dalecampius:  rtx  D.cmetrius%  poflrtmus  t  fuccejforibut 

4kxandri :  nempe  Demetrius  Poliorcetes ,  Antigohi  filius* 

ItrmMfutfi^  Tt ,  0  Tjr  i>  'E^iVp  ftiro*  <poovokv ,  vior 

Jr  rtv  ♦iA*«f<A<p«v  0**iAfW.   n  Si  bene  fe  habet  hic  Io- 

»cus,  notkus  filius  fuit  Ptuladtlphi  hic  PtoUmaeus.    Nan* 

*praefedura  Ephefi  non  conveniebat  regis  filio  Everge-* 

»tae.  Sed  forte  redundat  vib*  *r,  a  quodam  fciolo  addi- 

•rae  voces,  qui  putabat  omnes  Ptolemaeos  fuifle  ex  ro- 

*gft  Aegypti  reeum  progenie. «<  Palmerius  ,  Exercitau 

pag.  524  lq.  —  V alckenarius  ,  apud  Venemam  in  Com* 

toentar.  iq  Danielis  Prophetae  ci.p.  44.  (cuius  loci  in- 

£pum  Boiffonadi  uoftri  eruditae  induftriae  debeo)   vix 

dvMtare  fe  profeflus  eft ,  viV  A*  t  0  80  <  tov  **A*<f.  j3**ia* 

fcripfifte  Atnenaeum,  affinitatemque  literarum  vicinarum 

vocem  flAof  expulifle.  — «  At  vel  absque  illo  additamento 

intelligi  poruerat,  de  fpurio  regis  filio  hic  agi ;  cum  prae. 

fernm  complurium  concubinarum ,  quibus  ufus  erat  Phil* 

adelphus,  ipfe  Athenasus  haud  multo  ante  (p,  576  extr.) 

mentionem  fecerit. 

fyoy^vn  rwr  forrow  rib  Svpav  tov  kpov  9  ipp&ivi  t©5 
«jp«Tff  7§7<  &*fjt.oU.  Vix  fana  aut  integra  (criptura: 
certe ,  quid  fit  hoc ,  ipo&tvi  tov  oufjutTos  tqiV  /»WoiV ,  difficile 
didu ,  &  mihi  quidem  prorfus  obfcurum.  Dakcampius, 
altaria  cruort  illius  fparfit :  at  id  Graece  fonabat ,  tppoiivi 
rf  oufiovrt  olvtov  Touf  /Sayxovr '  nifi  fortafle  fic  accipi  po- 
teft  vulgata  fcriptura,  fpargtbat  fanguinis  guttas  vtrfus  aU 
taria;  ut  tou  *!ipLcno<  fit  genitivus  partitivus  quem  vo* 
cant,  intelleQo  accufativo  uiipot  vel  ti.  In  alia  omnia  abitc 
Gallicus  interpres,  Graeca  (ic  refineenda  ftatuens:  nv  i 
Eipjfrn  ixofjiivn  t.  p.  t.  3.  rov  itpov,  *o><  kci)  ttvrhv  KotTi- 
*<$+%** ,  ka)  Ippuvt  t$  AtpLon$  Toi/s  fapovu  ld  eft :  Et  fir* 
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mfar  ttn&at  lnntawmlbs  firium,  dbnec  bipfamtupdkmnt%    . 
ut  fanguint  fuo-  altana  confpergtrct.  Qua  lege  fi  agere  Hcucs-^ 
rit,  nuHus  tam  defperacus  repertetur  in  vetert  fcnptore 
locus,  quin-  feliciffime  per&nari  reftituique  quear. 

A&vunv  Jkriv  Aforr/otr  rSt  'Efixot/p.  Svy&Tipou  Licet= 
A«r«i>  hK\.  fcribatup  ir>  ms.  A.  tamqn  pautaipoft  imm 
fcripturi  Atuk*  &  A*ri»*  nil  mutat  idem.  codex.  Ytmm 
lEfHt.  Qnjiffam.  effe  tatam  banc  narrationem  y  iam,  aote  mo— 
nuimus. 

*«)  cwrir  Zajtytw  «I^sx  o  M  w  *E<j*Vou  *c  A&hans 
narrationem  Casauboni  eft  Animadvepfio  haec^wi  l) 
»  ovkk&I&v  [  mox ,  lit.  c.  ]  ut)  wfowrotnMf  wyymftir 
»funt  fragmenta  periodi  longioris^  multa  enim  de; 
»mjis.  Res  videtur  fic  geihu   Confpiravit  io  Sopntvmm.  ^ 
mEphtfi  tyrannum  (aut  illl  oppidtv  impofitum  ab  a&qu^ 
»rege  potemiore ,  puta  Syriae  aut  Aegypti)  Eaodtettsosm 
»uxor,  coofc£  Danae,  veteri  arnid»  Sophronts,  &  Lao- 
»dicae  fuccubl  Illa  veyo  memor  prioris  amoris,  rem  ei 
»aperit.  Sophronipfam  comprehendi  iubet,  fitogeo*  nufc- 
»lam  fe  ei  fidem  habere.  Ac  quoniam  Danaein  potefta- 
»te  erat  Laodices,  petir  ab  uxore,  ut  eam  fibt  concedac 
»torquendam;   eam  cognitionem  in  diem  tertium  dift> 
» rens.  Concedente  Laodlce  quod  poftulaverar  x  Sophron 
» intermedio  tempore  utttur  ad  fehitem :-  &  nihfi  dum  fus- 
»picante  uxore  tioftu  ejcarce  in  urbem  aufopit.  Rem, 
»opinor,  tenemus:  verba  amifimus  ne£ligenti&  librario- 
»rum.  Lego  autem  fi?  nftip&t.  [fv*  «plpft*  puto 
»voluerat,  pro  edito  JV  i^ipdit^  Et  pro  wfm  rSw  wm- 
»ysy $vnfjiiv#r  ^ikavtpt^rotf  iOTcn/pjSctAAtfttrif ,  fcribo,  h\ 
» vovv  ^<tK\ofxivn  i   vel  Jut/u0*rojuf'rif  .*-  quod  familiare  eft 
»  Graecis  dicendi  genus.  Athenacus  paullo  poft ,  rk  Ev/u- 
*>vri£ov  ix)  vwv  K&p$kv*v  hfyet.u  Haec  do&iffiaras  Anim-» 
adverfor;  mire  quidem  hic  extra  oleas  vagatus.    Haud 
paulo  redius  eumdem  in  locum  fic  commematus  eft  Pal- 
Jmerius,  Exercitat.  pag.  525.  »Optime  Cafaubonus*  to» 
»quit,   emendavit  ac  Teeit  N*  hpip&f.  (Nam  fic  apud 
»eumlego.)  Sed  quod  aa  hiftoriam ,  quae  bocloeo  nan- 
»ratur,  attinet,  cum  putavit  La odictn ,  dequa  hic  loqui- 
»tur  Athenaeus,  fuifle  Sophronh  illius  uxortm,  toto  coe- 
» lo  erravit.   Cur  enim  Sophron ,  fi  noviffet  tofidtas  fibi 
»ab  uxore  ftruAas  &  venenum  praeparatum,  oon-ip&m 
•  uxorem  comprehendiffet,  &  ulus  fuiffet  fuo  iure,  fed 
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MpheJbn  anfogit*  Tun ,  fi  Laodice  foifiet  Soghronb  vM 

*>rivati  uaor^  milier  privata ,  guo  iure  iuffiffet  Dtntffe 

»pracciphari  *  Ccrte  tama  potefiee  noa  nifi  regiaae  coo» 

-avcriebat.  Fuit  Jgittw  Laocuce  um  efus  uxor,  fe4  regw 

»na  flt  doouia.  u  Appiano  tn  SyriacU,  [cap.  65.  no- 

»ftrae  edit)  $e  Fojvacno  lib.  Vfflf.  difco,  Z»Mfef»  fiiiflb 

»^fttfiecii,  A2  dm,  uxorem;  quae  ctuun  etumvenena 

»fustu£t:  &  poft  enaa  ita  veneno  fubhtun  hanc  de  So* 

wpkrom  narrauoncn  imeUigi  debere  patet  ex  ns9  quae  in- 

•»fie  ah  Donui,  duaa  ad  nortem  dncitur:  fcjbcet,  iun, 

4r£stt,  piurts  Dooo  constmnunt*  cgo  tnim ,   ouat  mmm  w* 

V*cn  firvmrit  ksnc  gruHom  s  Dto  accipio  ;  Luodict  vtro^ 

^fa^jMnrfa»  wmm  Mamr,  tsntis  kononkus  digna  cmfim 

-vtmr.  DeOa  Wtur  looStt,  quatpoft  virun  venenofub* 

»lamn  can  fifio  Sckuco  Cetttnico  adbnc  ^tecte  ragna- 

*bn,  fitamda  adKbitun  noderabnur,  haec  iatelbgcn- 

»da  fiub  Sopkron  auten,  qui  Ephefun  auruserat*  ntortc 

«noria  vd  anafinc  fuae  Danau  territus  rebellavit ,  & 

vEphefi  tyranaue  fbfius  eft,  ut  ex  hoc  loco  cormcio.  Hoc 

»avaniflr  neceffe  eft  poft  Olympiaden  cxzxiil  qua  Se- 

frkucss  Calfinicus  una  cun  natre  iuvcniaregoare  coepir.« 

r   Baac  dofie  fane  Palmhltcss  &  refie,  naiori  ex  parte* 

Cun  otnbua  iungenda  funt ,  quae  iden  vir  dofius  ad  Ap» 

ftani  tfiftorian  Syriacan  adnotavk,  quae  a  nobia  in  No- 

tia  ad  Appianun,  Vol.  III.  pag.  585.  adpofita  funt.  Con- 

demque  tn  primis  tuvabit,  qucm  ibidem  laudavimus, 

Htcronymum ,  tn  Comment,  in  Danielis  Prophetae  cap. 

ja.  &  Vaillant,  in  Hift.  Seleucidar.  pag.  26  (q.  Unum , 

in  quo  parun  refie  vidiffe  Palmerius  nobis  videtur,  illud 

eft,  quod  ftatuit,  Sophronm  poftquam  £/>A*/it*»profugir, 

contra  Syriae  reges  rebettafle ,  atque  ita  Ephcfi  tyranni- 

dem  occupaffe.  Seqy»?  i  M  T*r  Eofrou  ml  aliud  fonat, 

nifi  Sopkron  Ephtfo  pratft&us  /  quemadmodum  refie  Dalec. 

incrpteutus  eft%   Epktfus  autem  co  tempore ,  quo  haec 

|gefta  funt,  (paulo  poft  Ptolemaei  Philadelphi  obitum, 

inttio  regni  Ptolejnaei  Evergetae)  in  poteftate  regum  Ae- 

pti  erat.  Sane,  Philadelphum  Ephefi  praefidium  militum 

buiffe,  paulo  ante  (hac  ipdpag.)  vidimus:  acduran* 

te  etiam  toto  Evergetis  regno  univerfam  Afiae  oram  gs- 

que  ad  Hellespontum,  &  nominarim  Ephefum,  in  Ae- 

gyptiorum  regum  poteftatefuiffe,  perfpicue  Polybius  do- 

cet  libw  V.  cap.  34. fefi.6  &  7^ &  cap.  35 ,  11.  Quarees 
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ipfa  hac  PhtijUlchi  aarratione %  quam  Kc  exbibct  Atbe* 
saeus,  intelligi  par  eft,  Sophronm  etun,  de  quo  agitur» 
priusquam  in  ajila  regum  Syriae  vixiflet  *  Ptolemaei  Philr 
adelpbi  notnine  Ephefo  fuifft  pratfe&m  9  ibiqut  Daruu*, 
LtonmfiUam,  concuhinam  ac  veluti  uxorU  toco  (6  vera  eft 
vulgata  fcriptura*  mox  iit.  d.)  habuifft.  Idem  dein  So^ 
phron  fortaffe  cum  Berenke  Philadelphi  fiba  Aatiocbiaa 
ad  aulam  regis  Antiochi  Dei  miffus  erat ,  euroque  vel  fe* 
cuta  Daoae  erat-,  vel  alia  nefcio  qu&  occafione  Antio- 
chiam  &  ipfa  venerai ,  ibique  Laodicae  (priorit  uxorit 
Antiochi,  cuius  in  locum  fierenice  fuccemt}  aroicitia» 
fidemque  fibi  conciliaverat.  lbi  tum,  poft  Phiiadeiphi  obi. 
tum ,  Antiocho  a  Laodice  veneno  fublato ,  haec  gefta  fuot 
quae  hic  narrantur.  Eumdem  hunc  locum  traftaps  Vait 
ckenarius  (  apud  Fcnemamk*  Comment,  in  Danielis  Pro» 
phetae  cap.  i.  pag.  40  fqq, )  fufpeftam  habuk  fcripturan 
iilam ,  *>ap*xoA0u6o:7*>ct  Xiori  kmattwiLi  0o*A* r«i  tof  £*-  C 
qyopflt  jf  AaoJYxn,  &  vtf  ix,o  Kevdou  uftAottr *  Iqgeo» 
dum  cenfuit.  At  nulla  caufla  fiiit  cur  loUcitaretur  pera- 
ptum  hutc  loco  verbum  *wuo«lkokov^ov€o\x  ideft,  anm*± 
vcrtens  ,  obfcrvans,  tx  indicies  quibusdam  cognofctns  %  inuUigffu; 

Juodnec  ahfurde  Dalec»  reddidit,  ut  jubaufcuuarvit.  Quo 
e  verbo  eadem  notione  frequenter  apud  Polybium  00» 
currente,  confuli  poflunt  loca  in  Lexico  noftro  PQlybia» 
no  indicata.  Addelndicem  noftrum  Graecitatis  Epi&eteae, 
pag.  411.  Di&um  de  eodem  verbanonaihil  ad  Atben.  HL 
102.  c. 

ln  ipfo  initio  verborum  Phylaxchz  %  pro  *H  9ct*«#*far, 
fcribi  fortafle  debuerat  vttv  irkortoos  &c.  &  deinde,  irpo» 
rgpov  ipotutvr  Si  vAfKtno^ov&ovffat  fcc*  Sed  &  vuigata  ferri 
fcriptura  poteft.  Quae  fequuntur,  ifh  wAAiijtor,  tuu) 
ff>omo4»Mf  avyx*?*?*  **$  **  Afy"»  Vac  irt  abcnam 

Srorfus  fententiam  Cafaubonus  accepit ,  ea  m  hunc  mo- 
um  interpretatus  Dalecampius  erat  :•  qmbuscognitis,  Jf- 
mulavit  dubium  Sophron  ac  inccmm  id  fibi  effi  quod  fcifcita» 
batur.  Ubi  illud  rede,  0  li  ruAA*£ojr,  qjuibus  cognitis: 
fcilicet  intelltxtrat  Sophron  quid  effet  quod  ipfi  innueru 
"6*  fignificare  vellet  Danai.  Sed  nil  opus  eft ,  ut  cum  eo- 
dem  interprete  kvoptTv  pro  rvyy*f*t ,  legendum  cenfea- 
mus.  Nempe  hoc  dicit  audor :  jimulajfe  Sophroncm ,  natu 
iilo  a  fe  petiiffe  aliquid  Danaen,  &  illi  (audientibus  aliis) 
dixit  f  ft  ilii  juidan  id  gratificaturum ,  ftd  tamcn  biduum  fibi 
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fbatu  tptb  fuper  ea  rt  ampihts  ddikrartt.  $v  njtieper, 
tluerat  Cafaubonus,  fic  rede  nobis  dedere  vereres 
iranae.  In  illis  verbis,  ovis*  7S9  trpoysysvti/iirw  <pth+ 
rmv  i* irvp.$&KhotJL49n>  nil  mutant  membra- 
fobis  fatis  effe  videtur,  Iti  &V(jLfi<thKOfxivn  corrige- 
ni  amplius  reputans ,  vel  rationem  habtns.  Conf.  H.  Me* 
Thef.  Gr.  Ling.  Tom.  I.  pag.702.su  Quod  ait  rSf 

\mnrmv  ,  bencvoltntiac  documtnta  dicit  a  Danae  in  Lao-  | 

TrofeSa :  nempe  ex  quo  Berenice  a  Ptolemaeo  Phil-  j 

lio  mifla  effet  in  matrimonium  Antiocho,  &  poft*  ' 

effet  prior  uxor  Laodicc,  videtur  mifericordft  triftis  1 

iDius  tafta  Danae,  (cjuae  forte  ob  Sophronis  amici-  I 

grattt  &  auftoritate  rn  auli  Antiochi  multum  pol- 
)  iniignia  benevolentiae  documenta  exbibuiffe  Lao- 
,  &  ad  levandam  triftitiam  conditionis  illius  multum 
lifle :  quare  etiam  deinde  eidem  familiariter  ufa  eft 
ce,  &  multis  in  rebus  in  confilium  eam  adbibuit: 
etiam  wtpifpw  int  \otoiiim<  Danaem  fuijfe  ait  Phy- 
is:  quod  quidem  &fimpliciter  intelligi  poteft  adfidf 
wdicae  ;  fed  in  hanc  fententiam  di&urus  audor  erat 
919  $  aut  afiquid  tale:  nrkpsfpot  figillatim  dicitur, 
mrius,  quiin  confiVium  adhibttur  9  cuius  mtimd  fam&a- 
atitur  is  qui  poteftatem  habet.  Deinde  A^etyo/xivnv 
on<Tfl,  dederunt  membranae.  Deniaue  eaedem,2r« 
1 «  t  Tor  yivifjLtrh  (jloi  &<fy« :  ubi  /nflr  deerat  editiss 
n  vero  neri  poteft,  quod  Valckenarios  loco  ci- 
latuit ,  ut  ror  ov  ysvo(jLsvh  (jloi  Hvfpa.  fcripferit  &  Phy- 
js  &  Athenaeus:  nec  tamen  admodum  neceflariam 
lorredionem  putem  equidem.  Quod  enira  fubiicitur, 
«f  <f  «  rbr  «cTicr  aLwoKTsivotra. :  non  fingularis  quaedam  il 

afis  in  vocabulo  WW  quaerenda  efle  videtur ;  nam 
109  (ni  prorfus  fallor)  nil  aliud  fonat  nifi  tov  ioLvrije 
,9  fuum  maritum:  tum  vero,  quod  ait  rov  y*vt>fjLt- 
n  praeterito  tempore ,  id  eamdem  fere  vim  habet  ac 
5  ynofMsvov  t  cum  non  fonet  mtum  maritum ,  fed  qui 
it  meus  maritus,  aut ,  qui  mihi  loco  coniugis  fuerat. 
'  ot  t  tt  ^.sksifKov  tov  fcoivixioK  ipctfjLSvvi  i?r.  »  De  SeUuco 
inico  haec  intelKgenda  funt.  A  Polyaeno  baec  eius 
ca  vocatur  Uv<rr<t ,  lib.  VIII.  [  pag.  644.  ed.  Cafaub.  j 

•  15^9.]  »Sed  puto  ex  hoc  loco  emendandum  efle 
paenum,  &  ibi  legendum  Mt/rra,  ut  hic.  «  Palme- 
,  Exercit.  pag.  5^5.  —  De  SeUuco  a  GalHs  vtilo,  yi- 
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de  Iuftin.  XXVII.  ».  Scripturam  Mvrrc  apud  Noftrom  t* 
aeat  mssti  ambo.    Atfa*,  lartfft^imipfra  rc&e  ms»  ^» 

AD    CAP>    LXV. 

An/xrrp/of  Jio  Q&\*pejc  A  *  /kt  i  t  •  5  g  rir  Tfrufarr rr*/- 
p«t<  kp*.ffkif.  Io  KetjjLTiTovf  9  &  quod  fequitur  AotpvfTi^ 
nil  mutant  membr.  -^.  Idem  nomeo  tenet  Epit.  ubi  brev>- 
ter  (&  quidem  contra  Athenaei  mentem )  fic:  #Ori  A«p<- 
VfTo»  if  Avfurrpisv  tov    4«A«piojf  traJpt  XiprrogAt  qj  apifg"" 
ixAKuro.  Deinde ,  omiffis  aiiis  omnibus  ftatim  ad  PL 
gonem  (pag.  594.  b.)  pergit  feftinans  Breviator.   A«ixi 
7 »  fcribitur  id  nomen  apud  Diogenem  Lacrr.  V.  76. 
apud  Hefychium  Milef  cuius  verba  Menagius  in  Noq0B 
ad  Laertium  adpofuit*  Eft  tamen  A*ftT*T«V  Graecum 
men ,  apud  Ariftophanem  in  Lyfiftrata,  indeque  apud 
dam :  quare  quamquam  ibi  de  alta  muliere  agitur,  tame 
non  temere  btc  folicitanda  fiierit  librorum  noftrorum  fcri— 
ptura. 

n<f*6K  pit  «VTor  *&)   A«tfx*-iTw  *portiyQp$vT$9  i 
df  q>iwf  A/i/AMff  iJutAfjro  <Tf  x«t  1  XotpiTojSAif^tpof.    A(f 
vulgatam  ad  hunc  diem  fcripturam,  «JW  <fi  «turar 
jut) a*^t/t« ^rpotrflyopit/trctTo,  monuit Cas aubonus : 
»  Emendabamus  ad  Uiogenera  Laertium ,  [1.  c.]  H<fio#r  i**- 
>?Tbr  *<x)  Artfc-r.  Tp.  Nam  fcribit  ille,  Dcmctrium  tpfim  & 
»  Lamphorum  &  CallibUpharum  cjfc  appcllatum. «  *-    His  in 
Ammadvcrfionum  Casauboni  edTi.  3.  adiiciuntur  ifta :  » Ibi 
» etiam  de  Zfyi/o  vetere  Hiftorico  quaedam  obfervaba- 
»  mus.  Sed  quum  eandem  hiftoriam  recitet  Laertius  e  Du 
v  dyml  Sympofiacis ,  fortaiTe  hic  quoquc  melius  A  if  vpL$t 
»  fcribatur.  Nam  Sympofiacorum  Didymi ,  ut  ibidem  ob» 
»  fervabamus,  multi  veterum  meminerunt. «  —  Apud  Laer- 
tium  haec  leguntur :  Aifvpoe  <fi ,  §9  2v/xToo-i**oiV  ,  «*) 
Xctprro/SA^ctper  **)  AotftTiTtv  K*.Atte6*4  «turor  91»«?  «Wi 
7fro*  iT«t/pctr.  Apud  Noftrum  vetus  eft  mendum  ti<ftoK  th 
«t  v  t  i  r ,  quod  &  membranae  A.  agnofcunt ,  &  in  fuo  et- 
iam  codice  Breviator  repererat:  quo  deceptusille,  ipfiua 
Lampetonem  (  ut  paulo  ante  vidimus  )  CharUohlcpharon  no~ 
minatam  ait.  Notandum  vero,  non  ^poonrvoofvCATo ,   fed 
TportiyboivTo  fcribi  in  vetuftis  membranis,  in  paf- 
fivo ,  quemadmodum  etiam  i/utAifro  paffivi  formA  po>- 
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ttituf.  Utrumquc  autem  korum  verborum  perfpicue  ad 

Qoainativos  An^hpioc  0  ♦**.  fptdtf)?  refertur :  ex  quo 

Vtidfid  par  eft9  *vtW,  non  i&vtov  aut  (  quod  idem  va* 

fet)«vrfcr , fcripfiffe  Athenaeum.  Particulae  Jh  nullus  om- 

Mno  hlc  locus  erat :   fed  aut  abikknda  illa  prorfus ,  aut 

fquod  a  nobis  faftum)  in  /*f>  fuit  mutanda.  lam  in 

Aii/xAt f  nil  mutant  membranae :  &,  licet  fua  illa  ex  Z7i« 

4?w  Sympofiacu  haufiffe  Laertiu£  dicat,  fion  fatis  tamea 

<*uHae  id  effe  videtur,  cur  hic  apud  Noftrum  Diylli  no- 

^cfi  fuTpedum  habeamus  cgm  Cafaubono  >  &  Vossio 

**e  Kftoricis  Graec  lib.  III.  pag.  360.  Diyllus  Atherrien- 

Cis  m  Hiftoriarum  fuarum  libns  (  de  quibus  videndus  idem 

Voffius  loco  cit.)   ficut  de  rebus  Cafandri  fcripfit,  tefte 

Athenaeo  noftro  lib.  IV.  pag.  1 5  5.  a.  fic  perquam  pro- 

tiabile  eft,  etiam  res  Dcmittit  Phalcrci  effe  periecutum. 

Ni**pf  t»  fh  i  h&lp&,  ipvpivn  *fr  STfqxirou  toS  p«- 
**ofofT  Locum  hunc  citans  Taylor  in  Lyfiae  vita ,  pag. 
Icj.  ed.  Reisk.  N<*ip*,  pro  Ni**p*T»,  ltgendum  cen- 
fuu.  »Nam  Ntcartta,  inquit,  erat  lena,  quae  ex  Ncacra 
*>quaeftum  fecit.a  —  Ac  fuit  fane  Nicareta  lena,  quae 
cz  Ncaera  &  aliis  meretricibus  ( eis  ipfis  quae  mox  dein- 
dehic  nominantur)  quaeftum  faciebat,  tefte  Demofthe- 
ne  adv.  Neaeram*  pag.  1351.  ed.  Reisk.  Tum  &  illud  no- 
vimua  9  Ntacrd  meretnce  ufum  effe  Sttphanum  oratorem  9 
quod  ipfe  etiam  au&or  nofter  paulo  poft  docet.  At  quid 
miruifi,  Veterem  lcnam  iuvenem  fuiffe  mcrctriccm  ?  Et  quid- 
ni  primum  ipfam  Nicarctcn,  tum  deinde  Ncacram  amare 
idem  Stephanus  potuerit?  Accedit,  quod  diferte  a  Mw- 
ma  hac  Ncatram  distinguit  auftor.  Nam  cum  ait,  NicJL 
rctcn  hanc  &  Mttaniram  ftrvas  fuiffe  Cafii  Eiei  (  ex  vulgati 
quideiti  huius  loci  fcripturi )  fimul  cum  aliis  infuper  mtrt» 
tricibus ;  in  ipfarum  aliarum  illarum  recenfu  Ntatra  nomi- 
natur,  ut  diverfa  ab  illa  Ntcareta,  quae  modo  nominata 
erat.  Quod  autem  Cajii  Elti  (  K  4  9  i  0  w  rov  'Ha*  igu  )  fervac 
iftaedicuntur  fuiffe:  fuspeda  omnino  fcriptura  K&riov  ef- 
fe  debet ,  quod  non  videtur  Graecum  viri  nomen  :  nec 
fere  dubitandum,  X&piriov  ex  Demofthene  1.  c.  lin.  4. 
effe  corrigendum ,  ubi  ait :  towt&c  jy&tfiaK&r  %k  /uik/hv* 
ixTUVoiTO  NixetpfTil  ^X&ptoriov  fxh  ovtfct  Tov  'HAf  iov  &  t  f- 
Af  udipct,  \trttiov  ti  tov  fjutyiipov  yvvn.  Quidquid  vero 
de  illo  nomine  ftatuas ,  nullum  effe  dubium  poteft ,  quin 
idem  fit  bomo  qui  apud  Demofthenem  Charifius,  apud  No- 
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ftrum  Ca/ius  nominerur :  aiius  fimm  fuiffe  Nuaretam  Athe* 
tiaeus  ait;  eiirsdemque  libtrtam  (adeoque  prius  fcrvam).& 
cit  Demofthenes.   lllud  non  urgeo,  diferte  etiam  mrttn* 
cem  dici  Nicaretam  apud  Noftrum  pag.  596.  e.    Nam  ifli 
quidem,  quae  ibi  nominatur,  ab  hac  utique  diverfa  fiie- 
tit  habenda,  ut  re&e  Menagius  ad  Laert.  II.  114.  iudi* 
cavit.    Nec  vero  a  Demofthene  diffidere  cenfendus  ttt 
Athenacus»  quod  hic  meretriculas  iftas  fuifle  Cafi  (vd 
Charifii)  Eki  ait ;  ille  vero,  Nicaretae  fuiffe  adfirmat:  nao 
a  Charifio  Eleo  accepiffe  illas  Nicaretam  facile  intelligi* 
tur,  quae  fortaffe  etiam  lenocinium  ita  exercebat ,  ut  pars 
quaeftus  ex  pafto  ad  illum  rediret. 
'Arrffcr.  Quae  *ArT«*  apud  Noftrum  vulgo ,  nonnutd- 

3uam  vero  etiam  'Arri*  in  membranis  nominatur,  eius- 
em  nomen  f  utetiam  fupra  adnotavimus)  'AvtU  fcribitur 
apud  Demofth.  pag.  1351  med.  Pro  STpctTiA**  fufpicatus 
eram  2tpatokk$U<  forraffe  fcriptum  oportuiffe ,  eiusdert 
formae  nomine  cum  'ApirrijcAffct,  GiUtout  &  fimiL  Sed 
eamdem  mulierculam  2Tp*T6A*r  parirer  nominant  Demo* 
fthenei  libri:  ad  quem  iocum  vide  Reiskii  notata,  DcPAi- 
la  conf.  Noftrum  p.  587.  e.  ibique  nor.  De  lflhmiade  coofc 
not.  ad  p.  «87*  c  _ 

EcvoxMtfov  TotJ  tfowTou  xa)  ^W^kpyov  tov  unr*tftT&* 
Vide  Demofth.  adv.  Neaeram  pag.  13?  3med.  Qui  apud 
Noftrum  proxime  ante  nomtnatur  Stratoclides ,  eum  apud 
Demofthenem  non  animadverti  memoratum. 

Qpuvlvvot  -  -  An[xox*povf  fl  et<TfA<piJ*ot7r.    Aflptf 
yrfvpout  kithyot   vocatur  apud  Demofth.  ibid.  p.  1358. 

lbld.  Tt)V  J^  NfrtJO**  C?X0|f  «W*r  ^*/»*  »MfP*r  ,  ffUTWTW 

yivopifotv  91'Aoir  ,  Qpvrutv  **i  2Tf9*ror.   Demofth.  ibid.  p. 
1360  fq. 

bV  *<t)  ?dr  t$V  Hfct^ctr  SvyaTtpt  2oi/pj3nA»r  £c.a 
rir  articulum  refte  dedit  ms.  A.   SpojgvAnr  unde  arri- 

Euerint  editores  nefcio.  2t^uj3« aw  quidem  exhibent  mem» 
ranae  noftrae :  &  parum  abeunt  Demofthenei  libri ,  qui 
^Tpufitiknv  (redius  fortaffe)^habent,  pae.  1361.  L4. 
&  pag.  1386. 1. 11.  Ibid.  Ti)r  vo-Ttpov  Qclv  o>  xtoAuva*. 
Videndum,  ne  ab  hac  meretricula,  five  ab  illius  fortaflc 
filia ,  titulum  habuerit  Menandri  fabula  illa ,  quam  $artor 
infcriptam  vidimus  IV.  171.  a.  quae  &  fub  titulo  iv  +>*r* 
f  forfan  iv  **m)  citatur  VII.  314,  b.  Confer  XIII.  567.C 
«lbinot.    Pro  QAfjopt,  quod  deinde  apud  Noftrutf 
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legebarur,  haud  dubie  *fkv*ofi  ex  Dcmofth.  p.  1361 
fif»  fiik  corrigendum. 

*Af£Ut*  rb  hfxxpkfTWf  &c.  Demostheses  p.  1385. 

Jm.  «^•tra^vrf  ex  Demofthene  correximus.  /ot* 
ad  latus  oltm  poutum ,  remere  in  t  confonam  fuerat  muta- 
MD.  hpitop  9  ut  rede  apud  Demofth.  kgitur,  fic  & 
apud  Noftrum  dedere  membranae.  /&</.  ovJi  iulpov 
•ttttK  fi»c  Hinc  Demofthenis  Jibros  correxerunt  Taylor  & 
lUisrins  ,  ubi  ovth  U$ms  vulgo  fcribebatur. 
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Tlxayyitt  cum  editis  conftanter  tenet  ms.A.  refte,  ut 
.  567.  e.  (ubi  quidem  Zlkkyymt  penacute  vuigo  fcri- 
r.)  Confc  p.  558.  b.  Pupam  proprie  fignificat  id  nomeru 
rVrperam  n**p&p  h.  1.  Evjt.  in  qua  caeteroquin  breviffimis 
bec  tota  narratio  expeditur. 

;  hiyovfovt  *po*iptyK<tP7if  tou  rt*r/rjuv.  Ferri  pote- 
rst  Aty  •*,  quod  habent  edd.  ut  paffim  apud  Polybium. 
Vide  Lexk.  Polyb.  pag.  539.  coL  i.  Sed  commode  hbywc 
dedere  membr.  A.  Sic  \oyov<  voulritti  vt^  t  im* ,  apud 
eooidem  Poly b.  Conf.  Lexic  Polyb.  p.  371.  num.  2. 

Vmn$.  Forf.  rfcr  S^fxor  l<f»*t.  Re&e  dein  *p*Ajfr* 
dederunt  membr.  &  n&rtyikir  Uk\i<rctp,  ut  in  Ar- 
ddlochi  diflicho ,  non  n«t/x<£iA«tr.  Sic  &  ms.  Ep.  in  qua  {*-*- 
V«a«jto.  /&</.  Mesetor,  <jui  ^rfoi '  Kp*fapk7o»p  fcripfit  t 
non  aliunde  (quod  fciam )  nifiex  hoc  Athenaei  ioco  co- 
gnirus.   In  nominis  fcriptura  nil  mutant  membr. 

Archilochi  diftichon,  in  Notis  ad  Analeda  T.  III.  p; 
2)6.  exhibuit  BRUNCK;  qui  quod  IWiqx&f?  pro  n*<riyi- 
kw  edidit,  confulto-ne  id  fecerit ,  an  imprudenti  exciderit, 
nefcio.  Caeterum  vide  Iacobsii  Animadv.  Vol.  I.  Part.  i. 
pag.  178.  &  Vol.  II.  Part.  111.  pag.  75. 

*Ot#  11  *«)  Mip&tfpoc&c.  Cf.  p.  58  j.  d.  De  illo  Menandri 
amore  loquentem  Glyceram  fecit  Alciphron  ad  Bacchidem9 
Epift.  29.  lib.  I.  IbuL  QiKfifjiopof  yko  iroiLp&t  ip&riipror. 
Dalec.  PhiUmon  ,  eiusdem  fcorti  amator :  pro  qua  fententii 
rSf  kraioote  fcriptum  oportebat  adiedo  articulo,  quem 
Kgnorat  codex  mstus  cum  editis.  Nec  vero  opus  videtur , 
ut  de  eddem  Glyctrd  hoc  dici  ftatuamus.  Caeterum  nimis 
coocife  illud  didum  eft,  ipipnvnh  H :  ubi  vereor  ne  quid 
Ammadv.  Vol.  VU.  O 
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interciderit.  Omiffis  ilHs ,  quae  de  Menandro  hic  praecef- 
ferunt,  abhisftatim  initium  fecit  Breviator,  *jAftporof  H 
irttipctf  bfxtffQivTOf  &c. 

Quod  dein  edidimus  m)  yjmrrbv  tavtjiv  \ao\xk*u- 
ros^  id  uterque  codex  ms.  dedit.  t)ein  fik  tov  foa* 
pATof  ex  ms.  A.  recepimus :  licct  exa&ifiimam  huius  lcri* 
pturae  veritatem  nolimus  praeftare.  «Tict  tov  faltem,  en- 
clitice,  aut  fik  Titof  /pa^atTor,  malueram:  aut  fik  ti- 
ro*  y  pkfjL^tcTofy  ut  ypapfJLctTof  idem  valeret  ac  f  tf» 
ypkptJLcnof  9  ut  paffim  alibi  obfervavimus. 

AD    C  A  P.    LXVIL 

"Aptaaw  ^i  6V.  De  Harpalo  conf.  p.  586.  C.  &  Anim* 
&dv.  ad  pag.j86.  d.  tor/.  1. 

foaipeLp  ovftLt.  Poflifc  iritelligere  ira/pcty  om/tov  :  fed  pof-c 
fis  etiam  fimpliciter  iraipott  intelligere,  91*4*  fcortum  erat, 
vel  /iw/vi/ ;  quemadmbdum  in  aliorum  fcortorum  recenfu 
Hominatam  rythionicam  pag.  567.  f.  vidimus.  Eodem  mo- 
do  Theopompus  YluQiotuuw  rhv  hctlp<tv  dicit,  pag.  J9f.b. 
atque  etiam  ugnificantius  ibidem,  ToiTo&ror.  Mox9  17  •• 
cifeitiof  commode  dedit  ms.  A.  ibid.  ir&tToion  bpykvoit 
ka)  $iq>a>v(*tf.  Poftremum  vocabulum  tacite  in  vvu> 
qxvy/ctf  <  mutaverat  Cafaubonus:  commode  id  quidem  , 
nec  vero  neceffarte  ratione ,  ut  nobis  videbatur ,  &  invi- 
tismsstis.  «tJqWoti,  cum  distinguuntur  ab  bpyktotf,  haud 
abfurde  intelligentur  carmina  voct  hominum  decantata, 

AtKctietpxof  <T'  it  Tolf  Usp)  riit  eit  Tpoyaviov  JtctTctj&rfotf. 
Eiusdem  operisliber  primus  citatur  infra ,  XIV.  641.  e.  ubt 
refte  membranae  noftrae ,  it  vrporrp  rSf  tif  Tpoq&viov  **- 
TctflcLrujf.  Ad  id  quod  fequitur,  ka)  rttvrvt  &c.  nihilexf 
ms.^.  adnotatum:  omifla  autem  illa  verba  in  Ep.  Vitio 
certe  non  caret  hic  locus.  Nifi  abuBam  *  * )  particulam  9 
aut  in  KttTct  mutatam  velis ;  vide  an  placeat,  mm)  t  «  v  ta  , 
Tavthv  kn^EKtvr.  &  quidem.  Nec  iftud  utique  vitio  va- 
cat ,  ov  kv  ft  to  vpurot  iif  'AQhvctf  kyopa (jitt  ot  tscvc  x*} 
To  *t>Kio~ixct.  Quem  locum  ita,  ut  fub  contextu  monuimus, 
emendandum  certfuit  VxLCKENARius,in  Annotat.  ad  Eu- 
ripidis  Hippol.  p.  165.  b.  ubi  to  ToAicr/xct  idem  vir  doftus 
arcem  interpretatus  eft.  In  Graecis  videndum ,  ne  caetera 
fana  fint,  modo  ante  i^ooi^utof  inurcidcru  verbum  0  0  ir- 
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fr.  0e  Pytkionkme  moraimtnro  prope  Athmui  conierendus 
Fw£ioiit9m  I.  cap.  jo.  pag.  90. 

wSw  J%  7*  ub  mfSfp&c*  In  ed.  Vetu  &  BaC  omiffis 
aiultis  fic  leggbatur  y .  twt«  n  Kipmv*  n  Ttvtc  Mpv  &c 
Quae  deerant,  ea  ex  Italicorum  msstorum  ledionibus  ca» 
dte  adiecic  Clfaubonus:  eademque  veteres  noftrae  inembr. 
A.  agnofcunt.  Eadem  iam  olim  Natalis  Comes  quoque  iit 
▼erfione  latina  e  Mediceo  codice  exprefferat;  unde  &  Da* 
hcampius  in  fuam  verfionem  recepit.  Quod  qmottt  rtt 
**<p*f  edidic  Caftubonus :  voculam  iftam  tic  fuo  iudicio 
adiecerat  £dicor9  invitis  &  noftris  membranis,  &  codice 
Farnefiano  9  cuips  fcriptura  norata  eft  in  ori  Kbri ,  qui 
olim  Cafauboni  fuerat.  Nec  vero  defiderabatur  id  prono- 
men ;  cum  iam  ante  poficum  fic ,  r*Ar*  S%  *M§t  rtc  Sur 
&c  Brevicer  Epitoma:  -  -  mhvrktoLf+ot  utop*  *mt§- 
9wm*%.  vtfl  tv  AuuLktfxjK  ear)r9  &f  MW  rts  fothitkfm* 
qturtttv  B  Tltotxkiovt  i  Kifjutvtc  ttveu. 
a  futMrr*  psr  i*\  r$e  ^riktuc  SwpLtoif,  M.Tt9KWMuvbtv 
si  Xt  fui,  ftltypivtr  x4T«*xfv«rtf#fcti.  nSi  quis  Pytfdonl» 
mcse  motmmentum  fptBtt  t  puttbit  fttmttt  publko  id 
wfmtibtm,  4ttU  ccrteptfHico  dtcrtto  faBum.  Ex  hoc  1 
aexpofito  rem  fcitu  dignam  cognofcimus:  discrimen  fta> 
ittueodum  effe  inter  monumenta  fumtu  pubdco  fa&a,  &  ea 
»quae  decreto  canciim  pubdco.  Nori  enim  fuit  ius  in  repu- 
»blic&  Acbenienfium  ornare  fepulcra  defundorum  quan- 
»1110  auc  heredis  aut  ipfius  etiam  defun&i  ambitio  poftu* 
«bfict :  veruoi  de  tumulis  maioris  impenfae  cognotceba- 
»tur,  neque  is  honos  vulgo  omnibus,  fed  daris  cancum 
»vkis  concedebacur.  Diverfus  fuit  publicae  fepulturae 
»honos,  qui  bene  de  republic&  meritis  deferebatur :  atque 
»his  interdum  maufolea  de  publico  excitabantur.a  Ca- 

SAUBONUS. 

<rkhtv  <T'  Sr*r  i%tr&ffif  UvitoviKHC  tHc  tT&ifxtc.  Verbum 
t^tr<t{tiv  hic,  nifi  quid  inrercidertt ,  (verbi  cauffa  ,  otap 
fJfTctro,  x«)  (Midn  )  perinde  atque  irvrictvtfQzt,  (ignificac 
faBa  inquifitione  compcrirc,  fcifcitando  cognofcere. 

BtorropLwoc  F  iv  t?  nrooc  *Ahiz*v£pov  •ViotoA».  Vide 
b  quae  notavimus  ad  pag.  586.  c.  Ibid.  (xti  piror  Tptfovkov* 
«AAct  jut)  rthroprov.  Tetieimus  hunc  locum  in  Animadv.  ad 
p.  587.  b.  Sunt  ifta  nomina  Tpifovkoe  &  Toinropvoe  ex  Thto- 
pompt  fabridk,  haec  talia  amantis.  Quare  etiam  in  latini 
verfione  vocabujis  utendum  putavimus  fimiliter  formatis. 

O  2 
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fh  ykf  v&PTit  i^if«r  ttottif  firkttif  xo/rir  rmt 
£wAo/ufroi*>  ytytoyiitnt.  »Duae  voces,  Kotrif  fov*kr*<% 
»  *a$iXKovft.  Quare  iis  fublatis  fic  lego :  Sv  ykf  *krr*f 
wSJWar  KotvtVToTf  fiovkofsivotf  ytyvojuniv.aCASAUBOHVS. 
—  Sane  fi  abefient  illa  verba  ,  nemo  ea  erat  defideratu- 
rus.  At,  qtiidni  adiicere  ea  Theopompus  amplificandae  & 
^xaggerandae  reicauffi  (quod  qualibet  occafione  ille  fcrn 
ptcr  facere  confueverat )  potuerk  ?  Poterit  Kottif  JWiw 
intelligi ,  prerio  in  communc  omnibus  propofito  ,  fiatutd  mercedc 
atquali  cuique* 

Bar/AftfV  fVii  ha&vkSvof.  Perfpe&iflime  fic  correxit 
Bentley  in  Emendatt.  in  Menandrum  &  Philem,  pag.  111, 
fimul  haec  adnotans :  » Babylonius  iile  amator ,  qui  no- 
»men  dat  huic  dramati,  magnifice  hoc  pollicetur  fcorto» 
»  fuo ;  &  fe  eodem  eam  habiturum  loco ,  quo  Harpalus 
»Pythionicam.«—  Eadem  acutiffimi  viri  te&io  haud  ad- 
modum  obfcure  larebat  fub  codicis  nofiri^.  fcripturft, 
JL<L<?tkHr<rtti<  »  Bo0uAaror.  Pone  t  pro  «f ,  &  ipfum  verum 
habes.  Con£  ad  pag.  598.  c.  vs.  52.  Haec,  &  plurima  alia 
buius  loci ,  praetermiut  Breviator ;  ab  iis  quae  hac  pagini 
lit.  b.  leguntur ,  ad  illa  ftatim  properans  quae  pag.  596«  b. 
fequuntur. 

AD    C  A  P.    LXVIIL 

0  'KpvtLKof  TkvtLifttt  fJLSTtfrifjL^MTo.   Vide  omnino  pa£.  d 
586.  c.  d.      lbid.  it  CP»  crS  tk  Zvpl a.f.  Sic  haud  dubie 
fcriptumoportuit,  collato  praefertim  lococitato.  Monuk 
etiam  Casaubonus  :  »Legendum  it  'Po*??,  ex  ipfo  au- 
»£tore,  cui  locum  Thtopompi  defcripfit  ante  pluribus.  « 

lbid.  ovrto  xet)  9I  Kot)  olvtov  kvovrtUvou  piKKu.  Etiam 
de  hoc,  cum  pfoAt $t  perperam  legeretur,  monuit  Casau* 
bonus:  »Leeendiim  fiiKKtt:  non/ufAAiir.  Memineris  au< 
»tem  fumta  haec  ex  Epiflola  ad  Altxandrum  fcripti,  quam 
»  retulerat  Theopompus  in  fuos  libros,  ut  dixit  Athenaeus 
»  fupra. «  — -  Edidiffe  illam  Epifiolam  Theopompum  teffis 
efi  Athenaeus :  in  Hiftoriarum  fuarum  libros  retulifle  t 
nusquam  dixit. 

0  rbt  *AyStct  rb  2/tTvptKbt  fptpkTtov  ytyp&Qok.   Vide  • 
pag.  586.  d.  &  ibi  notata.     Ibid.  Non  fpernendum  per  fe 
fuit  \i\  S  «t  a  k  t  t  w  f  (i.  e.  verfus  mare  )  quod  editum 
erat:  fed  M  $k A4tt*f  (ad  mart)  Aedsre  veteresmem- 
branae. 
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t    Dmo  primoret  vtrfus  ex  Agtnc  dramafeadpofiti ,  ica  cor- 
npti  fum,  ut  de  eis  certi  ratione  corrieendis  defperave» 
rim.  Negfed&dtstributione  metrici  fic  fcripti  erant  in  cdi- 
tis  :  "Err*  f*  iVov  fxh  t  mkhmp*  wiyuw  ,  o  P  itpiYtf/u* 
o^ror  l£  «oircooolr  &*%£*>&.  poft  i<piT*tJLA  afkrifco  notab*- 
tur  fufpe&a  icriptunu     Nihil  auteni  nraefidii  hic  obto- 
lerunc  membranae,  mfi  quod  in  his  o  i  g  «pioTfoJtr  re« 
6e  fcribirur,  prorfus  ut  in  Ele&rae  Sophocleae  prologo; 
ad  cuius  imitationem  effiAos  effe  iftos  verfus  adparebar. 
Ad  verba  l  y  i<pirmu,A  adnotavitCASAUBONVs: »  Ap» 
aparent  veftigia  vocis  «lToift«.  Sed  locus  eft  mifere  cor- 
»ruptus.«  —  Sonat  autem  «rrofi*  vel  «ioVo>f*«  fummum 
aedificu  ac  praefertim  tgmpii  faftigium.    Poterit  igitur  kirmuf 
&of  9  o»  (nam  dubio  procul  vocalis  «  ad  vocem  oow  tra- 
hi  debuit )  intelHgi  faftigium  ita  elatum  ,  ut  avium  volatum 
fiqyau.  Poffisque  fiifpicari ,  vocabulo  «optor  ufum  effe  poi* 
sam,  adludentem  quodammoda  ad  Aornon  pttram  Indiae, 
ab  Aleiandro  captam,  cnm  infuperabilis  vifa  effet.  Sedfc 
qutd  kide  magnopece  promoveatur  ad  perfedam  huius  lo* 
ci  mteiligennam,  fateor  me  nondum  pervidere  r  tutiffi- 
nuimque  iudicavi»  vocabulum  iyit&fut,  quod  cum  editis. 
membranae  agnofcunt,  (ive  id  verum  fit>  five  ex  mio~ 
cumque  alio  corruptum,  tenere:  Ulud  unum  aufus  (um, 
ut  in.  fine  primi  verfus,  pro  wiyuxs»  &£\  wi<pv*s  tir 
iadbetem,  quae  &  nece&ria  &  certa  emendatio  efle  vif» 
erat : mfi  forte  «rl^t/  *  f  r  Zf  fcribere  fecius  ruerar.  fcrot» 
o  nhhdtp*  ftquxs  y  ppffis  de  Syriae  e&  tegione  imeUigere» 
uhi  caJamus  mafcitur  odomtus,  de  quo> Phmus  irideadus,  8c 
Polyb.  lib.  V.  cap.  45.  8-10.  At  Babyl6ne,non  in  Syria» 
templum  Pythionicae  Harpalus  exftruxecat:  quare  de  lo- 
caprope  Babylonem  fuerit  cogitandunw.  Reterendis  Sa- 
muelb  Petiji  in  hunc  locum  commentis  (ex  eius  Mifcel- 
lao.  VII.  10.)  non  morabor  ftudiofiim  ledorem.  Do&iffi- 
mus  Iacobs  in  Attico  Muf.  II.  3.  pag»  178.  duos  verfu&^ 
de  quibus  quaerimus ,  in  hunc  modum  concinnaverat^ 
"Efrir  JD\  oVov  fAh  0  K&hApLac  wiyv/J,  ifvoc 

tft*  «  I  tf  T  OJ p  «,  *h%   *pt9T$p&f  ti&QV* 

fai  Notis  msstls  vero,  veftigiis  veteris  fcripturae  pauTo  pref- 
fius  infiftens,  initio  fecundi  verfus  i  9*  $  «jcrajfufc  fcriptunt 
maluit.  Monuitque  idem  Vir  dodus  loco  cit.  p.  170;  tem- 
plum  Veneris  Pythionicae  ab  Harpalo  iv  xaXdLfiutt  (in  arun- 
dinibus)  exftruAum  fuiffe  ad  imitationem  templi  Veneris. 
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Samiae,  de  quo  Athen.  XIII.  571.  £  &  Veneris  Milefiae, 
de  quo  Theocrit.  Idyll.  XXIX.  4.  Io  qua  illud  unum  mihi 
dubitationem  nonnullam  mo.vit ,  quod  umplum  ,  de  quo 
yerf  3.  agitur ,  ab  illo  five  t q>c to>/xat#  ,  five  *rr«it4Tf , 
quod  i/i  arundinibus  fitum  ait  poeta,  dtstinguiiur ,  &  ab  alu 
parte  fitum ftatuitur  :  nifi  fbrte  intelligendum  fit,  ^  unapa* 
t$  fuiffe  monumtntum  ,  £n  immanem  altitudincm  elatum ,  abalr 
Urd  vtro  templum.  FlORiLLO,  Obfervation.  in  Athen.  p.9. 
|n  fine  verf  1.  ilfoc  fcribit;  initio  vero  verf  x.  <pkrf#fi 
ojopror,  quod  laqueart  defertum,  ubi  nujlac  ayes,  interpretl- 
tur,  provocans  ad  Suid.  &  Hefych.  v.  <*><*Tr<»/<ac. 

Verf  3.  To^ritf  0  xkitrbf  v  <t  0  c  &c  Certiffima  urique 
emendatio  ;  de  qua  Casaueonus  monuit:  »  Scribendum 
vv&bf,  non  Aatk.  Templum  inteliige,  Pythiontcae  confrcr* 
j)  uwuu  —  Conf.  Sophoclis  Eled.  vs.  &  Porro  haud  du- 
bie  cum  Iacobfiovcrf  5.  hretuitt,  fb  ,  pro  fh  9  &  itr/6, 
T«t>*ctJt«f,  pro  *ayKkh&s ,  £uit  corrigendum.  Etau- 
que  verfity.  i^auvt,  pro  a^iovji  :  de  quo  CafaubonosM- 
iam  in  Animadv.  monuerat.  Omnia  ifta  errata  cum  edin> 
communia  habent  veteres  membr.^»  In  Epitoml  vero 
oihil  horum  omnium  legi ,  tam  a/ite  monuimus. 

§9  £1  roTc  ifjk  t5  Kvpitp  nAhiv&t  oZtos  q>nor(r.  Cuma 
-&  verbum  ^iwTv  &  «W  particulam  tgnorarent  editi,  ijeu- 
trum  horum  admodum  defiderabatur.  Nunc ,  quoniam  x»> 
Afoctc  «t/Tor  9»^)r  diferte  fcribitur  in  memJbranis ,  non, 
afpernandum  hoc  fuit :  fed  fimul  fo  fi  roit  igif  fcribi  de- 
buit,  adie&a  <Ti  particufck,  qua  carere  non  poteft  oratio. 
In  tfZf<rn!  e*  eodem  Dramate  eclogd ,  cum  <fco  f> riorts  wr 
fus  confenttentrbus  membranis  fic  fcripti  legprentur  nullo 
tororfus  fenfu:     "        * 

—  'ExjuafciV  H  «rot/  foBSrr. 

leliciffimam  certiflimamque  Iacobsi;  eraendationfcin  asfcr 
j>tayiipu$f  fic  con;ig6ntis : 

—  %tK^6t9  fi  rtv.  TofSy 

(JLtLKp&T    ATOIKcit   KiTBgf   &C. 

Qui,  cum  in  Mufeo  Attico  (T.  U,  Fafc.  ^.  p.  180.)  /**- 
x^cti?  ^*  kvoi*£v,  ppfuiffet,  in  AW*  ^jot  deinde  >#  parti- 
culam»  ut  par.um  neceflariam,  refecuir,.  De  urtii  vcrfui 
^pnftitutibne ,  qui  fic;  vulgo  fcribitur , 
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a  minus  adfenriri  Viro  do&iffimo.  potui ,  five  in  Mufeo  Atr 
Qpo  fic  corrigenti, 

rk$f  T*i*ii  t<tlov9tt%  S  wpbrrcvrt  t/; 
five  in  Afottr  «&*£*  ad  hunc  modum  :  —  'Arfltf*.  xW** 

TiMf  ivy^nt  kpovfw,  n  TpctTTovfi  tu 

Siiam  pofteriorem  rationem  his  verbis  ipfe  interpretatus 
_.  :  n  Ex  tc  fcjrt  vtlim,  cum  lonpflimc  inde  rtmotus  vivam  _> 
vcwusnam  condidonis  homints  Auicanu  colant  9  &  quid  agert 
vfoUanm  Ad  eumdem  locum  eruditiffimus  Cqrax  haec 
notavk :  »Lego  &  distinguo : 

vlhnt  7**%***  (Ai^kovffur ,  B  *f&.TTnri  ri*% 
n  Quem  verftim  paraphraftice  fic  expono :  tiW  «i  nrtttl* 
»Xovr«^:«uTovf  TvyjLL^  t/  fJiiAXovrt  vpeurrsit ;  BTi^rottT* 
i»tov*ij_  ikTn ;«— -  Equidem,  mcndofum  & ab  hoc  ioco  alif 
m»  efie  yecbum  x*ao.S>*is  dodiffimis  duumviris  ultro 
adfemior :  pso  illo  autem  quaerendum  putavj  aliud,  auod 
fimul  ad  nominauvum  tIhs  Tvyjtt  aptum  effet,  fimui  ac~ 
cu&tivum  *ATfl/<Tct  ytbv*  commode  regeret.  Id  verbuni 
VUem  oulliiin  aliud,  hifi  xctTixoverir,  «fie  videbatur; 

Suod  olim  hic  pofitum,  confufis  primum  (utpaffim  alibi 
ifltum  obfervavimus)  literis  x  &A,  ad  extremum  in  **- 
Kwvtv  mutatum  eft.  t*w  ryy*$  kat^ovciv  *KtMa  X^ 
ttt ;  Quaenam  fortuna  untat  Atttcam  ttrram  ?  quatnam  fit  for$> 
9r  condutq  Aiticat  ttrrat?  Sic  enkn  ufurpatur  vojrbum<  xarl* 
%oj,  cum  in  bonam ,  tum  in  malam  partem.  w&Tfyst  /u« 
•?60o*,  «irtor,  iAo-W ,  tdvfvpu.  Sic  o£t  MLTivy*  tV  *or> 
Zihft\  ioftor,  Sophocl.  Oed.  Col.  370«  Sic  &  tlfhmjuti* 
*fk  KATwyjt  79  fUketttTot,  Lucian.  Nigrtn.  cap.  13.  Quo* 
adfcito  verbo  nihil  amplius  defiderari  exiftimavL 

Vtrf  5.  Cum  mendofe  prorfus  in  editis  legeretur,  t\v 
^gl^TAMfA^,  Iacobsius  yiip**  *v  pAvov  corri- 
gebat.  In  noftris  membr»  yiiotvwtbv  oxfjcot  fcribitur: 
ld  eft,  Itpimtn  crudum:  &  ytiooHHLV  etiam  habented.  Ven* 
&  Baf.  cum  membranis.  vf<Tpcinr«,  puto,  debuerant : 
pro quo, metri  caufla ,  yifpv*  per.  apoftrophum.fuit  fcrb» 
bendum.  Eft  autem  yii^rtt  accufativus  cafus  anomi» 
nativo  0  yiSp&^  :  a  quo  obliqui  cafus  quidem  alias  per  •. 
breve  formantur  :  (vide  Suid.  &  Ety molog»  \fi  Xiffomtc  * 
&.  Hefych.  in  KiSpova, ,  ibique  notata :  )  fed  &  per  «  focp 
mari  potuerint.  Caeterum  etiam  Tet^tJpp^,  neutro  ge- 
nere  dicitur ;  unde  tqv  yityoirSt  apud  Noftrum,II.  55. eu 
&  apud  Hefychium»  Xif^ivy  hvirftyv.   Sin  veram.  h.  U 

a4 
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ftatuas  terminationeiii  ovt  9  tmn  vero  uttque  corripienda 
penulrima  foret,  &  yoipCwda  fcribendum,  ut  babet  edi- 
tio  Caf.  ld  autem  foret  a  nominativo  •  x*Xf fcra* :  quae 
quidem  forma  nusquam  reperittir.  Verf.6.  709  p«f«- 
$09 ,  pro  eo  quod  eft  in  membranis  rbr  fikptfaw  9  refte 
edcL  Ufurparur  ali&s  &  ib  fjLuptfyot  9  &  Tbyiko«tAot%  neutro 
genere :  fed  &  in  masculino  habes ,  /tutjwfl»/ ,  IL  70,  f.  Sen- 
temiam  autem  verfuum  4-7.  hanc  effe  fufpicatuseram:  Qw 
temport  Scebant  Athenienfes  9  Jervam  fe  vivtn  vitam:  (id  eft$ 
quo  tempore  querebantur»  imperio  Alexandri  fe  effe  fub- 
iedos : )  eo  tempore  coenabant  auantum  fatls  erak  ( Id  eft :  eo 
tempore  fuppetebat  eis  fufficiens  omnium  rerum  copia ; 
fcilicet ,  quoniam  &  frumento  a  rege  donabantur  %  &  fub 
ilfius  rutelft  tuti9  auietique  ac  felices  erant.)  Nunc  vero 
(ex  ouo  fe  rurfus  liberos  efle  autumant;  nempe  ez  quo 
ab  Alexandro  defecerunt,  &  Harpalum  defertorem  prodi» 
toremque  receperunt )  crudum  Ugumtn  &  foenicuUtm  comt- 
dunt;  iritici  atuem  iflopid  laborant. 

Verf.  7  fqa.  K«)  pftr  lutmm  &c.  Hi  vcrfus  tam  fupra  ad» 
pofiti  erant,  pag.  586,  d.  ubi  vide. 

A  D    C  A  P.    L  X  I  X. 

A»p/x,«r  ru   Sic  cod. -^.  idemque  dein  A*prxj9f%  &b 
AopiX* :  quemadmodum  apud  Scrabonem  fcribirar  id  no* 
men,  lib.XVU.  pag.  808.  b.  qui  locus  cum  hoc  conferen» 
dus.  Eamdem  fcripturam  tenet  Epit*  &  Suidas  in  A*prx*% 
&  in  *P*f <4tjJW  kttdtifiA. 

'Hf  6/otot  <r*  uv7iv  'PoJftrir  n**$7.  Sic  mssti  ambo.  Vi-  c 
de  Heaodotvm  lib.  IL  cap,  134  fq.    Conf.  Aeliani  Var. 
Hift.  XIII.  33.  ibique  Perizon.    Quibus  inter  fe  coUatisf 
apud  Strabonem  1.  c  Wwr/r  corrigendum  fuerit  x  pro  co 
quod  ibi  vulgo  editur  'Pofivuv. 

Sr  /jJfitnrati  Kp*7?to<  ftk  TawT#r,  Manifefte  intercidit 
Crjtjni  teftimonium :  quare  lacunae  nota  refte  hic  pofi- 
ta  eft  in  ed.  Baf.  &  Caf.  cuius  tamen  nullum  veftigium  in 
vetuftis  noftris  membranis  comparet*  Mox  dem9  toxktU 
ypttfjiftA  fcripfi  praeeuntibus  membr.  A.  cum  tV  bwiyoovp^ 
fcA  effet  editum  ;  itemque  Uoriftfr&s ,  quam  oominis  for- 
tnam  conftanter  eaedem  membranae  tuentur.  De  Posi- 
dippi  ActhiopiA,  quae  hic  nominatur,  aliunde  nihil  com- 
fertum  habemus,  Quod  adiicitur  iVxi  <fi  tW#,  id  parum 


H*.       IN  LIB.  ZllL  CAP.  LXHt  tif 

mrcoit  faaic  foca  9  quum  iam  modo  duccrit  auAot  vi/t 
>ul|f«fi|iu.  Qmrt  urique  deletum  malebam  iftud  ad% 
■amm,  nifi  fufpicarer  aNud  ncfcio  quid  hic  latere : 
op  firfjricioaem  auget  hoc,  quod  non  2rri  /*  riXf  ^ 
d  uudu  ern  vi/t  habeut  veteres  nembranae;  fub  qui- 
at  verbb  htet  fbrtafle  aliquid ,  quod  ad  proximam  iUam 
im,  x«fm  -  -  fiMyiivwrac,  pertinebat. 

Posii>ip*z  Mpjpumms  i»  Doricham,  ex  Atbenaeo  i» 
lnicfta  Graecor.  Poerar*  T,  II.  pag,  51«  recepit  Bmn- 
iks,  purau  es  Cafauhoni,  partim  &  Tooth  tmenchK 
ittibus,  m  Eptft.  Grfe.  p.  m.  iai.  propofitis.  Priusdiftt* 
fau  cum  fic  editum  fcgeretur: 

mmjmai  irrfe  pkr  r  oW#Ok  nmjy&rcm  l$rfuh% 
X*h*f  ?t#  jrfpaf  fowtut  kpirrx}*** 
aoouk  Casaubomvs:  »Scribe, 

»  Aojpixot  Itri*  M^r  f*  vota«f  xatpfatrt  /frpW 
»X«/rtr,  ?Tt  pupo*  jjjtMrrtof  */u*yxo>». 
'PKnquam  defimftam  comburerent,  frimiecuerant,  ft 
ipoftea  in  uruam  9  ubi  aflcrvatae  reKquiae  >  coniecerant 
>com  MMgmmt*.*  —  lllae  Cafaubooi  emendationes,  ft)> 
rk  fiuif  (nam  fic,  pb  or«  ^  haud  dubie  fcribere  illo 
wbaratj  uon  jrfr  #«,  ut  perperam  edkum,  &  tmpe* 
ht  io  cdit.  i&],  repetkum)  &  /t  rpVr ,  a  Toupio 
hmckioque  adopcatae  funt.  Merito  vero  Iacobs  ia 
iumtitv.  in  AnrhoL  Vol.  1L  Part;  h  pag.  156.  dubitavit „, 
erianatum  fic  efle  pritnum  verfum.  Nam  »  fementiarum 
(ioquk)  nexus  fubabfurdus  exiftat:  lamdiu  quidem  vit» 
m  crinaus  &  ptSoralis  fafcia  tua  offa  ornavtrunt;  fed  ad- 
hmc  Sapph&s  carmima  mantnt.  Nifi  dicere  voluit :  Tu  quU 
im  iamdudumptriiJH ,  ftd  adhuc  Ltshiat  UHus  poitriac  car^ 
mmm  Aortnt.  Uepravatam  apud  Athenaeum  (fic  pergit 
Vir  doQus  )  fcripturam  ,  krria  ph  *  «*>«**  w*p£**- 
u  /ffjoor ,  fic  fortafle  paulo  audacius  licebit  refingere: 

n  A«pfc«,  it  f*-o/l*r  9 warkxti  fttr  i0wr*To  /ofptoTr. 
VUtat  crinaits  illat,  quihus  m  oUm  ornafiit  (  r^ntTAA*, ) 
bi  cmcrtm  quidtm  ahumnu  Hoc  contextui  faltem  aptiffi- 
nuoi.«c«-%  Quid  connexk)  ftnttnmrum  defideraret ,  acw 
£me  viderat  Vir  dodiffimus :  vtrha  audoris  &  minori 
tonmine  &  certiore  (iu  fallor)  ratione  a  nobis  reftituta 
tot,  vetofti  codicis  noftri  beneficio:  qui  mendofa  qui- 
em  iHa,  •/  knrthk,  &  «Tffftafr,  tenet;  nec  vero  xof-p*-» 
*Tf  habetj  fed  xfi^tf  «r< :  id  eftf  offa  tus  isgtm% 
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hic  tepofttafunu  Aojo/x*  reSe  in  codice  noftro  fcribi, 
AetpiKA  x  pauio  ante  docuiraus^  Qua  pafto  ex  JWftWa 
SiCfAGJv  aberrarint  librarii,  diificUe  dida  erat:  ex  ffa 
/* o v  facile  irt  £  f  *r  /u  £  g  pcttuerum  defledere^  Quare  fiv 
{picatu*  fujn,  rariore  vocabuli  formj  niutr*  gvutt  (fi 
/*  rpb»  ♦  pro  o  «T^/uW  ).  ufum  hic  effc  poeranv:  cuius  for» 
mae  veftigium  non  modp  ia  plurali  <JWu*,  haud  rarooor 
current&,  fijpereftv  fed  de  finadan  etiam  diferte  HcfV- 
chius  monuit :  Aff/uor*  •visTifHtf ,  *A7ti*o/.  lam  pow 
quidem  /10740*  vel  ftvpto.  yeurnf  cum  Iacobfio  vitfj» 
crinaUm  intelligere ;  quam  in  ^ntenpam  Dalecampjus  q*» 
oue  fafciam  interpretatus  erat :  nobis  vero  verofimUius  fir 
fum  erat ,  ipfomm  crinium  fasciculum  hic  dici ;  qua  00" 
tione  vo&buiura  «furpof  *  perinde  ac  &  <W*M» »  nonnua* 
quam  ufurpari  docuit  H.  Stephanus,  Thef.  T.  I.  p.  $&)*& 
Sccundo.  ytrfur,  pro-  edita  olinv  'ipwooc  %  veteres  noftrae 
membranae  SfjL4rro»c  dedere. 

Vcrf.  4.  Vocabulura  evyxj>*vf  abfiirde  concoJor  hk  vuk 
go  verti ,.  erudke  obfetva vit  Iacobs  %  monens  viryxpm 
hoc  loco  ickra  valere  ac  wyyprri{optvnv  vel  ^ijww 
aut  xpoj^otifotr ,  id  eft ,  vknirm  ovr&v>9  ita  propinauam  tf 
cutis  cutim  tangat,  adcubanxm.  Cf.  Suid.  in  Zvyytfvrfy* 
c6&t>  Theocrit.  ldyll  X.  18.  ibique  SchoL  &  ValckcA 
ad  Eurip.  Phoen.  vs.  1619.  pag.  54  f. 

Vtrf  5.  Cu.medere.tur»  S**<p«,  *£ /i  /ulrotm  6« 
Casaubonus  monuit:  nSqribe,  2«.rrq>o.t/r  *i/ifi£ 
vpovrt.u—*  2*T<p£cu  cT«  correxit  Toup:  quod  ado 
ptavi  cum  Brunckio,  ita  quidem  ut  fub  «  iota  fubfcri 
berem  cum  Iacobfio.  %pt,*q>$of ,  a  So^rqw :  ut  AaxfK 
a  Awt». 

F^r/I  7.  Edebatur ,  Otiro/u*  00»  itAJutpiprov  i  N*£*o*ti 
6»c.  Ubi  monuit  Casabbonus  :  "Distingue,  Otfafut«t 
yyfjLctKcipiffTov.  o  NoLvxf.u—*  Et  o  hoc  accentu. fcriprumdc 
dit  nofter  codex:  in  eodem  vero  /k**4/m<ttm  amenefl 
acute  fcribitur. 

Poftremus  verfus  fic  fcriptus  legebatur : 
4rr*  kv  tin  Hthov  vcwt  tycLXof  yiycurn* 
Ibi  Casaubonus:  »Poftremum  ita  fcribe: 

njfo-r'  kf  i  m\  Niiaou  voajc  2cp4Aor  y$ybpn. 
»  Donec  navts  ftcundo  Nilo  dtfluent  in  mare.  u  —  Ubi  dfr  £1 
in  Efll  mutando  nullum  effe  dubium  potuit.  Sed  deyi 
yoy$  dubitatip  nobis.  oborta  e^:  oeQ  enini  (ati$  apcu 
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fcuic  loco  fyripus  praturitum  perfitfum  vifum  erat;  yideiir 
4umque  puravi ,  oe  aut  ipfum  yy&v%  verum  fit,  aut 
*x  alia\  verhi  formi  fuerit  hoc  detortum.  Tam  variae 
yerbi  ybytojw  formake  paffim  reperiuntur ,  ut  fieri  poffit 
iuifie  etiam  fortnam  ytyb** ,  quam  fortaffe  etiam  alibi 
teperiremqs,  nifi  a  iuniorura  librariorum  aut  ab  Edito- 
nim  pravi  fedulitate  obliterata  eflet.  Habes  v.  g,  apud 
Etymolog.  pag.  224.  1.  52.  formam  yiytipa:  a  qua  noa 
fmkvro  remotae-  yvyku  &  yty&m.  Caeterum  naud  im? 
aerito  obferyavit  Ucogsivs.,  difficile  effc  conciliare  car- 
4mis  huius  acgumentum  cum  eo.  quod  d$coovicAis  in 
•  Dorkham  a  Sapphone  cooieftis  narrant  au&ores.  In  Epito* 
fw  practermiffum  iflud  Epigramma. 

Ul  'ApxfXuif  <T  Sr.  Sic  rede  edd.  Perperam  JV  nv  Ms. 
•  MU.  *#aii  ykf  vus  h,  XctifXfomt  &c.  Vide  HpiODOT^ 
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*Aty  ♦•uwof  •p40-6«r<rct.  Palam  eft ,  voce  una  mutilam  efljj 
toratioiiem,  Lqro ,  rif  fT^par  o^a>»t//uof  £onr<poj.  Di(- 
>&feqcit  autem  ap  aliis :  qui  Phaoncm  amajum  aiupt  noa 
*ab  Erxfm,  fed  a  MjtyUnata.  u  Casaubonus.  —  ln  <<. 
(4/  2.  &  3.  haec  adiiciuntur:  nlohannes  Meursius,  vir 
*ieruditiflimu;s  *  aliter  conftituebat  loci  huius  leclionem , 
» &  fcribebat ,  K*j  n  « £  *E 0 « r  0  u  <ff  t  i  r  ir  aipa  £*7qw 
»tou  &c.  fortafle  non  male :  etfi  non  video,  cur  a  priore 
9  conie6hira\  mea  debeam  discedere.  Nam  quia  Sapphus 
nMisyUnaeac  paulo  ante  auclor  meminerat;  non  fine  ra^ 
»rione,  ut  Erefiam  ab  illa  distingueret ,  videtur  adieciffe, 
viflam  pofteriorem  &  prae  illa  priore  obfcuram ,  idem 
j»cum  ipfa  nomen  habuijfc.  u  —  Cafauboni  conie&ura  prae» 
fertim  in  eo,  quod  mox  pag.  597.  a.  vulgo  legebatur, 
praefidium  videri  poterat  invenire.  Meursium  vide  ad  He- 
fych.  Milef.  pag.  196.  cuius  potior  nobis  vifa  erat  conie- 
ttura,  quia  conftamer  in  tota  hac  disputatione  nomini 
cuiusque  meretricis  ipfum  vocabulum  ireiipa.  adiicere  Dei* 
pnofophifta  confuevit.  'EpiVou  penacute,  ut  Cafaub.  in  v 
Animadv.  fcripfit,  fic  fcribitur  in  membr.  A.  qua  ratione 
&  apud  Stephanum  Byz.  nominativus  cafus  "fyffor  fcri- 
t>itur.  Qupd  de  Ercfia  Sapphonc  bic  traditur, ,  Phaonis  amo- 
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re  captam  iHam  futffe,  id  ad  Mttyitnatam  refertur  apoiq 
Suidam:  qui  Ertfiam  Sapphonem  poetriam  ftatuit,  Atoyk*  1 
natam  vero  non  fuiffe  poetriam.  £04«  item  Ltshias  Sap*  | 
fAontf  (nam  &  Erefum  &  Mityieaen  notum  eft  Lesbi  op  i 
pida  efie )  distiaguit  Aelianus  Var.  Hift.  XIL 19.  cui  e  re*  | 
centioribus  viris  dofiis  cum  aiii  adfeotiuntur ,  tum  Pea» 
zonius  in  Notis.  Re&us  vero,  ut  viderur,  Batlius  i*  ; 
Di&ionario  Art.  Sappha,  nor.  K.  hibrico  fimdamento  utti 
disrin&ionem  iftam ,  & ,  quaecumquc  de  Samyham  padfai 
memoraraur»  ea  ad  unam  Mityltnenftm  poetrtam  pcrrinw 
docuit :  cui  fuffragatuseft  Olearkjs  in  Diflert.  dc  Poitrii 
Graecis ,  fe&.  lxv.  (in  Poetriarum.  odo  Fraon.  a  Iok 
Chriftian.  Wolfio  ediris,  pag.  181  feqa.)  &nbridusft 
Harles  in  BibL  Graec  lib.  H.  cap.  1  j.  «  Wolfiusio  Vui 
Sapphus  ,  Reliquits  iliius  praefixi ,  p*  s.  De  Phame  a  Sap* 
phone  zmzxo%  vide  loca  ab  eodem  Wolfio  in  SappbusR» 
liquiiscolleda,  num.  119.  12}- 126.  praefertim  veroMa» 
nandrum  apud  Srrab.  lib.  X.  pag.  45*.  &  OvkU  Heroii 
Epift.  xv.  ] 

NfjuurfT»  ft  i  Miyaptt.  Dtverb  haec  afc  Uli,  de  qua 
pag.  593.  f.  ut  ibi  notavimus.  IBid.  taAfcjudyttfauui) 
«ATct  mutttm  inripimot  Jr.  »  Deeft  in  his  verbk  alhpnl 
»Lego  iAAflt  jutc  at^  }*rfor  trhfyt  jut)  jc  vel  brtntts» 
ihKk  juc)  tvyetht  jui)  JuiT«t  v&tt.u  Casavb*—  Nobis 
videbatur  juu  yorimr  eiytrSr  (cripsum  oportuifle.  Nii 
magis  placeat  Corati  coniedura,  jut)  yorim  1f$nmf 
ka)  tutrk  &c.  Ibld.  hx^oato  ft  Ktu.  SriATatro*.  Vide  Laer- 
tium,  II.   114. 

BfAfrr/xn  tt  J  'A^yt/at  rr«/pts.  Coocubinam  aBqum 
Ptolemaei  Philadelphi  JSUiftic/un  nominatam  fupra  vidi- 
mus,  pag.  576.  f.  At  iHa,  fi  Plurarchum  audias,  f  Ama- 
tor.  pag.  7{)  extr. )  generebarbara  ferviksque  condirioois 
fuerat»  adeogue  ab  hac  diverfa. 

M&tr&  h  iT*/pa,  'Appifiw  ip»fjL$s*.  Coof.  Paufai».  Bh.  f 
I.  c.  23.  pag.  33.  Plin.  VII.  24»  24.  &  Hb.  XXXIV.  cap.8. 
feft.  19.  num«  12.  &  Plutarch.  de  Garrulitate,  Opp.  T.IL 
p.  505.  d.  e.  De  alift  meretrice  cui  Leatna  (  ut  vuleo  pu> 
tant)  nomen  fuit,  didum  eft  fiipra,  pag*  ^77. d.  ubt  vide 
notata.  lbid.  iv*,nMovt§  to\1t  jSkwoir.  Sic  pr#  edito  Ttir 
(xtr.  fcribendum  monuerat  Casaub.  in  Animadv.  idque 
ipfum  rede_  dedit  vetus  codcx  A. 

SrpctTMMK  J"  0  jUtwju    De  Stratock  oratort  vide  Kvmu 
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id  Rat3iuai  p.  tt  fq.  cuiut  vcrba  adpofutt  Ret*- 
ikem  Ehisdem  HHtoriae  Criticae  Oratorum  Grae» 
176  fqq.  ubi  ne  hic  ouidcm  praetermiffus  Athe» 
s.  pag.  179.  IkiL  *h  kwtuMkxt  Aaper 
Tar  a«Aatyttfr«r  n«»4f«p«,  Xik  tI  m)  Xw» 
9ttTfw  wj*  rot  t*ukkp$m.  »Sequitur,  •pepl- 

Tfe  tVfftAafciirar  Aiui»  vrmWr  Tir  «ftAfqpfap 
tpar.  Demiror  unde  haec  le&o:  nam  prius 
ikt:  neque  atiter  membranae.  At  in  Excerptk 
quafi  tndicaretur  hac  voce ,  meretricem  iftam 
l  probro,  dedecori  ac  damno,  ut  eft  gUms  [tra- 
oculo.  Ita  difia  infuh  Piraeeo  vicina,  AJp»  i*r*i 
wuSi  ,ut  eft  apud  Strabonem.  [&  apud  Noftrum, 
d.]  Pro  Tl*f*r*fA»  quidam  cocUcea  habent  TUtfb 
Casaobovus.  —  Leve  quidem  aigumentum : 
tamen  boc  ioco  notanda.  Et  primum  quidem, 
Hbforum  adtinet  fcripturam.  Statim  igitur  Aqper 
kgptur  nifi  in  ipfik  edit.  Cafauh.  &  quidem  es 
ed.  2.  &  )•  eadem  fcriptura  proprarta  eft.  Aqih 
e  fcriptum ,  ut  hic  Cafauboous  fcripfit )  nullua 
*  (quem  noverim  equidem)  habet,  necmstus. 
i  expreffus.  A^tar  penacute  fcribitur  in  ed.  Bah 
■  operarum  errore  fic  ibi  fcriptum:  nam  Vene- 
,  ae  cuiua  eiemplum  Bafikenfis  eaprefla  eft, 
babet ,  eamdemque  fcripturam  uteraue  nofter  co* 
la  tuetur.  Denique  n«pip«fur  legebarur  quidem 
a.  &  Baf.unde&  Cafaubonusreceptt :  fed  n  «p«« 
ibet  &  tns.^4.  &  Epiu  eamdemque  fcripturam 
hUdtcto  codice  Natalis  Comes  repererat,  unde 
in  latin^  verfione  pofuit.  Iam  quod  ad  iudicium 
1  huius  loci  veii  fcripturi  faciendum,  dubita- 
irisdoAb  merito  moverat  id  quod  continuo  fubit- 
k  rh  tvc  IpLyjJL&f  yoncfj  toot  rot  £ot;Aipcf  ror.  Ita- 
a  II«pop«pfr  eflet  editum,  do&iflimus  Val« 
ius  in  Adnott.  ad  Theocriti  Adoniaz.  pag.  jij; 
ibi  profeffus  eft,  rit  lutkwnitwt  A/<fp«x,pff 
oporruiffe.    Quod  ,  quamquam  haud  parum  a 

AifprXjMt  recedit  n«p6p«pfr,  tamen  fpeciem 
haberet ,  fi  modo  n*pfy>*ft«r ,  non  n«p  6p«p« ,  ex- 
veteres  librL  Speciofior  videri  poterat  Iacobsii 
-JLTlato.ffd.otj  fi  modo  termtnationem  ot  agno» 
■smi.  Tua  &  illud  ab  eodem  do6o  Viro9  cum 
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in  Attico  Mufeo,  II.  3.  p.  176. ram  in  N&tu  mssds 
portune  monkum  eft ,  pammtsndju  nwmxm  vimai  fu 
boruro  6Tixh*k»r*9  &  ««AnpM»,  m  dscat  aucl 
xmKwvuewvw  Amumw  irmiwta  rww  miA4ar<f  fliu^p 
cum  oe  fic  qiridetn  fatts  ad  iquiium  dedu&a  v» 
vera  huius  loci  fcnprura,  radnimuai  nos  iudic 
preflb  pede  veteres  libros  fequi ,  remqae  integram 
diri  lectoris  arbttrhim  referre.  Nec  vero  Ad<mi,  <i 
ri,  qui  aore  Viflebrunium  Atheoaeo  in  Galiicam  li 
coavertendo  operam  dederat ,  cooiecrtiram  tacebo. 
tur ,  tefte  Vdlcbrunio,  cum  Amum  m  ed.  Cal".  fcrih 
fufpicatus  erar ,  Ailumw  fortafle  olim  icriptum 
idque  per  compeodium  fcripturae,  qaoAUwMxumw 
retur:  adeoque  fic  legeodum ,  rww  mwimhmmurmw  Ai 
fiwf  *T**t*f  &c  At,  ut  dtxi,  Amumw  uterque  ve 
dez  habet.  In  Epitoma  quidem  breviter  fic  concq 
cus :  'Ertuw *  1$  ric  sxf  xaa*  f  7*  Aqpa  ui  IlcftpKfui , 
**}  /y«  tp*.yjjL*f  901W  *p&*  7W  &*uA*uswm  ^ari  I 
Wud  unum  notari  velim ,  urrumque  inorum  jmmki 
proprtum  nomen,  fed  cognomcm  videri  fuifle,  vert 
MAciVflcu  nullo  incommodo  eriam  de  cogmomimc  d 
tuifle;  velut  pag.  591.  c  Siirrtr  i*Aa#4*f  ftk  ti 
riw  7fi  'krruuLypv  Av/iir.  De  Anumuschi  (  CoJoj 
Zy<fc  confiueodum  Schc/IcrUrgium  in  Antimachi  B 
pag.  iSfq.  monuit  nos  do&ffimus  Boiffonidc:  qoi< 
libellus  non  ad  manus  eft  nobis.  Sed  auctores  cui 
res,  tum  recentiores,  qui  &  amicat  huius/SW  jdbo 
Umachi ,  &  EUgiaci  carminis ,  quod  illius  nomen  ioi! 
habuir,  meminerunt,  poft  Fabricium  in  fiibl.  Gr.' 
pag.  571.  docrus  operis  Fabriciani  inftauraror  Hi 
T.  II.  pag.  105.  abunde  indicarir.  Fuifle  illam  &  m 
gtnic  Lydam,  ex  Afdepiadis  Epigrammate  (Anslecl 
ckiiT.  L  p.  2*9.  )  docuit  Lcnncp  in  Animadv.  ad  ' 
p.  168.  &  Ruhnkenius  in  Epift.  Crit.  IL  p  193«  1 
in  ^fdnotatione  ad  verfucn  41.  carminis  Hermefis 
ouod  paulo  poft  fubiicitur.  Nomen  mulieris  redi 
/n  penacute,  quam  Av<T»,  fcribi,  monuit  Vak 
ad  Scholia  in  turip.  Phoen.  vs.  44.  pag.  607.  qi 
plura  fcitu  digna*  quae  ad  Elegiacum  carmen  Lyd 
ptum  fpecYant,  vir  praeftantiiiimusdocuit.  Ad  edit 
pturam ,  Au/iir ,  nulius  nec  hic,  nec  paulo  poft  ex 
jL  diueafus  adaotatus  eil,   ln  EpitomJ  autem  001 
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Uc  de  4*4f  locut  praetermMTm  eft ;  fed  &  rota  illa 
baga  Edoga  defideratur ,  quam  ex  Jkrmcfianactu  EUgiacis 
irinili  adpofint  Athenaeus. 
mmatrt  ih  um$  rir  *>u*tpu)r  TRfcvr  ir*/p«r  Att/ftr» 
fmkUm)  m  «yfcre  AMfjivrm**  i  MtAariw.  Vocabolum 
pcr  es  membr.  reflhUi :  adie&vum  irtf  #  «r  eo  mious 
defiderabatur,  quod  iam  r4r  •fuwvpef  dixit  au&or* 
fmd  idem  ralet,  ae  fi  hripa*  hvinv  dixiffet.  Uuiusalttrius 
wmm  hydat ,  icemque  Lamyntkii  MUefi>  nullus  alius  au- 
fm  (qnod  fcarn)  qui  ad  ooftram  aetatem  pervenerit» 
r  Noftrum,  meminit.  Nefcio  an  huc  fpe&et  CUommu 
w  tkins,  cuiuf  'Emmnk  /utot  commemorantur  p.  6of» 
*  'Lyticnm  fuiie  poetam  Lamyntktum  ex  eis  intdligitur 
aox  ex  CUarcko  ftibiidunnir:  nam  qui  ir  ttoytitf 
ato  tmmhu)  Lyden  ftripfit ,  eum  Antmachnm  effe  con* 
Otm  autem  dicat  Deipnofophifta ,  Svcrfam  pujft  Ly- 
m+iaumm  Lamymkius  amavn ,  coptomintmLydac  Antmtacmj 
m  utknie  cum  hoc  convcnit,  quod  cootinuo  fubii- 
nsm  kornm  nttraut  barbarat  iilins  Lydat  amort  inflam» 
i #  (five,  dtfidcno  captns)  carmen  compofuh  Lydam  m* 
jmmnmu  Quare  ,  fi  vel  tantiflum  fecum  conftare  velimut 
Antnacum  nofirum ,  faltem  conieAare  debebimus ,  Ink? 

8mi%  *t6rm9  non  yif ,  fcripfifle  iilum :  uthocdixe- 
,  aSos  auidcm  auBorts  divtrfam  ftatucrc  lydam ,  Lamyn- 
tml  amafiam,  ab  Antimacnt  Lydd ;  Cltarchum  vtro  camdtm 
famnu  De  Astjmjchj  Lydd  confulendus  Plutarchus,  De 
Gonfblat.  Opp.  T.  II.  p.  106.  ubt  leniendi  doloris  caufll 
en  illud  compofuifle  poetam  ait,  poftquam  Lydtn  uxo- 
fuam  mone  amififlet.  Cf.  mox  Noftrum  p.  598.  a. 
•  tJf  Mu*rip(4.ov  avKmpUa.  Ntfrw.  Nanno  meretncem  ex 
flmriorum  editionum  leftione  fupra  memoratam  vidimus , 
llll.  558.C  fed  ibi  Nctrrior  mssti  libri  dederunt ,  quod  eft 
qaidem  diminutivum  ab  eodem  nomine  formatum,  fed 
proprium  nomen  meretriculae  aetate  multo  inferioris  (  cf. 
pig.  567.  e.  &  f.  &  pag.  587.  b.J  illi  Nannoni,  quam  Af/m- 
ntrmns  cecinit,  Solonis  aequalis.  Nannus  Mimncrmt  fimui 
cum  Andmacki  Lyda  meminit  Pofidonius,  Epigr.  X.  T.  II. 
Anale&or.  Brunckii  pag.  48.  itemque  Hermefianax,  verf» 
J5  fqq.  apud  Noflrum  mox ,  pag.  597.  f.  &  fq.  ubi  vide 
qpae  ad  vs.  37.  notavit  Ruhnkenius.  Ex  carmine  Mim- 
iutMi ,  cui  Nanno  titulus  erat,  plusculos ,  verfus  ipfe 
Ddpnofophifla  nofler  fupra  adpofuit ,  XI*  476«  a.  b.  De 
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?uo  poeta  plura  vide  apud  Harlefium »  in  BibL  Gr. 
•  Pa8*  713* 
x«)  Tir  *fyuM*ykjHLKtot  f ot»  KoKo<fa>r/ov  /u  £rnor.  De 

curi  Leondo  fiipra  di&um,  quae  hac  eft  pofterior,  q 
HermEsijnax  Colaphonms  amavic  poeta  elegiacus, 
Philippi  &  Alexandri  aetate  viiit ,  ut  ex  Paufan.  lil 
c.  9.  pag.  13.  &  ex  Nicandri  Schol.  ad  Theriac.  3.  dc 
RuHnkekius  in  Epift.  Crit.  IL  p.  28).  Edidit  autem . 
mcfianax,  cum  alia  elegiacis  verubus  confcripta ,  quae 
viter  ibidetn  ( pag.  »84 fq.)  Ruhnkenius  memoravit,  t 
quod  ex  hoc  ipfo  Athenaet  loco  difcimus,  Elcgiacom 
bros  III.  quos  ab  amafiae  fuae  nomine  Lcontium  infcrij 
quod  carmen  &  a  Parthenio  Eroricor.  cap.  5.  &  eius 
carmints  liber  fecundus  ab  Antonino  Liberali  cap.  39. 
tatur.  Ex  tcrtio  autem  eiusdem  carmints  libro,  quo  cc 
nebatur  K&T&Koyof  ipuTtxMt,  td  eft,  cnumcratU  Ams* 
«uitiquitus  celebrium,  longam  Eclogam  hic  adponit  ] 
nofophifta :  agud  quem  quum  vuigo  legeretur ,  TfU 
£*/«,  i<  h  toj  Toh?  K&Ttthoyt  foniTeu  &c.  merito  fii 
fia  effe  debuit  illa  fcriptura  Sr :  pro  qua  auum  in  v 
ftis  noftris  membranis  £r  fcribatur9  vix  dubitari  p< 
quin  exs5r  fuerit  hoc  corruptum. 

AD    C  A  P.    L  X  X  I. 

Emendandae  illuftrandaeque  huic  eclogae  de  qmt  0 
di&um  eft,  ex  Hermesiasjctis  Lcontio  five  Elcg 
rum  libro  tcrtio  excerptae,  poft  nonnulla  minime  fpern 
a  Casaubono  in  Animadv.  tentata,  ex  profeffo  op< 
dedere  Io.  Dan.  a  Lennep  ,  Animadv.  ad  Coluthum  lib 
cap.  8.  deinde  Ruhnkenius  ,  in  altera  praefertim  ed 
ne  Epiftolarum  Criticarum ,  ad  calcem  Homerici  Hym 
Cererem ,  Lugd.  Batav.  1781.  ubi  totam  etiam  edc 
ex  fua  mente  corre&am  adpofuit :  denique  Stcphartus y 
ston,  Collegii  Oxon.  in  Acad.  Oxon.  Socius,  in  libellol 
dini  1784.  edito ,  cui  titulus,  Hcrmcfianax  9  fivc  Conu&ti 
Athcnacum  atquc  aliquot  poctarum  loca.  Eiusdem  ElegUU 
ca  quaedam  tentata  61  illuftrata  effe  a  do&is  viris  H 
rich,  in  Obfervatt.  Crit.  in  Audores  veteres,  Fa( 
&  Ilgen  ,  in  Opufc.  Philol.  T.  I.  num.  vi.  monuit 
dodiffimus  amiciffimusque  Iacobs:  quibus  quidem  in  i 
ptis  quid  fit  potMfimum  quod  ad  expolicndum  hoc 
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bmen  a  do£tis  quos  nominavi  duumviris  collarum  fuerit, 
nonnifi  ez  Novis  liurarus  ltntnfibus ,  Anni  MDCCC  num. 
134.  compertum  equidem  habeo.  Nec  JVtfloni  libellus 
duqc  ad  manus  eft ,  fed  Excerptis  utor  a  me  olim  ex 
ilio  confe&is,  cum  libelli  ufura  ex  infirudiffima  Goettin- 
genfi  Bibliotheca ,  Heynii  Viri  incomparabilis  beneficio , 
mihi  effet  conceffa. 

Vtrf,  1.  OVnr  pkv :  fcil.  ytyriffxttt  vel  olrf*  ,  quorum 
▼erborum  akerutrum ,  aut  aliquod  fimile ,  baud  dubie  prae- 
ceflerat,  quemadmodum  infra  leguntur  verf.  73.  &  7J. 
Poflisetiam  <pipi  Ik  fubintelligere ,  quo  verC  21.  utitur 
poeta.  yfot  Otkypoto,  Orpheus:  qui  &  diferte  deinde  vs.  8» 
oominatur.  Mirum  vero,  quod  huius  uxor ,  quam  Eury* 
£ctn  alii  omnes  nominant,  'A^pio^ru  hic  (w/I  2.)  rur- 
fiuque  mox  vs.  14«  nominetur:  quod  alias  nymphae  no- 
men  eft ,  ex  qua  Phibmmon  ( ut  tradunt  Apollodorus , 
Btbliotb.1.  3,  3.  &  Paufanias  IV.  33.  p.  362.)  Thamy- 
ringemrit,  pulcrkudine  &  arte  cithara  canendi  praeftan- 
tem:  nam  pro  'ApyiWu,  quod  apud  hos  au&oresvulgo 
kgtur,  alii  codices  'ATfifcr*  praeferunt.  Eodcm  vtrf.  i. 
6p»#r«tr  cum  iota  fcripfimus,  praeeunte  m$.A.  Porro, 
cum  Jtiflioi)  legeretur  in  editis,  monuit  Ruhnkenius, 
magis  poeticum  fore,  fi  ©pjto-o-o;  mtkksAmf  xtt&pf 
kgeris:  erudite  videns,  adie&ivum  iftud  ad  hoc  fubftan- 
tivum  effe  referendum.  At  in  hac  orationis  ftru&uri  dif- 
ficile  didu ,  quaenam  verbo  rTUKkyutfot  notio  fubiiciatur» 
Poffis  quidem  utcumque  pro  oMfAt  vel  trktvffxf  accipe- 
re,  Hefychio  &Suida  praeeuntibus ,  &  intelligere  o*t#i- 
hkynrot  evr  ©p«(j<rf  Ktt&pn :  nec  tamen  fatis  commodum 
hoc  videtur.  Quod  autem  caput  cauffae  eft,  non  xtt&w, 
fed  xttkpnr  habet  vetus  codex.  Itaque,  quum  ctSIk- 
Atir,  inflrutn,  ornart  denotet,  6f>M<rr«t?  rrukkpmc  xttkuwf 

Eercommode  id  ipfum  fignificare  nobis  videbatur ,  quod 
>ALECampius  his  verbis  expreflit,  thracld  instructus 
cithard:  &  verbum  rrtthkfjarof  cum  accufativo  cafu  ei- 
dem  rarione  conftrudum  fuerit ,  qua  verba  w/aqKWf^w  , 
xiKoffjwiJLirof ,  tfypwpirot ',  &  fimilia, 
Vcrf.  4.  Cum  fic  vulgo  fcriberetur, 

trtet  xkp&r  kxoir  S\*it*i  %U  clxctror 
•\uykf  oiy^ofjiir^r ,  &c. 
merito  monuit  Casaubonus  :   » Non  dubium ,  vocem 
nitxoh  effe  depravatam.    Non  tamen  poffum  (inquit) 
Animaav.  Fol.  VII.  P 
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»emendare:  nifi  «iritr,  aut  vixpkr  aut  huypkr  vel  fimiiefc 
»  epithetum  Charooceae  cymbae  placeat.  Dalecampiusac* 
»cipit  pro  i<  i  *•>•*,  ut  fama  cjt.  Durum  hoc  &  ctx&t- 
»w. «  —  *«i*iir  corrigendum  ceofuit  Lennep,  comnut- 
ntm  cymbam  ;  qua  fcilicet  omoes  homines  fioe  difcrimine 
traosvehi  oportet.  Sic  t&f&ur  cw«JW  dixit  Theocr.  IdyH. 
xxvi.  41.  &.w*y*oiror  Aiprvr  sophodes,  Eledr.  137.  & 
*A«JW  xoirW  io  Ai.  vs.  1219.  Et  probavit  boc,  in  coa- 
textumque  recepit  Ruhnktnius :  quod  aptiffimum  utique 
videri  debebat*  oifi  paulo  iongius  a  veteris  fcripturae 
veftigiis  recederet.  Vaickenaiuus  10  Diatrib.  Eurip. 
pag.  280.  «*p»t  emeodaodum  fe  fiifoicatum  profitetur, 
priusquam  amicis  ipfius  xoirwr  placumet.  Ac  proxime  fa- 
ne  a  librorum  fcriptura  abfuturum  hoc  erat9  *xf*r9  fi 
modo  ioterpretattooem  fatis  commodam  admitteret:  acfor» 
taffe  baud  ita  abfiirde  Charontta  cymba  dici  txtrtma  potue- 
rit;  nempe  poflrma  ommum  quam  ingredi  omoes  opor- 
tet  adpoftremum  htr  conficiendum,  Kwihnr  unice  veruai 
putavit  Toup,  ad  Theocr.  pae.  399.  quod  Homericum 
quidem  effe  pulcre  novimus?  noc  autem  loco  languide 
pofitum  foret ,  &  multum  abeft  ut  cum  wtrir  permuta- 
tum  velim.  ky^opnr  propofiiit  Weston,  ftnt  ckortu ,  tf» 
lattablltm;  provocansad  Sophocl.  Oed.  CoL  1223.  ed.  Br. 
Non  animadverterat  Vir  do&iffimus,  «tX°f°F  *°  foemini- 
no  genere  ut  !n  masculino ,  non  «x.6fw ,  dicendum  fuiffe. 
Equidem ,  quoniatn  in  partes fuit  eundum,  Koirir  cum 
Ruhnkenio  in  contextu  pofui:  fed  videndum  denique  pu- 
tavi,  ne&ft&p*  fortaffe  poeta  fcripferit,  quod  idem  ac 
iuUperror  valeret,  infatiabiltm. 

Vtrfu  5  &  fq.  fic  legebatur  in  editis ,  nullo  fenfu : 
—  hiiA.ru  J"  M  fdMJuibr  ioiru 

fiv(ji.&  £1*  t*  fjLtyakvr  pvofiirn  for&x&r. 
Lennepius  corrigebat: 

*—  h.ifxrn  P  iiri  fJutKpbr  kvrii* 

ptvfjLATt  iK  fjLtykhur  fvopubm  torktvr. 
Ruhnkenius,  noo  unprobans  Lennepii  emeadattooem, 
malle  fe  tamen  profeffus  eft, 

—    hifAVtlf   J*   §*)  fJLOL*f>br   kVTil 

y^iifjLo.  £1  *k  fjLsykkw  fvofiirm  torimmr. 
De  vocab.  %ivfjLa.  ( *n  *iuo  inteiligo  ineffe  variationis  gra- 
tiam,  cum  continuo  fequatur  verbum  pvofjL&n)  provo- 
Vit  vir  eruditiffimus  ad  Anytae  Epigr.  19.  T.  I.  Analed. 
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pag.  aoi.  Caeterum  obiter  monuit,  in  codice  Veneto 
*iftr*  fcribi.  Scilicet  in  codice  Athenaei  Veneto  hanc 
HtrmeftatidRis  Eciogam  Ruhnkenii  caulB  cum  imprefib  Ca» 
feuboni  exemplo  contuleratJ?/«^giritf ,  vir  do&us,  hodie 
in  Eledoratu  Wiirtembergenft  Verbi  Dei  Minifter ,  ideal 
qui  etiam  noftrd  caufla  pef  idem  fere  tempus  in  Appia- 
ni  codice  Veneto  eum  librum ,  qui  Ulyricam  continet  Hi- 
ftoriam,  contulerat.  Idem-ne  autem  fuerit  Venetus  ille 
codex,  quoBIeffingius  ufus  eft,cum  hoc  vetuftiffimo,  cuius 
Parifios  translati  beneficio  Athenaeum  inftaurare  nobis 
contigit,  non  fatis  exploratum  me  habere  iam  fupra  pro* 
feffus  fum  in  Praefc  ad  Athenaeum  p.  107.  Sed  collatis  le- 
diontbus  a  Ruhnkenio  citatis  cum  his  quae  e  noftro  vetu- 
ftocodice  enotatae  funt,  intelligi  videtur  diverfum  eflb  illum 
a  Bleffingio  collatum  ab  hoc  noftro.  Quidquid  fit ,  nofter 
etiam  Veneto-Parifienfis  codex  hic  tipff  fcriptum  habet: 
netnpe  (ut  ille  folet)  iota  ad  latus  pofito  in  hunc  mo- 
dum>  >Jum:  ubi  (quod  iam  faepius  obfervavimus)  *o» 
ta  literaer  locum  occupavit;  quemadmodum  viciffim  naud 
nuhoante  (pag.  ^92.  b.)  ex  eisdem  membranis  fcriptu* 
ram  rotr/fiojf  ( 1.  e.  ^raffifx^  )  pro  editi  vt (t.viy.cn  ex  eodem 
codice  prolacam  vidimus.  Quo  magis  probavimus  hoc  lo- 
co  Ruhnkenii  emendationem  hi^vnc  qua  pofitd,  et- 
iam  pvofiipnf  verfu  fequenti  fuic  fcribendum.  Arumtint* 
ta  in  ripa  Stygis  faepius  commemorari  monuit  idem  prae- 
ftanriffimus  Ruhnkenius,  provocans  ad  Propert.  II.  20. 
71«  eiusque  interpretes. 

C         Vtrf  7.  k AA*  f  T  Alf  T*pi  KVfdA  fAOvi^O)  fTOf  Xlflatp/£fl>r. 

^vot  {ttrrttv legendum  cenfuerat  Lennep.  y.ovo\*fTot 
Ruhnkenius,  id  eft,  fxdvoc  provocans  ad  Hefychii  Oio« 
{otvot ,  &  Schol.  ad  Sophocl.  Oed.  Tyr.  856.  Quae  emenda- 
tio  quin  veriflima  fit  vix  dubitandum.  Vulgatum  tamen  lo- 
co  moverenon  fum  aufus,  cum  videretur/uoy&^fToy  xj&tp/- 
frv  utcumque  fic  defendi  poffe ,  ut  intelliaeretur  /uct Aor  ,yi- 
iicarlum  carmtn.  Vcrf.  S.  vr  avto  iovc  $  s^ttvs^sics  6tovt  l 
^rofXTetiovf  fufpicatus  erat  Ruhnktnius  ,  i.  e.  Mercurium  8£ 
Charontem,  ex  Sophocl.  Ai.  844.magis  vero  probavit  Vah 
cktnarii  kvT&iovt,  i.  e.  %y6pohf^  XAKi*°*'f'  ^OS  *n  ^ulg3*0  a<f- 
quiefcendum  putavimus ;  cum  quo  Wtflonus  contulit  Virgi- 
lianum  illud,  Omnigtnumqut  Dtum  monftra,  ex  Aen.  VIII.  698. 
Vtrf  9.  Kwkvtov  t*  kiifJLiaTov  «*■'  b<ppvri  fjLtifirttVTot. 

Pro  parum  commodo  «A^irw,   erudite  Ruhnkenivs 

P  2, 
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kvbteo-Tot  corrigendum  cenfuit,  i.  e.  mimme  dcfidcrat*- c 
km9  odiofum,  horrtndum:  de  quo  vocab.  videndus  Hem-  '" 
fterhufius  ad  Hefych.  voc.  'AT^irw.  Wtftonus  fy&trro* 
feropofuit.  Pro  I  t*  b<ppv*t ,  v  »'  ixppvfft  fcripfit  idem  Ruhn- 
Kenius  ei  Apollon.  Rhod.  III.  1023.  Vulgatutn  «V  ofpe- 
*#  defendens  Westonus,  ad  Iliad. *'.  j»8.  &  •'.  102.  6c 
fimiJia  loca  provocavit;  quaetamen  mhil  admodum  huc 
lacere  videntur. 

Vtrf  11  fq.  "Er  wvp)  pfr  yottht  rifoftir w ,  it  wvfi  J* 

OfJLf/Ut 

ffKKnpbty  rptrrolxw  Itifjutt  qipot  xtqHLK&tfm 
Qwtht ,  prp  vulgato  q>  0 1  jT ,  correxit  Lennep  .  probante 
Ruhnkenio,  monenteque  nSoovstou  q>mrit,  efle  imttatA 
tt  voct  iatrart ;  Soovfftat  ofJLfXA ,  001/0*  rfotier  intaidtn.  colL 
nNicandr.  Theriac.  227.  Oppian.  Halteut.  II.  525.«  Ad- 
de  Facofo,  Animadv.  Voh  II.  Part.  3.  pag.  505«  ad  Brun- 
Ckii  Anal.  T.  II.  pag.  457.  vs.  28.  Idem  Ruhnk.  vs*  i*. 
$4pot  correxit,  ad  •pp*  referendum  ,  pro  vulgato  ^tf- 
/wr,  quod  parum  refte  ad  'Op<p«irf  retulerat  Lennep*  Con- 
ftruftio  fic  concipienda :  'Op$fvr  wrtftf  ir«  fbdfm*  nvtor, 
it  *t/p)  /t/ir  Ttkvpttov  qat\tt9  it  trvp)  <f«  7«fajfbt«*»v  «p* 
fta  vztoptt ,  ^por  <T#«ft«t  xf^fitArtFr  Tftaroiyotu  conf.  Pro- 
pert.  III.  16,  23.  &  IV.  7,  52. 

fV/  13.  jfrfiir  kottikw.  »*Er4«r,  pro  JMt,  cft  etiam 
»vs.  24.  Pro  koiitkmt  ms.  Venet.  mendofe  xvhkm.  For- 
«Ina  koiftk*  rejjeritur  in  Ody(T.  f'.  61  •  &  *'.  227.  a  RuHif> 
Kenius.—  Ex  noftro  codice  Veneto-Parif.  A.  ad  vulga- 
tum  kottiiutt  nuilus  diflenfus  adnotatus  eft. 

Vtrf.  15.  wV  Marwr.  Lunat  filius  y  Mufaeus.  Nempe  Eu> 
molpi  filius  &  Stltnts,  ut  apud  Ariftophanis  Schoiiaften 
dd  Ran.  1065.  **x  Philochorus.  Vtrf.  16.  "ArTitorar.  »  Pul-  d 
atfierrimam  heroinam,  Nyftei  filiam,  Lyci  Thebani  re- 
9>  gis  uxorem,  a  Iove  compreiTam,  matrerii  Amphionia 
*?&  Zethi.a  Dalecamp.  -  "De  hac  Antlopa  nihil  mihi 
fcconltat.  Dalechampius,  &  Burmannus  Secundus  ad  Pro- 
Dbert.  II.  ai ,  ji.  eam  confundunt  cum  Antiope,  Ny&ei 
rtfiHa.  «  Ruhnkenius.  —  De  Antiopa,  five  duabus  An* 
tiiopis,  videndi  au&ores  Heynio  laudari  ad  Apollodor.  ID« 
j ,  5.  ubi  tamen  de  Mufad  Anvopa  altum  filentium :  quae 
\m  ex  feqq.  colligitur)  Ctrtris  fuerat  factrios.  Quod  Xm- 

B'r»r  iip«tror  dicitur  Mufatus ,  id  Gradarum  vracfts  reddtdit 
alec.  nec  iu  male  fortaffe.    Eft  autem   H^rtr ,  iiuer* 
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d-prete  Hefychio,  j^m^,  *PX"r :  (con^-  Suid.  in  voce) 
itemque  * xwrtf  9  <puA«g  :  &  'Hp*r€ar ,  0oflA*r,  %ttp^^nu 
Sic  &  apud  EtymoL  vHp*w,  jsWfAsw ,  S  jkSUr.  Apu$ 
eumdemque ,  pag.  24.  L  10.  p»A«r  iiptw,  eft  oviumcuflo* 
Sed  rurfus  apud  eumdem ,  p.  4)6. 1. 34.  **)  Jfparor ,  0  f  *«*r 
^tfff,  tdeft,  amabihs,  amasius:  quae  notio  &  cujn  Hoa 
inerico  ufii,  Ody£  t1.  343.  convenieos,  &  huic  loco  apti£ 
£ma  videbatur.  Sed  mox  dein,  vs.  22.  ubi  Hifiodwnvkcw 
sptror  tWoftW  dicit,  omms  do&rinae  custodcm  iotellexL 
Fcrfus  17-20.  in  hunc  modum  editi  legebantur; 
(rr$  mHqMt&Tnrit  *Exfvriror  r<tpk  wfyur 

$uoapun  xf*;f>kr  ifyqApci  Xoyfm. 
*PkfM9  opyiw  ctrfft»  JWftWffruot/foi  , 
AMfurrr*,  ypm*rh  /'  iVr)  xa)  fir  iUy 
Qttos  fic  corrigendos  Lknnepius  cenfutt : 

»#V  >t  mo^ppmaTm  nro-i  lltowuros  4r<tpfc  x4fafy 

*gvrp[juw  xoi/ffWr  fgtfopfi  hiuylm 
itTitfW^ifyietMr  «rf/uojAMt  *wjrvv*\i*a.+  \ 

-»  Anputrpf  yi (^ril  /**Vt1  xol)  fir  'AtfR.c* 
Ad  interpretatiooem  quod  fpe&at,.  nihil  aliud,  nifi  haee» 
adiccit  idem  Lennepius  : »  Quam  Te&e  cun&a  quadrent  i» 
mMufatum,  quippe  qiii  Lycodromidis  hymnum  inCere^ 
»rem  compotuir,  &  ipfe  vates  &  yjpnepuiv  au&or  perhi-  ' 
jtbetur,  aeftinuL  Confer  quae  de  Mufato  e  Veterum  fcrW 
»  ptis  notavit  Fabricius  in  BibL  Gr.  Vol.  1.  p»  toi.  Praetetv 
nea  nota  eft  locutio  pyyi*{fir  vel  op^fjr  TW^r,  pro» 
» J9«?  /icw  /ictt*.  •yrtf^T»  <P  sVt)  ka)  $h  xA'tfi»  qui  ad  Ccrt- 
nnm  referunt ,  [quod  Dalec  fecerar,}  a  menre  poecae 
vquam  longiffime  aberrare  videntur.  *  -  Voluit,  nift  faU 
n  \ot :  Mujacum  adco  magni  fcciffc  Antiopcn  ,  ut  ctiam  apu$ 
»  infcros  in  honorcm  cius  carmina  cccinctit.  <i  —  RUHNKENIUS 
in  hoc  loco  foediffimis  maculis  contaminato  nihii  in  con- 
textu  mutare  eft  aufus,  nifi  quod  initio  vcrfus  17.  if  r$> 
poo  olim  edixo  iWf  pofuit ,  idaue  Medicei  &  Veneti  co» 
dicis  au&oritate  >  monuitque  adeo ,  omnia  quae  deinceps 
fequuntur,  non  de  Mufaco,  kdde  Antiopa ,  Cereris  facer*- 
dote,  effe  intelligenda.  Tum  vero  vs.  18.  pro  fi/Wpor*  es 
cod.  Ven.  commendavit  s  vaafj.lv ,  accufativum  ad  ver- 
I>um  f^r^pff  referendum  ,  fignificantem  lactum  clamorcm 
mulicrum  in  facris  Ccrcris.  Ad  vj.  19.  nil  aliud  nifi  haec  no« 
t avit :  »  Quocunque  modo  hic  verfus  corrigatur ,  certum 
nvidetur»  'Pftfior  cum  Atffutrp*  coniungendum  efle»  ut 
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»Cem  Rharia  iatelfigatur :  de  qua  vide  (inquk)  quae  di-d 
vzimus  ad  Homeri  Hymn.  in  Cer.  450.«  —  (Nempe  *?k~ 
fm  &<P«fwadpeUabamr  Ccresa  Abru  £»70  circa  EJeu- 
fin ,  nbi  prHnum  frumenrum  farum  a  Triptoiemo ,  Rhari 
ffiio,  perhibebatur.)  Pro  fiajvwnvmm  vero,  ait,  in  cod. 
Ven.  male  fuvwirpuiVA  icribi.     Denique  adrx.  20.  mo~ 
nutt :  »  TfBfrw  S*  f#T>  6v.  Senfus  eft :  Antiofe  edam  momta 
wvhit  Mafaei  cjrmunbms.  Hoc  ad  ovS*  kyifajrtoa  v&  1 5«  re- 
»rerendum.«  —  Haec  ad  hunc  locum  Ruhnkenius.  Ez 
Wisrom  in  eosdem  verfus  ctxiie&uris,  illud  unum  op- 
ponune  obfervatum  referam ,  quod  ait :  «'Opyfor  eft  fa- 
»cerdos.  Vide  Hymnum  rHomericum]  in  ApoU.  vs.  389.« 
—  Re&e  id  quidem,  niii  quod  cpytbw  acute  fcriptum 
oponebat.  Pro  quo  vocab.  quum  alias  &  vfy§mo  dicere- 
tur,  (vid.  Polluc  VIII.  107.  &  Suid.  in  *0fy§5nf ,  &  Har- 
poor.  in  "Of>t£wi*)  notandum  quod  hpyimf  per  tota  fcriptum 
penultimam  producat ,  adeooue  ad  metrum  h.  L  peraptum 
fit;  in  quo  haeferat  Lennemus.    Iam,  quod  inivo  verf.  17. 
S  t  f  ex  cod.  Vea.  &  Med.  probavit  Ruhnfrenius,  id  ipfum 
etiam  nofter  cod.  A.  refie  exhibet:  cruod  &  nos  fidenter 
recepimus,  adeoque  reliqua  omnia  ad  Amiopen  reruiimus. 
In  4r«At//Kr**rvrjr  nil  mutant  libri :  neque  nos  aliud  quid- 
piam  quaerendum  duximus,  fed  in  Homerico  hoc  voca- 
buio  (Od.  Z'.  770.  £'.64.4/-  M9-)  adquiefcendum ;  modo 
iiib  n  penultimae  fyilabae  iota  notarerur ,  ut  eflet  dativus 
pluralis ,  fubintelle&o  fubftantivo  *&fAinit  aut  yvfeu^L 
Txfwrror  *$£*¥  ,  Elenfinis  folum  interpretatus  fum  cum 
Dalecampio;  9-f'£ar  pro  iri&w  vel  wttUf  accipiens.  In 
eamdem  fere  fententiam  Etymologus  pag.  664.  L  33.  «{*, 
w  fxofor  i  rovt ,  ccaaa  k&\  i  yi.     Quum  vero  Eleufis  m 
Atticae  orl  fuerit  fita,  perapta  huic  loco  foret  illa  vocabult 
▼«5*  norio ,  quae  ab  H.  Stephano  in  Thef.  T.  III.  p.  1 1*.  e. 
adnotata  eft,  ubi  ait,  Tffcr  maris  exponi  rk  wfoe  t$  «I* 
yuLXep  fxtpn ,  id  eft ,  ora  maruima.   Sed ,  quanam  audorita- 
te.  nitatur  illa  interprctatto ,  non  contigit  mihi  reperire. 

Vtrf  18.  Ad  editum  svoo-pof  nihil  quidem  e  vetufto 
noftro  codice  enotatum  :  fed  facile  credo ,  cum  §  v  «  r  ft  0  9 
ibi  fcriptum  eflet,  ab  exploratore  noftro  aut  non  animad- 
verfam  effe  iUam  fcripturam,  aut  negledam  ut  quae  ni- 
snis  manifefte  mendofa  illi  vifa  eflet.  Sane  ouum  tvW/uft* 

Jvquanrivis  pretii  ie£tionem,«  ut perfpe&e  Ruhnhnius  iu- 
ieavit)  in  Veneto  codice  reperent  BUJjwpus;  fivc  is  c<h 
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d  dex  idem  cft  cum  noftro,  fivc  alius  iunior  ad  noftri  excm- 
plucn  defaripcus ;.  non  dubito,  ii>  noftro  etiam,  fi  denuo 
tberit  excuffus,  eamdem  (cripturam  iri  repermra:  ncc, 
«juin  eam  tn  conteitum  reciperem,  dubitandum  duxi. 

Verf,  19.  bfyib*  acute  fcripfi ,  ut  inteHigeretur  Antio- 
aa  Certris  dici  factrdos:  de  quo  vocab*  paulio  ante  diii. 
Vocem  kftfw9.  quae  fine  fenfu  hic  ponebatur ,  cum  dua- 
kus  primoribusfyllabis  vocis  fequentis  ita  coniungendam, 
&  irt  i  ?  *  p  c£*  # «  mutandam ,  us  Lcnntpius  fecerat ,  iudi- 
cavi;  ftruduramque  orationis  hunc  in  modum  accepi,  &p- 
yic*  mtwruovs*  kftptahM  A*/tA*?p*  *?iftof :  ut  o\f  ouj»Kut 
effet  accufacivus  pluralis ,  qui  perinde  etiam  pro  adver- 
bio  pofitus  acctpi  poffet ,  vana  laboravit ;  ut  vanum  ,  fru- 
fita  mhuflravu  Ccrcn:  nempe ,  nuilum  ex  boc  officio  Ce- 
*eri  praefttto  nomer*,  nullam  gloriam  ad  pofteritatem  m- 
&&  cft :  fcd  per  Mufad  carmina  nota  facTa  tfl  &  celebratun, 
uuun  poflquam  in*  opcum  defcendu*  In  quo  illud  ununv  dubi* 
tationem  movere  poffit,  quod  verbum  wounit*  cum  ac- 
cufativ*  cafu  perfonae,  cui  miniftratur,  conftcukur :  quod 
verbum  apud  Homerum  quidem  plcramque  fone  rtgiminc 

e^fitum ,  femel  cun  dativa  cafu  conftru&um  videtur  ^ 
iadL  ut.  47 3.  coll.  cum  47 $.  Sed  fi  vel  maximeAru&urii  iU4- . 
ufumefie  Homerum  ftatuas ,  quid  nrirum  diverfam  conftra- 
Atcmem  eiusdem  verbi  fecutum  eflc  poftcriorem  aliquem 
poeram^&  quot  funt  porco  in  Graeco  fermone  verba,  quacv 
contra  aliarum  linguaruin  ufum ,  cum  duplici  accufativo, 
aheroperfonae^altero  rei,  conftruunturr  At  de  ipfo  ilio 
verbi  regimine  apud  Homerum*  etiam  atque  etiam  dubi- 
tare  licet  >  ob  veterum  codicum  diflenfiim  ;  quorum  alit 
non  dativum  t£ ,  fed  w  <T«  <Tu'  oiv  exhibent :  quorum  ia 
numero  quum  diferte  Harleianum  codtcem.Garkius  po- 
fuerit ,  nefcio  quidcm  quid  fit  quod  in  Heynii  Viri  ClariC 
Variis  Le&ionibus*  nuper  editis  idem  Codex  Harl.  alterius 
fcripturae  teftis  citetur.  ProficrrotTPvovvct  ex  noftris  mem- 
branis  A>  enotatum  eft  ^itt^otTvmouccL :  nempe  vvon  pro 
ww,  &  hoc  (ex  frequente  veterum.  Ebrariorum  errore): 
pro  *vu. 

Vtrfus  21-13*  fic  fcribebantur  in  editis  : 

♦»fd  <Ti  **)  EoiarrW  ctTo^rpoA/T^Tct  /4  i  A  tt  tpo  f> 

<H<r/ocToj'  *kar\{  nonvov  ittooxnc 
^Ko-.kqaTov  wtKtritu  '4xov& ^  cEAuu»r/iP«t  Kafim 
In  ed«  Ven*  nulla  dUun&xonis  nota  pofita  eft,  riikpojl  ijt#- 
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ffcr.  In  ed.Baf.  &Caf.  deleti  ilft  distindione, 
fitum  /?c?/2  pc  A«df  or  &  poft  i>i*sVfc*#.  Ruhnkenius  etsc 
plane  verbis  verfus  iftos  repetiit ,  poft  *ttrMot  &  poft  i 
ziVfcii  distinguens,  &  (quod  tniratus  fum)  nil  aliud 
haec  ipfa  adnotans:  »Ms.  Ven.  4x*¥  *Etomvrlf*~  La 
»pius,  in  caeteris  non  audiendus,  bene  fcribit  ?xfl 
»  'Eai  *«WX<t  xojuiff .  w  •—  Et  ?%  »  *  quidem ,  meodoie  ti 

?ue,  habet  nofteretiam  codex^.  neque  aliter  ed.  Vea 
>af.   Sed ,  ubinam  i'x«*  *%  fcripferit  Lennepius ,  aut  < 
potiflimum  ratione  boc  probaverit  perfpicaciffimus  Rul 
kenius ,  expurare  non  pofTum  :  nam  eodem  ioco ,  ubi 
profeflb  hanc  HtrmtfianaRis  eclogam  tra&avit  Lennepi 
(Animadv.  ad  Coluthum  lib.  III.  cap.  8.)  ibt  verfus  M 
prorfus  imaftos  reiiquit ,  &  a  verfu  20.  continuo  ad  vs.  * 
perrextt;  neque  aliud  fcriptum  equidem  novi,  in  quoi 
nuo  eadem  ecfoga  ab  eodem  retra&ata  fit.    Porro,  qv 
in  ed.  Caf.  ponitur  v^A\  pro  «x«r,  id  rede  iic  a  Cafi 
bono  pofitum  videtur;  quamquam  veUem,  rationem  fc 
emendationis  reddidifiet  do&us  Editor ;   qui  in  Anm 
verff.  &  hunc  &  pleraque  alia  huius  eclogae  loca,  in  qi 
bus  difficulraris  aliqutd  ineft,  fiienrio  praeteriit.   Sane, 
modo  comma  deleas,  quod  poft  fVixffVfai  importunei 
fertum  erat,  percommode  di&um  videri  debuit,  foixfVi 
ix°vff  'E\i*t*itA  xA(A9p :  five  pleonaftidk  ill&  ratione  f 
fitum  parricipium  ftatueres ,  de  qua  paffim  Grammat 
monuere;  five  sxomt  pro  K&iiyppTa.  acciperes,  temmtt 
occupantem ,  nempe  ftdts  fortunarum  fuarum  ibifigcnttm.  i 
mutandum  aliquid  effet ,  i  k  l  py  «  utique  malim  cum  Ht 
nco  &  Jlgenio;  quod  etiam  Wtftonut  probavit,  praeewi 
Dalecampto,  qui  ultro  migravit  in  latina  verfione  p 
fuerar.      Vtrfu  21«  fi/uf#A«0p«p  placet ,  quod  editt.  B 
&  Caf.  babent,  duobus  inciits  intercipienda  fuerim  di 
verba  k*vwf>oKtwfor*  piAelpor,  ne  Baioeror  videarurad/u 
Aotdpoi»  referendifm ,  cum  ad  'H<r/#<fw  pertioear,  Kam  B* 
ticam  domum  non  reliquit  Htfiodus,  cum  Jfcram  migrare 
quae  ipfa  in  Boeotia  fita  erat :  fed  Cumam  Aeolidea 
maiorum  fuorum  fedem  domumque,  reliquit.  Nam,  qw 
Hcfiodus  ipfe  in  %£py.  vs,  631  fqq.  de  patre  fuo  tradit  * 
Hsrmesijnax  hic  ad  ipfum  Htfiodum  refert :  five  id  po 
tic&quadam  licentii  &  per  iocum  fecerit,  de  quo  paul 
poft  dicetur ;  ftve  quod ,  iam  tum  natum  &  adulrum  H 
fcodum  una  cum  patre  migratioaem  inftituifle,  fiuniacQ 
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ftfletpoera.  Pro  BoiojrorlLGENiUM  «rovrpoTor  cortexhTein- 

tdfigo:  quod  commodum  foret,  nifi  immane  quantum  dis- 

cederet  a  libroruni  fcripturi.  Quare  ad  pJkaiipQt  fubintei- 

Sgendum  fuerit  wetrffot.  Sed ,  ne  qua  exfifteret  confufio, 

probabiiius  nobis  vifum  erat,  ftlAotflpct  olim  fcriptum 

faife,  quod  in  /ttAA*V*r  detortum  in  noftrismembr.  A.  es 

quoftfAtfJpo»  fadum  in  ed.  Ven.  unde  Bafilienfis  denique 

tdttor  pffA«6por  fecit,  quod  tenuit  Cafaub.    De  didione  % 

*knt  ifd&f  mrnpmt ,  diximus  ad  vs.  16.      Vcrfu  23.  fi 

'A#xp*7or  teneas,  kinfta  imelligi  debebunt  quae  longis 

kcrrallis  diftant ,  B*o#ror  -  -  *Ho-/o/or  -  -  'Ao-xpocior.  At 

opportune  membranae  noftrae  'Ao-xpot/ajrdedere^utco- 

increaot  ifta  'Ao-xpajoir  iVuuVfl*!  'EAuuwtf*  »«p«r.   Vide 

Befiodum  Lc. 

Vtrf.  04-16.  ir$#r  S  y  *Hoi»r  proj/ur*r  'Ao-xpotixdr 

€      «faA*  ftroufo ,  *w*-ctf  /}  Afyojr/*rff7fot4atTO  0ijlA«wf  , 

djuroM'  fx  Tpt*7tK  rcufoc  ot  r  otp  £  6/a  f  r  0  c. 

Ctto  ittfrxifAttoc  olim  legeretur,  quod  &  membranae  te- 

teot,  nonuit  Casaubonus  :  »  Scribe  :  t*tr«r  «x  •jrp«T»r 

»*uXof  knpxjtpimii :  laudarit  Eotam  9  Afcratam  virpntm , 

**k  pueritiae  annos  egreffam,  five  4  00*79.  tock,  pro  »ai~ 

»*k  OTuXiftn.  Sic  multa  Graeci  &  Latini  j  ut  apud  poe- 

*tm  «v  ttfkf  t6£ojt,  id  eft»  tik  rogfftmxiif.  Quid  fi  ve- 

Xutatum  diftichum  ita  concipiamus,  fententia  paullulum 

•dimft? 

»^AA*fffut4ffr,  voLffdLs  <fff  Afyw  eerrypoivJ-otTo  $i$hovf 
» tifjLtoty ,  fix  orparif  r  «srot  i«Tbr  kttpyly^tof. 
*H  eft :  Afi*/te  fludioft  fcrutatus  efl  de  laudibus  fotminarumu 
*&  dtai  007*1*  rtcenfet ,  ££nH  conficit  Eoeas  :  in  quibus  or- 
*&tur  a  vrima  puttta,  cuius  nomtn  in  vctufla  hlftoria k celebra- 
*tur.u  Sic  ille.  —  Contra  Ruhnkenius  »non  tmtndandum 
*hunc  locum,  fedintcrprctandumu  cenfuit.  »Hermesia~ 
*njx,  inquit,  per  lufum  iocumque  fingit,  Htfiodum  ca- 
*ptm  amore  Afcratat  putllae ,  Eoeae  y  ut  durum  eius  animum 
"fle&eret,  *Ho/otf  ptykhaf ,  five  KotratAoyor  yvtaiKav^  cuius 
"quartus  liber  'Ho/ctf  comprehendebat ,  fcripfifle;  &,  in- 
»ftitun\  pueilae  cum  antiquis  heroinis  comparatione ,  fin* 
*Zukrum  htroinarum  hymnum  ab  amicae  nomine  'Hoin  aut 
"H  •it  incepijft.  Sunt  igitur  @i/3aoi  ao^w  nihil  aliud  ,  ni- 
*fi  KctTotAo^or  yuvcLDuor.  Nam,  ut  Ai^wr  interdum  di- 
»citur  pro  JcotTotAffyffir  ,  rtctnfert :  fic  hbytc  >  pro  x*t*Ao- 

* >•* , Hctnfw. «c  Praeterea  cLvapx^P*'9*  idemRuHNK. 
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ro  imt pxofjL  correxk  ,  praeeunte  Cantero  ,  Novar.  LeflLj 
V.  3.  quos  fequi  equidemnon  dubitavi.  De  Hcfiodt  Eotk 
haud  multa  ante  nonnihil  di&um  eft,  ad  p.f90*b.  l&m 
vero  fcripturam ,  trkff&t  efi  Koym  ctriTf  *H*t*  &ifatue9  m 
ftnam  putem  e4  quidem  fententii,  quae  Ruhnkenio  pb» 
cuerat.  Videndum  ,  ne  boc  dixerit  poeta :  Htfiodtm  wtf* 
auam  carminum  fuonum  initium  ab  hac  PtuUaX  ftciffa  *  (L  (fc 
poftquam  primum.  Magnas  Eotas  edidwet, )  tum  dtmum  «B» 
attos  omacs  fermQnum  fuorum  (  five  Pratctptarum}  Hbro&(nea> 
pe  *Ef>*  k*l)  'HjjLifxtf)  confcripfiffe. 

Vcrf  a&  fqa.  nfiarov  mitrrwr  fAipuPcL  powoirfaiy 
&c.  Defendi utcumque poflit ^ouo-ofl-oAor,  quod  habe* 
«embranae:  nec  vero  invttus  teatu  editura  /uo»**rtA** 
Pro  *£t<nov ,  cum  Homerus  non   tam  fuavhaH  carmtnit4 

Suam  grandkate  cenfeatur,  Kvftrrov  legendum cenfuk 
.uhnkenius.  Cuius  emendationem  (puto )  ob  oculos  ha» 
bens  Westonus:  » WWtot ,  inquit,  vix  Homtro  convcnit, 
»9  nid  Ptncloptn  canemi.cc    Equidem,  quamvis  lubens  h^ 

Jiar  ad  fubftantivum  <rW/uoret  aptius  videri  acHedivum  •£• 
tVTor ,  tamen  dulcedinis  fuavitausqut  laude ,  quae  f&nm 
hic  tribuirur ,  fraudare  nobilulimum  poetam  non  fum  au» 
fus.  Caeterum ,  ficut  &&!&***  eum  adpeUat  Htmtfiana», 
fic  Cohimella  in  Praef.  lib.  I.  ne  Re  Ruft.  /tt/aui  c/opi»» 
tiat,  ait ,  Zfciw  */Zr  Matonius :  quae  verba  cum  boc  ioce 
conrulit  Vir  dodus  in  Novis  Literar.  Ienenf.  fupra  lauda- 
tis.  Fingit  poeta,  Homtrum,  Pentiopat  amore  captum,Uhs 
cauffd  in  Ithacam  lougum  &  dtfficiit  ittf  cum  carmtmbus  fuit 
fusctpifft.  ^  ;     _  ,  * 

*W-  llfil'  ^A«ticr  f  Iftctpov  tc  y*W ,  xou  Jijuor  'Aft»» 
*Aov  **>  2*-eif>Ti?r.  •»  ^Jtctpou  ^trof  eft  Ptntlopt :  StipJK  *ku^ 
nKAov  kx)  STctpT»,  Htltna  cum  Lacedaemoniis.  "butpoj  vo 
»cat,  quem  Homerus  'U£juar,  Conf.  Muncker  ad  Hyon. 
»  Fab.  1 30.  tf  Ruhnkenius.  /*/V.  iJW  eWTopf  iw  *«6W 
Hanc  exquifitam  fententiam  duxit  ab  Homero,  Iliad.  x1. 
301  fq.  Conf.  quae  ad  verf.  46*  notamus. 

^trh  55  /ff*  Mi/urfftua?  &c.  nMimntrmus  ,  &  tibicen  & 
»poeta,  tibicinem  Nanno  amavit:  eamdemque  carmine, 
wquod  Nanno  infcriptum  erat,  cantavit;  ex  quo  Strabo, 
>?  XIV.  [  pag.  634«  ed.  Caf. }  Athenaeus ,  XI.  470.  &  Stobt 
»Tir.  cxv.  pag.  592.  plusculos  verfus  confervarunt.  * 

RUHNKEN.      Vtrf  36.  Ket)  fJLAhclKOV   Vttvp?  A*)>  TtrtA- 

fAfTfov.  j>Lennepius  elegaiuer  fcribit,  fMAcuov  *xnup+> 
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TSfjUrp*.  Pfopertius,  1. 9,  11.  Ptus  in  amortvalm 
•m  verfits  Homcro.  Mimnermo  elegiae  invenrionem 
nt  etiam  alu ,  quos  laudavi  ad  Callimachi  Fragm. 
ra**-]  P^S*  419  %"  R^hnkenius.  —  Vulga- 
pruram ,  *vsu(jl  knro  *$P7*[i4Tpov  defendit  Ilgb- 
1  melius  etiam  ( iudiee  viro  docio  in  Novis  literar. 

commodioribusque  adlatis  exemplis  Heinrich  , 
leum  pag.  52.    Ad  vtrf.  37  &fq*  uc  olim  editos, 
rro  fASf  Nctrrovr  vroxip  PM  *o\hk  jm/uotoj  f 
vptaoVir  xoi/uot/r  f  tlyji  oWfet^ 
Animadverfio  Casavboni  :  »  Planeinterfedi  ver* 

viz  ipfi  Aefculapio  fanabiles.  Micant  tamen  hic 
lae  fcintillae :  fed  quae  hicem  taciant  uni verfae  fen- 

non  magnam.  Primum  enim,  naisffiatt  Narrou* 
on  fit  Graecum ,  darum  ex  eo  fcribendum  efle 
fih  WttttcSf  v*o.  Hoc  certum*  fequentium  in* 
mendatio.  Tentabamus  tamen, 

—  »  t£  X*  M  flroAAcbw  (^oyS^ 
ip*ti)t ,  xapot/r  Imyw  cL£p*vi*. 
1  Hefychio ,  xrjfpot/rfot»  eft  qAttpi oflou. «  —  Len* 
poftquam  monuit  didionem  n^hro  ptv  Hzvvovt 
snfam  elTe  ab  Htmfltrhufio  Qbferv.  Mifc.  Voi.  VL 
fticbon  iftud  hoc  modo  corrigendum  cenfuit : 
irro  fjLtt  Havfovf  iroxiu  <T*  It)  toAaAak  oifij* 
UH(AoAi)t9  xa/btov?  CTiiyi  <rvv  ouf/wtri». « 
ftr  eodem  fenfu  accipiens,  quo  Homerus  lliad.  o\ 
ot  ovfop  dixerat.  »  Voluit  itaque  poeta,  (inquit) 
mum,  cum  iam  fenior  effet  fadus,   faepius  ad 
tiones  ivifle ,  &  voluptatibus  deditum  fuifle. «  — 
am  egregie  in  Mimnermum  quadret ,  intelligi , 
isdem  dicto  apud  Stobaeum ,  in  Floril,  Grotii  Tit. 
*.  342.  quod  nuiusmodi  eft : 
ri  £iof  ,?i  <ffc  Ttpirvov  *7ip  yjpvfiit  *Aypofhitf ; 

fooimt  ,    oV»  /UO»  (JiltxtTI  TfltVTet  /ulAOf.  ■ 

«us ,  ptaciturum  fibi  efTe  profeflus  eft,  toa/£  <P  | 
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poteft  patronymicum  nomen  efle ,  ut  Xp»r»fr ,  Bpttnrfi 
equidem  fere  perfuafum  habeo,  Av  JVi/or  fcriptum 
tuiffe;  ut  dixerit  poeta,  Antimachi  Lydam  gzntt  / 
fuiffe :  quemadmodum  Afclepiades  in  Epigrammate 
laudato  ipfam  dicentem  inducit ,  tivfn  x*}  yipos  o% 
owofAA.  Quare  etiam  continuo  fubiicit  Hcrmcfianax% 
rtthov  pivpt  iritkl  for&fxov  '  id  eft,  Sardts  adiit ;  i 
principem  Lydiae  urbem ,  quam  Patlolus  amnis  m 
perfluiu  Quamquam  alias  minus  in  ufu  fuit  gentilis 
•  hvttvt ,  h  AvcTuir ,  nihil  tamen  impediebat  poetac 
xninus  eft  pro  fuo  uteretur  arbitrio. 

Verficuli  43-46.  fic  miferrime  corrupti  in  editislib 
gebantur: 

ActpJctrirr  $1  beuovsAt ,  vto  fyph  5iro  youAf 

K<L\\lovy  j£ctor,  fiQsp  awovrpoKtTaip 
ctitp  ctr  ic  KoAofojrct*  ybup  F  o\  P  •  nrhii 9 clto  j9 

tpk<  €K  VtLPTOf   TAVr&{JLSP*C   KttfJLATOV. 

Quos  in  hunc  modum  corrigendos  Lennepius  cera 

%etpt$*php  M  Sstrottrfcr  vtto  typhv  %4ro  jtun 
«*)  Avfinv  7£f  r  fifaf  ctTocr/wAfTwr 

tLKptLV  i<  KohOyvV*.  •— 

Ad  verba  jutAAior'  j£«or,  fOttp  oWovj»AMro#r,  haec 
taverat  Casaubonus  :  wVult  dicere,  Antimachum, 
»Sardibus ,  (eam  enim  urbem  intelligit,  cum  canit  (1 
» hov  pivfi  i**&n  TOTtqjLov  :  Sardes  enim  ad  Pafioim 
vnifft  Colophonem,  quae  fuit  Ioniae  urbs.  Quare  k{ 
» teft : 

» tkpittt  lctoVoir  r  SaAi r  AirorpoKfjrctv 

nSxp&P  ii  KoAoqwrct.cc  — 
Ruhnkenius,   adlat&  msti  Ven.  fcripturi  Aceoefctnrt 
»fpicor,  inquit,  ab  Hermefiana&e  lcriptum  effe: 

»ActprctKi  ptp  <T*  Sctroycretr  uirb  ^pnr  ^rro  y.i 
Provocans  ad  Uiad.  0/.  79«.  &  ad  Epigramma  quod  1 
Analedor.  Brunckii  T.  III.  pag.  292.  num.  665.  In 
ftrofo  fcripturi,  xakkIop*  tfytov  *  (vj.  44.)  nihil  muti 
fus  eft  idem  vir  dodiflimus ,  le&iones  codicum  mai 
ptorum  non  minus  monftrofas  adnotafle  contentusj 
a/oj  rct/{ctov  hihfop  ex  cod.  Med.  &  kakkiova  i$ctor  i 
ex  Ven.  Ubi  fonaffe  permutatae  inter  fe  ftint  fedes  v 
Mcd.  &  Ven.  Nam  ex  noftro  quidem  Veneto  -  Pai 
enotatam  hanc  fcripturara  video,  jtct*Aiojrcti£ctor , 
Ruhnkeoius  codici  Mediceo  tribuit.    Quod  d  rete 
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enium  pofitae  funt  codicum  notae :  liquido  inde 
erit,  Mediceuin  codicem  veftigia  vetuftiffimarum  no- 
1  membranarum  preffius  effe  lecutum;  Venetum  au- 
xhcem  eum ,  oui  a  Bleffingio  Ruhnkenii  in  gratiam 
is  eft ,  effe  noftro  codice  A.  iuniorem ,  &  ab  eo  iam 
uillis  ad  recentiffimi  illius  codicislefiionem  declinafle, 
id  eaemplum  in  Aldini  officini  typis  eicufus  Athe- 
eft.  In  fmkkr  cum  Bleflingiano  codice  confentic 
:  qui  fub  fcriptura  latere  F  nKitv  monuit  Ruhn- 
&  hoc  ipfum  (iam  a  Cafaubono  commendatum  )  in 
tum  recepit.  Monftrofas  duas  voces  praecedentes 
jno  (ut  nobis  videbatur)  conatu  emendavit  Ilge- 
totum  diftichon  in  hunc  modum  refingens : 

khpVAKl  f  CVTC  &*IW  JAT  h*\  fytphv  d^TO  y<tlcL9 

nxhaiar  *ih{e*v  TtixQsv  hTvrpoMToiv « 
Dendationi  meritam  laudem  tribuens  do&us  cenfor 
ris  Literariis  Ienenfibus  ,  tamen  &  ipfe  rurfus  no- 
1  parte  conieduram  propofuit  huiusmodi : 
khpvttxi  vtv  i\  S&vwfAV  ifjrb  fypbr  Siro  yctlcLV 
»xW«r,  %a.vb&vyi  ¥  ifAfcj»  hypov  VfQMnruv 
fbtfaw  if  KoAoqxvra.  u 

yn  hypbv  inteiligens  Sardicum  agrum,  qui  artndaurtd 
perhibebatur.  coll.  Ovid.  Metam.  XI.  145  fa.  Quae 
1  enendandi  ratio ,  fi  quod  fentimus  dicere  ficet ,  do- 
udaciorque  quam  verifimiiior  vifa  nobis  erat.  Etiam 
'uhnktnianum  Khpv&Ki  dode  fane  &  ingeniofe  excogi- 
:  fed ,  fi  in  partes  nobis  eumdum  effet ,  haud  dubie 
tanum  Zapfi&vnv  praelaturi  eramus;  quod  ipfum 
in  latina  verfione  expreflimus.  Deinde  Ilgenianum 
»r  &  aih^ofv  (Iacob/io  etiam  laudatum ,  in  Anim- 
1  Antho).  Vol.  I.  P.  11.  pag.  55.)  non  modo  proba- 
,  verum  etiam  in  contextum  recipiendum  duximus. 
1"  ihBiv  cum  omnibus  viris  do&is  fcribere  non  du- 
nus.  Vtrfu  45.  commode  clkoclv  it  KoKoywct  ex- 
edttt  libri.  Colophonem  3  Ioniae  oppidum,  adpromon- 
itum  fiiiffe,  adeoque  in  alto  pofuum  ,  Pomponius  Me- 
Jt,  lib.  I.  cap.  17.  Et  nomen  oppidi  foeminino  gtncrc 
jfurpabatur.  Sic  quidem  Srrabo,  lib.  XIV.  p.  642.  c. 
foAofaw ,  ToXif  'lavtxh.  Sed  fortaffe  perinde  etiam 
v  genere  0  KoKoy&v  efferri  potuit,  ut  non  mutanda 
yetus  fcriptura ,  kxpov  u  KohoycivcL,  quam  tenent 
;  membraoae :  nifi  fub  tk  aiiud  nefcio  quid  latet. 


i 
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Pro tunvKneusro , quod  e  tod.  Ven»  itiwhictLTo  Ruhn 
kenius  laudavir ,  id  ipfum  re&e  nofter  cod.  A.  dedit ,  nei 
nos  afpernari  debuimus.  Ex  Upki ,  quod  vtrf.  46.  habd 
idem  codex,  re&e  ip&*  fecerunt  editores,  quod  verfui  tn» 
ce  aptum  erat.  Sacrot  autem  lihros  dicere  videtur  Herae< 
fianax ,  utpote  Lydae  fuae  ab  Antimacho  unice  facratos^ 
&  ad  iufta  ei  perfoivenda  compofitos.  Quod  adiicir,  i* 

tAfJOf   TcLVS&fJLttOf  KctpkTOV  ,   futUfUm   TAVffifJLtfOt  tlialtie- 

rat  Gallicus  interpres :  fed  nihil  incommodi  habet  btdejk* 
nitum  tempus ,  quod  agnofcunt  cum  editis  veteres  mca- 
branae.  Ad  rem  pertinent  Plutarchi  verba,  a  Ruhnktoio 
etiam  adpofita,  ex  Confol.  ad  Apollon.  pag.  106.  b.c.  oti 
de  Antimacho  jpoeta  loquens ,  ait :  'Amfepwrw  ykp  rm 
yvvatKOf  avtov  At//jjr ,  rpbf  Sr  ytkofro  pyojf  tljrji  >  wttftum 
Stot  rit  hvviK  AvrS  tooinat  rfo  txtyiittt  ritt  tMmtfum 
AvJW,  i^etpt^no-etfxtvof  rk<  hpothkf  0V(iQopkf  ,  rott  *KM* 
rpfott  KdLKolt  tkdLTTot  rhf  ictvrov  wotSt  kxnntt. 

Vtrf.A$.  ytyvGxrKtif.  Huncfuifle  veterem  Atticorodi 
in  illo  verbo  (ficut  &  in  yiyto^t)  ufum ,  e  veterua 
Grammaticorum  fcriptis  monuere  Vafckenaer  ad  Phoemt 
1196.  &  Bruncic  adRan.  ji.  Potuerit  vero  nihifofmmii 
Htrmtfianax  alteri  forma*  molfiori  uti ,  quam  membran* 
noft rae exhibent, -yi  r»<r*i t<:  quo  in  verbo,  etiamhac 
fub  formft,  prima  fyllaba  (quemadmodum  in  ybropuu) 
producirur.  Sed  infra ,  ubi  idem  verbum  rurfus  inferU  y 
literd  occurrit  (vtrf  7%.)  nihil  varietatis  e  codice  noftro 
adnotatum  eft.  Ibid.  vppett  tenui,  rede  editum:  &poft 
iipkea.V  cum  Ruhnkenio  distinxi  orationem ,  ut  Sptm 
cum  To\v<pp*£in  coniungeretur  :  »  Senfus  eft  :  (  ait  vtr 
praeftanriflimus)  n  Alcatus  Sapphontm  deptribat ,  &  carmimm 
vfuorum  venuflate  rivalem  Anacrtontem  urthat  9  veritum  ftt 
»  Alcaeus  hac  dote  primas  teneret  apud  Sapphonem.a 
Vtrf  5 1  fq.  Ka)  ykp  rh  0  pLttoXfiof  ipoipdhttT*  'Ar««fffa* 

trtKKoniwt  TohXtLis  iifd^Ltyot  At##iA#i. 
Diftichon  hoc ,  cuius  fentenriam  haud  fatis  liquido  equi* 
dem  percepi ,  in  hunc  modum  interpretatus  erat  DxUr 
campius  : 

Et  Sappho  convenit  meUitus  Anacrton 
mixtim  aliis  cum  Lesbiadibus  incedentertn 
Barnesius,  in  Anacreontis  Viti,  pag.  28.  latinis  h»  vcr 
ficulis  expreffit : 

Tcius  hic  tttnim  Sappho  mtlGtus  amavii 
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:  C  LesUadas  plures  inter  ut  emicuit. 

Mihi  nec  vb  verbi  i^uyilhwi  fatis  liquet :  quod  nefcio  an 
te&ius  idem  Barcefius  fic  partirus  fit,  iq?  wp/Airrf, 

\  ut  rir  #V  <Spt/Aiwt  valeat  for)  r&vT*r  ipUKnti :  quae  qui- 
fan  verbi  huius  conftru&io  nusquam  alibi  (quod  fdam) 
reperitur.  Nec  de  notione  verbo  *rtKKnUm  hic  fubie* 
fia  certo  conftat :  quod  verbum  quum  haud  raro  proficifd  % 
tcquidem  mxximt  navi  proficifci  ,  navigart,  fignificet;  co- 
ghare  coeperam  de  Sapphus  in  Sicdiam  navigatione  0  cuius 
nentio  fit  in  Chronici  Arundeliani  Epocha  xxxvn.  (coof. 
Wolfii  Vitam  Sapphus,  Fragmentis  poctriae  praefixam, 
p.3.)  Sed  de  illo  qutdem  itinere  non  cogitaue  poetam, 
iatts  cerrum  videtur.  Pro  'Av&Koskv,  perperam  'Av&Kpiar 

\  fcribitur  in  cod.  A.  In  eodemque  afjLfjuyetKeuc  &idLCtv ,  pro 
ippty*,  hit&i&a-sr ,  vocali  •  cum  «ti  permutat&. 

Verfi  53.  tkKKart  tAr  Ktituv  Skptar.  Notum  eft,  Sa- 
«rin  aula  Polycratis  vixifie  Anacreontem.  Ktfrwr  e  cod. 
Ven.  dtavit  Ruhnk.  eamdemque  fcripturam  nofter  co- 
dez  A.  tenet ;  quam  praeter  neceffitatem  in  vrpoKivvr  mu- 
larunt  receotiores.  Verfus  54.  quum  fic  vulgo  fcriptus 
kgeretur: 

•irwphr  Aovptr  MxKiuirtir  tat^JW: 
perfpefie  Casaubonus  monuit :  » Inepta  ledio.  Scriben* 
»dum,  fovp)  xsKKifjLtvnv :  armls  fubutgatam.  Ira  paffim 
oloquuntur  poetae.  Oivtipk  non  eft  proprium  alicuius  loci 
»nomen;  [ut  Dalec.  acceperat:]  (ed  commune  omnium 
wvini  feracium.  Vetus  poeta  in  Schoiiis  Hephaeftionis : 
[pag.  89.  ed.  Cornel.  de  Pauw.  ]  »  tpygrou  *oKvf  /uir  A#- 
ytyeuov  S^iavfi^ai  hm  oivnp&<  Xibu.a  —  Sic  ille :  cuius  do- 
dam  emendationem  adoptavimus ,  praeeunte  Ruhnke- 
NiO;  qui  ad  Antipatri  Sidonii  verium  provocavit, 

Ovf  V*0   $V9fJLtv(uV    fovpetTl    KiKKi(JL$Btt. 

Im  Brunckii  Analeft.  Tom.  II.  pag.  19.  num.  84.)  Conf. 
lacobs  ad  Anthol.  Vol.  I.  Part.  1.  pag.  41 1.  —  »  De  Teo, 
»per  Harpagumcapti,  vide  Herodot.  1. 168.«  de  quoidem 
Ruhnkenius  monuit. 

Verfi  55.  »Sequitur,  ro  $\  pvpior  iiciSt  Kiirpor. 
»Quid  appellat  7«  pvpiov  K$K7pov  i  Non  eft  verbis  opus, 
»ut  falfi  convincatur  haecleclio.  Scribo, 

—  » rb  «f $  <f  »1  piov  iititi  Aixror. 
»Vera  &  perfpicua  emendatio.  Lefium  promontorium ,  Aeo- 
"lidern  &  Troadem  disterminans,  infulae  Lesbo  eft  oppo- 
Animadv.  Vol.  VII.  Q 
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nfitum.  plor,  poeticum  vocabulum,  krri  rov  otitoet,  pro- 
»  montorium. «  Casaub.  —  Etiam  hoc ,  cum  Ruhnkenio» 
adoptare  non  dubitavhnus.  Mendofam  quidem  edhorum 
librorum  fcripturam  tenenc  veteres  membrcmae. 

Sequentes  vtrficuli,  num.  57*60.  lic  vulgo  fcripti  lege- 
bantur:  » 

Avdf*  S*  o!k  nih&f*  *roKy*p4or€LKxofoirv9 
Atfixoi/?',  ir  rpaytKouf  *fs  yoporr&ffiettt 

Zfi/<  «Vopfr  Soq>o*Aff. 

Quae  monftra  procurare  cum  defperafTet  Cafaubomis, 
primo  iftorum  verfuum  feliciiTima  medicina  a  LennepiO 
adliibita  eft  ,  vomt  pivrct,  Kohvror  corrigente,  ut 
fntelligerenir  Cobnus,  pagus  Atticus,  e  quo  oriundum 
fuiffe  SophocUm  conftat.  Pro  TLohuvoy  vero  Ruhnkenius, 
preffius  fcripturam  vulgatam  fecutus,  Kox&rnr  pofuit, 
adpellativum  &  commune  nomen ;  quod  eo  etiam  aptius 
bic  pofitum  fuerit,  quo  videretur  poeta  primi  foeciede 
alio  quocumque  tumulo  loqui,  a  quo  defcendittet  apu; 
cutn  revera  tolonum  illum ,  in  quO  natus  eft  SophocUs, 
in  animo  habuiffet.  Denique,  pro  Avflf? ,  idem  kuhnke- 
iz/i^3redehaud  dubie,  ^AtO*  correxit;  utiftonomine, 
\KiBls  niKMdL ,  ipfe  Sophoclts  defignaretur.   Et  eo  conve- 
hienthis  huic  loco  gentilc  nomen  eft ,  quod  ab  externts, 
quos  adhuc  nominaverat  Hermtsianax,  ad  Atticos  nunc 
transit  poetas  ,  Sophochm  &  Euripidem,  MtMrrar  adpella- 
tum  fuiife  Sophocltm,  teftificatur  vetus  poetae  interpres  ad 
Aiac.  1218.  &  Suidas  in  So^oxaijV.  Pro  vroKvrpfiotret  ficut 
vulgo  ^roM/TpWtt  hic  fcribitur ,  fimiliter  inLeonidae  Epigr. 
56.  (  Analeft.  T.  I.  pag.  234.)  pro  vpiSrk  veteres  mem- 
branae  vpiSrot  exhibent.  conf.  Iacobs  Animadv.  Vol.  I. 
Part.  11.  pag.  113  fq.     Ad  accufativum  ola  adfumendum 
yiyvaxrxjtf ,  (coll.  vs.  49.)  vel  olrdx ,  coll.  vs.  75.  Sic  rur- 
lus  vs.  85.  &  89.     Vtrfu  58.  dthndum  fortafle  pun&um  poft 
XopoffTetricttf ,  ut  cohaereant  ifta ,  ir  rpetytKou<  *f$  yop- 
VTMMt  BoiKyov  k<l\  iov  *EpaT&:  quod   VALCKENARIO 
placuiffe  ait  Kuhnktnius :  »*ut  Sophocles  in  canticis  chori- 
jfcis  Bacchum  &  Cupidintm  ctcinifft  dicatur ,  ficut  Venerem 
ttcectnit  in  choro  Antigonae  vs.  796. «  Conf.  Athenaeum 
paulo  poft ,  pag.  601.  a.  b. 

De  vcrfu  59.  certi  quadara  ratione  corrigendo  fpem  om-  d 
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iwd  extenuat  laouna^  qua  vtrficulus  6o.  laborat»  cui  ex- 
pleadae  nulla  dodrinae  copia ,  nulla  ingenii  intentio  fuf- 
iccrc  videtun.  In  editione  Ven.  vcrba  Zovr  Ihropw  £090* 
tMrinitio  pentametri  fcribuntur,  ut  (ignificetur  pofte- 
ios  deeffe  nemiftichium :  Cafaubonus  lacunam  in  priore 
lemiftichio  notavit»  Intnembranis  non  magishic,  quam 
fibi,  distinguuntur  verfus,  nec  lacunae  nota  aut  vefti- 
jum  confpicitur.  Pro  *yt7p*tf  f  kpafU,  quod  vs.  59. 
abent  edtti,  in  cod.  Ven.  &  Med.  ayt7p*t  Sttapufht  fcri- 
ridocuit  Ruhnktnius:  »quod  fortaffe  aliis  (inquit)  pro- 
»fuerit  ad  veram  ledionem  eruendam.u  —  Ex  noftro 
nLJ.  eadem  enotata  fcriptura,  fed  nullis  acceotibus  no- 
ata:  quam  eodem  modo  in  contextu  noftro  repraeienta- 
rtauf.  Iftud  kytlpttt  ex  ytytttpAt  corruptum  videri 
sroditefi.UHNKEVius  monuit,  provocans  ad  Homericum 
Hynmim  in  Mercur.  vs.  428. 

lunpfVfttP  t*h  *ffij<L  Tji&f  iy4ptuptv  kot$*. 
Io  dusdem  vtrfus  50.  poftrema  parte  veftigia  fupereffe  vi- 
fcri  nominis  6ttfpi7o<  obfervavit  Linnep.  Et,  Thtoridcm 
raidem  meretricem  a  fene  iam  tum  Sophocle  amatam  fuif- 
fc,  docuit  Athenaeus  p,  591.  a.  atque  etiam  mentionem 
siusdem  fecifle  ait  Sophoclem  in  aliquo  *Tctai(jL<p :  quod 
latis  convenit  cum  eo  quod  hic  ait  poeta,  iv  TpaytKaTt 
tf§  y*prr*s Uue.  Itaque  Ilgenius  (ut  ex  Novis  Literar* 
enenf.  didici)  6f  o#pi<fo<  f7<Tor  hic  correxit:  quam  ta- 
sen  fcripturam  quo  pa&o  vel  reliquo  veriui  Vei  verbis 
fts  fequentibus,  Z*uf  iiroptv  ^oyoKKtt,  adaptaverit  idem 
ir  doctus ,  non  habeo  compertum.  Nos  quidem  tale  quid- 
iam  horiolabamur : 

Bolk^ov  ka)  iov  "EpctTct  ytpetipttv  % ttoi  kotiy 
Ztvf  faoptf  2o^«*At7.  —  — 
ed  fortaffe  magis  etiam  probabitur  Westoni  in  eamdem 
?re  fententiam  emendatio ,  ad  membranarum  fcripturam 
aulo  propius  accedens, 

Bak^ov  koli  rof  *E.puT*  ey  iptttptv  StTot  kotfbf* 
^aeterum,  cum  Hermefianax  omnium  &  poetarum  & 
Ihilofophorum ,  quos  recenfet,  amicas  nominaverit,  ve- 
ifimile  utique  videridebet,  nominaffe  illum  etiam  Sopho- 
:lis  Thtoridan  &  Archippam  ,  quarum  Athenaeus  p.  592.3. 
t>.  meminit.  Quare  probabili  conie&ura  Ruhnkenius  fta- 
tuit,  poft  illa  verba,  Zft/r  tnoptv  So^cxAgi",  intercidiffe 
oonnulla  ad  id  argumentum  pertinenua.   Quod  fi  Wtftoru 
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placuerh  coniedura,  ante  eadem  verba  fiatuenda  lacunad 
fuerit. 

Vcrf.  61.  Pnpu  cTi  x^xtifof  &c  De  Euripidc  ftta-oyvrf  agi 
adparet,  quem  moxetiam  nominatim  defignat  poeta.  Du~ 
ficultate  premitur  vcrfus  6*.  fic  vulgo  fcnptus : 

kcl)  wkrtuf  llTco<  KTt»Lavov  i«  rvfoy^Sf. 
lbi  Casaubonus  :  »Poftrema  vox  ( inquit )  nullius  prtrn 
n  eft.  Legi  poteft  ix  f&xi&p  wkcat  &ft<p).yvr«St«r.  Ve^ 
»  te :  Aio  etiam  iUum  poctam  ftmpcr abstincntcm  t  &  ful  omnim    j 
vodiumfibi  confUtvit  cx  malcdikisin  omncs  mulitrts,  illm,    . 
vinquam,  i&uni  tandcm  &c  «  —  LENNEPIUS  corrigebat: 

»iuti  wkfTotc  fjiiaof  xraptfiro»  •£  khhx" 

nwkfotc  *L4.q>)  yvvcuKMf,  *.t.  K* 
faaud  fatis  video  qu£  fententii.  Ruhnkenius  v  nihil  ipfe 
tentans,  fatis  babuit  Cafauboni  infirmare  conieduraou 
»Nec  tkxos ,  inquit,  pro  <Ti»>/nb*  dicitur,  nec  fatis  acce.  . 
»  dit  ad  vitiofae  ledtonis  veftieia. «  —  Westonus  vuV 
gatum  fc  cvfo%Sf  defendit ,  0*  contincntiam  ituef  pretans. 
—  Iacobs  ,  Animadv.  in  Euripidis  Tragoedias,  pag.  4)« 
«frXPAoywcorrigebat:  fpeciofe,  nifi  accufativum  cafiua 
defideraret  orationis  ftru&ura.  Adamus,  ingeniofe  faris, 
6c  refingebat  verfum : 

»**)  waktSv  lusoc  KTeip.mc  ix  rvMx»r.« 
eamdem  in  fententiam ,  quae  &  Cafaubono  &  lacobfio  pla- 
cuerat.  Vcrf.  63.  xmo  ckokiw  vitiofe  fcribebatur  in  ed. 
Ven.  &  Baf.  Ih  ed.  Caf.  cxo\toto  fcribitur,  accentu  male 
pofito:  fed  ffxoKioto  haud  dubie  voluerat  do&us  Editor, 
confentientibus  membranis.  OUiauus  arcus  fortafle  adut 
teria  fignificat,  quae  a  nonnullis  obieda  funt  Euripidi. 
cf.  p.  604.  f. 

Vcrf.  65.  Maxttopint  wka-ac  xtfTfWrart  A*t/per#  Dak- 
Campius:  Maccdoniae  omnia  pcrvagatus  cft  lupanaria.  QuO 
fpefiat  Animadverfio  Casauboni:  nwkcas  ««rffWSrr«Tf 
»Actty«r ,  eft,  omncs  Maccdoniac  vicos  luflravit.  Neque  enim 
» Kowpet  eft  lupanar,  fed  id  quod  libro  fuperiore  diceba- 
»mus.  o—  Scilicet  docuerat  eruditus  Ammadverfor  9  ad 
ltb.  XII.  pag.  540.  £  (  Animadv.  Vol.  VL  pag.  47%. )  voca* 
bulum  hotSpoi  proprie  fignificare  vicum  aut  viam  puhUcam 
inurbc.  Nec  tamen  a  mente  poetae  admodom  aberrare 
videtur  Dalecampii  interpretatio:  nam  famam  eam  fecu* 
tus  videtur  Hermefianax ,  quae  fenem  Euripidem  perhi- 
bebat,  cum  apud  ArcheUum  Macedomae  regem  verfe* 
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nim  honefti  vttae  ntione  ufiim  efle,  vofnpta- 
cuiusque  generis  nimium  indulfifle.  Vide  Mo- 
Vham  Eunpidts,TragoedKs  poetae  praefigi  foK- 
pturam  ««rfrfrctro  tenet  mstus  codex  cum  edirit : 
erat  ut  MTf^r<tro  fcriberet  Cafaub»in  Animedv,. 
i.  Aiyfi»?  pjfart*  ^*  'AfWAMi  rapht. 
%pyii*t.  ki  Vita  Euripims  hiftoria  aKrer  nar- 
)mnia  incerta.  «  Cas aubowus.  —  Et ,  efle  *Ap- 
nen  proprium  (mulieris)  apud  Theocritum  & 
iDodorum,  viderique  comextum  hic  defiderare 
men,  adnotavtt  Ruhnkewius.  —  tityim*  legit 
33,  Aegtam  urbem  intelligens,  quae  fedes  erat  re- 
lonict :  (de  qua  vide  luftinum ,  VII.  1.  ibique 
it  Cellar.  Geogr.  Antiq.  Tom.  L  p.  1037  fq. )  tum 
■rticuhm  ad  iftud  nomen  refert ,  ut  fit  Arynir- 
m  verfus :  totumque  verficulum  fic  interpreta- 
'fpenfatortm  Archtlai,  cui  nomen  Crarerus,  feca* 

yr  tfi  At^tam.  <t— *  Quem  Crattrum  dtcit  vir  do- 
qui  in  Euripidis  vita  amafius  Archelai  fuiffe 
quem  eumdem  etiam  Etmpides  parum  cafto- 
raiplexus  perhibebatur.  Foffis  autem»  fervatft 
lenaeum  fcripturA  ArytW,  eumdem  intelligere: 
wum  r  *  (a  /  ct  f  Archtlai  ,  id  eft ,  *J  Archtlao  Ae* 
8um>  five  a  rege  conftitutum  q/uaefionm  vd  admi^ 
•  Atgtomm. 

r.  Cum  to/  particulam  tgnorent  veteres  noftrae 
ae,  (quam  &  fuo  codict  Ven.  deefie  adnotavit 
toffis  haud  improbabiliter  conieAare ,  ante  vocero 
irticulam  $  h  intercidtffe.  Ex  eisdem  membrams 
ffpf  t%  media  verbi  forma ,  pro edlto eSpew  re- 
erat.  Narrationem  de  ifto  Eunpu&sfato  refelli  ab* 
>eta  eptgrammatico  (  Anale&or.  Br.  Tom.  II.  p» 
)  monuit  idem  Ruhnkcnius* 
9  bfitt*  ^  Cythtrium  progredttor  Philoxe- 
etam  lyricum  &  dithyrambicum :  de  quo  &  ipfo 
e  eiusdem»  quod  Galatta  infcriptum  erat,  viden- 
naeus  nofter  lib.  I.  cap»  it.  pag.  6.  &  auflore* 
vimus  ad  I.  5 .  b.  ubi  ficut  Phitoxenum  hunc  cum 
ncenis  faepe  confufum  diximus,  fic  &  de  ipfo  Cy- 
iloxeno  aiverfa  najrant  audores ;  de  quornm  trw 
i  poft  Perizonium ,  ad  AeKan.  X.  o.  Weflelin* 
1  monult ,  ad  Diodor.  Sicul.  XV.  6.  Hunc  igUirr, 

Qj 
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.poftquam  e  lapicidinis  Syracufiis  profugir  ,  in  Cytfaera  ia-4 
fulam  rediifle  fcribit  Ariftophanis  Schottaftes ,  ad  Pluc  19^ 
obiilTe  aurem  Ephefi  Suidas  tradit.   Cui  confentaneum  eft, 

ni  hic  (  verf.  71.)  legitur,  rxvrnt  %l8$  fik  *T0A*orf,fp> 
vtniturbcm;  nempe  Colophonan  %  (utcum  DaUcampb 
monuit  Ruhn&enius)  in  qua  haec  fcripfit  Hermefianax. 
Pro  rau£tuQiV7  a9  (vcrj.71.)  Adr.  HERING a  Obfer- 
varion.  cap.  31.  pag.  248.  Ta^odr  qvt*  legebat,ad  < 
BkiLyjiv  kcl\  hoTQv  r&fiinp  referens*  Sequentia  verba,  1S1  ^ 
nvaydiif  vpvyty  idem  HERINGA ,  quajtto  otstro  pgwu  : 
futrit,  interpretatus  eft.   Sed  ipvyn  ab  Hefychio  expta-  4 
tur  qxwv,  ^dpvfiof.  xupiW  i$9  h  T«r  uvfit  <$&rn.  Decpio  \ 
xnonens  Ruhnkenius  :  »  Vereor ,  inquit ,  ne  poera  abud  j 
»  fcripferit.  «  -*•  Nobis  videbatur  vulgatum  hoc  fenfii  te-  < 
neri  pofle ,  ut  intelligeretur  adclamatio  Colojrhonionon,*  ctr  ' 
Itbrcxn  poitam,  per  urbem  ipforum  proftofcentem ,  am 
vlaufu,   aures  illius  undique  pcrccllentt ,  txcipwmum.  Ia 
hanc  fententiam  commode  diQum  foret  0  if  Tir*xfetf  ^ 

3?,  fi  vocem  oiqt,  ultiml  Iong&  ferret  metrum ;  fed  parun 
iflerr  ola.  adverbialiter  fumtum :  nofii  qyo  pa&o,  ncJB  «r 
&c.  Orygcn,  pro  amicat  nomine  acceperat  Ualecampiu*; 

Juem  Gallicus  fecutus  eft  iruerpres»  atque  etiam  H* 
onus,  ni  rallor. 

Quod  fequitur  diftichon,  (  vtrf.  73  fq. )  fic  vulgo  fcri- 
ptum: 

yiyvotfKtt  Kctiovff*  (juc)  ov*«  ed.  Venfeeiw» 
9**  tns.^0  pfyaLi  vrobof ,  Sf  r*A&7fitf 
etvrots  JAnhiott  30**0'  y*ro  vpoy  bpois : 
id  hoc  modo  interpretatus  erat  Dalecampius  ; 
Nofii  quam  magnum  fuo  ploratu  dcfedtrium  GalattM 
Mcliis  excitarit,  ipfius  progtnitoribus. 
adie&^  noti :  v  Mtlos  inlula ,  patria  Galateae*  u  -m  Quea 
&  Wtfeonus  &  Gallicus  intcrpns  fecuti  funt ;  licet  de  GiUr 
tcae  patria   nulKus  alioquin  audoris  teftimonia  confiet. 
Pro  yty fdffKUy  refte  Dalec  ytyvufKut  in  Jkcundf  ptrjoni 
legebat ,  quod  vs.  49.  editi  cum  membranis  tenebant,  queah 
admodum  &  mox  oToriW,  vs.  75.    Pro  jul/ow*  idem  Daiec 
«Aa/ovT*  aut  ahquid  rale  conieftaverat :  iAf/^^4le" 
gebat  H&unga  .«  a,Uv<ra.  Ruhnkenius  correxit ,  fideo* 
terquein  contextum  recepit;  quod  &  nos  quin  amplefle- 
remur  non  dubitandum  duximus.    Tum  vtrfu  74.  p** 
h$loif,dh  Hwwga  propofitum  x  cum  e.ode,m  R,u{inkeaiO 
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imus.  fjmhmt  iftpA ,  funt  artus  ovini9  VIL  30  j.  f,  fith 
iyofci  ^  ovium  primogemti  agnL  Hefychius:  Tlpbyoni* 
fcyom  £/>*«<.  Denique  d*ff«ti'  t/i-b,  (  five  r«6Hus  ac- 
b  anaftrophen  retra&o,  Shutff  Sir§)  pro  £*-rfiix«t- 
w/o/r^  finxit,  defiderium  amorcmque  ipfis  intffe  agnis. 
75  /f .  iZfwrvKw  mhmrm  Htm.  Conf.  tliad.  0'; 
^«i/.  76.  Pp/fc  &»***  comma  pofiii  cum  RuHNXENlO^ 
ka  intelligerentur  verba  wrb  *hM?r***>  fu*re£orr*. 
werae  (air  Vir  do&us)  umbram  ftauuntur.  a 
77.  IUttiJW.  legebat  Datecamp.  cum  acalig.  ad  Pro- 
L  7,  44.  ex  ©vidii  Trift.  K6,i.  &  ez  Ponto  III» 
At  Bitt)*  Graecum  nomen  mulieris  efle  fflonuii 
tius.  Vkie  AnaleAb  Brunckit  Tbm.  II.  p.  3 1.  num. 
&  BiT9&,  in  AntboL  paffim.  Praetulk  fortafle  Ovi» 
mam  nomints,  quae  magis  (bnora  latinis  auribui 
et. 

:  77  tify.  haec  leguntur?  ^ 
— ->  ir«pV  vkrrA  Qikrrar 

n  Ruhnktnio  jJua&t*.  reftirui,  quod  non  modo  mstti 
,  -verum  etiam  Veneta-  editio :  pto  quo  temere  pror» 
sditionem  Baf.  wnfjutra  irrepterat  y  inde  in  editio- 
liaub.  derivatum..  Gcaeca  ifta>  latine  fic  reddtdit  Da- 
ius:  PhiUtam  Battida  canententralacrem.9  totis  fuis  car* 
,  loquaci  verborum  prolixitate.  Similiter  Gallicus  inter^ 
ui  chanta  cttte  maitreffe  fi  volage,  &  pour  Lk  qutlle  U 
tant  dt  plaintes.   Ex.  Wefioni  in  hunc  locum  oom~ 
one  nihil  adnotatum  habeo.  Ruhnxenius  in  eam- 
vc  cum  Dalecampio  fententtam  praefcripta  verba 
fe  videtur :  nihil  quidem  aliud-  adnotavit ,  nifi  »  vo- 
\itfjh*  in  bonam  partem  pro  rrafAVA/a  fumi. «  — 
onge  aliud  hic  dixifie  Hermefianax  vifus  erat   Na- 
qotdem  efle  viros  dodos,  ( in  his  Toupium.,  inln»' 
i  Addenda  fua  in  Theocritum )  qui  diverfum  fta* 
9kiletam,  elegiacum  &  epigrammaticum  poctattL, 
leta,  dofh  Grammattco*  &  Gbffbgrapho ,  faepius  ci- 
►  Athenaeo ;  de  cruo  normihil  diximus  in  Animadv. 
114.  e.  &  ad  IX.  3S3.  b.    Sed  eumdtm  virum  fuifle 
Suidas  docet;  nec,.  cur  diverfos  ftauiamus,  ulla 
ubeft :  fuifleque  eumdem  Hermeftanadis  non  modo 
em.,  fed  &  amicum  &  praeceptorem ,  partim  eius* 
uidae  teftimonio  conftat,.  partim  Scholiaftae  Nicaa- 

Q4 
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poftquam  elapicidinis  Syracufiis  profugit ,  in  Cytfaera  ia-i 
iularn  rediifle  fcribit  Ariftophanis  SchoUaftes ,  ad  Plut.  199. 
obiifle  autem  Ephefi  Suidas  tradit.   Cui  confentaoeum  eft, j 

ni  hic  (vcrf  72.)  legitur,  txvihs  iJa0*  hk  *jrrote*ftp<r- 
vtniturbtm;  nempe  Colophontm  %  (utcum  DaltcaMpt 
monuit  Ruhn&enius)  in  qua  haec  fcripfit  Hermefiaoax. 

Pro  xet(cf  f  U0«>7*,  (v<r/;  71.)  Adr.  HeRINGA  Obfcf- 

vation.  cap.  31.pag.248.  T«i|o(ir  SrT*  legebat,ad  ' 
B&*xov  Kct^  haroi  rapunp  referens.  Sequentia  verba,M*  j 
Ttvcty6t)f  dpvy^  r  idem  Heringa  9  quajito  otstro  fguatus  ' 
futrit%  interpretatus  eft.  Sed  ipvyn  ab  Hefychio  expHca- 
tur  qwrv,  S6pv£or.  Kvpiax  <f«,  n  T«r  ftpiwf  $*?».  Deauo 
xnonens  Ruhnkenius  :  »  Vereor ,  inquit  ,  ne  poeta  afiui 
»  fcripferit.  «  «■»•  Nobis  videbatur  vulgatum  hocfenfute- 
neri  pofle,  ut  intelligeretur  adclamauo  Colophoniorum»  fr 
Ubrtm  poitam,  per  urbem  ipforum  proficifcentem ,  m 
vlaufu,  aures  illius  undique  ptrceUcntt»  cxcipiamum*  Io 
hanc  fententiam  commode  diQum  foret  ocV.Tir*x,tft*  <yur 

3?,  fi  vocem  01$  ultiml  longa^  ferret  metrum ;  fedparum 
ifrert  oU  ad verbialiter  fumtum ;  nofii  quo  pafto,  nefit  «r 
&c.  Orygen,  pro  jmic^  nomine  acceperat  Uaiecampiua; 

Juem  Gallicus  fecutus  eft  iiuerpres»  atque  etiam  Ve» 
onus ,  ni  fallor. 
.    Quod  fequitur  diftichon,  (  vcr/  73  fq. )  fic  vulgo  fcrir 
ptum: 

yiyvvrKgt  K&iovr*  (k&)  ov<t&  ed.  Ven.x«)  w+ 
*<&  tns.  AK )  f-tfyetr  Tcflor  ,  Sf  r*A&Ti fa 
«VToif  M*  A  /0  r  ?  30X«0'  wb  fpoybvois  : 
id  hoc  modo  interpretatus  erat  Dalecampius  : 
Nofii  quam  magnum  fuo  ploratu  dcjidtrium  Galatta* 
Mtliis  excitarit,  ipfius progtnitoribus. 

adie&a;  nota :  t>  hitlos  inuila ,  patria  Galateae* «  ~  QueB 
&  Wcfionus  &  Gallicus  iuttrpns  fecuti  funt ;  licQt  de  GsUr 
ftat  patrid  nulKus  alioquin  au&oris  teftimonio  conflet 
Pro  ytyvtiiffKH ,  refte  Dalec.  yiyvufKus  laftcunda  ptrfoni 
jkgebat ,  quod  vs.  49^  editi  cum  membrauis  tenebant,  queai* 
admodum  &  mox  oTflr&t,  vj.  75.  Pro  jmiwe*  idem  Dalcc 
itAot/oifTflt  aut  ahquid  tale  conieftaverat :  xai/^^4  te« 
gebat  Heringa  j  iiaucr<t  Ruhnkenius  correxit,  fidefl* 
terque  in  contextum  recepit ;  quod  &  nos  quin  amplefie- 
remur  non  dubitandum  duximus.  Tum  vtrfu  74.  n+* 
h  f  /  0 1 1 ,  ab  Htonqa  propofitum  x  cum  e.ode,m  Kujui^eaia 
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.  adoptavimus.  pJiKtiet  2plp« ,  funt  artus  ovini9  VII.  305.  f<  (ith 
Afioi  irpbyotot ,  ovium  primogeniti  agni.  Hefychius:  Ileoyorti» 
t»  «*par7iyofo» £prcf.  Denique  5»*«t'  vvl,  (  five  reltius  ac- 
centu  ob  anaftrophen  retrado,  dflxttft*  tf^ro)  pro  £*■*&!**- 
«•,  fkppofuit,  finxit9   dtfidmum  amorcmque  ipfis  ineffe  agnis. 

Verf.  75/7.  fjZpHrvKov  ^roAiimt*  K£of.  Conf.  lliad.  01; 
f  C77.  fiw/".  76.  Po/?  dt» *ecr  com/mx  pofiii  cum  RuHNKENlO^ 
nt  iun&a  inrelligerentur  verba  vvo  Tkttrkio*  poA4rtt{orrflB» 
»Nam  peerae  (ait  Vir  do&us)  umbram  fequuntur. « 

Verfi  77.  Batrr/X*  legebar  Dafecamp.  cum  Scalig.  ad  Pro- 
pert,  III.  7,  44.  ex  Ovidii  Trift.  h  6,  2.  &  ex  Ponto  III. 
J ,  t&  At  Bitt)*  Graecum  nomen  mulieris  efle  monuii 
Muhnkenitu.  Vtde  Ana)e&  Brunckii  Tom.  II.  p.  31.  num. 
89.  Sc  &  Bitt&,  in  AntboL  paflim.  Praetulk  fortafle  OvU 
f  us  formam  nominis ,  quae  magis  fonota  latinis  auribui 
accideret. 

Veifm  77  tifq.  haec  leguntur? 

— --  Ttp)  *ktT&  4f  A«T0U>- 

^9/4«t«  xat)  flrSorar  pufyttror  ActftiMr. 
Ubicum  Ruhnkenio  fnfJLAtA  reftitui,  quod  non  modo  msiti 
kabenr,  *erom  etiam  Venetaeditio :  pro  quo  temere  pror» 
fiis  in  edkionem  Baf.  tn^.a.itk  irrepterat  y  inde  in  editio- 
•em  Cafaub.  derivatum..  Gcaeca  ifta>  latine  fic  reddidit  Da- 
kcampius :  PhUetam  Battida  canentemr  alacrrm,  tottsfius  caf 
wdnibus  y  loquaci  verbomm  prolixitate.  Similiter  Gallicus  inter- 
pres :  qui  chanta  cette  maitreffe  fi  volage,  &  pour  Lk  quellc  U 
repandit  tant  dt  plaimts.   Ex  Wefioni  in  hunc  locum  com- 
mentatione  nihil  adnotatum  habeo.  Ruhnkenius  in  eam- 
dem  fere  cum  Dalecampio  fententian»  praefcripta  verba 
accepifle  videtur :  nihil  quidem  aliud  adnotavit ,  nifi  «vo- 
»  cem  AotAittr.  in  bonam  partem  pro  rrvfjLuhU  fumi. «  — - 
Nobis  longe  aliud  hic  dixiffe  Hcrmcfianax  vifus  erat    Na- 
nimtts  quidem  efle  viros  dodos,  fin  his  Toupium.,  inln** 
dice  ad  Addenda  fua  in  Theocritum )  qui  diverfum  fta* 
tuant  Philetam,  elegiacum  &  epigrammaticum  poctam», 
a  P  hileta ,  doBo  Grammattco  &  Gloffographo ,  faepius  ci- 
tatto  ab  Athenaeo ;  de  cruo  normihii  diximus  in  Animadv.  • 
ad  UL  114.  e.  &  ad  IX.  3S3.  b.    Sed  tumdem  virum  fuifle 
diferte  Suidas  docet;  necy  cur  diverfos  ftatuamus,  ulla 
tatio.  fubeft :  fuifleque  eumdem  Hermefiana&is  non  modo 
aequalem.,  fed  &  amicum  &  praeceptorem ,  partim  eius* 
dem  Suidae  teftimonio  conftat  y  partim  Scholiaftae  Nican> 

Q4 
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dri  ad  Theriac.  verf.  5.  Iam  hoc  ipfum  diccre  nobis  vifu 
erar  Hermefianax,  poetam  illum  Phllttam,  qui  Bitttda 
amicam  ctcinh  ,  eumdem  etiam  omnc  genus  vcrborum  aoti 

2uorum ,  &  untvtrfum  veterem  firmontm ,  in  fuis  Glof 
trum  libris  ftrvajft,  &  ab  imeritu  (  aut  certe  a  tcnebri 
cuibus  premebantur  )  vindicaffe.  pvtafat ,  eft  ftrvart ,  co*> 
fcrvare:  &  ad  hoc  ipfum  verbum  referenda  praepofirtc 
wtp)\  ut irtfifpvo(juiu  fimiliter  di&um  fir,idemque  vafcat,  ac 
wtpt*tL$v9  facio  ut  fuptrfit,  incolumtm  conftrvo,  abwkria 
vindicu*  Re&e  vero  +iknrZv  hic  habent  edd.  qui  altib 
faepe  QtKnrar  penacute  fcriptum  exhibem.  Perperam  ♦#• 
jj7«r  Ms.  (ut  frequenter  aluis)  nefcio  quo  accemu. 

Vtrf.  79  &fqq.  Pergit  poeta  ad  philofophos ,  fophifias  8 
oratorts;  quos  noh  magis,  quam  poerae,  amoris  virefr 
ftere  potuiffe  ait.  De  Sophiflis  five  DiaUBkcis  accipfo  vtr 
fum  81.  fic  vulgo  non  iine  difficultate  fcriptum: 

wf  a  i t  0  wtp)  wupk  hkyttt  iryiyZ&T*  pjrrtr. 
Ad  quem  verfum  miratus  fum  nibil  a  viris  do&is  mom 
rum  me  reperire.  Dalecampius  in  hunc  modum  convertit 
Quos  angunt  ftmonum  amara  (ludia.  Mihi  quidem  primua 
fufpe&um  erat  illud  pronomen  *ut&,  quod  <piam  vin 
hoc  Joco  habere  poffit  non  exputo.  Nec  fere  dubito ,  quk 
id  quod  fub  contextu  monui,  wc  &Z6%  i ,  fcripferit  poe 
ta.  olvP  ex  *vt$  decurtatum,  rurfus,  porro.  Tum,  wtf 
haud  dubie  ad  verbum  i*q>iyZ&TQ  pertinet.  Fuerit  igitu 
naturalis  conftru&ig  orationis  haec:  ovr  *vt*  i  wtxpkuM 
th  wtpiia-ytyfatTo  kiyotc;  ideft,  porro  quos  amara  (fi 
ve,  actrba,  dijficifis)  prudtnda  (velfcientia)  confirinjut  nt 
tiocinaaonibus.  Nam  *oyot  hic  utique  de  fophiftarum  vc 
dialelticorum  ramncuUs  five  ratiocinauonibus  accipiendi  vi 
dentur.  Et  ferenda  utcumque  fic  videri  poffet  vulgat 
fcriptura  hkyotc^  ut  a  verbo  wtpttvykyip.To  regeretu 
dativus  illfe  cafus;  nifi  idem  verbum  wspttr<piy£&To  c 
communi  etiam  ad  ftquentem  vtrfum  effet  referendum.  Qu 
cum  fic  fonet, 

**)  fttri  (tviotp  tnftf  *X°v*%  aprrn: 
collato  fuperiore  verfu,  in  hunc  modum  intetligi  debet 
jut)  outi  Xw»  Aprrw  TtpitripiyZ&Tf,  i  untot  r%mm 
ftuW:  id  eft,  &  ques  conflrinxit  (vel  conflriHos,  adfiri 
Bos  ,  occupatos  tenct)  vattda illa  ars,  quac  fcrmoms  (  vel ora 
tionis)  curam  habtt.  Nam  xif<T«r,  quod  in  cod.  Ven.  leg 
Ruhnkenius  ait ,  id  ipfujn  noftrae  etiam  veteres  membra 
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nae  exbibent,  Sin  editum  mvtst  cum  Ruhhkkmio  prae- 

faas,  ad  id  quod  hk  quaerebamus  nihil  tntererit:  nam 

conftru&io  haec  erit :  xju  ov<  i  fsivh  *rsrb  pifap  *tpi$* 

9yy%AT*9  xifot  %yj>\K<L :  id  eft,  &  quos  valida  vel  miravir* 

Vu  orationis,  fuat  in  honort  eft,(  five  qua$  gloriam  adfcrt  pofi 

fdtnttkms)  adflriHos  &  oceupatos  ttnet.  Quare,  duobus  inter 

fe  collatis  verfibus,  fere  dubitari  non  debet,  quin  \oyon 

(vs.  81.)  in  k$y»v  fit  mutandum;  ut  hky*v pint  dtca- 

tor  rationum  fcitntia  ,  five  ratiocinationum  callida  machinatio. 

Vtrf.  8).  Pro  edito  ovF  oi  Ssivsv ,  commode  monuerat 

Vcstonus:  »Legendum  forte  ou<T  oij*  <t\  t b 9 ,  ob  vo- 

»ccm  istvlt  ter  repetitam  in  totidem  verfibus. «  —  Atqui 

M  ipfum  •Y<f>  aivlv  in  fcriptura  otisvw ,  quam  habent  Ve- 

netae  membranae,  «u  &  $  perpetuo  milcentes,  haud  ob- 

fcttre  continebatur.    Ex  eisdem  membranis  a.*trrpl- 

*  ^  *r  t  •  recepimus  cum  Ruhnkenio.    Vtrfi  84.  qouvofistov* 

Oalec  quamvis  infiart  profpictrtnt.  pLenvbfjLSvov  ab  HEINRICO 

propofitum  laudat  eruditus  cenfor  in  Novis  literar.  Ie- 

^em.  loco  fupra  citato.  Nobis  nihil  hic  novandum  vide- 

barur. 

Qui  fequuntur  verficuH  85-88.  ad  Pythagoram  fpe- 
©antes  ,  eos  laudat  Bentleius  in  Diflert.  de  Phalaridis  Epi- 
dolis ,  pag.  66.  editionis  Lond.  nihil  tamen  vel  ad  emen- 
«iandum  vel  ad  explicandum  conferens.  Nec  multum  qui- 
«Jem  in  eis,  at  nonnihil  tamen  difficultatis  ineft. 

Vtrfu  86.  certe,  iftud  €A/x*r  Kop.\a,  ysoifxsrpm  9  fi  mo- 

do  fanum ,  haud  admodum  perfpicue  di&um.  rk  xo/x^*, 

puto,  $$api[iA7a,  inxelligi  debent.  stoK&c,  curvas  lintas  in- 

terpretatus  eft  Gallicus  interpres :  nos  generatim  de  com* 

plicads  figuris  accepimus  cum  Dalecampio,  quitotam  phra- 

fin  fic  reddiderat :  qui  circumvolutos  &  implexos   Geometri» 

carum  Untarum  anfractus  adinvtnit.    Percommode  vtrfu  87. 

svottpLS  vov  fcribebatur  in  ed.  Caf.  quod  ipfum  paulo  poft 

(  vs.  94. )  tenent  omnes.     Sed  nil  cauflae  fuiiTe  nobis  vi- 

debatur,  cur  a  membranarum  fcriptur&  $ipb(/.$vov,  quam 

eamdem  &  ed.  Ven.  &  Baf.  tenebant ,  hic  discederetur. 

In  Editis  Kbris ,  cum  poft  svpkfxsvov  fimplici  incifo  distin- 

gueretur  oratio,  &  deinde  verfi  88.  $4.1»  t'  $v  0-9.  lege- 

retur ,  iftud  *&)  kvkkpv  a  verbo  $vpkfx$vov  regi  intelligeba- 

tur.    Quo  fenfu  Dalecampius  vertit,  qui lintarum 

anfra&us  adinvtnit,  &  quantum  orbem   aether  circumtat,   ea- 
<jut  omnia  in  txiguo  digejfu  globo*    Haud  admodum  incom- 
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node  td  quidem :   at ,  quoniam  r  f  paiticulam  ame  ti 
#90109  ignorant  veteres  membranae,  re&us  mc  fa&urun 
txiftimavi ,  fi  verba  **>  avjiAor  &  fequeotia  a  fuperiori- 
bus  >  interpofiri  paulo.  maiort  distin&onc  disceroerera ;  ui 
accufativus  kvkkoi  ab  oVpoTctrojoftfrof  regi  MitelHgeretur 
&  -srirT*  ad  JtvftAQF  referretur.  Quod ,  pro  (Uijf ,  j8t«r  hr 
bent  membranae;  (quode  fuo  etiamcod.  Ven.  adoots 
vit  Ruhnkenius)  in  eo,  praeterquam  quod-pio  tu  perpe^ 
ram  nudum  1  ponitur,  rurfus  (ut  frequenter  ali&s)  i*u_ 
ad  latus  vocalis  n  ponendum ,  in  r  lireram  temere  detor— 
tum  eft.  Pro  krrorAafbfjLitow  conie&uram  Hemsterhw 
i,*ofjt.d,<rffbfjL6fo¥  merito  laudavit  Ruhnk.  Perapta  (a 
ne  fententia,  imitando  cxprcffit ,  cffinxi*. 

Quae  de  Socratt  tubiiciuntur  vcrf.  89  &  ftqq. 
quod  ad  verba  fpe&at ,  tum  quod  ad  fententiam ,.  mi 
implicata  funt  difficulraribus.  Nos  preffe,  quoad  fieri  po—  — 
tuit,  fequendas  veteres  membranas  putavimus.  Edita  tofc— 
ptura  talts  erat : 

Oi»  J'  i^ktuffiivou  t*5°X°*  *5tP",B  fp«n>C" 
ram  iyj>i\v  ed.  Baf.  &  Cau)  •  •  ••  *lr* 
(«Tr*i.  ed.  Baf.  &  Caf.) 
toXkSp  <T*  ©trflpeWoir  ZouepoVrtr  gr  0*09/»  * 
KvTptt  (jLmtiovra  *t/pbr  fora ,  {pirtu  ed.  Ven.).  fct  /1 

'\vyjit  Kovpojip,**  i£f*r&rifV  otr/«tr> 

•IJCi'  §V   'AfMffflW   TUKgVfJLSVOf   oifi  Tl  riKf/MO 

fvf>*   koyy  (koyu  ed*.  Ven. )  «oAActr  svpkpmr 

Ex  noftris  membr.  /4.  nuUa  alia  varietas  notata ,  nifi  quod 
verbum  t  Ircti  non  vcrf  89.  ante  sroAAo/r,  fed  v«yC  90.  /w/1 
&rflp#*-ar  ponitur :  quod  etiam  e  fuo  cod.  Ven.  adnota- 
vit  Ruhnkentus.  Tum  pro  0*0^  in  noftris  membrvper- 
peram  fcribitur  ro^n,  &  pro  *£*Torif/,  (v^  <>*•}■  *%*- 
warnffar.  De  editi  fcripturi  jeovpoTfpctr  (vs.  91*)  nihil 
e  noftris  membranis  notarura,  five  quod  in  eis  formae 
literarum  9  &  p  fere  fimiles  fint,  five  quod  illa  vox  di- 
ligentiam  effugerit  noftri  exploratoris :  aam ,  quod  in  fuo 
codice  Ven. &  Med.  jtou$oTfp.«tr fcriptum  laudat  Ruhn- 
keniust  id  ipfum  fere  non  dubito  etiam  noftras  agnofcere 
anembranas.  Dici  autem  Kovyoiipat  «trtW  folkitudints  qu> 
bus  amantts  aptantur ,  ex  Theocr.  XV 1L  5».  &  Propert. 
II.  9,  4.  idem  docuit  Ruhkkenius»    Caeterumae  xou- 
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o&<  quidem  admodum  abfurdum  erat  futurum ,  quia 
eoTfere  m  fentetitiam  cum  Kouq>oTioa<  intelligi  pof- 
ttvwlts  cu/as+  Monftrofum  verbum  ixKtl^V09  (vtrf* 
feliciuime  curavit  Adr.  Hering.a,  in  duas  voces 
?¥Mr-&  8r  mutans,  fuffragantibus  dodiflimis  qui- 
le  viris,  uno  Westono  excepto,  cui  verfum  illum 
finfci  placuit: 
i  Ojor  $\  KXnf&f  pitof  'i%oyj>y  \yj*.if  sty&i. 

Qucmqut  oraculum  folum  ommbusjapientia  pratflart  vad* 
baxur.  «— *  Nos  Hcringae  adoptare  emenaationem  non 
ivimus.     Satis  perfpicue  cobaerent  ifta,   07?  pivw 

Kwrpt  ixM*vi  ^opKpcLT»  &c.  Pofterius  hemiftichium 
tm  verfus  Ruhnkenius,   bene    licet   gnarus,  ex 
iranarum  praefcripto  verbum  firai  fequenti  pentar 
>  medium  inferi  debuuTe ,  tamen  boc  modo  conciiw 
im  cenfuit: 

—  8r  i%P*f  *5*Xor  •|r<^« 
utatis  etiam  fedibus  verborum  i^oyot  &  *yjrw  9  qu« 
t  caderet  verfus;  manente  vero  pentametro,  qualis 
i  erat,  nift  quod  eiiceretur  importuna  Sk  particula: 

TOAAttr  kl\c**W0lf   5&KpcLTtl   §f    ffOtyifc 

delentes  pariter  <T« ,  caeterum  feriem  verborum  in 
dtfticho  earadem  tenuimus,  quam  praeivere  mem* 
e.  m  Maiore  difficultate  premuntur  verba  ifta  proxi- 
ftichi : 

4UX"*  K,ovqoT€pet.<  iZenbynff*  ufUc: 
nec  quid  per  (efignificent,  nec  quo  pado  cum  prae- 
tibus  fequentibusque  cohaereant,  liquido  conflat.  xaw- 
*.*  quidem  kfUc  dici  amantium  curas  (  ut  paullo  ante 
imus)  confentiunt  do&i  viri.  Sed,  primum,  de  ver- 
nririfff*  dubitant.  ld  verbum  ad  Ventrem  referens  Da- 
MPius ,  totam  fiaif  ,  de  qua  quaerimus  ,  fic  latine 
lerat :  ex  imo  illius  animo  iuvtnilts  curas  extudit : 
Sl  Nota :  nAmatorias  folicitudines  txpressit%inic  cit 
nunti .  eravibus  de  ohilofoDhia  coeitationibus  vrofundius 
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tionis  :  eadem  illa  verba  9  i «  Jf  0*0.  -  -  -  2W«# ,  t*  pam-  J 
rttjff  ponenda  Heinricus  cenfuit,  inteUigens  fignificari  bts 
verbis  cauffam  cur  irata  Socrati  Vtnus  fuerit ;  fcilicet  ,  fjfo£ 
amatorias  curas  ex  animo  fuo  Socratts  txpuUJftt.  IACOBSIUS- 
non  opus  effe  iudicat  ad  duram  &  incommodam  paren- 
thefin  confugere,  fi  modo  pro  1«  fl  fieLttm^  av/f  jg«- 
3f/*r  corrigas.  Nos,  cum  in  his  omnibus  nihil  (ati&certL 
reperiremus ,  tenendam  vulgatam  fcripturam  putavimus^ 
eamque  ,  utcumque  poruimus ,  in  Larina  veriione  expre(~- 
fimus.  fjwroiw  t#  fignificat  mcditari,  tra&art  aliquid,  occu—— 
pari  in  rt  quadam ,  &  ti  optram  dart.    Tum  vero  fx  jSftflf/y^" 
-\>v%if  9  tx  profundo  animo  ,   fortafle  hac  fententi&  dixerifS 
poeta,  poft  profundas  anmi  mtditationts ,  quo  fefe  ex  illis 
crearet  &  animum  relaxaret ;  vel ,  omifps  profundis 
lionibus*      Vtrf.  04.  hoymt  irohX&i  fvpctfAm*  fi&fovc  i 
Heringa  fcripm  Ruhnktnius,  fuffragantibus  item  aliisvf 
ris  dodis.  £t  nos ,  percommode  quidem  bic  poni  geniti- 
vum  xbyar  intelligentes ,  tamen  etiam  darivum  Aoyj 
tueri  locum  fuum  poffe  putavimus :  is  qui  cuiqurft 
moni,  cuiqttt  rationi  aut  quatstioni  propofitat  plurts? 
txitus  repcrirt  potis  trau 

Gravioribus  etiam  vulneribus  foedatus  eft  poftremus 
huius  Eclogae  locus,  de  Aristippo,  fic  vulgo  fcriptus» 

"ApJpce  Kvpntouot  «T*  ii<r*  vrMof  tanroim  Vfytw/ 

/  f  j  y  W  ,  07*  kir  1$ &tn<  Actf  JW  hpotffotra 

Vqjc  'Apimirirot  nrkatti  fSrioJ&To  A  fV  £  4  r 

<pevy&v  oil  <l  pit  ot  i£*q>(>pnc9  fiiot. 

In  his  membranae  &  Ruhnkenii  codex  Ven.  tiil  mutant , 

nifi  quod  vtrf.  95.  careant  «T  particula ,  quam  tamen  &  re- 

liquus  poetae  ufus  &  praefertim  metri  ratio  neceffario.fla- 

fitabat :  tum  quod  ,  pro prwctTo ,  vtrf  97.  refle  itnt&rt 
ederint ;  quod  nos  cum  Ruhnhnio  fidenter  in  contexram 
recepimus,  cum  in  caeteris  nihil  mutare  auderemus.  Pro 
Sitror  vtrf.  96.  /i/rh  correxit  &  in  contextu  pofuit 
idem  Ruhnkenius  :  quae  emendatio  >  ur  percommoda , 
fic  minus  neceffaria  nobis  vifa  erar.  lbidcm,  vocula  W 
vulgo  fic  fcribitur ,  tamquam  effet  adverbium  temporis , 
quum,  quando:  nobis  commodius  videbatur,  interftitio  non- 
nullo  feparari  duas  literas ,  ut  effet  H  t  ,  idem  valens  ac 
ma\  0,  referreturque  0  articulus  ad  6£ir  'Apimirwoc.  Quam 
quidem  rationem  minimeprobatam^A/iAi/iio  video,  qui/w/i 
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1,  cun  in  cd.  Caf.  j.  qua  ille  ufus  eft,  nulla  eflet  dis- 
lis  nota,  maiortm  distin&onem  pofuit,  hanc  adferens 
m:  »Soletenira  poeta  nofter  cuiusque  amatoris  de- 
ionem  praemittere,  &tum  demum  nomen  fubiice- 
-  At ,  five  ponas  disrin&ionem  poft  ip&r&Td ,  five 
,  nihil  inde  in  ifta  poetae  ratione,  quam  dixit  vir 
s,  mutatur.  Et  interpungitur  quidem  oratio  etiam 
laf.  &  CaC  i.  &  i.  prorius  quemadmodum  Ruhn- 
)Iacuit :  fed  princeps  editio  Veh.  cum  ed.  Caf.  3. 
distinfiionem ;  quam  ipfam  praecife  etiam  damna- 
tur  <N  coniundio ,  medio  vcrfui  <p.  interferta  ;  cui 
ae  (juod  etiam  pulcre  Rubnkemus  intellexerar)  vix 
is  efle  poteft ,  fi  a  verbis  •£&*  'A^Tnrrof  nova 
fumat  initium.  Caeterum  five  oVt ,  quum ,  intelli- 
re  3  Tf  divifis  vocibus  legas ,  parum  utique  intereft, 
mtentiam  quidem  nihil  omnino. 
oce  'AwifiLfnt  (vcrf.  96.)  quid  ftatuendum  fit, 
isputari  poteft.  In  cod.  Ven.  duabus  vocibu*  k* 
cribi ,  ait  Ruhnkenius.  Ex  noftris  membr.  nullu* 
i  fcripturi  notatus  eft  diffenfus.  Dalecampii  eft 
;  locum  adnotatio  huiusmodi  :  nApidanus  ,  Thef- 
fluvius.  Interpreti  Callimachi  *kinf&vt7f  ,  veteres 
les.  Sed  nec  Tneffala ,  nec  Arcas  Lais  fuit.   Qui- 

egunt  «*nifsr,  morofae,  dijjicilis.u  — —  Vulgatum 
atr  nr,  maiuscuft  nempe  hteri  initiali  fcribendum, 
t  WESTONUS  ,  &  cum  eo  Villcbrunius ,  Apidanam  * 
uentes  Laidcm,  id  eft,  Theffalam,  quoniam  partem 
Tbeffalia  exegit ,  ubi  etiam  mortua  &  fepulta  per- 
(fupra,  p.  589.  a.  b. )  ad  Peneum  fluvium,  quem 
^pidanus.  Eidem  fcripturae  favet  etiam  profodia  ; 
nomine  fluvii  Apidani  (ut  oftendunt  poetarum  lo- 
idii ,  Lucani,  &  Valerii  Flacci,  qui  eo  utuntur) 
yllaba  producatur,  quemadmodum  hoc  ipfo  loco 
ratio  defiderabat.  Verumtamen  tam  inauditum  eft, 
ano  fluvio  Apidanum  quempiam  dici  pro  Theffalo, 
:ft  incredibile,  Hermefiana&sm ,  ubi  de  Ariftippi 
loquitur ,  Latdem  illam ,  origine  Hyccaraeam ,  ftde 
iam ,  voluiffe  Thcffalicam  vocare ,  eo  quod  poft  id 
fub  finem  vitae  in  Theffaliam  migraffer.  Quare  nil 
hanc  fententiam  adeo  nullo  loco  habitam  fuiffe  a 
no  Ruhnkenio,  ut  eam  ne  commemorare  quidem 
>  fit.  Magis  audienda  H.  Stephani  fententia ,  cen- 
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fentis  (in  Indlce  Thef.  voc.  *AiriJ\*rf Kr )  %Kitil*triiv  hicdKb 
ci  Peloponnefiam,  i.  e.  Corinthianu  Sane,  quemadaiodum  ab 
jlprif ,  Phoronei  filio,  non  modo  Arcadts  'ATtf&yiT?  oUa 
dicebantur,  (vide  Callim.  H.  in  lov.  vs.  14*  ibique  SchoL 
&  Dionyf.  De  Situ  Orbis  vs.  415.  ibigue  Euftath. )  verum 
etiam  'A-r/ctr  ^nr  univcrfam  Ptloponncfum  apud  Hoaierua 
di&am  multi  veterum  ftatuerunt :  (  vide  Interpp.  Iliad.  *'. 
270.)  fic  haud  admodum  abfurdum  fuerir,  'A*-jJWAr  Z*i* 
<&m  apud  Hermefianaftem  interpretari  Pelopwtefiam ,  nem- 
pe  Corinthiam ;  cui  interpretationi  ipfe  etiaiPpoeta  exifti-. 
mari  poffit  viam  muniifle ,  cum  continuo  ante  «>•  1*fat$ 
dixerit.  Quod  fi  quis  opponat,  in  vocab.  *At/i?  apud  Ho* 
merum  primam  fyllabam  corripi ;  cum  in  ea  voce ,  quam 
hic  pofuerit  Hermefianax ,  primam  longam  fuiffe  oporteat: 
in  promtu  eft  ut  refpondeamus  ,  in  vocabulo  'AtiJWW 
poetam  noftrum  e  tribus  primoribusr  fyllabis ,  per  fe  bre- 
vibus  ,  primam  fui  audorirate  producere  potuifle ;  quod 
ipfum  perinde  etiam  in  vocab,  'A*-f<P<triff  r ,  cum  a  CalK* 
macho ,  tum  a  Dionyfio ,  fa&um  videmus.  Sed  ne  huiul 
quidem  interpretationis  rationem  ullam  habendam  erudi- 
tiflimus  Ruhnkenius  cenfuit ;  quam  nude  commemoraf- 
fe  fatis  habens ,  continuo  fic  pergit :  n  Sed  omnino  le- 
n  gendum : 

»  —  xij  iiftteLvif  AorfJW  iipktdLTO. tt 

provocans  ad  aliorum  poetarum  loca ,  (  Analed.  BruncL 
T.  I.  pag.  214.  num.  16.  &  pag.  434.  num.  8. )  ubi  *A*A 
dicitur  amica  9faciitm  fepraebens.  Iam  a  vocab.  wt&tfhc  no* 
vimus  quidem  formari  compofitum  farHttvot :  alterum  ve- 
ro  compofitum  $i*i6ctvo{  admiferit-ne  Graeci  fermo* 
nis  ufus ,  dubitare  nobis  licuerit ;  pro  quo  $ vthHic ,  pu- 
to,  in  ufu  unice  fuit.  Sin  altera  forma  uti  Itcuifle  ftatuas 
Hermefianafti ,  faltem  $v*  tb&vov  dicere  debebat ,  aut 
certe  $v* tti&vtif  penacute.  At ,  non  adeofacilem  Arif&p* 
po  fe  praebuijfe  Laidem ,  accepimus;  cuius  amplexus  ingenti 
pretio  emifle  philofophum  fupra  docuit  Athenaeus  nofter, 
pag.  588.  e.  &  ab  illa  non  fuiffe  amatum  Plutarchus  tra* 
dit ,  in  Amatorio ,  Opp.  T.  II.  pag.  570.  d.   Quare,  fi  mi- 
nus  placet 'Atj^T  «rftr  pro  gentili  nomine  accipi,  ov  nrtb*» 
viic  porius,  quam  $i*ida,vii< ,  corrigendum  equidem  ceo~ 
fuerim. 

Verfu  97.  pro  ivrxrATo ,  quod  vitiofe  editum  erat,  refie 
ivnvttro  dedere  noftrae  membraoae;  quam  fcripturajn 


I 


; 


a 


£ 


as 


~|    h  599-      IN  LIB-  XIII.  CAP-  LXXIL  355 

b  c  fuisetiam  mss.  Vcn.  &  Med.  recepit  Ruhnkenius  ,  Gmut 
bcc  adnotans  :  »  Mvy*J  funt  disputationes  philofophicae* 
*$tuy*9  tunge  cum  *r*w*T#.  Oppianus,  Cyneg.  III.  375» 
»Ei  A  **  fltrarcftfry  ^rfyy  ^M07i^i«r  trjriir.  Reliquis  alii 
»medicinam  faciant  l «  —  Scilicet,  poftquam  ad  finem  dit 
ficilium  Hermefiana&ei  huius  carminis  lalebrarum  evafif- 
fcnobis  gratulabamur  -9  fupererat  in  ipfis  extremis  verbis, 
titauJff  i%tq>if*rt  U*  >  aifficultas  quae  vereor  ne  pror* 
fu$  fit  iaeludabilis.  De  qua  expedienda  poftquam  fummus 
defperavit  Ruhnkenius  ,  timidiuscule,  ut  par  erat ,  Westo* 
xusait:  »Lego,fi  licet, 

nqtvyar  ovfh  pir  or  T*  ifyqtytM  fiiov.u 
Sc  quidem  fcripta  verba  ex  Weftoni  libello ,  qui  nunc 
noo  eft  in  noftra  poteftate ,  olim  excerpfimus :  qui  fi  ita 
fcripfit,  viderit  ipie  quamnam  fententiam  verbis  iftis  fub- 
ieftam  voluerit :  nobis  quidem  non  liquet.  Adamus  ,  te- 
ftc  fuffraeameque  VilUbrunio ,  fic  legerat : 

»<pfvy&f  &  oitifA  fcirr  i%tq}ipnr8  /3/or.« 
Qaae  verba  fimul  cum  praecedente  verfu  his  Gallicis  red- 
fiKt  VUltbrunius  ;    nCc  gcnie  fubtilt  qui  s*  amufoit  de  tout  9 
nehandonna  fa  patrit  fans  memt  tmporttr  ovcq  lui  de  quoi  vi- 

f  i    »*».«  Qua  de  interpretatione  nihil  aliud  dicam ,  nifi  val- 
{    femedubitare,  iftam  fententiam  Adamum,  virum  dodum, 
1    oioiineque  abfurdum ,  in  animo  habuifle.  Lubens  equidem 
aboqmiconiedura  abstinuiflem :  fed  quum  in  latina  ver- 
fione'  aEquid  tamen  fuerit  ponendum  ,  ita  interpretatus 

*J     &n,  quafi  fcriptum  eflet , 

J  —  ovfcLfjLifhf  iZtybptm  |8/or. 

nftpLtfiif  cum  Hefychio  oiftflf  xoyov  «%m  interpretans: 
««poprir  jSicr  vero  intelligens  tdert  ( i.  e.  agert )  viiam  :  qua 
fere  ratione  fttyput  ityipvv ,  fptcimen  tdere ,  Demofthenes 
ii  Polybius  dixerunt. 

AD    CAP.    LXXII. 

c  *Er  rtvrotc  0  HQfj.»fficLVd,Z  eykxhnai  &c.  Falli  Hermtfia^ 
naSem,  ait  Athenaeus,  QUod  aequales  jlatuerit  Sapphoncm  & 
Anacreonttm.  Falfum  effe  ipfum  Athenaeum  demo.iftrare 
conatus  eft  Barnesius,  in  Anacreontis  Vita,  fe&.  17.  p. 
29  fq.  Athenaei  fententiam  defendit  Baylius,  Di&.  Arr. 
Sappho  ,  not.  A* 
Qui  fequuntur  verficuli ,  quos  Anacreonti  nonnulli 
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tribuerunt,  tum  deinde  quos  Sapphom,  defunt  ilfi  Eptro-c 
mae ,  &  unius  veteris  codicis  A.  ftant  audoritate.  Iht  fic- 
ut  continuo  tenore  non  distin&is  verfibus  fcriptae  fnot 
bae  eclogae,  fic  nec  in  editis  libris  distindi  verficuli  eram. 
Anacreontis  qui  perhibentur  verfus,  pro  noftro  fenfuhi- 
dicioque  distinximus  9  cuilibet  do&iori  liberam  poteftatea 
facientes  aliter  distribuendi.  Ulorum  initium  in  Stephaoo- 
iiis  editionibus  Anacreontis  tale  edebatur :  S^lf*  ajfttus 
wepyvp9  hi&kKKuf  xfVffoKiiuit  "Efmt :  eodemque  modo  it- 
petiti  funt  in  fplendida  Teii  poetae  editione  a  Gailio  Parifiif 
ante  aliquot  annos  procurata.  Nempe  ifto  modo  corrupcale- 

Sebantur  primora  verba  in  Athenaei  ed.  Ven.  &  Baf.  At 
uo  faltem  priora  iam  pridem  refte  fcripta  CasauboMJS 
ediderat,  2  9  «  /  p  it  f*vri  p*,  tacite  quidem  fic  corrigens, 
fed  praeeuntibus  msstis ;  quorum  fcripturam  noftrae  vete- 
res  membranae  firmant.  In  proximis  quidem  verbis,  m* 
q>vp  ivi$(tKKc*v ,  nil  mutant  eaedem  membranae :  fed  itfle 
Pauvius  ,  ut  nobis  quidem  videbatur ,  2<p«^a  teneos, 
vopQVQtn  (Iclkk**  corrigendum  cenfuit.   Nempeex 
nOP4»TPEHIBA^AQN  perperam  nOP4>TPEMBAAA0N  faclttffl 
erat ,  H  litera  cum  N  permutata.   Commode  monuit  idem 
Pauwius:  n  Ma£s  petere  amantes  dicuntur  faepe  amafios.  ] 
»Hic  *<$*(?*  TOf»$vp?ri  Anacreontem  petierat  ipfe  Arate- 
»nens.«  —  Etiam  Barnesius  vopyopi*  correxerat:  fed 
tenens  fn/2*AAw,  &  initio  <pip'  eSpi  fja  de  fua  coniefiuri 
Je^ens,  in  omnia  alia  abierat;  in  fequentibus  vero  etiam 
multa  mifcuit,  &  ex  luxuriofo  ingemo  mira  licentii  adie» 
cit,  quae  apud  ipfum  videat  cui  libuerit  vacaveritque. 

Sequuntur  vulgo  verba  haec,  tvt)  voikIkqc  K*p- 
(S<tr«:  in  quibus  nil  mutant  libri,  nifi  quod  mt  habeant 
noftrae  membranae:  quod  rec"te  fortaffe  in  wr)  mutatum 
eft  a  iunioribus;  fed  &  ex  r  h  r  9  (quod  ixtbn  vatet) 
corruptum  fufpicari  licet,  ut  cohaereant  vpoKetMtreu  citft- 
iredlttv  rnv*.  Pauwius  quidem  in  rw  mutans,  iungenda 
cenfuit  *Epaf  rour  «roixiAor.  Pro  a  «t/x  £  k  r  ot  vero  re&e , 
me  iudice,  idem  vir  doftus  ^0,11$ k 9 &t  legi  voiuit.  Pro 
*otxtKo£i  nobis  videbatur  toix/a6K  ,  vel  votKtKeL  ultimft 
brevi,  (neutropluraliadverbialiter  pofito)  fcriptum  opor- 
tuifle:  variis  modis  mt  prchcndtns ,  &  manus  inucitns  mihu 
Huc  pertinet  Pauwii  adnotatio:  »Senior  Anacreon9  dif- 
» fidens  fibi ,  ad  tufum  cum  i(U  non  properabat ,  fed  ac- 
»cedebac  timidus.  Hinc  primo  teus  pilae  purpunuu,  &  deio 
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»ipfa  *****  mtf&o ,  qua  renitentem  prae  verecundtt  ad 
tolufum  adtgebat  Amor,  poftquam  fphaeri  purpurei  eum 
tipetierat,  ot  aflecutus  fuerat  primum.u 

Quod  dein  vuleo  legebatur  9  irr)  ykp  kx%  eitrify 
tfrjbu»  id  cum  H.  Stephano  renens  loh.  ChriflUn.  Woi> 
lius,  in  Sapphfis  Carminib.  pag.  88.  tx  optabili  Lcsbo  in- 
fcrpretatus  eti  Refie  vero  Barnesius  monuerat,  m  eam 
fcntentiam  non  titriuv  ,  fed  titriitif  fcribendum  fuifle* 
hulo  etiam  magis  mireris » in  Athenaei  editionibus  Cafau- 
booianis  km  EvxTttov  unciali  literi  initio  vocis  fcribi ,  pat 
riterque  in  Stephanianis  editionibus  Lyricorum:  nempe, 
tum  iSxtuuS  in  Athenaei  editione  Ven»  ficut  in  membranis 
fcriptum  eflet,  nefcio  quocafuined.  Baf.  maiusculi  literi 
imtiali  Eixrtumi  fcriptum  eft,  unde  ea  fcriptura  in  alios  libros 
derivata.  Veriffimam  equidem  iudicavi  Ba&nesii  emenda- 
boaem  mt/tiv;  (coll.  iliad.  0'.  5^1.)  quam  &  Pauwhu 
i  probavit.  Poftremo  vtrficulo,  confen tientibus  mem  branis,  edi» 
tufr  wpkf  X*  *  x  A  »  r  rttk  x*<r*««  Ubi  poft  Dakcampium  idejn 
Bmnufius  ,  fuffragame  rurfus  Pauwio ,  «aor  corrigit» 
Sin  «XA*f  tentas ,  ait  Pauwius  ,  ad  *opifi>  fuerit  referen* 
dum,  parum  commode.  Nobis  nihil  novandum  videba- 
ror;  nec  veroiAA»r-adx*/x»r  referendum.  Praeter  idquod 
eifpefiafles ,  tr^f  lk  k  9  r  Anacreon  (aut  is  qui  ei  hos 
veniculos  fuppofuit )  dicere  potuit,  aliquam  amicarum  dt* 
cens  ilbrum  quibuscum  turpem  confuetudinem  habuifle 
Samyko  perhibebatur.  Vide  Suidam  in  2**9* :  &  Bailii 
DicL  Art.  Sappho ,  cutn  in  contextu,  tum  in  noti  d. 

Qui  Sappbonm  deinde  tribuuntur  verficuii ,  eos  (ic  dfa* 
tribuimus ,  ut  praeiverat  Grotefendius  in  Notis  msstis 
nobiscum  communicatis,  &  Fiorillo  in  Obferv.  in  Athen. 
pag.  72.  &  ante  utrumque  Barnesius,  in  Vita  Anacreon- 
tis,  p.  28.  Aliter  Wolfius ,  in  Sapphus  Carminibus,  p.  88. 
parum  videns  modos  effe  pure  Sapphicos.  Vcrf.  1.  pro 
Kf/ratr  ,  auod  vulgo  legebatur  ,  K  $  tp  0  r  fcriptum  opor- 
tuifle  recte  viderunt  do&i  omnes,  facileque  adparebat. 
Ipfa  quidem  Sappho  Kifror ,  non  Kf?ror,  di&ura  erat :  &  de- 
inde  ff*£r,  non  Mk&c.  Vide  XI.  475.  a.  ibique  notata. 
Pro  vitiofo  MoiJfret  tivtMrmc >  (vcrs.  1.)  omnes  ltem  Moyf' 
Iwitfftf  correxere:  Wolfio  excepto,  qui  MoiJo-*  «rf- 
#»fr  fcripfit,  a  metri  ratione  prorfus  aberrans.  Latebat 
autem  htrvn  in  ipil  membranarum  mendoft  fcripturi 
f  irf -srf c ,  in  qua  perperam  transpofitae  licerae  1  &  r.    Pro 

Animadv.  Vol.  Vll.  R 


»58  ANTMADV.  m  ATHENAEUM.        pw  600. 

T  t) io  *  (  vcrf  3 . )  Tifictr  correxit  Groteftndius :  nobis,  quao» 
quam  duriuscula  vtderipoteratverborum  traieQio,  tamea 
tenenda  vetus  fcriprara  Xms  cwmSarntfeo&LFiorittb  vide* 
batur :  quam  e  vetuftioribus  etiam  codd.  derivatam  effe 
oftendebat  praepofttus  0  articulus;  quem  qutdem,  utpoteet 
imerpretatione  in vito  metro  adie&um ,  delevimus  ,  praeeui» 
tibus  tribus  viris  dodis,  quos  modo  laudavimus.   Poftn> 
mo  verficulo ,  k  y  a  «  b  r  tcnuit  Fiorillo ,  reclamarrte  metri» 
ca  ratione :  quae  cum  penuhimam  produdam  defiderarer, 
ky*vot  cum  Bam.  iiGrotef  corrigere  non  dubitavi. 

sOti  ti  9  i  *  fcn  &c.  Pro  ovx  for$9  monftrofo  errore  ifl 
un&ed.  Caf.  a,  fcribitur  <fri  fi  i*t  irrt.  IbitL  AiqwA*  J 
jRtyupJWoioV.  Sic  conftanter  cod.^  pro  quorurfus, * 
alibi,  Kopfx+fvrotof  edd. 

-    Air/yhoc  19»  0  'AhtfyLffotOf.  Alexandrinus  ille  AtscBf^t 
lus,  (haud  abfurdus*  ut  videtur,  poeta>  &  alioquivir 
eruditus ,  ut  ait  Deipnofophifta  )  non  aliuude,  quod  khm> 
cognitus  nifi  ex  hoc  ipfo  Athenaei  loco. 

AD    CAP.    LXXIIL 

Pulcram  Euripidis  eclogam,  Titr  'AtyoJrnvr  «vx  «rf^ 
&c.  praeter  Athenaeum  noftrum  confervavit  etiam  Sto* 
baeus,  Eclogar.  Phyf.  lib.  I.  cap.  12.  pag.  21  fq.  edCantt- 
ri ;  cap.  i2.  ed.  Heereni,  p.  269  fq.  Partem  ecloeae  etiam 
alii  laudarunr  fcriptores,  quos  nominavit  Valckenar.  ia 
Diatribe  Euripidea,  pag.  51  fq.  &  Musgrav.  in  Euripidis 
Fragm.  ex  Oedipo ,  num.  22.    Latinam  verfionem  mutuad 
fumus  a  Grotio  ,  ex  Stobaa  Excerptis  de  Rerum  Natu- 
ra,  Tit.  xn.  pag.  148.      Verf  2.  Commodius  apud  Athe- 
naeum  S  9  oif  £.9  tWon  fcribitur ,  quam  <Lkk*  wf*  &r  trar. 
apud  Stob.      Verf  7.   Cum  <lre  editum  effet,  &  deina 
vcrf  8.  i •%* 1,  nibil  fufpedi  habebat  oratio.  Sed,  quoniam 
iXV  dederunt  veteres  noftrae  membranae^  fuperiori  ver- 
fu  erctr  fcripfi,  quod  dabant  Srobaei  codices,  ipfi  vici£» 
fitn  vitiofe  iyg*  exbibentes ,  cui  poft  orctr  non  erat  locus» 
Ex  pluribus  latinorum  poetarum  locis  ,  quae  ad  Euript* 
deorum  iftorum  verfuum  exemplar  expreffa  videri  pof- 
funt,  adponamus  unum  Lucretii,  ex  lib.  I.  vs.  2ji  fq»  de 
quo  nos  dodiffimus  Boiffonadus  monuit : 

Pofhrtmo ,  ptrtunt  imbres ,  ubi  cos  pater  Aeihtr 
in  gremium  matris  Terrai  praccipitavit  j 
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\tt  nhtdae  fufgunt  fruges  3  ramique  vlrefcunt 
uboribus  ;  crefcnnt  ipfat,  foetuque  gravantuf. 
Hinc  aBtur  pofro  nojlrum  gtnus,  atque  ferarum. 
«£  CokimeU.  De  Re  Ruft  iib.  X.  vs.  204  fqq.    Sed  ad 
imdem  verfum ,  in  quo  verfamur  ,  non  omirrenda  Ca- 
IVBOKI  Anbnadverfio :  »*Ep£  (jlsv  fytfyot/  yaS*.  Egregius 
locus,  mjem  graviffimo  fermoni  accommodavir  M.  An- 
tonimis  unperator ,  re  &  nomine  Philofophus,  libro  X. 
ftft.it.]  »29(JLq>4pn  9  inquit ,  ttkffroi ,  89^11  in.krr<p  h 
rmt  !X»r  ^vn r .  ka)  rbre  cvfjL^dpti ,  oVf  fcffrn  $f  pf  1.  *Ep2 
fttf  ZfJL&pov  yeuet*   ipu  <T*  3  ftgJLVot  eMip'   f  p£  J*  0  Kocfjae 
«wiir«j  8  4*  fcfox»  ylttvttti.    Terram  fingebant  Coctf  n*o» 
**.  Virgilhis:  [Georg.  II.  315.] 

»  Furn  pater  emnipotens  fotcundis  imbribus  Aether 
9  eonmgis  in  gremium  iattae  defcendit.  *  — 
xxifcr  omnino  quae  Garakerus  ad  Antonini  locum  cita* 
mi  nocavir. 

In  Amschtli  eclogft  e  Danaidibus  vs.  1.  ubi  fcribitur , 
*Epqiutt  kytof  ovuLfoe  r  p  S  9  o\  I  yeuovt : 
ruftra  aoaono  (in  Excerpt.  e  Trag.  &  Comoed.  GraeC. 
ag.  45.)  rpHwAi  pro  rpfo&s  pofitum  efle  monuit  Val- 
UENARtus  I.  c  »  Amoris  vulnus  (inquit )  nemini  displicet. 
Phaedra  Euripidis  in  HippoL  ys.  392.  ait :  fati  u*  fpest 
hf+rst. «  — •  Si  quid  mutandum ,  &p££&i  %Mv*  maluerat 
lem  vir  docYiffitnus.  Quin ,  fu&  origine  idem  valere  rp$- 
u  &  rpSvou%  7p*e*9  rnpko>%  rpt»aK&%  rirpaiKo,  ceniuit 
AUW  in  Notisad  Aefchyli  Fragm.  pag.  1097. 
Verf.  3.  %(Jifipof  «T*  Ivk  tvvkttroe  ovpetrov  Tscdf. 
nprovide  a  Grotio  tvvoovrroe  correfium  effe  ait  Pautxt 
C  optime  tvrktrrot  fcribi  cenfens ;  quod ,  a  verbo  evv** 
lcf  deduclum,  ipfum  matrimonium,  ipfum  concubitum  ex- 
imat  honefte.  »'EvepynTiKhr  ^  (id  eft  aftivum)  inquit,  eft 
tvtkett,  ut  efle  debet.  eivh ,  tivmt  ^  evvktn.u  —  Non 
a  certa  res  vifa  prudentiffimo  ValckenarIo  ,  Diatr.  Eu- 
pid.  p.  53.  »  Loco  *t'  tircttvrofy  inquit,  monente  Ruhn- 
feenio,  Athenaei  praebet  Epitome  msta  Parif.  kn  svvkot* 
rot :  ex  qua  vera  forfan  le&io  detegetur.  Mihi  venit  olint 
Xn  mentem  ivpt»stro<9  ttntbricofi;  vox  poetis,  fednonde 
eoelo  pluvio ,  frequentata.  <c  —  Epitoma  msta  Parifma  ,  ia 
ja  evvkovrot  repererat  Ruhnkenius,  idem  ille  codex  Epit. 
t,  quo  nos  utimur.  Is  in  contextu  quidem  tvvkovrofnn* 
:t :  fed  iitera  e  ab  eadem  oianu  fuperne  adpofita  vete» 
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rem  fcripturam  svrkenof  indicat*  quaia  vetus  codex^k 
cum  editis  tuetur.  Videant  dofii ,  ne  vocab.  avnust  a  w- 
bo  TfltA» ,  /2i/o,  fcaturio  ,  mano,  jpoffit  derivati ;  ut  bau  ms* 
nans ,  fckcibus  aufvicus  dcflutns  ugnuicet.  Dalecamptas  qmi 
in  animo  habuerit ,  cum  £**'  titktntr  wif&vw  apuro  m$ 
interpretatus  eft ,  non  exputo  equidem.  Quod  u  **«**, 
fx  Pauwii  mente ,  concumbcnum  ,  gtneranum  fignuicace  po» 
teft ,  commoaiffima  videri  fcriptura  vulgata  debebit;  quaa 
eddem  notione  Galltcus  etiam  interpres  accepit,  fic  ver- 
tens ,  Z*  />/iae  9 nr  tombc  du  cicl  ecncrauur. 

Vcrf  4.  iitvfft  ^AMtr,  £  /i  rUTtrcu  &c* 
fAiras  prorfus  turbas  jn  primo  huiusverfus  verboezcitanitt 
dofii  viri.   In  Grotii  Excerptis  p.  45.  Utvrt  (fic)  fcribitur: 
quod  iurares  operarum  effe  erratum,  pro  bvff,  quod  vcr- 
bum  in  eiusdem  Grotii  verfione  per  latinum  fotcuudathvA 
jucommode  expreffum  videri  poterat:  atnoomodoin£> 
ratis  nihil  huc  Ipeftans  adnotatum  eft,  fed  in  Notis  rurfa 
eadem  repetitur  fcriptura,  hac  adieda  adnoutiooe:  »fc* 
»ffi.   Erat  ih?ft  u  —  Nunc  diceres  certe,  in  quapiam 
▲tbenaei  editione  ( nam  a  nuUo  alio  fcriptore  9  praeter     I 
Athenaeum ,  fervata  nobis  ifta  eclo^a  cft  )  frvrt  fcribL 
At  nulla  editio  ihvu  habet:  in  ommbus,  nulft  excepti, 
\*vr%  fcribitur ,  quam  eamdem  fcripturam  uterque  etiam 
in*rus  codex  nofter  tuetur.  Ecce  vero,  in  Aefchyli  Frag- 
mentis  a  Stanleio  colledis,  (pag.  630.  ed.  Pawi)  ixvtt 
fcribiiur :  at  rurfus  apud  eumdem  Stanleium  in  Notis  ad 
Agamemn.  vs.  1400.  ubi  tota  adpofita  ecloga  eft ,  I*wt 
legitur.    Denique  Vaixken arius  1.  c.  ait :  »  Pro  huutt , 
»vel  ifAt/o-ff,  vel  iUWff,  quod  placet  Htathio,  pofui  Uv- 
»*ff  y&JeLn  [nam  totam  eclogam  afecorre&amadpofuir] 
nttrram  fubirt  fokt.  Eleganti  conieduri  corrigebat  Ruhnht* 
»  nius ,  i  r  k  »  *  1  yttitcp ,  memor  in  Aiope  dedifle  Tra- 
wgicum  ThfiffAt  fh  pwf vr.u—  Ego,  cur  conftantem  libro- 
rum  fcripturam  ?*wt ,  non  dico  defereremus,  fed  vel  in 
dubitationem  vocaremus,  aut  ullo  modo  fufpedam  habe* 
remus,  nullam  pervidere  cauffam  potui.   Nam,  etiamfi 
cum  Homeri  Scholiafta  ad  Iliad.  4'.  371.  &  cum  Hefychto 
( in  hac  ipfa  voce  "Exvft  )  fimpliciter  ofculatur  imerpretm* 
fv  velles,  vel  fic  fatis  commpde  pofitum  Graecum  ver» 
bum  debebat  videri.  Sed  &  aliam  notionem  habet  id  ver- 
bum ,  magis  etiam  aptam  huic  loco.    Nam  xvttt  fubinde 
jquidem  de  foemini  ufurpatur,  fignificatque  inuttwgtn* 
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\u9pavidam  tfft :  fed  ifti  notioue  magis  in  ufu  eft  corftra- 
Qa  verbi  forma  ju/«i> ,  a  praef.  kv$» ,  fuc.  xMtic» :  xv»  ve* 
10,  fur.  x£*oft>,  a&ivum  potiushabet  (habere  certe  poteft) 
fipttficatum ,  gtntrart,  gravidam  rtddtre,  foecundart.  >ic  qui- 
fcmapud  Suidam  legimus;  Kvsr  ywt$,9  n  $9  yctffTpl  fy«. 
Snoilitet  apud  Hefychium:    Kiitr  f^*ugt»r  frr>,  ^w& 
Comca  apud  eumdem,  Kuf?,  ulrimd.  curcumflexi,  nonyf/- 
>f  exponuur  v  fed  (blummodo  iytvfJLoftT,  iv  y&ejfi  *%**• 
Quio  apud  Suidam  etiam  contra&ae  verbi  tormae  idem 
ttims.  tribuitur  ftgnificatus :  *$xutiftt ,  ty<wn*f.  £t  in  Epi- 
ftoil  iacobi ,.  cap.  k  vs.  18.  wiriKimrtv  ifxis  valet  progtnuit 
■w.  hm  ulcro  quidem  lareimur ,  diverfas  cerro  reipedu 
«fc  nptiones ,  gtntrart,  ia  joecundart :  pater  enim  gtntrat  &• 
liwB,  fpccundat  &  gravidam  rtdM  matrem:  fed  utraque  ta- 
ncft  notio  adiva  eft :  &,  quod  paulo  anre  dixi,  quem- 
afaodum  nitt  vaffivd  notione  de  foemind  dicitur  quae  gri- 
*idatfl9  euae  tn  uttro  conctpit ;  fic  a&vd  notione  confen- 
tifleum  ett,  ut  de  ma/t  dicatur  fotcundantt  &  gravidam  rtd* 
daut  fbeminam:  &,  ifto  fenfti  pofitum  hoc  loco  effe  id 
verbum ,  perfpicuum  videtur  ex  eo  quod  continuo  fubiir 
Cirur,  i  dk  Tf*7fr«&,  hatc  vtro  pariu 
Verf.6fa.  $it£$.c*t  rt<  oiga  <f *  •*  m*£orro*  yafJLou 
litotot  itrL  — 
Sc  faripfimus  praeeuntibus  membr^  A.  In  Epiu  defunt  duo 
poftremi  verfus.    Gommoda  foret  fcriptura,  quae  Val- 
CXENARLO  placuit,  fitfpett  r  faupetv ,  if  '*  &c.  fi  proba- 
ti  fibri  fuffragarentur :  nunc  ia  ea,  quam.  veteres*  dedece 
aaembranae,  adquiefcendunv 

AD    CAP.    LXXIV. 

*Ow  t*  *l97w  TtppQtvv  bc  Vide  Euripidm  Nippo— 
lytum,  verf.  3  &  feqq. 

*Orrff  "fyaftTct  /km  fiot ok  xf/ffi  Sfta  &ft  Eclogam  iftam  ^ 
ex  eiusdem  Euripidis  Augt  decerptam ,.  uno  verficulo 
au&orem  fervavit  Stobaeus ,  Serm.  lxi.  p.  385.  (  al.  387.)* 
ed.  Gesn.  unde  in  Florilegium  fuum  Tit.  lxhi.  pag.  243«. 
retulit  Grothjs,  cuius  latinam  verfionem  Graecis  verfi- 
kus  fubiecimus.  Eamdem  fententiam  Romanus  poeta  Cae- 
cilius  apud  Ciceronem ,  Tufc.  IV.  32.  his  verbis  expreflu: 

Amortm Dtum  qui  non  fummum  putat* 

aut  Jfuitum,  aut  rtrum  tfft  impuitwn  txiftumo. 
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Vbi  vide  quae  adnotavit  Davtfius.  AHbi  idem  Euriftfa 
^Lmortm  taipoiA  *krt*f  ffcfWor  dtyToiir  dixerstf:  fpud 
Noftrum  f  Xllt  c56i.  a. 

oV  o  cro^r  v&tSt  i«f  *mtc  ^Arixftwr.  Sic  nofoc 
ipembr.  «^, 

Critiak  vtrfum  3«  ubi  ait  *v(iiroam  ifi&i^fut,  &c.  atri- 
gtt  Casaubonus,  ad  VIH.  339.0.  (vide  Animadver* 
Jionura  noftrar.  T.  IV.  pag.  533  med.)  Vocab.  n.Ttf>farttH 
ua  ab  Homerico  verbo  rr*9poT$\j(a  formatum  eft,  quod 
tbnat  dcciperc  &  in  fraudcm  adducert  blando  vttborum  UnofirJo. 

Verf.  4.  ttvKw  krtfaroixot.  »  Tibiajym  hpfitnu  Comoediis  e 
&  tragoediis  fcribendis  minime  deditum.  «  Palecampivs, 

Verf.  7,  *<t7f  fi*TQ(A*ivv.  Sic  mstus  codex  noi^r 
uterque ;  non JVTo/uTfw>  Pro  wpQwocrMr,  quod re- 
fie  editum,  mendofe  wo.o*kfrt*  fcribitur  in  metnbr*j4. 
Quam  fcripturam  curn  etiam  in  fuo  exemplari  ( ut  vide- 
tur)  reperiflet  Breviator*  mutavit  in  Tp  6*0*1*.  Ad 
tnendofam  olim  eodem  in  verfu  fcripturam,  M  ttli* 
ipotx  rede  monuit  Casavbonus:  »Legendum  ivtfir 
»gi*.  voifAfZff  ex  Hqmero:  &  ita,  in  .Excerptis. «  «^-* 
Sic  fane  &  nofter  cod,  Ep.  atque;  etiam  membr.  A. 

Vcrfus  5  6*  10.  in  editis  Sbris  fiq  fcripji  logebantur :     ^ 
tr&tfrrtyg  ( *hkff7i%  ed.  Ven.  &  Baf. )  &*  i  vtfA*"* 

rvmtt&ov  v^nxeiic  KOQvqxtif  Boofitov  4*  **?*?*"• 
\b\  notavit  CaSAUBONV$  :  » ln  ptnultimo,  mssti  t»'  Z+pJ400 
v?i  K&&ifyi.  ic— i  Noftri  quidem  mssti  arobo  ix'  a*f  «lef  * 
x&Qi{si  exhibent:  ubi  illud  ftatim  liquebat,  terminatie*^ 
nem  verbi,  a  coniun&ione  &-T*  &t  redi,  ex  ei  in  9  efl^ 
snutandam;  tum  nec  illud  dubium  erat^  reftius  in  mssti^ 
noftris,  quemadmodum  rn  editis,  per  {  fcribi  hoc  ver^ 
fcum,  a  thetnate  **&'£*,  fubfidtp^  quam  per  £  a  *«&«»*» 
quod  in  acrivi  form&  vix  usquam  occurrit.    Scripturair* 
*TA*0Ti£  cum  ed.  Ven.  &  Baf.  tuejur  vetus  cod.  A.    Secft 
wKkarry%x  ut  edidit  Cafaubonus,  fic  re&o  exhiber  ms- 
tpiu  Quo  de  vocabulo,  &  de  re  ipfa  quae  hic  agirur^ 
confer  Nollrum  %  XI:  487.  d.  e^  &  X  v,  667.  d.  e.  Qui  cot~ 
tabus  hic  diqitur ,  eft  imaguncula  illa ,  quam  aliiU  Marur* 
vocabant,  cuoi  cottabi  nomine  plerumque  univerfunx  iftuJ 
Judicrum  intelligerent.     iU^t.m  refte  ad  Kopvq*p<  rerer- 
tur.  Sed  non  nimis  commodum  videtur  quod  fimul  iun- 
gitur  adieQivum  v^t&Att ,  ea.rn.clem  fere  norionem  ha- 
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tas.  Velleoi  £4**cwV  ad  4***<JW'*  referri-  poffet ,  cpio' 
fenfus  eflet,  Bromii  guttis  cx  alto  proicclis:  quod  quoniam 
ob  imerieftum  fubftantivum  Kopvyoife  vix  fiesi  poteft.,  fe- 
rendus  fuerk  ille  pleonafmus  *x,pftm  v^kaU  topvqwf :. 
&,  verumfi  auaeris».  non  prorfus  fynonyma  funt  voca- 
bula  «*/**  &  v^JjaoV.  Scripturam.  4*  *  * /  **■  *i  v ,  proeoV 
di  liik£44vn9  dedere  ambo  mssti.  Sic-^^^^K ,  II.  6o«  c 
&4***{"1'»  VLi69^e..  Conf.  Animadv.  ad  XI.  505. .d. 
Pro y  »  x****"  (vec^  pc°uk* )  e& T*  »  X**** m  "M.-A. 
ff*  i  X"***  "*  *■*  fy*  X****"  ^>*T»P>  «*.  acnfaclxL 

A  D    CAP.LXXV. 

*il^vT«r  Xi.o  'Aopft.tf  xfer  &c-  Sicrefie  ms.  jL  quod- 
Aift  vaJetac  Mowutof ,  quemadmodum  idem  vir  cognomi- 
^atur  apud  Laert.  VIII.  8».  Deeft  nomen  in  Eph.  Ex  vi- 
*o&  fcripturi,  quae  hic  vulgo  edehatur,  paffim»  in  re- 
*ntiorum  fcriptis  perperam  HartMniactu  cognominatur 
*C  Archytas :  quem  gente  Mityltnatum  fuiffe  Laertius  do» 
&t;  nifi  ioctaUe  Hamonhl  cognomine  Athenaeus  Tartru* 
**um  Archytam  infignivit,  cuius  opus  To  'Ap^mxor  in*» 
^riptunv,  &  ipfum  ad  Muficam  fpeaans,  aveterum.non- 
UJIis  laudatur:  de  quo  vide  Menag.  ad  Laert.  VUI.  82» 
t  Fabricii  BibL.Graec  T.  L  pag.  49}. 
Corruptus  defe&usque  omnkio  videtuc  locus  quL  fe~ 
uitur,  his  verbis  conceptus  :  'AAXfAotrflt  ysyovhtti  r«r  ipoj» 
mSp  fjLth^Zv  hyipQHL,  &*)  ixSovvat  nroi*Tov  /ueAor,  clkoKcl^ 
709  orTflt  juti  Ttp)  Totr  ^urctu«tr  xa).  Tiir  Totovumv  (JLovrot» 
\t  tki  itovtpi&kf.  » Tota  periodus  ( ait  Casaubonus  > 
male  affe&a.  Non  negabunt  eruditi,  qui  attenderint  paul- 
lo  diligentius.  Lego  lic :  k*)  ixfovvcu  Tp&Tor  pg/io?  <lk'o* 
li&ffToVy  oLKoXaa.rov  ovta kol\- Ttfp)  rotf  yvvotiKotf ,  kou  rbr 

TOtOLVTML    fXOVffcLV   B  t  0*  Oty  Oty.it  9    fflV  Tflt*  <T#fltTplj8flt*.  «  — 

friori  loco  fortaffe  dixeris  nil  opus  effe  bis  pofito  v.oca- 
mlo  ««oAetcrToK,,  fed  ad  /u&o*  e  fuperioribus  verbis  fub- 
ntelligi  ifxvrtKov:  at  Epitomae  quidem  audor  ipfum.vo- 
ab.  ajtoActffTov  ad  nixos  retulit,  ita  fcribens:  'Hyifxatv  <Ti 
ukiv  io&TiKcov  'A/JCftety  yivow  ka)  ifyfoiKi  trouzot  (jl£- 
<of   clkoKolctov:    tum  vero  ftatim  fic  pergit:  &V  x*> 

fyCU  vov  TUlV  LAthaW  vEpo»^  <T'  etii  /uff   KvTptfot  &c.  In  po— 

Seriore  vero  parte  oraiionis  vix  fieri  poteft  quin  ver- 
bua»  MtLyttyuv  aut  aliquod  tale  intercideriu  Praeterea  ia 
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ipfo  inltio  verborom  praeftripcorum  adparer,    ad  ifatf 
'AAJtfutr*  ^f^orfVtfi  ,  fubintelligendum  efle  verbum  <?#rf 
vel  ac>#i:   nempe  *Appcyr*#  ^lr,  *AAj^t*m  yffytMWM 
&c  Membranae  ^.  nihil  ab  edita  fcripturi  dtsceduis; 

"ff**f  pi  S*  ctvrs  &c*  » Sufyiciuntur  Aicmahms  verto, 
»*Epw<  ^cf  J*  «tv7ff  KiWpi/o*  vuartt  yXvMvt.  m$m4/bw  nap 
»  JfW  iot/rff/.  -Ajkv  <jWcw  rtgas;  ammum  uu  obk8atm  K*Tff- 
90*i9 %  eft  Aff/ffir.  Iam  «tp<?«if  umfiuu%  pro  oUcHUn  6«- 
»crtart%  elegantiifimum  eft.  Sic  apud  Hebraeos  «tTjffpo/ 
»o^ri«r  dicitur  fiW  /xitfw  #/2  6»  eonducUUc  ;  ut  Prow 
»biorum  cap.  tertio:  [verf.  8.]  &  otp«f ffir  4*0^'»  te* 
»  miae  cap.  xxxi.  [vs,  14.]  nam  hoc  fignificat  Hebrai» 
»cum  verbum  riwdh,  non  ftsfvfffr»  ut  verteruot  ucx.t 
«-  Haec  do&us  Animadverfor.  Poetae  verficulos  Fiottt- 
iQ  Obfervation.  in  Athen.  pag.  71.  fc  dkgerejndos  ceqftfc 

*Ep»f  — *  -*■ 
/*i  X'  av7§'Kiw^to€ 
IfruLTi  yhvnvc  jutrsijoW 

XdjfUw  f«fffff> 

De  ufu  verbi  f**«  confulendus  H*mstolhusivJ ,  m  Kfr* 
t4  ad  Hefych.  voc.  'LtfMrvW. 

ffVfXfJLrr^nc  iparkic.  Vide  ne  #tf  av(t^irf$$€  aut  <v  pit* 
TpfW  fcripfertt  Athenaeus  ;  quemadmodum  pag.  feq.  a.  aiu 
jc«t)  2ri»o-i^ofor  «T*  ov  pf  rpiW  ffparrfAtf  &c.  rurfusque  ib& 
lj t.c.  x«)  l\if$<tp9f  fKov  farpfW  &c  Sed  ntfiil  tameflhfc 
contra  librorum  fidem  mutatum  velim. 

Eiusdem  Alcmanes  de  Mtgakftrata  verba  fic  editalege** 
bantur:  roud^  *,$$?* 9  THov{*f%  lf$i$$  /ipor  ptotx*** 

ff  ffic)4-«tp4fffp  *g*ftit  MffyUffff/TiMtTok  RStepha-* 

Nus,  in  Lyricorum  Fragmentis,  pag.  942«  (aJ.  p.  616.) 
«uTfficlf  M«t/o-fitf  fcripfit ,  &  deinde  f4ct«<ti'p*.  wotfAtop,  hac 
adieda  verfione^  //bc  iucundarum  Mu/arum  oftcndit  douum 
bcatac  viranlflava  Mcgaloftrata.  Commodiore  lenientia  /0*. 
CAn/I  Wolfius»  in  Notis  ad  Olearii  DiiT.  de  Poetriis 
Graecis,  pag.  165,  p£jtctfp«  ▼  *pMr*t  (cripfit,  vcr- 
ficuios  autem  fic  digeffit  1 

J$vtK  «i^ffioif  Mov^otf 

JdTffiJff  Jff7oQf  pojxoiipoi 

waolivcii   kZcudk  Ml7«eX0ff»T/UT0K 

Fiorillo,  Obferv,  in  Athen.  pag.  71  fq,  fic 
distribuendosque  verficulos  praecepit : 
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Kp&9  fl<*A/pf   WAphitVy 

k  £«riet  McyccWrp«7flt. 
<ni  in  yefficulomm  distributione ,  non  item  in  verbo- 
fcripturA ,  obfequendum  putavi.  Doricam  quideai  for* 
b  Mu>«r  ninime  afpernor :  intelligo  etiam  9  poffe 
Umt  MmVai  per  adpofitionem  ,  quam  vocant  Granama- 
fei,Ciito  Tovro  «f «fptr  mngi ;  fed  magis  placuit  Stephaniar 
tm kfttm*  Mcw«i>  ( five Meiriir  maiis )  «Tipcr.  Garmen, 
pnd  edit  poeta  vel  poetria ,  eft  munus  vel  <&/2i/m  Mufar 
m,  quo  illae  poetam  honorant.  Tum  vero  mirifice  pla- 
Ettk  oc  unice  verum  nobis  vifum  erat  illud  Wolfii  tik^ 
imi^m  wm»t4tmt9  ad  ipfam  Mtgaloftratam  relatum ,  bea* 
*  buer  virgints ,  id  eft ,  btauffima  virginum.  Sed  quid  mufc- 
i)  Ipfum  genitivum  wmjwitmt  perfpicue  fic  fcriptum 
kdere  mtmht.A.  De  praecedente  voce  /acwaipf  nihil  quw 
leoi  ex  eodem  codice  enotatum  eft :  fed  ip(e  accentus , 
n  prim&  fyllabi  pofitus ,  fotis  probabile  fecerat  yik*.mtpm 
wque  una  fcribi  debuiffe;  &  fic  fcriptum  in  membranis 

tv<Tt)r  iyho  ^ootixov*  tou;  ipmriKWf*  Articulum , 
H»  deerac  editis ,  re#e  dederunt  ambo  mssti.  Dein  in 
cditk  fic  progrediebatur  oratio :  Sort  ka)  AiVx&ao*  piymt 
fc  vnifTiif ,  **)  So^ojtxitV  iTvor  §U  rk  SimTpm  tik  TaV 
tpytfiSt  Tot/  r  jfp  «t^,  Ubi  Valckenarius  ,  in  Dia- 
ro.  Eurip.  pag.  13.  (  fuffragante  Brunckio  in  Sophocli* 
fagm.ex  Niobe)  tov*  T«r  wmif&t  ipuTat  fcripfiffe 
Adtenaeum  cenfuit;  quemadmodum  pag.  602.  a.  Ac  fane 
**  his ,  quae  contimio  hic  fubiiciuntur ,  fatis  adparet  de 
)Jmrorum  amote  hic  cogitaffe  au&orem  ,  de  quo  etiam  pau- 
0  poft  e  profeffo  loqui  pergit :  quare  utique  fufpicari  \U 
ebat,  aut  tov<  tSi*  waifmt,  ut  pag.  6oa.  a,  aut  tov( 
mifixovs  i'pc>7Af  ( ut  bac  pjk.  t,  initio  capitis  lxxvii.) 
•c  fcriptum  olim  fuiffe.  At  nihil  aliud  praeter  id  ,  quod  iti 
litis  legebatur ,  habent  veteres  membr.  A.  £t  poflit  et- 
<H  hoc  ipfum  fatis  effe  videri;  quoniam  proximis  ftatira 
^rbis  declarat  Athenaeus,  qualts  fiht  a/norts ,  quos  hic 
cit.  Verumtamen  ,  fi  nihil  aliud  hoc  ipfo  loco  (cripfif- 
'  eum  ftatuas,  fupervacaneus  &  perincommode  prorfus 
^c  pofitus  erat  t  0  v  s  articulus;  quo  omiflb  fic  fcnpturus. 
*6lor  erat,  riyot  sU  rk  Si&Tpm  fik  T»r  Tpmyotftut  ipaTeic 
^cn,  Tovt  tfojTotr  )  0  (xit ,  T^r  'A^iMfW  trpos  Utnp.  &c. 
X  loco  ilUus  articuli  Tovr  A  aliud  quidpiam  in  vetuftiQ- 
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re  exempbri  y  quo  ufus  Eptromator  cft>  ftripruin 
perfpicue  inteTigi  videtur  ex  ea  ratione  qua  totus  1 
cus  ia  Epiu  fcribiiur,  idlicec:   Oiirm  X*  mwyoHi* 
•rtfi  t«  tfmruk  vfmypcrnuL,  Srr*  am)  Aw-xvAo* 
ir  «wrrw  mpr  i * •  ur  Xi£  tojt  rpotymltoh  wytr 

SfVrpoi  ipmrmi  uu  iSiyjrm  04  5m7«i.  Ubi  fub  llla 
cata  corruptaque  roce  ^tulm  nfl  afiud  nifi  fco < 
*#vr  larere,  quae  io  vetuftiore  exemplari  cum  i 
iun&a  fuiflet.  nobis  perfuafimus* 

•  fdiw  to»  'AyjAKimt  vfte  UktfMXmx  Ble  i  pdw 
ut  Dalec  acceperat,  SovAockt  eft,  fed  Acf  chylu 
ex  Platonis  Sympofio  Tom.  UL  pag.  180*  a.  docait 

OUEHARIUS   L  C. 

o  J"  fr  Tf  Nio&a  T*r  t«7i  t-omTW.  •  /f ,  nempe  5< 
clcs;  de  quo  Plucarchus  in  Aroaiorio,  T.  II.  p*.  ? 
ait :  T*r  ftsr  -yi/i  tou  SoqpcAfW  WtofkSm*  /3*AA*f4?'r< 
SrntrxorTarr  otr*»« A* ir«ti  Tir  ovff r*  0o«4or  oifcAor ,  odA 
f**Xor>  "  T^  s^Titr.  Cuius  verba  citans  idem  fki 
jziu,  apud  Athenaeum  hoc  loco  tW  t*t  Niojgvr  4 
legendum.  cenftrit,  fuftragante  rurfus  Bruncklo  Lc 

AD    CAP.    LXXVL 

Isrci  Rhtgirii  eclopm ,  cuius  pofterior  maxin* 
difficultaribus  nonnullts  preminir,  filentio  praeterii 
tomator.  Ad  eamdem  nihil  adnotavit  Ca&ubonu 
Athenaeo  recepra  eft  in  Lyricorum  Fragm.  pag.  6: 
p.  445. )  ed.  H.  Steph.  paucis  leviter  mutatis.  ,Ei 
verficulos  nonnullos  fic  defcriptos  citavit  FfORiuxx 
not.  ad  Herodem  Atticum ,  pag.  6z» 
Ajt'  olrovptiSit  ctt/£o/u«r«f 

*Wfo7flV    U9'   ipHflt   QJTCLfjoU 

SeLtJpva-tv.  — ^ 

Idem  ,  in  Obferv.  in  Athen.  pag.  65  fiq.  totam  fi 
emendatam  verfibusque  distindam  dedit : 
*H*i  /u«r  cli  Tf  KvSmncLi 
pjaiKiSit  kpStyurcu   pomTt 
iKTOT*fju*r ,  IrcL  TtLfAtrotr 
Mtrroe  iLM.hoa.Tot »  «V  t*  oi  rctrfiiJW 
oivtpfJLtrtti  fKiipoTrtr  i*   ipricir 
•Uapioic  dctAfiovnr  f>toj  J"  i ooir 

OMfipictJ  KATOJLOITQf    «/>*?. 
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fc_  ,  € 

.  #^ti  &rV  rrtpowZf  q>xiym* 

QpniiLiQf  Bopi&c  a'iV<r*v 

irapit  Ki*ptfo<9  hfahiaif 

ptfUitrip  ipa<  ifx  iictfJL- 

&Mffi  ,  Jlp  flt  T  «  ife  *T  TOLlfotif   9V~ 

xkefav  hfjnTipoif  qptvoLf.  — 
Nos,  demetri  ratione  incerti,  distinguere  verficulos  noa 
fumus  au(i :  quae  in  verbis  paffim ,  partim  praeeuntibus 
netnbranis ,  partim  de  conieaura  mutavimus ,  eorum  ra- 
tionetn  reddemus.    yLHKittf  kpSbfnvoii  p*<tr  **  tt-oTcepar. 
Pro  fokvy  quod  perperam  in  cod.*4.  fcribitur,  tenendum 
putavimus  p*o\v%  commode  editum,  five  intelligas  i* 
pu  iif  wo7ct(jLZr%  five  v*o  (  fi.bintellc&a  bac  praepo- 
fitione)  po**s*  7w  imoiyuuv.  conf.  II.  45.  c.  ibiquenot*. 
?*ftaw  JtitTor  oixxpcLTov  y  facile  quisque  intelligit ,  hortum, 
TO  flt/peridunu  Mox,  pro  £9'  epvsctv  utique  t/*r*  Jp- 
-.    nnr  malebam  cum  H.  Stephano  &  Fiorillo:  neq 
■f    tamen  mutare  volui  membranarum  fcripturam  cum  editis 
■*'    coofenttentem ,  quum  fieri  poffit  ut  fuo  idiomate  ipvot 
tfpero  fpiritu  extulerit  llycm.   Doricam  formam  3*as* 
hifip,  pro  ^AAiflou^/r,  membranae  dederunt.   Eaedem 
jkin,  ?••*  dedere:  quae  non  modo  lonica  forma  eft, 
fed  &  Aeolica,   tefte  Euftathio  ad  Iliad.  *'.  p.  103. 1,  8. 
&  y.  pag.  329. 1.  4.     Mox%  K&TcuLonof  re&e  edd. 

Iam  quae  poft  vocem  &p*v  vulgo  legebantur ,  tI  u-rb 

fjtpords  yhiyotv  tpwinioit  £opl«f,  mifere  corrupta 

raute  faris  adparebat.  H.  Stephanus  ,  ti  tenens  &  cum 

^trconiungens,  haud  fecus  interpretatus  eft  ac  fi  effet 

**}  iwo  o-Tfp,  tum  vero  BpnVjt/owr  jSopsctr  fcripfit,  fic 

yenens :  &  fulgure  inctndtns  Thracios  Bortas.  Membranae 

jjil  nautant,  nifi  quod  QpmiKotf  (non  toptimotf)  fcri- 

pant;  fub  quo  latere  &pn'Utof  mihi  videbatur,  quod 

lpfum  etiam  Fiorillo  (nefcio,  de  fua-ne  conieQura, 

an  praeeunte  Toupio  ad  Suid.  T.  I.  pag.  292.  ed.  Lond.  ad 

Q.uem  ipfe  provocat )  recepit ;  cuius   etiam  emendatio 

•**t»  pro  mendofo  aut  truncato  Ti%  perquam  eft  pro- 

oabiljs.    Similiter  iam  oiim  Dalecampius ,  ut  Bortas  quidany 

**urtns.,  quafi  <at  Tif  fcriptum  effet,    Caeterum  fenten- 

\iain,  verbis  iftis  &  fequentibus  fubie&am,    parum  mihi 

cliquere  ultro  profiteor.    Pro  edito  olim   KpetTettof,  haud 

dubie  verum  erat  x  p  &  t  *  1 «  t ,  quod  dedere  membranae : 

fed  illud  obfcurius  ,  quid  effet  quQd  vulgo  k{oihUtf  p&^ 
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vUts  iptprW  iQbp/lnri  fcriberetur.    PoArema  haecf 
H.  Stephanus  fic  vertk ,  ficcia  furorihus  turbidus  okfiupwu 
Similiter  Gallicus  interpres :  cet  amour  ejh  hd-mcm  cumnc. 
du  trouhU  dans  lc  fucl  mc  jeitt  unc  mtUncolU  oui  mc  dejfkkf. 
At ,  &  re&e  hk  ftat  verbum  •#*/*#««•€ ,  haud  dubie  a&*i 
ootione  accipi  debuit  cum  Dalecampio ,  cukis  iiaec  & 
interpretatio  :  tomdo  furopc  homndus  mc  pcrcclik.   Afiive 
ctiam  accepit  Fk>rillo;  fed  praecedentem  vocem  iptu* 
rW  praeter  rationem,  ut  nobis  vtdetur,   in  ipvt  ip 
muravit.  Idem  vir  do&us  di£tionem  ifiam  afaodcut  u*- 
vtcut  lucem  accipere  ex  eisexiftimavit,  quae  tn  EtynoL 
M.  pag.  151.  ad  vocab/AreAfc  notata  lunt,  de  quibm 
confulendus  etiam  Valcke*.  ad  Theocr.  Adoniaz.  p»  204. 

3uae  tamen  cjuid  ad  hunc  locum  faciant  non  fatis  equi- 
em  perfpem.    fa)  k^ty£>wr% ,  quod  pro  fd«/*0ifgf  habeat 
membranae,  coniedari  pocerat  latere  *A*4*$*<  %  fi  quid 
iode  promoveretur. 
PzsDAjti  dehinc  verba  adponunrur  haec: 
Efrf  x<t)  ipijjip  kol)  ip»Ti  x«pr{frd*r 
Xft)  KeLTA  xaipb*  fJL*  «pfffjSurfpe* 

Quem  locum  iam  fupra  refpiciens  Dejpnofopbifta,  pa$ 
561.  b.  priora  verba  fic  reciraverat: 
E##r  **)  ift&v  *tt)  tyoxri  yeLpi^tfU 

XstTot  XOLIpW.  — » 

Ubi  licet  omiffa  fit  initio  vcrficuR  2*  %  «)  particuJa,  tameo 
hk  nolim  eidem  voculae  controverfiam  fieri :  quae  videti 
poteft  fuo  loco  hk  ftare  ,  cum  ibi  in  (ententia>  e  nexu  re- 
liquae  oraitonis  avulft  commodius  fuerit  omifla.  Ne  qutd 
tamen  difiimulem ,  in  Epit.  etiam  hoc  loco  fic  fcribirur ,  Eor 
xa)  ip&p  xpt)  ZfuTi  yjifcivku  koltcl  x&ifa  Sed  ,  cum  rdtqua 
verba  non  adiecerit  Breviator,  potutt  etiam  voculani  x+k 
fuo  arbitratu  omittere.  vrptrfcvTtptLr  ctp/rV"",  de  numcro 
annorum  interpretatus  fum ,  nefcio  quam  rede* 

Pindari  eclogam paulo longiorem  „  per  verfieulos,  ut d 
praeivit  Schxeiderus  in  Pindari  Fragmentis  pag.  14.  dis* 
fribui ,  etiam  atque  etiam  dolens  Hermanni  Fragmenro* 
rum  Pindarkorum  nondum  me  compotem  fadum.  Tcr- 
mum  vtrficulum  cum  nonnuliis  fequentibus  iam  pag.  564* 
reckaverat  audor  nofter.  Doricam  formam  (ULpuMp^u^ 
*cl<  (  verf.  3. )  cum  editis  hic  tuentur  membr.^.  ( In  EpU. 
totadeeft  ecloga.)  Pto  vocab. Tporaireu vero,  refiius 
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\f*mt  fupra legebatur.  fte&ius  rurfus  hic  x*pJW  (verf. 
i.)  quam  idi  4vX*r«  Ipfa  illa  poetae  verba  w^ixwi/Tcti 
ftouHif  awpJW,  cum  nonnullis  vel  praecedentibus  vel 
fcquentibus,  naffim  refpexit  repetiitque  Plutarchus ;  cuius 
locahuc  fpeaantia  indicavit  Wyttenbachius,  ad  libellunt 
Dc  Sera  Num.  Vind.  pag.  jf. 

Vtrfi  7.  re&e  «TJftarfait  dedere  membr»  ut  Schnexdtms 
contxit,  Vcrfi  yfq.  Veriffimam  iudicavi  eiusdem  Schnei- 
dhu  emendationem  4uX*r»  P*0  vulgato  4vXP*r: 
mnvis,  quaenampotiffimum  verbis  his,  yvtmuiot  Sp&cu 
4^<tf  <pep*ir*i  wcLfcL*  hfot  5§pMrwm9  mfit  fententia, 
arimijie  exploratum  habeam.  Dalecampius,  nullam  certam 

Ipoto)  Graecam  fcripturam  animo  iibi  fingens,  locum 
ccoavertit:  aut  matronali  gravitate  &  faflu  gtlidusptr 
*ms  vias  incedu.  Gallicus  interpres,  vulgatum  4uX>)*r  fe- 
Cutus,  tali  ufus  eft  paraphrad:  nou  quefclave  defemmes 
*fbts  &  hautaines,  il  s*acquitte  auprts  d'clles  des  phis  viles 
*fon&ions.u  adie&t  NotS:  «Texte:  il  leur  porte  de  l'eau 
*fieiche  dans  toutes  les  rues, « 

*  Sequitur  locus  prorfus  defperatus,  nec  nifiaiidaci  lubri- 
dque  conie&urft  fanandus : 

'AAA'fo*  y*  Hkati  t<L<  xipW  &c 

X«X'f"  ih$»pkt  (A§  KlCfAt 
T»X00«J,    — 

Ubi  'Aaa*  §y»  y  ouidem  tenui ,  a  Cafauhono  tacite  fic  pofi« 
tum,  pro  *KK*iy»  f't  quod  membranae  cum  editt.  vetr; 
tibibeut.  Pro  iAixpar  vero,  praeeuntibus  membranis, 
iheupkt  fcripfi.  Dajecamp.  vertit:  ategocorde  velutahap§ 
mellifica  punBo  tahefco:  pro  mendofo  fhiKpkp,  jUfAi^pkr 
cogitans,  fereut  Schneiderus;  quiauod  fuperiore  ver- 
fu  (ut  fub  contextu  adnotavimus)  «Wri  Kuvptfoc 
correxit :  refpexerat  iftud  Alcmanis ,  paulo  ante  apud  No- 
ftrum,  pag.  600.  f.  Idem  virdo&us,  fuperiora  illa  Pin- 
dari  verba ,  Eia  ka)  ip$t  &c.  cum  initio  huius  pofterioris 
eciogae  tali  quodam  raodo  in  ipfo  poetae  carmine  cotu 
nexa  fuifle  acute  fuspicatus  erat : 

Ejw  kol)  ipSs  kai  ipem  x*p/£frAtef , 

Ktc)  KATk  tuupbt  iporrett  ikp§ir§§>t*Ji 

eitin  fyv  nKiKuu 

fJLfl  *p§0i&VT4p&t  kpAkM»  XlOMCf  ,  %vp.$y  wpifyn 
rkf  l§  QtotyoiQ   AKTtt**  &c* 
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fTttpk  ykp  Toltf  aLxkctlf  t&7<   SvVOfjLtVfJiir&lf   toKM&tf  tti 

rS<  'EkK&Soe  tirovfa.etiir&t  rof§  rb  $%<.  VeHem  Graect 
rrta  verba  (in  quibus  nil  murant  membr.  ^.  friet  autiat 
£pit.)  id  fonarent,  quod  his  Latinis  Dalccantpius  exprd* 
fit:  In  multis  civitatibus  Graeciac  9  auat  reSe  lcgtbus  a+ 
tniniftrantur ,  confuetudine  hoc  receptum  efl.  At  in  eam  feo* 
tenriam,  irapk  *o\Kol7<  autcrapfc  rdte  *ok\&7<  fa> 
ptam  oportebat»  Ver bum  *Tovfct*tiroa  in  infinitivo  pofi» 
mm ,  haud  incommode  locum  fuum  tueri  poffe  yidetur» 
fi  modo  in  ipfo  huius  phrafeos  initio,  ante  irdpk  ykf, 
fiibintelligas  verbum  Kiyovn<9  aut  Kiytvat  ykt.  Moxf 
quod  ait  Kpnrec  yoZ*y  &<  ST<piry  9  refpicit  pag.  561.  f. 

xm.)  TQT09  fuMvrru  'tiftkytot  K&Kovtif.  »  Alii  alitetff 
fttradunt.   Strabo  libro  XIII.  [pag.587.cl  Stephamis! 
f>*ApTAyiop9  ovfitipotr  rinoc  *w§p)  K6£i*of,  itsr  hpirkAii 
nyxf)  Tttrvfisiftir.  a  CASAUBONUS.  — •  MoX  po^irftft 
non  pvpcriiwj,  dedere  ambo  mssti. 

Quod  dein  vuleo  legitur  fcw*)*  $  lnnv<%  td  eodem  mo» 
do  tn  noftris  membr.  A.  fcribitur :  nec  vero  inde  tuto  cofr 
ligas  ab  Athenaeo  etiam  duo  ifta  nomina  fic  fuiffe  adpo* 
fita.  Quin  fuspicari  licet,  veterem  aliquenA  librarium 
cum  in  illo  nomine  reperiffet  duas  diverfas  fcripturas  ,  oec 
fecum  conftituere  poffet  utra  vera  effet,  utramque  iun* 
xiffe.  Videquae  notavimus  ad  VII.  313.  f.  &  ad  31$.  i 
kemque  ad  VI.  226.  e.  Idem  fortaffe  ftatuendum  de  iltt 
fcripturi,  0  'EptTfXsvc  h  'Ep\Ap&ib<9  pag.  604.  a. 

A  D    C  A  P.    L  X  X  V  I  I  I. 

*Upoi9VfJLo<  n  0  UeptvartmKh.    Is  eft  HiEAoxYMVSl 
Rhodius  j   cuius   Commentarii  Hiflotici  paulo  poft  citantuxt 
pag.  604.  d.  'UpwrvfJLor  0  *P£  Jto  (  ait  idem  Nofter ,  X.  424; 
f.)  'AfirroTfAtvf  ir  fA&ttrrir.     De  Thcbanorum  Sacra  ct+ 
horte%  quae  mox  commemoratur ,  conf.  pag.  561.  f.  ibiqut* 
notata. 

Sequitur  mira  orarionis  ftru&ura,  0  K&rk  rSr  n%trtvrpo> 
nf£r  %kmro<  vTo^pfjLoftov  ka)  'kpirroyelToroc  yer&fjLtrof 
irep)  ^iKtxiay  F  h  'tiKpiy&VTi  0  Xapiram  ka)  MtAfcyhrw 
frov.  id  eft ,  Pififlratidarum  caedes  ab  Harmodio  &  Arijbp* 
tonc  commijfa;  in  Sicilia  vero  9  Agrigcnti,  Charitonis  6»  Afe- 
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Dalecampius :  Charitonis  &  Mtlanippi  c  0 nfp  ira* 

*i*.  Nobis  plane  fic  videtur ,  vocabulum  ipo><  imerci- 

Afle,  quod  quidem  e  fuperioribus  verbis  non  fubintelligi 

foteft,  fed  diferte  adiici  debebat.  Ex  Suida  (  vocab.  *Ar- 

*fe»f  )  fuspicari  etiam  licebat,  ArTlp*?  fortafle  bic  fcri- 

lufle  aufiorem :  fi  modo  aliunde  conftaret  >  vocabulum 

vbd,  quo  longe  diverft  notiorte  alias  Gtnius  ouxdam  fprtti 

mms  vbtdex  infigniebatur »  (Paufan.  1. 30.  pag»  75.  &  VL 

typag.  511  fq. )  etiam  hac  notione  in  ufu  fuifle,  utmit- 

mm  amorem  fignificaret :  cui  quidem  ufui  analogia  fermo- 

flis  non  crat  repuenatura.  De  Chantont  &  Meianippo  con» 

fcrtndus  omnino  Aelianus,  Var.  Hift.  II.  4. 

t  knfkhny  tw  ^ttriTw  r£  4>*/Jtpjft  iyjtpi^arro.  Suidas, 

10  'Ar«0oAit ,  Atliano  auclori  baec  verba  adfcripfit :  Ao- 

(W/iM)  Z*v<  ir*.TJip  iurotfbhh  Sctv&Tov  f4»?iV*T9  ♦*- 

tipft  hw  Sif,  kf#  Sf  ppJpvs  X&phom   **)  MfA*iwrira» 

ftpmfxlv.    Quae  verba  apud  Atlianum  quidem  nec  eo 

fcco,  quem  modo  indicavimus,  ubi  e*  profeflb  biftoriam 

fcan  expofuit,  nec  alibi  hodie  leguntur :  fed  eadem  ver- 

l*  ex  Otnomai  Cynici  libro  De  Oraculorum  Falfltate  re- 

dttvtt  Eufebius,  Demonftr.  Evang.  lib.  V.  cap.  35.  ubi 

fridem  duo  verba  hfi  tvo ,  vulgo  praetermifla ,  fupplenda 

•  Strida  fuerint.   (Confer  eumdem  Eufeb.  lib.  V.  c.  21. 

pag.  ait.  med.  &  Fabric.  Bibl.  Gr.  T.  II.  pa^.  365.) 

'*TOT*Z<tf  jfv  i^tcfjLirpov  ro  irtfTotpLrrpof.  Htnc  adparet, 

perperam  apud  Aelianum  1.  c.  ubi  idem  diftichon  recita- 

rur,  hexametrum  vulgo  praeponi.  In  eiusdem  diftichi  pa^ 

rod&,  quae  legitur  apud  Eufebium,  V.  35.  rede  prae- 

pofitus  eft  pentameter.  Apud  eumdem  in  diftichi  hexame- 

rro,  pro  ky&Tnptf  quod  hic  afpero  fpiritu  vulgo  no- 

tatur,  AyetTtipff  fcribitur  Jeni  fpiritu,  quod  Dorico  idio- 

nati  convenientius:  fic  quidem  'kytoihAoc ,  yAyii^ix°pof9 

Sc  fimilia  multa. 

$<  yuHokxiof  %f  tvfxofxQov.  Participium  Sr,  quod  poft 
ictipAKicr  perfacile  intercidere  potuerat,  neceflario  refti- 
uendum  au&ori  putavimus.  Contra,  quae  paulo  inferius , 
>oft  \wi$t»Mf3  inferuntur  verba ,  0  Kp*Tjro<,  eis  facile  ca- 
•ere  poteramus.  Ferendum  non  fuiflfc  /u  i  *  h  ,  quod  vul- 
\o  fcribebatur,  fed  in  p.vff*  mutandum  ,  perfpe&e  mo- 
tuerat  Ruhnkenius  ad  Timaei  Lexic.  Plat.  pag.  13.  Ea> 
icm  notione  elyoe  dixit  Laertius,  L  no.  ubi  de  Eplmtni- 
c  &  Cratino  eadem  narratur  hiftoria,  quam  alii  fabuio- 
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fameffe  cenfuerunt,  ut  paulo  poftipfe  audor  nofterd» 
cet.  Quod  dein  editum  erat,  ttvrot  ivtfenut,  id  nifuld 
incommodi  habebat :  admodum  frequenter  apud  optiaoa 
au&ores ,  probatiffimis  in  codicibus ,  oivrot  pro  imxnh  po* 
fitum  reperias;  ac  iam  faepe  in  Athenaei  libris  is  ufiis  I 
nobis  obfervatus  eft.  Sed  htc ,  Quum  i&rot  dederint  ve> 
teres  membranae  A.  >  nulla  cauffa  friit  cur  id  non  recipd» 
remus.  Eamdem  fcripturam  etiam  in  ed*  Caf.  j.  receptaa 
video.  In  Epit.  deeft  tota  haec  narratio  cum  reliquis  quae 
fequuntur ,  usque  pag.  603»  a.  de  Aleiandro.  Paulo  poft 
i>$*ittwp*rkt  rf  commode  dedere  membranae^. 

AD    CAP»    L  X  X  I  X. 

f/lnpSt  lp*lf*t  &c.   Integrum  Solonis  diftichon,auuse 
pars  erat  ifte  pentameter ,  habes  apud  Plutarch.  in  Aoa* 
tor.  T.  II.  pag.  751»  c.  unde  in  Solonis  Sententias  retufit 
Brunck,  Gnomicor.  pag.73.  Conf.  Thcodon  CanterjV» 
riar.  Le6t  lib.  II.  cap.9.  (tn  Gruteri  Thef.  Crit.  Tom.UL 

pag.747») 
2i jgctr  S\  fi9pSt  kytotev*  iwffir».  Atscmru  hoac 

verfum  cum  feq.  adpofuit  tdem  Plutarchus  1.  c  ubi  taaea 

in  priori  verfu  omiffum  vocab.  kyvot  9  tum  ov  jutTfXff* 

fcnbitur ,  pro  eo  quod  apud  Athen.  eft  ovk  ivotirou  Pn> 

ayiot  autem,  quod  hic  vulgo  legebatur»  kytot  fcri- 

bendum  exiftimavi ,  cum  Tkcod.  Cantero  1.  c  &  POE- 

sono  ad  Euripidis  Med.  750« 

rSt  roiovrvt  ipwTctt  A«tT*pg«r&tj  A*idr.  ConL  Ae&atti  i 
Var.  Hift.  XIII.  f .  &  ibi  Interpp. 

rov  viov  ivrov  Xfvaiwwov.  n  Chryfipm  huius  ,  qui  fuk  I 
»  Ptlopis  filtus  9  hiftoriam  habes  apud  Plutarchum  in  P»- 
v  rallelis ,  T,  II.  Opp.  p.  3 1  x .  d.  Apollodorum  in  BibUotk. 
» lib.  III.  cap.  5.  fed.  5.  Mich.  Apoftolium ,  in  Proverb. 
»  Cent.  xvni.  num.  7.  Tzetzen  in  Hift.  ChiL  I.  n.  18.  6c 
»Hyginum9  6ab.  85.  Confer  omnino  de  illo  Pet.  Badi 
»  Lexic.  Hiftoric.  in  Chryfippt. «  —  Sic  loh.  ChriJSan.  Wotr 
Fius,  in  Po€triis  Graecis,  pag.  77.  not.  7.  Adde  Heyniim 
ad  Apollod.  p.  587.  &  Valckenar.  Diatr.  Euripid.  p.  2)  fq. 

UpcL^tKKeL  fk  h  XiKvavieL  vwo  Ath<  ynoAt  kpritiStoU 
r\v  Xpiwrwot.  v*  Oifiwofot  fortaffe  fcripfifle  flr#- 
xillam  fufpicatus  erat  Valckenarius  L  c.  Fuerunt  certc 
qui  Otdipodm  non  minus  quam  JUium,  Chryfippi 
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[tmfuiffetraderent,tefteScholiafte  ad  Euripid.  Phoen.  66. 

Ka)  KtAro)  J*& ,  rSf  $&p$&pav  k&Itoi  K&KhitT&f  r/ofrtt 

yrt*ix&f9  weufixtHf  /hceUAor  yt&ipovnt  &c.     Eamdem  in- 

nniam  Gallis  cum  ab  aliis  impa&am  videas  ,  tum  a  Dio- 

faoSicuL  V.  32.  ubi  confule  quae  Weflelingius  adno^ 

tsvit. 

tlfijwer  /i  *-«o,TEAA«iw,  qtxrh  'HpoJVror ,  futtfir  rb  t*i- 
dyjittou  &c  Vide  Hcrodot.  I.  133. 

AD    CAP.    L  X  X  X. 

^  irrfltsdrtf.  Sic  commode  ms.-^.  quod  mutari  non 
fcbuerat.  ldem  verbum  in  fuo  exemplari  repererat  Bre- 
riator ;  unde  ipfe  quidem  oItoh  SrTirro  fcripfir. 

M<L  &t&xhkv&tT& :  intellige  i*i/ror9  ut  idem  valeat  ac 

bwjLffbitrtt.    Jbid.  ovk  kvtiMif&t,  »  Non  poterat  melius 

*eiponi  ik  ovk  kwiMe&t  ,  quam  ut  faflum  a  Dalec.  [pa- 

mgeJ]n  Ego  fortaffe  nimis  iufpe&iofus,  qui  cenfebam  la- 

"gendum  ovftt  ipvdpi&c&t,  vel  &vnov§pik€&t  %  pofito  onmi 

Hpudorc:  aut9  ov*  ktoAns&t  %  delicias  non  repulit,  ut  par 

»erar,  fed  ofculum  repetiit. «  Casaub.  —  At  nullus  hic 

/hfpicioni  erat  locus.     Ad  ktnywM&tTut  inrelligendum  , 

r&Ktf  tpihiTt  :  adclamantibus  fpeftatoribus  ,  &  Uerum  ofculari 

mktntibus:  nempe  prorfus  ut  in  noftris  amphitheatris  qui 

plaudum,  hi  bis!  clamare  folent. 

X&pumot  <f '  it  'leroptKoTf  ^TwofjLtnfJi.  Praetermifla  funt  in 
Epitoma  baec  &  quaecumque  fubiiciunrur  omnia  usque 
pag.  605.  e.  f.  quorum  tamen  nonnulla  ad  ipfam  iibri  cal- 
cem  reiecit  Breviator.  Vide  quae  notamus  ad  initium  ca- 

Sitis  LXXXI.  A/ox ,  quod  vulgo  Iegebatur,  0  K  pctrepof 
*i Asuo-i  Tot  TaiPcL  KcLTaLq>iKnr&t  TQt  %kKi$&v$pot  :  ex  re- 
fponfo  Altxandri  fatis  adparet ,  per  librarii  incogitantiam 
i  Kp&Tipbt  hic  fcriptum  efle,  cum  0  X&pvt  oportuiffet. 
Naun  quod  rtx  ait,  ov  ykp  ovtok  ip&  sv&p&vii,  at  o~e  au- 
stm?*,  illud  o~f  ad  neminem  alium,  nifi  ad  C  haronem  , 
referri  poteft ,  quem  carum  admodum  habuiffe  illum  puerum 
paullo  ante  dicebatur»  De  quo  vulgatae  le&ionis  errore 
perfpede  monuit  do&itfimus  Dutheil  in  Notis  msstis. 

Itid.  Mnfafjivf  ,  cTtck.   Re&e  sitst  ed.  Ven.   Temere 
UTitt  ed.  Baf.  &  Caf.  ne  siTiiv  debuifle  fufpiceris.    Mox 
dcin ,  rede  i-rco-^fTced.  Ven.  &  Baf.  cum  Ms.  Vitio- 
Ammadv.  Fol.  VU.  S 
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ipfo  inhio  verborom  praeftriptorum  adparet,    ad  ifta 
9&?<xf4M9A  ytyovittu,  fubintelligendum  effe  verbum 
vel  hiyn:  nempe  *ApjtvT«tr  $w)r,  *AA*/*ctnt  ^ryorfr* 
&c.  Membranae  ^.  nihil  ab  edita  fcripturi  discedunr< 

*fp*f  n$  <f  *  avji  «5»c<  »  Sufyiciuntur  Aicmahis  verba 
9*Ep»*  /txt  /*  «vr*  Kt/^rpJW  iwtt  ykvKvt  JutTf/jSoir 
»  <f**r  i«ti>f «.   ^fw  dulcis  rigans  animum  me  oblt&at.  Karif- 
»j3*ir,  eft  Hfftif.  lam  £p<ffir  JtapJW,  pro  obU&art  6* 
»creares  eleganriflimum  eft.  Sic  apud  Hebraeos  *-oTj*>io 
9>b<rric#  dicitur  ftW  fuave  eft  &  conducibiU  ;  ut  Prov 
wbiorum  cap.  tertto:  [verf.  8.]  &  ii^ttt  4uX*r»  fc 
»  miae  cap,  xxxi.  [v$,  14.}  nam  hoc  fignificat  HebraL 


»cum  verbum  riwdh,  non  (JLttvnt,  ut  verterunt  lxx. 
«*~  Haec  do&us  Animadverfor.  Poetae  verficulos  Fioril— 
IQ  OMervation.  in  Athen,  pag.  71.  fiq  diger^ndos  cenfuit 

"Epen  — *  -f 
#/f  <P  avTiKvvpAfoc 

fcctTf  yhVKVf   JUtTfijW 

K&flfittt  ftffrft 

De  ufu  verbi  W*»  confutendus  Hrmstirhusivs  ,  ta  No* 
tA  ad  Hefych.  voc.  *!atfrf<r0«f. 

wppfTpo*  fpeto-ffiV.  Vide  ne  ov  w/t^froojf  aut  ov  #*#>» 
vf/vr  fcripferit  Athenaeus  ;  quemadmodum  pag.  feq.  a.  ait* 
x«j  ZTif<r^»f o^  <f*  ov  /^tf TpiW  I oo»TfA0f  &c.  rurfusque  ibid. 
Bt.c.  x«)  Uhfcipot  «Tov  ftfTp/oif  &c  Sed  nihU  tamea  hfc 
contra  librorum  fidem  mutatum  velim. 

Eiusdem  Aicmasis  de  Megatoftrata  verba  fic  editalege^* 
bantur;  tou6*  kStl&t  Moio~*r,  !/•/§#  <f£por  uctx**- 
f&  ( (ic)*<LpQ* to/  U%&tQk  M*y<tko<np&T*.  H.$tepha~ 
lius ,  in  Lyricorum  Fragraenris  ,  pag.  943,  (  al.  p.  626. ) 
jt/ffar  Movrctf.  fcripfit  *  &  deinde  nan&ip*.  raftfity,  hac 
adiedi  verfione?  Hoc  wcundarum  Mufarum  oftejidit  doaum 
beatat  virfudftava  Mcgaloflrata*  Commodiore  fententft  lofu 
ChriJL  Wolfjus,  in  Notis  ad  Olearii  Diff.  de  Poerriis 
Graecis,  pag.  165^  /*«t**ipet  «-«tpHrojr  (cripfit,  ver* 
ficulos  autem  fic  digeffit  1 

TovP  kftikt  Mov^ctf/ 

JeTfl|f   <fcvpGjr  ft«>K|t*pflt 

«-fltpfttfvojs  a  ^ftrAf>  Mfy«Aoo?rpJtTfK 
Fiorillo,  Obferv,  in  Athen.  pag.  71  fq,  fic  fcribeodos 
cKstribuendosaue  verficulos  praecepit : 


Jk  foi»      1N  LIB.  XIII.  CAP.  iXXY.  Ut 

Cai  in  Ycrficulorum  distributione ,  non  item  in  verbo- 

nm  fcriptur&,obfequcndum  putavi.  Doricam  quidem  for* 

«taam  MwVetf  ninime  afpernor :   intelligo  etiam ,   poffc 

Sttmt  NiiMt  per  adpofitionem ,  quam  vocant  Granama- 

riti,cum  Touto  ££ptriungi:  fed  magis  placuit  Sttphaniar 

mm  ktttm»  Mowoir  ( five Me»r«r  malis )  tSpot.  Girmen, 

€}uod  edit  poeta  vel  poctria ,  eft  munus  vel  <&m/m  Afit/* 

»tw,  quo  illae  poetam  honorant.  Tum  vero  mirifice  pla- 

«it  &  unice  verun  nobis  vifum  erat  illud  Wolfii  pk* 

»4i  jt*  v  *  •  •<  r  #  r ,  ad  ipfam  Mtgaloftratam  relatum ,  bta* 

*+  mur  wgints ,  id  eft ,  btakJTuna  virginum.  Sed  quid  muK- 

taf  Ipfum  genitivum  woiftitnt  perfpicue  fic  fcriptum 

«iedere  membr.^.  De  praecedente  voce  /ucuoupf  nihil  quw 

*m  ez  codem  codice  enotatum  eft :  fed  ipfe  accentus , 

*n  prim^  fyllabi  pofitus ,  iacis  probabile  fecerat  ft£*<tioa 

^bsque  iota  fcribi  debuiffe;  &  uc  fcriptum  in  membranis 

puto. 

tvMr  iyiho  yoprixove  r  o  v  t  ipontnov**    Articulum , 

<pi  deerac  editis ,  re&e  dederunt  ambo  mssti.   Dein  ia 

^iria  fic  progrediebatur  oratio :  Sort  ka)  kieyyKoe  piynt 

•*  wmrit ,    **)  %«pox,\Sf  $yor  §h  rk  3««tp*  tik  TaV 

vpryfliS?  rovc  Zpor&f.  Vbi  Valckenarius  ,  in  Dia- 

trib.  Eurip.  pag.  13.  (  fuffragante  Brunckio  in  Sophocli* 

Fragm.  ex  Niobe)   rovr  tov  ir&itov  'ipvTtte  fcripfiffe 

Atbenaeum  cenfuit;  quemadmodum  pag.  602.  a.   Ac  fane 

ez  bis ,  quae  contimio  hic  fubiiciuntur ,  fatis  adparet  de 

puirorum  amort  hic  cogitaffe  au&orem  ,  de  quo  etiam  pau- 

)o  poft  e  profeffo  loqui  pcrgit :  quare  utique  fufpicari  1U 

cebat,  aut  rovr  767«  w&itttt ,  ut  pag.  6oa.  a,  aut  rovs 

wat  tt xovs  epvTAf  (ut  hac  p*lk.  t.  initiocapitisLXXvn.) 

hic  fcriptum  olim  fuiffe.  At  nihil  aliud  praeter  id ,  quod  iti 

editis  legebatur,  habent  veteres  membr.  A.  £t  poflic  et- 

iam  hoc  ipfum  fatis  effe  videri ;  quoniam  proximis  ftatiro 

verbis  declarat  Athenaeus,  quaUs  fiht  amorts,  quos  hk 

dicif.    Verumtamen  ,  fi  nihil  aliud  hoc  ipfo  loco  (cripfif- 

fe  eum  ftatuas,  fupervacaneus  &  perincommode  prorfus 

hic  pofitus erat  r  ovs  articulus;  quo  omiffo  fic  fcnpturuSi 

au&or  erat,  riyop  sis  rk  ^ietrpot  tik  rSv  rpovyytiSt  ipar^s 

(  non ,  rovs  ipo>T(tsm  )  0  y*t ,  rov  'kyjKhio><  *pos  UaTp.  &c* 

At  loco  iliius  axticuli  7ovr  %  aliud  quidpiam  in  vctuftiQ- 
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t*  exemplari  ,  quo  ufus  Epitomator  eft,.  ftriptum  fuiflfc 
perfpicue  intelligi  videtur  ex  ea  ratione  qua  totus  hic  lo* 
cus  in  Epiu  fcribmtr,  fcilicet:    Ovtoj  «T*  bayAnof  Sv  r 
*x§f>)  rk  iponuk  vp<ty(#tT*i*, ,  &fT§  **)  Aicrx*jA«f  ftfytf 
$r  toimtjk  Qpr  t  *  o  ur  «fict  r»r  Tf&yyfteit  ny$9  k  t«\ 

JWctTflct  2  p  o»  t  «t  r  JCflt^  «<f « ^orTo  o&  Statrctf .  Ubi  fub  illa  tni» 
cata  corrupxaque  voce  ctprjxovr  nil  aliud  nifi  kp*$p+> 
xobf  latere,  quae  in  vetufttore  exsmplari  cum  Ipma 
iunfta  fuiflet.  nobis  perfuafimus.. 

b  fj.lv  Tby  *A^AAA6^r  -rpor    n&TooftAo)!.    Hle  2  ffir  000*1) 
Vt  Dalec.  acceperat,  Sovboclts  eft,  fed  Aefchylus?m. 
ex  Platonis  Sympofio  Tom.  IIL  pag.  i8o*  a.  docait  Vifc» 

CKENARIUS   1.  C. 

o  I9  $ r  Tf  Ni6#p  Tbr  t»k  xeW<fo*r.  o  «tt,  nempe  Sof&ff- 
</<*;  de  quo  Plutarchus  in  Amatorio,  T.  II.  p^  767. <L 
ait :  T«ur  ftsr  ykp  tou  SoqpjtAfW  NiojSicTar  /S*A^o/4«roir  wi 
^r«o*xoFTa)r  kvtLioLKsiTtti  Tir  otiOffrct  fioifObr  ciAAor ,  oi)£ff  tip* 
H-*X0V>  "  T^  h**7**-  Cuius  verba  citans  idem  VaLcktw 
rius,  apud  Athenaeum  hoc  loco  rfcr  r^r  Niogar  *«&? 
kgendum.  cenfuit,  fuffragante  rurfus  Brunckio  L.c 

ADCAP.    LXXVL 

Isrci  Rheglni  eclogam ,  cuius  pofterior  maxime  fM 
difficultatibus  nonnulhs  premirur,  filenrio  praeteriit  Ep- 
tomator.  Ad  eamdem  nihil  adnotavit  Cafaubonus.  E* 
Athenaeo  recepta  eft  in  Lyricorum  Fragm.  pag.  62.  (aL 
P«445»)  ed.  H.  Steph.  paucis  leviter  mutatis.  Eiusde* 
verficulos  nonnullos  fic  defcriptos  citavit  FiORitxauiA^ 
not.  ad  Herodem  Atticum ,  pag.  6z» 
AiV  oiroerfi<Tfff  <tvfyfx$vtu 

OTXjffpoiVir   V<$*  HpMflM  UVttftoiC 

detAiot/cri?.  — ^ 
Idem  ,  in  Obferv.  in  Athen.  pag.  65  fq.  totam  fic  a  fc 
emendatam  verfibusque  distinctam  dedit : 

rHei  fJLtv  ctV  Tff  Kvfotviat 

/uwa/JW  kf£fyjL$vtu  potclc 

$<    VOTCLfJLtoV  ,    irot    VtLfAiVOtV 

xXtoc  otxnpfltTor ,  cti'  t*  oh&vttfu 

€LV%bfJL$VOLI    9Kitpo7ctv  V  *    ipViflV 

•i*ot.p4oif  SctXfdot/o~ir  ifxo}  «P  $po>t 

iufifUOJ  KAlAKOlTQf   Hp&V* 
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»fTS  wrfc  artpov&s  <pKiy#* 

$fU)'t*io<  B 0 p i (t t  otWtfff 

*-ap«  Vivvpifof ,  h{<Lhi*if 

fttr/ctirfr  ifpar  ifx  sfttfft- 
faffi ,  x  p  ot  t  «t  *  e  <•  *r*iJotor  9*- 
X&jfaft  hfJLiTtpaf  qpiv&f.  — 
8,  demetri  ratio&e  incerti,  distinguere  verficulos  roq 
dui  au(i  2  quae  in  verbis  paifira ,  partim  praeeuntibus 
imbranis ,  partim  de  conieaura  mutavimus ,  eorum  ra- 
oem  reddemus.  Lvihiftf  a.pSbfjuvcti  pactr  c*  voTctLiav. 
}  f§kp9  quod  perperam  in  cod.^f.  fcribitur»  tenendum 
lavimus  p«*r,  cornmode  editum,  five  intelligas  i* 
1  iiw  TorcmZfy  five  t/^b  (fubintellcaa  bac  praepo- 
one)  po&v  ix.  7S9  *jto7€ll5v.  conf.  II.  45.  c.  ibiquenot. 
iMpr  JtitTor  ixipctTor ,  facile  quisque  intellieit ,  hortum 
\  titjperidum*  Mox,  pro  t/^  epvsriv  utique  ut  Jp- 
rir  malebam  cum  H.  Stephano  &  Fiorillo:  neq 
len  mutare  volui  membranarum  fcripturam  cum  edjtis 
ifentienrem,  quum  fieri  poflit  ut  fuo  idiomate  tpvoc 
ero  fpiritu  extulerit  lbycm.  Doricam  formam  SaA6- 
*ir,  pro  SglmQovo-iv,  membranae  dederunt.  Eaedem 
i,i[o<  dedere:  quae  non  modo  lonica  forma  eft, 
&  Aeolica,  tefte  Euftathio  ad  Iliad.  *'.  p.  103.1.8. 
y'.  pag.  329. 1.  4.  Mox,  KcLTttnonof  re&e  edd. 
im  quae  poft  vocem  ap&r  vulgo  legebantur ,  rk  vto 
*rct*  ^Ai^^v  QputKioir  $0 pi&s,  mifere  corrupta 
fe  fatis  adparebat.  H.  Stephanus,  t«  tenens  &  cum 
rconiungens,  haud  fecus  interpretatus  eft  ac  fi  effet 
imb  orrp,  tum  vero  B-pntKtouf  fapi&s  fcripfit,  fic 
rens :  &  falgure  inandens  Thracios  Bortas.  Membranae 
mutant,  nifi  quod  ©pwfxeur  (non  Qpnuhtf)  fcri- 
t;  fub  quo  latere  QpniKiof  mihi  videbatur,  quod 
m  etiam  Fiorillo  (nefcio,  de  fua-ne  conieQura, 
jraeeunte  Toupio  ad  Suid.  T.  I.  pag.  292.  ed.  Lond.  ad 
m  ipfe  provocat )  recepit ;  cuius  etiam  emendatio 
rc,  pro  mendofo  aut  truncato  tsx  perquam  eft  pro- 
tHs.  Similiter  iam  olim  Dalecampius ,  ut  Boreas  quidanv 
vls,,  quafi  <bt  rif  fcriptum  effet,  Caeterum  fenten- 
1 ,  verbis  iftis  &  fequentibus  fubiettam ,  parum  mihi 
ere  ultro  profiteor.  Pro  edito  olim  xpatTaiW,  haud 
ie  verum  erat  x  p  «t  r  <t  t  S  t ,  quod  dedere  membranae : 
iljud  obfcurius  >  quid  effet  qupd  vulgo  &£«/4ctJf  llol^ 
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fUx  iptprW  ia&ptlnri  fcriberetur.    PoArema  haecf 
H.  Stephanus  fic  vertk,  ficcis  furorihus  turbidus  okflupaiu 
Similiter  Gallicus  interpres  :  cct  amour  ejh  hd-mcm*  ctonni 
du  trouhlt  dans  lc  quel  me  jcttt  unc  mtUncolu  qui  mc  dejftckf. 
At,  &  re&e  hk  ftat  verbum  tistpAiwf ,  haud  dubie*£rrj 
ootione  accipi  debuit  cum  Dalecampio,  cukis  haeceft 
interpretatio  :  tomdo  furonc  homndus  mt  fcrccltk.   AAive 
ctiam  accepit  Fk>rillo;  fed  praecedentem  vocem  ipm* 
yU  praeter  rationem,  ut  nobis  videtur,   in  $p*f  lp 
muravit.  Idem  vir  do&us  di£tionem  ifiam  a{«od<u<  ptr 
fieut  lucem  accipere  ex  eisexiftimavit»  quae  ki  EtynoL 
M.  pag.  151.  acr  vocab.  *A0-*aJk  notata  lunt,  de  quibu* 
confulendus  etiam  Valcke*.  ad  Theocr.  Adoniaz.  p.  204. 

3uae  tamen  auid  ad  hunc  locum  faciant  non  fatis  equi» 
em  perfpem.   fai  k^t^wrt  %  quod  pro  f&yxgnff*  hattnt 
membranae,  coniedari  poterat  latere  iAapA**,,  fi  quid 
iode  promoveretur. 
PiNDAjti  dehinc  verba  adponunrur  haecr 
£ifn  *«)  ipqjt  kol)  ip*Ti  yjtpfyfQ*4' 

X«)    KetTA    K&lpbV    (4.9   Vp*0~B>\AT$p€t* 
CtpitfAOV-  ftUKi  %  StVfAM ,   Vpkty. 

Quem  locum  iam  fupra  refpiciens  Deipnofopbifta,  pafr 
561.  b.  priora  verba  fic  reciraverat: 

E##r  *ct)  ip&v  **)  'ipo&k  ^ctpi^AfU 

K*rk  JULtpw.  — • 
Ubi  licet  omiffa  Gt  initio  vcrficuR  2.  »  *)  parttcuJa,  tMftffl 
hk  nolim  eidem  voculae  controverfiam  fieri :  quae  videri 
poteft  fuo  loco  hic  ftare  ,  cum  ibi  in  Cententi4  e  nexu  rt" 
liquae  oraitonis  avulfa  commodius  fuerit  omifla.  Ne  quid 
tamen  difiimulem ,  in  Epit.  etiam  hoc  loco  fic  fcribkur ,  En 
xeti  ipip  Kft)  ZpuT$  x*f *?'*A*'  Kctrk  *cttpi>ir.  Sed  y  cum  rdkjua 
verba  non  adiecerit  Breviator,  potuit  etiam  voculam  **i 
fuo  arbitratu  omittere.  Tpf<r$vTspAr  ip/fycw,  de  mtmvo 
annorum  interpretatus  fum ,  nefcio  quam  rede* 

Pisdarm  eclogam  paulo  longtorem  y  per  verficulos ,  ut  d 
praeivk  SchNeiderus  in  Pindari  Fragmentis  pag.  14.  dis- 
fribui ,  etiam  atque  etiam  dolens  Hermanni  Fragmento* 
rum  Pindaricorum  nondum  me  compotem  fe&ura.  Tcr- 
mum  vcrficulum  cum  nonnuliis  fequentibus  iam  pag.  564* 
reckaverat  audor  nofter.  Doricam  formam  fuepLuepi^M- 
fctf  (  verf.  3. )  cum  editis  hic  tuentur  membr.^f.  ( In  Eoit* 
totadeeft  ecloga.)  Pro  vocab. irpotfdvrov  vero,  refiius 
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*»f  fupra  legebatur.  Re&iusrurfus  hic  xoipfieit  (verf 
)  quam  ibi  ^vyjkt.  Ip^a  *"*  poetae  verba  w^iAw vtcls 
\kxttott  xapJW,  cum  nonnullis  vel  praecedentibus  vel 
quentibus,  paffim  refpexit  repetiitque  Plutarchus ;  cuius 
cahuc  fpeaantia  indicavit  Wyttenbachius,  ad  iibelium 
cSera  Num.  Vind.  pag.  jf. 

Verf  7.  re&e  k rtptetffMe  dedere  membr»  ut  Schnddcrus 
orrexit.    Verf.  yfq.  Veriflimam  iudicavi  eiusdem  Schnei- 

Ui  emendationem  4t/X"tr»  P*0  vulgato  4tfXP*": 
umvis,  quaeaamj>otiffimum  verbis  his,  ^vr*ix*/p  ty**-f< 
syks  <pop§s7<tt  TcLfeur  hfot  5tycurw*r9  mfit  fententia, 
lioune  exploratum  hab^am.  Daiecampius,  nuilamcertam 
poto)  Graecam  fcripturam  animo  iibi  fingens,  locum 
cconverrit:  aut  matronali  gravitate  &  faflu  gtlidusptr 
fmviasincedu.  Gallicus  interpres,  vulgatum  -\vyj>kt  fe- 
mis,  taii  ufus  eft  paraphrau:  nou  qutfclavt  deftmmes 
flrts  &  hoMSaints ,  u  iacquittt  aupres  d\Ues  des  plus  viles 
fondions.u  adieft&  Nota:  «Texte:  il  leur  porte  de  l'eau 
fraichc  dans  toutts  Its  ruts.  « 

Sequitur  locus  prorfus  defperatus,  nec  nifiaiidaci  lubri- 
que  conie&ura  fanandus : 

'Aaa'  iyi  y*  iWi  i*f  x  *  p  o  e  Sr 

XctxlsK  ihtnpkt  (AiMcrtct 

bi  *Aaa*  hyei  y  quidem  tenui ,  a  Cafauhono  tacite  fic  pofi- 
m,  pro  *.kK'  iyc*  i\  quod  membranae  cum  editt.  vetr. 
hibent.  Pro  khtxpkt  vero,  praeeuntibus  membranis, 
iiwekf  fcripfi.  Dalecamp.  vertit :  at ego corde  velut  ah avt 
ilifica  pun&o  tahefco:  pro  mendofo  ikixpkt ,  ptKtypk* 
gtrans,  fere  ut  Schneiderus  ;  qui  auod  fuperiore  ver- 
(ut  fub  contextu  adnotavimus)  «Wri  Kvvpifoc 
rrexit :  refpexerat  iftud  Alcmanis ,  pauio  ante  apud  No- 
iim,  pag.  600.  f.  Idem  virdo&us,  fuperiora  illa  Pin- 
ri  verba ,  Ei»  ka)  ipcp  &c.  cum  initio  huius  pofterioris 
logae  taii  quodam  raodo  in  ipfo  poetae  carmine  con« 
xa  fuifle  acute  fuspicatus  erat : 

Eiw  juti  itat  xoii  tpom  yjtpiltorleu  % 

xtti  xevrk  xotipot  ipotroit  fpiirifdeu 

iitin  fyv  hhuuoi. 

fjiii  *pioilv7tpoif  o\pi6fji5  J7«x* ,  %v{jl$9  wpifyn 

7kf  li  &to%imo  aKjTtatf  &c* 
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tr&pk  ykft   T&Tf  %KK&1<  t&7t    $VV0[JL6VfJL$V&tr    *0K$flf  Mt 

r%<  'EKKaJoe  tvrovf&vliv&t  rbf$  ro  $%<.  VeHem  Graea 
rfla  verba  (in  quibus  nil  mutant  membr.  ^.  filet  autci 
Epit.)  id  fonarenr,  quod  his  Latinis  Dalecampius  exprtf* 
fit:  ln  multis  civitatibus  Graeciae 9  auat  reHe  Itffhus  at 
miniflrantur,  confuetu&ne  hoc  rectptum  efl*  At  ift  eam  feo* 
tenriam,  nr&ok  *okk&7<  aut*-*pk  tcl7*  *6KK&7<  (a\* 
ptnm  oportebat»  Verbum  arovf&vKvou  in  inftnitivo  pofi* 
tum,  haud  incommode  locum  fuum  tueri  poffe  yidetur, 
fi  modo  in  ipfo  huius  phrafeos  initio,  ante  vr&pk  ykf, 
fubintelligas  verbum  K$yofT$<9  aut  Kiyovti  yfa.  Moxt 
quod  ait  Kpnr$<  yovv^  i<  Jfqmr,  refpicit  pag.  561.  f. 

k&)  totov  5k$ikvvvt$<  'Kpir&yio*  KaKov<nv.  »  Alii  alittf  f 
*>tradunt.  Strabo  libro  XIII.  [pag.  587.  c.l  Stephanus: 
?>  * kpTky  10V 1  ovftTipotr  rivot  tr$pi  Kv£ikov  $  66$v  tif^kHti 
»9«*-)  T&vvfjuiffir.aCASAVBOXVS.  —  Mot  ^o^if*i, 
non  (jLvprtHu,  dedere  ambo  mssti. 

Quod  dein  vulgo  legitur  tnt)<  3  Z*v$vc>  id  eodem  mo- 
do  in  noftris  membr.  A.  fcribitur :  nec  vero  inde  tuto  col» 
ligas  ab  Athenaeo  etiam  duo  ifta  nomina  fic  fuiffe  adpo» 
fita.  Quin  fuspicari  licet,  veterem  aliquerrt  libranud 
cum  in  illo  nomine  reperiffet  duas  diverfas  fcripturas ,  oec 
fecum  conftituere  poffet  utra  vera  effet,  utramque  ton* 
xiffe.  Videquae  notavimus  ad  VII.  313.  f .  &  adjtj.d. 
kemque  ad  VI.  116.  e.  Idem  fortaffe  ftatuendum  de  illi 
fcripuni,  0  'Ef>$Tfrt8vt  n  *E/>  vfyctfor ,  pag.  604.su 

AD    CAP.    LXXVIIL 

*l$pivvfJLo<  th  0  rieptTeLTiiTtKh.    Is  eft  HiERONYMVtl 
Rhodius  ,   cuius   Commtntarii  Hiflorici  paulo  poft  citantur* 
pag.  604.  d.  'lepvvvfJLOf  0  CP6JW  (  ait  idem  Nofter ,  X.  414; 
f. )   'AptrTOTtKovt  &v  (JuttnTtic.     De  Thebanorum  Sacra  €0* 
hontt  quae  mox  commemoratur ,  conf.  pag.  561.  f.  ibiqut* 
notata. 

Sequitur  mira  orationis  ftruftura,  0  K&rk  tSv  TlurtvTpay 
Ttfav  Skv&Tof  vnb  'Apfxofiov  k&)  'ApitToyshovoe  ytvbysvoi* 
ir$p)  %tK$>J&y  <P  iv  'AKp&y&vTt  0  X&ptTvvbf  k&)  MtAta* ftr*  I 
irov.  id  eft ,   Pififlratidanm  caedes  ab  Harmodio  &  Ariflogh 
tont  commijfa;  in  Sicilia  vtro  $  Agrigcnti,  Charitonis  &  Mt- 
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hlmippL   Dalecampius:  Charitonu  &  Mtldnippi  confpird* 
ih.  N obb  plane  fic  videtur,  vocabulum  %ook  mterci- 
fjfie,  quod  quidem  e  fuperioribus  verbis  non  fubmtelligi 
poteft)  fed  diferte  adiici  debebat.  Ex  Suida  (  vocab.  'Ar- 
)  fuspicari  etiam  licebat,  kt*rip»f  fortaffe  bic  fcri- 
audorem :  fi  modo  aliunde  conftaret  >  vocabulum 
quo  longe  diverfa  notione  alias  Gtnius  qutdam  fprtti 
\  vindtx  infigniebatur ,  (Paufan.  1. 30.  pag»  75.  &  VL 
fypag.  511  fq.)etiam  bac  notione  in  ufu  fuiffe,  utmu- 
mm  amorem  fignificaret :  cui  quidem  ufui  analogki  fermo- 
ns  non  erat  repugnatura.  De  Charitont  6»  Mtianippo  con» 
ferendus  omnino  Aelianus ,  Var.  Hift.  II.  4. 

fcr«j3o*«r  Tot/  StLvkjov  r$  **/Jtp/<Ti  iyafa&ro.  Suidas, 

10  'Ar«0oAi ,  Atbano  au&ori  haec  verba  adfcripfit :  Ao- 

(fa/f  jut)  Ztve  *-*t»p  tu&Q*Kfa  dccrettoc/  f4»?fr*To  ♦*- 

Afftfi  7tn  Sif$9  ktff  5r  ipJm*c  X*prYoJM   tut)  MfAotrrVfrfi 

«^ffaftxAw-    Quae  verba  apud  AtlLumm  quidem  nec  eo 

joco,  quem  modo  indicavimus,  ubi  et  profcffo  hiftoriam 

itan  expofuit,  nec  alibi  hodie  leguntur :  fed  eadem  ver- 

fo  ez  Otnomai  Cynici  libro  oe  Oraculorum  Falfirate  re- 

cbvit  Eufebius,  Demonftr.  Evang.  lib.  V.  cap.  35.  ubi 

fridem  duo  verba  ir«  tv$9  vulgo  praetermiffa,  fupplenda 

tSuida  fuerint.   (Confer  eumdem  Eufeb.  lib.  V.  c.  11. 

P»g.  ai*. med.  &  Fabric. Bibl.  Gr.  T.  II.  pa^.365.) 

c    *pfToi£«f  tov  i^ifiiroov  ro  rrtfrxL^rroov.  Hinc  adparet» 

pcrperam  apud  Aelianum  L  c.  ubi  idem  diftichon  recita- 

tur,  hexamerrum  vulgo  praeponi.  In  eiusdem  diftichi  pa- 

*od&,  quae  legitur  apud  Eufebium,  V.  35.  rede  prae- 

pofirus  eft  pentameter.  Apud  eumdem  in  diftichi  hexame- 

tto,  pro  kyAriptf  quod  hic  afpero  fpiritu  vulgo  no- 

tatur,  oty«TN0ff  fcribitur  leni  fpiritu,  quod  Dorico  idio- 

nati  convenientius:  fic  quidem  'hynr ih&os ,  'Ayiif-ixopof, 

&fimilia  multa. 

*      oV  fcfioccmor  $r  tvfxopqov.     Participium  Sr,   quod  poft 

jkfip«Kicr  perfaciie  intercidere  potuerat,   neceffario  refti- 

tuendum  au&ori  putavimus.  Contra ,  quae  paulo  inferius , 

poft  MfvKtp,  inferuntur  verba ,  0  Kp«tT/><x,  eis  facile  ca- 

rerc  poteramus.  Ferendum  non  f  uiffe  /k  /  o*  w ,  quod  vul- 

go  fcribebatur,  fed  in  (jlv<m  mutandum ,  perfpe&e  mo- 

xiuerat  Ruhnkenius  ad  Timaei  Lexic.  Plat.  pag.  13.  Ea> 

dem  notione  ctyot  dixit  Laertius,  I.  1 10.  ubi  de  Epimcni~ 

dc  &  Crdtino  eadem  narratur  hiftoria,  quam  alii  fabulo- 
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fam  efle  cenftierunt  ,  ut  paulo  poft  ipfe  auftor  nofier  do 
cet.  Quod  dein  editum  erat,  oiiror  Mfonur^  id  nihfli 
incommodi  habebat :  admodum  frequenter  apud  optimoi 
aufiores ,  probatiffimis  in  codicibus ,  ivrbr  pro  hurrb  po* 
fmim  reperias;  ac  iam  faepe  in  Athenaei  libris  is  ufis  I 
nobis  obfervatus  eft.  Sed  hic  9  quum  *u r  br  dederinr  ▼* 
teres  membranae  ^.  >  nulla  cauiia  fuit  cur  id  non  recipt» 
remus.  Eamdem  fcripturam  etiam  in  ed.  Caf.  j.  receptaa 
video.  Tn  Epit.  deeft  tora  haec  narratio  cum  reiiquis  quae 
fequuntur ,  usque  pag.  603.  a.  de  Alexandro.  Paulo  poft 
hnrip*i*.rkr  r$  commode  dedere  membranae^» 

AD    CAP,    LXXIX. 

f/lnpSr  ttulpvr  &c.   Integrum  Solonis  diftichon,cttiu$e 
pars  erat  ifte  pentameter ,  habes  apud  Plutarch.  in  Aoa- 
tor.  T.  IL  pag.  751»  c.  unde  in  Solonis  Sententias  retulk 
Brunck,  Gnomicor.  pag.73.  Conf.  T/uodori  CxhtemiV* 
riar.  Le6t  lib.  II.  cap.9.  (in  Gruteri  Thef.  Crit.  TonuliL 

pag.747») 
2i  |3*<  <f  i  (JLtifSr  k  y  r  0  r  ©v*  iTffivv.  Aeschtu  httBC 

verfum  cum  feq.  adpofuit  idem  Plutarchus  1.  c  ubt  tamen 

in  prtori  verfu  omiftum  vocab.  kyvvt ,  tum  ov  MTfJfaa 

fcribitur ,  pro  eo  quod  apud  Athen.  eft  qvk  iiryXsr*  Pro 

tkytov  autem,  quod  hic  vulgo  legebatur,  kyror  fcri- 

bendum  exiftimavi »  cum  Thcod.  Cantero  1.  c  &  Pot» 

sono  ad  Euripidis  Med.  750« 

rSt  rotovrvr  ipirar  JutTetpgrtr&tf  A«Mr«   Con£  AdlMk  i 
Var.  Hift.  XIII.  5.  &  ibi  Interpp. 

rov  viov  clvtov  Xw*iirirov.  n  Chryfipm  huius ,  qui  fuk  1 
»  Ptlopls  filius ,  hiftoriam  habes  apud  Plutarchum  in  Pa- 
v  rallelis ,  T.  II.  Opp.  p.  3 1 3  •  d.  Apollodorum  in  Biblioth. 
» lib.  III.  cap.  5.  fea.  5.  Mich.  Apoftoiium ,  in  Proverb. 
»Cent.  xviix.  num.  7.  Tzetzen  in  Hift.  Chil.  I.  n.  18.  & 
»Hyginum,  feb.  85.  Confer  omnino  de  tllo  Pet.  BaeB 
»  Lexic.  Hiftoric.  in  Chryfippe. «  —  Sic  loh.  ChrijBan.  Woir- 
rius,  in  Po&riis  Graecis,  pag.  77.  not.  7.  Adde  Heyniuo^ 
ad  Apollod.  p.  587.  &  Valckenar.  Diatr.  Euripid.  p.  13  fq. 

Upk^tKKet  fh  h  XiKvavU  vt)>  Atoc  ynatr  <fcpr«#4ar*i 
rh  Xpvtftinror.  vir*  Oi<Ti^rocfof  fortafle  fcripfiffe  Pm- 
xUlam  fufpicatus  erat  Valckenarius  L  c.  Fuerunt  certe 
qui  Ocdlpodm  noa  minus  quam  Laium,  Chryfippi 
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iemfuiffetraderem,tefteScholiafte  ad  Euripid.  Phoen.66. 
K*)  KiAro)  f* ,  r5r  |3<*p|3ctp«r  xccitoi  kclkku-tac  iyorrtt 

EatuLt,  <jHufitLo${  ptaAAer  x*.ip>v<rH  &c.  Eamdem  in- 
liam  Gallis  cum  ab  aliis  impaftam  videas ,  cum  a  Dio- 
toroSicuL  V.  32.  ubi  confule  quae  Weffelingius  adnor 
avit. 

Uifw  Ji  araj^EAAnrojr,  <p»rir  'HpoJVror ,  /utflfjr  rb  t*i- 
AXfiitu  &c  Vide  Herodot.  1. 133. 

AD    CAP,    L  X  X  X. 

k  irroi^Afltf.  Sic  commode  ms.  -^.  quod  mutari  non 
debuerat.  ldem  verbum  in  fuo  exemplari  repererac  Bre- 
viator ;  unde  ipfe  qutdem  ovtm  J»tt«t#  fcripfit. 

Uid.  d,9(tx*Af*?T* :  intellige  ietvrlr,  ut  idem  valeat  ac 
«nuAMflfrra.  Ibid.  ovx.  kvtiMif&f*  »  Non  poterat  melius 
«eiponi  rfcov*  «mt« A\\*<l<  ,  quam  ut  ta&um  a  Dalec.  [/w- 
m/^c.]  »Ego  forraffe  nimis  iufpediofus,  qui  cenfebam  le- 
"gendum  vith  ipuQfikcctc  f  vel  kirtpvfytkrote ,  pofito  omni 
ipudorc:  aut,  ovit  etir»&if  «tr  f  delicias  non  rcpulit,  ut  par 
*erar,  fed  ofculum  repetiit. «  Casaub.  —  At  nullus  hlc 
fiifpicioni  erat  locus.  Ad  iviyotvnJMTav  inrelligendum  p 
*khjf  <$f  Afir :  adclamantibus  JpecTatoribus  ,  &  iterum  ofculart 
mbtntibus:  nempe  prorfus  ut  in  noftris  amphitheatris  qui 
plaudunt,  hi  bis  l  clamare  folent. 

Xapvrricf  «T*  $t  'IrTopiKoTc  'TrofJMfjL.  Praetermifta  funt  in 
Epitoma  baec  &  quaecumque  fubiiciunrur  omnia  usque 
pag.  605.  e.  f.  quorum  tamen  nonnulla  ad  ipfam  libri  cal- 
cem  reiecit  Breviator.  Vide  quae  notamus  ad  initium  ca- 
pitis  lxxxi.  Mox , quod  vulgo  legebatur ,oKp«tTfpo* 
f  jtixsu^i  Tot  tcu£a  K&Tctqnhiie-Ai  Tot  'AA^ctr/por  :  ex  re- 
fponfo  Alexandri  faris  adparet ,  per  librarii  incogiranriam 
i  KpaTfpoc  hic  fcriprum  effe,  cum  0  Xolpuv  oportuiffet. 
Nam  quod  rex  ait ,  ov  ykp  ovtoh  itie  $ v<j>p«tyf7,  ae  <r  €  kv~ 
wirei ,  illud  ct  ad  neminem  alium ,  nifi  ad  Charonem, 
referri  poteft ,  quem  carum  admodum  habuijfc  illum  puerum 
paullo  ante  dicebatur.  De  quo  vulgatae  le&ionis  errore 
perfpede  monuit  do&iflimus  Dutheil  in  Notis  msstis. 

Ibid.  MnfctfjMf  ,  s Tflrf  r.  Redb  fW«r  ed.  Ven.  Temere 
itvnt  ed.  Baf.  &  Caf.  ne  simTv  debuiffe  fufpiceris.  Mox 
dctn  ,  rede  eta-ftrvfroed.  Ven.  &  Baf.  cum  Ms.  Vitio- 
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fe  kviytio  ed.  Caf.  quod  ex  k*tix**Q  «orrupturti  putare 
poteras. 

'Vttf&jjL&ttuof  fi  7ov  Aiiudov  *lfatK9{  tpourriv  $*?<  ytri-i 
ojf*#  T*A«r.  De  Talo,  immo  de  pluribus  huius  nominis, 
qui  paffim  confunduntur,  confule  Heymi  -Notas  ad  Apol- 
lodor.  pag.  220  feqq.  ubi  quidem  invito  excidit  dodiflHno 
vjro,  ut  Talon  Rhadamanthi  amasium  fcriberct>  quem 
amatortm  Rhadamanthi pcvhibcri  ab  Ibyco  Athenaeus  ait« 

'Ayot/Atuvovk  r$  'Afyvtvtv  io*ff6nv*i  hiyot.  Rede  'Ap- 

^vvvov  ed.  Caf.  1.  cum  Ms.  Minus  refle  *Afryvnv  ed.  Ven. 
:  Baf.  &  prorfus  vitiofe  'Apyitvvov  ed.  Caf.  2.  &  3.  Rede 
vero  deinde  'Apyvttifof  &  'Apyvvvov  libri  omnes.  Conf. 
Stephan.  Byz.  in  "Afyvptof,  &  ibi  Interpp,  Mox,  Kw$i- 
r£  fcripfi  cum  membr.  Dcin,  «iV«ro  de  certa  conie- 
flura  correxi.  Ad  vulgatam olira  fcripturam ,  5k^&(  tit 
oxvto,  quam  vetus  etiam  codex  cum  editis  tenet,  mo- 
ouit  Casaubonus:  t>Lego,  tmo  legendum  eft,  TfAtvri- 
» ff&tTA  avtIv  5*4«; ,  fiV«To  ka)  itpov  ctvrMr»  Stepha- 
»num  lege  in  "Apytwof.a—  Immo  Stephanum  in  "Apwr- 
#oc ,  ut  modo  dixi.  Praeterea  %  /V*tc  (non  fiVotTt)  fcri- 
bere  voluerat,  debuerat  certe ,  dodtus  Animadverfor :  de 
quo  verbo  vide  notata  ad  V.  209.  c.  Adde  PauL  Leopar* 
di  Emendatt.  lib.  IV.  cap.  4.  in  Gruteri  Thef.  Crit.  T.llL 
pag.  68. 

Atxvpviof  fto  XTof  tv  AtfopcLjJL&oK.  Alcymmum  poe- 
tam  nemo  novtt ,  nifi  corruptt  hoc  loco  Athenaei  iibii 
LicYmnium  Chium  ,  Lyricum  6»  Ditkyrambicum ,  Plato  no- 
verat,  &  Ariftoteles,  &  Apollodorus ,  &  Parthenius,  & 
Sextus  Empiricus ,  (  ubi  vide  quae  Fabricius  monuit,  ad 
lib.  XI.  fe&  49. )  &  Athenaeus  nofter,  hoc  ipfo  libro  XIII. 
pag.  564.  c.  Quorum  fcriptorum  teftimonia  qui  inter  fe 
contulerit,  eum  nobis  adfenfurum  conftdo,  eiusdem  poc- 
tae  nomen  hic  in  corrupti  nominis  locum  fuiffe  fubftituen- 
dum ;  Alcymnium  vero  ex  aibo  Graecorum  poetarum  ex- 

?ungendum  efle ,  in  quod  relatus  eft  a  VoJJio  >  Inftitut. 
oetic.  lib.  III.  cap.  16.  feft.  3.  &  a  Fabricio  ,  Bibl.  Graec 
T.  III.  pag.  637. 

'Avriyovoe  0  fatr.  %TenAutt{§  rS  ibvvvt  &c.    Antigonmm  e 
Gonatam  dicit ,  Macedoniae  regem ;  qui  maximi  alioqui  fe- 
cit  Zenoncm.  Vide  Laert.  VII.  6.  &  quos  ibi  Menagius  lau- 
davit  auftores.    Iftud  ireK&uafr  t»  Znwvi  non  valet  id 
quod  Dalecampius  in  verfione  pofuit,    comeffabundus  Zcr 
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tnd  ilbtdm  filims  ;  fed  quod  a  nobis  repofirum  ,  comiffa- 
tMmirt  Jokbat  apud  Zenoncm.   Conf.  Laert.  VII.  13.  &  Ae* 
. .   fiani  Imerpretes ,  Kuhnium  &  Perizonium  ad  Var.  Hift. 
l*    IX.  16.  Sic  quod  Polybius  (lib.  XXVL  cap.  10,  5.  noftrae 
editionis)  dixerat  fctpiiv  ixiKopyik^orty  id  ipfum  Diodorus 
(ut  adPolybiuni  adnotarimus)  his  verbis  exprefiir,  ivrl 
%Sfm  Totptyirm. 

AD    CAP.    LXXXt. 

*i\b(jLiiftt%  Si  3r  0  So^xAtT^  &c.  Diximus  paulo  anref 
plurima  ex  eis  quae  hic  disputat  Deipnofbphifta  ,  filentio 
praetermifla  efle  in  Epitoma.  Scilicet  &  alia,  &  quae  de 
Lmo  cap.  79.  &  quae  de  Sophoclt  hoc  capite  tradumur» 
confulto  praeterierat  Excerptorum  horum  audor :  at  idem 
tamen  in  ipfo  libri  exitu ,  poft  illa  Verba ,  n  tHc  yjipbt  r°v* 
<fo»TVAw,  nonnulla  ex  his,  quae  fuo  loco  praeterierat, 
in  compendium  reda&a  adpofuit.  Quod  quo  pa&o  a  do* 
fto  diodeftoque  viro  *  nec  fane  illo  imprudente  *  fadum. 
lit,  haud  fuerit  ab  hoc  loco  alienum  paucis  oftendiffe. 
Igitur  poft  praedida  verba,  tovc  Saktvmv?,  ficille  pergit: 
♦»#1  Tlivfipor  (ex  Athen.  p.  601.  d.)  8<  tov  «arpoerojTot/  TttrS* 
«Ttrotr  ( hc  ille  confulto ,  pro  rk(  Bio%ivov  kKTtvctc  f 
masculi  amoris  mentionem  declinans  )  ftstpftetf  i£oiV*f  «fpoi- 

x&r  ( fic ,  pro  ffHKtif )  /facrt  to^  KVfAttiviTai  6?« **p* 

thu  «^vyjmharyL  Tum  haec  fubiicit :  Tevr  <Ti  <j>etuAojr  •otf" 
rm  ,  5r  iroAvr  kptQ(/.Qf  h  t$  h6yp  tovto*  t$  priTopi ,  ( id 
eft,  Athtnato}  htttov  tivU  <pcta)v  ctpZctcricti ,  (pag.  602  exm 
&  feq.)  %tvi ffkvT*  ncAOTi,  xot)  kpvrk^ctvrtt  kclt  epctTct  T09 
vior  XpvcrtTvov.  Tum  :  *Oti  «r  ft*r  4 po/rixor  'AA^etrefpor  » 
(exbac  pag.  603.  lit.  c.)  «r<f*  ^ri pi  (ficpro  vulgatOTpbr) 
Tb  xadwjtor  iyKpetTnf.  ttiyjJLtthwTovt  ovv  A«|8&>r  Tet*  Aupeiov 
iroutttt  ka)  t«k  ^t/rouxet,  ou  /uoror  kmi^yeTo  &c.  usque  ft 
ouSror  @ct<riKtvsiv  h  't\Ki$ttv$pov.  Tum  :  *Oti  vreiifet  tiai  ka* 
Ao),  TtoKiptt  »  fTat/pet  £9*1,  (pag'  605.  d.)  oVor  ioiKxtri  yv* 
fettx)  yy>vov.  Tum  :  *Oti  So^oxahV  Tot*  (  ex  cap.  feq.  pag. 
604.  e.  f.)  xctT*  ipevTct  ^vfxrbf  ejvrojr  tiri ,  etTwAecrf  Tiir  x^- 
r/cTct  v^riOTpoifJiivnv  oJorotr  xoii  kpTctrQelfctv.  Evpivitov  H  Tb 
yo^orbf  <TietTo^et{orTo; ,  So^oxAtif  T6?  Tfpi  cHaiou  xet)  Bopiot; 
*by 0*  yjpnfkfjitvoc 7  fmtv'  coe  s/x€  //b  «Aiof  yhictiiofr  yvfAVof 
faoincrsv  *o)  $k  qthovvTi  eTitipetr ,  (  fic  vitiofe ,  pro  «ti- 
petr,  quod  metrica  ratio  exigit )  $o}pic  ipihmsv,  crv  S$  ov 
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ro<pbf ,  tV  rht  ipornt,  «AAorpJctr  rrfioott,  Aonro/uVflr  iswirt 

yut.    Denique:  "Ori  ov  tuihSt  0  *p6>ix,©*  tjfirf,  (ez  boc 

capite,  in  quo  ver&mur,  pag.  6o^a.)  Aiu-Tfi  X*  §V)Tif 

qvtUif  **f$uuiri  (fic,  pro  WAprihrt)  q>St  ifmrof.  fi  ^  j 

{pypityf  yjoifjutrt  wtfq>vpio>  k/\ti^u  yriAovc ,  owt  £r  fft 

kaAa)  <uuroirr«9  otJ  ^fcf  <Pf  ?  to  xotAby  rp  fuk  i&otA?  fj«o> 

Jfir.  ov<r  ixfiVo  <T^  pr  kfiaiLti ,  (fic  Breviator  nofter  tfbm 

trttrici  Grammatici  fentenriafn ,  fuara  fecrt;  &,  quodfa- 

ftum  nollem ,  disputationem  illaaa  negligentius  perlegens, 

ironicas  quaeftiones,  quas  ludimagiftro  Sopkoeles  oppofuit, 

ita  interpretatus  eft,  quafi  illi  adfenfus  effet  poeta.)  rt 

Sfftori<Tf  iot ,  xkpTtt  /  oxfor  rott  "EAAiierir  fv  f  ip«o~cW  ,  flof» 

yvpiov  oWb  rrqjL&Tof  u7r*.  <pwnr  ovf'  0  «ifffVotr  ^owwo^ 

ftwr  'A^tAAar*.  yjvo~i*t  ykp  ti  ivolnfi  £«700:90*  t£*  709 

3f©5  ntfJUtf,  JCOt)  fui  /ufAourctf ,  Xs^P°f  ^  ^r  T0  j«T^«W«» 

«/«p  0  q>fcr  j&o/o/obtTVAor.  fi  ^<ip  t«t  fir  p6Jta  yj*p*  04- 

^ii  nvt  i*KTv/\ov(9  Topyvjofi&yv  X.'*f**  **^  •*  >*" 

vodxbjr  jutAiTf  toiten.  riffiJtAffr,  9»tr),  ^nempe  q>w)r  0  fjt- 

?op  ouror,  Athenatus:  pag.  604.  d.)<roifir  i*fr  £'<$>»,  rrp.v* 

y$Tt  <T'  ovx  imrr&vlou.  In  fais  finem  Epitomator  feck  Ex- 

cerptorum  ex  hoc  fer«o  ifaato  Athcnaei  Ubro :  tum  vero , 

priusquam  ad  decimi  quarti  libri  Epitomen  progrederetur, 

continuo  icripmrae  tenore  ifta  adiecit :  *E*  tov  £'.  /Si  jBaJm. 

*Epyov  iit  TpiXAiror  6'c.  quae  a  nobis  tn  Epitomd  libriftcm* 

di,  partim  cap.  lxxxvI.  &  lxxxvii.  partim  capite  ter- 

rio  exhibita  lunt :  de  quibus  etiam  nonnihii  adhuc  in  fint 

Animadverfionum  ad  hunc  tertium  decimum  librum  di- 

cemus. 

it  EJpnr/JW <pi*oyvtnt.  Euripidem,  quamquam  vulgo 
ptffoyvw  &  vocari  &  haberi  folitum ,  confuho  tamen  9*» 
Koyvtnt*  muHcrofum,  adpellat  aufior  nofter;  nec  ea  fcri- 
ptura  folicitari  a  Dalecampio  debuit .  qui  (JLivoyvrnt  bic  le- 
genduni  putaverat.  Vide  pag.  feq.  £  &  praefertim  p.  $57.  e. 

*I©jr  ©dr  0  ToniTiif  §r  r«ir  ewtypeL<pofjLitout  'E^fJVjuitfir. 
De  ifto  losis  fcripto  vide  notata  ad  III.  107.  a.  Aaimadv. 
T.  II.  pag.  23 \  fub  fin.  JbUL  ktffl  vr&tfivfu  t*p'  •iror.  f 
Toei^i cvXnf ,  oc  quod  idem  valet  vityitMnc ,  dicitur  qui 
iocis  urbanis  indulgct.  Vide  Valcken.  ad  Herodot.  1L  1 57. 
E4dem  notione  vocabulo  *ou$Mn<  ufus  eft  Ariftotcles , 
Ethic.VII.7. 

Sequentia  Jonis  verba,  fic  vulgo  edita ,  fWfi  «-«p«t  rb 
wvp  fVratf  0  jot  oTror  iyxi*v ,  *cuf  iitt  SiAot  fo ,  f7W  r$ 
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IJbvAff  fu  Mimt  ithttf ;  ingenii  coniefturam  fecutus  Da- 
1ECAMP1US ,  latine  ita  convertit :  Ad  ignem  ftabat  qui  vt- 
num  miniflrartt,  pudore,  uttrat  manifeflum  y  rubicundior.    In 
ori  idem  nocabat:  »Alii,.  calort:  quoniam  ad  ignem  fta- 
»bar.«  —  Iaui  faepe  obfervavimus,  ubi  in  Notis  fuis  in- 
terpres  ille  AHos  dicit  >  non  revera  aiiorum  ftnttntiam  il- 
iom  referre >  £ed  aHim  fuam  conit(turam%  diverfam  ab  ea 
quaro  in  contextu  fecutus  eft ,  proponere.   At  nunc  hoc 
oon  agimu$.  Rede,  me  quidem  iudice,  ille  viderat,  men- 
dofam  defefiamque  efle  Graecam  orationem.  Longe  vero 
aliter  Toupius  iudicavit,  in  Epiftola  Critica  pag.  91  fq« 
t ed.  Lipf.)  ubi  totum  hoc  lonis  kmaT&tLutrioi  adponens, 
ttftivum  illud  utique  &  venuftum ,  nifail  in  praefcriptis 
verbis  murandum  cenfuit.  »  Primum  ,  tnquit ,  notandum 
viBud,  r&pk  rfe  irvp  kric  0  rof  tTror  iyyiw%  v*a<  io0 
»  Kmc  ?r.  Strvus  ,qui  a  cyatho  trat ,  ad  igntm  adflabat :  hinc 
vpttcr  maniftftu*.  Haec  mens  lonis.   faiterpres  autem  nihil 
»videbar.«—  Haec  iUe;  vir  noir  minusuipercilio,  quam> 
(bflrini  &  ingenio  ,  fuper  criticorum  vufgus  eminens :. 
Caius,  ut  dicam  quod  fentio,  non  magis  equidem  Latina 
ift»,  quam  vulgata  Graeca  intelligcx   Fbflfet  intelligi ,  & 
koc  duciflet :  cum  ad  ipwn  adflartt  pinctma  >  adpartbat  val^- 
dt  putrum  (ie.  valdt  iuvtntm)  illum  tfft.    At  ne  hoc  quK 
fcm  fatts  erat  dixifie ,  iuvtnem  eum  faiflfo '.formofumfuiffe, 
fignificare  Ion  haud  dubie  voluerat.  Praeterea,  quod  con-> 
tiraio  fubiicitur ,  irt  *o\v  liakaov  ipvtpietffttrrof ,  id  mani* 
fefte  (  fi  quid  iiulicare  valeo)  oftendit  *  pauilo  ante  di&un* 
efle  fuifft  illum  rubort  faciei  infigntm.    (^uare  vix.  dubitan- 
dum ,  quin  aut  ipvipot  iav  <fnW  nv r  aut  aliquid. tale y. 
hk  fcriptum  olim  fuerit:  coniedtaturus  eram ,.  tpvQiot* 
Xba«-  nv ,  fi  certus  effem  ipvdi»  lonico  idiomate  pro  ipv~ 
&trr«  in  ufu  fuifle.    Porro,  cum  fequatur  c&tItc,  nihit 
habet  t$  particula  quo  referatur ;  nifi  aliud  quoddam  ver- 
bum ,  cum  quo  iungatur  eJ-rfi  r  s ,  praeceflerit :  quare  exet- 
Xifi ,  vrctptKcthgfi ,  aut  aliquod  tale  verbunv  ante  tlri  7* 
omnino  defideravi.  Quod  inter  iyyiw  &  r&7t  comma  erat 
interpofitum ,  id  ex  ed.  Baf.  in  ed.  Caf.  propagatum :  quam 
distin&ionem  ficut  editio  Ven.  cum  Msto  ignorat ,  iic  & 
nos  etecimus^ut  cohaererent  ifta  orh  olvot  kyyio^v  Tttit. 
Pro  olim  edito  ifrc*{>  lonicam  verbi  formam  iffriotc 
membranae  dedere. 
2     0  yEpcrpuvs  i  *Epvtp<UGS.  Pofterius  ez  iftis  duobus  nomi- 
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nibiM  fortaffe  non  ab  Athenaei,  nedmn  ab  Ionis  manui 
<ft,  fed  haefitationi  debetur  librarii.  Vide  quae  ad  pag. 
601.  f.  notavimus.  Nifi  potius  1$Mrpi$vi  0,  'EpuQpctu><  lcn- 
pferat  &  Ion  &  Arhenaeus ,  ut  cfTet  *Ef ejpitvf  proprium 
nomen ,  quod  eidem  homini  iterum  iterumque  deinde  tri- 
fcutum  videmus  ;  'EpvQpctiof  vero  gentile ,  cx  Erythia,  vel 
Erythris.,  loniae  oppidou 

Quae  dein  fubiicitur  Sophoclis  cum  Grammatico  memo- 
ratu  haud  fane  indigna  dispuratio,  eam  in  alienum  pror- 
fus  fenfum  acceptam  fuiffe  a  feftinante  Epitoraae  audore, 
paullo  ante  monuimus.  Multa  utique  pikonbus  perinde 
itque  pottis  licita  (unt  -x  at  1  a  t  i  o  r  aliquando  poetae  po- 
teftas  eft ;  quippe  cui  multa  narrare  &  verbis  exprimero 
licet,  quae  fi  eodem  modo  imitari  &  pqnicillo  effingere  pi* 
fior  aufus  fuerit,  re&e  ei  dixeris: 

Quodcunqut  ofttndis  raibi  fic  ,  inatdulus  odU 

Mox  quum  vulgo  legeretur ,  ovk  eipct  <fi  ro  k±Ko* 
jZ  /Lcif  KctKoJ  qcuvofxsvqi  *'$*&%$ tv  ctv.  yeKttrcLC  $wl 
vfEptrpw  i  ZoqoKiiif ,  monuit  Toupivs  :  uScribe,  ut 
*Graec?  fibi  conftent,  Ou*  dptt  fh  ■«-  -*  -  1  *'**£«?  it. 
P  Quart  haud  tquidem  comparartm  :  haud  adfimilartm.  u  — 
^obis  probabilior  vifa  eratPoRSQNi  ratio,  in  AdpenAad 
Toup.  p.  490.  monentis :  »Porius  dtltvtrim  ctt ,  &  repo- 

»  fuerina  ov*  ctpct  itl $tKk\ttv.  TeKaurctf  f$  M&cu 

*—  Et  <T^T,  pro  <f«,  ex  memhr^A.  quidem  non  adnota- 
tum  *  fed ,  Epjtomatorem  <f  i  T  -  -*  VKot£$tv  hoc  loco  fcrv 
pfifte,  fupra  vidimus.  Vocula  hr  vero  ante  ytKk<r*{  fatis 
perfpicue  verbum  ttvcty$Kk<rcts  proderq  videbatur.  Dc 
utroque,  &  <f«f,  &  eLv.oty$K&rat ,  perfpefte  Corayus  et« 
fcm  monuit ,  in  fious  msstis.  Dein  percommode  utique  £r*« 
yiK&ttLf  <Tf  fcriptum  foret :  fed  &  omirtere  coniun&ionem 
loni  licuerat.  Initio  vero  pbrafeos ,  Hcet  perapte  ovk.  kp* 
fcriptum  yideri  debuerit,  tamen  tenendani  putayi  vete- 
rem  membranarum  fcripturam  ov  K  +  prtt.  Frequenter  e3 
yocull  uti  lonicam  diaie&um  novimus :  ea,demqu$  in  hac 
ipfa  narratione  paullo  poft  iterum  iterumque  ulurn  effe  I<h 
ntm  videmus. 

a oyS* 0  vQjtrrHf%  Sg>»,  kiyotv  x,pt"°*4<u*r  'AviAAcnr*. 

Pindarum  dicit,  cuius  vide  Oden  Olymp,  VI,  71.  VII.  58. 

lbid.  w5$  o<$ktpfiMc(,KrvKov.    Pcetarum  pater,  lliadL 

$t\  477^  &  alibi.     Mox  Cas au  bonus  ,  cum  Topqvpo- 

(3  *  <p  9  v  f  edidiflet ,  haec  adnot^vit  in  AnimadverfioQibus : 
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i-wn^vptfitt^fivr  %npou  ka)  ov  juLhn*  ^&rAiJtfer  yroitViff.  F* 
varitmams  canvtnitntes  purpurti  colons  infiflrici  potius  quam 
tpukhrae  mulkri.  Top^vpo^a^tve  ,  infe&or  eft  purpurei  colo- 
»n*.:  mulier  mpyvpo&«i$nc  y  quae  earn  arttm  extrcee.  Olim  id 
«artificium  fuit  muliebre.  Hotnerus:  [Iliad.  <T.  141.] 

»'£*•  <F  otj  tk  r  k^AvTA  yvvk  ^oivtm  imm* 

vJAifovU  ii  KifipA.  «  — - 
At  vocab.  TOf$vpo&&$ii{  ex  formationis  ratione  (  ficufc  jmx- 
w»j3«9iV»/ugA«t/Ex|8flt<p»r  ,&  fimilia)  paffivam  fignificatio- 
ocm,  non  a&ivam  habuerit,  &  purpurd  tinftum  denotave* 
ritt  Nec  vero  $rei#&/po/3*$w  ,  fed  irop<f>vpo$eLQovt  in  ed.  Ven; 
&  Baf.  fcribebarur ;  temere  id  quidem  ,  pro  *  0  p  <p  v  p  0- 
0«9»u^  quod  re&e  &  membranae^.  &  Epit.  exhibenr. 
Eodemque  modo  ex  certi  conie&ur&-  Toupius  corrigt 
iuflexar. 

YiKtLffktlOif  io  ,.  0  fxh  'Eperpitiit    i  f  Ci  T  t)  Q II    7$  i*  f f~ 

fA*l.r*i.  Verba  ifta  in  Animadv.  repetenti  Cafaubono 
imprudenti  (  puto  )  excidit,  ut  i£t  i<jnppa.irifeoiS  fcribcret , 
quae  fcriptura  nusquam  reperitur,  neque  quidauam  quo 
commendetur  habet.  Casauboni  Animadverfio  haec  eft  r 

»  Cum  illi  rififfent  3  Eretrieus  pudore  fuffufus  eft-,  quod  futrat 
»a  Sophocle  obiurgatus.  Afpero  nimis  verbo  iwipptflttat* 
»ufus  hic  Athenaeus :  nam  Sophocles  puerum  nunc  nori 
*obiurgavcraty  fed  leviter  tantum  reprthenderat :  aut,  ut  di- 
»cam  meiius,  erroris  fui  admonutrat.  ivcrrt7ri*L.  nove  ufur* 
»pavit ,  pro  tueonuiirioLi.  a  — -  Primum  notemu9,  non  fuia 
verbis  Athenatum  haec  fcribere,  fed  ipfis  lonis  verbis  ufum 
cffe.  Porro  ivjpparilfiv ,  ivtppcLvwpLbc ,  kmppkmtt*  %  rtprt- 
henponem  quamcumque ,  five  graviorem ,  (ive  leniorem  fi- 
gntficant :  videlV.  i/>8.  f.  ibique  not.  tum  V.  219.  a.  X^ 
412.  c  &  Polyb.  II.  64,  4.  NecmaJe  H.  STBPWANUStnln* 
dice  Thefaun  generalem  hunc  fignificatum  verbo  'ET/ppct* 
kj^at  tribuit ,  T<j*o,  rtftllo ,  reprehtndo.    Poterat  adiicere, 
wii>  caftigo.    Conf.  Toupii  Nov.  Cur.  in  Sutd<  p.  aoo  (c[m 
Ionico-ne  idiomate  ivr  tp.airi^ti  (quam  terminationenfr 
habent  membranae  noftcae)  ufurpaverit  lon ,  nefcio:  tu- 
tiusque  putavi,  editum  itnppa^riast  tenere.  Caeterum  nor» 
adpucrum,  ut  ait  Cafaubonus,  fed  ad  Ludimagiflrum^  im* 
perite  cum  Poeja  disputantem ,  pertinebat  illa  reprehen- 
uo.  De  verbo ,i  v  &  *  n  0  n ,  fpeciofum  erat  quod  Cafaubo^ 
aus  ftatuit,  idem  valere  ac  fwviriiQti.  Dalecampius  quam- 
nam  vel  originem.verbi  vel  propriam  notionem  fpe&arit 

S  4 
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nefcio :  commotie  quidem  latine  vertir ,  mrtffus  efi  En- 
tricnfis.  Confutendus  vero  de  illo  verbo  Bentleius,  k 
Epift.  ad  Millium,  pag.65.  cuius  expofitionem  laudavU 
pdpofuitque  Hcmflerhufius  ad  Hefychianam  Gloflam  *Ef£» 
wm&i.  Nempe  Ionicum  verbum  ftitt  N»Tf«  %  idem  va-  i 
Jens  ac  TAimviat  &  xxtTAT^ifffet  ,  {deprimo ,  rtprimo,  ptntU 
lo)  ut  ex  Hefychii  &  Photii  Gloffis 'Ewjrjrroi  &  N«r*rt- 
r«f  intelligitur.  Ab  eodem  fonte  manaue  videtur  Uptm* 
wh* «  quod  vf&TrrcLfjLevof  y  wpwevtv*.oM  interpretamur. 

■     f  I 0  fi  T  0   ^etp  /K#r  -  -   -   dL$Ctlf§T  ioVT*.   Rede  flpfflC 

cd.  Ven.  cum  Msro  :  Ionicft  verbt  forma ,  pro  commuoi 
wptTt.  Vitiofum  tipwro  %  nefcio  quo  fenfu,  tenuit  Toupiitt» 
nihil  de  ifto  verbo  adnotans.  Prorfus  temere  &  corrwpte 
$rxj$To  ed.  Caf.  3.  per  incogitantiam  operarum  repetko  ver* 
bo  praecedente.  oiq><tip§TiovT«t  ex  membranis  recept, 

?uod  vel  idem  prorfus  fonat  ac  c*9<ejf  ecrr* ,  yel  09*  fffi 
aut  A0et tp§Tsiett )  ^nToSrTA  aut  /ufAAorTct,  cum  tolkrtvtU 
let,  cum  in  eo  efftt  ut  tolltrtt.  Non  habeo  quidem  in  prom- 
tu  aliud  exemplum  eiusdem  formae  in  boc  verbo :  fed 
fufpicor,  fi  minus  aliis  Graecis ,  lonibus  certe  fuHTe  in  ufu« 
Monuit  Htnr.  Stephanus,  in  Thef.  Ling.  Gr.  T.  I.  pag. 
186.  b.  »Aip§iio}y  t«,  f.  *co>,  pr.  dm,  in  vulgaribus  Le- 
vxicis  Graecis  adnotatur  idem  vatere  quod  uipovpMt.  Sed 
»  apud  Graecos  lcxicographos  nondum  reperi.  u  —  Nos 
teneamus  interim  hoc  exemplum  fatis  probabilis  au&ori- 
taris ,  donec  alia  in  lucem  fuerint  produda.  * 

i<  $5  iirnyky §T9  Tbv  wtufa..  »  VTctyeaQatt ,  dolis  aliquem 
vcapcre,  dectptumqut  fuae  poJtfiatu  factrt.  <«  HEMSTERHUS. 

ad  Ariftoph.  Plut.  pag.  58. 

Ilf piKtSif  wotah  §yn  fd.  § ,  rrpcnnysTf  S*  owt  i^rirrac^u.  d 
Temuf/vx0*i«a  pf ,  commode  adieaum  ineditis,  quo  qui- 
dem  vix  videtur  carere  pofle  oratio.  Ignorat  iilud  tamen 
titerque  codex  mstus.  Ludit  poeta  in  verbi  erp*T9tytw 
ambiguitare ,  quod  &  generatim  praetorem  tffi  ,  txtrcittti  prat- 
tffe  fignificat;  &  variis  artificus  dolisqut  hoftem  decipen  ,  quae 
trrpttTirwifHtT*  dicuntur  Graecis.  Fuit  autem  Ptricles  in  eft 
praetura  collega  Sophoclis ,  tefte  Cicerone  iirx  I.  De  Offic. 
cap.  40.  &  Plutarcho,  in  Pericle  pag,  156.  quorum  uter- 
que  memorat  quo  pafto  Sophociem  Pericles  reprehende- 
rit  formam  pueri  cuiusdam  laudantem :  quod  diftum  Pe- 
riclis  fortaffe  ad  eamdem  rem  jpertinebat ,  quam  btc  ab 
lone  oarratam  tradit  Athenaeus.  Annos  eo  tempore  na- 
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itmooetzm  fiiiflc  txvn.  fcribitur  vulgo  inSophocKs  Vt- 
a,  Tragoediis  eius  praefigi  folira :  fed ,  ivu  fcriptum  opor- 
toiffe,  Brunckius  docuit,  praeeunte  Musgravio  in  Chro» 
nologtt  Scenidt,  primo  Vohimini  Tragoediarum  Euripi* 
dispraerixi. 

-  TmuT*  noKkk  fifySf  '{xryiv  7$  **)  Ztoimw ,  Zrs  Ttroi 
Imfkreoi.  Vix  ac  ne  vix  qiiidem  ferendum  poitremum 
verbum :  quod  nec  commodum  hoc  loco  fenfum  admittit  , 
&10Q  form&  fuA  (nam  irpirroi  faltem  fcriptum  oportue- 
nt)  mendam  profitetur,  deniqne  haud  dubie  per  fcribae 
fcrmitationem  huc  irrepfit.  Rediflime,  fi  quid  video» 
Toupius  monuit:  wScribendum  omnino,  oti  irirot  H 
>f«/^«i:  cum  bibtrtt ,  vcl  hilirior  tffit.it  Sic  idem  hnx 
cuius  haec  tota  narratio  eft ,  mmv  &  n&fyiv  iunxit  apud 
Noftrum ,  lib.  X.  pag.  447.  f.  &  pag.  463.  c.  Dodam  fane, 
fed  vereor  ne  longius  quaefitam  emendationem  Huschke 
propofuit,  in  Analedis  Criricis  (Lipf.  1800.)  pag.  14.  » 
IfyvAJoi,  t.  e.  auum  bibtrtt  6»  conyivarttur ;  provocans 
ai  Gloflas  Hefycnianas  :  'Ejfyvot^r  §io9yjiro.  ylfyvk{o*TQ- 
iify*bmo.  Cuius  emendationis  indtcium  Boifforudi  no- 
flri  diligentiae  debeo. 

wn  rt^br,  oi/Tt  faxripioe  »p.  ^cxTriotor,  lonicum  vo- 
cib.  a  verbo  p#{oj ,  fut.  pfg* :  idem  valens  ac  Jpotornpio*, 
wjbvuuu,  aQuofus ,  /wtt^  /r£i/.f  agtndis.  Mox  notanda 
formula,  ik  tk  t«?it  XPnffT^9  'Afl»r«t/a>r,  iotiu  <x  /vo^ii 
knef&sqjue  £■  commodis  hominibus  Athcnitnfibus. 
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^mrttyovs.  Sic,  j&f^itf  ariiculo  >  fcriptum  dedere  merr- 

*     branae:  refte,  puto,  &  ex  Graecorum  in  iftii  formula 

?    Cufu.    Afax,  Tfp/t/SctAo^To  ,  in  Aorifto,  ex  eisdem  adopta- 

v»  membranis.  Pro  eo  vero,  quod  hic  legitur,  putri  pal- 

iobtm  fuifft  fubflratum ,  Epitomae  auftor  (  ut  fupra  ad  ini- 

1      tium  capitis  praecedentis,  vidimus  )  SophocMs  rh  %Aay/- 

UbrgrroeafAivnv  dixit.  %*tLv\{  non  tam  ptnula  intelngi  de- 

bet,  ut  interpretatur  Dakcampius,  quam  mollis  &  delica- 

uLtna.  Vide  V.  197.3.  &  XI.  joo.d.  ibiaue  not.  Dtin, 

\*tf  our  twk  o/uiAiar  re&e  membranae,  adie&o  articulo. 

tovt^  xtyjiabciLt  laircLif),  iAAct  /un<ter  TpocfifiW /. 

"Non  caret  mendo  vox  poftrema :  hoc  certum  habeo : 

'quid  autem  refcribam  incertus  fum.u  Casaubonus.  — 
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pompum,  cuiu*  verbis  ifta»  refert  Athenaeus  >  perfuafun 
nabeo.  Quemadmodum  moz  deinde  rr&p&w  X*fr*r  ak, 
fic  hic  haud  dubie  *W<p*ror  tuTTti  fcripferatr  &  ficoc 
bicdiferte  adie&ivum  yjvrtvv  adiecit,  fic  &  ibi  eniqam 
yjv<rov¥  fbfym  intelftgere  debemus;  quemadmodumeti» 
paulo  poft  difertc  ait,  S&<$vim  rTtqxtvtf  yjvrovv.  Coronam 
kederanam  dicit  >  &  coronam  laurtam ,  utramque  cx  am 
effifLxm;  id  eft  coronam  aurtam%  alrerem  foUa  hedtrat  «i- 
tantem,  alteram  Uuri  fo&a.  Stmillim&  ratione  orrtyair 
ihdJttt  yjvfSs,  lib»  V.  pag.  aot.  d.  eft  carona  oltapm 
ex  auro:  &  pro  eo,  quod  hic  dicitur  rrip*9H  ymi 
xittov  >  ibi  nominatur  mq&voe  Kiffftvoe  3*  yjwov*  Eh 
dem,  qua  ufi  fumus,  emendatio  Casaubono  oftmph- 
cucrat ;  cuius  manu ,  in  Arhenaei  exemplo  quod  ipfius  fafr 
rat ,  hoc  loco  in  or&  notata  haec  leguntur :  » Scr.  m) 
»vTtq><tvoy  yjvewv.u  —  A  qua  fententii  discedere  ilk 
non  debuerat,  cum  Athenaeum  ederet,  aut  Animadver* 
fiones  in  eum  confcriberer. 

Ttpfh  Ai/xU^,  7*7  tov  Tpv£ohhv  vip  Qwidfot.  »9uriL 
» <T« ,  ftirpis  &  familiae  nomen  putant.  Quidam  qufua* 
w  interprerantur ,  obtfum,  ventricofum.u  Dalecampius.  — 
Potior  utique  videtur  prior  interpretatto.  Phyfcidas  diflos 
viderur,  qui  a  Phyfco  genus  derivaret.  Phyfd  AetoE, 
Amphi&y  onis  filii ,  Dtucalionis  nepotis,  Stephanus  By* 
zant.  meminit  in  4vrxor. 

UktiffQivQvt  avkfoyLOL.  PSfthcncs  illequis  fueritr  nec  nfc-C 
mini,  nec  laborioftusnuncquaerere  vacat.  Apud  Suidao, 
fuo  loco,  nudum  nomen  YlheifQivHf  legitur:  nihil  ampEuk 
Illud  vix  dubitandum  puro,  inrercidiffc  hic  ante  id  nomen 
nonnihil ,  quo  declarabatur  quodnam  fuerit  iftud  donariam. 

QtKofjMbo*.  Philomtlus ,  anre  Onomarchum  &  Phayi- 
lum,  imperator  Phocenfium;  qui  primus  Delphos  occup»» 
verat,  &  donaria  fpoliare  coeperar.  Eiusdem  menrio  bfla 
VI.  264. d.  Quod  deinde  K*fJ.*\,ot.*,nv5v  kfktnpL*  Hc 
dicitur ,  id  Kv  if  io>v  fuifie  perhibetur apud  Plutarchum, 
De  Pythiae  Oraculis,  pag*  597  extr.  ubi  eadem  narratur 
hiftoria.  Ibld.  iv  M  •  t ttw  ovrim  re&e  dedere  membi* 
nae.  Sic  enim  Graeci  dixerunt,  M«tomt6kti ojp  :  non  Mtri- 
TorTop,  aut  MiTofjTovrof ,  quod  eft  viri  nomen ,  non  oppidL 

vto  tmv  iv  t?  ctyopS,  fxkvTtw.  Nifi  mox  rurfus  liih* 
iiceretur  i^ttvSv  ytvopivav  iSv  /u*rTf*r,  fuspicaturus 
eram  t»v  it  rj  ayopi  vt&vtvv  fcriptum  oportuifle.  El 
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ic  eo  inclino,  ut  fuspicer,  utrobique  tnmttSt  pro 
§§0  reflituendum  aufiori.  Sic  fane  apud  Plutarchuot 
ur,  (L  c.  pag.  598.  a. )  ipptimmt  •*•)  rht  ori^mnw 
i«rir«tf ,  xe)  fiM^i(JL$vt  w§p)rw  yjvtw  wpo*  *a- 
vr,  JWInroiroir  rfoktipemt*  Statuere  utcumque  lice-' 
,  priori  loco  teneri.ftirrw  ita  poffe ,  tit  duao  com- 
quod  antt  yttqiitnt  nos  interpofuimus,  intelligere- 
vox  ifta  tx  Uturo  d  vattbus  tdita  fuljft :  fed ,  vel  fic ,  po- 
ore  certe  loco  §(ipLettSt  t  Jr  t$*t  iSt  legendum  fue- 
At  oobis  cjuidem  etiam  priori  loco  ifli  §t  *rf  *>°Pf 
ts ir  minime  placent:  ac  fere  non  dubitatnus,  vwk 
it  rS  kyopZ  »§ttt§St  fcriptum  oportuifle,  eaque 
ia  interferto  commate  a  fequentibus  ympitnf  ymt 
e  distinguenda ;  licet  deinde  fub  finem  periodi  parum 
mode,  praeter  neceffitatem  certe,  repetua  videri  pof- 
▼erba  vw*  mvrSt :  nempe  repetita  ifta  funt  perfpi- 
itif  cauflft,  ob  longiorem  periodi  ambitum.  Tenui 
editam  fcripturam  Ilpoxor tn */ov,  gemini  t  literft: 
lid  tamen  t ,  ut  in  noflris  membranis ,  fic  etiam  apud 
hanum  Byzantinum  npoxoWor  &  ripQKovrieiof  vulgo 
liiur.  Lepide  vero  VlUthrunius  hunc  PharfaRat  cafum, 
poft  fextam  &  centefimam  incidit  Olympiadem,  in 
1  tempus  pofuit,  quo  ex  Hyperboreis  rediit  Anfttas 
omufius,  quem  Croefi  &  Cyri  aetate  vixiffe  conftat. 
fflBa  ftk  Tor  tov  Sev  o-ri^ettot  ktwpn(Ji.if  n.  Sic  percom- 
emembranae :  pro  quo  quum  ftk  t  0  rot  tov  5sov  cri- 
w  **ip*(4.ef*  edirum  effet,  Casaubonus  monuerat: 
ribe,  filrt  rot  rov  Sitv  triyatot  nt  ktnpnp.§tn.  <c  — 
pe  vcrbum  kvypmiivn  diverfi  prorfus  notione  acci- 
s.  Cui  praeiverat  Dalecampius  in  verfione:  compcr* 
tfi,  oh  Dci  coroncm  quam  fustulcrat,  dilaniatam 
:.  Ad  editam  olim  fcripturam  dode  acuteque  adno- 
rat  Corayus:  »  Expungo  tantum  to  articuium.  irj- 

titn9  efl  intcrftfta.a 

AD    CAP.    LXXX  IV. 

Ksvtvuoc  0  2,*&p7tcLTii(  &c.  Vide  Diodorum  Sicul.  XX. 
Quod  vero  hunc  air  au&or  primum  hominum  ob- 
acctpiffc  mulicrcs,  id  falfum  effe  monuit  Casaubonus 
Foti;ad  oran)  fui  olim  libri  fcripti,  niii  de  Graccis  ho- 
hu  unice  intelligas» 
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fion  i*r/r.  Gallicus  interpres,  irrh  tenens,  pc 
Tt  particulam  Sti  inferendam  cenfuit,  quo  fenti 
qua  verbis  ineffet:  fed  vereor,  ne  haud  roulro  « 
dior,  quam  vulgatis  Graecis,  Gallicis  hisce  fentx 
fit :  Si  jamais  devenus  amourtux  dts  fimmis,  vous  pa 
foit  ImpojffibU  d*arriver  au  but  de  vas  dejirs,  fachet 
mour  a  fon  termt,  comme  dit  CUarque.  Illud  quid 
adparet,  commodam  aliquam  viam  quaefiviffe  I 
fophiftam  noftrum  ,  qua  ad  fequentcm  tiisputark 
homlnibus  flatuarum  amort  captis  transiret :  fed  vid 
conatus  non  multo  felicius,  quam  alibi  faepet 
ei  cefliffe :  inde  confufa  &  intricata  oratio ;  qu 
(acilius  per  librariorum  negligentiam  magis  etiam 
corrumpique  potuit, 

t?  ts  yko  Ttp)  rhv  n§t»tivnv  x***?  0°«  W 
j5n.  Tfp)  T«r  nupnnfr,  quodante  nos  edebatur,  % 
ca  Pyrenaeos  montes ,  ut  refte  Dalecampius  verti 
ut  Villebrunius,  aux  tnviron  de  Pyrem;  quem  lo 
mo  novit.  At  nemo  facile  dubitaverir ,  verum  idc 
nobis  uterque  dedit  codex  mstus,  *-§*)  Uttpnfm 
ad  Pirtntm ,  notum  illum  prope  Corinthum  fonten 
faepius  mentio  fa&a  apua  Noftrum ,  veluti  hoc  1 
588.  d.  &  II.  45.  b.  Neaue  admodum,  puto,  turl 
debet,  quodin  eiusdem  iontis  defcriptione  apud  Pa 
lib.  II.  cap.  3.  aliae  quidem  aeneae  memorentur 
bovis  autem  aeneae  nuila  (iat  mentio;  aut  quod 
fis  iftud  de  tauri  libidinc ,  ad  aeneae  vaccae  cor 
accenft,  obfervatum  Valerius  Maximusait  lib.  V 
11.  extern.  num.  3.  De  ufu  verbi  cVctrajWrcar  & 
vstv  in  ea  re,  de  qua  hic  agitur,  monuit  Hemft 
ad  Luciani  Dial.  Deor.  XXII.  c  4.  In  Epit.  ver 
cr7>7.  pro  fjretrf/S»,  fcribitur. 

ovTQf  yko  rov  iv  2ct^  UetpUv  iuykkpMroc  hpou 
Eumdem  furorem  in  Cnidiam  Praxitelis  Venerem  a 
notavit  Plinius,  iib.  XXXVI.  cap.  v.  fe&  4.  num. 
vide  Harduin. )  &  Lucianus ,  Amorib.  cap.  1 1.  ' 
Opp.  ed.  fiip.  pag.  273  fqq.  lbid.  vpfaLKhbfjLtvt 
x/or.  fcepji/or  nefcio  an  obfcoeno  fcnfu  dixerint  G 
ftrumentum  aliquod  explendac  masculae  libidini  in 
Sed  eodem  fenfu  trctKtov  aut  raiii ov  legendum  ti 
fum  ex  Hefychiana  Gloffa ,  2«x*r ,  to  rne  yvvtui 
lata  cum  alila  eiusdem  Hefychii ,  quae  fic  vulgo 
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Sfor  jt01^***»  fuiycivwpuL  ,Tt  omr  fjutAiiTo.  Notum 
ctiim  x^P"  alioqui  Graecos  to  ^i/rcwwroy  MoTot  dixiffe. 
Gaeterum  memini  hunc  locum  ita  alicubi  expoGtum  lege- 
re,  quafi  dutifiqt  auftor ,  vivam  muUertm  adiiffe  hominem 
ittum ,  cum  qua  libidinem  fuam  expleret. 

ppntun&n  ka)  ¥Aao %tt.   luti  particulam adiedam  dedere 

mmembr.^.   In  Alexidis  verf.  %.  carebat  ed.  Baf.  voco 

fVfpor ,  quam  tacite  ex  msstis  adiecit  Caf.   Eamdem  vero 

vocem  eriam  editio  Ven.  dabat ,  quam  ille  non  confuluir. 

Itid.  verfi  3.  i«uTbr9  pro  edito  «i/rbr,  eaedem  deder* 
membr.  Mox9  quod  in  Philemonis  fragmento  legitur 
Ajtfw  {«ov,  de  illo  ufu  vocabuli  {£*  diximus  ad  V% 
196.  e.  &  paffim  alibi. 

Krn€iiLhiou<  fi  kmt  ipyct  rb  iiytthfia.  Iftud  artifi- 
ds  nomen  alibi  non  reperi.  Cufilaum,  nobilem  fculpto- 
iem9  Plinius  nominar ,  XXXIV.  vm.  19.  &  ibid.  num.  14. 
Ac  fortaffe  KtucjaJwv  auc  KTsWAfoi  fcriptum  apud  No- 
flrujn  oportebat :  fed  vuigatum  tenent  ambo  noftri  mssti. 

noAffu»  <Ti  1)  e  voiie&f  &c.  Conf.  XI.  479.  f.    ItiJ.  'Er 

b  AfA^oiir,  ^ffrir,  ir  t£  *tv*K6>t  dfffaupp.  Cum  S  fr  t£  *i- 

Mxojr  vulgo  legeretur,  delevi  cum  Dalecampio  «  parti- 

culam,  quae  haud  dubie  per  fchbae  incogitantiam  e  fu- 

S'oribus  verbis  huc  irrepfit.  Sacis  notum  eft,  varias 
fe  Delphis  ctilas,  quos  thefauros  vocabant,  in  auibus 
variorum  populorum  donaria  fervabantur.  Vide  Lexic. 
Polyb.  in  6»*«vpbf ,  &  Paufan.  lib.  X.  cap.  xi.  Fuerit  ig»» 
tor  etiatn  aliqua  e  cellis ,  i  rSt  witknmt  Si»fr  «vpbr  nomi- 
nata ,  t.  e.  taiularum  pi&arum  thefaurms :  nifi  forte  fub  vo» 
cab.  *itkw.t%t  latet  populi  nefcio  cuius  nomtn.  Certe  a 
populis  vel  civitatibus  nomina  invenerant  plerique  ex  il- 
us  thefauris:  &  in  eo  quidem,  de  quo  hic  agitur,  noa 
nodo  pi&ae  tabulae ,  fed  &  marmoreae  ftatuae  fuerunt. 

Ibtd.  x*\  rit  i(ju\i*€  MLtaxiiriit  triyatot.  Poffis  fus» 
picari ,  ka)  riif  2/uiAfcf  p  1  a  flb  t  xat.  m<$.  fcriptum  opor- 
tuiffe:  ficut  paulo  poft  fcribitur,  <ffJWi>*i  ykp  oLvrf  ut~ 
#ttr.  Sed  vocab.  criyitot  9  pro  miuitrraccipiendo,  ut  lae- 
pe  aiiAs,  poffit  etiam  criy*to*  ofjuhtas  fatis  commode  mu* 
nus  intelligi  congrcffus  caujja  datum.  Cont  fupra,  XII. 
jj8.b.  &  Lexic  Polyb.  voce  Xri^mt» 
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^iKovpfov  (jl§9  tiw  -  -  AMKTfvav  &c*  Eamdem  hifto: 
Aelianus  retulit,  lib.  XII.  De  Nat.  Anim.  cap.  37.  Philo 
au&orem  citans.  Ibid.  oUiTtif  Nixofiiffoc/r  toD  Bjf 
j&W/AfW.  Deerat  nomen  Nutep»  JW  ed.  Ven.  &  Baf. 
cite  a  Cafaub.  adie&um.  Agnofcunt  id  autem  h.  1.  ai 
noftri  mssri. 

ir  Atyt  fy  <Tiir«iAf  tipiain  %fo.  Promendofo  *ky 
in  quo  riA  routant  membranae,  kiytup  fcripfi  cum  Aek 
lib.  V.  oe  Nat.  Anim.  c.  19.  ubi  eadem  res  traditur. 
reftius  etiam  foret  er  k\yio>:  nam  Ajvior  proprie  I 
bitur  Achaici  illius  oppidi  nomen.  Vide  Steph.  Byi 
Indicem  noftrum  Hiftoricum  &  Geographicum  in  P 
bium.  Apud  Piinium ,  eamdem  rem  referentem ,  X. 
a6.  olim  Argis  legebetur ,  ubi  Acgu  correxit  Harduinu. 
■  iptLoinvat  [x*p*]  AowMW.  Vix  abefle  poteft  vox 
rct,  guae  in  libris  quidem  hodie  non  comparet,  fed  | 
ipaafapAi  facile  potuit  excidere.  De  Lacydc  habei  a 
PJinius  1.  c.  &  Aelian.  Nat.  Anim.  VIL  41. 

AfAf?r*  S*  Ir  5Icw£  «-«icTbf  ift&aiSvAt  Aoyor.  Eam* 
hiftoriam  habes  apud  PKnium ,  IX.  8,  8.  &  uberiusa 
Aelian.  Nat.  Anim.  VI.  1 5.  Alios  au&ores  laudarunt 
dodi  ad  Aelianum.  Magis  etiam  mirabilem  de  delpt 
hiftoriam ,  quam  vel  haec  eft ,  vel  ea  quae  mox  fub 
tur,  narrat  Herodotu?  I.  23  Cq. 

0  f*  hiyoc  <i o-T^r  otvrf  0  w$p\  'AAfg.  Articulum  0  \ 
<srfp)  'AAf ^.  repetitum  dedere  membr.  A.  Ex  eisdem , } 
lo pojl ,  icripturam  XaJ^fxoWji  adoptavimus. 

QvKcLpxo*  yovf.  Perperam  tfAawor  ms.  £/7.  ut  pa 
alibi.  /iW.  Koipotvof ,  cpiwh ,  0  MiAnovof  6*c.  Eamdem  1 
paulo  uberius,  fed  cum  nonnulla  varietate,  narrat  Ac 
fius,  Nat.  Anim.  VIII.  3.  Conferendus  etiam  Plutai 
De  Solertft  Animal.  pag.  985.  Ibid.  A«j8orT«f  fikqi 
*ul)  /bifXAorTotf  xeiT**.irTiiv.  Multos  olim  religioni  fibi 
xifie  delphini  comcdcre  carncm,  docuit  Cafaub.  in  Anima 
ad  Athen.  VI.  283.  c.  Ibid.  pctvoiyioi  xpnckLtif^. 
commode  ms.  A.  &  Ep.  conf.  p.  61 1.  b.  Vocab.  r*v«* 
fragmcntum  potius,  navis  fonat ,  quam  ipfum  naufragi 
Re&e  dein  cvyKnfivopTof  fcribitur  in  ed.  Ven.  &  Bai 
utroque  cod.  msta 

fVur  ihiq&c  7f  {5of  qikorropyitLf  \vyp  %\c  «-«fJ 
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fcrf.  Aelian.  Nat.  Anim.  XI.  14.  Duas  voces  to  {£or, 
pi  deeffent  vetuftis  edirionibus,  e  msstis  tacite  adiecic 
pbubonus  :  &  agnofcunt  easdem  noftrae  membr.  A. 

lbid.ii  rov  'Ivfov  yvvh  toufiof  ttirSf  rpiftKOTTttiov  *■**• 
UTfBrro.  Aelianus  adiicit ,  ^rttpaxAriBsTo  q>uvn  rS  WaJ^ 

kxovovaif  i\ty&m<.  Apud  Noftrum  nude  flrccpifero  fcri- 
tur  in  Epit.  *cto$%&TibiTo  habet  ed.  Caf.  duplici  augmen- 
1:  fed  woLptiutTittTo  editt.  vett.  atqueitaetiam  puto  ms.  A. 
iritit  ttvro  §9  ?**<$,».  Potuerat  fortaffe  iv  erxoKpn 
tibi  cum  ms.A.  a  re&o  cafu  ro  o~xetq>or,  idem  valenteac 
rxii9«.  Tenendum  tamen  putavi  ex  ed.  Caf.  iv  rfet?»» 
lod  &  ms.  £/?.  tuetur,  &  Aelianus:  moxque  apud  No- 
rum  in  t»v  o-xaqmr  confentiunt  libri.  Caeterum  novi- 
us ,  nimis  frequenter  in  vetuftis  membranis  confundi  per- 
utahque  $1  &  n.  Apud  Epi&etum,  Differr.  III.  22,  71. 
i  nky*f  vulgo  labrum  interpretantur,  fortaffe  haud  fe* 
B  atque  hic  cunat  intelligendae  erant ,  fed  corrigenda 
edda  in  voculi  praeccdente:  &  pro  vulgato  iV  avto 
wry  §i<  fKkqnv  fic  fcriptum  oportuiffe  fufpicor,  iV 
Jro  koven"  f*7  9Ketq>w  (  lcil.  'iyjw.)  oportct  habtrt  cunas. 
lax,  vtfotnKoi  re&e  ms.  Ep.  nefcio  an  &  ms.  A. 

juri  KctTiKoifxi^tv  etv7o.  Sic ,  in imptrjt&o  tempore , 
90  KttTiKoif/jcit ,  fcribendum  monuit  Casaub.  tn  Anim- 
Iv.  Eodem  vero  modo  fcribitur  in  utroque  noftro  codice. 

AD    CAP.    LXXXVL 

Ui^ttiov  to5  KiTTiiwr  if  rol<  XvpLfoTtKole  tmTnrou.fm*jti. 
bofer  IV.  162.  b.  c.  ibique  notata.  Perfaeum  a  Zenone, 
tnttgoni  invitationem  declinante,  loco  lui  ad  Antigonum 
liflum  effe  novimus  ex  Laert.  VII.  6.  Ibi  tum  haec  ge- 
a  funt  quae  deinde  narrantur.  Exprobrat  aurem  hic  Athe- 
ad  Myrtilus  Cynicis,  quod,  cum  Stoici  vellent  videri, 
xo  hilaritatis  &  mitium  moruro  Stoicorum  veterum  ,  ru- 
Kcos  mores  &  durum  vitae  inftirutum  adfe&arent. 

ul)  0  juLKoe  Kctyathe  ctvhp  yLifovfoi*  *r.  Dalecampius  irt 
ttQtrariam  prorfus  fententiam  vertit:  Boni  quidtm  ac  pro. 
Kviri  numauam  inebriantur.  lmmo,  non  alienum  ejfe  a  5<i- 
^ntis  perfond  intbriari  aliquando,  laxiores  quidem  Stoici 
ttnfuerant.  Sed  opportune  monitum  a  Casaubono  ad 
hunc  locum  video  :  »  Discedit  a  fuae  fe&ae  placitis  Per- 
^saius,  cum  ait  apud  Deipnofophiftam,  k*)  0  kaKq<  k 
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nky&tbt  ifip  fjiibvfhm  2*.  Nam  Stoicorum  fct*q| 
»erat:  cO  *o<$qc  oipoMverii  fJth9  oi  uskfftofrrm  /•.«« 
Vide  Laert.  VII.  1 18.  &  notata  ad  Epideri  Diflert.  li 
23.  Nempe  quod  in  fcholae  praecepm  •ifwrfaf  dkcW 
Stoici ,  id  in  Conrivalibus  Commcntarus  PERSAEUS  futm 
rtflti  dixit:  &  fatts  notum  eft,  non  femper  ftrifliffiabtJ 
turpiori  fenfu  ufurpare  id  verbum  folitos  effe  Graoflj 
£t  feverior  etiam  Seneca,  De  Tranq.  Animi  cap.  15.  A 
quandoy  inquit ,  vtRatio  ittrqut  &  mutata  rtpo  mgorcmdakm 
convlBusqut  &  HbcraUor  potio :  nonnumquam  6r  usauc  ad  tkri 
tattm  vtnicndum  ,  non  ut  mtrgat  nos  ,  ftd  ut  dtprimaU 

$%¥  Srctr  Tfitp*<Tvf  io  oitctpw.  Refiius  fortafie  wuf 
Xvit  editum  erat:  fed  reftituendam  putavi  confemicmi 
titriusque  veteris  codicis  fcripturam  «-«puTvf ,  in  Aofc 
paffivi,  donec  quis  certo  nos  docuerit,  Graece  ttanri 
modo  dici  potuiue.  * 

tSp  $£  'ApxoJW  $$mpSp.  »Idem  Pcrfacus  cum  fcnbi 
i»*0  ka)  ittinv  tyiftro  $*)  tSp  f£  'A^u  3f#p£r  *pW  *Af 
nyoff  imp*y$potd.ipmy9  legatos  appellat  3f*foirr,  8 
vvpfofaif:  quod  auam  vim  habeat  di&um  libro  Md 
»cap.  xiii.  [  vide  Animadv»  ad  VI.  251.  b.  &  adV.1^4 
Scilicet  Seopo)  proprie  funt  Ugad  rcifacrat  cauffd  mjm^\ 
qui  foUm/dtad  cuidam  intcrcjftnt.  ]  n  Sed  adulatur  rtA 
«Antigono  regi,  tanquam  fervus  hero  fuo,  aut  libor 
»  patrono :  nam  &  inter  miniftros  eius  fuerat ,  T^jMh 
»baiulus  filii  eius,  cui  nomen  Alcyoneo:  au&or  Dioj 
»  nes  Laertius.  [VII.  36.] «  Casaub.  Ibid.  i$m$fr$.u\ 
Tf  particulam  dedit  cod.  A.  In  Epit.  non  ultra  verba  m*t 
(jLoavw  IriitUrvmu  continuatur  haec  Perfaei  cfisputti 

$p  Touc  <Ti*{<t crjpci^  yvfjipots  ipywrro.  Pro  oi 
voce  $ut{(»fftytif ,  quam  editiones  omnes  hic  tenebi 
fi*l&cTp<uf  dedere  membranae ;  probumvocabulum,] 
xicographis  licet  ignotum ,  quod  idem  valet  ac  lt*%$ 
apud  Tnucydidem  lib.  I.  cap.  6.  ubi  ait :  kus  rk  wixus 
$¥  t£  90xvfjL9iikf  kySn  /ict{«jLutT*  Ijrmtt  w§fi  rb 
fotoi  £6ajit«)  nywilopT$.  Suspicatus  apud  Noftrum  r~ 

'  "•         l\        »  /  •  J        /1  /*    f  •        /•    1  f  f"  " 


otvru.it  £i*.{»rrp*.if :  id  eft ,  folis  fubHgaculis  9  nonnifil 
ligacuEs  pratcinRat ,  catterum  nudac.  Sic  PolybillS  TL  *I 
yvfjLfo)  fjL$r%  av  7  S  p  rSr  otAcw,  nudi  cum  fods  fcutis,  m 
nifi  fcutis  ttcli:  nam  fcutis  ibi  vei  cfyptisw  vetfionc,  ; 
armu,  repofitum  maiim. 
U  r$p  *>jvu>r  kpi  f^up.  Sic  rurfus  eaedem  mcat 


& 
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^pe ;  multo  commoditts ,  mjam  quod  editum  erat  &t*p» 
JSmw.  E*  eisdem  recepi  fcnpturam  *i/Tlr  (t.  c  itfvrlr) 
\^B  iffis  r*Mipor  «vtVt  firiryfr.  Verbum  finryfr  fat/Tfer  ali- 
feSjpamo  plus  fonare  videtur  quam  pracbuit  fefi;  nempe 
^fcriraf  Jtvif  /i  «i  fofVfn.  Quaerit  dodiffimus  Coray  in 
i  mssris:  »An  rjOjipor  «wT»r  tirf  itifiu  ld  eft* 
^_      eam  intuekaur.  At  in  f  irirytr  nil  mutant  membr.  nec 
^bfidtandum  id  verbum  equidem  putem. 
W    iw t#»  ctyt  p££f #r  warvft &fl*x,9f  «r.  wScribendum  rfcc- 
^fcHJiW  nr:  tcmerarius ,  animofus  &  cupidus  cmtor.  SicGrae- 
~  »d  loquunrur.  De  huiusmodi  vcnditionibus,  Suetonius  in 
^  aAueufto,  cap.L3Czv.cc  Casaubonus. 
"^     mj  rS  wmxtifrt,  «aa?  Tir&dctTTor  T^fKrri,  »f*- 
'  •Mttrru.  Casaubono  obfecutus  fum,  ad  vulgatam  fcri* 
pcuram  *>*  orff>Ter  monenti:  »Lego  *pc*64v7t.  Rixa- 
**  »fKR  ait  cjwi  vendentc,  quod  alteri  citius  addixiffct,  nec  fibi 
fecultatem  Ikendi  feciflet.  Interpres  irporflfircu  hic  acci- 
it  pro  Zwr/t,  «-AjirTitpict{f #r :  ego,  pro  addicere.u  — 
c  ramenf  fic  prorfus  in  liquido  pomam  effe  loci  huiut 
vd  ledionem  vel  interpretationem ,  contendam.  Nam  f  ut 
taoeamnofi  fuppetere  alia  exempla  verbi  <9rporfffrcti  in  ai- 
terutram  panem  ufurpati ,  dMficultatem  etiam  habent  pro- 
aome  fequentia  verba,  **)  ei*  hn  uvrbr  *mft*f'rcu :  quae 
iic  acdpienda  fixerint ,  quafi  dutiffet ,  jut)  w  ro/ui/u<*  «ui- 
tW  «wpcucfJWJ  *  i.  e.  &  non  legieime  illum  vendidiffe,  vel, 
&  non  condufam ,  non  ratam  effe  venditionem :  quam  in  par- 
tem  Gallkus  interpres  reddidit :  difant  quii  Yavoit  adjuget 
trop  tot  d  un  autre ,   dont  le  marche  etoit  par  confcquent  nuU 
Dalecampius  vero  quam  fententiam  poftremis  illis  verbi* 
fuMecerit ,  minus  percepi ,  cuius  haee  eft  interpretatio  ? 
<J»  cum  ven&tore ,  pretio  ab  alio  quodam  celerius  au&o  ,.  dtcu>- 
tavit,  negans  ab  ipfo  addi&am  fuiffe.    PrioraGraeca  verba» 
Pursanus,  tenens  vulgatum   irpfrlfVw,  ad  Dalecampii 
mentem  fic  refingenda  cenfuerat,  jccci  t£  w^vm,  iA* 
Atu  T#rW  &LTT#ff  *por6f>T»f  »  »/u?f*0ifTef. 

<p»r)  >*f  *Arriyof<  i  KctpvrTi  *r  &c.  n  Sequens  narratw  An+- 
ttugoni  Caryflii  dc  Zcnonc,  qui  difcipulum  fuum,  reliquias 
«pudoris  lervantem,  bene&  naviter  reddit  impudentem, 
»male  accipit  Dalecampius.  *t  Casaubonus.  —  Vellem 
vero  planius  mentem  fuam  aperu^Tet  doftus  Animadver- 
for ,  & ,  quid  effet  quod  in  Dalecampii  verfione  reprehen- 
dendum  cenferet ,  expofuiffet  Athenaei  verba  haec  funt: 

T) 
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Mjt-roTf  ovvrif  iirnv  o  nfpr*7of  o  7^)  rSc  mihnrpitt  Smr 

wvKTive&f ;    <pff0*>  *>fltf  *\vriyo90f  0  KoLfvorrm  h  rf  wtp) 

Zitanoc  ,  ypttAw  £JV  Zwro>r  0  KiTif vr  ,  Tltpeouov  trmpk  wo> 

Tor  oivK$Tpiiiot  rputfJLiroUy   $&Ktouvrof    iWovyiytw  mf* 

uvrot  ftk  Tb  T»r  ett/T»r  o/*f?r  oixfor ,  avfonffUpLiwoc  avtoik* 

zvrt  TnfxcLifiaKHti  kol)  avyiuLTVLXt io*§  t$  Ilf praJo*.  Qtue 

fic  latine  convertit  Dalecampius :  t\um  vero,  inquit  Cy« 

mulcusy  Perfaeus  illt  efl,  qid  de  tibkcind  puxilatu  dimicavit? 

Scribit  enim  Antigonus  Caryflius  in  Vita  Zenoms  Cititnfis, 

Perfaeo  inttr  potandum   mutierculam  tibicinam  emptam  ducwt 

domum  cun&anqt,  quod  fimul  habitartnt,  id  ubi  finfit,  pud* 

lam  in  atdts  illum  [nempe ,   Zcnonem}  pertraxiffe,  &  am 

Ptrfaeo  conclufiffe.  Qua  in  verfione  oihil  equidem  errarum 

ab  interprete  video,  nifiquod  fermonem  hiinc  Cynulcotx* 

buat;  cum  ex  Athenaei  mente  Myrtilus,  qui  fuperioca 

dixerar,  idem  etiara  verba  ifta  Mi  crorf  avtU  (five,N» 

^roTf  F  olvtqc  malueris)   &  fequentem  Antigoni  narra- 

tioncm  adiecerit.  Neque  in  Aotigoni  Graecis  verbisftquae 

eadem  membranae  cum  editis  tenent,  obfcuti  quidquam 

aut  quod  altter  accipi  debuitfet  video.   llhid  qyidem  fatis 

adparer,  diverfam  effe  hanc  hiftoriolam,  quam  ex  At* 

ugono  Caryflio  refert  Athenaeus,  ab  illa,  quam  paulaan- 

te  ipfius  Ferfaei  verbis  retulerat;  cum  Antigonus  de  re 

loquarur  quae  Athtnis  accidiflet ,  Ptrfatus  vero  derequae 

accidiflet  in  Macedonia  apud  regem  Antigonum  Gonatan. 

At  mens  Myrtili,  id  eft  Athenaei,  haec  effe  videtur,  ex 

eo  quod  de  puclla  a  Perfaeo  inter  potandum  emti  Ath 

tigonus  Caryftius  narrat,  fufpicari  licere,  philofophum 

ilium ,  quem  Perfaeus  in  Convivalibus  fuis  Commenta* 

riis  dixerit,  nullum  fortafle  alium  nifi  ipfum  Perfaeum  in- 

telligi  debere.     Adnotavit  h.  1.  Dalecampius  in  ori: 

vrictififfKttv.  Laertius  io  eius  vira:  qui  locus  eft  corru- 

»  prus.  u  -r-  Scilicet  Laerttus  in  Zenonis  viri  de  eadem  re 

loquens,  de  qua  Antigonus  Caryflius  loquebatur,  p^uk) 

aliter  eano  narrat.    Sic  enim  apud  Laert.  VII.  19.  vulgo 

legitur:  2vr  t«  l\ip€oJo>  rlt jlvtim olxUv  (4  Zararr)  jtxn. 

xju  olvtov  cLvhnTpifiot  f  iroiy  ttyotToc  trpot  ttvrof  %  oWonroV* 

atts  *pbs  rot  iWorefor  olvt\  oLTrnyayst.    H  eft:  Et  cum 

Perfaeo  easdem  ataet  Zeno  habitavit.  Quumque  ille  (Perfaeus) 

mulierculam  tibicinam  ad  ipfum  (Zenonem)  introduccret ,  abs» 

trahens  eam  ( i.  e.   manu  praehendens )  ad  Perfaeum    ( nem- 

>pe,  in  concla ve  quod  Per£aeus  habital^at)  abduxiu    Ubi 
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praerer  rationem,  ut  nobis  videtur,  &  imerpres  lati- 
aus,  &  Kiihnius  in  Notis,  x<t)  'Arrjyorcc/  pro  **) 
«vtou  legendum  cenfuerunr. 

f  IIoAvOTpctTor  'Afarcuor,  pttoWnr  6fo$pct*rotf.  Sic  com- 
mode  editi ,  omiili  1 1  particuft  ,  quam  poft  /uetflwrir  in- 
terferunt  membranae.  Keftituenda  tamen  Athenaeo  for- 
laffe  fiierat  illa  ipfa  fcriptura,  (*.ttbmfo  <T«  Bfo^pettfTot/: 
nam  &  alibi  paffim  funilHmi  pleonaftidk  rattone  particulam 
iftam  ab  eodem  pofitam  mihi  videor  obfervafle.  Potyjtram 
tum  quemdam  Epicureum  commemorat  Laertius  X.  23. 
de  quo  hic  non  cogitandum.  Duos  aut  tres  alios  Poly- 
ftratos  nominavit  Harpocration,  fub  ipfa  voce  noAvrrp*- 
th  :  quorum  an  unus  fiierit  philofophafter  ille ,  qui  ab 
Athenaeo  hic  commemoratur ,  &  parum  intereft  fcire» 
&  nunc  quaerere  non  vacat  nobis. 

AD    CAP.    LXXXVIL 

ris  eLTOffxevr.f  ric  Attpiiov.  Sic  commode  ms.^.  Ex 

toto  hoc  capite  ntbil  habet  Epiu 

%     %vt pi*\,ovt  iUofitm*.    Quinam  fint  potiffimum  > 

quos  hoc  nomine  infignit,  &  quid  hi  differant  a  twV  64.0- 

flro joi>,  non  definiam  equidera  :.  nifi  fortafle  hos,  qui  olcra 

aut  carnts  fimplici  rationc  clixant,  yyTpi-\ov(  dixit,  eo  quod 

qIIU  maxime  utantur;  cum  folertiores  coqui,   ad  obfonia 

paranda  ,  fartapnibus  potius  uterentur.    DALECAMPIUS  in 

ori  notavit:  »Lego  xVTP^0Vf »  mediaftinos ,  quiallaspcr* 

nfricarcnt  &  ahstcrgcrcnt. «     Quem  fecutus  Gallicus  inter- 

pres ,  gargons  <k  cuifinc  interpretatus  eft.   At  pro  hoc  ho- 

minum  genere  fane  exiguus  fuerit  numerus,  qui.  hic  no- 

minatur:  &,  verum  fi.  quaeris,  pro  ifto  fignificat u ,  %v~ 

rpoTpi&sL*  didhirus  auQor  erat,  non  yvTpi^ovf.  Dcin  vro- 

TifftfltTo^roiouf,  non  tot  tfjLetTo^roiovf ,  dedere  membra- 

nae,  re&e,  a  vocabulo  to  TOTijfxct,  quo  &  poculum,.  & 

ipfam  potiontm  fignificari  adnotavit  Hefychius.  De  poculis 

bicaccepit  Dalecampius:  nosde  variis  potionum  generibus. 

Kct}  vfjiiv  cN,  2  iTcupoty.  Ktyu  bc.    Haec  verba  (ficut 

plurimis  in  locis  alia ,  quorurn  connexio  cum  fuperioribus 

minus  commoda  videri  poteft )-  nonnifi  hoc  confilio  ad- 

pofita  funt,  ut  transitum  fibi  pararet  Athenaeus  ad  reci- 

tandos  adhuc  plusculos  aliquos  verficulos,  quos  ex  Chacr 

wuonis  fabulis  excerptos  in  Commentariolis  fuis  habuerac 

T  4 
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Chakremonis  edogam  ez  Gfiwa  fuis  de  como^nriib 
carredam  &  latini  verfione  dooatatn  ezhibuit  Grotius, 
in  Ezcerpt.  ez  Trag.  &  Comoed.  Graec  p.  845  fq.  cuits 
btinam  verfiooem  Graecis  noftris  fubierimiis» 

Primus  vtrfus  cum  fic  olim  fcriptus  legeretur, 
1*f  17«  y**»  i  fti  r  Af  u**r  01V  r*  A»r«t$itf : 
monuit  Casaubomus :  »Vetusle&io  rfAari?**:  me> 
»lius:  nam  ita  di&um,  ut  AiMLf^t*.  Ait»  hmas  mammam 
vfpUndortm  albtfctnttm  tmififfi  qualU  «fi  lunat.  «  —  Mihi 
videbatur  dicere ,  fplenduifle  Ulius  mammas  ad  Imnat  /b* 
cm9  vel  in  lunat  luct.  Temere  prorfus  iafium*  ut  ut 
vocula  omittererur  in  ed.  Caf.  a.  01  y  Scripturam  «Af 
tbqatc  re£te  dederunt  membranae  noftrae. 

»fAWf.  Forte  t»V  Z1*?  0fpf  «tr  A*y.  iVkjju  mjrtasnuda- 
»  W/  /i/iu.  aut  X°  f  ff  f  * :  nam  inttr  faltandum  &  tripudiandum 
p  idem  fieri  amat. «  Casaubonus.  —  x0**1*  ^^  a<*°" 
ptavit  Grotius.  Cui  hafienus  accedunt  membranae  no- 
ftrae,  quod  y^fii**  ezhibeant:  nempe  cum  praecedeotem 
articulum  tw  videret  fcriba ,  ad  reliquam  orationis  flru- 
•Shiram  parum  adtendens  animua ,  fubftantivum  hoc  00« 
men  ad  aniculum  ilhim  retulerat. 

Vcrf +Jta»  *—  yvfjifif  S*  *Mhw  Snkfiavrm 
{«jtrjtr  yp*$*9  tapuv*.  — 
Pro  egUto  olim  yvufotf^  yvfifi  corrigebat  Vaxckwa* 
Itius  in  Notis  ad  Euripidis  PhoeniflL  vs.  131.  p.  46.  Nof 
y v f4.fi f  tenuimus ,  a Grotio re&e pofitum , quod ipfiim 
etiam  membninae  noftrae  dederunt.  Conftrudto  naturaljs 
cft :  ia/tufi  iii  aAifot  5f«tfuurir  yfaqfo  {##*?  yvfirit 
Imyiff. 

Stxtum  vtrfetm  ounus  ezpcdio :  —  x/^  $*  iftpma 
Aft/xor  fjLiXdiifnt  ipvcr  krr&vyu  9*uu. 
In  quo  nihil  mutavit  Grotius :  nec  membranae  quidquam 
mutant.  At  equidem  nec  conftru&onem  orationis ,  nec 
vim  quam  hic  inefie  velimus  vocabulo  ffpyor ,  iatis  per- 
cipio.  Nec  fane  fatisfectt  Dalecampius,  ttpyop  mrrmi* 
yu  legens  :  quod  in  or&  fic  interpretatur  :  ncontra  fidtra 
» txiguum  quidmam  fubluctbat ;  ut  o\fybf  hk  fit  kfySf ,  rf- 
»  mijfius.  «  ~-Tum  vero,  a  verbo  irrettryw,  videtur  k  r  t- 
uvytt  fcriptum  oportuifle.  mrrovfyu  corrigebat  Wfi- 
STON  in  libello  cuititulum  fecit  Htrmtfianax ;  ubi  &  alias 

beoe  multas  in  hanc  Chaertmotus  edogam  ab  eodem  viro 
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>  varift  quidem  fominft  tentatas  conie&uras  reperiec 
»fus  lefior.  Rationem  qua  hunc  verfum  cum  extre- 
rerbis  fuperioris  verfus  interpreratus  eft  Wtfhnus,  ia 
nentariolis  meis  adnotare  neglexi :  nec  liber  ipfe  nunc 
a  poteflate  eft.  Gallicus  interprcs  (necita  male  fortaf- 
n  nunc  modum  reddidit :  1'ccht  dc  fa  blanchcur  bravok 
1  ytux  Fobfcuriti  dt  la  nuiu 

9/1  8.  refie  «aav  wpoc$tp.w+  edebatur»  ubi  perperam 
r  eft  in  membr. 

ifu  9.  quum  &  in  edd.  &  in  membr,  fcriberetur  h  ti 
irrmt,  monuit  Casaubovus  :  »Scribe  i  «  p  «  y  1  r- 
r.  a  —  Idque  cum  Grotio  adoptavimus.  Sic  wiptfpn- 
rtvr  xfTwiviAvt  1  pag.  590.  e.  Quod  fequebatur  in 
;,  y^x*ti£»*%  id  minime  male  habebat.  Sed,  quo- 
verfus admittebat  xA«n<n*r,  quod  dedere mem- 
ie,  recipiendum  hoc  putavi. 
rf.  10  &fcq.  Verborum  iftorum  fementiam,  xlfyw*- 
ra*ro  ifut  ythMfnc  %*pk  fowifot  tyuf,  huiusmodi 
mrafi  expofuit  Westonus  :  nHamm  formarumnotam* 
SfijpUo»  umor  tmprtfftt ,  ftdfint  fpc.  Spcclcs  autcm  cor» 
m  ,  auam  admirabar,  omnibus  numcris  abfoluta,  ftflmJJL 
truuu 

tfi  it.Twrtipiw&t  ¥\mtwrot  &c  Si  genuina  eft 
w  vocis  fcriptura,  ftatuendum  fuerit  verbum  wrrft», 
ujlai  :  quod  non  videtur  ferre  analogia  grammatica  , 
fit  a  fonte  vwrtot :  unde ,  ficut  vwiitt{6i  &  vwtAq* 
antur ,  fic  &  vwtmop  &  £*ti«*p«j ,  ( ignota  quidem 
omphis  forma )  duci  potuit ;  vwik*  non  videtur 
m  potuifie.  At,  fi  vwTtt*p*t&t  probes,  ftatuendum 
r,  primam  verbi  illius  fyllabam  ob  debiliorem  pofi- 
n  wr  corripi  potuifle :  quod  in  voce  quidcm  Aiyv* 
&  Aiyvwrioi  Homero  &  T heocrito  licuifle  fatis  con- 
an  in  hoc  verbo  idem  fibi  permiferit  Chatremon  ,  ne- 
Caeterum ,  quum  hic  fubito  ad  complurium  florum 
nemorationem  pergat  oratio ,  in  ifti  vero  eclogi , 
deinde  ex  Alphcfiboca  fubiicitur  ( in  qua  flores  cclcbra» 
poetft  diferte  fignificare  videtur  Athenaeus)  ne  ulla 
sm  ullius  floris  nat  mentio ,  perquam  probabilis  vide- 
bet  Westoni  conie&ura  ,  in  Hermefian.  p,  49.  fta- 
is ,  fedem  fex  poftremorum  verfuum  huius  eclogae 
fede  illorum  feptem  verfuum ,  qui  deinde  tamquam 
Jphefiboea  defumti  adponunair,  temere  fuiffe  per- 
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mutatam:  qaod  ei  ipfiusAtfaeia&eriDreJCcklcfepotokiC 
qui,  ubi  verfus  ex  poeris  adpoak,  ooo  ipfos  poetanui 
libros  ob  oculos  hahuifle  putandus  eft,  ied  Aios  coa- 
nentariolcs ;  in  quibus  niulta  frepe  tuxbata  fiiiffe  farile 
credas.  Itaque  Wcfionus  qiiidem  ccofuir»  iftos  verfus  qai 
deindc  recitanrur ,  Kai  mutTor  pb  &c  huc  reponendos , 
&  undccimo  cx  Chacrcmonis  Otnto  vafui  futmciendos.  Pote» 
vas  vero  etiam  conie&are ,  refie  iftos  fuo  loco  ftare,  fed 
bos  fex  ,  (T*r«afr«j  S*  swsttw  &c.  iftis  deinde  ex  Alpko*  , 
fibota  citatis  fiibiungi  debuuTe.  Sin.  neutra  haruin  ratio- 
num  placuerit ,  fupererit  ut  ftatuamus ,  poft  feptem  iOos 
ex  Alphcfihoca  citatos  intercidine  alios  nonnullos,  iaqni* 
bus  fiomm  £afta  fuifTet  menrio. 

Vcrf.  1 3.  Nibii  opus  fuuTe  intelligo,  cur  rvynAvtw  ia 
nvxScou  mutaret  Grouuu  Adnotavi  tamen ,  quo  intellige» 
retur  ratio  verfionis  latinae,  quam  Graecisverfibusfub^ 
ieci,  ab  itfo  mutuo  fumtam.  Piolarum  *rrtpk  ( id  eft  pro- 
prie,  alas)  dixit  (puto)  poeta  pro>  floruiu  foliolis ,  alsrnu 
injlir  cxpanfis. 

Sequumur  vcrfus  14  &  fiautns  ,  ftc  vulgo  editU 

TeTkatp  oiziotc  ijjWor  MouopywvT&i. 
In  quibus  ntf  mutant  membranae ,  nifi  quod  xpUof  r§  pto- 
ne  fcribant  pro  Kpbzop  5\  Ad  verba  wiwhuf  o\ki<l<  adno 
tavit  Casaubonus:  »Nemo  ifta  affequatur.  Sed  legefr» 
»dum,  vel  moneme  verfu,  iriirxow  r  KiZf.u—  Et  hoc 
quidem ,  quoniam  iftud  nimis  manifefte  mendofum ,  ia 
contextu  pofui,  fed  uncis  (utpote  mihi  fufpe&um  vaWc) 
inclufum:  nam  idem  vocabulum  fupra  quidem  (verf.  6.) 
membranae  etiam  cum  editis  agnofcunt ,  fed  hoc  loco 
quam  vim  habere  poflit  parum  perfpexi.  Nec  vero  fefr- 
cior  Grotii  emendatio  *)r,  cum  nec  ad  fententiam  cooh 
moda  fit ,  &  metro  adverfetur ,  ob  primam  in  iIlo>  verbo 
longam;  de  quo,  poft  Brunckium  ad  Lyfiftr.  I57.  pafini 
in  his  libris  monuimus.  Defiderares  aliquod  adieaivum 
nomen  ad  1/9*074«^«  reiatum,  quod  camHda  aut  uittmis 
fignificaret.  £am  notionem  in  animo  habuiffe  Westohv* 
videtur ,  cum  fr«x/  corrigeret :  quod  vocab.  tamen  &  loo» 
gius  abeft  a  veteris  fcripturae  vefligiis ,  &  pallida  magis, 
quam  candida,  fignificat. 

Vtrf    16.  ritOO-tlf  cfi   %<L\gpO<  iZTp.&qf)?  CLfJULptLXOfm 

Ibi  Dalecampius :  nPtrsicum  amaracum  YOfM^tUkr 
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C»quatn  e  Perfia  primum  advefiuoucc  -—  Iam  de  amaraco 
(qui  vulgo  putaturefle  quam  maioranam  vocare  folemus) 
perlegi  veterum  auctorum  loca  a  Bodaco  Stapelio  ad  Theo- 
pbraft.  pag.  546.  &  p.687  fq.  colle&a :  &Cyzicenum  qui- 
dem  amaracum,  itemque  Cyprium  ,  olim  prae  caeteris  lau- 
datum  vidi ;  Perfiae,  tamquam  patriae,  nullam  ab  ullo  ve- 
terum  au&orum  mentionem  faftam  reperi.  Ac  fateor ,  et- 
•iam  aiioquin  fufpeclam  mihi  effe  iftam  fcripturam  IlepriKr 
(ub  quo  vocabulo  fufpicor  latere  aliquem  genitivum  no- 
miois,  regionem  aut  terram  nefcio  quam  indicantts ,  qui 
geakivus  a  verbo  ixTpet^f)*  regererur.  Quo  minus  auden- 
dum  putavi,  ipfum  boc  ixTo&q>e)<  cum  Grotio  in  sv  7?*.* 
9t)f  mutare. 

In  pofirtmo  verju ,  qui ,  contra  quam  &  metrum  &  fen-* 
tenria  exigebat,  fic  vulgo  fcriptus  erat, 

*4l(UM7i  ft  ct  A  04  X  0  l>  tf   i£*TitfOf  <L\>yjo<LS  Z. 

Grotivm  fecuuis  fum,  ita  refcribentem : 

totfjLatfft  (xcthAKoTf  i%S7 1 tftv  eivyiftLf. 
Pofteriorem  emendationem ,  «§«t«#k*f ,  Scaligero  deberi 
idem  Grotius  monuir,  qui  msstis  quibusdam  Scaligerino* 
tulis  ufus  erat ,  ab  Andr.  Schotto  (ecum  communicatis. 

A  D    C  A  P.    L  X  X  X  V  I  I  I. 

i  9ErtuuT&<&poc  <Ts  &i  0  *oim»s  outos  kcu  It)  Tet£r0«,  h 
'AA^f^ijSoict  qtiaiv.  Ad  editum  olim 'AAft/fijSo^  no*a- 
verat  Casaubonus  :  »  Non  eft  vox  Graeca.  Lege  'AA$a- 
»n/3oi^.  Auclor  Suidas.  a  —  Ncmpe  fub  voce  X<tipn(xa>y 
apud  Suidaoi,  laudato  Athenaeo  auclore,  cum  alia  Chae* 
umonis  dramata,  tum  lkK$tffif!>ottt  nomlnatur;  fatis  notum 
in  prifcis  fabulis  nomen ,  quod  haud  dubie  reftitui  hoc  lo- 
co  au&ori  debuit.  Caeterum ,  quum  in  praefcriptis  verbis 
baud  obfcure  declarare  Athenaeus  videatur ,  in  fubie&a" 
edogft  mentiontm  fieri  ftorum,  quorum  tamen  nullum  ibi  ve- 
ftieium  adparet,  nalci  inde  illa  dubitatio  debuit,  &  con- 
ieauree  iuae,  quas  fuperiori  capite  ad  verfum  duodeci- 
mum  Eclogae  ex  eiusdem  Qhaeremonis  Ocnco  recitatae  expo- 
fuimus.  Monuerat  etiam  hoc  loco  Dalecampivs:  »Haec 
»non  pertinent  ad  florcs ,  fed  ad  defcriptionem  pulchritu- 
«  dinjs.  u 

Eclogae  huius,  quae  ex  Alphefibotd  dudta  perhibetur, 
duq  prwres  vcrfus,  confentientibus  membranis,  (ic  editi  erant : 
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9tIk$QVT&  Af  t/Xp  ^pa/UATf  li*w  ptwi* 

Quos,  quoaiam  priori  verfui  nec  mecri  rario  nec  feottja» 
tia  conftabat  ,  ita  concinnaverat  Grotius  in  Excerpc  pag. 

»45 ' 

K*}  eafjLdLTQt  ptkv  % 4 **  i1;nuy£.r*T* 

CTihfioVTt    KMVKQ   ypOJfUtTI    &l*,W  piWlif* 

Cuius  emendationis  potifluna  pars,  quod,  pro  ULTUfy*- 
\rro%  de  verbo  &x>yk\u  cogitaverat  vir  praeftanriffimus, 
baud  dubie  feliciflima  atque  veriffima  erat :  fed  reliqua 

Eirtim  iic  nondum  fatisperfanata  eranr,  parrim  minori  mo- 
mine  confici  potuerunt  ;  modo  pro  voce  \\ut ,  quae  es 
interpretamento  irrepfit,  o^itoi  fcriberes  cum  Iacob* 
sio  in  Exercitat.  Crit.  T.  I.  p.  23.  (colL  Aefchyli  Choeph. 
vs.  532.  &  Hefych.  m  *cu\a*ot  )  cuius  dodae  emenda- 
tionis  primum  indicium ,  ficut  plurimarum  aliarum ,  Bcifc 
fonado  me  debere  lubens  profiteor.  Nunc  enim  &  verbuin 
«ctTffp^tf£fT0  leviter  in  jt*Twy*£«Tc  mutare  fatis  fuit,& 
in  arlk&QVT*  &  it&tpiwi  nihu  mutare  oportuit.  Sed  po* 
fieriori  verfui : 

CTlh^OfTA  hiVXf  XtPWftAT*  futWptwJi, 

fiondum  conftabat  metri  ratio.  Cui  malo  medelam ,  non 
quidem  perinde  certam  &  indubitatam ,  fed  tamealuculeo- 
tam  admodum ,  &  perquam  probabilem  ,  adtulit  nefcio  afl 
Hermannus  ad  Euripidts  Hecubam  pag.  130.  (cuius  Eber 
nobis  non  ad  manus  eft  )  an  primus  idem  I acobsius  ,  qui 
haec  tradit  in  Animadv.  ad  AnthoL  Vol.  II.  Part.  ui.  pag. 
S91.  fic  fcribens: 

STikfbfT* ,  KiVK9^pt$fAmT*9  fi<Tfi  JWrpnrif. 
*Er  <T«  tm  'U7  *icifK>{  tUva  u  wporwytytvi  rk  «**••  »  Etiam 
•>  Theophraftus  novellas  plantas  vocat  vnwtet,  Hiftoriarum 
alibro  odavo :  *Ew«#  <T«  ka)  wtp)  T»t  (Eaa*JW  wotrrm  wpo» 
»  vwopttt  tiMttffi9  «fiot  4v^mSt»t*  Ttit;  yj»p*,t%  Omp  oi  *#• 
»  Kilr  o*w  tLf  ei  ytifiStu  fut  rtWi*  **T*A«ftj3ftf  «*?«.«  Ca* 

SAUBONUS. 

'Er  <Tf  Kfrravpp,  oVfp  <fy2/u«  woKvprrpht  frrt*.  RurfufO 
KivTttvpot  titulus  illius  dramatis  nominatur  apud  Nofirus, 
XV.  676.  e.  item,  ex  ipfo  Athenaeo,  apud  Suidam  in  X«t#» 
pikiopv.  Apud  Ariftotelem  in  Arte  Poet.  cap.  i.  Iwwoxirrouh 
pos  vulgo  nominatur :  ubi  vide  quae  adnotarunt  viri  do&i, 
&  conf.  Hemfterhuf.  ad  Luciani  Prometh.  cap.  5.  Quod 
«fy«p*  wo^fiiTpov  Athenaeus  dixit ,  id  Ariftotelos  ibtdoft 
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•  Ut  verbis  exmefierat ,  Xottpifitft  imtnrn  'Irroiirrxvptr , 
fuxrh  fov\^ptiovp  l£  kvkrrott  rSt  pifapmt.  Sunt  vero »  fic- 
ut  duo  illi  verfus  qui  pag.  676.  e.  apud  Noftrum  recitan- 
tur,  fic  &  hi  qui  mc  adpofiri,  puri  iambi,  Jicet  nonoihil 
corrupti.  Nam  m  vcrf.  2.  fecunda  vox  khhyj*  haud  dubie 
mendofa :  &  in  decurtato  verfu  3. 

Svpotfxiratt  ik  Kt t (Aetf  c*p  rittot:—- 
'  facile  e  quarti  fenarii  fede  pellas  fpondeum  pedem,  fi  trans» 
pofitisverbisTf  *r*  Mtpvvor  legas;quod  ipfumetiam 
a  Fiorillo  fadum  video  loco  mox  citando.  At  reliqua  &• 
aatu  haud  ha  fiunlia  : . 

"bttt  fih  ttvrSp  tU  Aviipoftt  rrptTof 
otttimt  khkx0*'  •VrpiTiW*!',  «JWfr 
5*p  opfjiifot  f  &c. 
In  his  etirSt  (verf.  1.)  fi  probum  eft,  ad  £rW*r  fuerit 
relatum :  quod  tamen  minus  placet.  ttvti*  aut  nefcio 
quid  aliud  equidem  malebam.  «uri)  corrigendum  Galfi- 
cus  interpres  cenfuit,  &  deinde  (vtrf.  3.)  SnpoifAtrou 
Et  S»pa>/x«r©i  quidem  vel  5»p»^« tott  utique  le» 
gendum  videtur :  nam  Supkrtou  pafuva"  forma* ,  haud  du- 
bte  aftivi  notione  accipi  hic  debuit.  iJWiV ,  fi  probum  9 
(id  eft  voluptatikus)  fic  intelligi  debuerit,  quacrmus  fiores  y 
fui  voluftatibus  (ipforum)  wfervirent,  voluptattm  tis  adfer» 
wu.  Vox  kvtimt  {verf  a. )  tmKkkfbtt  efterenda  ;  quafi 
iftSf  effet.  Sed  fcnpturam  *  a  h  x  *  *  nec  verfus  ullo  p»* 
Ao  admittit ,  nec  fentenria.  Fiorillo  ,  in  Obfervat.  in 
Athen.  pag.  07.  tenendo  reliqua ,  totam  edogam  fic  &r 
oaodam  cenmit: 

"Eshr  y&t  nirSt  tU  kxtipotot  vrpttrop 
iftSr  kKpofihynf  ivTpkriwoir  ifttouf, 
+mf»fjLir*t  rk  rinv  ct  \t  t  (Aoivotv.  — 
Do&e  fane :  provocans  nimirum  ad  Athen.  X.  432.  c.  ubi 
iimiliter  vocem  kxpohlyov  in  locum  vulgatae  kxpoKlx** 
feiiciffime ,  ut  nobis  videbatur,  fubftituit.  £t  in  Animadv. 
quidem  ad  illum  locum  commendavimus  etiam  nos  huius 
loci  emendationem :  cuius  tamen  ratio  haud  perinde  cer- 
m  &  in  liquido  pofita  videtur.  Vellem  faltem  fenfum  ape- 
ruiffet  vir  ingeniofus ,  quem  verbis  iftis  fic  corredis  ineffe 
inteUexifiet :  nam  perfuafum  habeo,  minus  fidentem  illura 
fuiffe  futurum  in  proponendts  multis  e  fuis  conie&uris,  fi 
fententiam  verbis  propofitis  fubiedam  clara  femper  &  ex- 
pficiti  mentis  notioae  cogiraffet.  Pofitii  hoc  loco  fcriptu- 
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rik  axpoKcy»ty  cogitare  (puto)  debebimus  infihitum  extr»% 
fum  aKpohoyvt  &tQ5ty  Ugentium  florts^  (i.  e.  apum)  vtn» 
tium  filios  pratorum  ;  advtffus  qutm  cxercitum  alii ,  nefcioqui) 
txpcditionem  fuscepifftnu  Sed  in  e&  ratione,  quo  fpettet  vo» 
catx  n  JWctJir  prorlus  non  adparec.  Si  effet  irJW?  rSt  kh* 
(j.wo<  lixvoit  %  poffes  dulcedines  intelligere  fiorunu  Nobisob* 
orta  erat  fufpicio  9koi  iKoy^oft  fortaffe  pro  khiymw  fcri- 
ptum  oportuiffe  ,  valere  autem  koriKoyof  idem  ac  *pTt\h* 
ytvrof ,  quod  ex  Epierammate  (  nefcio  quo )  citavit  H. 
Stephanus,  Thef.  T.  II.  pag.  733.  d.  nuper  natum  interpre- 
tans.  Suo  iudicio  utatur  eruditus  ledor:  fed  in  eclogi 
tam  brevi,  tamque  abrupta,  vereor  ne  difficile  Gt  futu- 
rum,  non  modo  quid  verilfimum  fit,  fed  &  quid  verifi- 
millimum,  definire. 

In  edog&  ex  eiusdem  Cbaeremosis  fkbuli  Baccho ,  !©■ 
pide  ivmvTov  itm  vocatur  hedera :  nempe,  ut  flores  dicun- 
tur  vtris  fiHi,  quia  verna  tempeftate  nafcuntur  ;  fic  htdirs 
filia  anni,  quia  (ut  monuit  Dalecamp.  )  toto  anno  viret 
&  viget. 

Ad  verf  1.  ex  eiusdem  Ulyffe,  ubi  rofatex  vulgatiolim 
fcriptura  ipSt  avfxctTct  dicebantur,  nihil  adnotavit  Ca- 
faub.  Commode  vero  DaleCAMPIUS  vtrnae  ttmptflatis  n> 
dicium  interpretatus  eft;  nempe  crw/xetTet  corrigens,  quod 
ipfum  vocabulum  in  Graeco  verfu  &  Purfanus,  JkFioril. 
lo  pofuerunt.  Verfu  2.  vero ,  ubi  parum  feliciter  idem 
Dalecampius  TiAnruft'  icLpot  vtris  nutricem  latine  vertit,  in 
iilum  errorem  Casaubonus  graviter  animadvertit  his  ver- 
bis:  »In  fubiedto  verfu,  cum  dicuntur  rofae  TtQittip  •*- 
»pot9  quid  intelligi  voluerint  interpretes  per  veris  nutri» 
»cem,  ne  ipfi  quidem  fciverunt»  Eft  vero  Tjdnrtyut  idem 
»  ac  ^pifiyiA^  TJwot  9  foboles.u 

In  illo  ex  Thyefle,  cutn  Kpitoirtt  invito  metro  le-f 
geretur ,  Kpittct  corrigendum  monuit  Piersonus  ad 
Moerin,  pag.  132.    Eamque  ipfam  fcripturam  opporrune 
nobis  membranae  noftrae  obtulerunt. 

it  <tt  Miwetit.  Ifta  verba  cum  deeffent  editioni  Vene- 
tae  &  Bafileenfi ,  ad  fubieclos  verfus  adnotavit  in  orii  La- 
tinae  verfionis  Dalecampius  :  »  Natalis  hos  verfus  citat 
» ex  Minyis  eiusdem  poerae.  In  meo  codice  non  legitur  is 
»titulus.«  —  Ubi  illud  ,  in  meo  codict  y  nll  aliud  valet,  ni- 
fi  in  cditiontBafi  In  ed.  Caf.  e  msstis  adie&a  funt  ifta  ver- 
ba  ,  quae  &  noftrae  agnofcunt  membranae :  &  ex  Ather 
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nmi  apud  Suidam  in  dramatum  Chaeremonis  re- 
minaimir.  Miruot*  autem  Argonautas  intelligi,  e  fa- 
tum.  Confer  Heynii  Notas  ad  Apoliodor.  p,  178. 
rx  ifti  fabula  recitantur  tii : 
Air  faroif**  Kvvpifoe  fiVopar  «upSr, 
ou*f  *rfpit«£w**p  oiVctFOticir  yj&vov. 
uvis  agi  mihi  videbatur ,  tjuae  maturtfctrt  coepif* 
tr  hae  vero  oirojpa  K&rpiJW  potius,  quam  AioW« 
jellenrur,  parum  percepi.  Nec  mihi  multo  clario- 
ic  locum  reddidit,  fed  aliis  fortaffe  erit  profutura, 
io  huc  fpedans  Mitscheruchii  ad  Horat.  T.  L 
'•  de  <jua  me  Boiffbnadus  moquit.  »Comparatur , 
,  illa  aetatis  «xpii ,  quae  amori  aptiffima  eft ,  ma- 
uiuscumque  generis  fru&ibus  ,  difla  inde  fimplici» 
»pot :  quo  exquifito  fenfu  haud  dubie  accipienda 
laeremonis  apud  Athenaeum ,  rt-oAAir  orojpo*  Kv- 
&&«  —  Haerebam  etiam  in  voce  XF^0Vy^lcn{Xm 
L  Satis  qutdem  notae  formulae,  «-oaaoS  XF^rov, 
'jitovj  &  aliae  fimiles,  intelle&A  praepofitione  cTiefc 
novimus  etiam,  nude  x  t  °  "  ¥  dativo  cafu  dici,  pro 
icteffu  umporis,  progrtditnft  temport.  Scd  genrtivum 
iude  fic  pofitum  nusquam  obfervare  me  memini. 
o  capite  Epitoma  nil  nifi  haec  pauca  habet:  "Oti 
t  fapof  Vf*r*  vpo<r*yofi$vii  rk  «Wr  ror  <Tf  itiffffor, 
MUTffr,  xet)  ittavrov  vMtC  jct  £6J«  Jf,  fcepo^r 
,.  «aj  *AAax,w,  poJW  ofyqnyyii. 

AD    CAP.    LXXXIX. 

^&p  yipov&oifof  x.t\a£t7  MvAfJuevfcLt.  Nec  metrum 
Eunpidtis  verbis  expedio ,  &  in  Fragmentis  Euri- 
Barnefio  aut  Musgravio  editis  fruftra  quidpiam 
Aans  quaefivi.  Dorica  forma  vocabuli  Mvaixoav- 
care  viderur,  tffe  ifta  verba  e  chori  cantu  decer- 
mfus,  ni  fallor,  quo  illa  hic  fua  facit  Athenaei 
is,  hic  eft  ,  ut  dicat :  Quemadmodum  ttiam  ftntx  can* 
\c  Mntmofyntn  ctlebrat ,  fic  &  ego ,  vetus  &  vete- 
i  Veneris  caftris  miles,  adhuc  celebro  mulierum 
dinem. 

rifAitf  i  MiAff-i*.  De  hac  muliere  confuli  poteft 
:i  Differtatio  De  Poetriis  Graec.  feQ.  72.  p.  187  fq. 
>1£  ubi  de  ea,  praeter  hunc  Athenaei  locum,  alia 
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teftimonia  ex  Hefychio  &  Suida ,  item  ex  Plutarchi  vua 
Periclis,  Opp.  T.  1.  pag.  363.  b.  &  ex  Luctani  Eunucho, 
cap.  7.  collefla^funt. 

Aif&p  f'  b  rn  mi^T%  tSp  n*prut«r  rnc  *pdrwc  m-t 
rce£i0f.  Dalecampius :  Dinon  in  primd  conftrukwu  amd 
libri  Rerum  Pcrficorum.  In  eam  fententiam  oportuerat  k 
?*  vpvTj  wrrkfyi  ric  Ti(jLrT*f.  Gallicus  interpres  in  huoc 
modum  accepit :  Dinon  liv.  /.  de  la  primurt  cdirion  dc/m 
Hiftoirt  dc  Perfc.  Nobis  fecus  vifum.  wrT«£ir  Graeci  dt- 
cunt  quodvis  fcriptum  ,  praefertim  vero  opus  hiftoriaun 
fic  faepe  Polybius,  cuius  loc*  in  Lexico  Polybianokn 
dicavimus.  Videtur  Dinon  duo  opera  de  Rebus  Perfih 
rum  edidiffe ,  five ,  ut  aliis  verbis  dicam ,  Hiftoriss  fim 
Rerum  Pcrficarum  in  duas  ParUs  distribuiffe ,  utramque  pk* 
ribus  libris  comprehenfam ;  quarum  partium  altera  vem- 
ftior  Perfarum  hiftoria,  alrera  recentior  exponebatur* 

%n  tf  BttyA^ov  yvvb,  nrtf  3r  ifATATfuc  Stfp{«f 
(fic  ms.^.  pro  olim  edito  %*&)  «Xia^,  tfrqo»  *AmS-  I 
tic.  (  fic  idem  codex ,  non  'Arwrit • )  Ad  haec  Casau* 
bonus  monuit:  »Si  Ctefiae  fidem  habemus,  omnia  m> 
» mina  in  iftis  funt  corrupta.  Nam  illa  mt^ier  impudiat 
»fima,  dequa  loquitur,  non  Anutis,  fed  Amytis  voca» 
»  batur :  neque  Xcrxis  fuit  foror ,  fed  Xerxis  quidem  fiBa, 
»  Artaxtrxis  vero  foror.  Poftremo ,  eius  maritus  non  B+ 
»gd{us ,  fed  Mcgabyrus  Ctefiae  multis  Iocis  nominatut» 
»  Quare  ita  conitituenda  ledio  fuerit  ex  huius  mente :  ht 
»11  Msyafivlov  yvpn9  3  tic  Sp  oiA04r£rpftf 'Apr«gip(;f 
» kSiKyb ,  ovofAA  "AfAVTic,  &c  De huius impudicuid fflut 
» ta  idem  Ctefias.  «  —  Confer  quae  ad  Luciani  Tiiuo* 
ncm,  c.  22.  notavit  Hemsterhusius. 

jrwr  '0£v&pTov  *raAA**f<T*  ---  &Tfrr*AJiff  /tf^irib 
tZv  MyvTriotr  $&ti  Ksvc  2t*t*p*  tii  jSariAf  a*  yvt+uL 
St atiram  dicere  videtur ,  Darii  regis  uxorem.  Oxyatesvth 
telligendus  (puto)  fuerit  Darii  frJer,  qui  Oxathrts  apud 
alios  nominatur.  Sed  quisnam  fuerit  Atgyptiorum  tlle  rtx? 
Puto ,  aut  rcgtm  improprie  nominavit  auftor  eum ,  qui 
nonnifi  praetor  Aegypti  fuiffet;  aut  c&Tpkmc  fcripferat, 
&  (Uc-iKt-js  librariorum  debetur  imperitiae. 

ln  Thtopompi  teftimonio  reSe  ZsroTsiQtuir  edd.  ubi  Ef* 
vovtiktAp  membr.  corrupte  haud  dubie.  IbuL  Xp  vrir. 
Sic  refte  membranae ,  non  Xovciiv. 

*G  wi  v  npu  Sic  antepenacute  fcriptam  vocem  y**Y*m  < 
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cd.  Ven.  Baf.  &  Caf.  1.  confentiente  utroque  noftro  msto; 
ideft,  o  miftrl  Pro  quo  praeter  rationem  £  ^rorv/*,  Le. 
o  peflime,  pofitum  tn  ed.  Caf.  2.  &  3. 

Kot)  rhv  KAT&yovfAV  «Tfc  UeiffiffTpttror  M  rbr  Tvp#.rvlf& 
it %MnvtL<  Xotrtipecf  si£o< htowotv.  Ad editam  01  im  fcri- 
pturam  £<  'AQnvZc  vslpttv  stfo<  ?Yow*r ,  adnotavit  Ca- 
saubonus  :  »In  msto  Bibliothecae  Palatinae  legere  me  me- 
*mini,  cum  is  liber  effet  in  manibus  meis,  £<  'AQiivo.tsi- 
»p£r.    Utrumque  mendofum:  neque  nos  Clio  Herodoti 
ipquicquam  docet  quod  fit  fanando  huic  vulneri.«— Nem- 
pe  hiftoriam,  ad  quam  haec  fpedant,  habes  apud  Hero- 
dotum  lib.  I.  cap.  60.  ubi  traditur  quidem ,  ita  armatam  in~ 
ftruAimqut  in  curru  iuxta  Pififlratum  fcdifft  iliam  mulitrtm  >  ut 
Mincrvac  fptciem  quodammodo  reftrrct :  led  nihil  utique  ad- 
iicitur ,  ex  quo  intelligatur  quo  pa&o  corrigenda  fit  huius 
loci  apud  Noftrum  menda.   Codicis  Palatini  (  haud  ita  pri- 
dem  Parifios  translari  )  fcriptura ,  quam  in  Animadv.  re- 
hiKt  Cafaubonus ,  eiusdern  Cafauboni  manu  norata  eft  et- 
iam  in  ori  exempli  editionis  Bafileenfis ,  quod  ipfius  olim 
fiierat.  Noftercodex^.  vulgatum  tenet.  Dalecampius  ver- 
terat ,  quoniam  gtstum  et  fp  eciem  Palladis  prae  fe  fcr- 
rct.    lnde  Purfanus  in  graeco  fuo  libro  wsipxr  ka)  slfoe 
correxit :  nefcio  qua  notione  vocabulum  irstp&v  accipiens. 
Eamdem  fcripturam  fuo  ex  ingenio  Toupius,  in  Emen- 
datt.  in  Suid.  p.  m.  351.  reftiruendam  Athenaco  cenfuit; 
eamque,  ut  confueverat  fua  praedicare  inventa,  fprerft 
Valckenarii  emendatione ,  unice  veram  contendit.    Nos 
Valckenarium  probavimus,  ad  Herodot.  I.  60.  fic  cor- 
rigentem ,  £<  'Adnrcc^  2  «  r  s  i  p  ct  <  «TJV  \yov90\v.   Scilicet 
Mincrvat  Servatricis  fpecitm  rtferens  illa  mulicr,  exfulem  Pi- 
fifiratum  ( velut  qui  ad  falutem  patriae  neceflario  reftitui 
in  amuTam  potentiam  deberet )  in  arcem  Athenarum  &  in 
tyrannidcm  reduxit.   Confer  Vaferium  Max.  lib.  L  cap.  2.  ex* 
tern.  num.  2.    De  'A0hp2  Zarc/p*  ,  praeter  teftimonia  a 
Valckenario  citata ,  confule  Hefychium  &  ibi  Interpretes. 
msipozv  Toupius  cum  Schol.  ad  Sophod.  Aiac.  2.  intellige- 
bat  Sbhov  x&)  Tty>yr\v ,  vertens  :  quae  artcs  &  oculos  Miner- 
vat  habtret.  At  hic  nonnifi  de  formae  fptcic  agebatur.  In 
Epit.  locus  ifte  fic  concinnatus:  Kctkh  fe  kyivsTo  **)  » 
irapAi$AT{iffoL9&  WsmfTpknt*  M  tm  Tvptcvvifct ,  £<  'Aflw£ 
fiXsv ,  w  rTS<p*vbir»W  ijV  Kct\  s\i $o*%s  Tiuvicrp&Tst  'Itt- 
9ffkpya  r$  viS. 

Animadv.  V9I.  Vll.  V 
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x&kiv  yttet  ytyovivd.1.  Si  9« o1)  teneas,  quod  libriha- 
bent,  referendutn  id  ad  Phylarchum  auQorem  fuerit.  Ac 
mihi  non  dubium  videbatur,  94?)  fcripfuTe  Athenaeum, 
Tam  frequenter  autem  ifta  inter  fe  permutata  videas,  ut 
liberum  fere  editori  effe  debeat,  alterutrum  feligere ,  quod 
commodiffimum  videatur. 

*E^iio)K6  fk  n&\  'iTirapxp  &c.  Non  animadverterat  Da* 
lecampius,  verba  haec  efle  Cleidemi  aucloris,  (five  CUr 
demum  latine  dicere  malueris)  cuius  teAimonio  utitur  Dei- 
pnofophifta.  Sed  praeterea  levicula  res  totam  hanc  narra- 
tionem  foede  turbaverat.   Cum  'Itmu  ( i.  e. 'Ixx/f  )  fcri*d 

Etum  eiTet  in  veruftis  membranis,  recentiori  cuidam  fcri- 
ae  accidit  id ,  quod  multis  ufu  venifie  iam  faepius  mo- 
nuimus,  ut  ultimam  literam  1  pro  racciperet,  adeoque 
tlTTtctf  fcriberet.   Quam  fcripturam  adoptantes  edito- 
res  Arhenaei,  quum  iam  fequentia  verba  7$/ast'  xviovt* 
fttvvevcttvri  ad  Hlppiam  retcrri  non  poQent ,  miri  quadam 
parenthefi  medendum  turbis  iftis  cenfuerunt,  in  hunc  mo- 
dum  distinguentes  orationem  :  'E^gJWt  ft  ju&i  'hrirkfxf 
rf  vtfiy  rfo  irttficttfUtTiirctrctv  ttvro}  yvvctifut  ♦wtr  rh  S#» 
Kp&Tovf  Svyarifxt  (kol)  Xkpfxov  iov  ToAtycete^iWrTor  dv- 
yttrip*  ihttfitv  'lirrrittc  *tpt*ttKKi*TkTtiv  ovrttp  )  t$  (jlst 
avtIv  TvpetwtvfctvTt.  Ita  fiebat ,  ut  cohaerere  viderentur 
ifta,  'EjrfJWfi  *\irirkpyjp  yy  *****>  Qunw  t$  fttr*  «vrbr  tv- 
pctvvevtrctvTiy  atque  adeo  fingeretur  Cleidcmus  contrarium 
dixuTe  eius  quod  de  Hipparcho  &  Hippia  diferte  Thu- 
cydides  conteqdit ,  lib.  VI.  cap.  54.  ubi  vide  quae  viri 
dotft  adnotarunt.  Sed  de  hoc  quidem  utcumque  ftatuif- 
fes,  ex  impeditiffima  orationis  confecutione  inrelligi  par 
erat,  mendo  premi  hunc  locum.  Nunc,  quum  'Ittiol  in 
dativo  cafu  fcriptum  dederint  optimae  noftrae  membra- 
nae,  perfpicue  fluit  oratio,  nulla  parenthefi  impedita:  & 
omnis  evanuit  difficultas.  Nam  illa  quidem  locutio  turba- 
re  neminem  debet ,  ^AojS.r 'Imi^  (t£  vif)  rfo  Xkptttv 
5vyotT4pa,nempeyyvtt7x*..  Sicutenim  is,  qui  fui iuris eft» 
dicitur  hctfcsTv  ywtthet,  aut  etiam  nude  Xa&iiv  rov  frinc 
Svyarifttt  fubintelle&o  nomine  yvvxiKtt:  fic,  ubi  dejG- 
llo  famlids  agitur ,  nullo  incommodo  etiam  patcr  dici  po- 
teft  Aot/3iiV  to)  vif  yvvttiittt ,  uxorem  ei  fumere  vel  capvt%  id 
eft ,  ftligtrt  ti  dandam  &  matrimonio  uingendam. 

cvvifin  Ji,  dr  ^ari,  tov  Xkptiov  &c.     Forfan  &  hk 
11*  9  4  9  1  fcriptum  oportuit :  ut  non  dicat  Athenaeus, 
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i]fc  hatc  Cleideraum ,  fed  ut  ipfa  etiacn  verba  &c  9«*? 

t  pars  narrarionis  Cleidemi.    De  re,  quae  hic  agitur, 

inino  conferri  merentur  quae  ad  Harpocrat.  pag.  198. 

nvh  Hcnr.  Valesius. 

rir  it  EtSjbJip  X«aju'/«  &c.    »He(iodus  cum  rht  it  Eu- 

kio}  X«Axi«r«  K&KKtyjfAt*.*  dixit,  non  [ut  Dalec.  acce* 

rat]  »  aliquam  foeminam  laudavit,  cui  eflet  Chalcidi  no* 

oen ;  fed  urbem  in  Eubotd  notiffimam  ex  Hiftoricis  &  Geo- 

(raphis.  Hanc  poeta  vocat  K&K?\tyvr&tK& ,  habtnttm  puU 

kras  muliercs,  ut  Homcrus  veterem  Helladem, 

»0*  X*  **x$f  *&**  7i  **i  'EaaW*  K&MayJr&tKx.  u  Ca- 


A  D    C  A  P.    X  C; 

Tff)  w  trrtpSr  Nixiotr.  Refie  t€ropSr  m$.A. 
Ikd.  ft&titr&i  <p%€tr  «vtV  Kv-^ihot ,  *roAir  XTirotrr*  it 
I  wtfi?  iript  iht  'Aa^iioV.   Quodnam  fuerit  nomen  illi 
iptdo ,  non  docet  auftor  ;  nec  alibi  proditum  legtmus* 
r/fi&s  Arcadiae  regis,  meminit  Paufanias ,  lib.  VIII.  cap. 
p.6o8.  fed  nec  oppidi  ab  illo  conditi,  nec  pulcritudinu 
rtamnis  ab  eodem  initituti ,  facit  mentionem.  Fuerir  for- 
fle  oppidum  Tclpufa  vel  Thtlphufa  :  certe  huyis  in  agro 
avn  ftiiffe  Ccrcris  Elcufiniac,  quod  continuo  deinde  apud 
oftrum  memoratur ,  idem  Paufanias  docet  lib.  VIII.  cap* 
j.  pag.  648.  Feftuftns  Bivviator  minus  accurate  hurtc  lo- 
101  excerpfit,  fic  fcribens:  JWcto  <T£  k&)  *§p)  k&akovc 
fHU*5t  kyht  ir  7$  irep)  'AA^fiur  Ttfip  tr&pk  K 1/  4  rf  A- 
».  Debebat  irro  KvvJiAov :  nam  oppidum  Arcadiae ,  cui 
tpfilus  nomen,  nemo  novit.    Sed  forte  recentior  libra- 
js  peccavit.  Nam  audtcr  quidem  Epitomae  non  ienora- 
c,  de  viro  hic  agi,  non  c!e  opvido :  continuo  enim  fic  per- 
: :  %&)  iriuMit  i  &irov  yvvn  'RpofUn. 
§U  Sr  K&Tot Kt rcLv t a  Yl&ti&flmv  rttkc  &c.  Sic haud 
ibie  fcriptum  oportuit.   Impenrus  iibrarius  pluralem  rtr 
f  ob  oculos  habehs,  etiam  participium  in  plurali  pofuit; 
'ui  conSt  urbcm  ,  is  colonos  sir  otvTtir  jutroixi^fi,  i.  e.  ha- 
tatum  mittit  vel  Ugitt  colonis  cam  frequentat.  Itaque  JtotToi- 
€&rr&  Jingulari  numero  erat  dicendum,  ad  quem  &  ver- 
a  ifta  referuntur ,  kv&<nH*&t  riyaroe ,  &  itit*  ai  <r*i  ky£» 
*9  &  genitivus  &vrov  in  iftis,  nvrov  rht  yvr&ttoi.    Mox 
cw,  refle  juiJ  * i  ky^rt^o^irat  dedere  ambo  mssti ,  "*- 
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fio  articulo;  quem  in  edttis  abforpferat  praecedeoi  af 
panicula. 

d.y&va  xkXKcvt ,  <p*e),  ytrMeu  retpk  *UKtioic.  Ifttrffd 
cntuSnis  ctrtamtn  virorum  fuiffe,  non  mvlierum,  imal 
gitur  ex  his  quae  continuo  fubiiciuntur.  Mox,  rh  #ri 
<p*ror  1*  ttvroJf  fifoa&tt  nvfpivnf.  Sic  re&e  mssrinG 
ftri.  Monuerat  Casaubonus:  «Scribe  fivpvm*.  Sic  m 
»!itis  quam  fjivoim.u  —  In  eisdem  noftris  msstis,  paal 
poft,  ymrbcti  fcribitur,  non  yiyvtrixt.  Kpirat  cumed 
tis  refte  ms.  Ep.  Mendofe  x/xVk  ms.  A.  qui  tamen  iafii 
tivum  yiWfoti  tenet. 

xaAefrto  Kee)  ir&pk  TckJW  xet\  AwgiW.  De  Tam 
conf.  pag.  praec.  e.  De  Lcsbiis  vide  Suidam  in  Kaaaj#t*i 
&  Schol.  ad  Iliad.  /.  130. 

TctvTtiv  J*i  tvx*1*  "  <pvfs*f  ttvcti  9   TlfJUIV  Ji   fiiVTft 

xuq-Qcli  ffexppowvnt.  Nullo  fenfu  olim  edebatur  distinpM 
baturque,  TetvTnv  $\  tvx*f  8  yvrttn  tlvcti  Ti/uflr,  (md 
Ven.  etiam  maiori  distin&ione,  cTrflei  Tipjtr.)  JW  vftmk 
ctxi  ea><$pocvviif.  Refte  poft  «mi  distinguit  cod.  yf.  &« 
/u*r  ad  fequentia  refert,  fed  idemn/^nrJf  ?<or  «mmMi 
fcribit :  quod  per  fe  quidem  haud  incommode  inrelfigi  pof 
Ut,  honortm  vtro  nuptr  propofitum  tfft  modefliat  morum.  Af 
quum  panim  conveniat  haec  fententia  connexioni  oratio 
nis,  Tifjihv  <f  i  f  i  •  r  corrigendum  putavi.  Fortaffe  fitti 
erat,Ti/*»r  iiov  absque  coniunft.  In  Epiu  defuntifta;! 
ex  toto  capite  feq.  nihil  excerptum.  • 

AD    CAP.    XCL 

TiovxvfJLtttvfioovvtif ,  Tnr  ov  xivt&Ttpov  ovMv* 
*lirr*v,  iVpw,  0  eiJbiK.  De  Hjppone  ,  qui  Athtus  cft  CO- 
gnominatus,  videndus  Fabricius,  Biblioth.  Graec*  T.I 
pag.  819.  &  praefertim  Bruckerus,  in  Hift.  Crit.Philo 
fophiae,  T.  I.  pag.  1103.  ubi  colleda  &  fub  examen  r* 
vocata  reperias  quaecumque  de  hoc  philofopho  ex  vete 
rum  fcriptorum  teftimoniis  cognita  babemus.  Htxamm 
iUius,  qui  hic  adfertur ,  vulgo  in  editis  (nefcio  an  &  ii 
vetuftis  membranis)  fic  fcribitur,  ut  comma  non  ante  rit 
fed  poft  hanc  voculam  ponatur ;  quafi  TiTr  idem  hic  v» 
teret  ac  T&vrtie.  Deinde,  fi  proba  eft  (quod  mihi  fecn 
videtur)  distindio  verborum,  quae  ex  membranis  difern 
adnotata ,  ov  xt ,  vtampov  ovfiv  comma  iftud  poft  «v  n 
confulto  adiedum  fuerit,  quo  Ujdicaretur,v#v  x$  tdem  n 
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«  ta  valere,  &  feparandam  effe  voculam  u  afe- 
:  vocabulo  nernpor:  ubi  fufpicari  poteras,  v$oh$*ot 

Hipvontm  pro  f$Avuir$pov9  ut  haec  eflfet  fententia  : 
luiu/arid  erudidont  nihil  poffit  effe  iuvenilius  9  nihii  piu> 

nam  rttvrtpor  fi  veiles  rarws,  mirabiiius  s  intelligere^ 
|uidem  fententia  menti  auftoris  prorfus  erat  repu- 
a.  Sed  >  quod  iam  fignificavi ,  temere  eam  dtstin- 
m  ita  pofitam  arbitror,  vcrfumque  iftum  eodem  mo- 
iptum  oportuifle ,  quo  paullo  poft  &  in  fuperiori- 
lirionibus  fcriptus  erat  &  a  nobis  editus  eft,  ubi  fub 
tis  nomine,  qui  eumdem  fuum  fecit,  iterum  adpo- 

ubi  quidem  in  membr.  A.  rurfus ,  ut  htc ,  poft  oii 
ima  ponitur,  &  mimpov  «ako  fcribitur.  Quod  fi  h>  L 
s  dclttam  distin&iontm  malueris ,  nihil  repugno. 
ie  Heraclito  tribuitur  fententia,  ea  lic  edebatur: 
ft«6»  rt#r  $x§'9*  ov  $ il kvxtiv.  Ibi  <Ti<fet**t> 
ode  dedere  membranae  :  de  prima  voce  autem  ex 

nHiil  enotatum.  Quod  fi  vero  cogitabis  eamdem 
tiam  apud  Laert.  HL  i.  &  alios,  quos  ibi  Xbnagius 
U,  (in  his,  apud  A.  Gellium  in  Fraef.)  his  verbis 
mKvuuttin  v'w  w  Ma*k$$.:  facile  credas,  librarium. 
m  temere  *o*vui*iX  ad  rior  retulifle,  vocabulun* 
ft  «  fr/tf  vero  haud  dubie  reftitui  debuiffe  auttori. 
honis  verba  ,  ex  Siilis  puto  decerpta ,  in  quibu* 
fecit  Hipponis  verfum  paullo  ante  adpofitum ,  nimis* 
a  funt,  quam  ut  dffinire  poffis,  quid  fit  quo  re* 
lr  prima  verba ,  'Er  f$.  Illud  quidem  (atis  pgobabH 

iv  pro  fVftfTi  accipi  debere.  Vocabulum  TK&TVff- 
[uod  alias  proprie  dilatationtm  vel  dtsttnaonem  figni- 
DOC  loco  pro  oflentatione  &  ia&antia,  aut  etiam  pr<* 
tate  accipiendum  videri  monuit  H.  Stephanus ,  in 
III.  35 3.  d.  Alibi,  auod  fciam ,  hic  notione  non  oo 
:  fed  fatis  commoda  ifta  vocabuli  a  proprio  fignifi- 
1  figuratum  translatio. 

ikv  fj.iv  t\t  <rov  vvQhtou  ,  rivit  »  ovcr  ol  $i<  rov  fov~ 
wwov  iyKoLTeuLXitafovTif  &c.  Haud  male  fov$$iot 
a  erat :  quam  fcripturam  lib.  IX.  pag.  383.  f.  metrica 
iefiderayerat.  (  vide  ibi  nor. )  Sed  quum  ferri  potue» 
fiov,  quod  habent  membranae,  revocandum  hoc  pu- 

Sic  quidem ,  ipfo  etiam  metro  flagirante,  fcribitur 
Ariftoph,  in  Avib.  vs.  1118.  Conf.  Hefych.  in  Arj* 
nrw,  &  ihi  Interpp.  Caeterum  progreflionem  con- 
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nexionemque  disputarionis  boc  loco  parum  percipio.  V\- 

tupcrat  Athenaei  Cynulcus  mulnplictm  ataue  vansm  emSuV 
nem :  &  tamen  exprobrat  Myrtilo  ,  quod  nefdat  nomlna  eonm 
enumcrare ,  quiin  tquo  Troiano  fuiffent  inclufi  s  &  fimilia.  Ifk 
fi  fortafle  hoc  dicit ,  MuliercuJarum  memricum  nomina  nafle 
Myrtilum ,  fortium  vironun  noraina  ignorare. 

hot  ku)  Stvitpov  ta«K  &c.  » Animadvertenda  nobis  fe» 
nquentia  verba  funt.  5/  quis  te  roget,  inquit ,  nominaeontm 
nqui  Durium  tquum  funt  ingrtjjj,  cror  tuu  itvrimv  tfox  tfttt 
nopofJL*..  xoj  ovSk  tom/t'  ix  T»r  XTffrix,****'  (^X**"  W) 

»flt/A'  €X    lif  'AxotTOt/  '\pj6lOV   'I  >.  J  0  7  f  0  f  J  «T«  f.     Pf> 

»mum,  rb  <t^oaw  locum  hic  ncn  habet :  nifi  fcribarur, 
»*%•  a  »  >*/>  rovri  >f.  Ita  Graeci  loquuntur.  Dekuie 
»quis  eft  hic  Acatus ,  auftor  antiquiflimus  ?  Tu  vero  ne 
»<juaefieris:  non  enim  invenias.  Legendum  eft,  gemioati 
»bter£  r,  quae  femel  pofita  duabus  di&ionibus  infervit, 
»c*  ri<  ^ctKtt  tov  'Apytiov  '1a.  Sacas  veteris  tragici  no- 
&men  eft,  Suidas:  Sctiutf  otcllx.  x^/cr,  Tpet-yoaJW  «-ejvrir. 
«Poteft  etiam  legi,  2*jtet/ot/  'bpyriov,  vel  S*xi<f* 
i»t  #  5  'Aoytiov.    Haec  certiflima  coniedura  eft  :  conftat 
»  enim ,  Sacapam  Arpvum  poetam  fuiffe ,  qui  &  Odas  & 
»  Elegias  fcripfit.  Plutarchus ,  De  Mufica :  [Opp.  T.  II.  p. 
1 134.  a.]  »  Tiyoft  <Tf  xoti  XttKaSaf  'kpyttof,  *wotrrrh<  /14*** 
9Tf  xot)  iheytiuf  /uf/ufAo^-oiii/usrar.  0  <T'  otu7W  x<t)  irtmTif 
potyotter,  XAi  rk  UvQiol  tjlt  ptfixtixett  kvoiyiyox^rrtu.  [EA- 
dem  pagina  apud  Plut.  idem  SctxfltJW  iterum  iterurnque 
nominatur.  ]  » Moneo  etiam  emendandum  apud  Pollucem 
p  nihili  verbum  7alxo£o9oim< ,  &  fcribendum  0  /f  £0x4/4 
»r6ftof :  lib.  IV.  cap.  x.f  fe&.  79.  ]«  Casauronus.  «•-  Vi- 
deri  utique  prima  fpecie  potuerat  huc  fpe&are  id  quod 
Suidas  habet  in  £<****,  de  tragico  poeta  huius  nominis: 
cum  praefertim  etiam  corruptam  &  capite  truncatam  eiuv 
dem  nominis  fcripturam  in  ferie  vocum  a  litera  A  incipien- 
fium  idem  Suidas  adnotaverit :  vAx«tr  voitnhe  TQ*,yu*U< : 
quae  gloflft ,  cum  altera  illa  collata ,  eam  fpeciem  habe- 
bat,  quafi  ex  hoc  ipio  Athenaei  loco,  iam  tum  perinde 
corrupto ,  duda  fuiffet.   At  nomen  ab  initio  integrum , 
£«4fWou,  habent  veteres  noftrae  membranae.    Prorfuts 
futem  nihil  huc  fpec)are  illum  Suidae  Sacam ,  tragicua 

Joetam ,  liquido  oftendit  Maussacus  ad  Harpocr.  voc 
«lf Aoir.   Pertinent  nempe  illae  gloiTae ,  altera  rede  fcri- 
ptaf  altera  corrupta,  ad  Ariflophanis  Av.  vs.  31.  &  ei 
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c  vetere  Scholio  ad  eum  locum  dudae  (unt :  quae  obferva- 

tio  praeterierat  Kiifteri  diiigenriam  eum  Suidam  ederet. 

Quare  nibi)  aliud  fuperefle  hobis  vifum  erat  y  nifi  ut  fi- 

denter  Xaka^ov  "Apysiov  aut  ^akolSa  tov  'Apytiov 

corrigeremus :  cuius  Sacadat  Argivi ,  lyrici  &  elegiaci  poe- 

tae,  praeter  Plutarchum  &  Pollucem ,  Paufaniat  etiam-fre- 

quentem  fecir  mentionenu  Coofer  Fabricianam  Bibl.Graec. 

Harlefii  induftria  inftauratam  au&amque,  T.  II.  p.  »36  fq. 

aam  ipfe  Fabricius  nimis  concife  poetam  hunc  expedive* 

rat.    Foema  quidem  Sacadab,  Iajw  Tipttt  infcriptum, 

milli  alii  fcriptori ,  praeter  Deipnofophiftam  noftrum  me- 

moratum :  fed  Stesicmori  'Iaiov  iripeiv  cum  alii  iauda- 

iunt,  tutft  praeferrim  Panfanias,  X.  26.  pag.  862.  &  Har- 

pocration  in  KetfeKav.    Quare  apud  Noftrum  hic  pto  ix, 

r*9  Srno-f^opou  maHes  forralTe  ix.  ri*  ^TWtxopw :  fed 

lil  mutant  membranae,  &  ad  im  facile  fubftamivum  jSi- 

fb&t  vel  wotnfj,k7a>v  fubintelligi  potuerit.  Cur  verodicar» 

ne  hatc  quidem  tx  Stcftchori  ,  (vix  cnim  ;)  ftd  tx  Sacadae 9  id 

quidem  minus  adparet.     Pro  vulgaro  ^^cAii  y*p>  fatis. 

putavi  0*^0  A>v  yap  cotrigi :  (1  quid  amplius  defideras, 

*XoKV  7*P  *v  fuffecerit,  quod  malle  fe  ait  Corayus 

iq  Notis  rnsstis.  Sed,  quo  fenlu  ipfa  haec  verba  r%ohyyhf 

\Ac  adie&a  fint,  id  iplum  dubitari   poteft.    Haud  incom» 

mode  quidem  Dalecampius  reddidifte  viderur ,  id  enim  diffi* 

uU  fuerit.  Similiter,  ac  paullo  etiam  planius,  Gallkus  in- 

terpres  :  car  a  ptint  fen  fourniroit-il  :■  id  eft ,  nam  vix  illorum 

nomina  apud  Stefichorum  rtperias :  quod  eam  vim  habere  pof- 

fit ,  ut  dicat ,  Stefichorum ,  licet  poema  *\hiov  Ttpaiv  fcripfe- 

rit,  tamen  (utpote  amatorium  poeram,  &  ludicra  Ijfciw 

que  carminaamantem y  ut  ipfe  Myrtilus  pag.  601.  a.  profef- 

tifserat)  mulierum  magis ,  quam  fortium.  virorum  y  incmo- 

riam  cekbraflo.  Caererum  de  titulo  etiam  carminis,  quod 

hic  memoratur,  &  diflident  libri,  &  inter  viros  doclos 

conrroverfia  agirur.  *\Kioirspa'LSiQ<  una  voce  hic  ede-* 

barur.    In  membr.  A.  duabas  vocibus ,  *\\iov  irt p<r ifoc 

fcve  vip<ri$o<  (nam  de  accentu,  quo  notatur  in  mem- 

branis  poftrema  vox ,  haud  fatis  certus  fum  )  fcribirur : 

pro  quo  omnino  *l\  iov  nipa  ta>t  ( a  nominativo  »  rrip* 

aify  dcvaflatio,  expugnatio:  conf.  Ariftor,  Poer.  cap.  18.  & 

cap.  23  extr.  pag.6o.  &  pag.  Rf.  edit.  Winftanl.)  legendum 

videbatur  Salmasio  ,    Exercir.  Plin.  pag.  600.  coL  r.  c. 

praeeunte  Scaligero  adEufebii  Chron.  pag.72.  Qua  rarione. 

V  4 


*i»  ANIMADV.  W  ATHENAEUM.        p.  610. 

i 
etiam  apud  Paufan.X.  25.  p.86o.  pro  vulgato  *lx»v  *rtp- 
«r  / J  i  Sylbumus  Iajov  *• «'  p  <r  •  #  corrigendum  oenfuit ;  quod 
ipfum  Mauffacus  apud  Harpocrationem ,  voc.  K*f*A«»tin 
contextum  etiam  recepit,  ubi  pariter  «VIaiow  rtprih 
dederant  libri.  Ac  fane  a  nominativo  i  nripets  analogia 
Grammatica  utique  in  fecundo  cafu  rnc  wipnat,  in  tertk) 
Ty  ir«ptf-«i  defiderabat.  At  apud  eumdem  Paufaniam ,  Lb. 
X.  cap.  2?.pag.  862.  &  cap.  27.  pag.  865.  iterum  iterum- 
que  h  *lhiov  wtpvifi  fcribitur.  Quo  in  librorum  in 
hanc  formationem  nominis  confenfu  nihil  equidem  auden» 
dum  putavi,.nifi  ut,  quemadmodum  apud  Paufaniam  rt* 
traclo  acctntu  viottft  pro  mpaifi  fcribi  fuaferat  KuH- 
nius,  (ad  pag.  860.)  fic  ego  hoc  loco  T^p^i#«r,  pro 
wsp*ifo<i  fcriberem. 

xct)  ffvptx&f  QvK&pyw  l&vw  ToiovfMM*    Commoded 
Dalecampius:  quamvis  idtntidtm  Phylarchum  citts.  Ac  fane 
aut  K&t  7oi  legendum  aut  (quod  fatis  effe  videtur)  ipfa 
m)  particula  in  iUam  fententiam  accipienda* 

A  D    C  A  P.    X  C  I  I. 

vfA  Zc  roits  Qtkotfoqovf.  Primam  vocem ,  cum  abefiet  ecfr 
tis,  dedit  ms.  A. 

ovc  ov  ftoW   tiVfin&yof  0  /WiA«vr  i%tn.ipv%i  rnc  iiits  t 
Qctfitoktf  eWctatwar.  An  fortaffe  Antiochum  regem  dicere 
voluerat  audor?  a  quo  philofophos  regnifinihus  ticSos  aic- 
bat  fupra ,  lib.  XII.  cap.  68. 

*k>d£ic  y  ovv  ink  *I  *  *  «*.  «r  'IttjT  videtur  legendum , 
ficut  XI.  471.  e.  &  481.  f.  five  «r  'IttiVx^,  ut  III. 
120.  b.  VI.  230.  b.  &  alibi.  Locus  hic  praeterierat  dodif- 
fimi  Harlesii  diligemiam,  cum  in  recenfu  fabularuro 
Alexidis,  T.  II.  Biblioth.  Graes.  pag.  407.  fic  fcribe- 
ret :  »>4br*,«t^  (pro  quo  male  apud  Grotium  &  altos  ex 
^corrupto  Athenaei  codice,  "lirvoc)  Athen.  XI.  471.C 
»481.  f.a—  Nam  ez  hoc  loco  (XIII.  610.  e.)  duda  eft 
illa  ecloga ,  quam  ex  Alexidis  "brep  in  Excerpta  fua 
recepit  orotius,  p.  571.  cuius  Lattnam  verfionem  Grae* 
cis  verfibus  fubiecimus.  Ad  vtrf  2.  *oKh*  ky&tk  foTtp  oi 
%$o)  AnfJLtnpicp,  conf.  Meurfium,  De  Fort.  Atnen.  p.  65. 

Vtrf^.  cum  aipsir  legeretur  in  editis,  quod  navtm  fol- 
idtrt intelligere  potuiffes,  multo  commodius  ifptti  dedere 
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mbr.A.  quod  eft  proprium  verbum  quo  utunturGrae- 
in  illa  phrafi,  'ifct  i<  lipuutt. 

Ibt)  2aqwiaiSV  fi  nr  4*9/07**11  cgriActcc  vetrTcer  <pt\*~ 
ptvr  rit  'AiTtKtif.  »  Non  erat  praetermittendutn  [  quod 
it  DaWt.  in  verfionej  »illud  tj*  ,  velut  otiofum;  non 
A  enim:  fed  eo  adiicitur,  ne  quis  putet  bunc  effe  So- 
kocUm  Sophoclis  fil.  poetam ,  cuius  noti  omnibus  co- 
hurni.  Nam ,  qui  Athenis  philofophos  cenfuit  exigen- 
k>s,  alius  fuit,  Anticlidae  filius,  Sunieniis.  Pollux,  li-» 
»ro  IX.  [feft.  42.]  *E*7i  <Tc  xet)  rouo^  'Attixoc  x*t* 
rctr  ^jAcro^cvrTar  ^pct^cif ,  Sr  SoxpoxA»*  'AftqtixAciJta 
Bcvricv*  clvf rv  ir  £  Tir&  k$lt  airof  vponvaiv ,  iwny&yip* 
4»  i%i7f§u  fjwftv)  t£p  tfoqnrrar  haLTpi&iv  KdLTtLCKivke*- 
rfcu.  «  Casaubonus.  —  Confer  Laert.  lib.  V.  fed.  38. 
ique  Menag.  Adde  Athen.  XI.  508.  f.  &  Adnot.  ad  V. 
J7.1L  De  Dcmochan  confulendus  Ruhnkenius  in  Hift. 
Irit.  Orator.  Graecor.  pag.  179  fqq«  ed*  Reisk.  Quein 
uod  confohrinum  (arc^iW)  Dcmojihenis  nominat  Athe- 
oeus,  cum  fueriteius  ex  forort  nepos:  (ctSiKqufovt)  de 
oconfer  quae  notavimus  ad  VI.  152. f. 

K«j  "Pnfutio!  /c  —  c|c/3ctAor  tov<  eoyirrks  r$c  'Pdfin*. 
fyunos  Roma  pulfos,  L.  Poftumio,  M.  Popilio,  Coss. 
LU.  dlxxx.  vel  dlxxxi.  commemoraverat  Nofter  libro 
ClLcap.  68.  Nunc,  ubi  generatim  ekBos  fophiflas  ait,  vi- 
bor  illud  fenatusconfultum  dicere ,  quod  contra  Philofo* 
kos  &  Rhetorcs ,  C.  Fannio ,  M.  Valerio  Meffala  Coss.  A. 
I  DXCin.  fa&um  Aulus  Gellius  refert ,  lib.  XV.  cap. 
1.  &  Suetonius  deClaris  Rhetorib.  cap.  1. 

'ArJt£i4TTo?  0  K* puftQ  woifit.  Sic  naembr.  A.  tam 
mftanter,  quam  conftanrer  xoupJW.  absque  1  poft  <T 
ribunt  edd.  In  Asaxivpi  verf.  1.  Tovf  ys  fcripfi  cum 
KOTio  in  Excerpt.  pag.  863.  cuius  etiam  latina\  ufus  fum 
srfione. 

tULS  pktoffr*  i  Aouc^ctjpcriW*  Vide  Fabricium  ad  Sex- 
im  Empir.  lib.  II.  fe&.  21.  not.  3.  ubi  aliorum  au&o- 
10  in  eamdem  rem  teftimonia  citantur.  ln  verbis ,  quae 
quuntur  apud  Noftrum,  fi  vera  eft  fcriptura,  quam 
im  editis  veteres  noftrae  membranae  tenent ,  0  v  t  c  ptra- 
ititr,  utique  vel  ante  vel  poft  illa  tale  alkjuid  dcfidera- 
itur,  quale  in  editis  iibris  fuppletum  eft,  ubi  ot/Vc  <pi~ 
ero^fcr  adiicitur.  Sed  fatis  effe  videtur  id ,  quod  Epito» 
la  habet,  oy  frporicyTsti  T*r  pwToaunr. 
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Orattones  olim  ica  per  volumina  distributas  fiiifle,  utio- 
terfe  iun&ae  &^rt>  aliis  diverfi  argumenti  feparatim  edi» 
tae  fuerint  hae ,  in  quibus  de  comtraf&kus  agebatur. 

09  sk  r5v  <p$o§Mivotv  ic  <lvtov  tioiKoykv  SovufjuL%o(*tw9  -  - 
whh  ii  (jm  ic  kkiAvc  rov  wv  JMokrouc  irr\  rvyyok^ 
P&T& ,  &c.  Haec  haud  dubie  ad  Acfchintm  Socraticum  i» 
fcruntur:  de  cuius  Dialogis  pariter  Diogenes  Laertius, 
II.  60.  monuit ,  iam  olim  comendiffe  nonnullos ,  non  efe 
iilos  ipfius  Atfchinis,  qui  pro  fuis  venditaret;  fed,  cum 
revera  Socratis  effent*  fuiffe  Acfchini  a  Xanthippc  dona» 
tos.  At  Epitomae  au&ori  hic  accidit,  quod  iam  faeptos 
eidem  ufu  veniffe  obfervavimus,  ut  nomina  pennutaret, 
&  Lyfiac  tribueret ,  quae  ad  Acfchincm  fpe&abant.  Sic  eiwi 
ille:  *Oti  ftkAoyoi  rmc  q,ipovrtu  Avriov  %  2r«vpct£flfttr4 
pfr ,  v*QTnvbp*m  fi  ^.omLokrovs  wtu  &c+ 

A  D    CAP.    X  C  I  V. 

*Aaa*  0  y$  Avri&c  iv  rZ  i*tyo*tyop.iv»  hiym  oLrmor  UpUt 
Aifyjvnv  ilv  Z&KpoiTiKov  y^oiox.  »  Meminit  huius  Lyji*- 
» cae  orationis  Harpocration  in  K*T*ir/ji|#r :  itemque  Dio» 
»  nyfius  Halicarnaffenfis ,  nifi  fallor.    Cogitemus  de  afift 
»Harpocrationis  loco.  'Afjr&rix.  Avcriac  iv  rip  vfibc  Aiayivm 
ftrov   ZaNtpctTfJtbr   SiAheybiJLivoc  mypatyofjLtvo*    ^Arvanf» 
9»  Videtur  fignificare  Dialogum  a  Lyfia  fuiffe  confcriptuai 
*  contra  Aefchinem ,  cui  dialogo  fiierit  titulus  Afvafis. 
»Non  obfcure  hoc  verba  illa  defignant:  (1  modo  tnuri- 
3>lem  vocem  fntteyofxiw  mutaveris  in  fioikbym.  Verum, 
»ut  dixi,  de  eo  loco  adhuc  cogitemus:  nam  dialogi  iiiius 
»  Aefchines  audtor  fuit ,  tefte  Diogene  Laertio »  non  Ly- 
«fias.  Defunt  fortaffe  quaedam  verba:  &  hoc  potius  vo- 
»luit  Harpocration ,  de  illo  turpiculo  Aeibhinis  fcripto 
»  verba  apud  iudices  Lyfiam  feciffe. «  Casaubonus.  — 
Nos  in  titulo  orationis  Lyfiacae,  pro  Xr*avf  >  quod  olmi 
edebatur,  vpioir  pofuimus,.  membranarum  noftrarum 
au&oritate.  Hanc  fuiffe  nominis  formam  Atticisufitatam, 
(7^  yjpiat,  gen.  rov  yjimt)  diferte  docuit  Etymolocici 
M.  au&or,  pag.  814  med.  &  ex  Lexico  Rhetorico  Euna- 
thius,  ad  tliad.  v\  pag.  939.  init.  Oratio  autem  ifta  apud 
Harpocrationem  nusquam  eodem  titulo,  adie&o  vocabu- 
lo  yjtmt  vel  yjiovc ,  memoratur :   fed  nude  Autittc  it  rm 
erpbc  Airyjinv  ibv  2»xf*T<*ir,  in   vocibus  'AfTari*» 
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trTf«Tff9  &K«r«*rA»£,  Semel  (voce  Xurp«i)  citaturAv- 
t€  §9  r£  tL&T  kityitov,  fto)  rit  fwfAivttoK  rot  %kp* 
ofktovt  yj*pkr*n.  Apud  Laertium  vero,II.  63.  haec 
nintur :  xm)  Avr/«u  <Ti  x.at  olvtqv  ( fcil.  x*r*  Ai+yytov 
v  SiiftpcTfftw)  *vyytyp*y$  hlryot  s  *tp)  'S.VKo^tttrid.t 
tyfk^tm  Quae  Aldrobandino  $  Menagio  aliisque  viris 
«ts  eadem  vifa  erat  orario,  quam  yji*<  infcriptam 
eipnofophifta  air :  quod  etiam  Dalecampius  in  ora  no- 
verat :  »Laertius  tradir,  eam  orationem  ab  Aefchine 
[a  Ly  fa  fcribtrt  voluerat]  infcriptam  fuiffe  m  Calumnid.tt 
izos  omnes  errafle  contenditTAYLOR,  in  LyfiaeFragm. 
3.  num.  *•  At  favere  tamen  illorum  fententiae  hoc  vi- 
ri  poterat,  quod  in  ipfo  orationis  exordio  (paulopoft, 
.  f.)  dixifle  Lyfiam  refert  Deipnofophifta ,  hacipfa  cauffa, 
am  dtftndtndam  fusctpifftt  Atfchints ,  nullam  aliam  facxle 
ftu^ottretftaripoit  nvtriri  poffe.  Nihil  autem  prorfus ,  quo 
1  fententia  aut  refefleretur  vel  infirmaretur,  TaylorjsrO' 
Jir.  Quod  eiusdem  orationis  mentionem  feaffe  Dio- 
rfium  Halicarnafleum  Cafaubonus  exiftimabat,  in  eo 
lidem  falfum  efle  virum  do&iflimum ,  refle  idem  Tay* 
'monuit.  De  Harpocrationis  verbis,  voce  'AroArfc, 
oe  Cafaubonum  exercitum  habuerunr,  confulendus  Me- 

Slus  ad  Laert.  II -63. 
ikrot  &ptvb\>t  vp£trot  troki/t.  fipittot ,  faflus  tumidus,  & 
3anria  conttmtoria.  De  quo  vocab.  &  coniugato  verbo 
uw  copiofe  dolieque ,  ut  folet ,  difleruit  Hemster- 
psius ,  Dial.  Mon.  X.  8. 

iffftw  kpyvpiot  iv)  rpit)  tp&yjAou<  Z<vffrcpa>  rf  rpoi- 
jjir»  **\  *Kpt9ToytiToti.  Re&e  'ApiffToyt frott  membr.  per 
breve  in  penultima.  Re6te  item  eaedem  2a0-<p6pp, 
Ki  Sairffep.  Sofinomus  mtnfarius ,  Demoftheni  etiam  me- 
oratus,  in  Orat.  pro  Phormione,  pag.  959.  1.  a6.  ed. 
nsk.  Iftud  bq*ihat  etpyvpiot  vw)  rpw)  fp&yu&Tf  vertit 
alecampius,  cum  argenti  drachmas  trts  dtbtrtt.  Pariter  Gal- 
:US  interpres:  Ctt  hommt  dtvant  trois  dragmts  dHargtnt  i 
\fimt  le  banquitr.  Lepide  vero!  nempe,  trium  drachma- 
im  caufla ,  quas  debebat  Aefchtnes ,  quae  ne  tribus  qui- 
»m  Ubris  (  quas  vocamus )  Francicis  aequivalent ,  in  eo 
at  ille  ut  bonis  tiictrttur !  At ,  nifi  &  res  ipfa  loquere- 
r,  &  Graeci  fermonis  ufus,  faltem  ex  eo  quod  conti- 
jo  fubiicitur ,  ftk  rov<  rbxov<  ix.  rSt  *6tro>t  tKTttbtr  ct , 
iripicjium  erat  de  ufuris  agi.  iw\  rpr)  fp*%jjuu< ,  fonat  , 
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eutem  iftis  in  locis  Brunckius  tj  vctfov  (non  rlfutti*) 
fcriptum  oportuiffe  cenfuit.  Cui  fi  quis  oppofuiffet  mirua 
codicum  tam  multis  in  Ariftophanis  locis  ( cui  accedit  hit 
locus  Pherccraus)  confenfum  in  fcripturam  /u«6*r:  bufc 
Brunckius  regerere  potuerat,  non  modo  non  intelligiqtto 
pafto  7/  futfcr  idem  ac  7/  T&fov  valere  poflit ;  venn 
etiam ,  fi  ita  ufus  fermonis  Atticorum ,  nullis  legibus  ad- 
iiringi  fepatiens,  tuliffet,  intelligi  non  poffe  quid  fitcur 
tam  mirus  idiotismus  nec  a  vetere  Scholiafte  Ariftoph*» 
nis',  qui  omnia  talia  diligenter  adnotare  confueverat ,  acc 
afo  ullo  alio  vetere  Grammaticorum  adnotatus  expofififr 
qge  fuerit. 

ApfjLi{o9T4  f  s7  tivttt.  Sic  de  conie&ura  fcribendum p» 
tavi ,  pro  vulgato  J  f  Fr  fTr*#. 

A  D    C  A  P.    X  C  V. 


wu  76x01/;  ovrf  t*  aov«eior.  KeS(f  r  &p/*i$9  dedit  fl&C 
A.  cum  artlculoy  qui  abeue  hic  non  poreft.  Idem  codex, 
mox ,  rede  wrf  xvjwtfto  *  non  hi^yp&Avi.  Perperam  vero, 
ni  fallor,  idem  deinde  Tpofbrstf,  ubi  re&e^oo^roVfiredd. 
4rp6JWif ,  eft  proditio ,  antcdatio ,  clarptio  ,  item  arrha:  qafr 
rum  notionum  nulli  hic  locus  effe  videtur.  Paullo  ooft  cum 
eodem  codice  Tk<  avtSv  oixl&f  fcripfi,  cum  avTehq^i 
dem  haud  male  hic  habuiffent  editi,  at  deinde  tamen  (liL 
e.)  afperum  fpirkum  in  ecirov  vogxilit  fTrosi  tenuiffent. 

orovt  <T'  ipkvovc  ffvvsfKtKTcu ,  &c.   v  Pefli  {ge  vulgo  ifla 
»capiuntur,  oVot/f  <T  ipkvov*  cvvsLksktai  ,  ro\c  pir  v*ohd- 

nvOVftyopkf  OV  KfltTctTI  9»  f#r,  CtKhk  ITipi  TOVTOV  709  XfltTlXtf, 

■»  6>{  inpl  9TtiKtiv9  ftxqAeipovT&i.  Senfus  eft :  Pcctuua  omnis, 
nquam  ab  amicis  potcjl  Acfchincs  corraderc  nominccrani,  tum 
» impcndltur  ab  co  in  folvcndis  bona  fidc  reliquiis  pcnfiowm 
n  quas  dcbcty  atque  adeo  propter  quas  a  fodalibus  ftipe  col- 
*>  latitii  fuit  adiutus :  fcd  univtrfa  ifta  pecunia,  quanta  quan- 
y>  ta  eft ,  apud  proximum  cauponem  pcrit ,  ficut  navis  quac  sd 
j>  columnas  impcgerit.  Cicero  ad  Pifonem  :  [Orat.pror.Sex- 
tio,  cap.  8.  ]  »Nc  Scyllaco  illo  acris  aticni  in  frtto  ad  cohut* 
»  nam  adhacrcfccrct ,  in  tribunatus portum  profugcrat.  n  CASAU- 
BOnus.  —  De  Ciceronis  verbis  a  Cafaubono  adlatis  vi- 
dendi  Oratoris  Interpretes,  &  in  his  Ernestus  in  Ciavi 
Ciceroniani  ,  voce  Columna ,  qui  40  columnd  Matmd  qui- 
dem ,  quae  in  foro  Romano  fuit,  interpretatur;  fed  »«!• 
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ialegoriam  duftam,  ait,  ab  his,  qui  in  columms  maritimis 
•adhatrefcunt  9  h.  e.  ad  cas  illifi  naufragium  faciunu  «—  At 
KO  columnas  {tvbxat)  in  mari,  ad  quas  allifae  naves 
fangantur,  nemini  nec  Graeco  fcriprori,  nec  Latino,us- 
quam  memoratas  novi.  Nec  fanc  in  Lyfiae  verbis ,  de 
quibus  agitur ,  video  cur  necefle  fit  de  columnd  in  mari 
COgitare,  ad  auam  navcs  frangi  foleant.  In  Circo ,  ubi  ludi 
aguntur  Circenfes,  cippus  five  mtta  erat ,  quam  ariknt  vo- 
cabant ,  (vide  faltem  Sophoclis  Eleft.  vs.  720.  &  744.)  cui 
fiin  circumagendo  currunimis  adpropinquafletauriga,im* 
padum  frangebatur  peribatque  vehiculupi.  Ab  hac  igitur 
circcnfi  columnd  five  mttd  defumtam  efle  metaphoram  qua 
Lyfias  ufuseft,  exiftimo  equidem  cum  ReisRio,  in  In- 
dice  Graecitatis  Lyfiacae,  pag.  887.  Porro,  Tovrotiot  xk- 
'jtnKop ,  non  cum  Cafaubono  de  vicino  quodam  caupone ,  fed 
ie  ipfo  Aefchint  accipiendum  efle,  refle  Valesius  mo- 
nuit,  in  Notis  ad  Harpocrat.  voc  YlMpatTcd:  commode- 
que  itotTnxor  h.  1.  vettratortm  interpretatus  eft:  notum  eft 
enim ,  baud  infrequenter  Graecos  vocabulum  illud  odioft 
quadam  notione  ufurpafle,  frauduUntum  iominemjk  vtte* 
Totortm  defignantes.  In  quo  tamen  me  conturbat  id,  quod 
paulo  poft  ldem  Lyfias  lubiicit,  (lit.  t.)  eumdem  Aefchi- 
oem  fpedans ,  ovirot  <f  fc  ( ipfum  Aefchinem , )  kvri  k&tw- 
Aev  (AV§o*e*\nY  krrtfs^rv :  ubi  KATtiAov  nec  cauponem  com* 
mode  imelligere  poflis;  nam,  fi  ipfe  caupo  fuittet,  non  a 
vidnis  cauponibus  (quod  paulo  ante  aiebat  orator)  vinum 
emturuserat,  quod  fodalibus  propinaret:  nec  vaeratorem 
ibi  commode  interpreteris ;  nec  enim  fententia  Lyiiae 
haec  fuerit,  defiifle  Aefchinem  efle  veteratorem,  poft- 
lam  myropola  fa&us  eft.  Quare  ibi  (nefcio  quam  re- 
ke)  JutTffA.or  notione  quadam  magis  generali ,  quae  eadem 
propria  &  primaria  huius  vocabuli  notio  elt ,  inftitortm 
uiterpretatus  fum. 

trjTtv  rs^tsSrof.  Sic  refte  codex  mstus  uterque: 
non  Tffofi <vrof. 

oi/Tt»  SttAnn.it ,  cxnt  rot  fjAt  cLvfpet  etvTwV  x«)  tquc  viovt 
*Tttyovt  iToiiifiv,  &c.  Ifta,  ebfTe  —  iwoiimt ,  &  dein 
<urtf<fti£fir,  ad  Aefchinem  retulit  Dalecampius  &  Gallicus 
interpres:  eeo  ad  mulitnm  referenda  tfta  verba  cenfui. 
Ufum  verbi  hcLTttetcu  ea  notione ,  quae  hic  obtinet ,  co- 
piofe  declaravit  Hemsterhus.  ad  Luciani  Nigrin.  c.  38« 

krii  x&vrtihov.  De  hoc  vocab.  paulo  ante  didum  eft : 

Animadv.  VoL  FJl.  X 
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fufpicor  autem  corruptum  hic  efTe,  &  in  alterius  (nefcio 
cuius)  locum,  temere  irrepfuTe:  aut  fcriptum  olim  fuifle 
•trri  hiyat  (vel<fi«Aiy«r)  juwrti Kov ,  pro  inftitort  fcr- 
monum  vel  Dialogorum.  Vide  fupra ,  pag.61 1.  d.  &  confer 
Laertium ,  II.  61.  ubi  ait,  oblatis  nonnullis  dialogis  Atfcnintm 
dona  acctpiffc  a  Dionyfio :  item  Laert*  II.  62.  ubi  memo- 
ratur,  ftipulatd  mcrcedt  orationts  cumdcm  fcripfiffc  his,  qui 
lege  apud  iudices  experiebanrur. 

Jtf  $09  TOVC  ofofToVC   fitp/  iuiftLI ,  IVf  ihcLTTOVC   Jrctf,   lf 

r5f  xetP°*  70V*  fcLKTvhvuf.  »Non  eft  illepidus  iocus  Ly- 
wfiae  in  anum  decrepiram:  «V,  ait,  fao*  tovc  ofirrc$ 
»  &pifyuif&i ,  n  tSc  yjtpbf  rovc  Sxlktvkovc.  Notata  eft  dtfli 
»  huius  veribftas  a  Uemetrio  Phalereo  in  libello  De  Inter-  ' 
»pretatione.  [immo.De  Elocutione,  cap.  128.]  Amah 
wmanu  funt  ifta,  orov  ihkTTovc  M&t %  quae  in  muhis li- 
»bris  poft  verbum  kpt8un<r&t  comparent.  Studiofus  qui- 
»dam  leflor  ad  vocem  ih&TTovt  adnotaverat  in  ora  fui 
»  libri ,  yelut  cauffam  explicans  difti  huius ,  w*p*  <W  «x£iw 
»tou**  wetr.  Inde  error  librarii,  qui  primus  Lyfiae  ver- 
»  ba  illo  emblemate  vermiculavit.  «  Casaubqnus.  —  Sa- 
ne  &  apud  Demetrium  1.  c.  verba  ifta  defunt,  ubi  ficle- 
girar,  nf  paAV  kv  tk  otpidufosnp  to\js  ofbvT&f  »  tovc  <T«ut- 
rvhovc;  &  apud  Suidam  in  cP£or:  ubi  fontem,  e  quo  du- 
fia  ifta  verba ,  indicare  neglexir  Kiifterus.  At ,  de  Atht- 
naci  codicibus  fi  quaeris,  nullus  eorum  eft ,  quin  ifta  ver- 
ba  qualia  in  editis  leguntur,  o<rov  ihkiTovt  »V«tr,  agno- 
fcat:  neque  folum  in  opere  pleniore,  verum  etiam  in 
Epiromi  eadem  verba  leguntur.  Nec  profedo  eliminanda 
erant ,  quod  cum  Cafaubono  Taylorus  cenfuit ;  fed  emen- 
danda ,  quemadmodum  perfpe&e  Toupius  docuit ,  Emend. 
in  Suid.  Part.  III.  p.  m.  396.  nempe  00*  <y  pro  mendofo 
oVou  fcribendo.  Ad  comparativum  Jiov  fubinteUigi  de- 
bet  tocovto):  de  cuius  vocabuli  ellipn,  haud  infirequenti 
Graecis  in  ifta  dicendi  forraula,  monuit  Leisnerus  ad 
Lamb.  Bofii  Ellipfes  Graecas,  pag.  211.  Confer  fimilit 
exempla  ex  Thucydide  a  Dukero  prolata,  ad  Thucyd. 
lib.  VI.  cap.  89. 
T*<P  ovx  i>*kpyjw  &c.  » Poftremo  ait  Myrtilus :  *Ey4 

»/J,   XtLTtL  TOV  'AplWfltp^or  Tbr   Tp&ytKQV  TOIIfTJfr, 

» Tet<T*  ovx  vfot-PXW  ,  ctKKtL  Tiuopovuevof  , 
»  x*T(l*avq~6)  Tbv  hbyov.     Quem  dicit  effe  AmsTARCMt 
»verfum,  reperio  apud  Demoftheoem,  aut  quicunque 
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iQor  orarionis  contra  Neaeram :  *Q?t  ov^  virkpx**\ 
qtlit,  &Kkk  rtfJLapoifjLivoc ,  kywtovjMLi  rbv  kyivm  tow- 
wL  Suidas  e  PhiUmonis  Thcrfitd  petitum  effe  verfum  aic : 
ii,  e  Muundri  Olynthid.  Beneeft;  etnerfimus  iam  ex 
>c  ingrattffimorum  nobis  fermonum  coeno ;  quod  fus- 
mfo  pedecikaffe,  fraudinobis,  fpero,apud  aequiua 
edorem  non  erit.  «  Casaubonus.  —  Oratibnem  cbn- 
Neaeraro  vide,  inter  Demofthenicas ,  pag.  1345.  editw 
sk.  Apud  Suidam  (in  'Q*  *t?x  v**px**)  verficulus 
non  Philanoni  >  fed  Chatrcmoni ,  adfcribitur.  Nihil  au- 
1  prohibet  quo  minus  credamus ,  &.aufiorem  orationis 
ktra  Neaeram ,  &  Chaeremonem  poetam ,  ab  Ariftarck* 
t*  tragico  mutuatos  effe  hunc  verium  ,  Euripidis  aequa- 
Perquam  fane  probabileeft,  poftquam  femel  in  fceni 
tnuociatus  effet,  in  proverbium  abiiffe.  Et  in  Prover» 
1  eumdem  verfum  recenfuit  Zenobius ,  Cent.  VI.  num. 

dicens,  Menandrum  in  Olynthii  proverbii  huius  fe- 
e  mentionem. 

In  Epltoma,  in  fine  huius  libri ,  poft  v^rba  3  rnf  xufi* 
t  JWxtoawt ,  fequuntur  ifta :  ♦«*)  nivfapor  bV  r*s 
'  *Bfor*6»  ritf  o}kt7va(  &c.  tum.  alia  nonnulla  ex  hoc 
*o  XIII.  ezcerpta ,  fuis  locis  praeterita;  de  quibus  omni- 
ifupra  dixi,  in  Animadv.  ad  p.  603.  e.  cap.  81.  Quibus 
lique  fubiiciuntur  haec:  '£*  rov  /8'.  /3j£awv.  "Epyov  $i< 
%htvov  bc.  usqut  cpffi  bUvavfpof.  (Quae  a  nobis  iubie- 

funt  Epitomac  libri  Juundi ,  cap.  86.  Tom.  I.  huius  edit. 
5.  176  fq.  eademque  prioribus  verfibus  commodius  dis- 
>utis  repetita  in  Animadv.  T.  III.  pag.  617.)  Tum  fe- 
itur:  riecAiir :  TfiV  vKikt  rhv  Topqvpttv  &c.  usquc  «xp«- 
'ii.  (Quae  pofuimus  in  fine  Epitomae  librill.  cap.  87. 
«1.  I.  noftrae  edit.  pag.  277. )  Tum  fequuntur  haec : 
trTvcc*  YctvpiuroLi  (T*  kvctkiivovfiv  a>$*  iirnyhaifffMivAt  pii- 
l  Kptutpou  rpoLTsfat  rpiffKshii  <r<$iv£cL(jLVtv&t.  (  Quae  fuo 
:o  tnferuimus  in  Epitoma  lib* .  II.  cap.  32.  pag.  187.  no- 
ae  edit.  Ad  quem  locum  confer  Animadverfiones,  T. 
pag.  338  fq.)  Tum  :  'Am^etw  T/ <p«r;  ivtokf*  oitrttc 
.  utquc  kcu  ris  (fic)  o^tTAi.  (Quae  habes  in  Epit.  lib. 

cap.  87.  pag.  278.  noftrae  edit. )  Porro :  '0  avtoc*  Eu- 
\<*i\o  *\,vKitip<Ly  teK&vnv,  &c.  usque  lafxupvo-iv.  ( Quae 
noftra  editione  eodem  loco  habes,  ubi  proxime  prae- 
lentia. )  Tum  fequuntur  haec  :  *H<fv  icnv  iv  ictiri  &c. 
uc  sifo-ir  iv  Tf  MiA«fMro(T/f  'Rriofof .  (Quaeeisdera  ver- 
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toargumcnto:  & ,  ut  cum  Hbrodoto  didtaufior,  E«Ttfc» 

»  TOf  70U  OI/OU  g?  T&  f&fJL*  itO.ttLVhAtl   JUtXflt  2*1«  «fldfUUTI- 

ffuifet.  tt  Casaub.  —  In  Homaico  vcrfuA*  fcriptura  ifta  ve- 
terum  membranarum,  &k%*%  h)fji  ptyipfi  geminati/*  li- 
tera ,  vetuftatem  fpirare  videtur ;  indicans  ultimam  fyl- 
labam  voculaeiv),  quae  alias  corripitur » produri  hic  de» 
bere,  Et  pro  eo ,  guod  vulgo  apud  poetara  edimr ,  «t« 
wtt  it  pry*w ,  ( Od.  <p'.  296. )  hafienus  quidem  cun 
membrams  noftris  confentit  Galeni  &'  veteris  codicis  a 
Bentleio  collati  fcriptura ,  quod ,  efifii  ultimi  vocaii  pri- 
mi  verbi,  deirtde  vocutam  M  agnofcant,  hoc  modo, 
b*9%  iv)  ttryify.  De  qua  fcriptura  Clarkius  monuit. 

Apud  Herodotum  ,  lib.I.  c.  211.  poft  ****  iV<«,  ho-b 
die  non  leguntur  ifta,  jul)  fjtxutbfjuttL  ,  quae  hic  habet  »  Co- 
»  dicibus  anticjuior  Athenaeus : «  ut  ait  V ALCKENA&ad  He- 
rod.  At  potuit  ifta  verba  fuo  arbitrio  adiicere  Athenaeus, 
adaptaturus  Herodoti  teftimonium  ad  id  quod  dicere  coe- 
perat ,  Tfe»  Atbtvrop  fxett  pbfjapop  01  woaao) hiyvcti.  Eu- 
flathius  ad  lliad.  *'.  pag.  121 2.  L  12.  eumdem  Herodon 
locum  fpedans ,  fcribit :  bVff  x*l ,  x***  'HpWWoi  fftVfir , 
Tffu  «irtt;  ffir  7t  tfvv/u*  K&rAvTof  ,  ot  r  ot  t  a  u  $  1  Jsrs*  futiit- 
ftfyp  *pff*t  rret :  &  duobus  etiam  aliis  locis ,  (  ad  IliacL  9'. 
pag.  1330.  1.  28.  &  ad  Od.  t1.  pag.  685.  I.  16. )  a  Wes- 
$xlingio  ad  Herodot.  citatis,  in  eadem  fententiA  eodem 
verbo  it*T\ti$t  utitur,  quod  Herodoti  fermoni  meiius 
quam  ip&vMeir  convenire  monuit  idem  Weffeling.  Et 
illo  quidem  ipfo  loco,  quem  citavimus,  haud  dubie  huoc 
Athenaei  locum  in  mente  habuerat  Euftathius ,  quod  ex 
praecedentibus  -ibi  verbis  fit  perfpicuum;  nec  vero  fcri- 
pturaro  irnT^/  ex  Athenaei  codice  haufit:  nam  nofter 
quidem  codex  Epitomaev  quem  eo  quo  Euftathius  ufus 
eft  haud  paulo  meltorem  cognovimus,  aeque  ac  vetus 
codex  plenioris  operis,  editam  apud  Athenaeum  fcriptu- 
ram  iT<tra *rt\i$t  koacl  *Vf«  **)  fj.&tv •(jl$pa  ruetur. 
Uterque  vero  codex  mstus^  it  rk  ropia,  loco  editi  ffir, 
rede  dedit. 

KAffce^rTff  t  jta/up<Tf  o<rtf  tt,  Sic conftanter mem- 
branae.  Clearchus  ilie  Comicus  weu  non  aliunde,  oifi 
ex  Athenaeo  noftro  notuseft;  qui  eiusdem  fabujam  Ci~ 
tharotdum  citat  lib.  X.  pag.  426.3.  &  XIV.  623.  c  item 
eiusdem  P androjum  3  XIV.  642.  b.  Edogam  ex  CorhvJuis 
in  Excerpta  fua  retulit  Grotius  pag.  827«  Eamdem  habes 
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in  Brunckii  Gnomicis,  p.  201.  Simillimani  fentemiam  ab 


•fto/*?  jut<  Apyitts.  Ad  hunc  locum  nulla  exftat  &/4a« 
Jvni  animadverfio.    Arqui  idem  ramen ,  ( ut  ab  hoc  ini- 
tium  fatiam)  loco  iftorum  verborum  o/uojg*  k«l)  kpyicL<y 
fu£  auAorirate ,  praeter  rationem ,  ac  non  minus  conrra 
Xenophonteorum  librorum  fidem ,  quam  contra  id  quod 
in  Athenaei  libris  repererat,    g/uo/ok  xa)  Aet//u«p<y/«f 
in  fua  editione  pofuit.  Nam  apud   Athenaeum  cum  edi- 
riones  veteres  Ven.  &  Baf.  tum  codices  mssti ,  tam  ple- 
nioris  operis ,  quam  Epitomae ,  id  ipfum  habent  quod  nos 
edidimus,  orfrojr  «Ti  i/TipHa.ipav  07*0/0*?  xai  kf>yi*,s:  nifi 
quod  in  noftro  quidem  cod.  Epit.  ipysUf  pro  kpyitts  fcri- 
bitur.  In  Xenophonteis  libris  (De  Agefilao  Rege,  pag. 
516.  edit.  Bafil.  1569.)  totus  locus  fic  conceptus  vulgo 
kgitur :  bV  (  fcil.  'A^no-i/ujeo*  )  pffijf;  (jliv  k^oryeiffBcLi  bfJLobtc 
firoyjiftu  ftai  Xcti {jLccpy  i &  f9  eiiw Si vvrtp Kctipiv o/uofW 
«W  juei  kfjLtt pri*f.  Ibidemque  inora,  pro  corrupto  vo- 
cabulo  k/jiap7hLf ,  notata  eft  ab  editore ,  ex  hoc  Athenaei 
loco,  fcriptura  kpiyiaf.  Totam  autem  iftam  apud  Xeno-< 
phontem  vulgatam  fcripturam  Editor  Athenaei  Bafileenfis 
ad  oram  fuae  editionis  adnotavit.  Iam  in  priori  membro 
orationis,  ubi  Xenophontei  libri  **)  j\tLi(jL*pyUc  habent, 
Athenaei  iibri  vero  xai  /uar/air,  non  praecife  definire 
praefumo  utra  fcriptura  vera  fit :  illud  quidem  fatis  ad- 
paret,  perapte  t»*  tudm  cum  ijlclpU  confern :  &  facile  cre- 
di  poteft,  Arhenaeum  in  fuo  Xenophonteo  codice  k<l\ 
fieuricLf  fcriptum  reperifle :  fimul  vero  fatendum,  ratione 
non  deftirui  iftam  apud  Xenophontem  fcripturam ,  qua  n 
fiiOn  cum  tm  kcLtfJLctpytcb   {ebnetas  cum  voracitate  vel  gulofi- 
tatt)  haud  fane  incommode  confertur.  At,fi  (quod  Ca- 
savjbonus  fecit)  priori  loco  teneas  Athenaei  fcripturam 
(jLAfiaLf ,  pofteriori  vero  loco  pro  ipyiaLf ,  quod  libri  om- 
nes  habenr,   KcLU*cLpyicLf  ponas,   quid  inde  lucraris ,  nifi 
ut  Xenophontem  aut  Agefilaum  abfurdiffime  praecipien- 
tem  facias  ,  gulofit atem  haud  fecus  ac gulo  fita  ttm 
effe  fugiendam  ?  Nam  ffiro/  VTipKcnpot  (  five »  ut  apud  Xe* 
noph.  icribitur ,  vnep  Ktupov )  quid  quaefo  funt  aliud  nifi 
ipfa  Acti/butp^/ct,  gulofitas  y  vorachas?  At  perapte  praecipi* 
ttir,  immodicum  cibum  liaud  fiecus  fugiendum  effe  atque  iner* 
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tiam  &  ignaviam;  (aL  quia  ex  mrnodrco  cibo  nafcmjrc 
intrda.  Cuius  praecepri  ad  fimilitudinein  iam  probabile 
fit,  prius  praeceptum  eodem  modo  concipi  debuifle,quo 
in  Athenaei  libris  conceptum  legttur,  fcilicet  tbritt*- 
tem  perindt  fugiendam  efft  atqut  furorem;  quippe  cum  ee 
ebrutatt  furor  nafcatur.  Sed ,  ficut  teneri  haud  dubte  hac  par- 
te  debuir  librorum  Athenaei  fcriptura,  fic  dubicari  noa 
debet  mendum  incllein  praecedentibus  illis  verbis,  Sfvt- 
Qar  /•  t^f  '^yiifiKeiQV  p&nt  ftir  cLirr^irfat  prro  XF****1 
quae  fi  teneas ,  hanc  habent  fenxentiam :  Xtnopkon  cenfm% 
Agefilaum  debert  tbnttate  abstinert*  Quafi  vero  Xenophoa 
praecepta  vitae  dediffet  Agefilao !  quem  ille  &  alias  ut 
perfeaiflimum  exemplar  virae  virtutisque  propofitum  no- 
tisvoluit,  &  eo  ipluloco,  unde  ilia  verba  du&afunt, 
diferre  ait ,  Agtfilaum  Ua  ctnfuiffe.  Ac  ne  fortaffe  Athenaei 
crrore  haec  aliter  hic  tradi  fuspicemur  vetat  veterum  no- 
ftrarum  membranarum  fcriptura,  in  quibus  "Eiroyur- 
TQt  <Ti,  non  "Etvoyvr  <Ti,  fcribitur:  ex  quo  intelliei  par 
eft,  fic  fcripfifle  Arhenaenm,  Efro^ utToc  /i  o  t\yth 
#  i  a  «  o  r :  Xcnophonas  Agtfilaus ,  id  eft ,  Agefilaus  ille  cuiut 
ingenium  &  mores  Xenophon  depinxit :  qua  ratione  •  ioi 
Ttokratrot  ZvKpkmt  &  alia  fimilia  dicuntur.  Breviator, 
omiflb  Agtfilai  nomine,  fic  fcripfit:  ZtroySr  <pwt  pite 
iiriytfffati  o/uo/ok  x?*9€U  &c»  'dem  >  Pro  vrrettt  <Ti  VTtpu 
quod  habenr  membranae,  a-hojr  rt  t^rtpjc.  pofuit. 

*Aaa'  qvx  h(4t7(   y  s  ovrt  7&r  tksTqv  vitovTotr  oVrtr, 

ovrt  r£*  tfyivetr  ytrouerotr  whnQwrnc  kyofkc ,  iti  tk  /koi*- 

oTiKkTdvTA  ip/6/ji.tQaL  fvfjLirbviA*  Reae  tifJLtK  ymdd.  ubi 

T*  habet  vetus  cod.  A.  Nimis  frequenter  inter  (e  pennu- 

tantur  iftae  voculae.  In  Epit.  defunt  haec,  &  reliqua  huius 

capitis.  Adnotavit  ad  hunc  locum  Casaubonus:  »Obi- 

» ter  de  voce  i'£oiw  aliquid  etiam  hic.  De  ea  Pollux  quo» 

»que  lib.  VI.  cap.  3.  [fea.  n.]  qui  tamen  cenfor  dedu- 

»aum  ab  t^otrot  vocabulum  i£ow*  imprcbar,  ufurpatum 

»  Athenaeo  haud  femel  Adeo  interdum  diverfi  guftus  funt 

»  vel  eruditiflimi  Critici.    Scribe ,  cvVf  rir  *Ktiiot  tnrotTmt 

»orr«r,  qvto  rSr  V£$itttr  ytrQfAsrotr.u  <—    Cui  oblequen- 

dum  putavi ,  cum  deliderari  utique  vidererur  pofteriore 

loco  particula  ot*Tt ,  a  praecedente  verbo  omc  abforpta. 

De  formula  tah0oi  <hk  kyopZc  nonnihil  diaum  ad  VI.  270» 

d.  ubi  ^AiioWffjfr  kyopZti  quod  perindeeft.  Suidas,  voce 

EajjoW*  kyopk  ,  interpretatur  «p*  rpirn*  Reaius  idem 
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Bbi :  TUm\  whikvm  kyokr  wtp)  fycer  Tfriorw,  S  Wjo- 
•npr,  S  SxTar.  Igla  illa  verba  *aiioWik  kypac  in  ed.  Ba£ 
t  Caf.  iremque  in  Dalecampii  verfione,  duobus  comma- 
bus  intercepti  funt ;  ut  nefcias ,  ad  praecedentia-ne ,  aa 
i  fequentia  referantur.  In  ed.  Ven.  commatt  nonnifi  am 
AaA.  ky.  pofito ,  ad  fequentia  referuntur.  Nos  cum  Gal- 
oo  interprete  ad  fupehora  retulimus ,  ut  f  goiroi  ytvbptam 
Awloyfw  kyofZ,*  dicanrur ,  qui  iam  mtdlo  die  aut  ttiam  an- 

motridum  vino  capti  fimt.  Nam  Jfgoiro*  (quemadmodum  ad 
lm  444*  d.  demofiftravimus)  non  vinofus  aut  tbriofus  dicitur, 
sd  vino  captus,  tbrius. 

Quod  vero  adiicitur,  &*  j  y  ko  o  <pix«rjTiptHT»r  OvA- 
fouto  vkhtf  Tiror  iwtitotTTo  tivrbrror  *E£o*ror  ovk  iip)  6»c. 
lira  videri  poterat  huius  pno-fo*  cum  luperioribus  con* 
edo  per  coniun&onem  uai  ykp9  etenim.  Sed,  nifi  libra- 
iorum  culpi  aliquid  hic  peccatum  eft,  hoc  dixiffe  videtur 
bbenaeus :  Confuho  dico  non  effe nos  rSr  I  £  o  i  r  o»  r :  nam 
odm  vocabulo  ufus  eft  aiiquis  convivarum,  dicens  ,  f£ojror  ot/a 
fyii.  Qo*w  fuo  more  inttrptilans  Utpianus  ,  Apud  qutmnam  , 
*mt,  vettrum  reperitur  hoc  vocabuium  tfytvof  i  Nempe  hoc 
w  esteriorem  ha^itum  coloremque  pertinet,  quem  gram- 
Wicia  fuis  obfervatiunculis  inducere  placuit  audori  no- 
firo :  ipfum  verum  fi  quaeris ,  nihil  eft  aliud ,  nifr  quod  B 
cua  antea  de  vocabulo  ifytvoc  ez  profeffo  verba  faciens . 
(X.444.d.)  non  habuiflet  in  promtu  poitat  alicuius  tefli- 
mmum ,  qui  eo  vocabulo  ufus  effet ,  nunc,  quoniam  nu- 
perrime  in  tale  aliquod  teftimonium  AUxidis  inciderar,  pro- 
zbaoi  arripuit  occafionem  qua  iftud  inventum  cum  le- 
Soribus  fuis  communicaret.  Arque  ita  deleflatus  hoc  in- 
*ttto  erat  nofter  Grammaticus,  ut  de  eodem  iterum  mo- 
oerttlibroXV.  p.685*f.  Et  ibi  quidem,  ut  hic,  EjVof*i{f* 
pm  titulum  facit  fabulae  Alexidis  ,  in  qua  illud  vocab. 
occurrebat.  Videtur  autem  haec  fabula  non  diverfa  fuiffe 
ftb  UI4 ,  cuius  titulus  Oj*j£o/ufror  perhibetur  lib:  XI.  pag. 

Su  d.  ac  fortaffe  ibi ,  pro  *AAf£ir  I  r  Oiju^optfrp ,  lcri- 
debuerat  "Aao^j*  Eio-oi  xjJojuc ro*.  Nulli  veropror- 
fitt  an&oritare  Dalecampius  iv  Swoi*j{o/uir9  hic  legebat. 

■ 

A  D    C  A  P.    II. 

tsn)  Si  Imrtm  h(tfp*t  &e.   FluQuat  in  fi&one  fua 
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Atheaiew:  nam  plerumque  quidein  tta  induck  hoc  dro>  ! 

flia  ,  quod  Entaitorum  virorum  Strmonibtts  convivalibus  COQ» 
ftat,  quafi  inter  unum  folummodo  contumum  convtvuguom* 
nes  ifti  lermones  agitati  fuiffent :  nonnumquam  vero,  vd- 
uti  hoc  k>co ,  plunbus  dtmctps  dkbus  a&a  apud  Lareoftua 
convivia  &  pcr  illa  continuatos  eruauos  hos  fcrmones  fiogk. 
Ulud  vero  neminem  turbare  debet,  quod,  quum  (cnm>l 
nem  ,  quem  nunc  orditur,  de  hominikts  TtAmrtwtmc ,  vd» 
uti  fuo  nomint  inltituere  videarur ,  (oipf  Ktymuiw  it  na) 
i(ji§7f  wtpt  rovTott.  tLaJrrm  y§  olf*  **)  'hfAyjtpeip  fa) 
deinde  tamen  initio  capitis  v.  pag.  61 5.  t.  totam  iftam  db- 
putationem  ab  Ulptano  habiram  effe  ait.  Neque  neceffe  eft, 
ut  ob  eam  cauffam  (quemadmodum  nonnullis  vifumerat) 
ftatuamus,  hoc  loco  aiiquid  a  librariis  efle  praetermiffim. 

ovrot  (Aiv  qpffti  ythoilc  ivrw ,  0  it  oroyoHrof  itjti- 
Sivett.  Tenui  hoc  ,  multo  commodiils  fic  editum,  quitt 
quod  habet  uterque  nofter  codex ,  iwnnftvtt. 

Eu^TicTwf  <T#  f f  7?  ftffAMTift  McAAFfTYa.  Redius  fic  hoc 
loco,  quam  XII.  513.  d.  EJm^i/ik  if  Atfffj&rtft  *  MiAA- 
wW».  Vide  Hygin.  Fab.  186.  &  Strabonem,  VI.  265.  a.  b. 
ibiqUe  Cafaub.  Adde  Barnef.  &  Musgr.  in  Euripidis 
Fragm.  tx  Mtlanippt:  denique  Fabricium  BibL  GraecT. 
I.  pag.  651.  qui  diverfas  iudicavit  MtfActrfcrxjfr  rhv  0*9*, 
&  M€A<triVT»r  fecfMctTtp ,  quas  pro  eidem  habuere  Barne» 
fius  &  Musgravius ,  praeeunte  Grotio  ,  qui  hanc  ipfam 
Eclogam,  quae  hic  adponitur,  ad  bUjwiwrwr  roq>m  re- 
tulit,  in  Excerpt.  pag.  393. 

In  Euripidis  vtrf.  3.  tenui  fcripturam  fatis  commode 
•ditam ,  ohtptt  (jlip  i*r)  roqwr  :  nam  quid  fub  illis  moo- 
ftris  lateat,  quae  veteres  membranas  invaferunt,  omnt 
71  ti  rt  ffoyup ,  non  potui  hariolari.  Epitoma  ,  omimf 
his  ipfis  verbis ,  nude  fic  habet ,  oitiw  iviAir*  tyjmft 
*rou«T*.  Pro  §Vi  *oy£p  Musgravius  wpo»  iwt  malue- 
tat.  Vtrf.  4.  itykktt*.  tyjtvtt  &  **)  tU  absque  apoftro- 
pho  fcribunt  ms.  A.  &  Ep.  Poflrunos  duos  vtrficulos,  fif 
vulgo  fcriptos: 

OtKOVfft  y  ohoVt,   XxU  rk  VAVfToXjWfJLif* 

i<ro»  fbfjutp  eottyvvt.  — 
iromni  aenigmate  obfcuriores«  effe,  conqueftuseft  Mus- 
ORAvius,  in  Euripidis  Fragm.  ex  Meianippe,  num.  20 
mira  quaedam  comminifcens ,  ut  hanc  extorqueret  fenten 
tiam :   Famulis  auttm ,  aui  atdts  &  in  atdibus  convtHa  cmftc 
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j  magis  confido.  Nos  cnm  Grotio  vulgatam  fcriptu» 
lam ,  quim  eamdem  veteres  membranae  agnofcunt ,  tenui- 
mus ;  (k  eiusdem  Grotii  interpreraiionem ,  qua  Barnefius 
etiam  ufus  elt,  eclogae  fubiecimus.  Iftud,  oixtwrt  <f"  w- 
Ktvr,  DALECAMPIUS  reddiderat,  alitnas  domos  frtquentant : 
TOUPIUS ,  in  Nota  ad  novam  editionem  Rmendatc.  T.  I. 
pog.  447.  (  quod  me  BoifJ\madus  docuiO  domos  divitumad- 
miaiftrant.  Conf.  Emend.  in  Suid.  Parc.  11.  p.  19  f.  ed\  Lipf. 
Codex  Epit.  verf  7.  in  contextu  quidem  fic  habec ,  iV«  «PS- 
um  *qjii\wfi ,  fed  fcriptura  c^ov<rt  ab  eadem  manu  incer 
lineas  notica  :  quod(quemadmodum  iam  .ilias  fubinde  ob- 
fiervavimus)  ica  accipiendum ,  ut  pro  ?a£ot/0-f ,  quod  ve- 
ttres  codices  dabanc ,  fuo  arbitratu  Breviator ,  incerprecem 
fimul  agens,xtf*j£owi  fcripferit,  fed  tamen  nuluerit  lefto- 
rem  ignorare  genuioam  veterum  iibrorum  fcripturam. 

A  D    C  A  P.    III. 


.  .   .         i(jl(&oKqv  eupi  ysioicL  iryiit 

n  **i  n«A«  quam  ita  int ?rpretor :  Invtntum  tfl  Rhadaman- 
nthi  &  Paiamedis ,  ut  is  qui  fymbolam  conferre  non  poJfttt 
»  ridicula  diSa  dictrtt.  u  CasaUBONUS.  — -  De  Paiamtdis  in- 
ventis  vide  L  17.  e.  &  quem  ibi  laudavimus  Erasmum  , 
ia  Adagio  Palamedeum  inventum.  De  Rhadamantho  quae  nar* 
ranc  fabulae,  breviter  commemoravit  Heynius,  in  Notis 
ad  Apollodor.  pag.  335  fq.  Neucri  vero  iltorum  ferio  tri- 
buit  ( puto  )  poeta  inventum  illud  ,  de  quo  hic  agitur : 
fed,  u  quid  video,  haec  eft  fentetuia:  Ars  dicendi  ridicu* 
la  9  qua  conjidens  conjtqui  pojjis  convivia  Jine  fymboU ,  ita 
ingenioja  eji  9  ut  Palamede  dipia  fit ;  ut  a  Palamede  inventa 
vutcri  pojfit.  Rurfusque  :  Qui  ridiculis  dicHs  exhilarart  noverit 
eonvivas  ,  is  ut  absque  fymbold  ad  convivia  adhibeatur ,  (  & 
vicijjim :  qui  kavp&okot  ad  convivia  vult  adhiberi ,  is  ut  ridi* 
cuie  diBLs  exhilarare  noverit  Jiudeatque  convivas  )  id  ita  aequum 
ejl ,  ut  ipft  iujlijfimus  Rhadamanthus  ml  aequius  pronunciare  pof» 
Ju.  Verfuum  genus  haud  facis  mihi  perfpe&um.  Primus 
verficulus , 

—  KftlT  01  *0KV  yt  VQ¥OVpLU9 
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nnomina  vel  unius  fyllabae  fuerunt ,  \xtMust  fervusEpitf  S 
»curi:  eftque  verbum  vetus  ,  *&*  /ow.or  /frTOTj  poff* 
navKXafai :  vel  duarum,  ut  Davus  ,  Geta>  Manes  >  Sft* 
nchusy  Myfusy  Dromo ,  Sabas  %  Adon  %  Teius,  Cion,  B* 
nbys  %  Crtxus,  &  fimilia  his.  Per  fervos  autem  pleraqoeM 
ncomoediis  adminiftrantur.  Conrra  in  trapcam  fienam  rrj0 
n  utplurimum  &  procerts  prodeunr.  Tragoedia  enim  noa 
»fit  nifi  de  principibus :  neque  tragoediae  argumenrum  ifh  . 
»grcdiuntur  meretrices ,  fine  quibus  nulla  fere  Plauri  nec 
n  Terentii  comoedia ,  neque  veterum  Graecorum  nrr  rw 
•utojppJVo:* ,  quos  Latini  (unt  imitati.  Ideo  dicebar  Deme* 
ntrius  quidem,  irkpTAC  fgifou  *««'•  «utov  nfi/*tVroir  m) 
n  Mf  u httwr  ,  f  ti  Jf  '0£t/6f/4f  X«r :  Lyfimachus  vero ,  'Ey* 
n  wbppm  ix.  rpayiKit  a-juiviif  ov%  i£p*K&  ifyovroif :  non  *• 
n  di  ,  ait ,  e  tragicd  fcend  prodeuntem  in  pulpitum  merttntenu 
»  Male  capiunt  interpretes  i!la ,  oti^  fojp*Jue.  «  Casavbo» 
KUS.  —  Adde  Erasmi  Adag.  O/wiii  Acnti  /ervo  monofytt* 
bus ,  pag.  153.  Diverfo  fenfu  homines  Grammaticos  pct 
iocum  pLoyoov\K*@ov€  diftos  vidimus  lib.  V.  pag.  222.  a. 

Tor  Tf  B  i  A  t/  p  ^Afi/i^«F.  Recle  Bfltir  ms.  Ep.  (  nefcio  an 
&  ms.  A.)  quema.imodum  fupra,  VI.  146.  d.  e. 

Jbid.  in  if  'O^t/fls/uiJW.  Oxythemidis  mentio  fafta, 
VI.  253. a.  lbll.  ihf  &vKi\Tpif&  Aflt/Lc/ctF  xiyuK  Tenoi 
penacutam  fcripturam ,  quiim  exhibebant  edd.  De  Zuitu 
laris  fupra  diclum  ,  cum  alibi,  tumlib.  XIII.  cap.  ^Sextr. 
&  (cq.  Mox,  ubi  editur  T&htp  vTOAcej&w ,  deerat  *>«Aff3 
ed.  Ven.  &  Baf.  adie&um  in  ed.  Caf.  ex  msstis ,  confentien- 
te  noftro  ms.  A. 

€oK^foncTifov  tmV  **p  «*?iV»  rifff Aothc  {?.  Satis  adpa- 
ret  Penelopen  hoc  loco,  ubi  meretrici  opponitur ,  generatim 
pro  uxore  poni :  de  quo  etiam  Dalecampius  in  Indice  Rt- 
rum  &  Perfonarum  monuit.  Caeterum  uxor  Lyfimachi  Ar* 
finot  fuit ;  cuius  pag.  feq.  lit.  c.  fit  mentio. 

A  D    C  A  P.    IV. 

^  "Oti  «Tf  **)  SvAActr^  0  'Pojp*!*?  rrp*Ti»yor ,  91*07**0* 
?r,  TooiipnrAt.  »  De  SyZ/j  locus ,  quo  reiicimur,  eft  libro 
»fexto.«  Casaubonus.  —  Vide  lib.  VI.cap.78.  Articu- 
lum  t£v  ,  qui  ad  voc.  'Popua.iop  praeter  necefiitatem  adii- 
ciebatur  in  editis ,  ignorant  ambo  codices  mssti. 
.   otJxfiftAojTor  iyAyctf  r « r  fl  1 0  r.  Sic  fcripfi  per  •  Hteram, 
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[uam  eamdem  tenucrant  Athenaei  codtces  lib.  X.  p.  440.  a. 
ibi  vide  notata :  fic  &  alibi  apud  Polybium  conftanter 
icribi  monuimus  oiirn  ad  Polyb.  lib.  XXX.  cap.  33.  ubi 
iio  loco  inferuiinus  hanc  eclogam  ab  Athenaeo  fervatam ; 
le  qua  coofulat  ftudiofus  le&or  quae  ibi  adnotavimus. 
kriptura  Titrtct  per  t  hoc  loco  debebatur  emendatio» 
B  editoris  Bafikenfis,  qui  fic  fcripfit  pro  mendofo  Tittott 
guod  cum  editione  Ven.  tenent  ambo  noftri  mssti. 

ivtoi  J*  itirctr.  Dixerar  modo  a&Kmhs  cifut  *krrA<% 
Mcmrt  fimul  omnts  .•  nunc  nonnifi  trcs  nominat.  Quare  in* 
commode  diclum  c  Z  r  c  t  /'  »*«r ,  h  i  erant ;  omninoque 
rcvrmt  t*  wttt  malim;  id  eft,  in  his  trant. 

Ihid.  * Epuiv wof  0  A 1/  ?  < /*  *  X,  °  '•  "  ^ro  *£&>*****  *  Au* 

«•^u«x.Qr9  lcribe  0  Au  ^tuk%o  y,  vel  Avrtukyi cc.u 

Gasaubonus.  —  Editam  fcripturam ,  non  utique  feren- 

dan,  tenetms.^.  quae  quo  pado  corrigi  dcbeat,  iiulli 

cnt&  ratione  definias.  Tutiftimam  viam  fireviator  obgit , 

dnas  poftremas  voces  omittens.  Dalecampius  in  verfio» 

ne  pofuit  Thcodorum  Bototium,  Thtopompum  9  Htrmippum  9 

Lyfimachum :  a  quo  (puto)  Valesius  accepit,  qnod  in  Po- 

lybii  Fragmentis ,  quae  Excerptis  De  Virtutibus  &  Vitiis 

atiedt,  pag.  202.  fic  fcripfit ,  "tpuiimof  x.*)  tivviu&ytt. 

Quod  Cafaubonus  coniecerar ,  hvetu&yjoc ,  id  locum  ha- 

berc  vix  poteft :  fi  gentile  nomen,  Lyfimachtnfis  t  placetf 

hvrtfjL&Xivf  fuerit  legendum. 

rSt  «Ti  SiAKopsvouivcM  rht  ipovfitt  pf.tr  k  r$<  kpuo{ov- 
nt  utietmf.  Cum  actrk  twV  kou.  Kttiffiw  infolita  pror- 
fu$  praepofitionis  kata  conftructione  in  ed.  Caf.  legeretur, 
ip6  illa  praepofitio  fraudt  fuit  do&iflimo  Valesio,  ut , 
teoens  eam  in  Graecis  Polybii  verbis,  piirtt  iftam  latine 
fic  converteret ,  lllis  vtro  modulato  ac  numtrofo  diptorum 
mtu  tibias  ptrcurrtntibus.  Quem  vellem  non  ellem  fecutus, 
Cum  haec  Polybiana  in  Reliquiis  Hiftoriarum  Polybii  ede- 
rem.  Nihil  quidem  hoc  loto  ad  fcripturam  editionis  Ca- 
faubonianae  ex  vetere  noftro  codice/f.  adnotatum  eft: 
fed  haec  talia  (  praefertim  quum  compendiofe  fcripta  fit 
Vocula  Kank  in  ed.  Caf.  1.  cuius  exemplum  cum  ilio  co- 
dice  collatum  eft)  facillime  efiugiunt  aciem  vel  oculatif* 
fimi  diligentuTimique  exploratoris.  In  ed.  Ven.  &Baf.  ut- 
tk  rit  k?u.  Ktt.  fcribitur,  rette  omnino  ;  nec  dubito  eo- 
detn  modo  in  vetuftis  membranis  fcribi.  Quam  fcripturam 
ob  oculos  babens  Dalecampius  ,  totius  ftrwt  ienten- 
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tiam  haud  ita  male  in  hunc  modum  cxprefferat :  Motu  cm 

fyris  tibiarum  modis  apto  illis  jptr  ficnam  ItnU  inctdtmibu, 
otuerat  preffius  ad  verbum  iic  reddere :  lUu  iptur  tiku* 
rutn  modos  cum  convenitntt  corporis  motu  txftqutnHkmu  tm* 
jrooft/ffffcu  rk<  Kpovrtify  percurrtre  *  obirt ,  txfiqui  modos  ,  6* 
miii  ratione  Polybius  hic  dixit  atqUe  alibi  (lib.  XVI.  Of. 
%6t  feft.  ». )  fiAroptviff&u  rkt  tvipy$rUf9  itneficia  namm 
do  ptrcurrere ,  vtrbis  ptrftqui  ,  tnarran.  In  Athenaei  EpilO* 
mi  h.  1.  fcribitur  ,  tiampvouivei»  rk<  xfwwtc  kofLo\oit} 
xirjfffi ,  quod  idem  valet  ac  ftfrct  tSV  kpfLo^ovaiic  xifinm. 
Scriptura  *otT*  temere  prorfus  in  editionem  Cafaubonifr 
repferat;  nec  a  do&o  editore,  cum  commentarium  coo» 
fcriberet,  animadverfa  erat. 

Paullopofi,  ubi  kyotv.  u&kkqj  ixihtvt  editur ,  ibttW* 
Aft/fr  fcrioitur  in  cod.  A.  Praeftare  autern  videtur  f*f- 
Af  u£*$  quodhabet  Epiu  In  k*oiyoiy§ ?r  ,  quod  feqtti» 
tur^pro  quo  i^rctyayfrrme  malle  profefiiis  fum  n 
Notis  ad  Polybium)  nil  mutant  libri:  fed  pro  bw%mirmt 
perperam  in  Epit.  i*vrov<  fcribitur.  Commode  imtymym 
\W  mirovt  (i.  e.  •>'  itf.vrov<  vel  fV  AhKnKovt)  intelugoe» 
tur  ductntts  advtrfus  ft  invUem,  in  fe  invicem  concurreumu 
Quid  fonet  ktntytLytif  «V  avrcve ,  minus  percepi.  Habes 
tamen  mox  rurfus,  confenrientibus  libris,  kmy  op  ksk 
Liipoc  fV  AKhiiKovf.  Nempe  kirkytip  dixerit  au&or ,  faBi 
converfiont  rtductre  &  denuo  concurrert. 

ka)  K&$bfrt<  otKeiav  Ktptirip  r*T<  ikvrSp  krtxytiait 
ILiykhnt  faoinccLP  avyxyrip.  Ad  vulgatam  fcripturam  #  I* 
*/*r*  r*j<  &c.  monuit  Casaubonus:  nAfterifcum  B* 
»cet  tollas  per  hanc  ledionem,  quam  libris  tacentibus 
»  comminiftimur ,  K*$bprt<  oiKtiotp  '4ppoi*.p  r*j<  i*w> 
»t«f  krt\yiicuf.  a  —  Valesius,  in  Graeco  contextu  afu* 
rifcum  omittens,  nec  vero  nomen  fubftantivum  fupplenf, 
verfionem  latinam  hanc  adpofuit,  convtnitnttm  Lfchw* 
fuae  Ikendam  naHi :  quafi  fubftantivum  ifyvjiaj  in  anioK 
habuiflet.  Nos,  ex  quoPolybium  olim  edideramus,  hae 
Athenaei  interim  retra&antes ,  fuspicabamur  oixsiow  xitt 
9 1  p  r*2<  &c.  h.  1.  fcriptum  fuifle.  Nec  tamen  infigne  ali 
quod  momentum  huic  coniedurae  tributuri  eramus ,  ctifl 
penitus  nos  conftrmavit  doftiflimi  perfpicaciflimique  Co 
rayi  in  eamdem  emendationem  confenfus ;  cuius  eft  t* 
hunc  locum  Nota  msta  haec  :  »  K*Q*m<  o  \ «  /«  r  *  rouc  ia» 
»rit  kffthy.  Cafaubonus,  fublato  afterifco,  ejneodat  tixak- 
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"iffi***  Equidcm  malim  oixtiar  xipvffip.  Meminit 
tinfra,  pag.  629.  b»  x*A<5r  x*)  iAfvtfoiajr  xiriirfojr.  a  — . 
Lege  iUum  locum  ,  pag,  629.  b.  &  c.  &  Confer  quod  hic 
podo  dixerat  fi$rk  rie  k&p*{w*nt  xirfrffK  \  denique  co- 
pta  quam  fecile,  poft  o/xffcr  in  •  1*1*.  9  detortum,  ab- 
orberi  vox  xfranr  poruerit:  nec  fere  dubitaveris  ve- 
ifitoam  effe  hanc  emendationem.  Epitomaeaufior,  omiffis 
rerbis  x*)  k*&hmt  oixf/ctr,  nude  fic  fcripfit:  ?*yy  ft 
rmo»r«rtfr  oi  «vAMT«)y  tau  ittvrSt  «wtiyiitut ,  puykhw 
fvalfMr  «vyxvnr:  fatis  commoda  fenttntia,  fi  comma 
xA  isthyMu  tollas. 

Quod  editum  erac  rit  rSt  yoowrSt  U  rw  x°P**  o*rpt« 
pk,  id  nefcio  utrum  de  Cafiuboni  confilio  receptum  fttt 
piUo  invito  temere  irrepferit:  illud  video,  in  ed.  Vem 
Bc  Baf.  quemadmodum  &  in  ms.A.  fxTot/  xduoov  rrpet- 
|f)r  legt ;  a  Cafaubono  vero  in  Animadverfionibus  nihil 
l)uidquam  ad  hunc  locum  adnotatum.  Ix  tov  x&tpv  valec 
gc  tempore,  (ficut  vertit  Daiec)  vel  de  improvi/o:  femi* 
Baris  Polybio  formula,  de  qua  vide  Lexic.  Polyb.  pae. 

E?.  nunu  4,  Breviaror  hoc  loco  ,  reliqua  adponens*  ipfa 
verba  ix  tou  xaioov  omifit,  Caeterum  in  tota  hac  nar* 
rattone  infunt  multa  haud  (atis  utique  perfpicua. 

A  D    C  A  P.    V. 

ttkvtvv  kv *.x.&Ky^*c avt ot.  Sic  ms,  A.  ( In  Epit. 
defunt  haec.)  Nec  vero  opus  fiierat  iftam  deferere  fcri- 
uuram.   Hefychius,  in  iufta  literarum  ferie:  K&xykfyr 

rx\  Tour  kviKiotf  ravT&K  Si&st.  Quum  &votK$i&ie 
lcriptum  effet  in  ed.  Ven.  itemque  in  ed.  Baf.  nifi  quod  in 
iiac  per  operarum  errorem  atoiKtUs  effet  pofitum ;  Dale- 
cajnpius  intcrpretatus  erat,  ob  indtccnttm  tius  /ptSlaculi  ap~ 
wasai*.  Cafaubonus ,  poftquam  a  t  n  x  6  0 1  *  (ua  in  editio- 
ne  pofuir,  nihil  de  huius  loci  fcriptura  adnotavit  tn*Anim- 
idverfionibus.  Diceres ,  e  msstis  libris  tacite  ,  ut  multa 
alia,  fic  &  hoc  ab  illo  effe  reftitutum.  Si  verum  quaefi- 
f/eris,  ingenio  Cafauboni  deberi  iftam  novationem  repe- 
ries,  aqt  ex  recentiori  quodam  &  vitiofo  libro  ductam  ef- 
fc:  veteres  quidem  membranae  perfpicue  &tixiotf  ex- 
hibent,  quod  nos  fuo  loco  reftituimus.  Eft  lufus  in  ver- 
bo :  quo  genere  delettari  folec  nofter  Athenaeus.  Anicius 
Ammadv.  VqI.VU.  Y 
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triumphalia  haec  fpe&acula  ediderar :  hitic  adpeOat  eaDei-e 
pnofophifta  krituovf  Sictc ,  Amcia  fptcttcula ,  adludens  ad 
propnum  in  hac  re  vocabuium  iwtrtniovc  S4*c  vel  cy#- 
r*< ,  (  vide  hac  pag.  lit.  a. )  figpificansque  indigna  iDa  hoc 
nomine  fuifle. 

tnp)  ykp  SaufutTOToiSr  %fv  vooiipiiuLfJLsy.  n  De  pnufi* 
rtgtatoribus  diclum  efl,  inquit ,  in  pratccdcntibus :  libro  nen- 
»pe  primo,  ut  ex  illius  fragmentis  patet;  nam  Athenad 
fiquidem  verba  orytTcti:  nos  in  libris  De  Venatione  am- 
i»  phithearrali  &  Circenfibus  pridem  multa  fcripfimus. «  Ci- 
saubonus.  — -  Bdv(juL7o^r$tSv  mentio  fit  in  Epitoma  lib.L  j 
cap.  3  j.  Sed  ibidem  etiam ,  initio  eiusdem  capitis,  Matrtas  i 
i  *hkvo<  commemoratur ;  &  extremo  eodem  capite  Cc- 
phifodorus  quoque  &  PantaUon  tchkrot  ivfofyt  obiter  nth 
minantur. 

Atovwtot  o  Snwrivf  -  -  ir  r5  WtyptL^opiir^  xOp.m* 
f  v  ju  o  #.  Dionysii  Sihopcnfis  fcbula  'OpL&rvpuot  t  ideft, 
Cognomints  ,  citatur  apud  Noftrum ,  IX.  381.  Eodemque  ti- 
tuk>  laudatur  Antiphanis  fabula ,  III.  74.  d.  Qui  hoc  loco 
fcripturam  'O/utfVv/tA?  in  fingulari  numero  invexir ,  is  a  dua- 
bus  praecedentibus  vocibus  in  dativo  fingulari  pofitis  de- 
ceptuserat,  immemor  fic  loqui  folere  Athenaeum;  v. 
c.  kv  rS  iviyp&tyofJLirp  %\ffoffrkffiov ,  IV.  1 34.  c.  &  XIII. 
568.  a.  iv  7t/>  GTtypaL<zo(Ji4v<p  TIvKsli  fp&fjLcLTti  XI V.  649.  a. 
if  rf  ifnyptt<^o{Jiivo»  ^Tq?  UtvrSv  vh&vvfjLmi  %  III.  124.  b. 
&  alia  fimilia.  Quod  fi  hic  omiflb  verbo  iiriyp&yopAvm 
fic  fcriptum  eflet ,  ir  r$  ifjwvvujp  fpkfxttTt ,  tum  vero  in» 
telligi  deberet  drama  aliquod  Dionyfii ,  cuius  titulus  fuif- 
fet  vel  Knqnffbfotpof  vel  Uhkvoc. 

Diontsh  verba,  quae  adponuntur,  ita  vulgo  fcriptaf 
erant ,  quafi  metri  legibus  non  efient  adftricla.  Sunt  au- 
tem  perfecTiflimi  fenarii  iambici,  modo  vtrfu  1.  pro  edito 
q>nc)v ,  quod  nec  ad  verfum  commodum  erat ,  nec  ad  fen- 
tentiam ,  9  «  r )  r  fcriberes ;  quemadmodum  etiam  in  Eph. 
fcribitur,  ubi  tota  quidem  ecloga  brevibushis  verbiscom* 
prehendirur :  KnqiMvpov  ovv  rtrot  <$<**)  git  tovto  rw  (ttov 
xcLTttyjwfjLsvor ,  perperam  etiam  omiflis  (in  noftro  quidem 
cod.  Epit.)  verbis  tmf  ff%okhV)  ad  fententiam  &  ad  ora- 
tionis  ftrulhiram  neceflariis.  Metrica  haec  effe,  in  mem- 
branisX  etiam  eo  indicatur,  quod  ibi  non,  ut  in  ediris 
libris ,  rivk  ir  "Adnvout  fcribitur ,  fed  rtr9  ir  'Aftirai*  cum 
apoftropho. 
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Verfxfq.  Ad  ifta  verba :        —  rhf  oyeoKnw 
tir  revro  rb  pApot  rov  /3/ou  KotT*,yrjoi(4,tfQf : 

laec  notavit  CAsaubOnus  :  »  JVbvi  >  inquir ,  Cephifodorum 
iplanum ,  rif  eyrpktf  «V  touto  to  /lcioo*  tou  /3i'ov  juit«xj»« 
> Lego  cum  Dalec.  Tb  y&or  toD  fciov :  vel  fig,  i/V  t»>  0^0* 
>ahf  rb  9-Af?4f  ptftf  tov  /3/ou  KATA^jp.  Vitam  partiumur 
>etiam  fapientes  in  otium  &  negotium,  fwovfh  x*\  o^o- 
xjir.  Plano  huic  pro  negotio  erat  otium.  Proxima,  & 
>obfcura  funt,  &  (ut  puto)  corrupta.u  — At  nullo  mo- 
lo  folicitanda  videntur  fuperiora  ifta  verba ;  quae  nihil 
ofolens  habent,  modo  genitivum  tou  Qiov  non  ad  ptipoc% 
ed  ad  rhf  r/ehif  referas.  xoiToryjaf*ivof  rfa  eytoh^f  Toy* 
tiov  iUtqvto  rh  plpof.  Saris  obvia  dicendi  fSrmulacir  tovto 
rb  /txtptt ,  eique  fimiUimae ,  *fib<  tqvto  Tb  /u^a* ,  i»  tovto 
rt  /uifor :  quarum  exempla  collegimus  in  Lexico  Polyb» 
pag.  380.  Verbum  jutT«xf*?6*'  cum  accufativo  cafu  con«* 
(Iru&um  etiam  apud  alios,  eosque  probariflimos  audores, 
reperttur;  velut  apud  Lucian.  in  Prometh.  cap.  4.  t&vtiip 
r/ofJtf  xotxSe  o\v  ffif  iyov  sif  *KpboMf  KotTofxftectfftctt  vo- 
qtmxif  :  quem  locum  ,  cum  aliis  ,  H.  Srephanus  adpo- 
fuit  in  Thef.  Gr.  Ling.  T.  IV.  pag.  616.  g.  Obfcurior  uti- 

Jne  cft ,  atque  etiam  corruptus ,  ut  videtur ,  quintus  ver* 
\ss  fic  vulgo  fcriptus, 

n  cvyx&Qtivat  rn  M  t?  j2flt*Twpi©t. 

Corruprum  dico :  nam  ojvyKaAsivtLi  t«,  pro  Tcivrn ,  ea , 
&,  vel  eddem  ratione,  (nempe  curfu)  vix  accipi  apud  Co- 
fflicum  poetam  poife  videtur.  An  ffvyxaAiivoti  y»,  pro  $U 
>tr ,  id  eft,  tU  Tifiov ,  demiture  fe,  defctndere  in  planitiem, 
dici  potuerit,  do&iores  videant.  Iftud  M  t?  ^xxTnpiot  in- 
teliigunt  ^cii/o  fubnixum :  mihi  videbatur  dicere  poeta  ba- 
tiJo  inequitantem ;  quo  artificio  arduos  montes  commode 
defcendere  vidi  nonnuUos. 

Mcosr/i^r/verfus,  qui  adponuntur,  hy permetri  funt : 
6ne,  nifi  in  primo  verfu  tollas  voces  Tb*  vKavof ,  in  tertio 
vero  verbum  i%ovTot<  y  metro  non  conftat  ratio.  Po- 
tuerit  vero  tertius  etiam ,  fervato  verbo  lyovTote ,  fic  con- 

kyxothifotf  eyovTotf,  a<  (  vel,  So-t«)  4r*pexkiir  pnfivou 
Caeterum ,  abrupte  haec  di&a  efle ,  inrclligi  par  eft :  ex- 
pofueratque  haud  dubie  fequentibus  verfibus,  (qui  adpo- 
fiti  hic  non  funt )  quo  confilio  id  fecerit  planus.  k.yx*>J- 

Y  % 
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^fi/iror  o>< ,  Itbc  S%  J^ojKrr»,  t>  f*fn*if  #>Sr:  ' 
•z  notiffima  fabuft  AefopicA  du&um ,  verfu  aoapacffico 
trimetro  cataledico  continetur. 

jut)  Avxiac  i  Havnparlrnc  iv  t«V  Aiyvwriaxmf.  Voa 
videtur  fcriptura  Ay^)ii*r,  lib.  XIII. pag.  ffo. e.  uki 
eiusdem  aufioris  Acgyptiaca  laudantur. 

A  D    C  A  P.    V  I  L 

mm)  rSf  ttvrSp  ovk  ai$L  Sic  ms.  A.  * 

*A  pir  'AbWj"  opyava  &c.  Ifta  Melanippidxs  verbi 
Jic  continuo  tenore  fcribuntur  in  editis  :  T  k  /kiV  aA  fl  *• 
f  otict  opyafa  ipj>t*\,i  r§  j'fo*if  «fb  XtlF*-  flW  Tf ,  fjipf- 

Tf  OtffVfJt  fOJpctTf   AUpUt'  fftf  #F  tyfll   JUtA&TJfTf  tif&(tl.   Ai 

haec  Casaubonus  :  «Poftrema,  inquit,  funt  verbaeclo 

»gae  Melanippideae  <&  Mincrva  tibias  proiiclcntc  :   ifpu 

vafoj($a  fcdym.Ti  hvpua*  f/uf  «F  ijl*  JutJtoTMTi  fifoqu;  ifl 

»fcribendum  cum  interrogatione.    £#0/1*  animum  appUctm 

vrtiturpi?  xaxhnra  appellat  rhf  afynpofvfm1,  inaecoram 

»  vu/au  compofitioncm  tibias  inflantium.    Clemens  Aleun- 

»drinus,  Paedagogi  libro  fecundo:  [pag.  i8f.ed.  Potter.] 

vThotomiof  <ff  fucAifT<t  TiTf  ivoynuoevfiir  *  xct)  Tirr  |AdV 

»r«tr  ^iiffr  o  fivtof ,  n  ri<  *or$  nv%  *»opuAovpL%fm  «:/T*>t 

»T*r  «tuAojr  iirtppL£ai  [afoppi-^Ai]  to  «vTforf  r  ,   ii «t  t* 

»oWpf*fr  TfTr  b'4«0K.cc  —  Ad  eamdem  eclogam  baec  adno 

taverar  Dalecampius  :  »  Apud  Ovidium ,  lib.  VI.  Fafto- 

»  rum ,  Pallas :  Ars  mifu  non  cfi  tanti,  valcas  mca  tibia,  di- 

t>»t$  &c.   Apud  Plutarchum,  *$p)  'Aopjwias,  Satyrus, 

nut  tibias abiiciat ,  fic  illam  monet :  Ovrot  vpvwci  to  eyi» 

»ft*'  rovt  avhovt  /ufDfr ,  Jtct)  d*  o*K*  A*{*v,  xctj  jfabovt  «/• 

»djjftorfi*  Vide  Leopardum,  cap.  13.  lib.II.  Emend.«  — 

Eodem  pertinet  id  quod  idem  Dalecampius  ad  extreroum 

librum  quartum  Athenaei,  eodem  Leopardo  praeeunte, 

adnotaverat :  »  Plutarchus  in  Alcibiadis  vitjfc  fcribir ,  eum 

tonoluiffe  difcere  tibiae  cantum,  quod  vultus  eo  fic  de- 

» formerur ,  ut  vix  agnofcant  familiares :  ideoque  Palia- 

»dem  abiecifle  tibiam.«  —  Confer  quae  notavit  Potterus 

ad  Clement.  Alex.  1.  c.    De  Marfya  con£  Noftrum  ,  IV. 

184.  a.  &  X.  448.  a.  tum  quos  laudavit  Heynius  ad  Apol- 

lodor.  I.  4 , 1.  &  Weffeling.  ad  Diodor.  Sicul.  111.  58.    De 

argumento  vero  &huiu's  eclogae  Mclanippidis  3  &  proxi- 

mae  ex  Tclcfiac  Argo  praeferum   confulenda  erudioflimi 
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Boettigbrx  Commentatio  in  Mufeo  Attico  t  T.  I.  Fafc  2. 
pag.  285  &  fcqqi,  cui  titutus  Germanicus  in  hanc  fenten- 
tiam  :  Jnvcaiio  lUiac,  &  Marfyac  puriuio.  Adfcribamus  fios 
hoc  loco  fuper  ea  re,  quae  hic  agiuir,  Ariftotelis  verba 
«1  Poliricor.  lib.  VIII.  cap.  6  fub  fin.  &Mo>»r  JT*  tyju  *** 
rk  fy}  tojf  cvAwr  vvrm  tSu  ipveuW  ufWWArvwufror.  Oot- 
y*p  /m  t»?  Afctrctr  tvpovscLv  oMropcAf  ir  rei/r  ott/Aovr.  ov 
UJifr  fUr  #vr  ifx.fi  $otrcf  x«i  A*  rir  oW^truwvrifr  tov 
•Tffmrwu  toJto  woiSfctt  SvrytpkfKfoip  T»r  5f6r  ov  ujb> 
cAAjt  uitAAor  fjxbr  9  oti  4rpbr  T»r  Siknw  ov«Tf>  iorrtr  » *■*#- 
«fafot  Tar  omJa»* «o* •  tn  /•  'Adnrot  T«r  i«icrti|uiir  TtfirjBiftf r, 
a*}  T»r  Tfx>v. 

Meianippivis  verficulos  fic  fcrihendos  ceoAiit  do&if- 
fimus  Grotsfend  %  in  Notis  msstis : 
—  —  —  Toi  ui r  'AoVotf  «oyotroi 
ifpt^§f  5'  fjootr  ourb  x*  9°*» 
SKrt  7'*  "tpptT*  a \* XP  *  ««V**7'  a  v  u  *  t  01 1  »(7WkA.)p 
s  uf  y  f^o)  KttKortni  SiSctfJLt '%  n  ( DacTylicus.)  u 

Eodem  fere  modo  Fiorillo  ,  in  Obferv.  in  Athen*  p.  48* 
aafi  quod  primum  verfum  fic  confiituit: 

Tbv  ucr  'Alotrotf  'EpyArn. 

Tbr  intelligens  otuAor  :  'Zpykw  vero  accipiens  pro  cogno- 
mim  Munrvac,  ex  Aefchyli  Perf.  461.  op^*rot  emm  refpue- 
te  verfum  ait.  [De  'Epykvn »  Minervae  coenoroine ,  conf. 

Taufan.  1. 24-jpag.  56.  ]  ldem  iHrx**  vtrf  3-  tenet :  ^ 
AvfutTot  cum  Grotefendio  fcribit:  tum  ver/L  4.  «Pf^tbtenet, 
ubi  y  iyc*  fcripfit  Grote£  Nos  verfuumdistributionemab 
his  duumviris  accipientes,  in  verbis  nil  mutare  aufi  fu- 
stus,  nifi  praeeunte  vetere  noftro  codice:  in  quo  tamen 

Siod  (vf//T  1.)  ottotrotTot  (fic)  fcribitur,  pro  eo  refie 
dotr«i*  a  Cafaub.  editum  putavi;  fedelH?  ultimi  vo- 
cali  'AAotroti*  cum  viris  dodis  fcripfi.  Pro  Tot,  quod  in 
edogae  initio  dahant  editi ,  aA  fcripfi  cum  membranis»  do- 
rice  pro  *H,  articulo  foeminini  generis  ad  'Alctrciot  referen- 
do:  nec  tamen  diffimulare  debeo,  nude  *.  absque  fpiri- 
tu,  &  absque  accentu,  in  membr.  fcribi.  Vcrfu  3.  av/uoi 
tenendum  putavi,  doricam  vocis  formam  %  pro  communi 
f  xvfjLi.  Vtrfu  4.  doricam  formam  *  ot  x  0  t  1  t  i  uterque  co- 
dex  mstus  dedit :  in  A.  quidem  fuperne  adpofita  vocalis  n> 
In  Epit.  totus  locus  fic  concepius :  "Oti  M«A*nw/<fitr 
/fotrvtf  1  Ttir  AvKjnTiKhv ,  ^ryav  "Oti  'Alcrot  (  fic  Dores  fcri- 
bunt)  pro  *Afivrot)  op^crc  ippi^v  Itp&c  oWb  ^fipbr^fTsrs 

Y  4 
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«rr  *E#m  «7s%f«  r^ri  xvp*.  t>i  J^t^xtsfaefi/fif 

JWu. 

Aax*  3  yt  SfXfrovrritf  Tt  asVtw.  ReAe  TfXiVrwr  pMa- 
ciite  fcribuur  in  Eplt.  non  TfAfrr&r,  ur  editum  erat,  nfr 
fcio  an  confentiente  ms.  ^.  De  dithyrambico  hoc  pioM 
conf.  Fabricii  Biblioth.  Graec.  T.  1.  pag.  598.  &  ffarieC 
T.  II.  pag.  1  %j  fq. 

Quae  ex  Telestis  Argo  hic  adponumur  ectegat,  maio* 

retn  quamdam ,  quam  ifta  Mtlanippi&s  9  difficultatem  ha- 

benr,  fi  ad  metri  legem  revocare  velis.   Quare,  libenua 

cuique  reiinquens  tentare  in  hoc  gerrere  quidquid  maximft 

vifum  fuerit  probabile,  fatis  habui  ipfa  verba  quam  ponn 

emendatiffima  adponere,  varietate  fcripmrae  cum  nonnuL 

lis  dodorum  virorum  aut  noftris  conte&uris  ftib  contet* 

tu  fubie&is.  In  primd  eclogd  nihil  ab  editft  fcripruri,  quod 

fciam  t  discedit  vetus  codex  A.  nifi  quod  op/tf  #  pro  opmf 

habet.   In  ipfo  initio,  ubt  legitur  *Or  roylr  r*fkr  ktr 

(*v9*r  &c.  fatis  adparet ,  roqbr  ad  yyaror  referri :  pro  *0p 

autem  perquam  probabile  nobis  videbatur,  "Er  fcribi  de- 

buiffe  ;  ut  effet  4V  co<p)>v  %j>y&rort  unum  omnium  fapkntiffi* 

mum  inftrumtntum.  In  H.  Stephani  Lyricorum  Fragment», 

(ubi  hi  Tclefiis  verficuli  exhibentur ',  pag.  aj6  fq.  al.  pa( 

040  \q% )  pro  "0  r  roqbp  fcribitur  *H  r  *-oq>to,  nuno  fenfu, 

nec  ulla  audoritate.  Dein  ,  cum  ait  poeta  xfipwrwrp  •* 

0)  M*^f ,  Marfyam  typ*  nominat,  utpote  unuta  eSiU- 

mis ;  nec  cauffa  erat,  cur  Snp)  pro  ^up)  fcriberet  FfORii- 

lo  ,  Obferv.  in  Ath.  pag.  46.  nam  pennde  erat,  d£ptf  qui* 

dem  Panem  nominatum  fuptra  vidimus,  X.  4^5.  a.  In  vo- 

cabulo  yjnpKiinry  haeferam.   Dalecampius  reddidit  t  na- 

nitus  ptrcuffuro :  haud  male,  ad  literam :  fed  ad  lyram  aut 

ad  citharam  aptius  hoc  videri  debuit,  quam  ad  tibiam; 

in  qua  opus  eft  quidem  digitorum  quadam  agilirate ,  nec 

vero  manuuin  pulfgtione.    De  apta  tibiarum  tra&attone 

accepit  tamen  etiam  Gallicus  interpres ,  fic  vertens  :  il  («f 

inftrumtnt )  fut  la  gbire  du  fatyrt  Marfyas ,  fils  d*unt  Nym* 

fhc  %  tant  U  enjouoit  habilemtnt.  Eamdemque  ndtionem  do» 

fiiflimus  Bdettiger  in  Attico  Mufeol.c.  pag.  109.  fecu- 

tus  videtur.  Ac  videtur  revera  hoc  vocabulo  uius  poera, 

cjuo  fignificaret,  Marfyam ,  multicalamis  fiftulis  fubftitutft 

U\>\%  yjoltrti  digitomm  agitatione  ex  undtibi&,  aut  e  duabus 

admodum ,  eamdem  variorum  fonorom  harmoniam  elicuif» 

fe ,  ad  quam  efficiendam  olim  iunAis  pluribus  fiftuiis  opul 


.«i*       INUB.XIV.CAP.VIL  34* 

jfflet.  Cont  Qiodcm  Sicul.  III.  j8.  Fuit  quutn  cogitarem, 
wem  ^fitixTvror  fortafle  paffivft  notione  hic  accipien- 
ln,  ut  itfptcererur  fabula  ea,  quam  in  arrificiofo  op^- 
e  Atbeqis  expreflam  Paufanias  retulit ,  lib,  1.  cap.  14  ink. 
ibi  "Alitrji  nngebatur  rot  SfiAitrbr  Motprvotr  woeiot/- 
r«9  f?i  M  tow  owAovf  «trtfAciTo,  itiiquu  *y*t  rm  Ssov 
lovAo/uf>iir :  Mbitrv^  percutitns  vel  puifans  SiUnum  Marfyam, 
wod  tibias  fustuhfftt  >  quas  abitBas  voluerat  Dta.  Sed  &  de 
pfa  fcripturae  probitate  addubitare  licebat :  ac  fane  haud 

Kibaoiliter  Iacobsius  ^opoiTvroj corrcxit ,  ut  mo* 
imus.  At  nihil  temere  mutandum  ;  quin  potius  in 
horum  fciiptura  fidenrer  adquiefcendum,  cum  praefertim 
Nnlo  poft  (pag.  feq.  a.)  idem  poeta  in  traftandi  tibjft 
urfiis  latidet  manuum  aglitattm  x  rtr  tSt  X*1?"*  **A- 

Pro  fvupcToio,  metri  caufli  fortaflfe  fvfpetToi* 
egtndum  cum  viris  doAis,  de  quorum  ratione  mox  di- 
Can.  Quod  fequebatur  «t/  >ap,  in  «1  oi  y%  ip*  mutarunt 
Ifem.  At  interieftioni  «I  non  erat  hic  locus.  Dattvus  ca- 
bi  quem  iBi  vocute  orexpreflum  voluerunr,  in  ipfa  vo* 
Cola  4i  fquae  fic  absque  fpiritu  accentuque  in  membr.  A* 
fcribhur  )  inerar,  Eft  iota  ad  latus  pofitum,  pro  fubfcripto* 
t  yJjf  %  dorice  pro  »  ykp ,  quiopt  cuL  *&)  ykp  propouie* 
f»  Casavbomus,  cuius  eft  ad  hunc  locum  haec  una  bre- 
ris  Anknadverfio :  9  Corrupta  funt  ifta ;  *  i  ykp  v&pkth* 
*tyottot  xow  £toii<F  kwmuAi  KaoiAv.  Lego:  **)  ykf 
'mtpffrfcer  tiyafJLop  KdCi  ttironf\u-*>  A  quo  iftud  ovyct- 
|ort  ut  haud  dubie  verutn,  cum  praefertim  fequatur  **) 
tauJV,  nil  cun&arus  recepi.  In  Epitomd  ecloga  ifta  in 
ronc  modum  expeditur  :  *Clt  krTixopwvhpivot  oiot  0  2f ai- 
wmt  lihirrtH ,  tyne)  -levfoc  Httti  70  Tnr  'A0*r£r  JW6- 
Attfior  ouoyjt  Ix^ojSirfwoir  ix  Vfp£r  jSaAgfv  rv/x^a^rrfr 
wpjrrvVo»  cfwp)  TWapcrvct  «Afor,  ov  ^ctp  rir  tvtipkioto  xetA- 
Jttf  ♦£&*  fpojf  nyttptr  it  ov*  b\v  tvAct jgnoWnf  &c. 
Ad  mcm  rationcm  cjuod  fpeftat :  quum  regnare  in  hac 
doei  genus  trochaicum  videretur,  Boettigerus  in 
duu  Att.  T.  I.  Fafc.  2.  pagx^52.  quatuor  priores  verfus 
k  digerendos  legendosque  cenfuerat : 

"Or  fo^or  fo^fltr  Acej^ovf *r  ovx.  britorofJLou  thop 
fi&t  'AiflCjar  it  fpvfxoTrtv  ovptrlt  re  avrKioic 
Ivypot  euryot  o<^otA/Ao?f ir  iK<poflnfa7<?<tv  0«Aftf 
ix  yjcpw  "ftforrtwrovvii  Stip)  Maprvo:  xA^or, 
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V idts  voccrti  w*r*,t  commodmimo  loco  ,  comoSnn  w^M 
quam  probabili,  infertam;   pro  ir«t^Jp#vTojr  vero*  otUI 
vocabula,  «x^fVTtr  reftitutum  poftae:  quod&aai 
quin  reciperemus  non  dubirandum  duxiinus. 

Sequitur  tertia  tcfaga,  fic  olim  edita:  Tkt  •vr*f**> 
ffitTCTccr  Bttftiq*  wotpttotm  wtfitou  JWiptrf*  obgflt 
^fttvp/C  AtkkowTt  pvyttr  9vf  *yA*£r*  f  txnmwt  TffA 
x6p4*>  t  ^f  Po^  quae  verba ,  uuud  interpofira;  uutuuut* 
foj  not£9  fequuntur  ifta,  xiw  r$  'Arxxwrrp  i  TfAtmr 
ifiikoHrf  &*.  Nil  aliud+ik  adnotaveratCASAUBOmte,  ott 
quod  pro  mendofis  iftis,  ciit  AykoL+ra  f  Jttrr«n  >«fif 
Jt6>4*  t  ^*  >  fcribi  Hlffit ,  *vr  *>**£*'  ohwrotT  tyytp&t  ifff»  ! 
4?  7«.  Eam  eclogam  Grotefendius  his  verficuHs  s  pqj» 
t^  comprehenfam  olim  fuifle  conieQavit; 
Totr  «r  wtptiitoTcLTcif  Boopie» 

W€Lp4f*K8f    CtfJLt&f   foUfAOfOf 

4$p6if  wrtvp  ktkkownpvyort 
(#ir  kykaci  Akvtath  gloflema. ) 

%9ip<*f  MMJL-^2  fl*KJLfA*r$t.  « 

PoArema  vero,  ipfe  vir  dodus,  refte^ne  emendaverk, 
fe  dubitare,  ingenue  proferTus  eft.  Fiorillo  tn  hocnO' 
dum  concinnavit  verficulos: 

Totr  5t  WtpttstOTATAf  BpO/bt/fl 

woxpilotxt  ftfttks  la.if4.0M 

igpBh  wtfVfJL*  ktkkowTtpvyop 
evf  ixvTATt  kykaS. 

ytipSt  KOfjL^af.  -»-  «-» 
Equidem  de  reftituendis  vtrficulis ,  quales  ipfe  poSta  mod* 
iatus  fit ,  defperans ,  bene  nobiscum  aei  putavi ,  fi ,  qnii 
Arhenaeus  hic  fcriptum  reKquerit,  conftituere  fatis  pra* 
bilirationepoflemus.  IJt,  utab  illaeraendatione  tncfpias» 
kykouar  »*urotTi ,  quam  Calaubono  iam  H.  Srephanus  L  C 
praeiverat,  ut  nihil  eft  fimpHcius  &  expeditius ,  uc  nihilar- 
tiusefle  iudicavi.  Inauditam  vocem  wtpdtioTkTar  ignortft 
veteres  membranae  *,  auae ,  pro  editis  olim  vertris  ktyt\ 
rkt  eSr  ^rfpiflf »T<tT*r ,  naec  monfttofa  habem ,  ksyt  **'*' 
pgpiioT&TdLP :  fub  quibus  quid  fit  quod  lateat ,  erudtti  f^ 
dfjpt.  Nos  fuspicati  fumus,  kiytr  rkt  ovr  f  ##Afi  or«> 
t*>  :  exiftimantes,  ut  inaliis  adiedivts  ptaepofita  voctt- 
la  ipi  fignificatum  auget ,  fic  fo/Jfior  valde  dtvtnum  po& 
fignificare.  In  Epit.  tota  ifta  ecloga  praetermtfla  eft.  P(0 
«tf AAQTTfpvyoiy , membranae A.  *iokowTtpvymf  dedc 
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at.  Eaedem  membr.  in  fcripturft  «ip4»  oW  quidem  nil 
imt ;  fed  ooft  xnpif  interpofito  puntio  orationem  dis- 

Kunt:  rcae  vero:  nam  concluditur  fcntentia  in  ipfia 
1 ,  cv9  kykmSv  (  five  kyhM+  malueris  )  &unmi9  yu+ 
k  Nec  dubitandum  nobis  videtur ,  dckide  fic  perrcxiflt 
onomint  Athcnaeum,  Kt/«4*'  '*  *fV  **¥  'ArxAr* 
S&c 

In  fwvro  Tezjestis  fragmtnto,  quod  ex  eius  Atfculapm 
&um «  nihil  prorfus  murat  codex  ^.  In  £pi&  autem  to- 
m  dcfideratur.  Scribebarur  illud  in  bunc  modum :  *H 
iym  umxtovtkm  (corrupre  auictem  xjtAAa*fir»r  ed.  Ven. 
:  Baf.  &  x<AmW  ed.  fcaf.)  m&kSv  bpSj  fcroaot  otStV 
f  Soorf  trparror  bovoiftt  krthrtthm  pwfWf.  ro/uoct/oAfr 
^r*)  wfritfJMTtf  f&rrapor  «u/o*r  «ta^ivAfcdir  jMAocpoir'. 
fcuaefic  di(»erenda  emendandaque  Grotefewdius  cenfuit : 

*H  4p/yoi  xAAAwrt  6*r  otvAotr  jtpojr  frtriA»* , 
«tvAor  &  Sp/Mrf  *po7ref , 

Aftfffsr  luriir+kU  Mtvrar,  (yfc*  M*m)  rtptot/tAff 

vrtVfutTtr  tvtrrfptr  «t/t«r 

ipty$wK4**r  x«A«ftffr.  —  —  —  — 
ld  initium  primi  verficuli  adnotavit  idem  Virdoflus: 
Vcrbum  in*  fuperioribus  apud  poetam ,  quae  ab  Athe- 
uaeoomiffj  funt ,  latebat.a  —  Tum  ad  ver/.  3.  »'Opx/ki 
Hefychius  jutAOftojr  inrerprerarur.  Pro  roptouoAtr  tftpu?» 
fbrfan  top&uoho*  fcpx/**  melius  legerur,  quod  eauidem 
cum  emendato  a  me  verfu  fecundo  conftruam.  Verfus 
fimt  hexametri  trimetrique  heroici  alternantes. «  —  Eo» 
Bm  modo  verfus  iftos  Fiorillo  conftituit ,  loco  cit.  p. 
\m  nifi  quod  tertium  ita  fcripfit : 

AtvpjJW  «trrfVcAoy  Movrvr  rofxo*loKo9  op^otr. 
1  eodem  loco  emendando,  cum  alios  viros  do6ros  la- 
xafle,  tum  Voffum  ad  CatulL  pag.  227.  &  Hufthkt  in 
pift.  Crir.pag.  47.  adnotavit  ibidem  Fiorillo.  Et,  abeo» 
jm  Huschkio  accepiiTe  Fiorillum  iftud  op<pkr,  exNo- 
is  Literar.  lenenf.  A.  1803.  n«  2°4*  intellexi ,  ubi  cenfor 
fcfcrvattonum  Fiorilli  probar  eiusdem  Hufchkii  coniedi*» 
im  vtrft  2.  hvtor  pro  otvAbr  corrigenris.  Nobis  neu«- 
uan  placuk :  atque  ita  probabile  vifum  erat,  &vfkw  fcri- 
fiffe  poetam ,  ur  in  contextum  hoc  recipere  non  dubita- 
smus.  cevA»r  &vM ,  eft  tibianun  fonus.  Nec  enim  avl*  ,  ut 

.uftachius  voluit ,  ad  lliad. *'.  p.  42. 1 49.  de  A**wi  fahim 
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pag.  113^  in  huAc  modum:  ^ 

Oiit  Tt  xvxrtr  f  «TorT*  iniukhtttpw  ▼ 

pf  ao;  i*t&***  x«)  Ttoiirif  «<p*  ffpir 
oi/J*ir  «tvAbr  vrrgpAf  yootvijm9  &c. 
Ubi  rurfus  de  digerendis  verubus  noa  disputo :  de 
borum  ac  fententiaeconftitutione  quaero,  inqua  plurii 
ille  a  vero  aberravit »  praeeunte  ex  parte  Cafaubooc 
cdd,  fic  legebantur  iila  ,  ac  disfinguebaatur : 
OfA  Tf  xvxror  «7097« 

TOlK.lkQITTipQV  JKf  AOf 

Tctr  ctoi<Fir. 

x*.7$<K  f  «fifpfiir  /JctfiAfiot. 

wS*  ctvkic  vartpor  yop$vin. 
Cuius  loci  eam  partem ,  quae  corruptiffima  erat,  Stt 
dem  feliciffime  Adrian.  Hiringa  (Ioco  modo  cil 
curaverat,  orationem  /w/t!  psAor  inurpungcns,  ac  d 
fic  (cribens : 

Tctr    koildL* 

u)  yctp  rt/,  riifp)r,  fUfiku** 

i  <f*  ctuAbr  tvVrfpor  yoftvir*. 
Ad  fententiam  adcommodatimme :  iVia»  cantuum  tt  f 
/<j  ,  nrgi/w  *j:  /#*{*  vcvo  p<7/2ca  prodeat,  vel,  tiwiefc  j 
/im  jgaf.  Perfpe&e  ,rijfp)^  Afo/j :  ubi  mendofua 
dem  iTHfnTf  tertent  veteres  membranae.  Pro  xctrfitr 
eaedcm membr.  re&e  xctTfcj-Tct*  exhibent, dorioe pr 
TfVrnr ,  conjlituta  cs9  aut  fimpliciter,  «.  Iraque  matht 
Tinoh  fcripfi.  Si  tamen  rede  accepi  ea,  quae  exim 
A.  notata  funt ,  non  nude  xetTfVTctr  tTiepsic  habent 
fed  xctTfVrar  «ffTifpfu:  in  quo  latere  poteft  xmt\ 
f  r«ti,  Ilifpif,  tUo-ikttaL.  Quod  fi  ita  eft,  poffisg 
vum  Tctr  otoiiett  ad  fuperiora  referre,  ctyorTct  p&t 
ctofcfctr :  fed  poffis  ea  etiam  cum  his  ipfis  fequentibu 
modoiunda  cogitare,  Tetr  ctoi/ctr  x<tTfVr*r ,  Ui$fAct 
Afiet,  fiV  to  owau  ctuTet^,  Canticorumtues ,  Mufa,  Rt 
ut  Ulas  tu  canas.  Vcrf  1 5.  mendofum  0  v<T  «tyAbr  t 
quidem  eaedem  membranae ;  pro  quo  Fiorillo  3  nefck 
lpeftans ,  0  u  <N  r  otvkbf  legebat.  At  6  ly  ctuAor ,  qua 
luampius  in  verfione  expreffcrat ,  opportune  re£tiffia 
Epitoma  dedit;  in  qua  poft  verba  *oix4A©>Tfpor  m 
interpoiito  pun&o,  omiiTisaue  iftis  T«tr  «toi/etr  usqa 
*i Afict,  fic  pergitur,  £  <T  «tuAbf  uVrfpor  yjpiviTB.  Di 

etiam  Ouaubonus  monuit :  « §cribe  cum  Dakcaa 
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i  St  mvh\t  tfmptr  x*' ""S  ex  fuperioribus  Atheimd 
verbis  &  Excerptis.  At  pro  depravatiffimis  hisce,  unir 
t  sVjs f* It  JktriAs mi  9  cenfeo  lejri  poffe ,  fublato  pun&o  s 
fine  fuperioris  vocis  #W«is  noc  modo:  rrir  mt)  i#f«i# 
$m*ihH*.a 

Vtrfu  16.  Dodtyton  formam  vffi^<r«^  cod.^4.  de- 
Gt :  cod.  Eb.  communem  iwwptm t  habet  cum  edd.  Quos 
mmwt  ibi  dicit  poeta,  funt  eomtffatiomu  9  compotatioms , 
wfavm  convhiis  ;  a  quibus  etiam  peculiaris  modus  mihittmt 
igjllatim  *£pot9  itemquealius  TtrtmxmfAH  nominatus  eftj 
lt  ex  Trvphooe  Grammatico  ( pag.  feq.  c. )  docet  Dej« 
mofophifta.  Sednon  debeb  praeterire,  in  cod.  j4.  impio 
1.  L  tutimi  circumflexa  fcribt :  quod  an  verum  fit,  atqua 
dem  fortafie  ac  umfim{mt  valere  poffit,  eruditi  videant. 
Codex£mr.  quidemcum  editis  *«/u»r  tenet,  in  quo  ad- 
(uiefcendum  putavi. 

In  his  quae  fubiiciuntur/incerta  funt  omnia,  &  pror« 
fus  defperata  pleraque:  quae  ad  liquidum  perduci  fuo  in- 
gemo  poffe  confifus  erat  S.im.  Petitus,  Mifcell.  lib.  VIL 
cap.  zi.  cuius  late  commemorandis  commentis  non  mo- 
rabor  lefiorem.  Haud  abfurde  ilte  tamen ,  vtrfu  17.  cum 
ita  legeretur  in  editii, 

mufmpkyjM  r§  wvyfjLmr^lmtm  9 
poftremam  vocem  fic  corrigendam  cenfuit ,  wuypLmyJmtt 
ft,  de  rixu pugnisoue  interpretans,  quae,  poftquam  vino 
bcaluere  homines ,  facile  oriuntur.  Adnotaverat  h.  1.  Ca- 
SAVBONUS :  » In  Epitomft  fcribit ur ,  d*p««cp«x«io*i 7C  *"?" 
wfAm,yixift  tiut  5im.  Prima  diftio,  SifOfi.kyott  (cribatur 
»memi&.«  —  In  noftro  cod.  Ep.  fic  fcribitur ,  x«)  ykt  tof 
iwwpimt  MmfJLmf  /uiror.  dffpoa  t**x*tf  r§  wvy fJLmyj**  rttimt 
%im.  At  in  membr.  A.  perfpicue  di/ocfc/ua^oir  rt:  ia 
qua  fcripturi  nibil  videtur  defiderari.    Dativus  cafus  ab 
vwtipirwt  pendet:  ^vpct/uet^ei  vero  funt,  oui  ad  fons  eo- 
rum,  apud  quos  comeflatum  eunt,  pugnant  contenduntouc  9 
cum  eos  admittere  nolunt  hi  qui  intus  funt.  Inde  etiam 
m  miktittttf  eeneribus  pag.  feq.  memoratur  rb  3v/>o*oiri- 
ealr  &  *pv*mpu    Verf.  18.  tmt  Tam  fic  absque  fpiritu  ac- 
eentuque  in  ms.  A.  fcribitur.  Epitomae  audor  fimt  dsi* 
legifle  videtur,  id  eft,  iuvenum  JpcBaculumi  quod  verutn 
€&s  poteft:  fed  in  proximis,  tlt  wmttwt  ijufuuti  frpx- 
wwkmrmt,  manifefte  lux&ta  turbataque,  &  defefia,  ut  vi- 
detur,  oratio. 

Animady.  VoU  VIJ.  Z 
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. .  lnde  fc  vtrf.  ip.  &  feqq.  ad  Bacchum  converri  videtui 
tio,  qui  in  penuftimo  verfu  fatis  diferte  defignarur. 
»  curicur  ifta  (  fic  commode  Sam.  Petitus  L  c.  )  adv 
villos  tibicines,  qui  praecinebant  choro,  &  modosi 
»  bant  antequam  melica  fua  cantaret  chorus.  Illos  i 
»diri*  devovet,  &  Bacchum  iratumdffcprecatur, 

n  r\cu$  ilt  Qwtaiou  vonukov  *po*f9yorr*~ 
p  Dtturba  ,  o  Bacche ,  dt  fctnd.  cc  —  Sic  itle :  nec  tai 

?uid  valeant  ifta,  Qpvf&fov  touUkqv,  definire  aufu: 
u&  de  conie£tur&  DaUcampius  interpretatus  erat :  L 
Baccht  rtx ,  Phrynichi  filium  ,  varii  chori  pracfidtm  f 
Gallicus  interpres:  Frappc  donc\  o  Bacchus,  ctt  homm 
prefide  d  la  flute  PhrygUnne.  Qpvjaiov  ait  fe  legere,  voc 
Jo  per  contemtum  formato.  Mihi  non  liquet.  Sed  vic 
eruditi ,  an  de  Phrynt  five  Phrynidt  cogitari  hic  del 
citharoedo ,  qui  eisdem  temporibus ,  quibus  vixit  Tel 
poera,  primus  Athenis  citharit  ceciniffe  perhibetur 
quo  videndus  Suidas,  &  Scholiaft.  ad  Ariftoph.  Nub. 
Vcrfusio.  eodem  modo  quo  a  nobis  editus  eft, 
q>kiy§  iot  okociikov  Kotketf/.ot. 
fcribitur  in  utroque  noftro  codice.  Adnotaverat  hcx 
co  Casaubonus  :  » Nullius  pretii  vox  eft ,  rht  okc 
nhoKkhujiot.  Mutato  fpiritu  vox  Graeca  fuerit,  nor 
«elegans;  qua  fignificaverit  poeta,  tibiam  nihil  efTes 
v  nifi  arundintm  fputo  pltnam.  Vel  ita  fcribe,  bktatcwA 

»  kOfJLOt.  « . 

In  fesquipedali  verbo,  quod  verfu  21.  continetur, 
calem  0 ,  poft  IUrv  in  editis  (  nefcio  an  &  in  ms.  A. ) 
fertum ,  re&e  ienorat  ms.  Ep.  Idem  codex  vs.  22.  1 
iwwkta  fifJLctt  nabet,  &  in  his  verbis  eclogam  finit. 
cod.  A.  hriisverf.  22.  &  initium  vs.  23.  fic  fcrihtur ,  vt 
<t  <Tt  901  absque  accentibus.  Idem  codex  vs.  23.  hmt 
dedit:  &  vs.  2j.  &»ptot,  refte. 

A  D    C  A  P.    I  X. 

.  vEq>i9*T0f  it  'tyurotij.  »  Ephippi  Empolam  qui  mutK 
v^EfjLTopov,  caftigandi,  non  laudandi  funt.  Expofuimus 
ndem  ad  Suetonium.u  —  Ephippus  in  Mercatort,  (cripf 
Dalec.  VidequaenotavimusadXIII.  571. e.  Perperam 
trikn  penacute,  pro  *E^ctoa«  ,  hic  editumerat.  Pergitp 
cipere  Casaubonus  :  n  Prima  Ephippi  verba  ita  fcribe 
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»J    V  ToFlTir  «VAOlV  (JLOVO-lKYi.  «  — 

r  refie  quidem  n  V  (v«r/  *.)  pro  ediro  olim  Sr  fcribi 
ffit:  fed,  cur  Koivuvit  mutaretur,  quod  cum  editis 
rdez^.  tenet,  nihilcauffae  erat.  Vuigarum  rcSe  tenuit 
rotius,  in  Excerpt.  pag.  675.  Pro  evvApy.br  o  *t  ve- 
>,  quod  v<^ii  4.  conientiente  cod.^.  editum  erat,  ve- 
joi  ludicavi  id  quod  ms. Ep.  dabat ,  *  v  r  *p  /k  6  ©•  •  rtu 
k  tot&  quidem  ecloga*  nonnifi  haec  verba  habet  Epito- 
m:  Ilfp)  /t  TflV  «tM^r  t/)W  /j/par  Kotveiviac  "Ecjhtto* 
noti ,  «r  oT«tr  fv  avvapubv)  rt< ,  to4*  «  usylrria  rip^tc 
fyvitrxrrou. 

Tnr  J*i  ffvvavxiav  6>c.  »Quid  fit  evvavKia,  habes  apud 
'Pollucem,  [IV.  83. 1  &  in  Scholiis  Comici ,  initio  Equi- 
>tum.  Euftathius  Atnenaei  fuper  ea  re  verba  defcribit 
»ad  Iliad.  <p'.  a  [  pag.  1 324.  J.  3  2.  ]  Casaubonus.  —  Vide 
Mnnino  Hemsterhusium  ad  Luciani  Dial.  Marin.  III.  2. 
Quod  ex  Semi  Dtlii  definitione  h  ffvvavhia,  htc  declara- 
tur  effe  kyatv  avfJL<po*vl*c  kuot^a.T^<  avhov  k&)  pvBuov  y&- 
At  hbyov  rov  trpovpusho)fovv7o< ,  id  cum  Samuele  Petito 
[Mifcell.  VII.  12.)  fic  videtur  intelligendum :  -nquando 
*dternis  tibictn  &  cantor  cjncbant&i  ccmcentum  etficiebant, 
*ita  tamen  utfolos  carminis  rhythmos  &  fonos ,  ad  quos  mo- 
■dos  fuos  faciebat  tibicen ,  accintrct  &  faltarct  cantor ,  noa 
•autem  ipfa  verba.«  —  »Nifi  defcripferit  ibi  Semc/s 
>(quod  verius  exiftimavit  Hemsterhusius  1.  c. )  ccrtum 
laliquod  ovva,v7\ia.c  genus  in  Sacris  Ddiis  adhibltum.  u  — 
[0  Simi  verbis,  pro  eoquod  editum  erat  fyva.vhia.c ,  uter- 
|ue  codex  mstus  vvvav  Kta.<  dedit. 

'ArTj<p*riK  —  h  r$  AJajjt?  xtywv  Uoiav ,  qjpoWoy  ykp 
'fclnAnTiPHASis  Ecloga,  merum  Augiae  ftabulum.  Ex- 
fpeclandus  vioc  'tip&Khif.  Interea  videamus  an  poftrema 
fic  poflint  emendari : 

» 'HJWn^r  fxdLh!  k 0* t)  ,  vov  yvpic  tcca.ii 
» ovvve vuctrotv  wpofchhpaff  o\<  ff»(JLcuve7*t 
rt  fxctfr*.  — 

Tantum  faic  video :  caerera  relinquo  7o7<  b^vftpKte^ipoic^  a 
Iasaubonus.  —  Ifte  homo  b%vftpKiff7€po<  no^usque  il- 
s  Hercules  effe  fibi  vifus  erat  idem ,  quem  modo  nomi- 
lavi,  Sam.  PETITUS :  cuius  in  hanc  Antiphanis  eclogam, 
[uemadmodum  &  in  alias  obfcuriilimas  veterum  poeta- 
um  eclogas,  ingeniofa  audire  commenta  iuvaret,  fi,  noa 
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dico,  quantum  Ingenio ,  tantum  fctiam  Graed  (ermomsft 
cognitione  ilk  valuiffet,  fed  fi  modo  aliqua  gramrnatkae 
£raecae  fyntaxeosque  notitia  tafhis  fuiflet.  Nuoc  bent 
eft,  fi  ex  fingulorum  verbonun  emendatiooe  aut  inter» 
pretatione,  quae  ab  hoc  viro  proponuntur,  raris  qiribns* 
dam  Jocis  leves  nonnullae  lucis  (cintillulae  emicanc  N> 
bis  in  tori  ecloga  nihil  fatis  liquere,   ultro  profitemur. 

Verf  i.  pro  fl§  rhf,  Pctitus  una\  voce  ff  iV»r  legebat, 
tn  duaH  numero.  Pro  irirrcncu  ykp9  (verf.  a.J  GaUicm 
jnterpres  i virroifcu  yty  corrigit :  cartulafais.  Mire,  fed 
iiio  more,  Petitus  naec  expedivit,  fic  fegens:  r«mr 
l*WT«Tar  yif.  »  Hoc  eft,  (inquit )  Quod  enim  praefeQos  aoV 
ntintt,  cjui  caeteros  in  hac  arte  inftituunt,  m*w  gp  fMs* 
nitli  cecincrint  fynauliam.  u  Nam  quod  verf.  3.  legitur  p«« 
&brru>  id  idem  pro  p*r&trorTfr  accipiebat,  tyronts  intel* 
ligens. 

Inde  a  tertiovcrfu,  reltqua  omtria  uro  continuo  tenore 
fic  vuko  fcribebantur :  Matforrfr  Srr#  Tovr  «uAotrr,  #v 
Tf  «vtm  TiAfT»  4f4fi^Mfr  cvnvyyjuut  etihSt  *4$cut§.  /*- 

%t7At  fk  T'  ctAAut  0*01  HlfvTlltbt  iVTlt  (  £001«  hic  UltCT-      , 

ponunt  ed.  Baf.  &  Caf.)  ov  x*jb  trkhtt  crvtttvtiAr  #j 
trpfbjifjAQotf  ar\n<tlvkT<u  iK**rr&.    Quibus  in  verbis  nos, 
utcumque  licuit,  fenarios  distinximus,  qui  perfpicue  in- 
effe  videbantur.  In  Epit.  tota  deeft  ecloga :  codex  A.  ni- 
hil  ab  editis  discedit ,  nifi  quod  pro  hivTuOot  perfpicut 
hiv  Ti  «eiror   habet,  quod  reftituimus  au&ori;  (nifi 
tamen  hfi  t%  k  «  t  r  o  r  fortaffe  debuit : )  tum  quod  pro  irrvt 
•v  fic  habet  io*T#r  w  absque  fpiritu  accemuque,  ut  pla; 
ne  id  debuiffe  videatur,  quoo  Cafaubonus  voluit,  reS 
X»}i<:  nifi  forte  iVr)  Aoyet/  x*fle  olimfcriptum  fuerat, 
quemadmodum  paulo  ante  in  Semi  verbis:  nam ,  quod 
Pjctito  placuit ,  rrixw  X"fl* »  "}  nemo  facile  probaverk» 
Pro  Tovr  ttvKovc,  (yerf.  y)  rovc  iwhuut  legebat  Pttitus :  tum 
pro  av  Tf,  idem  2t/  Si\  Tu  ve-v.  Porro,  pro  ovhh  r§k§~ 
rS  4fl6f/'*f<tfr,  idem  *vr$  TfpirSi  f4fAAiV«fttr,  quod  fic 
interpretatur :  »Ad  hos  tibiarum  modos  ego  accinebam,  vel 
P  pothis  balbutttbam ,  &  intonditum  aliquem  fomjm  profo-» 
»rebam.  Toootw  dixit  (fic  pergit  Petitus)  ut  puto,  dtqp 
»T§f§7ifffAbt  i)  TtpiTiffjLa:  ita  enim  apud  Pollucem  [IV, 
»83»]  vocantur  /u&»  ouA^if^r. «  —  Atin  tibianim  mo- 
dis  apud  eumdem  Pollucem  [IV.  79«]   memoratur  etiaa 
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quid  fub  Jifaffliiyni  lateat,  id  vefim  ab  ilio  Oedipo 
cius  nobis  aperiri.  Pergk  idem  Petftus:  (nec  errim  alie» 
oum  fiierir,  norniulia  adhuc  ciusdem  kivenra  hic  adpo- 
fuiffe,  quo  per  fe  iudicare,  quaiia  finr,  ii  ex  ledoribu* 
noftris  poffint,  quibus  ipfum  adire  non  licuerit)  fic  igkur 
tUe:  »  Adhuc  aker :  TvrrvyxkryrmihSr  ^rcpi  Affcquebarih» 
nnc  tua  vocc  tibiarum  modos,  ut  ita  pofles  aequabilirer  con- 
acentum  efficere?  Quaerenti  refpondet:  A#r»f.  Laudares, 
»6  inrerfuifles  &  me  audiviffes.  Qutn  &  aBa  iibiforcnt  oblt- 
wBanunto:  tfoi**  <fl  r*  *aa*  ##i:  fi  &  caeteros  nofbvr 
wcsntus  audiviffes :  cuius  rei  caufias  apertt  verfibus  fcquen- 
•tibus.  'HJWrfxlr  ykp  for$  rri^«i/  %*&*  ****  mw^ 
»t#j*  &C  Suavt  namqut  tft ,  carminis  vcrbis  vcrftbusquc  nm 
wcsntatis,  fed  illiustantum  rhythmo  &  numeris,  ac  riWa- 
»rum  modis,  nihilo  tamen  minus  per  vocis  transitam  fr 
nmefodiam  carmcn  ipfum  dignofctre  &  inttUigtrt*  Nam  rvr riv» 
»futr«  funt  tibiarum  modi,  &  numeri  canrilenac,  per 
•varias  foni  flguras  transduQi,  tota  denique  melodia.* 
AJ0w  ( temere  Ai/Svr  ed.  Caf.  i.  &  3. )  /f  Tbr  «t/Abr  «70*- 
nymmummr  •#  *oumd.  »Euripidcs  Hercule  Furente,  [va 

»n«*#t  T#  X*****  tT7«T6MV 

vfJUXwkr  ,  x«f  AI$VI>  cti/AcV.  tt  Casaubonus. 

Alia  eiusdem  Euripidis  loca,  quibus  ji**»r  poeta  A$*+ 
mitCbw  &  AijeW  A##Tbr  vocat,  ijpcarunt  lnterpretes  Hefy<* 
Chii ,  ad  -voc  A^Svr  ts  karrU.  De  cuius  nominis  ration* 
confer  Athen.  IV.  cap.  80.  pag.  188.  noftrae  ed.  &  Pol- 
hic.  IV.  74. 

**?#<?*  Sfiprrirr ,  Sr  JW?  mpirer  tipeTp  rir  «uAimxJfr, 
»Tibias  Phryges  invenerunt  Olympus  &  Marfyas. 
Plinius  &  Clemens  Alexandrinus,  Sintcs  hi^  non  tibias 
rcperit ,  fed  viam  excogiravit  inflandi  arte  tibias.  Adi  ad 
lulium  Pollucem  libro  IV.  cap.  x.  Atque  hic  Sintcs  m- 
rmfhmrt  rk  (d.wrp$«L  irpSrot ,  id  eft ,  pnmus  ad  Matris  Dcum 
facra  tibiam  adhibuit.  «  CxSAUBONUS.  —  Brevirer  Epito- 
ia:  AJ^vr  /•  T«r  «tt/Abr  xaAowit  •#  wotwreu'  inrtl  tdfcvt  rm 
*#f&r  rir  avknriKhr  irpSret  evp$r.  £r  equidem  in  plentore 
opere  malebam  &  /#*f  7  *  p  £  r  0  r  i vprir  T»r  *tf  a.  fed  quum 
snox  dein  fubiiciatur  x*TWVA»*f  rk  puirpip*  mpvrot ,  priori 
loco  variationis  cairiB  haud  incommode  adverbium  wpii* 
r$r  fuerit  pofttum.  Modorum  Olympi  &  Marfyae  me- 
fldnit  PoUux  IV.  78.  Sirita*  memioaem  nusquam  r   '^ 


yfi  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.        p-  fiil 

aecPoIlux,  nec  alius  (quod  fchun  )  fcriptor  pfaeter  D»i 
m,e  quo  ifta  retulir  Athenaeus. 

Kvhimu*  X*0fVir  QvofjLgLfieLt.  (Sic,  non  oro/btctT*, 
(cribitur  in  utroque  noftro  codice. )  —  »  Ava»#ii*; ,  qua- 
i»  rum  fpecies  &  nomina  deinceps  enumeranmr  ,  Jiodbj  o- 
nkiales  dicam  potius,  quam  [cum  Dalec]  cantionts  tibit* 
nUs:  etfi  fcio  ctuAfir  Latinis  dici  ccmct*  jf£ia,  &  cevAttif 
9  Caelio  Aureliano  cantionem  tibiaruwu  Sed  ea  interpreti* 
»tio  confundit  discrimen  quod  eft  inter  fVfr,  fonumhf 
tnmanae  vocis,  &  ctvAiftrir,  quae  tibitrum  inflatu  editur. 
»Erant  autem  Tibiales  modi,  pro  diverfitate  argumenti, 
»  diverf*  K  #/u  o  *  9  eft  ille  tiburum  infiandarum  modus  9  quo 
»utebantur  quando  ibant' comeffatum:  qua  de  re  multa  ob* 
»fervamus  alibi.  Idem  fentiendum  de  caeteris  «vAn*f* 
»  appellationibus.  De  gingra  didum  eftlibro  quarto.  [IV. 
»174.  f.l  Hefychius:  rivvpor  *vAi»/Kei  ti,  Shrtj  himyiy» 
nypot :  ficribe  >i»/wtr.  De  Tetracomo  audiamus  veteres 
«potiusquam  interpretem.  TrroouM/uof*  (verba  Hefychfi:) 
»ii4\of  rt  vvf  bpyjmi  irt troifi/ufror  9  «V  'HpctsAfct  bwtrhuw» 
nUakti-To  <Tf,  TfWape*  xaw/oi.  Appellat  /ufAo*  quam  No- 
»fter  cLvhnfftw:  quia  mifcebatur  in  retracomo  cantus  ctun 
»tibiis.  Similiter  rioAf/uiftor  Athenaeus  fater  ctu  An/uctT*  rc- 
acenfet:  Hefychius  vocat  /ufXor :  utrumque  rede.  Ei* 
»dem  ratione  'H<ft)jtdv/uor  Athenaeo  eftourAiwr:  Hefychio 
nyirof  tffie.  EtMothonei  fjgpmmatico  eft  faltationisgenus: 
»[Noftro]  modus  ubialis  curh  faltationc  cani  folitus.  Et,  ut 
»redeamus  unde  fumus  digreffi,  Tirp&Kv/Mr  a  Polluce 
»[IV.  99.  &  105.]  inter  faltationis  fpecies  refertur,  ficut 
»&  Jtrior/uor  &  (jLotkip  :  unde  autem  diftus  fit  trtokxuuMs 
vquaerit  Pollux  eodem  loco.  *E7i^ctAAor  in  Excerptis  eft 
viirkptvkof.  Sic  mox  in  iisdem  [pag.  621.  f.]  ^ctiMo^opi 
»  fcriptum  ,"  pro  cpctAAo^pci.  Euttathius  fViVpctAAor ,  reflc 
[  Et  nofter  cod.  Ep.  refle  oVi^ctAAor ,  &  q>ct*Ao$op.]  »Non 
»eft  obfcura  nominis  ratio.  Xoofftr,  apud  Hefychiufl 
»eft  Xoo§7ov  otvAii/uct  ti.  At  KctAAirixor  eidem  faltationis 
»nomen  eft.  Iungebantur  nempe  tibiae  cum  faltation*.  S*c 
»ille :  KctAA/rntor*  flJor  bpyjnftotf  M  tjT  tov  Kfpjgfpov  ir*- 
nyoryu.  Fuit  Suinnis  genus  cantionis  &  faltationts,  atque 
»ut  puto  etiam  ctvAnrfoK,  pyrrichae  adhnis  :  roilitufl 
»  nempe,  &  ori/vToror.  [  vide  pag.  630.  b.  &  c  ]  Skinnotyibt , 
»quae  hi  recenfetur  inter  cuJAmretf,  quid  diftaret  a  /<#*• 
»«  parum  explicant  veteres*  Erat  fortaffe  non  miiiuftf 
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9*$KHfif,  fed  ln  circulis  &  ftadonibus  coaflae  kominum  tur- 
*bac  ufurpari  foUta.  Species  eft  aut  pars  comi  ubialis  il!e 
»modus,  qui  hk  dkitur  $v/»*o*7*br  x«)  xoowifaoor.  Nart 


ococnilTatoiresinverecundi,  cum  incaJuerantvehementius, 
•forcs  pulfabant,  tibias  fimul  inflantts  convenienter  ei  quod 
oagebant.  [Hiac  dijpoiftoiYOtfr  adpeHar  Pratinas  poeta  di- 
rhyrambicus,  pag.  praec/d.]  »  Eiusdem  argumenti,  fed 
•remifljor  moauseft  w*p*K*civ*tovpo¥.  [apudPlutarch.  in 
Arilatorio.]  »Qui  eft  xrifubt  in  noftrishbris,  apud  Eu- 
iftachium  xiw/ufcf  per  » .  Sed  Hefychius:  KrirpoV*  uffxor 
•ti  xfitfio»  *uAo£ufror.  [Idem  valet  xrxo-ub*'  &  xnrpoV: 
(ed  xrirub*  cum  editis  &  Hefychio  agnofcunr  etiam  no- 
ilri  mssti  ambo:  item  Pollux  hb.  IV.  feft.  100.]  »  De  mo- 
•tkoae  confule  comici  veterem  interpretem.  «  [ad  Plur. 
^79.1  Casaubonus.  —  De  plerisque  iftorum  modorum 
sonfuli  item  Poltux  poteft ,  &  eius  tnterpretes.  E  vetet 
ribus  omnia  collegit  digeflitque  Meursius,  in  Orcheftrav, 
Sve  i>e  Salrationibus  veterum.  In  nominum  feriptura  nil 
rariant  librt  noftri ;  nifi  quod  pro  jSot/xoAutruV  ,  cum  bot 
ioco  ,  tum  pag.  619.  a.  in  Epit.  povx&aapAt  fcrihitur ,  quod 
Inde  etiam  Euftachius  habet ,  ad  Uiad.  r\  pag.  1213. 1. 13. 
Sic  8c  EtymoL  M.  pag.  208.  1. 9.  Sed  0ovxoAM*74b*>  cum 
editis  &  msto  A.  tenet  Hefychius.  Tum  vero  ubi  apud 
Noftrum  nude  rb  «vTb  k*\  xpovrii.  editum  erat»  ibi  Tb  oT. 
«vtq  &c.  dedere  membr.  A+ 

A  D    C  A  P.    X. 

Kori  oSfSV  flfoofJLctri&f  -  -  'iputTof  &c.  nDeinceps  em*- 
»merantur  pfiif  wofjLecaiat ,  apptllationas  cantus  variat.  Pri- 
»ma  eft,  jjGCfltiof»  h  ivtuvhio*  xoiAov/uf  r>- ,  tw  trttok  totW 
nkxirovt  yfor.  Eadem  cantio  8t  faovnaiot  di&a,  &  oVi- 
»rorrof9  aufiore  Hefychio.  Si  fcriberemus  WatrKouof  9 
»eflet  eadem  fere  nominis  ratio,  ac  rov  ^uctior,  nam  iu£r 
»eft  AfTAfFr:  [vide  Interpp.  Hefychii,  ad  voc.  '^ouor.] 
»etfi  videtur  Athenaeus  noluiffe  vocem  ifjLoios  inde  effe 
»  derivatam.  Manifefta  etiam  fit  ratio ,  fi  fVaxTaiof  fcri- 
rfbemus:  ab  ea  quae  dtcitur  poetis  etxrff  Cerealis,  id  eft, 
»farina.  Exemplum  g*riMPx/ou  ftve  molaris  cantilenae  ex* 
»taf  apud  Plutarchum  in  Convivio  &piensum  hoc : 

»vAXf|  UVhAt  ihsiV 

z4 
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*x«i  yh+  TbrrtuAt  ItAtf, 
tffitymKAf  Mrrvh*rm,t  jtWixttW. 
»Sunt  audores,   qui  mmatam  camileoam  propriam  fcn* 
»bum  fuiffc  4if«M  /umritntihus  ,  quod  Graeci  oicuilt  qpfft 
»CaJIimachus: 

*> 'Af i/#i  jut)  *•«/  rir  &r»r  vJWrrytr  ^utitr. 


Apud  Athetiaeum  hic  non  K\^<tX%t%  fed  *lp*xitr  ie*4 

fendum  cenfuit  Ilgenius,  in  Disquifitione  de  Scolionm 
oefi ,  pag.  xxni.  Quem  omnino  de  varits  camilenanna 
generibus ,  quae  hsc  commemoranmr,  confulutffe  iuvabib 
waph  tovf  hhir&ot  rede  tenent  mssti  noftri  cum edhit: 
auinus  rede  wtp)  rtvt  kktrpvt  editur  apud  Euftath,  Iba€ 
**•  pag.  i»i).  J.  11.  De  vocab.  *K$i*t  paulo  poft  dt* 
cemus. 

»  Subiicit  Atbenaeus :  wett  km\  rm  ^uia/JW.  Ifuthk  t 
stlrri  traph  AufiMn  o  roVrtf ,  x*)  rh  tVipfrpe  rir  Aas» 
»T»r.  («Arr»r  cum  rircumflexo  in  ultimi  habet  EptL  tt 
Euftathius  loco  mo*  cirando :  fed  *  xs t tr  r  penacuce coe* 
tur  cod.  A.  cum  editis. )  »  Falluntur  eruditi  viri  qui  rfr 
vrrtr  hic  [cum  Dalecampio]  in  ea  ficnificatione  acci- 
»piunt,  quam  vulgo  apud  Homemm  habet  &  alios,  pro 
nrtditu  in  patriam.  EuAathius  f  ad  Od.  v'.  pag.  724  fub  fiiv] 
tpoftquam  Athenaei  hunc  locum  defcripfit,  fic  vocem 
»explicat :  Atyti  Ib  rotror  0  pinrmp  irr&vlU  §6  rtr  'Op* 
vauttr  xtt)  o~vrwfii»,  «aa«  Tirn  Ja/poroe  t*-ipvAitr,  Jfcpof* 
»  rir  oVAf  T*r ,  oV  juti  Lvvorrof  ixiyrro*  ov  wujpmrvuver ,  »t> 
»*riptr.  Id  eft :  Significat  virrot  m  hoc  Athenaei  loco, 
»non  quod  apud  Homerum  &vulgo9  fid  molaremauew* 
ndam  Dtum,  molitorwus pratfe&um ,  ^/i  6»  Eunoftus  dio> 
»$ur:  indeefi  rtVripor.  Haec  Euftarhius.  Sed  de  voce  rr*< 
v  rrifetr  quod  ait ,  recle  accipe :  nam  apud  Poeram  rr* 
wartpm  JifAMp  nihil  ad  hanc  aidionis  roVTor  fignificatio» 
»nem :  fed  fignificat  &  mmpw^ppp ,  uc  explkant  veterefc 
»  Eft  &  hhnalis  inter  Certw  cognomina ,  ut  Sito.  Vide  aV 
»bro  decimo.  [X.  416.  b.  ibiaue  not.  conf.  III.  109.  a.  fc 
ibi  not.]  »Pro  Mputrpa,  rir  *AfT<i>r,  legitur  apud  Hef^* 
•ichtum ,  rir  fUtt/poir:  ideft,  qui  efficit  ut  farinac  mtn/mr§ 
»ftt  cumutata  u  Casaubovus.  —  Iftud  apud  Euft^fhiwa>i 
Ttr  s^tftr  rm  kHrrir>  latintt  vtrteos  dodus  Animadverr 
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or  mtoihorimu  pratftBwn ,  videtur  tSt  &Afr«r  derivaffri 
iog.  •  kki-rnt  vel  «Arr*f ,  quod  poffit  moiiionm  figmfica* 
t,  quemadmadum  i  kk§rtir  moiitrix  dicitur.  At  licet  6m> 
linimim  noftien  cum  apud  Homerum  tum  apud  alios  rm> 
eriitur;  masculinum  tamen  illud  nec  apud  veterem  av» 
torem  ullum  facile  legas,  nec  ab  ullo  Grammaticorum  ad- 
ontum  reperias.  Euftathius  ipfe  quidem  iftud  rit  **#*• 
m  (quemadmodum  cum  Athenaei  Epitomft  ille  fcripfit; 
ro  quo  redius ,  ut  videtur ,  khhmt  habent  edd.  cum  ms. 
f.)  non  alker  accepiffe  videtur  ac  Hefychius,  qui  (m 
oc  V**jfc )  rm  kkivpttt  fcribif.  Cene  &  ipfe  paulo  ao* 
i  verba  a  Cafaubono  recitata  (  ad  Od.  i/.  pag,  714.  lin. 
IL )  cx  Paufaniae  Lexico  haec  verba  adponens ,  kxwrtk* 
H  9  mi  tW  kflb*  khrrbt  &awt«*  ,  perfpicue  intdligere  de- 
«it  9  tW  «a*  tIt  idem  ac  t*  «Atvptr  valere.  Idemque  Eu- 
■thius  ad  Od.  *'.  pag.  9.  L  45.  ex  Lexico  quodam  Rhe- 
Mrico  haec  verba  adponit,  Hefychii  verbis  fin  voc.  Eff» 
irrar)  fimillima:  EtWror  dtW  tirifwAftr,  /#«tvr«  iq** 
pr  t\  pfrpor  (  tW  tjrijjutrpr  Hefych. )  t£t  fcAtvprr.  Vo- 
tbulum  i  tUrrtr»  rrS  kk4rtv9  in  Leiicis  vuleo  expoai 
mmtmmtiao9  mo/t&rm,  ipfs  mokndi  a(6o,  citato  Plutarcho 
n&ore.  Et  fic  haud  aubie  accipiendum  apud  Noftrum 
Milo  ante,  ubi  de  V"?  vel  iwtpvki?  tff*  agitur,  8r 
mpkrwt  kktrmn  (inter  moiendum)}ltt.  Fariiu  vero,  t* 
A«T«r  ffive,  ut  apud  Hefychium  fcribitur,  «Arrfcr) 
er  m  vocalem  alias  dici  folet.  Itaque  ad  ifta  Athenaei  ver- 
a,  umi  rk  iwi(i$ rmt  rSt  khirmt  adnotavit  Corayus: 
Forte  JtAsT»? ,  quod  eft  fynonymum  vocis  *A*/f#r, 
fmrbtae  fc.  tritictae :  de  quo  vocab.  confulendus  Foefips  ia 
•Oeconom.  Hippocr.  u  —  Idem  vocab.  «Atrtr  eodem  fi- 
;nificatu  occurrebat  apud  Noftrum  ,  XI.  500.  f.  in  Rhin- 
konis  poetae  firagmento.  Sed  perinde  fortaffe  &  r\  *At- 
w  vel  ctArrW  &  rb  cttonot  dixere  veteres.  Vocabulum 
Urrtut  quis  veterum  (  quod  aiebat  Cafeubonus)  pcr  «*p- 
rmfipm  expofucrit,  non  potui  rcperire.  Apud  Heiychium 
tft:  HtmrrqAnr  tLmpof  ,  x«)  rh  tyutj*.  Apud  Suidam ,  inNr- 
mr,  eft  Norripor,  t^  iXw.  Item  apud  Euftath.  ad  Iliad. 
J'.  pag.  162. 1. 20.  &  ad  Od.  «'•  pag.  9. 1.  41.  rbmp*  Uta» 
im  vel  ^ofut,  Tb  i<Tt». 

a  /i  TaJr  irrmtf/yvrrmt  f$n  i  A 1  r  •  r.  »  T#/am  tauntium 
■  ctqp/bM*  tAmrui  omnibus  Athenaet  codicibus  nuncu- 
ipctar  ;  Ad  melius  in  Epitoma  «lAirtr.  Cavt  «utena 
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n  confundas  tuKtvov  cuius  hk  ex  Epkharmo  fit  mentio, 
»aliorum  fcriptorum  aoliho :  nam  illi  aclino  [dequomox, 
pag.  610.  d.]  »nihil  commune  cum  textoribus:  fed  rriftb 
wcuiusaatn  cantilenae  eft  nomen,  ut  in  verfu  intercabri 
»apud  Aefchylum  in  Agamemnone :  [w/I  123.} 

wAiAlKOK,    AlKtfOV    Strri'   70  <T*  fV   VULeLTO}. 

vEuftathius,  de  Zi/10  &  <**/*«(>  cantilenis  dispurans:  [rf 
Iliad.  r*.  pag.  1223.  1.  11.]  »'H  (amvtoi  i%  'EmxAflcttv  Xr* 
»  ortt  iOgAwtftf.  T^r  kihtvov  oJShv  tvv  hTovpyovrr&t  tlfou,  m 
»  7or  A/Vor  70  jtvpjor  iyKiirteu  rp  ^tixirfi»  |8otfc\fT*i  ,  kMb 
»70  kipov.ii  CASAUBONtfs.  —  At ,  quum  longe  diveriui 
effe  hanc  cantilenam ,  quae  ihtvo<  hoc  loco  ex  codfcuft 
plenioris  operis  fcriptura.  nominatur ,  ab  ill6  ttifJfpp  CtP- 
inine  ,  quod  paulo  poft  mcmoratur ,  intellexiflet  vir  do» 
dus ;  haud  video  qua  caufla  indu&us  Epitomae  fcriptn* 
ram  a,ihtvo<  hic  praeferendam  alteri  cenfuerit :  nam,  Eo» 
ftathium  eamdem  fcripturam  nonnifi  ex  eadem  Epitoot 
haufiffe,  id  quidem  nimis  certum;  adeoque  illius  tefbmo- 
nium  nullum  novum  momentum  huic  icripturae  addert 
poterat.  Scripturam  per  t  vocalem  infigni  cum  veri  fper 
cie  defendit  Ilgenius,  Disq.  de  Scoiior.  Poefi,  pag.  i& 
ita  quidem ,  ut  gemina  a  litera  fcribi  debuiffe  cenfeat ,  •** 
Airo*,  ab  iv  &  Airor,  ut  carmtn  figniticaretur  delin&i 
quo  &  refert  idem  Vir  do&us,  quod  verbum  gAAtriw apad 
Suidam  vfAftZ  exponitur.  Monuitque  infuper ,  iam  Home- 
ri  aetate  ihhivovc  eiusmodi  videri  id  ufu  fuiffe ,  quum  Deae 
a  poeta  inducantur  inter  texendum  canentes,  ut  CaJypfo, 
Od.  •'.  62.  &  Circe,  *'.  222.  coll.  226.  Pro  ttTovpyovrro+i 
quod  conientieme  Epitom&  re&e  editum  eft,  temerejrro* 
povfToiv  fcribitur  in  ms.  A.    In  eodem  vetere  codice ,  fin- 

Sla  cantilenarum  nomina ,  quae  commemorat  Deipno- 
phifta ,  in  ora  libri  nods  numeralibus«f,  $\y\  6lq.  hk 
figniunrur. 

i  ft  TciX&ftovpyvv,  bvKoe.  Nil  mutant  libri :  &  ex  Epi- 
tomi  habet  etiam  Euftathius  ad  Uiad.  v\  pag.  1123.  L  icx 
jovAor ,  h  rSp  rctx&novpy&v ,  «  tpiovpySf  :  ubi  pomemoft 
vocabulum  ex  Scmi  Dclii  verbis  (  mox  dein  apud  No- 
flrum ,  lit.  c. )  defumtum. 

Tefc  Ipkyn&jtt  r<vr  Kptdaiv  &c.  » Ait,  rk  fp&yguLToi  tof 
»  KpiQSv  avta  Kad'  ctvTk  vpornybptvov  kfAAkaf.  Alii  [afi- 
»bi}  fcribunt  «/x*AAcif :  inde  uuetwo^tTnpo^  apudHomP' 
nrum  &  Theocritum  :  utraque  >a«9»  in  optimis  libris»* 
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Casaubonus.  — -  Apud  Athenaeum  in  fcripturam  <luJl- 
dms  confentiunt  noftri  mssti  cum  editis. 
.  9  Sequitur ,  evfntpotetevToi  <Ti ,  x*i  e*  roxxSy  plttt  yg- 
»fifjLS9ct  ftPTfjLnv,  ovkov<  ka)  iovxovf.  Appellarunt  ovKov<% 
vranquam  'ixovs ;  nam  ex  pluribus  manipulis  fiebat  unus. 
nw>o*x  vel  a  rorto  vimine  quo#conftringebantur ;  nam 

•  ovKjtt  eft  rb  evv  t  fTpafjLfj.it  oy.  id  vinculum  veteres  etp«A- 

•  xut ,  pofteriores  ovxbfirot  dixerunt.  At  iovxot  appellati 
»taices  ifti,  inquit  Euftathius ,  [ad  Iliad.  <r'.  pag.  1221.  L 
»6. 1  iroo*  ofjLoiimttL  laox  »  tov  kolta  rht  n&nv  iovXov  it 
w.rtf  Wfoff&rots ,  S  tov  ^roAvaroJW  {uvyiov  n  fik  Tb  ifv&t 
wd€  •a£t»t*.  In  totum  quae  fimbriatis  fimilia  funt,  mvAoi 
«Graecis  dicuntur.«CASAUBONus. 

.  m)  tw*  AitfJLWTOA  &c.  n  Cerercm,  inquit ,  vocahant  oTifJLtt 
nXxint ,  {ti  J«  'Ioim*.  CA/oo*  cognomine  colebatur  in  At- 
^tico  agro,  ubi  fuiffe  fcribit  Paulanias  [lib.  1.  c.  22.  p.  51.] 
hAmpbt/m;  itfot  Xaoik.  Idem  fcriptor  cupientem  fcire  eius 
*cognominis  cauffam ,  ad  facerdotes  reiicit :  quae  tamen 
»  magis  eft  anceps,  quam  obfcura.  Eupolis,  Maric4 :  [  apud 
SchoTiaften  Sophoclis  ad  Oedip.  Colon.  vs.  1600.  edit. 
Brunck.  aliis  1671.] 

nnpioy  Xxbo  ArifJLHTpt.  — 
nSophocles,  Oedipo  Coloneo: 

»T&  S*  tvxxbov  AhfjLviTpoc  ti<  fVo^of 

n^etyov  fJLOKovffai.  — 
&  Multa  ibi  Scholiaftes.  «  Casaubonus.  —  '1 0  w  A  A  com* 
mode  edd.  cum  accentu  in  ultima ;  ut  \nra ,  2it£>  ,  &  his 
fimilia.  In  membr.  A.  vero  '1 0  v  k  »  penacute  fcribitur. 
ln£/;ir.  dcfunt  ifta  verba:  quareetiam  ignorat  Euftathius. 
it  o  Tofy  oui>  twV  AnutiTpof  svpnfJLecTm.  Sic  refte  ms.  v4. 
non  it  t  b  toik.  Idem  valet  b'fl$v,  quod  habet  £/wr.  Mox,  ubi 
editur  ovxovs  KaKovat ,  Kai  iovkqv<  ,  ftifJLnTpovKot  k*1 
MMXKtovKot,  eft  Casauboni  Animadveriio  haec:  »Lego, 
»  ut  orationi  confulam  &  veritati :  01  *  v  r  0 )  juci  A  it  /x  w- 
»to/ 0 u  a 0 /,  jut)  Kctxxiovxoi. «  —  At  nihil  mutat  vetus co- 
dex  X  £t  fic  concife  interdum  loquuntur  Grammatici : 
ut  non  magnopere  opus  videatur  adie&is  verbis  oi  avroU 
Etiam  ^n/jLnTpQvxot  tenet  idem  cod.  A.  abs<jue  iou  in  me- 
dio :  nec  ita  male ,  voce  ex  AnfAtiTnp  &  ovxot  compofiti. 
A»(jLnTpiovxoi  quidem  (  ex  Aw/u»'it«p  &  iovxot )  Euftathio  di- 
cuntur,  ad  Iliad.  9'.  pag.  1221.  L  8.  nempe  rurfus  exEpi- 
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tom£,  ubi  fic  :  Ik?  x*>  mvam  ,  *it  rhr  Aqurrp*  *****  mij 
Awf4MTfitv?i9i9  mm»  MAAiMAM.  Vocabulum  wmt,  or  canmmf " 
nocoen ,  non  adnonvh  Breviator.  Ncc  apud  Pottocem  w» 
A#r  vel  tvKrr  carmen  memoratur:  fcd  inrA«r9lV.  53.  itai' 
I.  38.  obt  diferte  ettam  monetor,  effe  kymmm  in  Catrm. 

x«),  iIaottv  «/A#r  mt^ar  Sr#,  SivAirfci.  Cum  noll 
disrinAione  interpofita  vulgo  fcribercrur,  m)  whAtwi  «J- 
a*t  o^c  nos  jw^  m>  cmm  intetpofiiimus ,  &  flAmmr 
maiuscula  initk>  vocis  litera  fcripftmus,  quo  iodkareaai, 
cootineri  iftis  verbis  preces  ad  Cererem  dirigi  vulgo  fofc- 
tas.  Nempe  ftc  abrupte  Grammatici  ufitaas  ofim  forma* 
bs  adponere  folent,  in  quibus  jpofita  ea  vocabula  enarv 
quorum  vim  rationemque  iHi  tnterpretari  vohior.  Vcml 
ifta  reperens  Casaubokus  tn  Animad  verfiooibus ,  doopo- 
ftrema  fic  fcribit,  «vxtf  m:  confulto-oe,  an  cafo,  m>" 
fcio:  illud  video ,  ut  io  ediris,  fic  &  in  utroque  noflro 
msto  &  apud  Euftathium,  penultimam  formulae  tlliusvo» 
cem  mvxor  fcribi ,  non  «vAtr :  nec  vero,  cur  folicitemrci 
fcriptura,  quidquam  caufiae  video.  De  voce  m  monmt 
Casaubonus:  nAnriquum  erat  verbum  Um:  cuiuspoft- 
»ea  locum  obtinuit  mfu.  u  —  Nempe  perperam  m  om> 
leni  fpiritu  fcribebatur  in  editis :  de  quo  errore  mooett 
Animadverfor  voluit.  Rede  vero  m  ms.  A.  &  Ep.  &  Ett- 
ftathius.  ln  noftro  ms.  Ep.  vero  fuperne  adpofita  Dtera  t 
(cum  hocaccentu)  indfcare  videtur  exclamatiooem  ii,/o: 
quae  tamen  aKena  efle  ab  boc  loco  videtur. 

iAAo$  fh  &c.  »Cum  paulo  ante  dixerit,  efle  imlmm  rhw 
»raA*rnvfiyS* ,  deinde  ex  altorum  fententra  manipulonm 
wvutorihus  attribuiflet ,  repetit  poftea  id  quod  prius  dixe- 
m  rat :  «aaoj  ti  qmstr  iptwfyZr  ttrat  rtlr  ffir :  imium  nem* 
»pe.«  Casaubonus.  — -  At  non  fuo  nomine  haec  rtpe- 
tit  Athenaeus :  fed  poftquam  primum  Tryphonb  verba  de 
variis  cantilenarum  modis  adpofiierat ,  deinde  adpofutt 
quae  fuper  eodem  argumento  Semus  Dtlius  fcripfit. 

M  n  rmr  rtrt§ voveir  <&&),  ««r«4«ifft«Ai»rar  bn* 
umfyrrtu.  »De  nutriadarum  naeniis  9  quae  bic  nomioan» 
»tur  a«r«|9«t/x«Ajf*fK  9  difium  affatim  ad  TheophraAeai 
»NotationesMorum,  capite  v§ft  AaAf«r.  QuintiKanus  B* 
»bro  I.  cap.  10.  Chryfigpus  etiam  nutricum ,  quat  adhikmtmf 
»  infanubms  ,  alUHaiioni  fuum  qnoddam  carmen  affiput. «  Ca- 
SAUBONUS.  -  Re&e  *m,rm(Uv*mAmT*t<  edd.  ubi  mendom 
umvrupammA.  uterque  codei  mstuk   Io  mmm€»9  quod 
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ibeot  veteret  tnembranae ,  nil  aliud  nili  rtrtfwfSr  la* 
re  exiftimavi. 

%/iu)MTttK  lipAit  w  fV 'Efiyinf ,  8$ **)  'AaJ» 
r  Atytvrir  fjMr.  »Pofitum  eft  f  pro  *f,  cum  additur, 
Hr  Xi  xa)  f»  T«uif  i«p«ir  w  IV  fytyirv :  nam  «i*p*r 
oceJligit.  Multa  ita  fcripta  in  libris  Gloftbgraphorum. 
Lt  in  Pollucis  libris  j  [IV.  55.]  $*7*«  t«St  aSpair  *■/*♦>- 
tfurar:  male.  [Hodie  ibi  «f'<vp«i*  editur.]  Re&eautem 
ruditUCmus  Leopardus,  «r  **)  aaiiti  r  [pro  meo- 
[b«vAiiTfr]  »Afyovrir  ^Mr.  Vaeillis,  qui  tanti  viri  ob- 
srvationum  teliquos  decem  libros  nobis  invidenr.u  Ca- 
jbonus.  —  Perperam  in  edd.  teput  cum  afpero  fpi- 
1  fcribebatur :  pro  quo  refte  Cafaub.  in  Animadv,  f##- 
r  pofiiir.  Nec  vero  hic  folum  primd  vocali  brevi  fcri- 
ar  id  vocabulum,  fed  &  apud  aophoclem  inOed.  Tyr« 
»64.  ed,  Brunckii,  ubi  diphthongum  «4  ipfa  metri  ra- 
refpuit :  eiusdemque  fcripturae  veftwium  fatis  chrum 
rocab.  p$ri*po*  fupereft.  f*p*  etiam  (cribitur  apud  Hf> 
k.  in  *hkiirt$:  ut  Suidam  taceam  ,  cuius  glofla ,  '&#*«• 
wtit  S  f*fT*# rit,  ex  Scholiafte  Sophocl.  ad  Oed.  Tyr. 
S4.  (aKis  1287.)  du&a  eft  ;  quod  KiiAerum  fugerar. 
eterum,  ut  multo  frequentior,  fic  &  probatior  uti- 
e  vocabuli  illius  fcriptura  per  «j  diphtbongum  eft.  Con~v 
endus  autem  fuper  noc  loco  prae  caetens ,  quem  Ca- 
bonus  merito  laudavit ,  Paul.  Leopardus  ,  Emenda- 
n.  lib.  VL  cap.  14.  9E»p*i  autem  hic  non  de  quibuslibec 
U£s  intelligi  debent,  fed  defeftis  illis  ditbus,  qui  in  £/*- 
tfr  honortm  (quae  ex  arbore,  fub  qua  patris  Icarii  ca- 
rtr  invenerat ,  fefe  fuspendit)  Athenis  agebantur :  quo 
ftfto  videndus  Meurfius  in  Graecia  Feriard,  voce  Am£- 
:  Potterus,  Archaeol.  Graec.  lib.  II.  cap.  19.  &  Hefy- 
i  interpreres  ad  voc.  Ai«#p«.  '\kiri*  &  ipfa  Erigo/x  di- 
eft,  ab  erroribus ,  quibus  discurrens  cadaver  quaefivit 
rrfecYi  patris ;  &  camtn,  in  illius  honorem  cantari  fo- 
m.  In  Epit.  defunt  omnia ,  quae  de  hoc  cantilenae  ge- 
e  bic  leguntur. 

1  &$tf*po<.  PolluxIV.  55.  Jfr  <T«  mm)  oLhnrif  $*>ut  r*U 
put  vpcfqLfbfjLiWiQeoiapov  voitifia.  r$u  K9ho<p*$iou. 
IbuL  kiy$rai  <fs  ytvMut  r  p  v  9  5  v  ritm  »  Ne  errent  ty- 
wes  in  fubie&is  verbis,  hiy$i<ti  t\  y$tiffat  Tpvyctt 
1  * ,  i(  «x  ric  tqiwick  /»Aor  icrL  Legendum  eft  enim 
tv^BTBf ,  aut  literi  minusculi  r  p  v  $  *  9  ri$  f  e&dem  fen- 
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td  pac.  6i8.d.  Sed  de  Uno  praeferrim  videndus 
tus  IL  79-  &  interpretes  Homeri  ad  Uiad.  #'.  570. 
oue  quos  laudavit  itiifterus  ad  Suid.  voc.  Mrsr,  &  Ht- 
lychii  interpretes,  voc.  Awor.   Adde  Conooem,  Nanau 
Zix.  &  /^r/iii  Disquif.  de  Scolior.  Poefi ,  pag.  1  j  (q. 

§V  tvrvyv  \l  oa*  $ ,  JutTit  ror  IvpwUnt.  Cun  fifMf 
effet  editum ,  monuit  Casaubonus:  nScribendum  jma» 
»*r  ji ,  ut  apud  Euftathium  [  ad  Iliad.  r1.  pag.  11*3.  L  91] 
»  &  Breviatorem.  At  /uoA*ror 9  tfapocu  vel  camor* « 
poAv-f ,  doridi  nominis  form£9  fcripu  praeeunribus  vc 
ltoembr. /f.  Videntur  ifta  verba  IV  tvnrxjH  poA*f  echofl 
cantu  quodam  apud  Euripidtm  duda.  VocaJem  «  racenDOt 
aliquis  librarius  cum  0  permutavit:  cuius  confufioois  iM| 
fcqucntia  exempla  oblervavimus. 

A  D    C  A  P.    X  L 

KhktfyH  -  —  fbfjun  tuOiHtimi  tinl.  9»#)r,  ftffc*Y; 
"Hoi^orf/of.     Nomiam  cantiontm  in  veruooe  latinft 
DdUcampius,  fic  di&am  eiiftimans9  quod  effet  »1 
»legibuscompoiita*<c  Quem  locum  inanimadverftm 
feriit  Cafaub.  At  ropior  oUSk  eft  paflorak  carmuu 
mus  Rhod.  I.  577. 

-  J  W  t'  o7o*i  ir«too<,  rvpryyi  Kuyotf 

K(lXk  ftf  Ai£o/bLf  W  VOfJLiQP  fAfAOf  l   — 

jd  eft,  TN/ucmor,  ut  ait  vetusjnterpres.  Simtlittr 
das:  Nopior  pfaor 9  to  it  t?  rofcJ  f/o4ufw.  Caeterua 
phanidm  illam ,  illiusque  carmen ,  praeter  Athenaeua 
quem  ille  dtat  Clearchum  ,  nemo  veterum  novit.  / " 
^ffour  cum  editis  tuetur  ms.  Ep.  Dein ,  ubi  legebatur 
Atyopffovr IfQvc  fpbfJLQVf,  adnotavit Casaubonus : vUI 
agam  lubens,  it  pvtor  firoti  Toir  Afyopfrovr  lovr  M 
npLQVt.  lus  noti  errores  per  omnes  fere  orbis  plagas.  is» 
»  men  'Irwr  libri  fcripti. «  —  Etiam  noftri  ambo  Iroir  w 
nent:  fed  haud  dubie  vagam  Io,  non  ho%  dicere  voka* 
rat  CUarchus :  ad  cuius  lcriptoris  mirum  &  hyperboEcaA 
loquendi  genus  pertinet  hoc  quod  ait,  mtras  pdmiastrm\ 
ras  tfft  lus  qui ptrhihcntur  trrorts ,  fi  cum  huius  curfibuscts» 
ferantur.  pvfcr  h.  1.  dixit ,  pro  eo  quod  aliis  Aioor  Scrnt] 
Graeci.  velut  paulo poft,  p. 620. b.  tntSf  refte  dedit tnxfyl 
'   *p*€*.yQQWQf7&<  fl£p(jLQt.  Ad  editam  olim  fcripnirail 
lipm  adnotavit  Casaubonus  :  »  Borcum  Hefychiiis  **•! 
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•  bus  locis  Bormum  nomimt.  hSpuw,  ait,  Spwoy  M  Bap* 
•pov  rvpytnTTov  hUfioLvfvpov.  Accedit  jfcriptura  Excer- 
fcptorum,  ubi  Borbus  appellarur.  jS  &  p,  ut  fcimus,  [ob 
TCurarum  fimilitudinemj  npaffira  permutantur.ee  ■— Heiy- 
duo  accedit  Pollux,  lib.1V.  {4.  Boyiptr  <fi,  Mapvoivtvrmp 
y§mprySv  cjt*{u«a  if  hiyvinimv ,  u*tvipmt.  Idem  nomen  eft, 
Baeutr  &  BmptfMt :  nifi  apud  Pollucem  ipfum  bopuo*  de- 
buerant  fortaffe  librarii.  Et  agud  Athenaeura ,  quum  BtpQm 
quidem  codex  Epitomae  ,  B«y  jSor  vero  ms.  yf.  exhibeat , 
uterque  haud  dubie  hmpuop  debuit. 

I  frxIfyfTA  19*  vtmp  hyuiftipxi.  n  of^otfrdrtvfiti  hic  eft  > 
mcorrtpium  m  Nymphis  dispandjfc ,  ut  Hylam.  Id^o  Hefy* 
wchtus  Nu/ut^AnxTor  dicit.  a  CasauBONUS. 

i  *rap*  Aj^v9t/ok  xoLhovutVQf  M  « r  f  0  oj  r.  Cum  M*t#t*r 
eflct  editum,  monuic Casaubonus :  »M«rfp»r  melius, 
»cx  aliisfcriptoribus,u  —  De  Manerou  videndus  prae  cae- 
itrit  Herodotus,  II.  79.  tum  Plutarch.  de  Ifid.  &  Ofir.  T. 
ILOpp.  pae.  357,  denique  Hefychius,  Suidas,  item  Pol- 
Jnp  L  c.  Quorum  apud  plerosque  Motpipmt  penacute  lcri- 
bitur,  apud  omnes  vero  per  0»  longum :  &  •  habear  et- 
iaa  apud  Athenaeum  ambo  noftri  codices ;  fed  accentum 
in  antepenultimft  M*rf/w  ,  ad  umilitudinem  Atticae  nomi» 
oiun  in  m%  forma*. 

A  D    C  A  P.    XII. 

Ovit  k**xirrovTo  &c,  Miro  abfurdoque  commento  ver- 

bm  ifta,  usque  ov«fi  fa-\,mfo),  tamquam  iuftus  aliquis  ver- 

fus  adponebantur  in  ed.  Caf.  1.    Quo  fpeclat  iplius  Ca- 

SAUBONI  Animadverfio  haec :  » Importunitatem  vero  fpe- 

wfta,  LeSor,  iftorum  corre&orum;  [nempe  in  otficinl 

Commeliana  Heidelbergenfi .  e  qua  prodiit  prima  Calau- 

boniana  editio]  »qui  verfus  inveniunt  etiam  infolutaom- 

»ni  lege  oratione:  quod  cum  alibi  fa&um  ab  iis  perpe- 

«ram,  tum  ifto  loco  fane  quam  rid;.cule,in  ')is  vcrbis : 

»Ovk  eWfAiVorro  fk  iuop  &c.a  — -  Sic  ille:  nihilominus 

camdem  ineptam  rationem  tenuerunt  hi ,  qui  JccunJam  & 

Uniam  Cafaubonianam  tdhionem  procurarunt. 

>     KaWcr«r<fpor  ror  M&itfovktf  $owik§vrovtToi.  Non  im- 

probo  fcripturam  K«tr«r<rp.  fimplici  litera  fibilante,  quae 

mquentiffima  in  Graecis  libris  (criptura.  Cum  tamen  gp 

m  €  littram  praeiverit  vetus  codex^f.  qui  aliis  defe&u 

Animadv.  VoL  VIL  A  a 
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magis,  quam  copu),  in  hoc  genere  peccare  folet,  extffi-b 
mavi  e  vetuftiffimis  libris  hanc  dudam  effe  fcripturam. 

Ibid.  qvtoh  nr  q>t*i(jLwpof ,  ic  ftk  rrofuLTo*  *%**  tm 
§*St  lk  VOAAft*  Ml  y\hlk(  [forf.  Xft)  i  *lAtkf]  Jr  «VTff  m} 
'OJWffift  ifivf  ytypmtAit&u  nCaJfandtr  Macedo,  inquir« 
n  adeo  qtxbfjLtipof  futt  9  ut  &  pJurimos  poctac  vtrfus  mtmotU 
» tentrct ,  &  habtrtt  lliadcm  &  Odyjftam  iJW  yrypeL(ifi&*€. 
»  Puto  hoc  velle  Athenaeum  :  Homeri  poemata  a  Caflan- 
»dro  fuiffe  emendata,  quemadmodum  ante  laerani  ab 
»  Alexandro  &  Ariftotele.  Caffander  iguur  poefin  utnua- 
r>  que  Homericam  habuit  non  ex  publicis  &  vulgatis  co* 
» dicibus  defcripram  ,  fed  propria  ipfius  induftriA  corre- 
»6)os.  Casaubonus.w  —  Ab  AUxandro  emendata  fiiifle 
Homerica  carmina ,  non  memini  qui  dixerit  ex  antiquts : 
ufum  illum  effe  exemplo  ab  Ariftottk  emendato,  Plutar* 
chus  ait  in  eius  Vita.  De  Cijfandro  diffentire  nobis  licuc* 
rit  a  Cafauboni  fententft.  Sane  non  dicit  Athenaeus ,  cor- 
rtctos  cffc  a  Caffandro  Homtri  codiccs :  ac  ne  placet  qui- 
dem  iila  interpretatio  verborum  nr  *ir$  yryfMtppiftt , 
habtbat  fcriptam  liiadcm  6»  Odyjfcam.  Ex  optimorum  quo» 
rumque  Graecorum  fcriptorum  ufu  nii  attud  valent  ifti 
verba ,  nifi  d cfc rips ijft  i pfu m  Caffandrum  Homerka 
carmina  ;  tum  quod  ait  ilu*<9  id  eft,  privatim  s  privato  ftnr 
dio  ,  proprio  (ludio,  fua  manu  3  fuumqut  in  ufum.  Eamdea 
fere  ln  fententiam  accepta  haec  video  a  Fabricio  in  BibL 
Graec.  T.  I.  pag.  272.  &  a  F.  A.  Wolfio  ,  in  Prolegorxu 
ad  Homer.  pag.  173. 

iitftAot/rTo  oi  paf^^To)  juc)  'O/uffpitTft/.  »De  Homcriftu 
n  Diomedes  libro  111.  Olim  partts  Homtrici  carminis  in  thta* 
ntraUbtts  circulis  cum  baculo  $  id  tft  virga  ,  pronuntiabant ,  mi 
n  ab  todcm  Homero  dicli  funt  Homcriftat.  u  CxSAUBONUS.  — 
De  ifto  hominum  genere ,  quibus  primam  Homericomm . 
Carminum  confervationem  maxime  debemus,  poft  ea  quae 
a  Fabricio  in  Bibl.  Graec.  lib.  II.  cap.  2.  fed.  22.  &  ab  aliis 
dodis  viris  qui  partim  ab  ipfo,  partim  abHarlefio  laudan- 
tur,  disputata  funt,  confulendus  Wolfius  L  c.  feft.  ly 
pag-96fqq. 

K/\4ac.f>xof  «T  h  Tft»  irp&ntp  Tip)  T  p*<peir  &c.  n ClEJR- C 
»CHi  liber,  qui  n*f*ypotq>£t  [at  Xl&p*.ypkq*t  penacute 
editum  eratl  whic  infcribitur,  alibi  nomen  habettrfp)  Tpar 
»<pw:  [XIV.  648.  f.]  quae  leftio  magisplacet,  utdifiun 
ninitio  ieptimi.  Tamen  ne  id  quidem  verum  cenfeo :  U 
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wtpi  Tptqe».  Vide  infra,  cap.  XV.  [ad  pag.  648.  f.  ]  To- 
tum  locum  ira  debes  vertere :  CUarchus  Vibro  priore  nt 
Griphis,  Simonidts  ,  inquit,  Zafynthius  ftdtns  fuptr  felld 
m  thtatro ,  Aniilochi  vtrfus  rtcitdbat*  Sed  quis  iAe  fuerit 
Antilochus  ,  difcam  lubens ,  fi  eft  qui  me  docear.  In  Ex« 
cerpris  'Ap£iA&£0v  in venimus ,  non  *ArnA#xw.  'u* 
vat,  quod  modo  nominacus  Archilochus  inter  eos 
pottas  quorum  vtrfus  recitabantur.  Quare  italegamus;  aut 
certe,  t*  *tp)  'A  r  t  1*6^01/,  utintelligamuseam  partem 
^*4«  4'-  Iliad.[verf.  301  leqq.  ]  quae  eft  de  Antilocho.u 
.asaubonvs.  —  De  titulo  libri  Cltarchi,  vide  quae  no-> 
ivimus  ad  VII.  275.  b.  Perfpicue  hoc  loco ,  ur  pag.  648.  £ 
fp)  TftL^Sf  fcribirur  in  vetuitis  membr.  In  Epit.  omiffut 
hri  tirulus.  Scripruram  rk  *kvr thby^ov  tuetur  ms.  A< 
um  editis :  nec  ramen  vidi  cur  Tcfc  'A  0  x ' A  *  X  •  y  e*  fy& 
ecipere  dubitarem.  Pari  errore  apud  Plutarchum  (  oe  Mu- 
ta,  T.  II.  Opp.  pag.  1 13  3.  f.  )  ArchUochum  \n  Antdochum 
uitarunt  librani,  ubi  aeque  ac  hic  manifeftum  vitium  erat : 
c  quo  cum  alii  monuerunt ,  tum  Burettus  ,  in  Obfer- 
itionibus  ad  praediftmn  Plutarchi  libellum»  in  Commen* 
iriis  Academiae  Infcript.  T.  X.  pag.  2S6.  In  libro ,  qui 
rqiTMQSpi  id  eft  Dt  Puluris ,  inicripcus  erat,  occafio- 
lem  dt  Rhapfodis  disputandi  inde  fortaffe  ceperat  Clear- 
V£T5,  quod  illi  baculum  manu  ttntntts  (a  quo  etiam  no- 
nen  invenifle  purantur )  in  pitlis  tabulis  oftendere  confue- 
rcrant  auditoribus  formas  hominum  rerumve,  de  quibus 
gebatur  in  carminibus  quae  ab  illis  decantaL jntur. 

Mr«?/<»rct  r\v  pac-^afov ,  Ac)  st ,  iv  t*?«  ftifyft  tSv  Si- 
mifov  Ttfkt  ictfjLJicj/  vTOKf,ivsaQu.i.  Eft  ad  hunc  locum  Ca- 
AUBONi  Animadverfio,  quae  in  ed.  1.  fic  fcribitur :  »  Scri- 
be  MctfficafeL  rbv  ptt^flv  hiyu^  non  xiyuv.  «  -*-  Qua 
1  Animadv.  fumtum  eft  quod  in  ed.  Caf  2.  &  3.  hoc  lo- 
0 ,  quum  in  contextu  Nvuffiwa,  fcribatur  ,  in  ora  pofita 
t  haec  nota :  yp.  IVW/W*.  Atqui  de  hoc  non  cogita- 
erat  Cafaubonus ;  qui  nihil  aliud  hic  monere  voluerat , 
ifi  hiyst  absque  v  litera  fcriptum  oportuifTe ,  pro  Af- 
rfiv,  quod  vitiofe  in  ed.  Baf.  pofitum  erat,  &  inde  teme- 
e  in  ed.  Caf.  propagatum.  lgitur  cum  fic  fcripfiffet  Anim- 
idverfor :  » Scribe  Mv*<r iavct  7^ pi*\,y$>>*  Keytt,  non 
ixtyfiru  typotheta  Iiteram  r,  quam  m  verbo  hiynv  de- 
ere  debuerat,  in  voce  Mvxtriam  delevit.  Quare  ad  oram 
contextus  Athenaei  non  debuit  IVUtWwr* ,  tamquam  icri- 

A  a  % 
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omhia  dixifle  hos  audores,  fed  in  nonnullis  rebus  diver- 
fa  tradidifle :  quare  etiam  fingulorum  verba  feoriiin  adpo* 
fuit  Arhenaeus. 

rO  fh  *\»vin\c  Koyoc  tJi  SwreeJW  ««)  rk  «pb  tovtni  1». 

PtKi!  KcLkQVfJtAy*  TOWfAeLTtt,  'AAf£ctr<fyoV  Tf  TW  A#T*Att/  ,  Xfl) 

n  v  o*  t  o  {  tov  MtKnffiov ,  jtcti  *AAf£ov ,  itcti  ctAAcvr  vuovrm 
vouirar  vpsQepsT&i.    Videntur  haec  continuata  efle  eius- 
dem  Anftoxtni  verba ,  cuius  funt  proxime  praecedentia. 
Eademque  Suidas  ex  alio  fcriprore ,  qui  ex  eodem  Ari- 
ftoxeno  hauferat,  paullo  etiam  uberiora,  quam  ab  Athe- 
naeo  exhibenrur,  ob  oculos  habuiffe  videtur,  cum  iila 
fcriberet,  quae  apud  eum  fub  voce  2*Tet/«r  leguntur: 
cum  quibus  cqnferenda  quae  habet  Strabo  lib.  XIV.  pag. 
648.  b.  De  Sotadt  autem  hoc  Maronitd ,  lonicarvm  eattiU* 
narum  poitd ,  ( quem  non  confundendum  efle  cutn  Sotade 
comico  poeta  monuerat  ipfe  Athenaeus  ,  VII.  293.3.) 
confulenda  quae  collegerunt  Fabricius  &  HarUfius,  BibL 
Graec.  Tom.  II.  pag.  495  fq.  ed.  Harlef.    In  fcriptura  fhih 
pttTor  nil  mutat  ms.  A.    ln  Epit.  defunt,  praeter  SottuSs 
nomen,  reliquorum  poetarum  nomina.  Apud  Suidam  Lc 
Xlvfpof  vulgo  fcribitur ,  qui  in  noftris  libris  Tlvowf.   Quod 
adiicirur,  jutAfircti  «Ti  ouroc  *<t#  JurctieToAoysr :  id  ad  Alt-t 
xam  five  AUxum  ,  qui  poftremo  toco  nominabatur,  rc- 
fulit  Dalecampius,  &  cum  eo  Gallicus  imerpres.  Viden* 
dum  vero ,  ne  non  ad  hominem ,  fed  ad  ipfum  hoc  car- 
minum  genus,  de  quo  agirur,  pertineat  iilud  nomen.  */- 
fetifof  hoc  genus  apud  Suidam  vocatur  1.  c.  ubi  ait ;  £0- 
7ct<fW  ■*  -  4ypx^6  q>Av«tx«tf,  iiroi  xfrcucToyr,  XictAisTfL  1«* 
vu*.  xx)  ykp  'Iarixoi  Koyot  fxctAturro  ovtoi.    Ac  fortaffe 
*i*Atl&  fcripferat  Athenaeus ;  aut  certe  vocab.  xircti/t- 
&6\yo<  eanidem  in  partem  accipiendum.  Sic  quidem  Epito* 
mae  auclor  accepcrat ,  qui  Athenaei  verba  fic  in  com- 
pendium  redegit :  *Er  J«  t$  "Iwrixp  Ao^p,  t$  x*i  «irttfXo- 
tbycjt  [perperam   quidem  uvo>$oKcyo?  fcribitur  in  noftro 
Cod.  ]   x€\QV(jLtvp ,  iix/Actcrc  2«Tct^«v  0  MaptwrfiTiK.    Paulo 
poft ,  ubi  xctxojf  /x  i  r  f/TG^Tof  edidimus  ,  particulam  pfr 
cjedit  urerque  codex  mstus. 

EiV  ov-£  heinv  TpvfjLouiht  to  KtvToo*  iQtT,    Non  fpernoa 
<S  f  t  T  * ,  quod  habent  edd.  cum  Plutarcho ,  De  Pueror. 
Educat.  II.  16,  17.  Sed  nil  opus  erat,  apud  Noftrum  ve- 
terum  librorum  deferere  fcripturam.    Nec  tamen  probavi 
fito  inimperauvo,  quod  eftinms.v^,  fed  #8# f,  qqoddct 
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dkms.£f.  T)tSotdd&rum  verfuum((ive  commatum^ut  QviO' 
tflianus  ait,  I.  8,6.)  mecrica  catione,  vkle  Hermankum 
De  Metris,  pag.  134.  Paulo  ante  fcrri  poterat  Sti,  quod 
eft  in  ms. A.  fed  in  ilri  adquiefcendum  putavi ,  quod 
confentiente  Epit.  editum  erat.  Mox  dein,  tic  /ko kv&Hi 
upLj4.it*  refte  ms.^.  nec  male  po  ai /3  «r  ms.  £/>•  *•/*- 
p)r  reddi  poterat  doUum ,  fed  &  generatim  va*. 

Bto/i^ot/  t«5  «va»tov  ♦iaww.  Vocab.  «uAnroD  in  ed. 
Caf,  exmsstis  adiedum  eft.  Adnomen  tJAaro?  nihilems. 
A.  monitum.  Cafauboni  manu  in  orA  ed.  Baf.  adnotatum 
video:  »Forf.  4>tAaiw.«  Videndum  vero9  ne  verumfit 
tiA?ror,  quod  habet  ms.  Ep* 
b  In  Sotadjs  verf.  2.  fik  JWpo<pfyov  <^toiryyc  dedit 
uterque  codex  mstus ;  non  i  *  f$vS».  Utramque  vocu- 
lam  perinde  admittit  metri  ratio.  Mox  footrit  «AffutTOf 
nire  Dalec  imgentem  clavam  interpretatus  erat:  in  quem 
cum  nihil  animadvertiffet  Cafaubonus,  monuit  Spanhe- 
aiius  ad  Callimachi  Hymn.  in  Cer.  vs.  91.  idem  valere 
ac  latiaorum£ra/iun /«//ik/i.  Hefychius:  'Ha^Ultow  «W«- 
p*f.  Idem  rurfus :  iUffcctTo*-  futT«/of .  Quid  dicere  iitis 
verhis  voluerit  poeta»  nemo  non  videt* 

A  D    C  A  P.    XIV. 

tv/f  yJfcp o-^ir/^t t«#.  n Magodo  dicitur  efle  A/fif- 
wrodus  rcftroTfpor,  quoniam  ov<ffr  [ovfi  dedit  uterque 
nofter  codex]  »o^/ri^«Tct*.  Etymologici  au&or  poftquam 
9  retulit  hominum  ddicatorum  morem ,  Untifcum  nabendi  in 
nort ,  ut  dentibus  candorem  concilient :  tnde  y  ait,  dicitur 
**yjni{i9lcLi.  Veliem  adieciffet  de  fignirkatione  eius  vo- 
»cis  aiiquid.  Neque  enim  huic  Athenaet  foco  iila  fignifi- 
ncatio  convenit,  qua  fumitur  pro  lentifcum  rodere :  fed 
» infignem  aliquem  in  gcflu  moUiuem  dcfignat :  qualis  fuit 
9  pantomimorum  aut  Gaditanarum  puellarum ,  in  theatro 
»Komano  faltantium.  Ita  autem  libri  omnes,  o^iwjrmi: 
vquorum  confenfus  facit,  ut  diffidam  conieclurae  meae 
vicribendum  effe  axctv^itreLt  >  «ooue  verbo  notari 
nimpudkos  6»  omnifarios  mimorum  motus.  Nam  ffxoirfyrfat 
»eft  fleclere  fc  inflar  iunci :  &  vocem  fradam  atque  effoemi- 
v natam  Graeci  vocant  t^ytomm  vel  oyoivkt.  Hefy chius  :■ 
nS^oif/nr  yvvfo,  rfo  ffcdphv  kcl)  fnppvyvTctv.  Fuit  etiam 
pgeous  quoddam  faltationis,  cyohw  Hefychia,  axoiuiw 

A  a  4 
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»Piutarcho  De  Mufidi [Opp.  T. II. p*p  1131.1L  &  PoUo«b 
ci,  IV.  ^s-79-]  »nominatum,  fimilem,  ut  probabileeft, 
»ob  cauflam.  Arbirrium  eflo  docli  &  acuci  ledoris.  Cae, 
vterum,  quid  ea  di&ione  fignificari  auftor  volucrit,  cla- 
vret  ei  ie^u^nribus  verbis,  [lit.  c.]  ayjvil§rai  r§  **)***• 
»7*  *hu  ik  c£«  >o^//«v.aCASAU«ONUS.  — .  Ante  Cafau» 
bonum  iam  H.  Stephanus  ,  Thef.  Gr.  Ling.  T.  111.  pag. 
1204.  c  d.  adnoraverat,  *vo#ri{fT*j  h.  L  nonnullos  (ne- 
(cio  quos)  legenuum  cenfuilfe,  ayjHrifafat  inrerpretan* 
tes  obfcotru  ptrum  agitare  :  refpicienres  fcil.  Ariftophaais 
Vefp.  vs.  1333  i'q.  {  1 342  (q.  ed.  Br. )  ubi  rxMftor  pro  /x- 
tu  ufurpatur.  Ar  fcripruram  cyjti^Ttu  cum  ediris  librisflt 
recentioribus  msstis ,  tuetur  &  verus  cod.  A.  &  £/**.  Vcr- 
bum  *yj§iv'i{§a\**  vero  ne  alibi  quidem  usquam  in  vere* 
rum  fcriptis  reperitur :  &  e&  norione,  quam  H.Srephanus 
«Hxit,  neaptum  quidem  huicloco  erat  fururutn,  cum  con» 
tinuo  deinde  idem  verbum  de  eo  homine  etiam  ufurpemr, 
qui  partes  mulicmm  agit.  Itaque  vulgatum  tenens  Pctnu 
Victorivs,  Vanar.  Le6t.  xxxiv.  4.  (fuffiragante  Vos- 
•10 ,  lnftit.  Poet.  II.  13.  s. )  interpretatur  deUcatt,  mclliicra 
tffotminatt  agcrf:  wquta  molles  homines  *yjr§v  „L  e.  Unt* 
ttfcum  femper  in  ore  tenebant ,  ut  dentes  candidiores  red» 
»derent:  unde  iidem  dicebanrur  cyjvv  7f£y§iv.u  Sic  ha* 
bes  apud  Suidam :  'S.yjvov  fknp&ysty  M  r£*  **aa»ti- 
{§uiv»v ,  xai  Muncttflriw  Tfi/f  bikvren.  -  «  fik  jkf  t§ 
h§vK*ivuv  rwr  §SorT*<  *  SfcAw  ^yjtov.  Caererum  quun 
vocabulo  §rxjv§{  &  Untifcus  arbor  fignificetur,  (  cuius  re* 
fina  mafticht  vocatur,)  &  /c/Z£*,bulbi  quaedam  fpeciei; 
Cafaubonus  quidem  &  Vi£forrus  nonnifi  de  Lntifco  cogi- 
tarunt :  fed  cautior  H.  Stephanus,  Thef.  T.  III.  p.  noa 
g.  ait :  toZ-xjvltyfjULt ,  ad  dtntts  repurgandos  &  candtfactcndos 
» Untifcum  mando ,  vtl  etiam  fctUam.  DitTcntiunr  fane  vete» 
res  :  nam  Diofcorides  quidem  lib.  1.  cap.  9a  citanre  eo- 
dem  Stepbano  ibidem  ,  &  Martialis  Epigr.  11.  lib.  XIV. 
cufpidetn  ex  lentifci  fronde,  loco  pennae,  fcalpendis  den* 
tjbus  adhiberi  foliram  docent.  Suidas  veco  1.  c.  &  quipa- 
ria  habent  ,  Zenobius  Proverb.  Cent.  v.  num.  96.  &  Dio- 
genian.  Cenr.  viu.  num.  13.  de  fcitla  loqui  videntur.  Mi* 
pime  ambigue  quidem  Erymologus,  p.  740  fub  fin.  ait: 

&XJVM ,  riaV  ?XfAA«f',  Sv  fl*U4<T<TUP7ctt  oi  KttkK»n{§utV§1 

#$*<*  rw  h§v*ovr  tvs  hfbvrar  *q?  ov  kol)  t§  ^xm'{f^dt#. 

H&  uusen  diifitendum ,  poil  i&a  omnia  nondura  ^Mis  do» 


€%u        IIT  LIB.  XIV.  CAP.  XIV.  977 

irarum  defimtamque  videri,  quamnam  potiflSmum  vim 
erbo  wytmilrteu  fubie&am  h.  L  voluerit  audor. 
4«AA«f  #  *vry  «tfipitr  11  d»Afi« ,  <v;  x«j  Tft>  *vA$kl>.  /*- 
ir«i  /i  i  rrikp«rw  Tfl  iJutMtcfp,  £r  *«)  t£  avKqttf'  «v 
p  4*at|  %  «vJi  t#  «vAiiTf .  vossros,  lnflit.  Poet.  lib.1I, 
ip.  n.  W».  3.  Dalecampium  fere  fecutus,  fic  ifta  latina 
Mivertit:  Simul  cum  kiUrodo  canit  mas  vtl  ftmina.  Co* 
nmtur  auttm  hilarodus  ,  &  aulodus  ;  nqn  cdwtor  9vtl  tibi* 
n.  At  ^kAAfir  hic  non  eft  42170«  ;  fed  fidts  vtl  fyram  puU 
rt  d  qui  affa  voct  car.it ,  lyrd  ti  pratludert  &  fuccinert ,  6 
rd  cantum  illius  comitari :  quemadmodum  «vAp/W  eft* 
ieui  tmias  cardt ;  avhxrtc  vero,  qui  tibias  inflat.  Pari  mo« 
>  ei  AvkpSe)  fit  ci  «vJurrti  diferte  disringuuncur  lib.  XII, 

vwKfitkfW*  «"orfc  /txir  *  v  r  «  Tc  «.  Commode  y  v  r  «  S» 
•r  ms.Ep.  in  plutali ,  (fcut  /twi^ovr  »S*t.  fed  nec  incom* 
ode  7vr«it«  ms.  A.  in  fing.  cum  edd.  quemadmoduai 
em  deinde  work  X)  iwfpa  peKetTm,  6»c. 
x«)  i*)xj»p0i>  **f*,y89&(d.i9Qt  &c.  Sic  mssti  cum  edi<» 
k  fvfanp^r  una  voce  corrigenJu/n  cenfuit  Toup  ad 
cfych.  voc.  'EtrixMfjif  9  Emendact.  Tom.  IV.  novae  edit» 
ig.  309.  lbid.  *■  p  W  T«r  ipetfx.  tener  ms.  A.  cum  edd. 
♦*c)  t\  0  'ApirTdgtr*  T«r  /uir  iA*pfiV*r ,  <rt/ur»r  tvV«r, 
ap«  rar  rpevytffievi  ilr*i"  rlt  th  /u«^pcTf  «r,  vrapk  rit  a»p?» 
«r.  Dalecampius:  Ariftoxenus  fcrthit,  post  tragotdiam, 
larodiam  eraviffimam  tfft ;  p  ost  compediam,  fummam  tfft ma- 
Jiatgravitattm.  Quam  in  verfionem  nihil  animadvertit  Ca- 
ubonus.  Simillimamque  cum  Dalecampio  in  fententiam 
ossius  acceperat,  Inftiu  Poet.  II.  31.  6.  ubi  ait:  »re- 
fie  Arlftoxenum  ftripfifle,  qutmadmodum  iKdLptjptut  tragoe» 
diae  cedit  gravitatt ,  ita  eddtm  comotdi.it  ctdtrt  fjLa.yq*fi&t. « 
c  quis  umquam  praepofitioncm  trupk  ita  uuirpatarn 
Mid  ullum  Graecum  auflorem  obfcrvavit,  ut  poft  figni- 
aret  i  auae  plane  e  conrrario  prjctcrgrtfjioncm  &  cmintn- 
tm  fignificar,  cum  id,  de  quo  agitur,  fupcrat  altcrunu 
►uod  fi,  omiffo  participio  ova-at,  fic  fcribererur,  vht  pAt 
itfffUt  vtptnt  iretpk  i*v  rpnyvtidLt  <Tr*i,  tunc  fcnfus 
irft ,  hiiarodiam  graviortm  efft  tragptdrd  ,  magodiam  gravio- 
m  comoedid.  At  hoc  non  magis,  quam  id  quod  doclis 
iris  vifum  erat,  dixit  Ariftoxenus.  Sententta  eius  haec 
t :  hilarodiam  cfft  parodiam  (  five  iocofam  quamdam  imita* 
mm)  tragotdiat:  magodiam  efft  ridicuiam  auamdam  imita* 
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montm  comotdiac.  Nempe praepofitio  nfkeodcmmoiamti 
accipienda,  quo  in  vocabulo  vapmliot  ufiirpafur,  ut  v*> 
loat  ad  exemplum  vel  ad  imitadontm :  dentque  eodem  no* 
do,  quo  in  iftis  verfois  apud  Noflrum,  L  19.  d.  iwmm 
J*  cvrof  MAt  vapk  rks  'AoirrrrfAour.  kmmmsm  Inde  eft  ct> 
iam,  quod,  quae  hilarodia  apud  Noftrum  vocatur,  eaden 
ikotporp&yvtii.  ( id  eft ,  hilaris  &iocofa  Tragotdia  )  adpdbtor 
apud  Suidam,  in  cPirfi»r,  ubiait;  'Ptrfor,  Ti^mwr,  **» 
/btiKer,  «*£»yof  t»V  MMkoufjLipnt  iKtLp9Tpotymamis9  'iirn 
9Av«xtypaq>jcc.  Denique  id  ipfum  ,  quod  modo  dicebaa , 
Stephanus  Byz.  voc  T«cf*r  fatis  perlpicue  his  verbis  ex* 
preflit :  'Pirdir  Totpotrnrt* ,  <pAt«£,  Tot  Tmvyt*k  ftfroufut» 
ft£>r  tr  ri  ^fAcfov.  De  vocah.  ^xvo^,  quod  in  his  lo* 
cis  occurrir,  vide  notata  ad  III.  86.  a.  Idem  vocabukn 
paulo  poft  apud  Deipnofophiftam  habes, 

Quod  fubiicitur  m  putymsot  »«}  «ojpixir  rotftVff*  km» 
pVrTff,  wrfXfftWar  juLTk  TWf  itmw  kyoryht  *ot)  Itmmtml 
videri  porerat  his  verbis  eademfere  inenefententia,quaa 
modo  tribuebamus  proxime  praecedemibus,  t»?  JFi  pup 
ytpfittp ,  nrtLok  ixst  *fljpo*f  foir.  Atqui  cum  ait ,  «vAAoWf 
/f  ol  Li.*y.  6*c.  fatis  adparet,  contineri  debere  hisverbii 
aliguid  diverfum  ab  eo  quod  modo  dixerat  au&or.  Et 
differt  revera.  Nempe  generatim  dixerat ,  magodiam  tft 
alujuam  imitationtm  comotdiac.  Nunc  ait :  magodos  intamm 
fumtntcs  ca  ipfa  argumcnta9  quat  a  comicis  quihusdam  poisk 
traHata  furrt,  fuo  morc  &  hahitu  atqut  cdfbrmd,  quae  ipfo» 
rum  inftituto  propria  eft,  iUa  tfingtrt  agtrtquc.  ttaMttts 
eft,  forma,  habitus ,  adparatus.  cf.  V.  aoi.f.  Sic  &  figil- 
latim  in  re  theatrali ,  Tpctyun  $**&****  *>*)  ir/wronro*,  ad- 
paratus  vel  habitus  6»  pcrfona  tragica.  V.  198.  a. 

ecyj  <Tg  Touro/xflt  n  pL%ya£icL  «Wb  tov  ojojw)  /u«yi*« 
m-poQiptafat.  "Magodiarn  vult  audor  fic  di&am  «to*  toJ 
»ojroyf)  fxaiytKk  vpQ<$tptatou.  Hefychius  [in  Motypcfti]  ma* 
»gum  aliquem  profert  nomine  Chryfogonum,  a  quQp#>> 
vyqdh  faltatio  eft  nominata. «  CasauboNUS.  ««-  r>Curma~ 
r>  godia  dlcatur  >  hanc  cauffam  adfert :  auia,  ut  in  Perfia 
»  Magi  dicebantur  pluvias  ciere ,  &  multa  miranda  phar> 
»macis  fuis  praeftare,  ita  hi  quoque  fuo  carmine  prodn 
vgiofa  muita,  &  mirificas  expoaerent  uiedicamentorun 
vvires.  Ut  videantur  non  diffimiles  fuiffe  medicis  noftrts 
»circumforaneis.  a  Vossius  1.  c  —  Commode  (jLoxyitk 
7it&  fcribitur  ia  Epiu  Forte.  utnea  fuo  iudicio  Breviah 
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tor  vocuhm  rtrk  adiccit.  vpqipt&u  cum  cdirls  tuetur 
(ni  fallor)  codex^tf.  Idem  verbum  paulo  ame  pofitum 
crat  9  p.  620.  f.  Nec  vero  fpernam  wpotytpte&tt ,  quod 
babet  ms.  £/*.  Vide  Animadv.  ad  1. 14.  c,  5{  Lexicoa  no- 
ftrum  Polybiamun  >  fa  np#o^trf*f.. 

A  D    C  A  P.    XV. 

ILtpct  <fi  Atuu/ctf/LtoriW  «*-£*•  <p»fff  Sowfjgior.  Sofibius  x 
Spartanus,  III.  78.  c«  Gratr.maticus  Ptolemaei  Philadelphi 
aetate»  qui  plura  fcripfit  partim  Athenaeo,  partim  aliis 
budata. 
e  In  Alexipis  vtff.  4.  vix  probum  efe  poteft  quod  vul« 
gofcribitur, 

ikt  fh  *"Tte&9€ur  x&)  t  pvfchlot ,  5«v/u«£o/u#r. 
Satis  enim  adparet,  ut  vocab.  irnaki&v  alia  form£  hic 
effertur  ac  verfu  fuperiore,  nempe  SpartanA  &  Doricft 
dialedo,  fic  &  formam  vocabuli  Tpvfcuct  hic  nonnihi)  mu- 
latam  effe  debere.  Nec  tamen  e  ms.  A.  discrepantia  ab 
cdtiis  adnotata:  Epitomae  auclor  vero  pofterius  vocabq* 
lum  confulto  omifit,  fic  fcribens:  ikt  /i  *TtfktAf9 
^LVfik^ofjia.  Qua  forma  Lacones  aut  Dores  extulerint  id 
vocabulum  nefcio:  id  unum  reperio,  pro  eoquodvulgo 
vpu0Af«r  fcribi  folet,  fubinde  TpvjSAior  mutato  accentu  fcrt- 
bi,  Aibtndeetiam  7 fjSAfor  per  iota  vocalem  in  prima  fyl- 
labi :  nifi  fortafie  huc  perrinet ,  quod  apud  Hefychium 
lcgirur,  AicTpfor*  t(.v&mqv. 

Vtrf  5  fy.  ka)  vkkiv  y  ikt  ptt  riVTAior ,  wotot  iXo/ufr 

ikt   Jt    TfVTA/or,    OLffJLiVV<    HKOVfClfJLfV. 

Quum  in  Euphorionis  Comici  verfum  commentarer ,  apud 
Noftrum  XI.  503.3.  ubi  (fi  fidem  habemuslibris)  riden- 
tur  qui  pro  eo  quod  Attici  ctvrhtov  dicebant,  TevTA* 
amabant  dicere,  turbaverant  me  fequioris  aetatis  Gram- 
matici,  Moeris,  Thomas  Magirier,  &  Etyroologici  M. 
auAor,  uno  ore  praecipientes,  Itvihov  &  Tsvitiov  (  per 
t  literam  initio  vocis )  Atticc  dici ,  o-fvTAor  vero  &  ctv- 
TAfor  commwu  Graecorum  lingua.  Itaque  proeo  quod  vul- 
po  ibi  fcribitur,  t^  o-^vrAior  it  tsvt>v.%  conie&averam 
mverfo  verborum  ordine  fic  fcriptum  oportuiffe,  to  rev- 
TA/or  ft  rcvTAot.  Et  memineram  quidem,  cum  alibi  partim 
apud  veteres  fcriptores  Atticos  reperiri  fcripturam  per  *r 
freram,  tum  in  Amiphanis  veriu  apud  Noftruin,  IV.  169«  e% 
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fed  AUy&As  teftimonium  9  quod  hk  letitur  9  ob  ocuk»hi-e 
bens,  nec  vero  fatis  diligenter  expendens,  exiftimaverw 
Grammaticorum  illoram  praeceptum  hoc  ipfo  Aladdu 
teftimonio  diferte  confirmari.  Quod  plane  contradfe, 
nunc  maxime  intelligo:  nam  ex  orationts  confecutione 
connexidneque  fit  perfpicuum ,  rot/TX/or  a  poeta  poni  ooh 
quam  di&ionem  Athenis  ufitatam ,  t*vta/oj  vero  ut  pere- 
grinam  &  Laconicam:  quod  perfpede  Hemsterhusius 
viderat,  monens  ad  Luciani  Iudicium  Vocalium  cap.  8. 
Tom.l.  pag.  314,  ed.  Bipont.  »ex  Alexidis  verbis,  qoae 
thic  proferuntur,  conftare  Lacones  Tetnkfa  &  vrnhkm 
»  dixifle.  «  Itaque  Euphorioni  1.  c.  fua  maneant :  &  iuo- 
Ois  collatisque  inter  ie  iilius  &  Alexidis  teftimoniis  coDh 
gamus ,  ad  fcquions  aevi  Atticifmum  pertinere  id  quod  de 
vocabuiis  TtuTkor  &  2iutaov  a  praedidis  Grammaticis 
monttum  eft,  Confer  eiusdcm  Hemsterhusii  notata  ibid. 
ad  cap.  7.  p.  309  fq.  &  infignem  Aelii  Dionyiii  locua, 
quem  idem  vir  (ummus  ex  Euitathii  Commenr.  ad  Itiad.  a\ 
pag.  736.  ed,  Baf.  ibidem  adpofuit.  Poftremum  Alexidis 
verfum,  cum  defuiflet  ed.  Ven.  &  Baf.,  ex  mssrisadicdl 
Cafaub.  6z  agnofcit  eumdem  uterque  nofter  codex.  . 

futnxteTtt.)  cum  editis  tenet  ms.  A.  Sic  &  Suidas 
in  SwWjSio*  &  in  voce  AtKtiKirrair.  Similiter  Hefychius: 
JiUnkor  <pkf(jL& ,  *i\tf ,  iifmKor,  (xiunfx*.  odfr  jm)  0  /wpo» 
xbyot  vaph  \ouu»ri ,  AtttnKiTac.  Nam  idem  eft  Xiuiajt** 
&  <fjxjf/jf7*r.  Sed  apud  eumdem  Hefych.  habes  etiaai 
AiiKtw  (  per  $1  diphthongum  )  qkvfx*. ,  tpoioput.  Et  apui 
Suidam :  Ao7jur\er  ututtuxret^  suika-uaTA.  to  /si  fiqjoy- 
^orfquae  glofta  reperitur  quulemetiam  fubvoce  Aixjia*, 
in  vocum  lerie  a  fi  incipientium ;  fed  &  ibi  diferte  adiid- 
tur,  to  fei  fiqAoyyor.  Quare  praeftat  fortaffe  fcriptura 
Epitomae  >  $  HKtKieT  *.i\  quam  inde  habet  etiam  Eu- 
ftathius  ad  Od.  p'.  pag.  628.  1,  4.  Apud  Plutarchum  £aua* 
a/xt«i  ,  fi  vera  fcriptura.  Vide  Hefychii  Interpp.  &  quea 
illi  laudant  Meursium  in  Mifcellan.  Lacon.  lib.  III,  c.  6. 

it  Zr  rif  <r*iWTotQVf  $1**.  Vocab.  ffntvwtaf  ea  np- 
tione  hic  accipiendum,  qua,  Polluce  tefte,  II.  47.  vetiS 
comoedia  fic  vocavit  eum  ,  quem  fequiores  «■poroKroToiW 
dixere :  qui  pcrfonas  &  attum  adparatum  fccnicum  conficiu 
Confer  Ariftoph.  Equit.  232,  &  Ariftotelis  &  Plutarchi  lo- 
ca  ab  H.  Stephano  citata ,  Thef.  T.  III.  pag.  8)4. 

iiMn  r  A\jiQ)LA$fkKQvt.  Sic  ms.  utcrque  cum  edios,f 


.  6ia.  IN  LIB.  XIV.  CAP.  XV.  381 

joi  hic,  tum  mox  iterum.  Hefychius:  AvTo*at|?<r**«i  «u- 
twyilut  vQiniULT*,  tvTthii :  id  eft ,  tumubuaria  &  viliapoi* 
**a.  Itaque  *ZTQ%*&£kxovt  di&os  ait  Salmasius,  Exer- 
it.  Pltn.  p.  76.  »quod  ludicra ,  non  praemeditata ,  ex  tem- 

Gre  funditarent ,  rifus  captandi  gratia. «  Caeterum  vide 
ychii  Interpp.  ad  eamdem  vocem. 
•1  /•  y\v*K4f,  if  'IrctAoi.  »Legit  Euftathius  0/  ti 
qkiiAKtt,  peroi.  Vulgo  <$\v*Ktt,f.  Vide  lib.  III.  cap. 
iz^  haloi  hic  accipe  Magnae  Graeciae  incolas.  In  his  erant 
Tarentini.  Stephanus  De  Urbibus :  kttypkyn  xa)  'Pirfor 
TcLpLjrTTfQf  <pAv*£,  T«t  TpaytKk  fjL$Tappvik4.ilctf  u  ^ojvf- 
x§7or.  Tamen  illum  locum  aiiter  acceperunt  eruditiflirai 

•  viri.aCASAUBONUS.  —  Vide  ad  III.  86.  a.notata,  Anim- 
dverfion.  T.  IL  pag.  75  fq.  Ut  /cc/u$or,  de  quo  mox,  fic 
k  tyKvaLp%  non  modo  de  poematis  gcnert,  fed  &  de  ipfo 
vetd  dicitur.  In  noftro  ms.  Ep.  cum  fcribi  debuiflet  1t*- 
j)  II  9Av«x*f ,  omiflae  funt  duae  priores  fyllabae  vo- 
i$*lT*A«),  vacuo  fpatio  reli&o;  pro  ultimzt  fyllab&  A») 
rcro  9  perperam  a*  icribitur.  Euftathius  tamen  in  fuo  ex- 
snplo  Epitomae  veram  &  integram  fcripturam  repererat: 
iro  ipfe  quidem  hunc  locum  ob  oculos  habens ,  ad  Iliad. 
i*.  ppg.  836. 1.  47.  fic  fcribit,  ItaKq)  fl  QKekuutt. 

CtoJMtlOJ    <ffc,    Tflt   VTQhhk  i$lo)f    0fQfJLk{tl9   sludfoff,   it$~ 

K9wrif.  Re&eTct  o-oaa*  ed.  Caf.  confentiente  ms.A.  ln 
EpiL  defunt  ifta ,  rk  *-oAAct  —  tiMTtf.  Re&e  vero  sfl«- 
urrctr  ed.  Ven.  cum  msstis:  temere  iQihQVT&f  ed.  Baf. 
k  Caf. 

2to£tti?  iiriftUwo-iv  ir  QotflacAif  &c.  »Recitantur 
9$trattidis  elegantes  verfus  e  PhotniJJis:  quibus  pro- 
9  batur ,  Bototos  alittr  locutos  efft  ac  Graccos  alios.  Sepiam , 
vinquit,  (vtrf.  *  fq. )  vocant  6*-*7fom«t*;  vel  oT/o-floTiActr, 
vut  Hefychius  fcribit  &  Euftathius,  apud  quem  omnium 
»harum  vocumThebanaedialefti  interpretationemlegat  qui 

•  volet,  in  Commentariis  adOdyff.  pa^.p'.  [p.  628.  1.  ; 
feqq.]  «  Casaub.  —  Scriptura  o^ifftoTihetv  in  noftro  cod. 
Ep.  inter  lineas  indicatur ;  fedin  contextu  Q^ntoTihttr  fcrt- 
bttur ,  quemadmodum  in  edd.  &  in  ms.  A.  Re&e :  nam ,  ut 
Jttoj  verbi  caufla  pro  ictt«  Cebes  Thebanus  fuo  idioma- 
te  dixit  apud  Platonem  in  Phaedone,  tt  pro  o*t  pofito, 
fic  confentaneum  eft  etiam  t6  pro  or4  extulifle  Thebanos. 
Vocabulum  interpretatur  Euftathius ,  h  Wiffot  ti^q-ol  tqv 
*mf  «vt|  OtAop.  £ed  de  hoc  &  aiiis  huius  loci  vocabulis 
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atdponamus  quae  Dalecampius  adnotavitr  »*OTjrfer£»t 
»A«cr,  quia  parte  corporis  pofteriore  ftercus,  i.  e.  atra* 
«mentura,  effundit.  ^OprkKt^ot  y  pipio  aurorae  nunciusi 
wrcxT^f ,  faginator;  xam^fltr,  garrula.    lunius  Adag.99^ 
aCenr»  VI. « 

P«//.  4.  tW  AAfxTpvW  <T'  ipTctAi^or.  Sic  Boeotus  apud 
Ariftophanem,  Acharn.  871.  ubi  etiam  Graecus  interpres 
adnotavit ,.  eo  nomine  Boeotorum  dialedo  gallum  gallina- 
ceum  figniflcari.  Theocritus  vero  Idyll.  xiii.  12.  dsavium 
pullis  dixit  nondum  volucribus.  Utrumque  fignificatuoTnc- 
tavit  Hefychius. 

Ibid.  *rbt  i&Tflbw  fl  &  tt  k  t  k  t.  Sic  acute  mnkt  fcri» 
bitur  in  edd.  ac  puto  etiam  in  ms.  A.  Penacutam  fcriptu- 
ram  tkitTAt  ex  Epit.  habet  Euftathius.  Et  legitur  quideoi 
eodem  modo  fcriptum  vocab.  apud  Ariftoph.  in  Plut.  68i. 
at  ibi  faccum  dertotat,  non  mcdicum.  Vcrf,  f »  0  a  i 9  v  j  et 1 1\ 
Ttiv  yiq>dfw>  nPons,  five  yt<pvpA%  Thebams  <pMyvp*: 
»ita  codices  Athenaei.  Breviator  &K4<pvpx,v.  a  Casaubo* 
Nus.  —  At  &h4<pvpcLt  non  modo  codex  Epitomae  dedit# 
unde  &  Euftathius  habet :  fed  eodem  modo  in  membn  A» 
fcribitur.    Vice  verfa  vero  rk  y?J$etp*  dixere  Dores,  pro 


yih(fv  s**p/< 

»eft  quod  reponemus,  to  «ytA&tr  <T«  K+t*$iyLsv.  Audor& 
»fundus  nobis  huius  emendationis  Hefychius,  qui  Boeoti* 
»cam  efTe  hanc  vocem  fcribit,  fignificantem  ysvvh.  Sed 
»narro  tibi,  Le&or,  vitiofietiam  hicdo&iflimi  illius  Crt- 
j>  tici  funt  codices ,  &  fcribendum  ex  his  Strattidis  verfi- 
»bus  yekcLv:  nam,  ut  contra  Strattidem  ex  Hefychio 
»emendemus,  lex  metrica  vetat.  Quare  ita  fcribe  inopti- 
»  mis  illis  gloflis :  Kptafipsv ,  yt K<Lt.  BoianU  i  Kifyt.  Noo 
»  dubitabis ,  Strattidis  verfum  hunc  ab  Hefychio  effe  fpe- 
nclatum. «  CasauBONUS.—  Apud  Hefychium  pro  yst* 
vZt  ex  hoc  Strattidis  verfu  ysKa*  corrigendum  eUe,  ante 
Cafaubonum  iam  docuerat  focer  eiusdem  H.  Stephanus, 
in  Indice  Thef.  pag.  1 293  fq.  Perperam  vero  apud  eum* 
dem  Hefychium  Kpiafifxsv  fcribi,  oportuiffeque  xptSf* 
[jLtti  dorice  &  Boeotice  pro  xpj£e*r,  perquam  probabile 
fecerunt  viri  dodti ,  qui  do&iflimas  Gloflas  fuis  Animadver- 
fionibus  illuftrarunt.  Nec  vero  diflimulari  debet ,  editaat 
apud  Athenaeum  fcripturam  in  vetuftiffimis  codicibus  aoa 
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periri:  namin  Epit.  omiffum  eft  poflerius  hemiftichium 
snulrimi  verfus  cum  toto  verfu  poftremo ;  in  ms.  A.  ve* 
1  (guemadmodum  fub  comextu  notavimus)  **xpiJ\f<tioj- 
w  fcribitur,  manifefto  quidem  vitio.  Simplici  verbo  Xk 
ptffifAip  fcripfiffe  Strattidem ,  ftatuit  V alcken arius, 
1  Epift.  ad  Roever.  pag.  76.  Commode  autem  Dalecam- 
eus  monuit,  abhoc  verbo  derivatum  videri  Lacinorum 

dtftm 

Ferf.  8. »  Claudit  poftremus  verfus  Strattidis : 

»  Nf  otrOTtromr  <r  iiw  ti  rfojtotTTi/ror. 
Scribe,  w  ti  Jrw**TTUTor.  Emendationem  Dalecampii  vi- 
tii  manifeftam  lex  metrica  arguit,  ut  alia  taceam.  Signi- 
ficat ,  calccos  rf  ojutTTvrot/r  ,  id  eft ,  quibus  fuppada  rtccns  fo- 
km ,  diei  Bocotis  vtawr&T&Tov ,  vel  vtccrcLT.  Ex  hac  voce 
Kcec  coniicere ,  Boeotis  rtrctTor  conum  dici.  Quare  de 
'dlis  accipio  Gloffographi  verba :  2**Tor  fipput ,  rxu* 
w.  Non  dicit,  ut  ferefolet,  cuias  vox  ea  fit;  fed  hoc 
>oos  docet  hic  Srrartidis  verfus.  Idem  interpretatur  rr«. 
»Ttitr ,  ftpfjLcLTtn r.  Ergo  etiam  rmTovr,  o/w*  «x  corfo  /i- 
»ftrf  zutfardrcy  dixerunt:  id  eft,  ut  exponit  Strattis,  »«r« 
'ivfir. «  Casaubonus.  —  Praeter  rationem  utique  Da- 
ecampius  rf  oXATotTpvTGr  correxerat ,  vtrforatum  nuper  in- 
dligens.  Sed,  ad  metricam  quod  fpeckat  rationem,  non 
dicior  eft  Cafauboni  emendatio , 

mrottTdrror  /'  »r  ti  m  rfojtetrrvTor* 
•ft  enim  penultima  vocis  r*o*«Vrrt/Toi'  longa.  Certe  in  ver- 

0  ULTTvoTcu  apud  Ariftoph.  Eq.  3 14.  &  in  nomine  jt*TTc/- 
ox,  ib.  vs.  869.  fyllaba  rt/  producitur.  Veram  poetaefcri- 
turam  opportune  confervavit  vetus  nofter  codex  A.  in 
110  (  ut  indicatur  in  notulis  ex  illo  excerptis )  poftrema 
DX  in  rorif  exit :  unde  prodit  abfolutiflimus  fenarius  > 

9fotr*UTflrror  <T*  i»'r  ti  p$oni.TTVTop  n. 

1  fccundA  fyllaba  vocis  v§ *r*-etTojror  non  eft  quod  hae- 
lamus,  aut  cur  rforraT.  corrigamus :  nil  mutat  vetus 
xr,  nec  verat  quidquam  quo  minus  credamus  vocali 

ibi  ufus  effe  Boeotos,  ubi  alii  Graeci  0  pofuiffent.   De 
ocab.  KkTTVfJLA  nonnihil  dittum  ad  XIII.  565.  e. 

A  D    C  A  P.    XVI. 

irTfxpfltrojuiVii  xitt?  ffcffvv  ivrip&ivop  firttf.  Im- 
*ritt  in  editis  ifta  iic  fcnpta  erant,  quaft  a  voce  Kjtt£» 
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&  dein  rurfus  a  vcrbo 'Qro^itfW** ,  verfus  quiiiara  Ct-  b 
perent  initium:  tum  etiam  viriofe  Mtftunw  fcribebatur  ia 
edd.  &  in  cod.  A.  Quo  fpe&at  quod  ad  huoc  locuai  w> 
ouit  Casaubonus  :  »Scribe  Stmi  DcUi  reftiinonium  >  quoi 
*  homines  infruniti  verfu  conftare  exiftimarunt :  Ol  *h$+ 
n  xkfclcLkot  icTiqxtfeiuiroi  Ktrr$  wyfitnr  inrio&tww  firm: 
»  non  autem  M tf&iror.  Neque  enim  eft  ab  iripfahm:  OM 
»id  quidem  ineptiujmum  :  fed  a  m§omwm.  'Pt;?tif  funtMflgri 
vpoctarum  loci.  tiottiutr  pnw,  plane  eft  f**\,mf§tw9  AHi 
adicunt,  \*etts  fj9-f;V:  nam  &  ftptbttr  b  pro  ffWr,  ufitf- 
aparunt  Attici.  tyiSnw%  eft  »**tfYw,  &  tvm  tentttudatfu* 
rtdiim  dtcord:  vel  ponitur  pro  p&Jta,  cui  mox  [hr.  £] 
»opponitur  frkfnv.  u  —  De  voce  ryjftiw  erudite,  ut  (b* 
let,  Coratus  in  Notis  msstis  monuit:  »Forf.  «ewrt* 
ntxifnr.  Quatuor  primores  literae  vocis  otvrorxtiw 
»  abiorptae  fuere  a  quatuor  praecedentibus  irrm.  Cooua» 
»  rium  plane  accidit  in  Luciani  Fugitivis ,  T.  VIU.  pa$ 
»  j*8.  edit.  Bipont.  unrv§tr  M  frrrf  owrorbum :  ubi  lego* 
i»dum  rbu#%  expun&is  quatuor  literis  olvto,  quas  peoe» 
writ  vox  praecedens.  Porro  tuetur  noftrum  oviTotytfm 
»cum  ipfum  otvroK*i$fkhmw  nomen,  tum  Hefychti  au$o* 
»ritas,  qui  outo  **$<?**«  exponit  &vWoryiti&  «vfitu«T«.« 
—  Quae  fane  infignem  veri  fpeciem  nabent :  nifi  fortc 
ftatuere  licer ,  ur  cyfttk^aw  fubinde  pro  &vTo*ytfvtfat 
ponitur,  fic  &  ff-^ilnr  idem  atque  oivrojyiSnw  valere.  Ue 
notione  vocabuli  piiffic ,  cum  alibi  nonnihii  obfervavimos, 
rum  ad  XI.  501.  a.  Conrer  Cafauboni  Notas  ad  Tbeophra- 
fti  cap.  15.  *§p)  kvT&Xti&f  y  fub  fin.  pag.  186.  Ttomirti» 
Graeci  nonnumquam  pro  §it§Tw  dicunt,  quemadmodofli 
Latini  txfiam.  Confer  Cafaub.  ad  Athen.  IX.  396.  b.  An» 
adv.Tom.  V.  pag.  184.  Diveria  notione  Dialedici  dicuoi 
vrtpetbttt,  pro  concludtrty  quemadmodum  etiam  latine^ 
fictrc  eadem  notione  dicimus :  de  quo  verbi  ufu  diximia 
in  Notis  ad  Epi&eti  DuTertat.  lib.  I.  cap.  7.  pag.  101  fijfl» 
Eft  autem  iftud  verbum ,  in  quo  errarunt  hoc  loco  alfli 
re&e  fcriptum  in  Epitoma ,  ubi  fic :  Sajuor  «f§  q,w*) ,  rort 
AVToxoL/lfkxovt  tfTtqxLvc*uivov<  Ktrri ,  Ttptirttw  jfcwtK.  Ex 
Scml  Dtlii  verbis  ab  Athenaeo  hic  adpofitis  nonnuDa  d* 
cerpfit  Suidas,  in  voce  2iv*or. 

kol)  i*r§ykrt»rTAt  yjnoif&c  krttrk<  ty§rr§f.  Ad  irr$$)k~ 
fmrrou  vel  adiici  vel  intelligi  debere  xittoj,  monuit  TlR-^ 
vhitt,  ad  Ariftoteiis  Artem  Poet.pag.  130.  &ab  ill^ 
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us  Fiorillo  ad  Herod.Attic.pag.  158.  x#ip/X«r  &»0i« 
•lec  nuunxmt  snttino  colort  (\.  e.  viotacto)  rin&as  in- 
erat :  quem  focutus  eft  Voffius ,  Inftitutioo.  Poet.  IL 
:.  5.  Atirlirit  dicuntur  vtjks  ftoridat ,  i.e.  varicgatae* 
rfsr».  Vide  Animadv.  ad  VII.  281.  d.    /&/•  r  «  p  «  *> 
f  «*a6*ti?  itvrm  fi*.  Re&e  r«pcr rir#F  dedere  atn» 
tflri  mssri :  quam  fcripturam  iam  e  codicibus  Lon> 
fibus  commendaverat  Bentlet,  in  Diff  de  Phalari* 
jift  pag.  351.  Conf.  XII.  ;*i.d.  &  ibi  nocata.    PrO 
rrar,  vitiofe  utAwrrp*  fcribitur  in  ed.  Caf.  j. 
k|  Xi  /1«  tw  tvAirir  sirfAMmr.  Wt  7©v  *v*£nt, 
pkmlmm  cum  Dakcampto  interpretatur  Voflius  L  c 
pcr  mmorm  portam ;  intelligentes mtdtam  etribus  iilis, 
10  fcena  finfle  Pollux  tradtt ,  IV.  124. 
*ky$r9  9ip*x*fl*,r  &c.  In  edd.  &  in  cod.^.  plene 
tur, 'Artt^f  rf :  in  msify.  kvky$r\  elift  ultiml 
IL   Quum  autem  ifta  verba  veluti  foluto  iermonc 
■n  vuko  fcriberentur ,  monuit  Ttrvhittus  I.  c 
xteum  FioriUo,  latere  hic  parriculam  cambds  itky* 
\A  ex  ep  genete,  e  quo  eft  carmen  ab  Arhenaee 
svatum  lib.  VI.  cap.  63.  Sed  primum  vtrficulum  eius 
lenti,  quod  hic  adponitur,  fic  imegrandum  coniev 
wnt  idem  poikiffimus  Tyrwkitt: 
'AfM^vsr*  «r«yf7f  ftfSfitr,  svpuxa^itr. 
le  reiiquos  ita ,  ut  a  nobis  ta&um ,  digerendos  dov 
,  adieoa  hac  Nota:  »Verficulas  quem  ab  iambko 
iiwri,  f*kalucus  mt*  *£©x*r  dicebatur.    Vide  Terenc 
11r.pag.a440.  ed.  Putfch.  tt*-*  Hacc,  ut  multa  alia, 
B  Tyrwhitti  libro  caream,  Boiffonaao  meo  debeo.  Quid 
ero  quod  kryop*l*to**  hic  dicatur ,  nec  mihi  liquet,  (k 
mine  certa  ratione  declaratum  reperio.    Absque  tn- 
Ttatione,  poft  Budaeum,  adpofuit  id  verbum  H.Sre- 
*fs,  TheCiII.  1191.  f.  g.  Dalegampius,  maikodm* 
oterpretatus  eft,  adieda  notft:  »Sic  aeneam  imagf- 
d  Baochi  vocat. «   Quem  fecutus  eft  Vojfms  1.  c.  Ac 
sam  ad  Bacchi  fimulacrum ,  quafci  ad  ipiius  phalli  for- 
refcrendum  verbum  videtur.    De  quo  etiam  cc*p- 
idem  Dalecampius  ,  duas  emendationes  propofutt : 
pkfcptfrw,  adftri&us:  &   Ir^srtfufw,.  ar&atus.  «  -*-*• 
Hn  haud  dubie  refpexit  Coratus,  quaerens  in  Nods 
w  ad  hanc  kxum :   n  An  4*  ft*«paW?  u  —  Sic  fane 

v^^S«  ^f      Uw&O^^Qtn&& Bv^P  M    (H^WPW»P^^P^^»f 

'«*«fr.  Vol.  VIU  B  b 
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*P$wIk$o9  <Ti  f£  2p*£aaov  TfpfTiUft»«i9  cd  t*i/<-i 
p»Tccr  jTitf*  tovtov  favtmrtuu  Eodem  modo,  ad  verbua, 
&  ad  Hteram ,  cum  editis  libris  fcribitur  in  utroque  npto 
msto.  At9  quidfit  TfwroAw ,  nemo  novit.  PerfpeAe  idea 
do&ffimus  Coratus  :  wAn  *rpojS*Ajor ?«  —  Neape 
diminutivum  nominis  trpojSoA* 9  quod  fignificat  amdmi 
pmtttnditur ,  900  nos  tcgimus,  praccinpmus,  aut  munimus.  Sd 
merito  mireris,  quo  pado  idem  5<mi  De/f/  locus  anoi 
Suidam  vulgo  fcriptus  exhibeatur ,  in  voce  Sapor  ;  ubific: 
•f  <Tf  qxtAAofopof  ev  X*P,r  ^p^rvXKov  **)  *«f  jtfporror  {raf" 
oror  Tctr  o\),f f  r ,  *itt«  x«j  fof r  o-Ttxpatrov/Kfroj.  Quae  ver- 
ba  quidem  in  hunc  modum  imelligi  poffunt ,  PkaUopkm 
non  nisi  ferpyllo  &  patdtrott  ttgebant  facitm  &C  Sed  it 
Suidae  editione  Mediolanenfi  ita  fcribitur,  ©v  x«p)r  f? 
jprvAAov.  Dequo  monens  Toupius  in  Emend.  in  Suiij 
P.  111.  pag.  413.  ait9  »  aliud  cfle  ov  X"P*'  ipirvAAov,  afiod 
»ov  X"flf  *%  ipwAAov.  Nempe  hoc,  ov  %!*?)*  *Z  ipmim* 
»aov9  fonare  nonnifi  ftrpylio.  «c  —  Quod  mihi  planecoar 
rra  videtur.  ov  Yoipfr  ffnrvAAov  valere  poteft  nonnifi  ftrpyU 
/o\  ov  X*P^  •  5  fpvvAAov  fV*f4rtr  T*r  o^fjr 9  (i  quid  video, 
vix  Graecum  eft.  At  9  vocubm  Ig  quidem  non  de  mhilo 
efle,  nec  temerein  Soidac  edirtonem  principem  irrcpfit- 
fe,  tx  hoc  ipfo  Athenaei  loco  fatis  inteUigttur:  fed9  d 
pofita,  defiderabarur  dativus  cafus  a  verbo  oVxrror  pea- 
dens,  qui  fartafle  fub  ipfi  illa  fcripturi  ov  X"fi*  I**61* 
aut,  fi  genuina  funt  hacc  verba,  intercidit  apud  Suidaai 
illud  ipfum  nomen  in  dativo  cafu  pofitum ,  cuius  loco  in 
Athenaei  libris  hodie  corrupta  vox  vfwvoAjor  leginir. 

«vr«x«r  Tf  vfpf|8f$Aafifrw.  »Alii  has  veftes  appd- 
»lant  xavf* x«r  :&ita  fbrraflefcribendum  bicquoque* 
Casaubokus.  —  Omifla  ifta  funr  in  EpitomJ,  in  qua 
poft  verba  #©*  xa)  xjttov  fic  continuatur  oratio :  «*)  wpi» 
Ttr  fih  eJovei  rt  &  pvftpqi*  arw,  vpoTptfy  orTf  r  to4x* 
^ovn  rruSwf  ovr  «b  &c.  omiffis  etiam  veruculis  illisf  2o)f 
Bftft^c*  £*•  ltaque  vox  tvwu(,  quae  hk  vulgo  pocri- 
tur,  unius  codicis  A.  ^e  quo  tenent  alii )  ftar  au&orttate: 
nec  enim  apud  alium  quemquam  vel  veterem  au&orea 
▼d  Grammaticum  ea  vox  reperirur.  xavi «x»rf  Arjk> 
dMt  vcjhmtnti  genus,  nomioavtt  Ariftoph.  Veip.  Ht7«  & 
1149.  ed.Br.  Inde.mazime  habent  Graavnatkn,  Suidai 
iaK«iMJUK,  Hefychius  ia  KaunmKmt,  PoBux  VU.  58  fq. 
&  idem  alibL  De  quo  vocak  coofer  quot  laudantnt  Ue- 


.-  * 
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fefljihii  Interpp.  L  c   Gaunacc  per  *  literam  fcribitur  apud 
"  "Xfarronem,  de  L.  L.  IV.  p.  46.  T.  1.  ed.  fiiponr.  *ad  quem 
IfOCum  vide  notata  T.  II.  eiusdem  edit.  p.  112. 

m  i\  jutrk  fjLWAf  rkc  ivp&t  fadvorrtc.  »Cogitemus 

a»de  proiimis  verbis,  •<  ph  U  TApo<fov,  oifs  kata  (j.i<r*.c 

.  atrfcf  x%t»&t  fativovTsc  iv  pvQup.    Venerat  in  mentem, 

»mt«  (Jiir&f  rkt  yopsUc:  fed  nihil  pronuntiare,  tutius 

. aJeit  u  Casaubonus.  —  5vp&(  fcriptum  oportuifle ,  per- 

IbeAe  monuit  Kuhnius  olim  noftras,  ad  Polluc.  IV.  124. 

Atque  id  ipfum  non  modo  nobis  perfpicue  fcriptum  ob- 

fulit  vetus  cod.  A.  verum  etiam  fcafaubono  Farnefianus 

codex  obtulerat;  nam  ipfius  Cafauboni  manu  hoc  ipfum 

biptu  ex  illo  codice  in  ori  ed.  Baf.  adnotatum  video :  quo 

nagb  miror  infuper  habitam  a  do&o  Viro  hanc  unice  ve- 

ram  fcripturam.  De  literis  X  &  6  librariorum  errore  fub- 

iode  inter  fe  permutatis ,  diximus  ad  VIII.  343.  f.  Anim- 

adv.  T.  IV.  pag.  563.  AHud  exemplum  eiusdem  generis 

ootavimus  bb.  XI.  pag.  496.  d. 

^      Ferficulorum ,  qui  fequuntur,  ttnius  &  quartus  fic  fcribe-i 

bantur : 

JUti  (ikv  kintpMvsvTtv  OVTt  TdAC  tkpot 
Xf^pff/tt&t   **V  oifctff  tVf   ctAA*  AKffpttTOV 
JULTkpyOfAiV  TOV    VfJLVOV. 

Ibi  monuit  Casaubonus  :  »9  Dlstineue  poft  kv&ptivtvTop 
vmaiore  distindione:  &  poftea  fcnbe, 

»—  OVTt  TcJV   tkpOt 

n  Ksyjfiiu'6&  tvt  $  $  Aiftv.  a— • 

Vulgarum  *»*r»JWir  non  hifi  ed.  Caf.  habebat:  in  ed. 
Ven.  &  Baf.  KAvAfaftv  legebatur,  non  minus  monftrofe. 
Ex  ms.  A.  fcriptura  enotata  eft  huiusmodi ,  ks-^^us  mlvoj- 
JAteiv :  fub  qua  an  aliud  quid  lateat,  doceant  nos  ingenio- 
fiores;  nobis  vifum  erat,  Ksypi^&  (xkv  vf<tj<Tiv  debuifle 
librarium.  Particula  (jlav  Dorice  non  modo  pro  communt 
/uif  ufurpatur ,  fed  frequenter  etiam  pleonaftica  quadam 
rarione  reliquae  orationi  interferitur. 

fiTct  *  p.oT  piy^o  v  tsc.  Praetuli  hoc,  quod  dedit  ms. 
Ep.  nefcio  an  &  ms.A.  e  quo  quidem  nullam  ab  edito 
«rporTpi-xj)VTsc  discrepanriam  enotaram  video.  Quae  fub- 
iiciuntur  verba,  frriJW  «Ps  «Toctrror  0  i\  q>*A\ocf>$poc  iStp 
{USi{*t ,  *ctTfltTAw<rfl<)f  aftkhot:  dubitari  poteft  fatis-ne 
integra  fmt.  Omifit  illa  Breviator :  nil  autem  mutat  co- 
dez  A. 
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a  funcnore  quotfam  Amocbeo  ,  cus  me-OMurp* 
fcq.iL    .M*r  _!_«.  yjutirif-i  corngi,  tfofaAw 
logn  finddnr;  &  otio-am  /§  pevtknlan. ,  quae  tfekr 


)codex_-f_  h^Liao  defimt  ili 


Gmm.fi*  _»/ 
:  fam  Ai 
captarer,  poft  _______ 

nris  fcriiaijs»  duas 
ncbis  adpooendL    Quarum       _         _ 
do&a,  aioi  wr/1  u  viriofc  ir  wmxmtt  m  cdmim  cuet, 
ioooim  Casaumots:  »0__u_ioo  fcribe  sr  _r»A__ir  Jrw 

fciiptumu  ex  fig  Ephnmi  _a_n  dlu_  Boa» 


fenfu  ambo  ooAri  exhtbcnt  mssri.      Fb^  5.  s*t*aI9*  ■ 
T«fbeneedd_  Stc&£/cr.  qu__uiaua_n  iu  ooftrocodicen* 
den  poffir  mcndofc  *_rraA«-rr.u  fciiptom :  ucmpe  currefl* 
te  calamo  fitera  w  fere  fiuulI-UB  fir  literae  * :  ex  qoou_- 
ros  varios  poflerionun  fcribartim  aut  Ed-torum  err 
iaui  (aeptus  obfci  taiimus.  Quod  10  cod.  __.  fcribitur 
T»Aiij-T«t#,  id  eaui  fbrmam  habet,  quafia  verbo 
t_-A_*£_»  dcdnduui :  quod  qmdem  verbum  unsquam  afibi, 
quod  fciam,  reperkur,  nec  analogme  videtur  eue  confco- 
taneam.    Vaf.  6.  mMmmmMm  quae  dkantur,  expofitum  et 
ad  II.  63.  e.     Vtrf.  7.  mAjJmwT*  rimH.  SmiEter  fopra,  I_Lf 
_p3.a^8tVL468._. 

Verf.  9.*-r_c^_tfjL_t_rn_j  frmuwi*  irrf  i  /suu  Ad 
Tttiofum  rTftin' adnotaverat  Casa  _  BOirus :  » Noo dis- 
vplicet  conie&ura  D__bcampii,  t*  «pri«,  mpmxwiL  Mt- 
vgistamen  placet  vd  £^ri«9  pro  mmtm9  fuppleafut; 
»ut  didmus  **j$m  -UBpBcker,  pro,  hporhmt  fimfiisz  vd 
»rT»  pr/«,  ut  ea  fignrficennir,  quae  in  fuperionbui  B- 
»  bris  frwtirf tm  &  mrwttUtm  dicebamur.  Culinae  &  utt- 
wcelli  funt  vocabula.«  —  Poft nomioata  dwonm  plura  (P* 
nera ,  confentaoeum  erat  ,  ut  vim  etiam  fieret  meotto: ft 
x£.TTttf  &  wyxkmtt  perinde  &  de  peim  &  de  dm  4- 
ciair.  couf.  Autmadv.  ad  IX.  388.  d.    Quare  cum  cetti-» 
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oil  baberem,  probabiliffimum  vifum  erat  wtyiyiixtwj&i 
rvAfjLvi9 ,  quod  propofuit  V alckenarius  ,  Animadv. 
ad  Ammon.  pag^n.  probavitque  &  copiofius  illuftravit 
Toufius,  in  tur.  Noviff.  pag.  198  (q.  ubi  cum  alia 
flrodite  ingeniofeque  obfervata ,  tum  illud,  quod  apud 
Ucfychium  in  ^LjJULrrti  9  pro  co  quod  vulgo  fcribitur 
^MTf?,  haud  dubie  U*im  fcriptum  oportuerit.  Viden- 
dwn  tamcn  ncquidaliud  latcat  lubifto  fripctft\  quod 
ttc  habct  codexvf.  ad  Cafauboni  frtpti*  proxime  ac- 
cedens.    In  Epit.  omiffus  hic  verfus  eft. 

Vkrfc  ii.  if  KVK9t  X*9*7*  Vide  Su|d.  m  Avat*  hiar0f 
&  fupra,  IX.  380.  b.  Poftrcmo  vtrfu  commodc  cditum  cft 
rvXr^'f^M:  u^  inendofe  *i%r» /jpvfuiV  ms.  ,*. 
oode  fvx*"*  legendum  videri  poterat:  fedplacet  tvxm 
{%r,  fciL  xpbnf.  In  Epit.  omiffis  poftrcmis  verbis ,  ecloga 
10  haec  deijnit,  jut)  rZvF  kfikfrr^c. 

Antipbanis  ex  Philotfobano  auatuor  priores  verfus 
Um  alii  occafione  adpofiti  crant  lib.  IV.  pag.  169.  c.  <j. 
Quod  anguiUam  Bototicam,  cognomincm  dicit  muUtrts  quap 
mtus  tft,  five  hpffitae ,  ut  vertit  Dalecampius:  videturu- 
gmficare,  nomen  mulieris  fuiffe  Copaidcm,  uth*  1.  adno- 
tavit  idem  Dalecampius  ;  nam  in  Boeoticis  angutijis  prae- 
ifcrrifn  laud?tae  erant  <juae  Cojpaidts  vocabantur :  de  qui- 
£us  &  alibi  paffim  dixit  Deipnofophifta,  &  cx  profeftp 
Sb.  VII.  pag.  297.  c  d. 

FtrfU  3.  pro  eo ,  quod  pag.  169.  fti^Jf  i***  legeba- 
tur,  boc  loco  T(jLnQt7<r&  cum  editis  agnofcunt  ambo 
mssti  noftri.  Vtrfus  4.  quum  imperite  in  ed.  Ven.  fic  fcri- 
pcus  effet , 

X***il*  Jt'  Atpi  'fli^f  Tfltl  wcL<ph*lrTA$ , 

eodemque  fere  modo  rn  ed.  Baf.  repetitus ;  HoESCHEr 
Lius  ex  Epitoma  fic  corrigi  iuffit, 

X^taLifSJaLl ,  i^ctiptTcU  ,  4T*9A«{f7flf. 

Atque  ita  etiam  in  noftro  cod.  Epit.  fcribitur:  eamque 
fcripturam  tacite  in  contcxtum  recepit  Cafaubonus.  ht 
codex  A.  ita  habet ,  yyndwt*  a\pA8%n<L%  *-*q>A*£f t*i  :  in 
quo  (  nifi  cjuod  perperam  £  pro  4  pofitum )  perfpicuc  id 
ipfum  connnetur,  quod  pag.  169.  legebatur, 
yKi&inr' ,  «ujpffl* ,  e^trcn  ,  4rct<pA<t{f  t«i  . 
Quod  vtrfu  y  ait  coquus,  Tpofl-xifTeti ,  id  txcoquitur  in- 
tcrpretatus  eft  Dalec  notans  in  ora,  proprie  ^w/figni- 
ficare.  Ac  (ane  alienum  ab  hoc  loco  videri  debuit,  oduti 
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imelligere.  Sed,  ut  *vpvt  9  fic  etiam  wkm  &  wftnitttt 
rede  de  coquendis  ad  ientm  &  fervtfadtndis  abis  dici  vide- 
tur.  Confer  quae  notavunusad  iftud  Ariftophanis,  riw  x*t- 
*«t£»r  iutf ,  apud  Noftrum,  IV.  169.  c.  Eadm  vtrf.qM 
fit  quod  edebarur  yjxX'.fV{  1%"*  /-w*7»p** ,  non  video.  Ex 
ds.  ^.  nil  enotatum:  in  cod.  EftL  x******  fchbitur  cum 
circumflexo,  haud  multo  quidem  melius;  fed  ita  tameo, 
utaiiquod  verae  fcripturae  x,«Axovr  veftigium  tn  ipfo 
accentu  fuperfit.  Vtrf.6.  i^thktlt  trkhst  refKtui  ex 
ed.  Ven.  &  Baf.  confentiente  cod.  A.  l£fA0»#  quidem 
Epitoma  habet :  fed  nil  cauffae  fuerat ,  cur  id  in  veeris 
fcriprurae  locum  reciperet  Cafaubonus. 

Vcrf  8.  My*<  (jutytipot  {vrrtu  Quo.  paflo  hoc  dica- 
tur ,  parum  liquet.  Poffis  interrogattvt  accipere ,  An  dids 
tu  3  coquum  hunc  (  nempc ,  mc)  vivtrt  ?  id  eft ,  flrtmam 
tfft,  oHuofum,  optri  inttntum?  Poffisetiam  cum  Dalecaro- 
pio  altcri  perfonac  tribuere.  B.  Nat  tu  vivum  (flitntutm  )  tf 
quurn  dicis.  Sed  in  aliam  fententiam  idem  interpres  acce- 
perat,  nempe:  Vcra-nt,  o  coquc,  narras?  Quae  Graece 
licreddidit  Pursanus  :  Myw9  nkytipt,  t*  %rt+\  Eadem 
ratio  Gallico  placuit  interpreti. 

Quod  de  impasto  mugilt  ait  vcrf.  9.  id  pertinet  ad 
illud  muplum  genus,  cui  peculiare  nomen  lirtt*  a  um~ 
nando  erat.  Vide  lib.  VII.  cap.  49.  ibique  norata.  Acvi- 
deri  pofiunt  haec  in  eamdem  fententiam  dida,  in  quam 
(ut  in  Animadv.  ad  VII.  308.  b.  Tom.  IV.  pag.  291.  dui* 
mus  )  a  multis  do&is  viris  accipiuntur  illa  AriAotetis  ver- 
ba,  KtfTf>tv<  07 At  $  ftjf  rv^rir,  ^ctt/Ac* :  nempe ,  malumi* 
cibo  mugitan  effe,  nifi  ieiunusfit. 

Verf  10.  "Decimus  Amiphancac  fictmt  olim  corru* 
»ptus  eft: 

nKtnptvt  Aenrdfir  **)  f   rwttrttlty  jrjmfitif, 

€Tpct<ptit. 
»Dalec.  «ca)  ***rfeiV:  refie,  fi  neghgere  modulum  verfus 
r>re&um  eft.  Idem  dixeris  de  Breviatore,  qui  fcribit,Kf 
ncTpthc  Kfwiefeit  y  TArflfir,  r7p*9*)r,  yjpmeQtit.  Nos 
»Iegimus,  xtejp.  hvw.  x*7A4rAt/6«)r,  yjp.  rrp .  ferva- 
»to  metro,  plana  fenrentisLu  Casaubonus.  —  Ad  «*' 
r  *  a  r  6 1 )  t ,  quod  in  ed.  Caf.  in  conrextu  pofttum ,  nibil 
e  noftro  cod.  A.  adnoratum ,  nifi  ignorare  eum  kol)  parri- 
culam  cum  cod.  Ep.  Videndum  vero ,  ne  in  eodemcod^* 
mon  9**ok\t  legatur ,  &d<r*r6f)fj  quemadmodum  u\ 
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•  ed.  Veit.  &  Baf.  &  in  ms.  Ep*  Quorum  tamen  verborum 

Sum  neutrum  aptum  huic  loco  videretur,  probabiiem 
tfauboni  emendarionem  *«7«9»Ai/fifir  adopravi. *to«- 
qAt  antcyjpuriiic  nonmodo  Epitoma  habet,  veruaietiam 
vetus  cddex^.  redamante  metro;  cut  fatisfecere  iam 
ofim  editores,.  iftud  ad  finem  verfus  reiiciendo.  Sed  quum 
Cafaiibonus ,  de  vi  verbi  yjoebi\c  nihil  monens,  admifli 
fui  emendatione  nunc  planam  huius  verfus  fententiam  ef- 
fe  dixerit;  velim  fcire,  an  xfuffli\c  cum  Daiecampio 
intellexerit  iUe  0U0  pcrunftus  ;  quod  Graece  %pt€b§\t+ 
oon  x,po>rfl*k  fonat.  ^axrfofc  fane  nihil  aliud  nifi  cobra- 

'  au  vatet .-  quod  intelligi  poffit  de  catrulto  velglauco  cqlore* 
aucm  Indult  pifcium  cutis  cum  aceto  elixatorum.  Quaa  no^ 
tionem,  utvidetur,  fecutus  GalUcus  interpres,  pro  ka\ 
rv«rf«)r,  quod  in  ed.  Caf. legebatur,  x*i  €*clA&ic 
legens ,  fic  convenit :  il  a  Us  plu*  bcllts  couUurs  fur  Us 
cotcs.  Nempe  ffsri&tr  coftas  intelhgebat :  quo  tamen  Grae- 
co  vocabulo  non  tam  generatim  latcra  vel  coftac*  quanv 
figillatim  ojfa  coftarum  (rk  r£p  jrXff/po»  6rTf )  adpellan- 
tur,  ut  Pollux  docet,  II.  181. 

Vcrf.  ii.  Cum  ait  /ufpor  «fyfycou  Ttpir,  idetn  valet  *-•- 

.  puf  ac  w§puvw.  Sic  quidem  vulgo  Graece  dicicur  y  oJV 
veJ  Jpoftor  Ttpttbnv,  non  xspp*. 

b  Vtrf  is.  ai\*i  KtKp&ycrt.  Ex  Epiu  hoc  redpiendum 
putavi ,  ftridet  magna  vocc.  Sic  quidem  faepe  ufurpatum 
verbum  ^«f,  de  pifcibus  tlixis  autfrixis,  in  fuperioribus 
libris vidimus :  ut  Iv.  136.  c.  VL  269.  £  VII.  28  j.  c.  d.  &c. 
2  §  •  1  quidem  intelligi  poterat  vaiict  in  mtnfam  ,  adponctur  y 
ut  faepius  aiibi.  At,  hoc  fumto ,  ftatuendura  fuerit  *** 
xpAycK  hic  dici  pro  ?/£«?  :  quod  minus  commodum.  Prae- 
terca  agitur  hic  de  pifce  qui  adhuc  paratur  ,  &  de  ftatu 
in  cjuo  ille  etiam  nunc  eft ;  quandoquklem  continuo  etiam 
fubiicratur  ,  *-*<V  <T'  iqirrmuv  pkmv  q%u  ,  adftat  putr  acc- 
to  illum  irrorans.  pkvetv  cum  editis  tenet  vetus  cod.  A. 
idem  valens  ac  p  *  /r  0  * ,  quod  Breviator  hicpofuit,.  ufun> 
loquendi  magis  (peQans ,  quam  id  quod  metrica  kx  de- 
fiderabar. 

firr/I  13  /o.  Quod  ait,  Ai$v<  n  kavkqc  -  -  ftKqdovt 
conf.  Animady.  ad  I.  28.  d.  &  ad  II.  63.  d. 

J^r//;  1 5.  EIt'  ovx.  iTrtoiovc  q> a er t r  \9yi1m  r  ivif.  Iti 
cod.  Ep.  fcribitur  q>nr)v  leyju*"  t  ivkc.  Nos  tenendum 
id  putavimus  >  quod  con&ntiente  veterecod.  A.  editum  re- 
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perimus.  Poaicrint  aoKn  hacceiusdem  coqui,  qtnaincb 
locutus  erat ,  verbae£e,de  arte  fua  gloriaom.  Sedfaci» 
le  patiar,  aktn  mtrfommt  sribui,  quesnadsnodum  Daler» 
pius  accepir,  fic  vertcns  : 

B.  Et  funt  f*i  mikii  fojft  tmcMtatons  fmumt  ? 
Puerinrquc  fbrtafe  ciusdem  perfooae  JL  illacmm9(wi£ 

,A/f-) 

wym  yaa  wlw  rmiit  imm  ftaa-amuthmjt  9 

fv  rasrrm.  mrrptattrr*.  — 

Sed  quae  his  fubuciuntur ,  *Hn  oiwaw  &c  haod  du- 

bie  rurfus  coqui  verba  fum,  cuius  vcl  fotae  vd  prioci- 

pes  cene  io  toti  hac  edoga  funt  partcs.  laai  quod  akv 

kym  ysa  —  /ut##»pis*Mur,  id  ad  verbum  fonat  hoc  ipfuat 

quod  tn  vcrfiooc  pofuisaus :  Emt  tuim  iam  tmt  vtdec  mam* 

ducantr* :  M,  quid  fit  quo  (peeter  qui  haec  loquitur,  svh 

niflie  inihi  Kquere  profitcor.  Mire  quidem  DauCammus 

trtsfifcts  mamdtmns huc  induzh :  quosftn  adie&i  ad  oram 

Nota)  finxit  «Inftar  mandentium  os  dimovcntes ,  quod 

»fit  (itquit)  a  moribuiMSs  pi(cibus.«  —  Quem  locum, 

ut  mulrps  altos ,  filentio  praeteritr  Cafaubonus.   Gaificas 

imerpret  tria  fcrcula  mi  cmmtdmndum  forata  inteifigit:  mmmit 

mmtts  a  mangtr :  m,  quae  notio  auo  pa&o  e  Graccis  verHs 

elici  pofiir,  ipfe  viderit.  Nec  iflud  fatis  pcrfpkuum,quid 

hic  valeat  *&  tavrrm  avarpimnwt.  Hmtc  dmm  tm  cmn+trtis 

interpretatur  Dalecampius;  katc,  inreHigens  anguiQam  & 

mugiltm.  Similker  Galficus  inserprcs :  ftndant  aut  tm  tmtm 

nts  cts  autns  ckofts-Ia\    Vide  vero,  ne  fimtcntia  fit :  kat 

dum  tu  fmrmc  &  mtlcras  loomtmdi  formulas  tormus  :  ant  tta> 

de,  hau  dum  tm  farat. 

Ftrf.  17  &  ftao. 

•*  *Hti  avtrmtH 

tSt  KV<pO90TOV   *mfl    *\f**    rif/ftr, 

gj<p*3>*p«#f  'xtfoif  ifytwMfiitft 

Tsvfir,  4/c 
Cum  ri^riK  vulgo  legeretur9  Dalecampius  {utmodo 
dicebam  )  de  tribus  fifdkus  hk  agi  ftaruens ,  pnmum  pi* 
fcem  pofuir  ftpiam  ,  altemm  ttuthidtm  (ive  lotiguum ,  ter- 
tium  fargum ,  qucm  cx  vocab.  fmfttkc  (vtrf.  *i.)  esfail- 
pfit ,  rkfytc  leecns.  Eamdem  rationem  GalKcus  fecutus 
ctl  inrerpres.  Et  fcripturam  quidem  raW*  (vtrf.  18.) 
tuttur  etiam  vetus  nofter  cod.  A.  Sed  tota  reliqua  ora- 
tionis  Aruduni  faris  ofiendcbat  nwimt  fcriptum  opor- 
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,  quemadmodum  &  Koppiers  in  Obfervatis  PhiloL 
ag.  57.  &  Toupius  in  Curis  Noviff.  pag*  241.  ex  inge- 
10  correxerunt :  eamque  ipfam  fcripturam  perfpicue  no* 
•s  exhibuit  nofter  codex  £/?i/.  Quo  fit  ut  tota  ifta  pif^/r , 
1  (equentia  verba  usque  ad  finem  verfus  aj.  ad  teuthidem 
eferantur :  quod  etiam  ex  participio  ivuLKovfjLita  intelligi 
arerar,  in  foeminino  genere  pofito9  ad  fubftantivum  rtv» 
U  relato ,  non  ad  fi&um  a  Dalecampio  rarycr.  Adpel- 
itur  autem  loligo  primum  rwrquor :  quod  vocabulum  fi 
odt  pofitum  intelligas ,  fignificabit  gregalem  pifcem ,  ut 
ertk  Dalec  id  eft  ex  eo  genere  qui  gregatim  vivunt,  fa 
St  0V9*y§k*faiA9W  %  ut  ait  Ariftoteles  apud  Noftrum , 
FIL  316.  b.  Poflis  vero  etiam  intelligere  tvrrofAov  n>r/«r, 
Mr  eodem  cum  Jcpidpaflu  utitur,  und  cum  /epid  vitam  agit  $ 
1  y  qnod  continuo  adiicitur ,  corporis  formam  iUifemilem  ham 
*,  r*p'  hpvwt  rwrftff :  five  cum  Koppiersio  (Ob- 
srvat.  PhiloL  pag.  57.)  rx»l*'  *X,w*  legere  malueris. 
«f  «rttrou,  pro  vuigato  K$vq>ort»Tov  fcripfi  mo- 
eote  Toupio  1.  c.  cui  iam  praeiverat  Dalecampius :  cuius 
orpttsgibbo  dorfo  promineu 
Verfiiy.  («pttptyoirj  x*P^v  l£twrAir/uir»  dicitur  rtvth : 
,  cuius  anroNores  manus  in  tnodum  enfium  promn 


Vmf.  90  Srfetjo.  — '  prr*AAitgtfr*  Ktvtutvyn  qwrir 
r«#xW  wvpetrelt  kvtpkttttf  f&vurpLAft, 
£«j&tir#r  ctvpaif  f&pLU,  tat  kykkhtrcu. 
um  vvp*Qt)<  ederetur,  in  promtu  erat  *v*vt$7** 
ntmpe  irvpeAti**.)  corrigere :  quod  iam  olim  a  Conr.  Ges» 
ero  fadum  video,  De  Aquatilib.  pag.  497.  &  poft  eum 
>  aliis  dodis  viris.  In  his  Piersonus,  Verifimil.  II.  10. 
rg.  251.  fimul  ffltK&t  corrigendum  cenfuit ;  ut  effet 
/p*6t7aa  (xctTtf)  rkpKttf.  At,hcut  in  fcripturam  fctpKct 
im  editis  confenrit  uterque  codex  mstus ,  ut  cohaereant 
a,  ktvxAvyS  yitciv  ?«0*W ,  candtdam  carnis  naturam  ;  fic  & 
erque  codex  *jrvp»r$7t  dedit,  dativum  cafum,ad*c«* 
*T(juift  hApknett  referendum  ,  igneis  vel  igniiis  iftibus  pru* 
mm.  Quibuspofitis,  non  opus  videtur,ut  ^&mivpati  in 
r/r/xar<  mutetur,  quod  AbresChio  placuerat  in  AdcL 
l  Ariftaenet.  pag.  121.  fuffragante  Piersono  I.  c.  &Cor 
kro  in  Notis  msstis.  Quid  dicat  £ctrfl*irir  Avpa.it  verfi 
u  minus  liquet  :  flammis  intelligebat  Gesmerus;  iv* 
«»r  legeudum  Piersonus  cenfuit. 
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&  dein  rurfus  a  vcrbo  'aropaifftw£j>,  verfus  <|unhm  ct-  fc, 
perent  initium:  tum  etiam  viriofe  Mftww  fcribebatur  ifl 
edd.  &  in  cod.  A.  Quo  fpe&ot  quod  ad  huoc  Iocupj  9» 
ouit  Casaubonus  :  »Scribe  Stmi  DcUi  teftimonium  ,  quoi  I 
* homines  infruniti  verfu  conftare  exiftimarunt :  Ol  «•*•*  J 
n  xk^akoi  i*7iqxLreiu4voi  «itt?  wyitwt  iwit&tft  fmtmi 
n  non  autem  i*i tf±itot.  Neque  enim  eft  ab  irttfthm:  OM 
9i  id  quidem  ineptilljmum  :  fed  a  msoiLitm.  'Prsut  (unt  bmgri 
npoctarum  loci.  ttottitur  fWtt  ,  plane  eft  ftt^mffit,  Am 
»dicunt,  ^Ho-fK  fiVflr:  nam  &  *-go*frf  ir,  pro  t i *••& ,  ufor- 
aparunt  Attici.  ^yifnf3  eft  «fvY»»,  &  cum  Untttudaitqu* 
ndarn  dtcord:  vel  ponitur  pro  p&JW ,  ctii  mox  [hr.  i.] 
wopponitur  crkim.  «  —  De  voce  r/ifnt  erudite,  ut  fc* 
ler,  Coratus  in  Notis  msstis  monuit:  »Forf.   *«ti* 
n9%i$*t.  Quatuor  primores  literae  vocis  otirfyitw 
»  abiorptae  fuere  a  quatuor  praecedentibus  «tt**.  Cotm> 
»  rium  plane  accidit  in  Luciani  Fugirivis ,  T.  VIII.  pt( 
»  j*8.  edit.  Bipont.  ycntvut  M  fmf  ctuTorbum :  ubi  legn» 
i»dum  rfyw#,  expun&is  quatuor  literis  «vro,  quas  peoe» 
writ  vox  praecedens.    Porro  tuetur  noftrum  wotyum 
»cum  ipfum  ttiroKi^ikhmt  nomen,  tum  Hefychii  au$o« 
nritas,  qui  cwJroit*,&f«t\<x  exponit  AvroayjUtot  voiiiuorra.« 
—  Quae  fane  infignem  veri  fpeciem  habent :   nifi  forte 
ftatuere  licet ,  ut  cyf^tk^fit  fubinde  pro  *vTo*y§ftkhfi 
ponitur,  fic  &  c/ifn*  idem  atque  ivToTyifmr  valere.  Ue 
notione  vocabuli  pnfir ,  cum  ahbi  nonnihil  obfervavimos, 
rum  ad  XI.  501.  a.  Confer  Cafauboni  Notas  ad  Theophra- 
fti  cap.  15.  Ttp)  kvT&Xei&f  y  fub  fin.  pag.  286.    wfmtinm 
Graeci  nonnumquam  pro  $m Tt  dicunt,  quemadmodofl 
Latini  txfcqw.  Confer  Cafaub.  ad  Athen.  IX.  396.  b.  Anw- 
adv.Tom.  V.  pag.  184.  DiverQ  notione  Dialedici  dtcufll 
wfpct/rfir,  pro  concludtrt,  quemadmodum  etiam  latine^* 
fictrt  eadem  notione  dicimus :  de  quo  verbi  ufu  diximto 
in  Notis  ad  Epi&eti  DuTertat.  lib.  I.  cap.  7.  pag.  101  fijj» 
Eft  autem  iftud  verbum ,  in  quo  errarunt  hoc  loco  itoi 
rede  fcriptum  in  EpitomA ,  ubi  fic :  So/uor  <T<  <**c) ,  fifr 

AVTOK&fcfkXOVf  IfTf <pdLVe*fJiiV0VC  JtfTTf*  ,   flTf potlVf ff  jttffK.  B 

$fmi  De/ii  verbis  ab  Athenaeo  hic  adpofitis  nonnuDa  0* 
cerpfit  Suidas,  irt  voce  Sivxor. 

xct)  i<rri<^kfo>tTctt  y$i$il&<  krBtrkt  §yorT$c.  Ad  lcrf+fc 
fmtroii  vel  adiici  vel  intelligi  debere  xittS,  monuit  Tt*~ 
vhitt,  ad  Ariftoteiis  Artem  Poet.  pag.  130.  &obi*> 
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1$  Fiorillo  zA  Hcrod.  Atticpag.  158.  x#ip/X«r  Arfe* 
elec  mankas  anthino  colort  (\.  e.  violaao)  txnBas  in- 
erac :  quem  fccutus  eft  Fo^uw  ,  Inftitution.  Poet.  IL 
•  5«  AtirfcWt  dicuntur  vtfks  floridat ,  i.  e.  varicgatat* 
rfmnr.  Vide  Animadv. ad  VII.  281. d.    /&/•  T«p«r*> 
r  uxknr  *wrt frr  fi*.  Re&e  r«pcF7irf  r  dedere  am» 
rfkri  mssti :  quam  fcrjpturam  iam  c  codicibus  Lot*» 
fibus  commendaverat  Bentlby,  in  Diff  de  Phalarv»» 
nft.  pap.  351.  Conf.  XII.  ja».  d.  &  ibi  notata.    PrO 
rnt,  vitiofe  *«Ai«rTp#r  fcnbitur  in  ed.  Caf.  j. 
<jf  Xi  /rit  rsv  wvKunt  tlwuMtrtt.  «Twt  70?  *vhSft9 
famJum  cum  Dalecampio  interpretatur  Voflius  L  c 
prr  mawnm  portam  ;  intelligentes  mtdiam  etribus  illisf 
10  fcena  fwffe  Pollux  tradit  ,  IV.  124. 
pkyi r1  9ip*x*fl*,r  fc.  In  edd.  &  in  co&^.  plene 
tur9'A?4^frs:  in  m%Ep.  kikytr\  eliA  ultiml 
i.   Quum  autem  ifta  verba  veluti  foluto  ftermonc 
■rra  vufeo  fcriberentur,  monuit  Tyrwhittus  I.  c 
xteum  FwriUo,  latere  btc  parriculam  carmhus  itkr* 
'si  ex  ep  genere,  e  quo  cft  carmen  ab  Arhenaee 
smtum  lib.  VI.  cap.  63.  Sed  primum  vtrficulum  eius 
icnti,  quod  hic  adponitur,  ikc  uitcgrandum  coniev 
r*t  idem  poikiflimus  Tyrwkut: 
'Af^sr'  «r«yf7f  ftiufitr,  tvpiry  fl^fcr. 
le  rdiquos  ita ,  ut  a  nobts  ta&um ,  digerendos  do»> 
adieoa  hac  Nota:  »Verficulos  quem  ab  iambko 
iiuri,  PhaWcus  w/  tfyx^*  dtcebatur.    Vide  Tereni 
1nr.pag.a440.  ed.  Putfch.  u*-i  Hacc,  ut  multa  alia, 
1  Tyrwhitti  libro  carearn,  Boiffonado  meo  debeo.  Quid 
ero  quod  faptf&pfor  nic  dicatur ,  nec  mihi  liqutt,  & 
mine  certi  ratione  declaratum  reperio.    Absque  tn- 
etatione,  poft  Budaeum,  adpofuit  id  verbum  H.Sre- 
ifs,  The£ill.  1191.  f.  g.  Dalegampius,  malbtodu- 
nterpretatus  eft,  adiedu  notft:  »Sic  aeneam  imagl- 
d  Bacchi  vocat.  u  Quem  fecutus  eft  Voffius  1.  c.  Ac 
lam  ad  Bacchi  fimulacrum ,  quafci  ad  ipfius  phalli  fo> 
referendum  verbum  videtur.    De  quo  etiam  cc*p- 
idem  Dalecampius  ,  duas  emendationes  pcopofuit : 
fftfcttptfrw,  adftrUhis:  &   4r9*r*u4rof,.  ar&atus.  u  — 
m  haud  dubie  refpexit  Coratus,  quaerens  in  Norts 
v  ad  hanc  kxum :   »  An  i*  fc*#pAw  2  a  —  Sic  fane 
mrc  eu»idtms9  ucumuuuu*. 
mmaav.  Vol.  VIL  B  b 
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irpowlktof  ft  f£  IpwvKkw  «rfprriflfftfroi,  xct)  mi&C 

p*rkf  *****  tovtov  iwniisrr&t*  Eodem  modo ,  ad  verbim, 

&  ad  literam ,  cum  editis  libris  fcribitur  in  urroque  noflro 

msto.  Ar9  quidfit  TooToMor ,  nemo  novit  Perfpefle  idea 

dodifiimus  Corayus :  wAn  srpogoAior  ?«  —  Nempe 

diminutivum  nominis  *po&okk ,  quod  fignificat  amdami 

praetcnditur ,  auo  nos  tegimus,  praecinpmus,  aur  munimus.  Sei 

merito   mireris,  quo  pado  idem  Semi  Dtfti  locus  apni 

Suidam  vulgo  fcriptus  exhibeatur ,  in  voce  £J»pof ;  ubiuc: 

01  tl  9*aao$6poi 0 i  ^ojpir  lomvKkov  kcl)  jtai  JtfpcvTor  fVi* 

*ov  Tkt  <k|,fir,  ftiTT?  x*)  ioir  rrt<p*jroviAtfoi.    Quae  vtf- 

ba  quidem  in  hunc  modum  intelligi  poffunt ,  PhaUopkon 

non  nisi  ferpylh  &  patderott  ttgtbant  facitm  &C.    Sed  it 

Suidae  editione  Mediolanenfi  ita  fcribitur,  ov  xojp)r  j{ 

ipriiKKov.  De  quo  monens  Toupius  in  Emend.  10  SukL . 

P.  111.  pag.  413.  ait,  n  aliud  effe  ov  x*P**  ■V*v**av»  aKol 

ytov  x*plf  •§  IpjrvKhov.   Nempe  hoc,  ov  x*Pif  *Z  Vw#> 

Dhov9  fonare  nonnifi  ftrpyllo.  u —  Quod  mihi  plane  coa*> 

tra  videtur.  ov  vojplr  iprvAAov  valere  poteft  nonnifi  ftrvyU 

Lk  ov  X*P*f  *  £  spnvKkov  foxfrov  Tctr  o^tic  9  fi  quid  video, 

vix  Graecum  eft,   At ,  voculam  l£  quidem  non  de  nihilo 

effe ,  nec  temere  in  Suidae  editionem  principem  itrepfif» 

fe,  ex  hoc  ipfo  Athenaei  loco  fatis  intelligitur:  fed,  el 

pofiti ,  defiderahatur  dativus  cafus  a  verbo  tVxrror  pen- 

«Jens ,  qui  fortaffe  fub  ipQ  illa  fcriptunk  ov  x*flf  btet: 

aut,  fi  genuina  funt  haec  verba,  intercidit  apud  Suidan 

illud  ipfum  nomen  in  dativo  cafu  pofitum ,  cuius  loco  in 

Atbenaei  libris  hodie  corrupta  vox  irpoiritoor  legitur. 

avfeLKAf  Ti  *foi&jgAa/ufiroi,  »Alii  has  veftes  appd- 
n  lant  xctvrotxctf:&ita  fortafle  fcribendum  hic  quoque.cc 
Casaubonus.  —  OmuTa  ifta  funt  in  Epitoma,  in  qua 
poft  verba  i'»r  ka)  kittov  fic  continuatur  oratio :  xot)  *pk* 
Tor  ph  oiSovffi  t%  f>  pvQfJuf'  flrcc  *>  p  0  t  p  iy  owr§c  to4cV- 
fyva-g  rraStit  ovt  &r  ©V.  omiffis  etiam  veruculis  illis,  Stt, 
Bctx^o,  &c.  ltaque  vox  onWxctr ,  quae  hic  vukp  poni» 
•tur,  unius  codicis  A.  ,(e  quo  tenent  alii )  ftat  au&oritate: 
nec  enim  apud  alium  quemquam  vel  veterem  audorem 
vel  Grammaticum  ea  vox  reperitur.  x«tv*ttxxr,  Perfi* 
cum  vcftimenti  gtnus,  nominavit  Ariftoph,  Yefp,  1 117*  & 
1149«  ed.Br.  Inde.maxime  habent  Grtmmatkri,  Suidas 
iaJCcuifctiuff,  Hefychius  io  KotDrctxar,  Pollux  VU.  58  fq. 
&  idem  alibi.  De  quo  vocab.  confer  quoa  laudarunt  Ue> 
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'*  fychii  Interpp.  L  c  Gaunact  per  £  literam  fcribitur  apud 
^varronem,  de  L.  L.  IV.  p.  46.  T.  I.  ed.  Bipont.  "ad  quem 
locum  vide  notata  T.lLeiusdem  edit.  p.  111. 

«A  x«Tflt  ftfVctf  T«tf  Ivp&t  fUUromt.  wCogitemus 

»de  proiimis  verbis,  •/  fxiv  U  T«tpG«fovf  01  Xt  k&ta  uifttc 

.  avTkr  x**?**  tl&irorTif  ir  pt/du^,    Venerat  in  mentem% 

*»  mt«  /txlV**  T«tr  yoooi*.* :  ted  nihil  pronuntiare  ,  tutius 

a8efi.ttCASAUBOitus.-r-  ^vp**  fcriptum  oporruitfe,  per> 

fpe&e  monuit  KUhnius  olim  noftr&s,  ad  Polluc.  IV.  124. 

Atque  id  ipfum  non  modo  nobis  perfpicue  fcriptum  ob- 

tulit  vetus  cod.  A.  verum  etiam  Cafaubono  Farnefianus 

codez  obtulerat ;  nam  ipfius  Cafauboni  manu  hoc  ipfum 

bufcu  tx  illo  codice  in  ori  ed.  Baf.  adnocatum  video :  quo 

magis  miror  infuper  habitam  a  dodo  Viro  hanc  unice  ve* 

ram  fcripturam.  ue  literis  X  &  8  librariorum  errore  fub- 

inde  interfe  permutatis,  diximus  ad  Vilt.  343.  f.  Anim- 

adv.  T.  IV.  pag.  563.   Aliud  exemplum  eiusdem  generis 

notavimus  bb.  XI.  pag.  496.  d. 

41      Vtrficulorum,  qui  fequumur,  unius  &  quartus  fic  fcribe^ 

bantur : 

ikti  fJikr  &*Ap8ivtvTor  ovti  taTs  tkpot 
xt^nfu&t  T&rdifoiair,  otAA*  ki&oovtov 
KttTkpyo^tr  ior  vuror. 
Ibi  monuit  Casaubonus  .-  »  Disringue  poft  AirttfAiwTor 
n  maiore  distindione :  &  poftea  fcnbe, 

»— *  OVTI  TetlV   fkpof 

n n,rxf&u*tdL  vvr  0}$  aitfir.  u  — 
Vulgatum  rroLro*fcirir  non  hifi  ed.  Caf.  habebat:  in  ed. 
Ven.  &  Baf.  JueiwJWir  legebarur,  non  minus  monftrofe. 
Ex  ms.  A.  fcriptura  enotata  eft  huiusmodi ,  ks^us  nstroj- 
fcLifir:  fubqua  an  aliud  quid  lateat ,  doceant  nos  ingenio- 
fiores;  nobis  vifum  erat,  KryjnfjuQ*  fxkr  oJ^y<r ir  debuifie 
librarium.  Particula  fjtkr  Dorice  non  modo  pro  communi 
/u)r  ufurpatur ,  fed  frequenter  etiam  pieonaftici  quadam 
ratione  reliquae  orarioni  inrerferitur. 

ffiT«t  wp-oTpff^o  v  Tst.  Praetuli  hoc,  quod  dedit  ms. 
Ep.  nefcio  an  &  ms.A.  e  quo  quidem  nullam  ab  ediro 
«rpofToiyjifTts  discrepanriam  enoraram  video.  Quae  fub- 
iiciunrur  verba ,  erkfnr  «P*  i-rp&TTor  0  <T«  q>*A\oq>$poc  ify 
/8ce/i{«r,  JtfltT«t«rA«o-9#)f  ctftkKqi:  dubitari  poteft  fatis-ne 
integra  fint.  Omifit  illa  Breviator :  nil  autem  mutat  co- 
dex^. 

Bb  a 
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»• fk  *k§m$imt ,  rtv  tutf  iplc  aitapyJw.  Fi» 
naeus  citharoedum  fuae  aetatis  Amodemm ,  defu 
mine  a  fuperiore  quodam  Amoebeo ,  cuius  men 
feq.  </.  Mox  ddn ,  ytyutkrtfot  correxi,  ut  ufiu 
Ibgia  fuadebat;  &  otiofam  ji  particulam,  qua 
fena  erat ,  delevi.  Mendofam  editorum  fcriptun 
quidem  (  quod  fciam  )  codex  A.  Ia  Epit.  vero  di 
verba. 

Amocbcum  autem  fuum,  fcro  od  cocham  venit 
maxime  confilio  hic  finxit  Athenaeus,  quo  oc 
captaret,  poft  plurimas  coculonm  fimt  fuperk 
hns  recitatas,  diias  etiam  nunc,  quas  olim  ne 
oobis  adponendi.  Quarum  in  priore,  ex  Evb\ 
duda,  cum  verf,  i.  vitiofe  it  *•  aAai  t  Jti  edici 
monuit  Casaubonus:  »Omnino  fcrtbe  «r  *•  iva 
—  Hanc  ipfam  fcripturam  ex  fua  Epitomi  iam  d 
schelius  commendaverat :  eamdemque  commi 
fenfu  ambo  noftri  exhibent  msstL  Vcrf.  5.  k« 
t  «  i  bene  edd.  Sic  &  ^/«.  quamquam  in  noftro  c 
deri  poffit  mlendoTe  ««TaAoxT«j  (criprum :  nemfX 
te  calamo  litera  n  fere  fimillima  fit  literae  * :  ex 
tos  varios  pofteriorum  fcribarum  aut  Editoruo 
iam  faepius  obfervavimus.  Quod  in  cod.  A.  fcrib 
t»a6jVtaj,  id  eam  formam  habet,  quafi  a  v 
r**ei{<*  dedu&um :  quod  quidem  verbum  nusqu 
quod  fciam,  reperitur,  nec  analogiae  videtur  efli 
taneum.  Vcrf.  6.  «txjwJtaAf*  quae  dkantur,  expo 
ad  II.  63.  e.  Vtrf.  7.  AAA*rw  rhpa*.  Similiter  ftl 
403.  a,JSi  VI.  468.  f. 

Verf  y.*ir*ptyxiiULirnu  rTet/ari"  ittf  B  i 
vitiofum  *■  t  Ap  r  i*  adnotaverat  Casaubonus :  » 
wplicet  coniectura  Dalecampii,  r  aprict,  apuc 
»gistamen  placet  vel  iiptt  *,  pro  2+rtict9  fup 
»ut  dicimus  Attyp*  fimpliciter,  pro^  leporinac  frt 
jtrrtptitL^  ut  ea  fignincentur,  quae  in  fuperk 
»  bris  rorfwiA  &  €r\AMt&  dicebantur.  Culinac 
»celli  funt  vocabula.<c  —  Poftnominata  dborum 
nera ,  confentaneum  erat ,  ut  vinl  etiam  fieret  m 
Kttwrttt  &  iyx&irrnr  perinde  &  de  potu  &  de 
citur.  conf.  Agimadv.  ad  IX.  388.  d.    Quare  cui 
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il  haberem,  probabiliffimum  vifum  erat  wa+iy*****?** 
ri+lJLti* ,  quod  propofuit  Valckenarius,  Animadv. 
id  Amrnon.  paz.  ai.  probavitque  &  copiofius  illuftrgvit 
toupius,  in  Qir.  .Nqviff.  pag.  298  (q.  ubi  cum  alja 
Hrudite  ingeniofeque  obfervata ,  tum  illud,  quod  apud 
Befychium  in  *Zy xttrrti,  pro  eo  quod  vulgo  fcribitur 
Uvt$79  haud  dubie  Uwbtu  fcriptum  oportuerit.  Viden- 
iom  tamen  nequidaliud  lateat  iubifto  rTf  fceri',  quojl 
blc  habet  codex^.  ad  Cafauboni  rrspri*  proxime  ac- 
cedens.   In  Epit.  omiffus  hic  verfus  eft. 

Vkrfi  1 1.  ic  kvKit  x*f*f'  Vide  Suid,  in  \vum  •X,*rirt 
Sc  fupra,  IX.  380,  b.  Poflrtmo  vtrfu  commode  editum  eft 
rvvrW  J*»*ftar:  ubi  mendofe  ^xr»  f**vjjmc  ms.  yf. 
nooe  rv^r 5r  legendum  videri  poterat:  ledplacet  rv^- 
(%r,  fciL  x/^wr.  In  £/wi.  omiffis  poftremis  verbk ,  edoga 
10  baec  definit,  **)  T«r<T*  kfjLAprff. 

Antipbanis  ex  Philothebano  auatuor  priores  verfus 
\m  alii  occaGone  adpofiti  erant  lib.  IV.  pag.  i6<j.  c.  d. 
Qliod  anpdUam  Botottcam,  cognomincm  dicit  muQeris  qua/t 
mu  tft,  five  hoffuae,  ut  vertit  Dalecampius:  viderurfi- 
pttficajre,  nomeo  mulieris  fuiffe  Conaidcm,  ut  h*  1.  adno- 
ttvit  idem  Dalecampius  ;  nam  in  Boeotids  anguillis  prae- 
ftrtun  laudjitae  eram  cjuae  Copaides  vocabantur :  de  qui- 
kos  &  alibi  paffim  dixit  Deipnofopbifta,  &  ex  profeffp 
tb.  VII.  pag.  297.  c  d. 

1  Vtrfu  3.  pro  eo ,  quod  pag.  169.  ftixf  f  iV«  legeba- 
tor,  hoc  loco  TfA»flf7r«t  cum  ediris  agnofcunt  ambo 
assti  noftri.  Vtrfus  4.  quum  imperite  in  ed.  Ven.  fic  fcri* 
ptus  effet , 

XAutiV  ir  «tipf*  cW^«Tcti  *-ct$A*£fTcti , 
codemque  fere  modo  m  ed.  Baf.  repetitus ;   HoESCHCr 
isvser  Epitoma  fic  corrigi  iuflit, 

^AlstlVf Tetl  ,  f£«t/pf  Tctl  ,  Tct$Acfc{fT«tl. 

Atquc  ita  etiam  in  noftro  cod.  Eptt.  fcribitur:  eamque 
fcripturam  tacite  in  contextum  recepit  Cafaubonus.  At 
codex  A.  ita  habet ,  yjsxaim*  etjpf&£f ia%  ir«tq>A«t£f t*i  :  in 
Jjuo  (  nifi  quod  perperam  £  pro  4  pofirum  )  perfpicue  id 
ffum  connnetur,  quod  pag.  169.  legebatur, 
yxi&ln t*  ,  «tijpfd* ,  e'4*Tcu ,  frci<j>Act£f t*i. 
Quod  verfu  y  ait  coquus,  *forx«trr«ti ,  id  txcoquitur  in~ 
terpretatus  eft  Dalec  notans  in  ora,  proprie  aduri  (ignl- 
ficare.  Ac  (ane  alienum  ab  hoc  loco  videri  debuit,  aduri 
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Eimus.  Poruerint  autem  haec  eiusdem  coqui,  quiadhuci 
urus  erat  ,  verba  efle ,  de  arte  fua  glorianm.  Sed  fao» 
k  patiar ,  akeri  ptrfonat  tribui,  quemadmodum  Dulocas» 
pius  accepit,  fic  verrens  : 

B.  Et  funt  aul  nihil  pofft  utcautatorts  ptttent  ? 
Puerintque  fortaffe  eiusdem  perfonae  &  illa  emm9  (mf, 

ryo0  ykf  n$w  T##iir  op£  p.a^ttsp.i^evt , 

tov  rivTit  mrrpf^orTor.  — 
Sed  quae  his  fubiiciuntur ,  "H  r§  mvttmtM  &c  haud  dn* 
bie  rurfus  coqui  verba  funt,  cuius  vei  folae  vel  priaci- 
pes  certe  in  toti  hac  eclogi  funt  partes.  lam  quod  ak, 
oym  jkp  —  futrrftjpfrotK,  id  ad  verbum  fonat  hocipfum 
quodin  verfione  pofuimus :  Ego  tmim  iam  tms  vidto  mam- 
ducantts :  fed,  quid  fit  quo  fpeftet  qui  haec  loquitur,  flri* 
nime  tnihi  liquere  profiteor.  Mire  quidem  Dalicampius 
trespifces  mamdtntes huc  induxh :  quosfm  adie&i  ad  oram 
Noui)  finxit  »Inftar  mandentium  os  dimoventes ,  quod 
»fit  (iaquit)  a  moribundis  pifcibus.«  —  Quem  locum, 
ut  mulros  alios ,  filentio  praeteriit  Cafaubonus.  Galiicua 
inrerprea  tria  fercuia  ad  comedtmdum  parats  intelligit :  Mvcr 
nmtts  A  mangtr : «  tjuae  notio  ouo  pa&o  e  Graecit  vertti 
elici  poilit ,  ipfe  viderit.  Nec  iflud  fatis  perfpicuum ,  quid 
hic  valeat  tov  Tivr*  *v*Tf>i<forr*.  Hatc  dmm  tu  canvemt 
interpretatur  Dalecampius;  hasc,  inteliigens  anguULnm  & 
mugilem.  Similiter  Gailicus  imerpres  :  pendant  aue  tu  retomr* 
nts  ces  autns  chofes-la.  Vide  vero,  ne  fentemia  fit :  kat 
dum  tu  piemc  &  pulcras  loquemS  formuias  toraues ;  flut  Ott* 
de,  kaec  dum  tu  paras. 
Verf  17  &  feoq. 

— ••  *H  Tt  cvtpeftH 

lic  *.v<por*T§v  oSfA*  Ty/vr*  rnwl**, 

Ziqai<popH*t  x§^9  s^fMrAffftijra 

Tfvftr ,  t>c 
Cum  «•»*•/*  vulgo  legeretur,  Dalecampius  (utmodo 
dicebam  )  de  ttihus  pifcihus  hic  aei  Aatuf  ns ,  prtmum  pi* 
fcem  pofuit  fepiam  ,  alterum  ttuthtdem  five  loligintm  ,  ter> 
tium  fargum ,  qucm  ex  vocab.  *«*&»?  (wfi  *i.)  txicul* 
pfit ,  cotpyof  leeens.  Eamdem  rationem  Gallicus  fecutua 
cft  interpres.  Et  fcripturam  quidem  r*W«  (vtrf  18.) 
tuttur  etiam  vetus  nofter  cod.  A.  Sed  tota  reliqua  ora- 
tionis  firudura  fatis  ofiendcfeat  mmml+t  fcriptum  opor- 
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tuifle,  quemadmodum  &  Koppiers  in  Obfervatis  Philol 
pag.  57.  &  Toupius  in  Curit  Noviff.  pag.  141.  ez  inge- 
aio  correxerunt :  eamque  ipfam  fcripturam  perfpicue  no* 
his  exhibuir  nofter  codex  Epit.  Quo  fit  ut  tota  ifta  }$*$€ , 
fequemia  verba  usque  ad  finem  vtrfas  23.  ad  teuthidtm 
fcrantur :  quod  etiam  ez  participio  Unm.hovu\itu  intelligi 

Er  erar ,  in  foeminino  genere  pofito ,  ad  fubftanrivum  rtv* 
r  rebto ,  non  ad  fi&um  a  Dalecampio  cmpyot.  Adpel- 
htur  autem  loligo  primum  ovrrofjur :  quod  vocabulum  fi 
Dodt  pofitum  inteuigas ,  fignificabit  grtgaltm  pifcem ,  ut 
perrit  Dalec  id  eft  ex  eo  jjenere  qui  grtgatim  vtvunt,  fa 
wm  ojvr&ycKAfajJtotf ,  ut  ait  Ariftoteles  apud  Noftrum , 
VIL  jid.  b.  Poffis  vero  etiam  intelligere  cvttopiot  c*wi*c9 

Ctc  codcm  cttm  Jepti  oaflu  utitur,  und  cum  ftpid  vltam  agtt ; 
»  qood  continuo  aaiicitur  ,  corporit  formam  illifimUtm  ham 
kr,  $jit£  frsvr*  nwltfi  five  cum  Koppie&sio  (Ob- 
fcmt.  PhiloL  pag.  57.)  r^jf^  tyj>v**>  legere  malueris. 
av+trarov,  pro  vuigato  *.ovq>oro*rov  fcripfi  mo- 
oente  Toupio  I.  c.  cui  iam  praeiverat  Dalecampius :  cuius 
Wrmcs  gihho  dorfo  promintL 

Fcrfi^  %*$*<?£?#*(  %tpc\t  i^mwhicpdtw  dicitur  rcvtlc : 
■eapt ,  cuius  ante*k>res  manus  in  modttm  enfittm  promw 


Vctf.  10  &fiqo*  •— '  pmeA*£g«r«  ktvxovuyn  qici* 

#«#XW    WV9»To7(  ttttpkttOtf   folWUffMCif 
fyuAoUCit    CtVpoUf   cSfJLd   W*Jt  c\ykkj\t7ttl. 

Cum  wvp*di)<  ederetur ,  in  promtu  erat  wvpvBtTa* 
(ntnpe  wvpotttTcct)  corrigere :  quod  iam  olim  a  Conr.  Ges» 
Mc&O  fa&um  video,  oe  Aquarilib.  pag.  497.  &  poft  eum 
sb  aliis  dofts  viris.  In  his  Piersonus,  VerifimiL  II.  10. 
pag.  151.  fimul  cipKott  corrigendum  cenfuit ;  ut  effet 
*vp*btie<L  (x&Tk)  cupxMf.  At,ucut  in  fcripturam  retpxor 
rum  editis  confenrit  uterque  codex  mstus ,  ut  cohaereant 
fta,  KtviuLvyi  yvat  coipKof ,  candidam  carnis  naturam  ;  fic  & 
iterque  codex  wvp»ro7<  dedit,  dativum  cafum,  ad  p*+ 
ruffjLACi  kttphuott  referendum  ,  igneis  vel  ignitis  itiihus  pru- 
\arum.  Quibus  pofitis ,  non  opus  videtur,ut  jUir#Vfx*ri  ia 
twicpMi  mutetur,  quod  Abreschio  placuerat  in  AdtL 
id  Ariftaenet.  pag.  112.  fuffragante  Piersono  1.  c  &Cor 
tATO  in  Notis  msstis.  Quid  dicat  ^cittcuctt  &vpcit<  verf. 
i*.  oiinus  liquet  :  flammis  intelligebat  G£SVERUS;  *»• 
l  +  tc  legeodum  Piersonus  cenfiiit. 
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itfTf  yx  ifVidf.   »  In  penuttimo ,  ( 

»  Jmft'  fiVtfli ,  p»  /ki'aa« ,  x<bou.  ^lykf  ty9ri»m£% 
»  verfum  corrumpunt  prima  verba ,  ffar'  0fA :  quae  noa 
wfunt  Antiphanis ,  fed  Sophonis  [coqui,]  qui  Annpte- 
1»  neam  piifir  prohuntiabat.  Quamquam  neri  poceft ,  ut 
»ea  fiierit  ultima  dipodia  praecedentis  verfus,  cuius  cae* 
»tera  omnia,  more  fuo,  Athenaeus  praerermiferit. «  Ca« 
saubonus.  ~  &  *  t'  *mh  cum  editis  habet  Epiu  Sed 
ZffTi  y  gjfftti  dedit  vetus  cod.  A. 

Ad  Ciearchi  edogam  ex  Cuharoedo  nil  aliud  nifi  hacc 
monuit  Casaubonus  :  nDepravatus  eft  Qearchi  uluams, 

n  rb  tyott&ptot  hpuSt  rip  io-  ttpyot  yitiroj. 
i>  Legam ,  vtpUtvyof  %  aut  *opi*vyic ,  vox  ctara.  Cur  aot 
» ita  dici  queat ,  ficut  qmr*  Kapivpk  &  ftsAAir*  ?  «  —  Ti pfc 
a  «t/ucTpo r  correxerat  Gesnerus  ,  oe  Aquatilib.  pa£»*9Jt 
atque  ita  etiam  Grotius,  in  Excerpt.  pag.  827.  ubi  ver- 
ficulos  latine  fic  reddidit :  * 

Manduca  congrum  candidum,  &fi  quld  ttnax 
practerea  eft.  Afamque  haec  fpiritum  corroborant, 
&  voci  pariter  clarum  concinnant  fonum. 
Nobis  in  mentem  venerat ,  ut  ioytk  <jxw*  dicitur  vox  *• 
nuis,  exilis  $  fic  e  contrario   mpimaLpxot  q>oPtnt  dixifle 
hunc  poetam  validam  ,  claram  Sifonoram  :  veluti  carnofim 
&  corpulentam.  Similiter  certe  &  vvipoyxot  <pc*th  apud  Pol* 
luc.  II.  1 16.  dici  videtur  vox  admodum  fonora.  ld  fi  fumc- 
re  licet,  in  un&  litera  erraverint  librarii,  *jnplr*py  09  pro 
irepiretpKot  fcribentes.    Sed  de  primo  verficulo  mireris  mh3 
a  Cafaubono  monitum ;  cum  praefertim  fcriptura ,  quae  ifl 
ipfius  editione  Athenaei  legitur  ,   non  minus  a  reaa  ra* 
tione ,  quam  a  librorum  fcriptura  discedat.  Nam  pro  eo 
quod  in  ed.  Ven.  &  Baf.  confentiente  ms.  A.   ( in  Epiu 
enim  omiffa  haec  ecloga)  ita  fcribitur: 

Tbyypp  ts  Af  ux£  virt  7uc  xoAA*<fwi 

in  ed.  Caf.  fic  legitur: 

T byypot  r§  ktvxov  mivt  rolt  x«AA*Xm 

/8p6ve#Ji  6c. 
Atqui  u,  ut  compofitum  verbum  jntT*j3pox&'{*  apud  No- 
ftrum,  III.  94.  d.  &  VI.  270.  b.  fic  etiam  fimplex  faxW* 
ium  accufatwo  cafu  conftruendum  ftatuas ,  non  poterant 
poft  Tiyypot  t«  tevKbv  ifta  tduri  lolt  xoAAe*Tfffi  ficnude 
adiici :  fed  cum  Gesnero  (  cuius  emeadationem  ob  ocu- 
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los  habuiffe  Cafaubonus  videtur)  totus  primus  verfus  in 
hunc  modum  corrigendus  erat : 

T  poyypor  t#  Ktvxor  *a*i  titp  xoKhmftru 
Quod  fi  ita  edere  voluerat  vir  do&us ,  nec  ei  paruere 
operae;  re&e  fadhirus  erat,  fi  in  Animadverfiombus,  quae 
tftiquot  poft  annis  prodiere ,  de  illo  errore  monuiife  le- 
ftorem.  Nos  Grotitjm  fecuti  fumus,  tenentem  in  priori 
hemiftichio  id,quod  libri  dabant,  Tdyypot  rt  \tvx$9 
tum  in  altero  hemiftichio  iratl  r  9  roic  xo*a*JWj  fcriben- 
tem.  Verbum  /Soo^fli^,  ab  0  (Lpbxfkt  (£*'""0  derivatum, 

Eroprie  fonat  guttur  exercco  ,  aut  guttur  impleo :  adeoque 
aud  incommode  cum  dativotafu  eius  rei ,  qua  guttur  im- 
plemus,  aut  in  qua  illud  exercemus ,  conftrui  pofle  videtur. 
m  i%i*6ot  faojjLivot.  Nondisplicet  quod  editumerat  ert 
i%4xBot :  immo  miratus  fum  veteres  noftros  libros  hanc  non 
agnofcere  fcripturam.  Qui  quum  in  ti  %%iht§t  confenriant 
aimbo,  reftituere  hoc  audori  debuimus.  Et  eft  quod  dif- 
farat.  8ti  f£{A0oj  fonat,  quoties  proauet  in  theatrum  vei 
im  odeum  ;  9 1  iPix&oi  9  si  prodirtt ,  vel  si  quando  prodi- 
m:  quo  fimul  hgnificatur,  raro  id  fadum,  &  aegre  fibi 
perfuaderi  pafiiim  effe  illum  artificem  ut  in  fcenam  prodiret. 

ADCAP.    XVIIL 

2xa*t  S*  tihhdL  y*  l^npApftt.    Sic  ms.  A.  cum  ed.  Ven.  & 
f.  quod  in  Hxhotv  <Ti  y1  «caa*  hfip..  tacite  mutavit  Ca- 
fiuibonus:  haud  video  qua  caufflk. 

mkrr&v  (T*  tTouvovtTatv  riir  rr  ot  t  f  i  k  r  r&vrtif.  »  De 
»Afijxici  deinceps  tra&atur.  Ait,*-etrnw  «T*  •*•.  TwnrtLi- 
»ttkr  r&vrviv.  Muficam  vatftkr  vocat,  non  male.  Eft 
»enim  animi  quaedam  oble&atio  ad  modum  lufus.  Cen- 
»feo  tamen ,  nr  «e  1  £  t  i  a  r  Tavrtir  fcripfifle  Athenaeum. 
vConfirmanr  fcquentia  [mox,  lit.  f.  ]  **)  ykp  rk  n&tt  «t*i- 
tifttti.  u  CASAUBONUS.  —  Si  ifta  verba  irkrTotr  J"  ivrut- 
rovrrotr  &c.  Mafurius  dicens  induceretur,  utique  magis 
confenraneum  foret  ut  trotifsietv  legeremus.  Sed  Athenaeus 
fuo  nomine  ifta  fcribens ,  nullo  incommodo  ir&iftkr  ( id 
cftaliquod  lufus  genus)  nominare  potuerat  Muficam,  con- 
ferens  eam  cum  aliis  irctifiaAf ,  de  quibus  adhuc  agebatur. 
0  fih  xotjJHpfiowoiof  tvTohtt.  Rurfusre&e  Ko>(ju»fioiroiof 
dedit  cod.  A.  ubi  xar/upJW.  edd.  Pro  Eupolide,  temere 
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Cubulum  in  verfione  nominavit  Dalecamp.  Inde  fa&utj  ,  t 
ut,  quae  hic  adponitur  poetae  edoga,  eam  Grotius  n 
Excerptis  bis  pofuerit,  primuoa  fub  Eupo&dis  nomine,  p. 
507.  deinde  rurfus  in  Eubuli  eclogis,pag.  66 1.  Sed  luxar 
tum  vulgo  metrum  parum  felici  lucceffu  reftituere  coo* 
tui  eft  idem  vir  praeftantiffimus.  Nam  cum  fic  vulgo  fcri? 
faeretur :  liwktt  «Wpf*  qJkot  qut?)  ka)  ftovruuk 

WfiytA  frr)  £*ft/  t#  «*)  xoujurvAor , 

«f/  rt  *curbr  l£fvoiV**#  n  tojV  fTirow  fvr*ti4wi; 
in  Excerptis  ex  Eupolide,  haec  fic  Grotius  digeffit: 

—  Koti  (jLovftnh  nrfiyiL  irt\  fUtfu  x«)  x&iAwvkow  9 

*W  Tf  x«uf or  fvouritf  1  rt  rott  iwttub  <Tvr«f4f>fjf , 
In  Excerptis  vero  ex  Eubulo ,  in  hunc  modum : 
—  Upiyf/M  i*  Irri  /uovf ixA 

x«)  £«&/  ri  x«j  *ou**vAor#  igft/fjVxf  1  Tf 

otii  ti  xouror  roiir  fVirofiV  Xvrotfxiroir. 
Nos,  quum  editam  fcripturam  accuratiffime  teoeant  am» 
bo  mssn,  nifi  quod  (ut  aliis,  fic  &  hic)  conrinuo  teaocf 
non  distindis  verficulis  adponant  verba ,  nihil  in  bis  pOr 
vare  confuitiffimum  duximus.  • 

Etiam  in  Anaxilae  ecloga  neglefiun*  merrum:  <po4f 
in  pofteriore  verfu  fic  reftituit  Grotius  ,  Excerpt.  p.  861. 
ut  voculam  «f)  (pro  qua  «if)  fcripfimus  cum  rns.il.) 
omitteret,  ita  fcribens : 

**ivbf  x«t'  itt&vrhf  ti  rUru  &»p/or. 
Quod  fi  fingula  tenere  verba  volueris ,  fic  coafhtueoduf 
verfus  fuerit : 

*Jsi  rt  x«iror  x«t'  #f i«vro r  3i?fior 

TlXTfl.    — 

Sequuntur  ifta:  Mfy«r  y«f,  2  p«x«fjfi,  x«t«  rh  Bf 
q>ikov  KifcVfe***ir,  3«r«vpoV  ifTi  x«)  {Mjsou*  i  /uov?ix*  4*. 
Ubi  fi  tollas  0  articulum ,  quem  quidem  cum  editis  libril 
tenent  ambo  mssti ,  perfe&i  prodeunt  duo  fenarii , 

5aor«vpiV  irrt  **)  (UtUtiof  pfvrixx 

itTctri  TfiV  poitovri  w&tfiviiuri  Tf. 
Ac  completa  fuerit  fentenria ,  fi  ftatuas,  verfum  eum, 
qui  hos  apud  poetam  praeceflerat,  in  vocem  p*y*<  defiifle: 
fiec  opus  eft ,  ut  maiori  novatione  cum  Grotio  (  Excerpt 
P^g-  707. )  ftaruas,  primum  verfum  in  haec  verba  exuf» 
le,  M$y<t<  x«)  p«x«pior.  Ex  hoc  ipfo  Athenaei  loco  tdea 
Grotius  tituium  fabulae  Theophiu  fech  Gtharoedum^  pro» 
ianej  qu^madmodum  &  CkunU  copiici  rah™ 


i  6*).      IN  LIB.  XIV.  CAP.  XV III.  )9r 


Chkaroedum  fuifle  paulo  ante  vidimus.  Huc  rcfpexit 
citis*  cum  in  BibL  Gr.  T.  I.  pag.  751.  Thtophili  Cuharot- 
dum  laudari  ab  Athtnato  diceret :  ubi  non  occurrebat  do- 
fiiftmo  Bibliothecae  Graecae  inftauratori ,  (T.  II.  p.  501.) 
mso  loco  hutus  fabulae  Arhenaeus  feciffet  mentionem. 
(jam  vero  eiusdem  Theophili  fabula  cxftkerit  *f>«vAt>r, 
Athenaeo  laudata  XIII.  563.3.  &  s^.f.poffis  etiamcon- 
fedare,  dtharoedum,  qui  ifta  dixiffet ,  efle  fortaffe  unam 
e  perfonis  illius  fabulae. 

+£*  TtUftotifiif  mm)  rkt  yrmftmt  $ut<$povt  *M7Arp*ir*t. 
uFuriofi  &  qui  mtntt  non  conftant,  fik$opot  iks  ytvfutt 
vffictintur:  quafi  tnSvtrfa  rapu.  Quod  autem  Muficft  gra- 
»  viores  animi  motus  demulceantur  componanturque  igno 
»rat  nemo.  Iltuftre  &  certum  in  Saule  exemplum ,  om« 
bnibus  Chriftianis  notum.  Multa  in  hanc  fententiam  pro- 
»ferri  poffent  ex  antiquis  fcriptoribus:  quibus  lubens  fu* 
•pcrfedeo.  Afieram  tantum  quae  de  ea  re  legi  in  Graecis 
»commentariis  libri  Hermogenis  *tfi  'IftSr:  non  eniot 
lomoium  manibus  teritur  ilte  liber.  Probaturus  fcriptor 
»Ule,  Muficam  vim  quandam  in  animum  habere :  'O  Ti- 
tuittoc ,  ait ,  ttvhiftetwir  txhti  wpbt  SvfJLbr  xet)  8*a*  rb¥ 
»  kxifyu loor.  xet)  tittxtfttiftbvm  wpbt  rbr  iufittrtiptor  rov 
•aiJaov  pvQfJLbr  xetrk  voKtftiwr  tympovr.  yeta)  fi  xet)  robf 
» nv&tytpifQvr,  tf  trort  xtnttoTtr  etvroTf  rk  vktti ,  8  rirett 
*iripovt  v+*  etirur  xetTtyoyArovf  dffcecrctfm,  ftk  rSr  ir 
ttmihott  n  xet)  xitkoett  [torf.  xitkputt]  fvtftSr  fjaikyttr 
» \*w\  r\  nfttporttpor  rvr  >\>vyjir*  xet)  Uvtetybpett  Si  ,  it  'Ietft- 
» {bayjx  qnctr ,  %r  riji  **§*)  rSt  Uvtayopiiov  klpift&t  ,  /btf- 
»074»  tvxrSr  karporoftovftttot  t  rtetria,r  rtrk  avr  ctt/Afrrn  koj- 
muk^orret  utrk  hmutrkiot  xovrk  etvKnrpfcot ,  ( fcrtpti ,  xct) 
mmih»  Sed  deeffe  aliqutd  patet.)  rbr  rtolxor  etvrit  tutrpi* 
m  rctf  fTivfoprtt  fik  InKoivrietr ,  iwiryj  rnt  /ucer/cer,  trct- 
npotMtovlfAirof  rn  mvhmpiii  utTet$khKt€tett  ror  pvtubr  imi 
»ri  KotrmornfjLATtkmrgpor  /ufAor,  rb  xetxovuttor  **orft7or. 
tftuftioxxiif  <T«  b  '  kxpttyetrrirot  f  •  Tlvtetyhoov  uetttrrhtf 
»  i  KwAwctri/uctr  rwixxnr  ,  ^ttcttttirov  rtrbt  rifti  xmrk  rov 
%9hH9tor  rb  ^or,  2t  ifbx.it  rbr  movtip*.  rov  SvfJtovufroV 
*krup*x4v<tt  ,  krttKpovckpLtrbt  rt  KttrettrrnfJLotTtKhr  t»  xi* 
rttkpo}  fti Xo*  ,  Sr  irvyt  fttTkyjitpbt  lyow  y  fttiurhvn  rbf 
vtjbror  yrrfcroVi,  ^ctActerctr  tou  ttetritxov  rbr  ^vftbr  uetK&t* 
toxwTtpm  pvifJLb).  H^bes  hic  nonnulla  quae  non  temere  alibi 
fcfegas:  at,  quod  de  Pythagora  narrat,  paucis  perftria- 
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cclcbre  templum  Cereris  &  Profcrpinae  erat  ,  fed  &  ipfius  c 
Cereru  cognomcn.    Ex  eodem  tameo  Hefychio  colligas, 
ip(am  Cercrem  nonnifiapudSyracufios  'JEjptbmt  fuifitco» 
gnominatam  :  aiiis  quidcm  'Ep/oofk  Aafumy  adpdlabacur, 
ut  apud  Paufan.  II.  34.  pag.  192.  (nam  perpcram  ibi  vulgo 
tik  'Efljuorifof ,  interpolito  commate ,  a  vcrbis  ujkp  Ai£» 
7fof  discernirur;  quafi  Htrmionis  ibi  diccrctur  ager  Hcr- 
oiionenfis : )  aliis  vero  i  b  'E/Jpuora  Aquarap,  ut  Nofhro, 
X.  455.  d.  ex  certiffimA  vetcrum  membranarum  fcripturi. 
Et  hoc  loco  cum  in  cisdem  membr.  sif  tht  cEpftfiriAt» 
furrpc  fcribatur,  haud  dubic  pariter  Tisrfr^Ep/Aforjide- 
bucrat  librarius;  fcd  ex  pravo  more,  cuius  iam  nimis  tre- 
queotia  exempla  notavimus,  *  pro  9  pofuit :  praeterea 
vocula  it  abforpta  eft  ab  r  iitera ,  in  quam  exh  vox  pro» 
xime  praecedcns ;  quod  ipfum  etiam  fuperiori  loco  in  edi- 
tis  libris  accidcrat.    Caeterum  etiam  ipfum  CE  0  p  $  %  9 1 
(nempe  eo  'Epftjori )  ferri  fortaffe  potucrat :  quandoqutdem 
nomen  eiusdem  oppidi  non  modo  c£oftior»  fuit,  fed  cVE^- 
ftiorr ,  genir.  cEp/xioror :  fed  ifta  quidem  minus  ufitata  forma. 
AkpaTp*.  fjLtXf*.  Sic refte  ed.  Caf.  ut  ratio  fuadebar, 
dabantque  iibri  omnes  fuperiore  loco,  X.  455.  d.  Corru- 
pre  h.  L  p.*  fW*  ed.  Ven.  &Ba£  cum  ms.  A.  La  Epu*  haec 
defunt. 

Koattt  rt  Khvpitof  otAo^or  MfAijoWr.  »De  Clynuno  di« 
»£him  lib.  X.  (loco  modo  cir.)  Eius  coniux  Proferpina 
»Graecis  dida  &  MfAJoW  &  MsKtrufitf.  Eftque,  opi- 
»nor,  duarum  harum  appellationum  eadcm  ratio.  Lege 
»Theocriti  Scholiaften  ad  Idyll.  xv.  [vs.  94.]  &  Porpby- 
»rium  in  disputatione  de  anrro  Nympharum.  [T.  I.  Ho- 
»meri  Barneiiani,  pag.  cxix.]«  CasAubonus. 

iiptmt  ktkymt  AjoAaJ"  it/uot  jgceovjSpo/uor  kftJu&tUtA 
»In  Lasi  verbis  perperam  fcribuntur  muJta,  quae  ita  pro 
»  virili  emendare  coriabamur :  Aofutrpot  /uiAwo*  xiptr  w 
»  KhvfjLitoto  khoyot  Mf ai  jBoiotr ,  ot  r  ot  ^  «1  r  AioA/J*  ot  r  ofc  £t- 
»  pv$pofju>t  kpfxovi&f ,  Hymnum  meum  redigens  ad  AeoUcam 
»  harmoniam  ;  id  eft ,  aptaru  ci  harmomat.  u  CASAUfiONUS. 
—  In  £/k>.  iila  defunt.  In  edd.  fic  fcribebatur,  KAvpiro/o 
«Ao^or  MfA/jSoietr  S/JLtot,  ktmytmt  AioAaT  otpot  /S<- 

C/Sp.  «fc#x.  nec  alirer  in  ms.A.  Nos,  ktkyot  cum  Cafau- 
>no  corrigentes,  pro  t^ror,  quod  ille  abiecit,  Sfitmt 
fcripfimus,  genitivum  ab  kpfxoti&v  pendentem,  praeeume 
Iacobs,  in  Animadv.  ad  Anthol.  VoL  IL  Part.  11.  p.  26 $. 
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i  Particulam  2cu«autem  renuimus,  nullam  magnopere  cauf- 
fam  videnres,  cur  aut  in  k.tk-  mutaremus  cum  Cafaub.  aut 
cum  lacobfio  abiiceremus.  iifitor  krctyrSr  mordicus  tenet 
Gallicus  inrerpres,  vertens  hymnum  rtcitans. 

§inir*c  AioAATtf,  9«ffi>  bc.  »Subiicitur:  «*•§)  ovr  rb  fc#- 
nxof  irr\p  u*-#J«/>/or,  k&\  rk  fiihn  itxAioiC  Motif*.  <pth 
»#)r  Hrcu  rh  kpfj&rUr  0  hbaot.  Manifefto  gwapiKKov€t9 
»haec  verba,  xa)  rk  /u«a«:  nifi  aliquid  latet  hic  gravio- 
»  rts  mali,  Caeterum ,  Mohi&ct  fiokirkt  dici  eam  quae  fir  Do- 
nrica,  Strabo  nos  dudum  admonuit.«  Casaub.  —  Cunt 
non  xx)  rk  uekn ,  fed  nude  rk  /hiaw  fcribatur  in  vetere 
codice ,  eo  nt  manifeftius ,  remere  a  fcrM  repetita  fuifle 
ifla  verba ,  cum  a  proxime  praecedente  voce  vvoluptor  ad 
fuperiorem  vnofaptct  aberraret  oculis.  De  Mohift  /uoa<t£ 
locus  Strabonis  quaerentibns  nobis  non  occurrebar :  ^a£t- 
Tctt  AJoA/<T«t,  ftrmontm  Acolicum  tumdtm  cum  Dorico  fuifft  ait 
Geographus,  lib.  VIII.  pag.  33*.  a.  Caeterum  quo  pa&o 
hic  raciones  fuas  fubduxerit  Atnenaeus,  aut  (e  quo  haec 
dufia  funt)  Heradides  Ponticus,  parum  utique  liquet  no- 
bis.  Fuit  autem  cum  dubitarem,  verba  ifta,  T«vrct  /'*•/• 
lovvt  (five,  urcodex  nofter  habet,  'oifovrt)  irkntt  vnro- 
imptA  ik  piKn9  eflent-ne  Athenaei  aut  Heraclidis ,  ut  vul- 
go  accipi  video ,  an  Lafi  poetae,  duobus  fuperioribus  ver- 
ubus  accenfenda.  At  diflimulari  non  poteft ,  nihil  poetici 
coloris  illis  inefle. 

Pratinae  primum  vtrfum,  profaicd  formi  in  utroque 
noftro  msto  conceptum  ,  re&e  ad  metri  legem  concinna- 
tum  exhibebant  eaiti  libri ;  quorum  fcripturam  lubens  re« 
nui,  nifi  quod  kvs  tfxsvctv ,  doridt  verhi  form&,  cum 
ipfis  msstis  pro  communi  kvstfxivm  pofuerim.  Vtrfu  2.  pro 
*\tto~r)  ovo~ar ,  quod  cum  ms.  Ep.  dabant  editi,  perfpe&e 
%Ul*t)  fjLov<r&r  correxit  To,1D  »n  Fr"ft  Cr'tf  nf%er  ■«  •• 
cuius  fcripturae  veftigium  in 

S|uo  'kwlr  pro  'leta-ri  fcripi 
et :  —  ctAAct  ikt  fde*.r  vsojp 
cipovpctr  ct\'uJ\t{s  Tto  fJLSKsi. 

tio*  pro  tsav  corrigebat  idem  Toupius  1.  c.  minus  felici- 
ter.  no>r  mutato  accentu  fcriptum  oportuifle,  Porso- 
MUS  docuit,  in  Appendice  ad  ncvam  Tougii  edirionem  9 
pag.  488.  Nempe  rsav ,  participium  verbi  tsav ,  quod  apud 
Ariftoph.  legitur,  Nub.  1117.  ed.  Br.  Unde  apud  Hefych. 
Mffr*  tskeaiyh.  Similier  Coray  ,  in  Notis  msstis :  i>  An 
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np§Sfi  ex  tthuf  vet  vikvt.  N#«WTf  Hefychio  eft  &p*-f 
»  7f>ta,ff*7t.  u  —  Et  eodem  modo  teit  v  ultimst  circumfle- 
X& ,  fcribitur  in  ms.  Ep.  nefcio  an  &  in  A.  In  fine  /oto 
verfus,  vocem  2//A«r,  complendi  metri  caufQ,  adiech 
Toupius ;  nefcio  quid  fecutus.  Sane  quodlibet  aliud  di- 
fyllabum  nomen,  quod  penultimam  brevem  haberet,  per- 
inde  hariolari  poteras. 

Quaecontinuo  fubiiciuntur,  ea  fic  edita  legebantur:  h 
/i  7o7f  i%$t  rctyia-Tipor  q>n<r)r  Tf&rn  rotf  v  *.t  r\t  kot- 
/flfcr  K&$pdLK7ttt<  cuokU  ctpfjLOfiot,.  Quae  latine  fic  conver» 
trt  Dalecampius:  »ldem  aliquamo  poft  manifeftius  in- 
»  quit : 

»  Avidos  cantionum  iuvcnts  Aeolica  doctt  harmonia. « 
Corruptifllmum  locum  alii  viri  dofti,  ut  defperamm,  pu« 
to,  intadum  reliquerunt:  &  Epitomator  quOque  totiim 
praetermifit.  Nobis  ad  percipiendam  fentemiam  nonnihil 
contulere  optimae  membranae  A.  fic  fcripta  verba  exhi» 
bentes,  ut  nos  edidimus,  irpinru  rot  vttrit  Aottk 
Acefy.  &c  Voci  oWa  in  fine  fuperne  adpofita  *  litera 
communem  vocabuli  formam  indicabat :  eam  literam  pro 
t  accipientes  pofteriores  fcribae,  kotfkr  fcripfere,  De  re- 
ftituendo  metro  cogitent  ingeniofiores.  Vocabulum  A«- 
&pkx.7ttf>  quod  in  Lexicis  fruftra  quaefivi,  idem  fonare 
Videtur  ac  Homericum  A«tj8p«t>fyiK ,  Iliad.  4'«  479«  quod 
ibi  interpretantur  vpovsri  it  roTf  hbyott ,  rovr*  fori,  Kk» 
fipot  mci  5p&*vv. 

Xlpfaipor  p&r  ovr,  if  iynr.  Tenui  hoc,  commode  fica 
editum ,  ut  intelligatur  iple  HcracUdts  Ponticus  ita  fcripfif- 
fe ,  cuius  eft  haec  iota  disputatio  inde  ab  initio  capitis  xix. 
Sic  rurfus  initio  capitisxxi,  ka&atsp  &  *px**  tinrofitti 
quae  funt  eiusdem  Heraclidae  verba.  Sin  ir  $<pti  cutn 
tns.  A.  malueris,  haec  duo  verba  Athenaeus  fuo  nomine 
inferuhTe  ftatuendus  fuerit.  Eadem  duo  verba ,  quemad- 
modum  alia  talia ,  omifit  Breviator. 

Aiptor  /jiir  Avrttr  ov  rofci{#ir,  &c.  »E  libris  non- 
»  nulla  adiecimus :  fed  eft  oratio  adhuc  fuspenfa  &  ecx*7<cA- 
»  awao^ .  Fortaffi:  aliquid  deeft  amplius.  In  quibusdam  fcri* 
»ptum  offendimus,  Aipior  fjiir  ov  rofjJ^otr ,  pro  rou/£#v#y. 
»Neutrum  re&um  eft.  Scribo,  rofj.i{uv.  Non  aufi  fum, 
» inquit ,  harmomam  Atolidcm ,  Doricam  appellare :  fed  ky 
npodoricam  ,  ceu  paullo  minus  quam  Dortcam  ,  dixerunt. « 

Casaubonus.  —  In  ed,  Ven.  &  Baf..decem  deerant  ver» 
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ba,  AjJpior  ph  uvrfo  -  -  fihrifi  de  quibus  adiiciendis 
iam  olim  Hotfchtlius  ex  Epitoma  monuerar.  Ubi  cum  mu« 
tat&  orationis  conftruttione  nui{iv<n  pofuiffct  Breviator, 
id  etiam  in  contextu  pofuit  Ca&ubonus :  fed ,  quod  ille 
maluerat,  ro/u/{f  ir,  id  ipfum  exhibuit  nobis  vetus  co* 
dex  A.  ldem  cpdex  cum  Epit.  poft  bomov  infertum  dedit 
pronomen  «vriir,  quod  a  Cafaub.  omiffum  erat.    Pro  Jj§ 
juti,  quod  ediderat  Cafaubonus ,  node  fib  fcribitur  in  EpU. 
ied  fii*$p  dedit  ms.  A.  idque  ipfum  etiam  e  codice  Far* 
nefiano  adnotaium  ab  ipfius  Cafauboni  manu  inori  ed.  Ba» 
£1.  Caeterum  totam  hanc  Hcraclidac  Pontici  de  variis  Har* 
moniat  Muficae  gentribus  disputationem  ,  ( quae  etiam  per 
duo  fequentia  capita,  xx.  &  xxi.  continuatur)  quod  ad 
argumentum  remque  ipfam  fpe&at,  iis  Viris  excuuendam 
relinquere  debeo,  qui,  praeter  fubtiliorem  univerfae  ret 
muficae  notiriam,ea  cognita  habent,  quae  cum  a.Plato- 
ne  &  Ariftotele  paffim ,  tum  a  Plutarcho  &  aliis  e  vete- 
ribus,  qui  ex  profeffo  de  Mufica  Veterum  fcripfere,  tra» 
dita  funt :  quorum  e  fcriptis  fumma  quaedam  delibata  ca- 
pita  erudite  luculenterque ,  ut  folet,  expofuit"praeftantif~ 
£mus  au&or  Itincrum  tuvcnis  Anacharfiats ,  capite  XX VII. 
Ad  Heraclidem  Pontkum  vero  quod  adtinet,  e  quo  la* 
tum  iftum  locum  adpofuit  Athenaeus,  meminerit  Le&or, 
fuiffe  illum  Ariftotelis'  difcipulum  -9  cuius  in  fcriptis  Dio- 
genes  Laertius ,  in  eius  Viti,  lib.  V.  fedh  87.  nominayit 
vr$fil  Mcvo-iJtnr,  *'•  £'.  Quare  (quod  fupra,  ad  initium  huius 
capitis ,  pag.  624.  c.  adnotare  oblitus  fuin  )  quum  apud 
Athenaeum  noftrum  cum  eodem  loco,  quem  modo  cita- 
vi,  tum  etiam  iibro  X.  p.  45  5.  d.  ttrtius  laudetur  Htra* 
didae  libtr  Tsp)  Mot/cr<x»<,  ftatuendum  cum  Meursio  fuerit 
(ut  Menagius  monuit  adLaert.  1.  c.)  apud  Diogenem  fcri- 
ptum   oportuiffe  treft  Mot/ffiJUK ,  &'.  £'.  y'.    Nifi  fortaffe 
aliud  eiusdem  fcriptum  refpexerat  Athenaeus ,  quod  hoc 
titulo  idem  Laertius  ibidem  commemorat  :   xcti  MovctKk 
iv  n«pi  t5v  Tfltp*  EypiTi<r»  ka)  2o^5jca#T,  [nempe,  /noufi- 
juSr ,  ut  puto :  ]  *'.  £'.  y*.   Denique  Plutarchus  in  Com- 
mentatione  De  Mufica,  haud  procul  initio,  eiusdem  Hc- 
rac&dat  opus  Muficum  hoc  titulo  laudat ,  'HprtaAfjJW  iv 
tm  ZvrcLyoty*  roZv  iv  Movcikij  :  nifi  ibi  Liftty&yvi  legendum, 
quo  titulo  ( fAova-tKti  hio-etywyn  )  eiusdem  au&oris  fcriptum 
laudavit  Porphyrius,  in  Commentario  in  Harmonica  Pto» 
lemaei ,  lib.  L  cap.  3* 
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AD    CAP.    XX, 

irir  01  "Wk  &c.  Haec  (quod  iam  modo  dixi)  ftint  etiam- 
num  eiusdem  Heraclidae  Pontici  verba,  cuius  eft  fupe» 
rior  disputatio.  Mira  autem  videri  poffunc ,  quae  de  Mt» 
lefiis  6l  omntno  de  Ionibus  fcriptor  ille  disputat;  prorfus 
eerte  contraria  his  quae  de  lonum  ingeoio  &  moribus,  & 
figillatim  delonica  poefi,  vulgo  ubique  traduruur.  Nempe 
(quod  ipfe  etiam  hic  au&or  mox  diferte  fignificat,  atcjue 
ttiam  pag.  praeced.  c.  d.  fignificaverat)  non  de  recenno- 
ris  aetatis  Ionibus  hic  loquitur,  fed  de  prifcis  illis,  qui 
ex  Attica*  egreffi  primi  colonias  illas  Ionicas,  quae  dicun- 
tur,  in  Afiae  ora  condiderunt.  Ex  his  igitur  ii,  qui  prin- 
cipem  lonicam  urbem  Miletum  condiderunt ,  iam  io  ipfit 
coloniae  aufpiciis  fcrox  illud ,  quod  Heraclides  dixit ,  i*gt* 
nittm  fatis  prodiderunt :  qua  de  re  videndus  Herodotus, 
lib.I.  cap.  146« 

w<Tir  ytK&vfyeHrof  wfi  iXctplr  hfiMm*.  Poffis  hm^» 
lattum  intefligere:  fed  cum  <piA«trfy»wor  iun&um  refiiut 
intelliges  mitc,  comc,  humanum,  bcnignum:  auemadmodum 
latine  lactdfrontc  dicimus.  Sic  &  I.  3.  c&  VI.  »53.  d.  idem 
vocab.  refte  accipies.  Viciffim  i'xs«^,  quod  proprie  pro* 
pitium  9  bcnignum  ftgnificat ,  fubinde  pro  lx*fbf  poni ,  do- 
cuit  Nofter,  lib.  Vlll.  pag.  363.  c.  ivftfbpTtt  poteft  figni- 
ficare,  pratbtntts  ,  a  ft  cdtntts  ,  prac  fc  fcrtntts  :  cuius  ta- 
men  ufus  commodum  aliud  exemplum  non  habeo  in  prom- 
tu.  Fortaffe  vero ,  in  fcripto  de  Re  Mufica ,  tali  quadam 
notione  verbum  hoc  pofuerat  Heraclides  ,  qualem  apud 
Noflrum  ,  Xll.  520.  b.  &  XIII.  556.8.  obfervavimus;  ubi 
proprie  canticum  pratirt ,  incincrc  fignificat,  &  dein  genera- 
tim  pracirt  altcri ,  cxcmplo  pracirc.  Quam  fere  in  lenten- 
tiam  commode  Dalecampius  praefcripta  graeca  verba 
his  latinis  reddidit :  nulld  comitau  humanitatcvc  bmtabam  ak 
tuntcs. 

S  #b  tut)  Tnrp&yyf.  Sic  codex  ms.  uterque :  non  /tfar*. 

*<**•)  <Tt,  nvQspfAQP  Top  Triiof  gr  t£  yifu  ric  kfttMfUsC 
rovTf  icQivrou  vn.*.ih  ft^Aii  &c*  Cum  in  editis ,  coofen* 
tiente  vetere  codice^.  ficlegeretur,  iv  t$  yixu  Tiif  (te> 
snere  t£p  ed.  Caf. )  k^fiac  *  i  t  0  v  tqvt?  «c  monuit  ad 
bunc  locum  Casaubonus  :  »Scribe,  Qar)  l§  nvflff/tir 
»tW  Ttiof  h  rf  yivu  t«V  ktfiQtiu  t«vt«*  wm**t 
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»rx*»tt  /ulxi :  auc  fortaffe,  ^xom^  (jc&il  Sequiturde 

»hoc  PYTHERMO ;  §u  fxrvfxouvii  \krkvtof  -f  'Imwag  b 
»t«7#  *l£fi£0ff.  Anann  nomen  mutavit  Dalecampius  in 
9  Clafomenuu :  &  Hipponattem ,  qui  fuit  Ephefius ,  Clazo- 
»meniumab  Athenaeoputat  appellatum.  Haec  vero  con- 
»ie6hira  immanis  eft.  Lego  ^vhvioc  »  Ivndvttt.  Ita  folet 
»loqui  Athenaeus  de  iis  fcriptis  quorum  incertus  audor. 
nAnanio,  vetuftiflimo  poetae ,  non  femel  iniqui  fuerunt 
•  operis  huius  interpretes.  Plura  de  eo  nos  in  fuperiori- 
»bus.  Si  cui  fervandus  potius  videatur  k>cus  vacuus,  ad 
»denotandum  deeffe  Ananii  teftimonium ,  non  repugna- 
n  bo.  «  —  Cla^pmcnium  dici  potuiffe  fflpponatiem  exiftimans 
Dalecampius  ,  nifus  erat  Suidae  teftimonio,  ouiEphe- 
fium  quidem  fuifle  tradit,  fed  aryrannis  inde  pulfum  Cla- 
zomenis  habitaffe.  At  Anami  nomen  obliteran  uriaue  non 
debuit:  quo  de  vetere  poetA  fi  legeris  quae  ad  III.  78.  f. 
adnotavimus ,  perquam  probabilis  atque  etiam  certa  vi- 
debitur  Cafauboni  coniedura,  '\vhvtoc  n  'brrorag:  cum 
praefertim  in  vetuftis  membranis  nulla  fit  lacunae  nota , 
fcd  ante  vocem  *[**&&%  ob  itacifmi  confufionem  per- 
facile  intercidere  vocula  S  potuerit.  Quare ,  quin  illam 
adoptarem  emendationem  non  dubhavi.  ln  Epit.  inde  a 
▼erbis  wrh  irn  rivlf/ym  reliqua  omnia ,  quae  de  Py 
tkermo  hic  fubiiciuntur,  defunt.  Quod  in  fuperioribus  ver- 
bis  Cafaubonus  tSc  hoyLovUc  mvrnt  legi  vohrit,  omijfd 
voce  rwr? ,  quam  tenet  uterque  codex  mstus ;  ei  emenda- 
rioni  praeferendam  duxi  Epitomac  fcripturam  ,  quae  fic 
babet,  tv  rS  yivu  ric  hpfjLovutc  Tiurp,  omiffl  voce  *v- 
rttJ,  quae  in  ms.  A.  &  edd  perincommode  inferta  erat. 
In  eadem  Epiu  poft  ifta ,  $v  rS  ytv.  riic  hofx.  revra> ,  haec 
fubiiciuntur,  hf^vnerttt  tok  tioWi  rSv  '\»vo*v  Toinrat  o-itauh 
pdkn  :  ubi  ifta ,  *#x.  toSt  80.  rSv  'lotvctv  ex  his  defumta  quae 
in  opere  pleniore  paulo  poft  leguntur.  Quaenam  vero 
#£«jct  (jLtkn  hic  dicantur,  merito  dubites.  Si  genuinum 
illud  vocab.  eft ,  quod  cum  editis  amho  codd.  mssti  tenent , 
intelKgi  debebunt  dura ,  rudia  ■,  afpcra  carmina.  Has  enim  , 
praeter  alias,  expofitiones  vocabuli  2Wo<  legas  apud  He- 
fychkim,  h*&ttiviofy  kpMc ,  hnhtipuiroc ,  rettyjM%  *Kkn? 
ffc.  Sed ,  quae  emendatio  nonnifi  obiter  in  medium  con- 
ie&a  a  Cafaubono  eft ,  r  *  0  x  1  h ,  ea,  praeter  reliquam  ve- 
ri  fpeciem ,  etiam  veteris  cuiusdam  teftimonii  auQoritate 
firmatur.   Nam  in  Proverbiorum  e  Bibliotheca  Vaticana 
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ice,  Cenr.  IL  num.  14.    (in  Paroemiographis  abc 

Andr.  Schotto  editis ,  j>ag.  299. )  haec  leguntur :  Oitb Jk 
iftt  whht  0  yjurbt.  Avn»  kpx*  trrt  r«tAf  •£•  «tyftnfcori 
/•  airh  Hikpuwn.  Quibuscum  fi  contuleris  quae  continuo 
dein  apud  Athenaeum  fubiiciuntur ,  primum  non  dubha» 
bis,  qui  ibi  Pythtrmon  nominatur,  eumdem  effe  cum  Atbt» 
naei  noftri  hve  Heraclidae  Pythermo  Ttio ;  tum  vero 
videbis  *JtoAffcr ,  non  fjutifer,  dici  buius  poetae  idem  it 
lud  carmen,  cuius  Heraclides  apud  Noftrum  meminn.  Py 
thtnnonis ,  poetae  Lyrici,  meminit  Fabricius ,  Bibl.Graec 
lib.  II.  cap.  1 5.  fed.  53.  >'.  eiusdem  Paroemiographi  teffi* 
monio  ufus :  quo  loco  &  ipfum  Fabricium  &  doctiffimua 
GraecaeBibliothecae  Inftauratorem,  (T.IL  p.  136. )  prae- 
terierat  alterum  boc  Heracltdae  Pontici  apud  Athenaeua 
reftimonium ;  in  quo  re&ius,  ut  videtur ,  Pythermus,  quaa 
ibi  Pytkermon,  nominatur  poetae  illius  nomen ,  conieotien* 
tibus  msstis  libris  cum  editis. 
Iambicus  iile  verfus  Anahii  five  Hifponactis, 

Xjpuvw  kiyei  ttttitfjL*  "*  oifit  taaa*  : 
baud  dubie  refpicit  ipfius  Pythermi  verba  ifta  ,  quai 
continuo  fubiiauntur,  cum  ait  auAor  nofter:  kiyut 
•ihett  i  UiA§p(jL$r 

Ovtot  it  cifA  t«AA«  whh  yjv**i. 
Continuo  auidem  tenore ,  nec  ulla  interpofiti  distin&o- 
ne,  fic  vulgo  ifta  fcribuntur:  Ktyti  f*  *\rt*t  0  TliAepum 
•vht  it  &fxt  &c.  Ubi  verbum  heyet  ad  Hipponaftem  re- 
ferunt  Interpretes,  totamque  pitit  fic  reddidit  Dalecan* 
pius :  id  nimtrum  fignificans,  aurum  mtrum  Pythermum  efft, 
aliudqut  praatrta  nihil.  Similiter  Gallicus  interpres :  jtfp» 
ponax  inmqut  qut  Its  potfits  dt  Pythtrme  itounz  utfimmad 
prtdtufts ,  tn  Its  comparant  a  l'or.  Sed  y  quod  ex  Paroemio* 
grapho  protulimus  teftimonium ,  id  perfpicue  demonftra* 
re  videtur,  Kiytt  ad  Pythtmum  efle  referendum  %  cuius 
ipfa  verba  hic  adponunrur :  quae  tamen  cum  fint  a  reti* 
quo  carmine  abrupta ,  haud  fatis  liquet  quamnam  in  fen- 
tentiam  illa  dixerit  poeta.  Ne  ipfius  quidem  illius  tambi, 

Jjuem  An&nii  aut  Hippona&s  efle  ait  Heraclides,  fatis  per- 
picua  fententia  :  quem  Dalecampius  fic  interpretatus  eft, 

Pythtrmus  aurum  loquitur9  aBud  nihil : 
in  eamdemque  fententiam  Gallicus  interpres.    At  viden- 
dum ,  ne  hic  potius  fenfus  fit :   Dt  auro  fic  ioquitur  Py 
tktrmus,  quafi  rttiqua  omnia  nUulfim.    Porro  ipfa  Pythtrm 
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verba  etiam  diverfimode  adferri  video.  IUud  quidem  noo 

moror,  quod  2p«  fic  cum  circumflexo  accenru  fcribitur 

in  editis ,  nefcio  an  &  in  ms.  A.  Pro  quo  re&ius  otp* ,  pen- 

acute,  apudParoemiographum.  Sed,  primum,  pro  rot*- 

ktt  WJ&9  xp***i  9U<X*  hic  aPud  Noftrum  legitur ,  Paroe- 

niographus,  omifll  voce  takka  ,  habet  **$r  iyyvo-of :  adie- 

fio  articula  Tum  vero  eadem  Pythermi  piwi* ,  omiffo 

quidem  audoris  nomine,  apud  Diogenianum  paroemio- 

graphum,  Cent.  VIL  num.  94.  in  hunc  modum  efferrur: 

Oify  h  tocaa*  wu  «-Aiir  yjvroc.   Rurfus  apud  Sui- 

dam  hoc  modo:  Qvflp  3r  crctpot  t'  «aa«  vAnr  0  vpuroV. 

Ad  quem  locum  nihil  de  fonte ,  unde  dufia  funt  ifta  ver- 

ba9  nec  de  diverfiapud  aliosfcripturft,  adnotavit  Kiifte- 

rus.   Apud  Noftrum ,  quum  in  ed.  Baf.  64  Caf.  Atyii  & 

mirm  fcriberetur,  nihil  quidem  ex  ms.>4.  adnotatum  eft: 

fcd  haud  dubie  verum  erat  hiyu  f*  o&rojr,  quod  dedit  ed« 

Ven.  nec  fere  dubito  eodem  modo  etiam  in  cod.  A.  fcri- 

bi.    Denique  in  Pythtrmi  verbis  pro  OvXir  3r,  quod  in 

cisdem  editionibus  Baf.  &  Caf.  fcribitur,  ex  eidem  edi- 

rione  Ven.  fcripturam  OvAir  per  f  adfcivi;  quam  eam- 

detn  in  vetere  cod.  >*.  ut  frequenter  alUks,  fic  &  hoc  lo- 

co  non  dubito  repertum  iri. 

l  Quod  fubiicitur,  fwwtf  wroAot/u&tr»  aiy^  «p/uor/ctr  tT- 
M4  rir  Wt),  id  ambigue  difium.  Poffit  enim  figniticare, 
exiftimare  Heraclidem ,  harmoniam  prorfus  non  tfft  (  non 
mereri  harmoniat  noraen  )  eam  quae  lonica  dicatur.  Sed  vi- 
detur  ita  accipiendum,  ouat  in  Pythtrmi  carminibus  intffi 
vtrhibtmr  harmonia,  non  tfft  illam  lonicam  harmoniam ,  quam 
intelligebant  ii  qui  tria  fumma  harmoniae  genera  olim  fta- 
tuerunt ,  Doriam ,  Atolicam  &  lonicam.  Quid  vero  fit , 
quod  adiicit ,  TpoVor  fi  rnrtt  dotufitfOTop  rytifAAroc  etpfio- 
mtt,  id  Oedipus  aliquis  nobis  exponat,  aut  quo  paclo 
ifta  emendanda  fint  nos  doceat :  nam  quod  *y*y.k  ri  cor- 
rigir  Pursanus,  eo  quidem  quid  lucremur  non  video. 
€yjiy.k  r$  fi  fcripfifler ,  (nempe  TpoVor  nvk  k&l)  o-yffjui 
ktfjLQpi&f)  utcumque  inteiligi  poflet:  ac  videtur  xot)  eyjHuk 
rt  Purfanus  voluifle.  Sed  oyifA&ror  cum  editis  tenet  uter- 
que  codex  mstus.  In  Epit.  tota  p»w  iic  fcripta :  AioVfp 
fv£  otp/xorict  »  'lnrrr  rpWoc  fi  ric  dotvjuttrrof  ayffutrot 
kftd.Q9i§Lf.  Fortafle  vero  «p/xoriotr  oyyp*  nil  aliud  Hcracli- 
des  dixit  nifi  ipfam  harmoniam :  ut  rpbwoc  ayifJMrot  ip- 
iwi&s  hic  idem  vaieat ,    ac  fi  oude  dixulet  tpo>o*  otp/ta- 
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Appendice,  Cent.  IL  num.  14.    ( in  Paroemiognphii  ib  c 

Andr.  Schotto  editis ,  pag.  399. )  naec  leguntur :  OJ/tr  *r 
iiftL  wAir  i  yftrit.  Avm  kfyi  irrt  * k*ki»v.  ^MnrWi 
i*  d.in'i  nvmpaann.  Quibuscum  fi  contuleris  quae  continuo 
dein  apud  Athenaeum  fubiiciuntur ,  priouni  non  dubha- 
bis,  qui  ibi  Pythtrmon  nominatur,  eumdetn  efle  cum  Atbf 
naei  noflri  (Tve  Heraclidae  Pttuermo  Ttio  ;  tum  vere 
videbis  tr  «  ■  h  1  t  t ,  non  tnttiir ,  dici  huiua  poetae  idem  jt 
lud  carmen,  cuius  Heraclides  apud  NonVum  roeminh.  Py 
thermonii ,  poetae  Lyrici ,  meminir  Fabricius ,  fiibl.Graec 
lib.  II.  cap.  ij.  fefci.  «)•>'.  ciusdem  Paroemiographi  nfb> 
suonio  ufus :  quo  loco  &  ipfum  Fabricium  &  doctiffimim 
Graecae Bibliothecae  Inftauratorem,  (T.lLp.  i;6.)pn» 
terierat  altcrum  boc  Heraclidae  Ponrici  apud  Athetueua 
teflitnonium;  in  quore&ius,  utvidetur,  Pythtmau, quaa 
ibi  Pythtrmon  ,  nominatur  poetae  illius  nomcn  ,  contcnti»- 
tibus  msstis  libris  cum  editis. 
lambicus  ille  verfus  Asxttti  five  Hiffonactis, 
Xfurir  Aiyn  nHtffttt  it  tittr  tmaan  : 
haud  dubie  reipicir  ipiius  Ptthermi  verba  ifla ,  qsM 
conrinuo  (ubitauntur ,  cum  ait  auAor  nofter:  tjyn  i* 
tfhttt  i  niiitpfw 

Oitir  it  ctpst  TiiKktt,  w*ir  -yjwit. 
Continuo  quidem  tenore ,  nec-  ulla  interpofit»  distincno- 
ne,  fic  vulgo  ifta  fcribuntur:  xi>n  S"  *viw  i  TliAfuM 
•tirfi»  ir  *p*  &c.  Ubi  verbum  *§>«  ad  Hipponactem  re- 
ferunt  Incerpretes,  totamque  psVir  fic  reddidit  Dslecasa* 
pius  :  ti  nimtrum  fignificans,  aurum  mtrvm  Pythtrmum  ' 
siiitdqut  pratttrta  nihil.  Similiter  Gallicus  interpres: 
fonax  ttuuqut  out  tts  poefits  de  Pythtrme  itoitnl  i 
priatufu ,  ta  Its  comparant  ,1  i'or,  Sed,  quod  ex  Pa 
grapho  protulimus  teftimonium,  id  peripicue  der 
re  videtur,  xiyu  ad  Pythtrmum  effe  referendutn , 
ipfa  verba  hic  adponuntur:  quae  tamen  cum  fint 
quo  carmine  abrupta ,  haud  iatis  liquet  quamnam  i 
tentiam  illa  dixerit  poeta.  Ne  ipfius  quidem  iUius 

Jjuem  Ananii  aut  HipponaHis  efle  211  Heraciides,  f.  1 
picua  fememia :  quem  Dalecampius  ftc  inn 

Pythtrmus  aumm  loquitur,  aliud  nikil :         , 
in  eatndemque  fententiam  Gallicus  incerpfssv 
dum,  ne  hic  poiius  fenfus  fit:  Dt 
tktmtts,  auafi  ttiUftii  omnut  nif.ii  fi;&. 
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TCrba  etiam  diverfimode  adferri  video.  Ulud  quidem  non 
woror,  quod  ia+  fic  cum  ctrcumflexo  accentu  fcribirur 
b  ediris ,  nefcio  an  &  in  ms.  A.  Pro  quo  rectiusauM,  pen- 
acute.apudParoemiographum.  Sed  ,  primum,  pro  t*k- 
tawAar  y/vait,  quod  hicapud  Noftrum  legitur ,  Paroe- 
niognphus,omiflavoceT*iAA<c,  habet-STAa*  i  jyv»-or:adie- 
fio  arikulo.  Tum  vero  eadem  Pyihermi  ftifit ,  omiflb 
quidem  auitoris  nomine,  apud  Diogenianum  paroemio- 
graphum ,  Cent.  VU.  num.  94.  in  hunc  mcdum  dk-rtur  : 
Oity  h  raEAkM  toht«  vhiot  yjvtbf.  Rurfus  apud  Sui- 
eam  hoc  modo :  Oviiv  tir  r*fk  1 '  iuu  wArir  0  yftiait. 
Ad  quem  locuro  nihil  de  fonte ,  unde  duQa  funt  ifta  ver- 
ba,  nec  de  diverftapud  aliosfcriptura,  adnoiavit  Kiifte- 
rue.  Apud  Noftrum,  quum  in  ed.  Baf.  fit  Cai".  Myti  3* 
■rriff  fcriberetur,  nihil  quidem  ex  m%A.  adnotatum  eft: 
Ibd  haud  uubie  verum  erat  t-iyti  $'  «Srmt,  quod  dedit  ed. 
Veo.  nec  fere  dubito  eodem  modo  eriam  in  cod.  A.  fcri- 
bL  Denique  in  Pythtrmi  verbis  pro  QvStr  tu  ,  quod  in 
eisdem  editionibus  Baf.  &  Caf.  (cribirur,  ex  eadem  edi- 
tione  Ven.  fciipturam  Qvilv  per  I  adfcivi;  quam  eam- 
dem  in  vetere  cod.  A.  ut  frequenter  alias,  fic  &  hoc  lo- 
co  non  dubito  reperrum  iri. 

Quod  fubiicitur,  h*wtf  ifthmp&i,?*  <&X  ipf*0''*'  »7- 
pavrar  Wr),  id  ambigue  diftum.  Poflit  enim  figniricarc, 
exjftimare  Heraclidem ,  harmoniam  prorfus  non  tffe  (  non 
ncreri  harmonia*  nomen )  eam  quae  lomca  dicaiur.  Sed  vi- 
dctur  ita  accipiendum ,  qimt  in  Pythtrmi  carminikus  intfft 
ftriuJuair  karmonia  ,  non  tffe  illam  lonieam  harmoniam ,  q  uani 
HHelligebant  ii  qui  rria  fumma  harmoniae  genera  olim  fta- 
tacruot,  Doriam,  Atalicam  &  lonicam.  Quid  vero  fit , 
od  adiicit .  Tpf^rw  £i  ina  3aV|Uae-Tin/  o-yjtftaiat  etpus- 
j  id  Oedlpus  aliquis  nobis  eaponar,  aut  quo  pafto 
•  esiendanda  iini  nos  doceai :  nam  quod  9  ,/>'■■'.«  11  cor- 
PtllUANUS,  eo  ouidem  quid  lucrermir  non  viileo. 
t^Jitot  Tlti  tai  ffyj/at 
ac  viderur  ■  j<  oyiuk 
0101  editis  tenet  ukt- 
js  iic  fcripra :  &iantp 
BVfdtrror  «v<</utror 
•■,  nilaiiu'  " 
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Appendice,  Cenr.  IL  num.  14.  (in  Paroemiographis  abc 
Andr.  Schotto  editis,  j)ag.  299.)  naec  leguntur:  Oilhit 
iftt  wsit  0  vpt/rof.  Ai/rn  «tp^»  srri  r«iA/»u.  «tr«Tthttri 
/i  rtvTb  rhfcppaw.  Quibuscum  fi  contuleris  quae  continuo 
dein  apud  Athenaeum  fubiiciuntur ,  primum  non  dubka» 
bis,  qui  ibi  Pythtrmon  nominatur,  eumdem  efle  cum  Athe» 
naei  noftri  five  Heraclidae  Ptthermo  Tdo ;  tum  vero 
videbis  9*9>.i\t ,  non  tiuuot ,  dici  huius  poetae  idem  il» 
lud  carmen,  cuius  Heraclides  apud  Noftrum  meminu.  Py 
thtrmonh ,  poetae  Lyrici,  meminit Fabricius,  Bibl.Graec 
lib.  II.  cap.  1 5.  fed.  53.  >'.  eiusdem  Paroemiographi  tefii- 
nonio  ufus :  quo  loco  &  ipfum  Fabricium  &  doaiffimua 
GraecaeBibliorhecae  Inftauratorem,  (T.  1L  p.  1 36. )  prao- 
terierat  alterum  boc  Heraclidae  Pontici  apud  Atheoaeua 
teftimonium;  in  quore&ius,  ut  videtur,  Pythermms9  quaa 
ibi  Pythcrmon,  nominatur  poetae  illius  nomen ,  confentieQ- 
tibus  msstis  libris  cum  editis. 
Iambicus  iile  verfus  Anasii  five  Hifponactis, 

*Xfvrop  hiytt  TiiAipfJLH  it  ovfht  taax*  : 
haud  dubie  refpicit  ipfius  Ptthermi  verba  ifta  9  quat 
conrinuo  fubiiciuntur ,  cum  ait  auAor  nofter:  ktyu  J* 
•ihoK  i  niAipfjLdf 

Ot/ttr  it  cLpot,  rtthh<t  whiit  yjvrif. 
Continuo  auidem  tenore ,  nec  ulla  interpofita\  disrin&o- 
ne,  fic  vufgo  ifta  fcribuntur:  Ktytt  S*  •ihw  0  lliA§fpM 
•v£h  it  oifxt  &c.  Ubi  verbum  hiyn  ad  Hipponaftem  re- 
ferunt  Interpretes,  totamque  piait  fic  reddidit  Dadecam» 
pius :  id  nimtrum  fignificans,  aurum  mcrum  Pythermum  tffc, 
aliudqut  prattcrea  mhil.  Similiter  Gallicus  interpres :  Hip* 
ponax  indHqut  qut  Its  pocfits  dt  Pythtrm*  ctoknt  infiniment 
precicufts ,  en  Its  comparant  d  Vor.  Sed ,  quod  ex  Paroemio* 
grapho  protulimus  teftimonium ,  id  perfpicue  demonftra- 
re  videtur,  hiytt  ad  Pythcrmum  efle  referendum,  cuiut 
ipfa  verba  hic  adponunrur :  quae  tamen  cum  fint  a  rett» 
quo  carmine  abrupta ,  haud  fatis  liquet  quamnam  in  fen- 
tentiam  illa  dixerit  poeta.  Ne  ipfius  quidem  illius  iambt, 

Jjuem  Ananti  aut  HipponafHs  efle  ait  Heraclides,  fatis  per» 
picua  fententia :  quem  Dalecampius  fic  interpretatus  eft9 

Pythermus  auntm  loquitur,  aliud  nihil : 
hx  eamdemque  fententiam  Gallicus  interpres.    At  viden» 
dum ,  ne  hic  pothis  fenfus  fit :   Dt  auro  fie  loquitwr  Py 
tJurmus,  quafi  rctiqua  omnia  nUulfint.    Ponro  ipfa  PytJkrmi 
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eriam  diverfimode  adferri  video.  IUttd  quidem  noa 
noror,  quod  2p«  fic  cum  circumflexo  accentu  fcribitur 
in  ediris ,  nefcio  an  &  in  ms.  A.  Pro  quo  re&ius  2p« ,  pen- 
acute,  apudParoemiographum.  Sed,  primum,  pro  t*a- 
AawAJkr  xpvfor,  quod  hicapud  Noftrum  legitur,  Paroe- 
miogiraphus,  omiffa  voce  TctAAct  ,  habet  *-a*f  0  -£f>wbf :  adie- 
fio  articula  Tum  vero  eadem  Pythermi  pmi< ,  omiffo 
quidem  aufioris  nomine,  apud  Diogenianum  paroemio- 
graphum  f  Cent.  VII.  num.  94.  in  hunc  modum  effertur: 
Oifkr  tt  TetAAct  w&fTet  *hht  yjvrb.  Rurfus  apud  Sui- 
dam  hoc  modo:  OvSiv  it  rrapk  r'  otAAct  ta«k  Iwwku 
Ad  quem  locum  nihil  de  fonre ,  unde  dufia  funt  ifta  ver- 
ba,  nec  de  diverfaapud  aliosfcriprurft,  adnotavit  Kiifte- 
rus.  Apud  Noftrum ,  quum  in  ed.  Baf.  64  Caf.  Ktyu  & 
•trrovr  fcriberetur,  nihil  quidem  ex  ms.A.  adnotarum  eft: 
fcd  haud  dubie  verum  erat  hiyti  <T'  otrro#r,  quod  dedit  ed. 
Ven.  nec  fere  dubito  eodem  modo  eriam  in  cod.  A.  fcri- 
bi.  Denique  in  Pythermi  verbis  pro  Ovftt  3V,  quod  in 
eisdem  editionibus  Baf.  &  Caf.  fcribimr,  ex  eadem  edi- 
rione  Ven.  fcripturam  OvQlv  per  t  adfcivi;  quam  eam- 
dem  in  vetere  cod.  A*  ut  frequenter  alias ,  fic  &  hoc  lo- 
co  non  dubito  repertum  iri. 

d  Quod  fubiicitur,  fiorrtp  vi-oAot/u/Sctro»  oiy^  «fy/Kor/ctr  •?• 
hu  rir  Wt),  id  ambigue  di&um.  Poffit  enim  figniticare, 

.  exiflimare  Heradidem ,  hamoniam  prorfus  non  effe  (  non 
inerexi  kamomat  noraen  )  eam  quae  lonica  dicatur.  Sed  vi- 
detur  ita  accipiendum,  ouat  in  Pythermi  carminibus  intfft 
ptr&ihtaw  harmonia9  non  effe  illam  lonicam  harmoniam ,  quam 
intelligebant  ii  qui  tria  fumma  harmoniae  genera  olim  fta- 
tuerunt ,  Doriam ,  Aeolicam  &  lonicam.  Quid  vero  (it , 
quod  adiicit ,  rpbirw  <fi  Tirct  SttvfxcLCTlv  vyi\fi.oviot  kpfjio- 
fktr,  id  Oedipus  aliquis  nobis  exponat,  aut  quo  pa&o 
ifta  emendanda  fint  nos  doceat  t  nam  quod  vyjv-*  ri  cor~ 
ligit  Pursanus,  eo  quidem  quid  lucremur  non  video. 
€yiy.k  rt  fi  fcripfiffer ,  (nempe  TpoVor  Tnct  k&l)  o-y/fJLoi 
•tfftorictr)  urcumque  intelligi  poffet:  ac  videtur  xct)  ayriuk 
ti  Purfanus  voluiffe.  Sed  ayj^enof  cum  editis  tenet  uter- 
que  codex  mstus.  In  Epit.  tota  pww  iic  fcripta :  AioVrp 
otjL  kpfJLOfia.  »  *l<$orr  rpbrros  ii  rif  dotvpotorTor  ayvfjutroc 
«pptor/ctr.  Fortaffe  vero  kpfjLoviotc  eyifioi  nil  aliud  Hcracli- 
des  dixit  nifi  iplam  harmoniam :  ut  TpoVor  ffyrfxctroc  ctp- 
furuu  bic  idem  valeat ,    ac  ii  oude  dixiftet  jphvos  «pfio*- 
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pUtt.  Dalecampius  ita  vertit:  Harmoniam  tamen  Ulam  op» 
nor  vert  lonicamnon  fuiffh,  ftd  admirabili  auadam  comcrmt 
fpede  modubuam. 

W  cTi  rnp  kpftovictv  &JW  iyjup  ntwf  fi  mtovt.  Sic  m%*jL  t 
&  ftc  etiam  Epit.  quamquam  in  noftro  cod.  Ep.  corrupce 
fcribitur  «7JW  e/jnp  i/JW  8  wifaf* 

A  D    CAP.    XXI. 

TptTf  evp  *?t«j,  KoAovrtp  i^otpySf  ffVeptfjr  fTf«#  ip- 
ptopictt^  ©Vct  ntt)  Tct  «0p«.  n Schbendum ,  tir)p  4o- 
»(jLofieti.u  Casaubonus.  —  Commode  Epiu  Tptir m 
aivrtu  ctftfJiopkjy  it  tiTOfjiip  j£  ctpyit.  Sed  accufativum  cun 
infinitivQ,  tivcti  kptiovittt ,  iicet  praeceflerit  nominativus 
uvtcu  y  cum  editis  tenet  vetus  codex  A,  Ac  ferri  hoc  for- 


pofUi  corrigas,  nondum  idcirco  rede  procedet  oratio, 
unmo  peius  fiet  malum :  nam  quae  deinde  fequitur  coft* 
ftrudio  infiaitiva,  t*p  <T«  Qpuyiar)  ku)  rh?  Avfirr)  -- 
yvvaQnvoLi ,  ea  prorfus  nihil  habebit  quo  excufart  poffit: 
fic  rurfus  paulo  poft,  ftctAsiv  our  -  -  tw  *ExA»r«*>.  Nimc  - 
hi  pariter  accufativi  cum  infinitivo  ex  illo  Ktdkwtp  t£  Ap* 
%ifr  uToppv  poffunt  pendere.  Id  ni  ferendum  iudicaveris, 
oportebit  initio  tali  quadam  ratione  refingere  oratiooea, 
Tptit  ovv  htKriov  rctvrett,  kaQ&tbo  &c. 

tivfo)  fx.lv  ykp  ttvri  ovvnx.oKQv6nfctp ,  fik  to  tW  2fcr*f 
Aor  tifou  rnt  Avfictt.  nSipylum  aflignat  Lydiac;  alii  Phry- 
»giae.  Leee  Strabonem.  «  Casaubonus.  — -  Strabonea 
vide  lib.  aI.  pag.  571.  d.  Scdes  Tantali  regis  Sipylus  fa* 
rat,  patris  Pelopis,  * 

Telestis  Stlinuntii  verba,  quum  veluti  nullo  metro 
adftri&a  continuo  tenore  in  ed.  Ven.  &  Baf.  adpofita  fuif* 
fent,  Cafaubonus,  nefcio  qua  au&oritate  quove  iudido 
confidens ,  in  hosce  verficulos  digefta  edidit : 

Upchoi  vctpk  KpotrSpotf  'Ea xm pojp  tV  otShus  * 

ovvottcl^o)  YlikoTot  ttovrpot  optiett 

Qpvyiov  cUicrctv  rfyxar. 

ro)  S*  b^vcpavoit  irnKriiow  ^hfioit 

KpiKOP   AvJW  VfJLVOV. 

Qua  id  distributione  quum  ne  veffigium  quidem 
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hidlcam  Fiorillo  ,  fic  fcribendos  distifleuendot-* ' 
qae  verficulos  ceofuit :  (Obfervarioaum  in  Athenaeum 

—  —  ITpomf  mpos  *p«t- 
riipoif  'fLkknvotv  iv  otu* 

AoTjt  ^vy*T«/o)  niAofor 

Metroor  o>tw  tyvAr/or 
$erotr  ro^tor.  toi  t*  ogu^oiro/r 

WWLTitw  ^MkfJLoJt    KptKOV 
AvJW   VfJLVOV. 

In  £/>t/.  deeft  illa  ecloga.  Codex  A.  ab  editts  non  diffentit, 
oifi  quod  pro  ^ottytoiV  vitiofe  4**/*°)  habet. 

A  D    C  A  P.    XXII. 

Ou  wAOdLXtiTT eov  fl,  rhv  Movff/itdr,  ^wrir  I7oav£«o* 
2  MryAAHroA/Tflf ,  «*  "ityopor  /Vropi i ,  it)  «tT*T»  xet)  ^o»- 
*«jo>  wotpa^nyjou.  »  Polybii  locus  infignis  extat  libro  cjuar> 
«•to  aueni  hittoricu  [cap.  10.  &  fec^.J  Ita  autem  ille  mci- 
*»pit:  Ov  ykp  hynriov  /uowutMr,  wf  "E^opoV  <pnrip  ivrf 
m  wfotiiif  rnt  oktit  Tp*y(AATiUf ,  ovfcLfJLvf  e\ppt6{orTot  A.o- 
*oyp  otvrp  fi-\ttt ,  •*•'  eurctTN  jtet)  yonnioi  ^rotpfioTHV Aeti  To?r 
*  fcjdpojToir.  Pro  ovx  w^irri or,  dixit  Athenaeus  ©v  Tctpct- 
a>  Ajprrtor :  nifi  ille  fcnpferat  Ov  ykp  v  *•  o  A  w  *•  t  i  o  r.  <c 
Casaubonus.  —  Temere  prorfus  Ov  TotpotAiiTTwr  fk 
esdebatur  apud  Noftrum.   Ov  rafdLKnvriov  fh  habet  uter- 

Iue  nofter  vetus  codex.  Quod  fi  ita  fcriptum  reliquit 
Lthenaeus,  frapoikAfjLfiivetv  ille  dixerit  pro  advuturt  &  pra- 
bmrt  id  quod  aliquis  tradidit :  quod  Graece  alias  quidem  non 
tam  wctp<Lj\ctu@>oLvfiv ,  quam  inofiyjirtoii  fonat.  Quod  Ca- 
faub.  conie£tavit ,  Ov  ^otp  unoknwriot :  aptiffimum  utique 
huic  loco  verbumerat  virokniniQV  y  idem  valens  ac  hytntov^ 
quo  Polybius  ufus  erat :  fed  connexioni  orationis  apud 
Athenaeum  non  convenit  ykp  coniun6Ho ;  re&e  vero  & 
fuo  loco  ftat  <T«  particula.  Quare  fi  qiiid  mutandum,  Ot/£ 
wroXJMTTiov  Si  fcribendum  fuerit. 
b  fir  rhv  okttv  'KoHTiitLv  rnv  llowcixxiv  mo\po\ka.$tiv .  Tria 
verba  Ttir  llwg.  vrafxtk.  ex  Athenaeo  olim  reftituimus  Po- 
lybio,  in  cuius  exemplaribus  illa  defiderabantur. 

Ibid.  ir&pkyouv  (Jiovoif  'Ap  Jteierir  oi  vr&lfu.  Manifefte 
vitiofum  erat  'Apxetcf e*r,  quod  hic  edebatur,  nefcio  an  coo- 
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fentiente  cod.  A.  In  Epit.  quidem  mp*  o7r  pirnf  omao» 
de  fcriptum. 

yoptVOVffl    K&T*    ivi&VTOV  To7f    AtOVWitUUIf    *,vK9T*if\Q 

»  Pratbcnt  fc  ckori  loco  Bacchicis  ttbicimbus*  Scriptum  haec 
fi  omnium  eft  exemplarium  Atbenaei :  in  Polybio  cft  «j- 

VtKoTf.  u  CASAUBONUS.  —    TOlf   AlOWfltUuHf   «1/AVTtflf 

cum  ed.  Ven.  &  recentioribus  msstis  tuetur  verus  nofler 
cod.  A.  &  Ep.  quam  fcripturam,  poftouam  editor  Bafileeo- 
fisfuoiudicio  vulgatam  olim  apud  Polybium  le&ionem  t£ 
Aiov.  uvhoTt  Athenaeo  obtrufiffet,  au&ori  noftroniriuft 
reftituit  Cafaubonus.  Eamdem  ipfam  vero  apud  PolybhM 
quoque  meliores  codices  mssti,  qui  nobis  contigerant,  c* 
nibuere.  Vide  quae  notavimus,  ad  Polyb.  IV.  20,9.  Sed 
apud  eumdem  Polybium  corrigat  aequus  Le&or  levem  er* 
rorem,  qui  imprudentibus  nobis,  cum  in  contextu,  tua 
in  Notis  ibi  exciderar ,  ut  tuvhxnw  penacute  pro  «um- 
raiir  fcriberemus. 

Dein  ubi  confentiente  ms.  A.  edebatur ,  x&)  ***.f  8mt  A 
rbv  Qiov  iv  rttif  rvvovrUif  rouf  KoivaTf,  01/  fi k  rm  imw*  ' 
v&KTotv  knpottpLkruv ,  it  fikrit  ktk  pioof  ftm  ito* 
xitoif  vrpor7*7Tov7§< :  tota  fXttf  omuTa  in  ms.  Ep.  Cm» 
mode  vero  monuit  Casaubonus:  »Supple  cum  iabe 
»  fententiae  omiffa  verba ,  &  fcribe ,  [  ut  apud  Polybius] 
» ov*x  0VT(*  7A* kyuykf  [immo  vero rtts  fi&ymykt  cor- 
»  rigendum  erat]  nroiovvr&t  hk  rSv  ivtirkKrott  &npo*pk' 
v  7c$v. «—  De  alia  menda ,  quae  continuo  poft  ifta  verba 
infederat  libros ,  monere  oblitus  eft  do&us  Animadver» 
for:  nam  pro  it  fik  r5vy  quod  vulgo  hic  legebatur, 
haud  dubie  if  «T 1 '  a  v  r  o  v  cum  Polybianis  libris  (cripfcrat 
Athenaeus.  Paulo  poft  re&e  oifsv  ttvrolt  ttir/fb  wti 
edd.  ubi  perperam  olvtov  ms.  A. 

n&\  fjihv  ifA&LTnptcL  &c.  Conf.  pag.  630.  f. 

VWbfoVf    KOIvkt    Ku)  Svfflctf    kvfpkfft   Ktt)  yWttlQ  UCTff-l 

tiff&v.  Apud  Polybium  awbfovt  olim  convcntus  interpretari 
fumus,  minus  commode.  Commodius  h.  1.  Dalecampuif 
congreffits.  Ut  ffvvovvi&^  fic  &  ovvofot  ^  fonat  congrtjfum, 
cum  plurcs  una  funt:  fed  figillatim,  convivium;  ut  hoc  k>- 
co.  Vide  IV.  149.  b.  V.  186.  a.  &  110.  f. 

rb  rif  qitvtuf  kTtp&pvov.   Sic  refte  mssti  noftri,  cun< 
Polybianis  libris.  lidem  noftri  libri  refte  Kvv&ittit  cun 
Polybianis,  ubi  Kiv&i&ut  editum  erat;  de  quo  corrigeodo 
errore  monuit  Casaub.  in  Anunadv. 
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JfcaS  t^  toVojxa)  tW  otyox.  Idem  hoc  valet  ac  id  quod 
reviut  Polybios  dixerat ,  aipot.  k&)  rowov.  ipov  rf  rbvo} 
en  (bnat  ac  &p  «  vel  rvr  t£  toVoj.  Ibid.  irpot  ctvrkt 
kt  it  otaAnAotr  muf*Tft&kt  opymf&vrtt.  Quod  hic  vul- 
9  legebatur,  wpU  f*f  r  &vrkt,  ad  id  ex  ms.>4.  nil  ad- 
Dtatum :  \n  Epit.  autem  defunt  ifta  verba.  At  voculam 
ftr  oon  modo  igoorant  Polybiani  libri:  fed  prorfus  et 
IMI  erat  hic  locus,  auia  nihil  fequitur  quod  ad  eam  re- 
ntnr.  Quare  eam  delere  non  dubitavi.  Ortam  vero 
ijricor  hanc  voculam  ex  vocabulo  (jLovott,  quod  olim 
xhis  aliquis  librorum  horum  le&or,  tamquam  interpro 
mentum  vocabuli  owrkt,  fuperne  adfcripfiffet. 
tU  Wt  w  0  t  f  &c.  Cum  vulgo  conferitientibus  libris  tlt 
t  rt  woktit  hic  legeretur,  otiofa  prorfus  erat  Tf  parti. 
ih9  neque  habebat  quo  referretur.  Quare  non  dubi* 
ndum  nobis  videbarur,  effe  eam  voculam  ex  toti  de- 
irtatam,  quae  apud  Polybium  h.  I.  legirur.  Ibid.  oiftfar 
\hf$  w*p*txfip*'  fkrrt t  ttvrovt  i%§Kipv%*r.  Sicms.^, 
wfus  ut  apud  Polybium.  mkrrtt  ttvrovt  Epit.  omifli 
yee  w&p*xjmtMi.  §wrovt  pro  vitiofo  mvtovc  icribendum 
omterat  ettam  Casaubonus. 

A  D    C  A  P.    XXIII. 

'hyUtt  X*  0  MovrtKbf.  De  hoc  vide  notata  ad  III.  86.  f. 

IbdL  Qpvyiov  rromv  o^/jlw.  nQpvyiot  o<fytd,  venuft&  trans- 
atione  a  fenfu  auditus  ad  fenfum  olfa&us,  dicitur  odor 
^mtvis  &  molbs ,  qualis  t(l  Phrygia  harmonia.  Ita  acci- 
piendum  in  iftis ,  %kyi*t  0  Mov  fftxht  '4<pn  rlv  tripttKOL  rot 
h  rout  hpyirrpdut  SvfJLi&fjLtvov  roTt  Afori/owir,  Qpvyiov 
wttir  o<T/ufr  to7*  ouri&voyLimt.  «  Casaubonus.  —  At 
trygja  harmonia  non  tam  fuavis  6»  mollis  erat ,  quam  gra- 
t%  vthtmtns  &  ftvcra ,  ad  animos  religione,  fuperftitio* 
5  &  facro  quodam  furore  implendos  comparara :  fkfty- 
*u  odor  actr  &  vthtmtns  eft ,  ut  ex  Diofcoride  ( lib.  L 
ip.70.)  adnotavit  Gallicus  interpres. 
*s\Kx*4ot  ywv  0  Toiirrfrf  -  -  -  M  roit  roiovroit  vtfJLVvvhtJLt* 
V  qwtjlv  M&LpfJLaupoi  <T*  fJLiyat  flfJLot  y*.KK$.  Dodus  olim 
[onnii  interpres  Chriflian.  Dav.  Iani  ,  in  Commentatio- 
)  dt  Alcato  roita  Lyrieo ,  Halae  1782.  editi,  infigne  hoc 
zcamm  firagmentum  ad  iuftos  metri  modulos  redigens  tic 
evibus  Notis  illuftrans,  de  argumenti  fumma  haecmo- 
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iHiit :  » Gloriam  fuam  bellicam ,  ex  eaque  fummaa  fcB- 
» citatem  ita  declarat  Alcacus,  ut  domum  fuam  noa  au-» 
»ro,  non  argento,  non  pretioft  fupelle&ile,  fed  fpoGi 
»atque  exuviis  vifiorum  a  fe  caeforumque  hoftium  pb- 
n  nam  exornatamque  defcribat. « 

Ipfa  Alcaei  ptifff  prorfus  non  dtstin&is  verficulis  ai- 
pofira  erat  in  ed  Ven.  &  Baf.  eodemque  modo  exhihe*  . 
tur  in  Henr.  Stephani  Lyricorum  Fragmentis,  pag.  vjL 
Eamdem  in  tredecim  verficulos  nulft  certi  ratione  donif 
butam ,  caeterum  eisdem  verbis  quibus  fuperiores  «fi- 
tiones,  exhibent  Cafaubonianae  Athenaei 
quibus  tota  fic  concepta : 

•rctrct  <T  VA  p  f  i  MKbffjutTAt  vriyn , 

XtLfJLVpoiTrt  Kvtiotiortf  KtLTTtLf 
KiVKo)  KotAvvtpdtv  ittioi  Koyoi 

PtVOVftV,   KtfyLKtLIVtt  kttpHt  ky  CL  KfJLOlT  OU 
y^&KKflOLI   Si    WOtff9OLK0lf    KpMTolflV  \ 

*tptKti(JLtfOli  KolfJLTp*)  KVtLfJLlSit 

HpKoc  io"£Vpo$$Kht  SapttKif  Te  tiot  Kitft 
XQiKcdTi  KOLTotririftc  jSfjSxiv/xfror. 
qr&p   Sh   XtLKKtfixa)  ovrkdou, 

rreLp'   ft   {flJpotTCt   TOAAct  X*}  XVlTT*TI<ff f , 
T»K  OVX   fWl  Acttif' ffiotl.  ivitS* 
ITpUT  tVTtt  V7T0  tpyof   iSTtLU.it    Ti*cTf. 

Ad  quae  fpedant  Casauboni  Animadverfiones  hae:  »b 
nAicAEi  verfibus  non  capio  illa,  Supttw  r§  tio*  xttfi 
»&  cenfeo  fcrtbendum,  ria>  A/fo*  dorice:  thoraces  md 
n  lini;  id  eft ,  fijiti  ziovi;  vel  kffmbu  t§  [Sojpotxjt  ti  fcri- 
»bere  volueratl  rffairoi.  Parum  etiam  intelligo  proliM  ' 
»verba:  xoiaai  t§  K&TCLrTtSif  $i$K*  fi.it  ot\  U 
nneque  alius  quisquam  mortalium  capiat,  quin  emenda* 
»rit  prius.  Lego,  kmtoii  <Ti  kcl)  koyrriSt  t  fi§ 0Aapf- 
vtoit:  iaccnt  in  tneis  aedibus  &  clypci  occlforum :  vel  uk 
»kcl)  ktir.  Scripti  quidam  &  i&KnfJLitcLi :  quod  etiaa 
»  ferri  poteft.  Quemadmodum  autem  neceffario  haec  eraot 
*t  emendanda  :  fic  errant  graviter ,  qui  haec,  <wa.p  Si  X*a- 
r>Ki$iKo\i  vxkbdLi^  propc  funt  Chalcidicac  fpathac  ,  cenfeot 
»corrigenda,  &legunt  yjLKv$SiKo\Ui  [  Hi  qui  fint  nefck), 
nifi  Natalcm  Comitcm  in  animo  habuit,  qui  acreos  tnfis 
interpretatus  erat.J  »Veteres  ChalciSca  appellabant  optu 
*cx  fcrro  aut  acrt  aliove  metallo :  quia  Chalcide  in  Euboea 
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»coepta  conflari  opera  cx  aere:  quod  probant  antiqui  ar- 
»gumento  ex  ipfo  nomine  petito.  Stepnanus:  Titir  X«a- 
Mifr  iir  <p*#i  x&uimmi  cTict  to  ^otAJtocjp^fioi  wpSjo*  mp* 

*  otf3ro*V  f^flirotf.   Vel  Chalcidicas  expone  Scythicas*  Chal- 

»xis  eoim  urbs  nobilis  fuit  Scytharum ,  cuius  meminit 

»idem  Stephanus.  Utriusque  interpretationis  fubobfcure 

aaeminit  Hefychius.«  [Eum  vide  in  Xmjjuhxi:  fed  con- 

fcr  eumdem  in  X«*vjSof  &  Xctxt/jS/iiw :  pro  quibus ,  ut  ab 

brtrpretibus  monitum  eft ,  X«tAu£ff  &  X*ai/£j*iV  fcriotum 

Cportebat,  quod  etiam  literarum  feries  oftendit.l  »§imi- 

»Bter  apudPoetam  roipoTet  x*/\*br  [Iliad.  |S'.  578.  a'.  16. 

4c.]  »exiftiraarunt  quidam  e  veteribus  dici  a  gente  illa, 

•auae  poftea  leviter  mutato  nomine  appeUata  eft  Norica : 

»ihi  emm  antiquiffima  ex  aere  &  ferro  fada  efle  opera. 

•Gemens  Alexandrinus :   N»po«-fr  ibW  irn  rUiouxoV 

»fwr  <ff  Nomijcoi  jutAot/pTcti.  KcL7tipy&r&9To  x*J\Jtor  ;  Xflt)  #*- 

ftofaff»  jjutJJjposr  wpSrot.  Ait  Alcacus:  Tltto*  /t  {flj&utroi  toX- 

»  *ot  «oij  «  v  7  *  «  t  i*  e^  f  r.  Lego  JtvTfltr/JW.  Helychius :  Kiv- 

»VKrir  ,  wtpt{*(i*  jut)  ^iriror  «Jor.  Ex  Alcaeo  colligas, 

*dngulum  militart  ita  di&um,  aut  aliquam  aliam  armaru- 

•  rae  partem.  PluraSuidas:  apud  quem  fcriptum  jtyirot©-- 
■eir.  Poftremo  addit  Lyricus :  fV*f<Tj}  v/M#Tirrct  St>j  ip>or 
»Crntftfr  TiJf.  Corrigo  irpojTff  toi :  91110  f/iflu*  ftetmus  in 
***pugnJ.  u  Haec  Cataubonus. 

Nos  cum  in  digerendis  verficulis,  tum  in  verborum  le- 
ftione  conftituenda ,  eam  maxime  fecuti  rationem  fumus , 
quam  Iani  praeiverat  loco  paulo  ante  laudato :  nonnulla 
tamen  haud  fpernenda  optimus  codex^.  nobiscontulit: 
ttam  in  Epitomd  nihil  fuit  praefidii ,  quippe  in  qua  brevif- 
6me  ifta  expediuntur  in  hunc  modum :  *AAJuuor  —  - 
•SotortprvrofCfm  qnai*  M«p/uctf  pfi  <Ti  (jLtyaf  J^/uor  x*AJt£, 
fcoj)  «AA«  TOHit/Tot :  dein  ftatim  ad  illa  transitur,  K*i  toi 
tmurr§  U*h  &c.  Verficuli  funt  alternatim  longiores  bre- 
tiofcsque,  quorum  modulos  hoc  fchemate  deicripfit  vir 
loAus,  quem  fecuti  fumus: 

— i  —  „  v  —  1  „ — | . — 

—  y  v  -  I  u  — |  —  —  \u  — 

Verf.  1.  fcripturam  vAp>»  ex  ms.  A.  recepimus.  M arti ; 

i»e.  Marris  in  honorem.       Vtrf.  3.  Ast/xo-paiVir  %vfi*itt 

flraeivit  lani.  Perperam  xvficunv  ms.  A.   kattav  dorice  t 

"J —  quod  jutTet  Totr,  i.  e.  xai'  5r.      fe^  4.  /Tirofoi 

/o/zi.    r7* //!  j  £•  6.  Totyot/v/itotTot, /ie«:primdper 
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crafin  produ&t;    articulo  non  fine  vi  &  empbafi  adie-l 
£to.  HyAKfAx  Graeci  dicunt  ornatum  quemvis.  Vide  Val- 
cken.  ad  Phoen.pag.  291.  &  Ruhnitad  Tim.  p.  5.  £<La- 
X9&I  <T*  *v,ex  eiusdem  lam  emendatione. 

Scptimum  oflavumqut  vtrfum  idem  vir  do&us  in  hiiac  «0- 
dum  digefferat  fcripferatque : 

»  xpwjrroTri  *jrtf\  Ka^*wp<t\  Ktctfjuftf 
yy  KtifJLivtti  y  ipxof  ir%vpot  jScAour. 
ftatuens  vulgatam  fcripturam  vtptKtifutou  ex  Gramaa- 
tici  alicuius  (cholio  ortam  effe ,  cum  a  poeta  per  tmefinfe- 
parata  fuiffet  praepofitio  a  fuo  verbo.  At  prior  ex  iffii 
verficulis  praefcriptae  rationi  metri  repugnat,  quum  vo*  I 
cabulum  AofATp*)  ( fequente  voce  a  confona  incipieote)  f 
ultimam  producat,  quae  in  illft  fede  brevis  effe  debeboL 
Nulla  vero  vel  mutata  vel  transpofit&litera,  refte  proc* 
debat  verficulus :  . 

KpvTTo7ffiv  vepiKtifAimi  Knyurooilx 
Turbaffe  virum  dodum  videtur  vocab.  ftr«p/JVr,  inkio 
proximi  brevioris  verficuli  ponendum;  quod  ibt,  fipeo-' 
ultimam  longam  ftatuas,  ftare  utique  non  poterat.  Et  cf» 
fertur  quidem  alias  fcribiturque  jtrofiifrr,  circumflni 
produ&aque  penultima ,  atque  ita  etiam  h.  L  in  ed.  Veo. 
&  Baf.  fcribebatur :  fed  in  ed.  Caf.  (  five  confilio  id  fi» 
fium  fuerit,  five  cafu)  KtA^ittt  penacute,  pemikiosft 
brevi ,  refte  fcriptum  nobis  videbatur :  quam  fcripturafl 
nefcioan  vetus  cod.A.  tueatur.  Eadem  fane  nomina  foe- 
minina  in  if  exeuntia,  quae  vocalem  iota  in  genitivo, 
ficut  in  nominativo,  producunr,  eamdem  fyllabam  noo* 
numquam  correptam  habere  obfervarunt  qui  Profodoc 
praecepta  rradiderunt.  Illam  igitur  fcripturam  teoentti, 
pofteriorem  verficulum  fic  conftituimus: 

M&fjuftf ,  clpKQf  irxypS  jS&f  w. 
Ubi  pro  ipKof ,  quod  in  ed.  Caf.  legebatur,  cLoxoc  ex  ed.  Veo. 
&  Baf.  revocavimus;  quae  fcriptura  &  noftrarum  ineoabra- 
narum  au&oritate  firmatur.  &  Hefvchii  tefiimonio,apud 
quem  habes,  "Apw  «£pitc0pue,  /Sojiffcic.  Latine,  tuiama, 
id  quod  (  pericula  )  arctt.  Tum ,  pro  mendofo  iwytypt&M 
(quod  in  irxy&ektf  mutandum  Vakktnaruu  L  c  ccnfoe* 
rat,  Jani  vero  in  leyypot  $%Kouf)  eaedem  membr.  oppor* 
tune  iv%vpS  &e\euc  dedere ,  doricos  genitivos  pro  irfflm 
(teKovf.  Vcrf.  9.  tim  hitot  haud  cundanter  fuit  corrigendm 
cum  Caiaub.  Tum  ibid.  &  vcrf.  fo  *«)  *ua*j  f  §  t  po 
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vulgato  xsiXai  t#,  Iani  praeivit,  poftulante  metri  ratio- 
ne.  Idem  dein  mt'  kvitiiu  $t$Ktifxiv*t  fcripfir,  cadem 
fententia  quam  Cafaubonus  voluerat;  &  commodius  et- 
km,  fervatft  praepofitione  xat*,  &  ad  verbum  £f£/jifc. 
relari.  Ac  vellem  equidem  fcripturam  ^t^hnfxivav  firmari 
veter um  librorum  audoritate ;  fed  0 •  £ Kn p  1  r *  1  habet 
vetuftillimus  codex-4.  cum  aliis  iunioribus,  e  qaibus  ex- 
cerptas  ledioncs  habuit  Cafaubonus :  eamdemque  fcri-» 
pturam  etiam  Stephaiuca  e»litio  Lyricorum  exhibet,  pa- 
riter  fortafle  ex  aliquo  Athonaei  codice  msto  duftam; 
nam  editiones  quidem  Athenuei  omnes  in  mcndofum  £1- 
/BAiffiivor  confcntiunt.  Vtrf.  1 1.  wp'  «P  *v  XetAx.  (  pro 
vulgato  *•**/  «ffc)  rurfus  cx  lani  emendatione  eft.  Cum 
codem  (ytrf.  12.)  *tnr*r*TTi<JW  gemina  t  litera  fcripfi:  rur- 
fusque  cum  eodcm  {yirf.  1 3.)  /.ctfeVff  pro  **0C0-d*i.  De  voc. 
Kurt<iraLt9\<  vel  xvro-ctTTj;  vide  Pollucem  VIL  6.  &alios 
lacobfio  laudatos  in  Animadverf.  ad  Anthol.  Vol.  L  Parr. 
ti.  pag.  59  fq.  Geminatam  t  literam,  pro  gemina"  <r,  ex 
Dorifimo  effe,  haud  ita  multo  ante  obfervavimus.  Dein- 
de  cum  eodem  Iani  rrp  q>t  t  crra.  v*  ipyov  malueram: 
fed  rrpdfTKrtfvTo  fyyov  ( lic )  fcriptum  cledcre  rncmbr, 
A.  Ipfa  poftrema  verba  in  hunc  modum  inrerpreratur 
idem  vir  do&us,  iam  faepius  a  nobi*  laudatus:  »  Quoniam 
nanu  omnia  hoc  munus  Jusctpimus ,  huic  muntri  nos  antt 
nomnU  addiximus ,  h.  e.  quoniam  bellatoris  munere  & 
ngloria  nihil  nobis  in  his  torris  prius  aut  carius  eft.  « 

701  *o h  hk  wpzo~vi,etv  ci  roi<  «AAo  1  <.  »  Vulnus  ac- 
«ceptum  diflimulat  periodus  haec :  0/  taKclic)  rhv  kv- 
nfpii&v  vtrtKk^ttvov  tlvoLt  (JLtyitrrnv  rSv  TohtriKuv  kp$iSv9 
»juc)  tojl/t»  rk  iroKhk  Tpocvi^tiv  oi  toiV  &KKot*.  In  Epi- 
atoma*  eft,  rk  iroKtrtxk)  non  Tot  tokk*.    Lego,  xa) 

»  T«VT»     Tot    TTQKKk    (vel   Tot   T  0  A I  T  I  *  Ot  )    <f  *  I  ?    fl-pO*"- 

nttfJLttv  oi  r  etTc  ccKK&te  :  6»  /iwic  virtuti  ctnfcbant  deft- 
vrendamtjft  rcipublicat  jdmini/lrjtionem  ,  non  aliis.  Vel,  TcFf 
»Tsit/THr  iyovft  Tet  tcait.  cfsiV  rrpcffv.  oi  iciic  (Lkkoi>  :  W- 
*>//Of  virtutc  pracditis  commiittndam  cjfc  rcmpublicjm ,  /zo/i  «i/iix. 
nQuanri  autem  vctcres  fortitudinem  fecerinr ,  quae  Ro- 
»manis  ktrhHc  virtus  eft  didh,  ut  obfervat  lullinianus  Im- 
»perator,  non  eft  hic  locus  exponcndi  pluribus.  Ipfa 
j»Utriusque  linguae  vocabula  multa,  primorum  hominum 
viudicium  hoc  fuiffe,  arguunt  clare:  ut  omittam  gravif* 
19  fimas  rationes  ex  penctralibus  cum  philofophiae  tum  hi- 
Animadv.  Voi.VU.  Dd 
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»ftoriae,  quibus  id  poffit  demonftrari.  «Casaubonus.  c 
—  rk  vqmtika  vfowipiw  cutn  Hoefcheliano  codice  tue- 
tur  etiam  nofter  codex  Epitomae;  ignorat  autem  tria  ver* 
ba,  ov  Toi<  Hkkois.  Vetus  cod.si.  nihil  ab  editi  le&iooe 
dtffemtt:  quae  ut  haud  dubie  corrupta  eft,  fic  certam  vix 
reperias  medicinam.  Nec  enim  dubitandum  videtur,  plo» 
ra  quaedam  verba  per  veteris  alicuius  librarii  errorem 
intercidiffe;  quae  in  hac  aliorum  vetuftorum  codicumda- 
de  nemo  hodie  faciie  reftituturus  eft. 

*bpyJh0X0(  °vv*  ${C  commode  edd.  cum  Ep.  Quod  pro 
cvv  viciofe  tov  fcribitur  in  ms.  A.  id  fere  non  dubito  quifl 
ex  yovv  fuerit  corruptum.  Diftichon  Archilochi  ex 
Athenaeo  in  Anale&a  Graecor.  Poetar.  recepit  Bnuck, 
Tom.  L  pag.  40.  Apud  alios  au&ores  (quos  laudavit  U- 
COas,  Animadv.  in  Anthol.  Vol.  I.  Part.  i.  pag.  107.) 
initio  hexametri,  pro  Eift)  <T  iya>y  legitur  'A/a^iTtyor.  Sic  & 
legerat  Theodorus  Prodromus ,  cuius  exftat  parodia  eius- 
dem  diftichi  in  Eucharifterio  fcrmone ,  quem  edidit  Vir 
clariffimus  De  la  porte  Dutheil  in  Notice  des  ALuut- 
fcrits,  T.  VI.  pag.  518.  ubi  ait:  Tfo  fl  vsp)  rk  ovajti- 
xk  rSv  TpctyixcLTctv  o-o<p»v  oUopofxUv  kol)  paTAyrjdpi€iv  ri 
«iv  Ttf  n  xtt)  vrbaov  iivctv  b&pyof  TrApctffricmv ;  'Awiffi 
ykp  M  so)  kKiifo  7^  '  ApyjKv/iior ,  punpir  rt  «jrctfpMir. 
VTkpyjK  >*p 

*AfJL<poTiOOV  ,    %ipk*XQ)V  fAv  TfHLyfJLCLTIKoTo   %io7o  , 
Jtflt),         MoVfdLVV    ip&TOV   fSpOP   i^riffTctfJLiVOf» 

Sicut  ibi  Movrkor  fcribitur ,  (ic  &  apud  Athenaeum  fcri- 
bitur  in  Epit.  reclamante  metro ,  m  kol)  particula  extra 
verfum  ponatur.  Rede  Movatav  ms.  A.  cum  edd.  in  quo 
vocab.  duae  pofteriores  fyllabae  pro  un&  debent  efferri. 

'OfjLoivf  fi  ka)  Aiffyyhof vothectr  'A**»r  F  iw« i 

ioKipov  &c.  »Aefchylus,  inquitNofter,  virtantus  inpoefi» 
n  nihilominus  infcribi  monumcnto  praeoptavit  fortitudintm  fr 
mfortia  fua  facla;  iromrctf ,  id  eft,  faclis \crfibus ,  qui  fe> 
»quuntur:  Akkkv  &c.  InAefchyli  vita  legimus,  Geloos 
»  apud  quos  extremum  iiie  vitae  diem  obiit ,  publicum  ei 
»funus  teciffe  virtutis  ergo,  eiusque  tumulo  tetraftichum 
»infcripfiffe,  cuius  pars  pofterior  ii  funt  verfus,  quosad- 
»fert  Athenaeus,  &  ab  ipfo  Acfchylo  fcribit  ejfc  compofitos: 
»quod  inipfius  v\\k  non  Jegas.  Minus  commode  ifti  do* 
»di  acceperunt.  u  Cas aubonus.  *  Vide  Aefchyli  Vitam, 
Tragoedns  poetae  praefigi  folitam;  e  qua  tetrafticbon  iftud 
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in  Analefia  recepit  Brunck, Tom.  II.  pag.  $23.  Conf.  Ia- 
cobfii  Animadv.  Vol.  I.  Part.  11.  pag.  276.  Pentametri  fcri- 
ptura,  qualis  in  Athenaei  editionibusexhibebatur,  ex  Ae- 
fchyli  vita  huc  translata  erat.  Nos  eam  fcripruram  Athe- 
oaeo  reftiruimus,  quam  veteres  noftrae  membr.^tf.  (nam 
io  Epiu  totum  diftichon  deeft)  dedere, 

xtt)  (UtttrxjtiTai  xtr  MmToi  imtrkputvu 
Nec  tamen  imus  inficias ,  magis  nobis  placere ,  alteram 
iftam  le&ionem, 

*«t)  $*fo'x*n{\fi{  MmTor  iTirTkfJLtvof. 
Scut  autem  h.  1.  /Utir/jAiTat  vel  (LaAvyjttTiifTtc  Medi  &  Per» 
faedicuntur,  fic  eadem  fententia  KopLnTttc  eosdem  adpellave- 
rat  oraculum  Milefiis  datum  t  apud  Herodot.  VI.  19« 

A  D    C  A  P.    XXIV. 

AioVffp  X«t)  01    ctrJpttOTctTOI    AfltXleTctl^Noj    ft«T*   «vA.£r 

rrp*T«vorT*i.  Mire  vero  haec,  &  quae  fequuntur,  de 
Muficat  ufu  in  UlHs,  per  caujfaltm  particulam  /icVf»  cum 
[uperioribus  coniunguntur.  Nec  enim  cum  proximis  haec 
conneia  funt,  fed  cum  eis  quae  cap.  22.  dicta  funt  de  vi 
Muficae  animos  &  ingenia  molliendi.  Nempe  Lacedaemonii 
Bc  alii  nonnulli  populi  ad  tibiarum  aut  ad  lyrac  modos  ad- 
Vcrfus  hoftes  ducebantur ,  ut  temperarctur  nimius  ammorum 
ardor  &  impctus,  qui  multarum  faepe  turbarum  &  cladium 
caufla  effe  foiet.  vide  Thucyd.  V.  70.  &  Aulum  Gellium 
I.  11.  Atque  id  ipfum  Polybius  fpe&abat  initio  eius  dis- 
putationis,  quam  c.  xxn.  ex  ilio  au&ore  adpofuit  Athe- 
naeus,  pag.  626.  a.  Itaque,  nifi  initio  huius  capitis  xxiv. 
intercidiffe  nonnihil  ftatuas,  quo  refumta  fuerit  fuperior 
tle  vi  Muficae  molliendi  animos  oratio,  ifta  omnia  quae 
cap.  xxi  11.  leguntur ,  veluti  per  parenthefin  interpo- 
fita  cenferi  debent.  Sed  iam  faepius  in  his  libris  (imili 
quodam  modo  interruptum  disputationis  nexum  obfarva- 
vimus,  quum  reliquis  iam  fcriptis  (ut  videtur)  mediam 
aliam  quamdam  disputationem  interfereret  au&or. 

Kfi»Tt(  <f«  fjiSTk  Kii**f  &c.  G>nfer  fupra,  lib.  XII.  paj*. 
517.  a.  Herodoti  locus,  quem  mox  refpicit  Deipnofophi- 
fla ,  exftat  lib.  I.  cap.  xi.  Homtricus  qui  deinde  recitatur 
verjfus,  contraftus  eft  ex  Odyff.  p'.  262.  &  271. 

putrk  Tnr  *$p)  t)>v  'A^.  Sic  commode  ed.  Baf.  &  Caf. 
deletsk  <Ti  particuli ,  &  pofiri  distin&ione  poft  aiAoTiuky  t 
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ubi  nulla  erat  in  ed.  Ven.    Qui  deinde  adponuotur  ver- 
fus,  funt  ex  Iliad.  *'.  603  fg. 

Quae  ez  Philochoro  (fortaffeex  HDiusAnAide,  quaei 
cumalibi  nominatim  citatur  a  Noftro,  tum  pag.  637.  f.) 
hic  adferuntur,  in  his  fententia  quidem  haud  admodun 
obfcura  eft ;  in  verborum  ftruauii  haefitavi.  +i*ty*r* 
fiqimv ,  £f  o#  wclKcliq)  rirMopTifi  ovk  iri  /jfc/ptfi^oMr, 
Aaa*  (iTAy  otwJWj,  tIv  p)r  Aiivvrov  iv  oiVp  **}  ftdf, 
T^  <P  'AToAAew*  ^ifl*  hvvyjois  Kct)  Td,£ie*t  peKrofTH. 
Sitotam  orationem,  inde  ab  0/  *&k&io\  rvivfovTit  t  Phir 
lochorl  effe  ftatuas ;  pro  (Uk^ovtu  in  fine  videtur  fiikrw 
(7i  fcriptum  oportuiffe.  Si  nihil  erroris  in  fcripruri  ineft, 
in  qua  quidem  veteres  membranae  nil  mutant ,  nifi  quod 
fuo  fere  more  &ls)  pro  kg)  exhibeant ,  ftatuendum  fuerit, 
propria  Philochori  verba  nonnifi  ilia  effe ,  qt&p  rrirftKt 
&c.  usque  (xiMrovTic,  quae  nos  eis  notis  intercepimus, 

J[uibus  propria  auaorum  adpofira  verba  distinguere  coo- 
uevimus.  Sic  fuerit  verbum  JTidt/p^/Swft  (  quod  nusquaa 
alibi  facile  reperias )  ab  Athenaeo  fabrefaaum ,  pro  th 
tvokpflovt  ctfovffi ,  five  pro  eo  quod  Philochorus  dicit 
tov  Aibvvffoy  iv  ohy  k&)  (xtfoi  /uiAxf  ir.  Breviator  quuka 
perapte  ifta  in  hunc  modum  concinnavit:  <$>na*)  /1  •**•• 
jropot  ot/  01  TttKtuo)  IfXivfrov %  Aitvvffov  uilv  iv  oiff  u) 
ftfdy  ftQvp*iA&ovvT*f ,  'At^aawfa  <Ti  fxffl*  hevfcittf  kk)  lir 
%ie*f  /xitorovTif. 

*^oyJKo-^ot  ^ovv  ynriv  *Qg  Aiovveof  eiv&KTOt  6*.  Iflul 
Archilochi  fragmentum  ad  alienum  verfuum  genus  re- 
ferens  Brunckius  ,  Analeaor.  T.  I.  pag.  46.  n.  36.  nofl 
meminerat,  iam  pridem  docuiffe  Bentleium  (in  Diffcrt. 
de  Phalar.  pag.  295.  edit.  Lond. )  effe  duos  perfeaiflimos 
trochaicos,  in  quibus  nihil  mutandum,  nifi  elidenda  ulri- 
ma  vocalis  vocabuli  Aiovvrioio:  de  quibus  verfibus ita  cofl- 
ftituendis  denuo  nuper  monuere  Iacobs  in  Animadv.VoL 
I.  Part.i.  pag.  170  fq.  Porsonus  ad  Eurip.  Oreft.vs.$. 
&  Hermannus  de  Metris ,  pag.  1 18.  &  hic  quidem  im- 
tio  prioris  verfus  "Or  pro  cfl*  legendum  cenfuit.  Porso- 
no  viro  dottiflimo,  excidiffe  videtur,  ut  prorfus  contra- 
riumeius,  quam  ipfe  voluerat,  fcriberet.  Videtur  enim 
ille  (quod  &  nobis  vifum  erat)  ftatuere,  particulam  it 
Athtnati  effe,  non  poetae,  idem  atque  oti  valentem, 
tum  vero  priori  verfui  primam  deeffe  voculam ,  quae  l*\ 
fortaffe  fuiffet:   hanc  ipfam  vero  fententiam  ille  (aliod, 
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>uto,  aninio  ageos)  Bentleio  tribuit;  qui  ramen  ver- 
lum  hunc  plane  ita  fcripferat ,  ut  ab  his  ipfis  verbis , 
Q  t  Aiorura*  «nixTOf  inciperet.  Sic  auidem  perfpicue  fcri* 
bitur  in  Bentleii  libro ,  cuius  exemplum  ob  oculos  habeo , 
Anglico  fermone  Londini  1699.  editum,  pag.  295.  quam 
earndem  paginam  Vir  dodus  citavit:  nec  aliter  fcriptum 
eft  in  eiusdem  libri  verfione  latina  pag.  165.  Quo  magis 
niratus  fum,  cum  Porsonum,  poftquam  eodem  modo 
1  fe  fcriptos  verfus  exhibuit,  haec  fubiicientem  vidi: 
vVerfus  iam  refte  dispofuerat  BcntUiusxn  Phalar.  p.  *9f. 
»in  eo  leviter  errans,  quod  a  Kct)  inciperet,  cum  puta- 
»  rct,  opinor,  m<  efle  Athenaei ,  non  Archilochi.  a 

Ovx.  irrt  titopApfa ,  k^  vfop  Wjr.  Casaubono 
obfecurus  fum,  ad  vulgatum  olim  oix  %f*P  *W  mo~ 
aenti:  »Lege  Epicharmi  verba,  SUv  &f*p  *in<.  u  — 
**yC  vJy*  *ift  praetulit  Grotius  ,  Excerptor.  p.  477. 
Sed  ad  veftigia  fcnpturae  oropius  accedit  Cafaubom  emen« 
dario;  cui  luffragatus  eft  Koenivs  ad  Gregor.  de  Dia- 
leSL  pag.  8t.  Quod  vero  idem  Koenius  pro  iVri  h.  L 
%t€%  legi  iuflerit,  id  imprudenti  puto  excidit,  aut  abope- 
ris  peccatum  eft,  cum  i rri  fcribi  ille  voluiflet.  Sic  enim 
(criprum  oportebat,  fireftitutam  Doricam  formam  velles. 
ifvif  X*Plf  Hr"roAct/oi/.  iiTMrbk&M  hforhr  Dalecam- 
pius  interpretatur  UviuscuUm  voluvtatcm.  Nobis  i»<Tori  «ri- 
wkhtut  videbatur  dici  »  •Vnroxotjowot ,  i.  e.  vhiovk{wa*.9 
rcdundans,  nimia,  effiifa.  Qua  de  nottone  verbi  vKtovk- 
{«  haud  ita  multo  ante  diximus.  Conf.  X.  438.  a. 

A**f/ctiporioi  <Tf ,  $\  fjiif  ipLarfafQf  ih  powucfcr,  ov^lr 
jjyvrir.  Videturci,  ut  paffim  alibi,  fic  &  htc  pro  oti 
accipiendum.  Sed  ne  fic  quidem  fatis  perfpicua  auftoris 
fententia.  Videtur  autem  hoc  dicere:  Laccdaemonii  crudi- 
tos  quidcm  fc  cffc  muficos  non  vrofitcntur.  In  verbis  nil  mu- 
tant  libri,  nifi  quod ,  pro  <T«  u ,  in  ms.  A.  S*  $i  cum  apoftro- 
pho  fcribitur.  Quod  fequitur  cum  in  editis  libris,  tum  in 
utroque  msto ,  opoAoyi /7*1  T&p  &  v  t  £  r ,  vix  fanum  eft : 
nec  fere  dubito ,  *•*•'  avtoTc  legendum ,  apud  ipfos  in 
confeffb  cft%  communi  confcnfu  pracdicatur:  aut  *xip\  tftJ- 
Ttvr,  dc  illis  ,  fupcr  illis ,  ad  illos  quod  fpcftai ,  om* 
ncs  in  hoc  confcntiunt.  Quae  fi  placet  pofterior  ratio ,  ver- 
bum  kiywfftr ,  ubi  aiebat  autior  ovfir  kiyowir ,  non  ad 
Lacedaemonios  fuerit  rcferendum,  fed  ad  alios  Graecos, 
aut  onuiino  ad  fcriptores  qui  de  Muficft  Veterum  fcripfer 
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re.  At  in  his  quae  cootinuo  fubiiciuntur,  tuJ  q**i  rjk 
tfJSf  <ri€»x,ir<tt  ft&qlktpopbm>  iv7ir:\n  his,  ioquam ,  ver- 
bum  <$>&*)  nonnifi  ad  ipfos  Lactdaemomos  pertinere  pofle 
videtur:  nam  fi  ad  alios  referretur,  ad  innnitivum  *w#- 
nirou  adiici  debuerat  accufativus  avtm9  illos  ,  fcil.  La- 
tedacmonios.  Ad  poftrema  ifla  verba  fpedat  Casauboni 
Animadverfio  haec :  nSofiti  gloriari  Lacedaemonu,  ferpk 
v  ff/w  fft<r**evttt  ftct<pQtipou4vnv  7*r  povaunr :  hoc  eft ,  ttr* 
nft  muficos  tjft  coercitos ,  qui  in  emendanda  vereris  muficae 
aharmonia  perverfe  fuerant  ingeniofi.     Recle  fcriprum 
nrpU  :  confentiente  hiftorid,  quae  in  tres  Muficos,  Ter- 
lypandrum ,  Timothtum,  &  Phrynidem  ,  fimilem  ob  cauffam 
wanimadverfum  teAatur.  « 

A  D    C  A  P.    XXV. 

•1  vep)  ActfjLopvct  ror  'ASnvouor.  Damon ,  fophifta  &  Mu-C 
ficus,  Periclis  praeceptor:  de  quo  Plutarch.  in  Pericleflc 
in  Ariflide.  Conf.  Hemfterhuf.  ad  Ariftoph.  Plut.  p.  351. 

ro  K  Kti ebiv ov <  tov  £i  *v»»/W  Tvpotvvov.    Haud  im- 

Erobabilem  per  fe  fpeciem  habebat  veterum  librorun 
.  I.  fcriptura  K  \§  orQivovf.  Sed  communi  librorum 
confenfu  alibi  ubivis  Kxtio~Q*vti<  nominatur  illi  SicyoniO' 
rum  tytannus.  Vide  Herodot.  lib.  VI.  cap.  126  &  feqq. 
Athen.  VI.  273. c.  &  XII.  541. b.  Aelian.  Var.  Hift.  XII. 
24.  &c.  Quare  tenui  fcripturam  Athenaeo  in  ed.  Caf.  rc 
flitutam.  Ibid.  tftbr  ycrp,  li>{  9«ta-i,  <$opTix£f  bp'/*f*P*' 
ror.  » QopTDuic  bpy{iQT&Q~&ott  efl ,  inepte  &  indecore  Jalujfc : 
»non,  Lboriofe:  [ut  Dalec.  vertit.]  non  etiam  gravittr: 
»  [  ut  idem.]  Neutrum  horum  fignificat  rfc  q>opTtK<*<.  u  Ch~ 

SAUBONUS.—  Sic  XIII.  607.  d.  TTOKXk  TW  ^OpTtv.eZr  faotOVtl 

multa  inepte  &  indccort  fecemnt.  cf.  p.  63  r.d.  Vis  fcire  quafis 
fiierit  illius  hominis  faltatio ,  Herodotum  lege,  VI.  129. 

Quod  dein  pofuimus,  *,Tot%U  x,*)  ro  vopTtxbr,  adic-d 
flum  articulum  re&e  dedere  ambo  noftri  codices. 

iyjmto  toT<  oryn jjlxqts  o~nusioi<  uibvov  tw  cfAoLiiroir.  Da* 
lecampius:  figuras  depingcntes  (in  ora:  »ut  noftrofecu- 
O  flt  a  Muficis  u)quac  cantionum  cffent  notat,  Ad  quaeCA- 
saubonus  :  »  Fallitur ,  inquit ,  eruditus  interpres ,  qui  ifl 
»his,  ffvviTctTror  01  vrotnrot)  toT<  ihtvbipoic  rk<  bpyj#ti<> 
i>Kot)  iypaftTo  to7<  a-yifjLoifft  cnuitioi<  fxbvor  rSr  otfofiitttt: 
*'X"r**7"  ioterpretatur  de  iis  quas  vulgo  Mufici  tati* 
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mturas  vdcant.  Atqui  fic  exponi  mens  au&oris  debuerat : 
m  Poetae  faltationes  Gbtrit  affignabant%  &  figuris  faltationunt 
m  uttbantur  tantum  pro  /ignis  eorum  quat  voct  cantbantur;  fem* 
mper  in  iis  animum  ftrvantts  virilcm  &  gtntrofum:  quam  ob 
mcauffam  vvopynyuaTA  apptllarunt;  quafi  dicas,  faltationts 
mvoci  fubftrvientts.  Si  quis  autem  figuras  txprimtret  non  ftr» 
mvato  modo  3  &  cantionibus  congrutns  nihil  diceret  infaltatio- 
5 m  ne  9  eum  improbabant.  ft&7iim*t  rhv  oxnLULTirotav ,  ut 
nlibro  primo,  lutrtifoefai  v^pynLus..  [videl.  20.  e.  ibi- 
que  not.}  »  Venufte  di&um  eftf  hiyuv  Kark  rhv  «pxvtw, 
»pro  exprimert  aliquid  fahando ,  congruentia  faltatioms  cum 
mto  quod  voce  canitu*.  Hoc  vocat  hiyttv :  ut  apud  poetas 
Jiinchces  animi  oculorum  nutus  dicuntur  loquacts.  Qua* 
m  nominat  figuras  faltadonis ,  Ariftoteles  rhythmos  figuratos  9 
m  inquiens  in  libello  De  Poetica :  01  bpxnrr*\  hk  t£v 
mr^rnfAaLTi^ofJLif^v  pviLiSv  ilujlovvtai  ka)  iffa,  xas  wktn,  Jut) 
»«?«gw.  Proprium  huius  ftudii  vocabulum  eft  *xfy*r*m 
«Ariftophanes  Pace:  Jvs.  322  fq.] 

»  —  Mnfapax ,  wobf  tSv  2rt  £r , 

m*fiy  LUL  KtLXXWTQV  JWftf/pJfTf  «flflt   Tflfc  ryrLULTm9 

aideft,  faltationis  cauffd.  Et  ayji^cLii{ut  f  idemac  faltare. 
»Ibidem , 

»*Aaa'  tyvy  wjsyjtLusrtlfaii  ^qvkolC*  &h\9  vqfnfoviitt 
moi*  ifLov  xjrourror,  etuTo»  to>  rxfA*  x9P*V970fm 
«Quodait  de  appellatione  hyporchtmatum  ,  illuftrat  Lucia- 
»nus  in  libro  oe  Saltatione :   [cap.  16-]  *Er  Ajia^  H  yt 
moifh  «i  SwicLi  MV  opxn****  >   ctAA«t  ffvv  tolvth  xa)  ttf- 
it«  LLWffULit  ryivovTo.   wtLifotv  jcopo)  *urfA0orTg*  lr  «tt/Ap 
»jt*ti  xififltpqt,   oi  ll\v  f^opfuor,    VTvpywvro  $0  u  kptfToi 
nwpoxpifotTSf  i%  fltuTftlr.    Tet  yot/r   Toiir  X°P°^(  ypa^fiMvtt 
m  toutok  AfffjLATA  %  vt  0  p -^i  jjl  at  &  ciutAf ito.  Lege  Athe- 
ii  naeum  libro  primo.  «  —  ViJe  locum  paulo  ante  citatum. 
In  his  oblitus  eft  do&us  Animadverfor  monere ,  pro  tVi- 
rvyx***v,   quod  in   masctilino  genere  fcriptum  habent 
editiones  omnes ,  ac  nefcio  an  &  ms.  A.  (  nam  in  Epit.  ver- 
ba  nonnulla  h.  l.defunt)  i wi rv y x& r ov  oportuifle,  cura 
ftncTfr  conftruendum.  Notandusautem  hic  rarior  ufus  ipfius 
verbi  faiTvyx*™  -  quod  cum  dativo  perfonae  conftruftum 
figniftcat   incidtrt  in  aliqutm ,    occurrtre  alicui;  nunc  cum 
dativo  rei,  conjrrutrt,  convcnirt*  conftntaneum  cffc.    Paulo 
ante ,  t  k  toiavta  re&e  dedere  mssti. 
'ApiOTP^otrni  ii  riAATojr  f r  to;^  S  x  f « ot  Tr.  Nullius  fru- 
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giserat  quod  hic  editum  legebatur  h  wt  Sx«r«?r.Pi#-e 
tonis  fabulam  'S.mkc  nemo  novit :  &  Ariflophams  Smm) 
nullibi  usquam  exftiterunt,  nifi  in  vitiofaeditorum  libro» 
rum  fcriptura  apud  Atlienaeum  IV,  169.  c  Nempe  itnh 
2*fv*iV  perfpicue  blc  fcriptum  in  vetuftis  membr.X 
Et  apud  Suidam  &  Eudociam  in  recenfu  fabularum  Pijb 
Tonjs  Comici  diferte  etiam  2*«/*)  nominatur :  quod  vo- 
cab.  quum  Apparatus  re&e  interpretatus  apud  Suidam  cf- 
fet  Aemil.  Portus,  nefcio  cur  KiHterus  Sccvac  in  larini 
verfione  ponere  maluerit.  Obfcurior  autem  viderur  fuiifc 
fabula,  ut  inctrtus  audror.  Ipfamquidem  non  viderar  Athe- 
naeus :  non  nifi  ei  ChamacUontc  Grammatico  notam  ha- 
buit.  Duo  verfus  ex  hac  fabula  hic  adpofiti,  quum  noa 
eflent  vulgo  ex  metri  lege  distin&i,  legitiinos  efle  iam* 
bicos  tetrametros  monuit  Porsonus,  in  Praefat.  ad  Eu- 
ripid,  Med.  edit.  fec.  p.  xli.  Qtiod  in  priore  verfu  *£W 
i)  T«  hx°l^  Per  '  'n  cod. ^.  fcribifur,  id  poterat  indt* 
care,  non  gu,  fed  aliam  vocem  fequi  debuiffe:  quaeta- 
men  qiialis  effet,  non  potui  exputare.  Tentaveram  "Qjt* 
$i  nc  iv  opyoU\  c  10  9  bt&f*  r\v :  fed  id  metro  parum  con» 
venir.  Mox  dein ,  a^o^ujlov/jl€vcv  cum  edd.  tuetur  ms,  Ep. 

oQtr  koCi  2**p£TiK  iv  ro7<  YlunucLfft  &c.  Quis  fit  S<h 
CRATES ,  cuius  hic  iaudantur  Poemata,  difcere  velim  a 
do&is,  Nomen  quidem  2a>*p*T»f  cum  edttis  tuenrur  am« 
bo  noftri  codices  mssti.  Fueritwie  Epigrammaticus  ille  poh 
tat  cuius  Diogenes  LaertiusII.  47.  meminit  ?  de  quo  qui«, 
dem  apud  alios  omnes  fcriptores  aitum  filentium.  Poerae 
huius  teitimonium  ita  invocat  Athenaeus,  ut  videatur 
pro  fatis  antiquo  illum  habuiffe,  ; 

AD    CAP.    XXVL 

*A/4$/fi>t'  <fi  0  ©w*-«vr ,  (v  Stvrip*  *tf>)  r§v  tv  'Eai «5ri  t 
Moud/ou.  Amphios  ille  nonnifi  ex  hoc  Athenaei  loco  no» 
tus  nobis.  MowfwK,  Mufarum  tanplum  interprerari  malui, 
quam  Mufcum  cum  Dalecamoio.  Lucum  Mufarum  vocat 
Paulanias ,  lib,  IX.  cap.  39.  Idem  cap.  30.  pag.  767.  ait, 
multorum  ibi  poetarum  &  aliorum  mufici  arte  clarorum 
virorum  rtatuas  confpici. 

ln  fubie&i  Epigrammatu  vtrfu  1.  pro  iv  Mo?**?  fcTfcJW- 
fKQt ,  quod  tenent  libri  omnes ,  praeter  rationem  Galhcus 
iuterpres  iv Mw«i* corrigendum  cenfuit,    Ad  vcrfum  2,  ubi 
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tentur  "Arcxoc  +i«Mvr,  adnotavic  Casaubqnus  :  » 
ebebam  +ty*XfOf.  Phtgalia,  vetus  Arcadiae  oppidum, 
•non  obfcuri  nominis.  Sed  re&um  eft  Qiaktvf :  cuius  vcn 
»cis  praes  eft  nobis  Stepbanus  De  Urbibus.  Phialia9tzr 
adem  quae  Phigalia.a  —  Vide  Indicem  noftrum  Hiftoric. 
&  Geograph.  in  Polyb,  voce  Qiyaxia.  De  nomine  *Ar«- 
«0C  monuit  Koenius  ad  Gregor.  De  Dialedis  p.  279.  efle 
Aeolieam  vel  Doricam  formarW ,  refpondentem  communi 
*A*c£,  ut  JtAiwrvftor  pro  i^ti-rti^  &  alia  fimilia, 

fVr/ii  36»/^.  ubi  fic  fcribebarur, 

^-  «p«  5f;iirj 
f  tJ  Sixuari  MA^r  twt'  avUsno  yipaf. 
ndnotavit  idem  Casaubonus  :  »Lego  »  pci  SfTrip  ip 
»Sixu£ri.<t— -  Cuius  emendationem  adoptavit  Brunck 
in  Analefi.  T.  III.  p.  184.  num.  171.  Et  3  £*  quidcm  haud 
dnbie  divjfis  vocibus  fuit  fcribendum:  fed  ifta  novario  i» 
XutvSpt  eo  minus  probanda  nobis  vifa  erat,  quod  cx  Dei« 
pnofophiftae  narratione  perfpicue  liquet ,  in  Hdicoat  re» 
pertunt  fuiffe  monumentum  cum  ifta  Infcriptione ;  non 
Sieyone.  Quare  nec  Porsono  Viro  dofiiflimo  adfenrire 
poffum,  inNotis  ad  Euripidis Med.  44.  roTf  2ixv*ri  cor- 
rigenri,  eamdem  infententiam  quam  Dalecampius  praeive- 
nt ,  Diis  Sicyoniis  vertens.  t  «  T(id  eft  t  £  )  SikvSpi  tuentur 
veteresnoftrae  membr.  cum  ediris.  In  EpU.  deeft  pofteriu* 
diftichon.  t5  Eixi/iri  kaxIv  nobis  videbatur  id  ipfum  fo- 
nare,  quod  in  latina  verfione  pofuimus,  Sicyoni  hononfi- 
cum.  Nomen  huius  oppidi  Polybius  quidem  in  masculino 
genere  folet  efferre,  0  'Zuuu&v :  fed  diierte  Stephanus  Byz. 
oocuir,  perinde  &  0  &  h  ^ikvw  in  ufu  fuifle.  Atque  ita 
apud  Strabonem  habes,  lib.  VIII.  pag.  382.  c.  rhv  Sk  2#- 
nvSpa  &c.  Quod  de  vocalium  a  8101  confufione  ex  fcri-* 
barum  feftinarione  orra  1.  c.  docuit  Porfonus ,  eius  confu- 
fionis  in  vetufto  noftro  Athenaei  codice  nullum  exemplum 
obfervare  meminimus. 

OtJ  KtLKco<  i\  KttqtieiaLC  0  AvKmhf  &c.  Capktfiae  nomen, 

Sjod  lib.  XII.  p.  538.  f.  corruprum  vulgo  legebatur,  re- 
e  hic  fcriprum  in  edd.  &  in  urroque  codice  msto.  Di- 
fium  illius  ribicinis ,  quod  hic  laudarur ,  idem  a  Zenone 
philofopho  olim  laudari  folirum  refert  Diogenes  Laertius, 
Vll.  21.  Confer  Paidi  Leopardi  Emendatt.  lib.IX.  c.  20. 


in  Gruteri  Thef.  Crit.  T.  III.  p.  185  fq. 
*E0Tf  i\  Ka)  ik  r£p  &f>X*i°>lf  inptovpySp  « 


Ay&tyMT*  Tltf 


4i6         ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.         p.  619. 

'WAKtttu.t  bpxjnrsM  AfAJ^tr*'  <TA  ka)  rwirrn  rk  Kirk  rifb 
yjipovouLt&v  toifjLtksfjipvf  fth  tclvtm  rht  mlrim».  Taks 
videtur  dicere  veterum  artificum  flatuas ,  qualis  fuit  iUa  Giau- 
co  Caryftio  Olympiae  pofita ,  Glauciae  Aeginetae  opos : 
de  qua  Paufanias ,  lib.  VI.  cap.  x.  pag.  47  s.  ait :  SxMfuf 
Xowraf  n  0  ttviptkf  v&pi-xfTAt  ffyjnM ,  oti  0  Tk&viof  h 
iwtifiioTeLTof  t£p  kht*  ttvTof  yejnpopofjinffeLi  v$<pvxfowt. 
Quibus  ex  verbis fimul  intclligitur ,  chironomiam  (quam la- 
tine  manuum  gefliculationcm  dicunt )  fuiffe  falrationem  qux 
fpeciem  exhibebat  cKttLfjLcLyjAf ,  ideft»  dimicationis  cum 
umbra,  nullo  contra  ftante  adverfario.  Chironomiam  vero, 
ait  apud  Noftrum  (pag.  631.  c.)  Ariftoxenus ,  eamdem 
effe  cum  Pyrrhichd%  quam  confentiunt  omnes  fuifie  fil» 
tationem  arraatam  celerrimis  motibus  peragi  foliram.  Con- 
fer  Meurfii  Orcheftram  ,  voc.  Xt/porapi*  &  Ihtffi^n:  ft 
Athenaeum  mox  deinde  lit.  c.  &  p.  630*  &.  &  c. 

iv  tZ  «u  Tb  (xiycL  *-«epet**fcj3*WTf*.  Poflit  verbutn  **■ 
f*A«p£.  hoc  loco  pro  v*oKAfjL$ctvovTi{  accipiendura  vi» 
deri :  exifiimantes  in  to  quod  honum  fit  ineffe  mapuim :  ques* 
admodum  haud  multo  ante  (  p*  626.  a. )  Tetp*AiiTT»t?  pro 
vrrototTTiov  pofirum  videri  potuit.  Sed  poterit  fortafle  et- 
iam  ufitatiore  notione  accipi,  tali  quodam  modo,  iit» 
quod  bonum  ejfet  fimul  comprehcndentes  magnum  ;  fimul  cum  bo* 
no  etiam  magnum  ampleclcntcs. 

tLi  KcthOVfJLtV&l  fVfpix*** KO\)   Ai  TOAAtt/  T«ftft-C 

(jLcLfficti  ctvTvv.  Defunt  poftrema  verba  Epit.  Particulam 
xctr,  quae  defideratur  inedd.  &  in  ms.  A.  adieci  praeeun- 
te  Casaubono  in  Animadv.  Idem  ibidem  monuerat,/**- 
Slum  quo  pofi  irvfpfc&t  incommode  distinguebatur  orario, 
commate  permutandum  effe.  De  Pyrrhichd  quae  vocabatur, 
fairatione ,  irem  de  aliis  omnibus  faitationum  gtncribus,  quat 
in  hac  disputatione  commemorantur ,  confulendus  Meur- 
SIUS,  in  Orchefira,  five  vc  Saltationibus  Vctcnm  libro  ufl« 
gulari ,  qui  exnibetur  in  Gronoviani  Thefauri  Graecarum 
Antiquit.  Tomo  oflavo :  ibi  omnia  veterum  de  hocargu- 
mento  teftimonia  colle&a  reperiet  ftudiofus  le&or.  De 
eodem  argumento  Casaubonus  h.  I  adnotavit :  »Salta- 
» tionis  olim  multi  modi ,  fchematis  &  nominibus  discre- 
» ti.  Exempla  aliquot  referuntur  ab  Athenaeo ,  &  a  Iulio 
»  Polluce  libro  quarto ,  cap.  xi v.  Sed ,  multas  appellatio- 
»nes  ab  utroque  effe  praetermiffas ,  non  eft  dubium.  Lu» 
fttianus :  [de  Saltat.  cap.  33.]  Uohhoi  irpo.  hpw  rsp)  opx«- 
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C  »  rwr  Fvyyp^tw ,  T»r  *x$i*rnr  JWof0j}r  tSV  ypu- 
»9»r  ■VoiftntrTo,  «ri*r*  Twf  bp/nrtoK  rk  ttln  ftVff£io>Tffr, 

»Xat)  bkVMT*.    «VTWT   X*T«tAfyorTff? ,    Xet)    Olst    ffX«0TJf,  ««i 

»£9*  Srov  fVflcB»,  <whV(4M&iUt  ravrnr  faHtthr  iyovfjLtrot 
vnMLpfyit.  Aufiores  qui  de  Saharione  fcripferunr,  indi- 
»catos  bic  a  Luciano,  babes  enumeratos  infra  poft  ali- 
»quaspaginas.«  —  Ar  paucos  admodum  de  hoc  amitnen- 
to  Aufiores  nominatim  commemoratos  a  Deipnofophifta 
video  equidem:  nec  vero  dubito,  omnia  quae  ab  illo  hic 
traduntur,  verbo  tenus  fere  e  vetuftioribusau&oribus  du- 
Aa  effe. 

5V,  ftrvporffvffi.  Tenendum  hoc  puiavi ,  tacite  fic  a  Ga- 
faubono  corre&um :  nam  aliena  utique  ab  hoc  loco  nobis 
vifa  erat  it  particula,  quam  tuetur  quidem  ms.  A.  cum 
edd.  In  Epit.  omifla  funt  ea  verba  quae  parenthefeos  no- 
tis  intercepimus.  Ihid.  9ApifToq>&vnt  t*  ir  Ktvr*vp<p.  De 
hoc  Ariflophanis  dramate  vide  notata  ad  VII.  301.  b. 

Srrfpor  (jlolkt  pio-f/Lor  £rtfA&ra.r.  »Saltationem  oW4- 
vxiror,  inquit  Athenaeus ,  vtTtpor  (letKTpio-uor  eLrbfx<to'4tr. 
»Pollux:  [IV.  101.I  BatXTpict^W  <Tff  ka)  oLTOKirot  xet)  eLrrh^ 

9  "•     *;ft      »        /  <         **       *•      ?         '         r  *** 


»/3  pro  ft  pofitum  ex  prava  confuetudine  fcribentium': 
»nam  verior  lectio  noftra,  quam  Pollucis.  Hefychio  /**- 
»xriip  appeilatur. «  Casaubonus.  —  In  uctKjpto-uor  apud 
Athenaeum  confentiunt  duo  noftri  optimi  codices.  Apud 
Pollucem,  pro  eo  quod  editum  eft  Qaktdi ttafibt ,  alii  co- 
dices  fjutTpiapof  exhibent :  quibus  inter  fe  collatis  duabus 
fcripturis  ,   perquam  fit  probabile   veriflimam  effe  hanc 

fiam  Athenaei  libri  praeferunr.  Et  fic  rurfus  infra ,  ( lit. 
)  ubi  ait,  ys\o7eLi  t*  ihh  bpyintt  ryfif  k&)  uetKTpta-- 
/uW,  kir'oKtrot  Tff :  quem  locum  fpeftans  Iungermannus 
commode  monuit  ad  Polluc.  1.  c.  ut  nomen  iyitt  ab  n 
Hytn  (mortarium)  derivatum  eft  t  fic  fxotKTptffuot  derivatum 
efle  a  piAKTp*  ,  quod  item  mortarium  fignificat.  Quod  in 
citaro  Pollucis  loco  Cafaubonus  br/yot  fcripfit,  (ft  mo- 
do  confulro  fic  ab  eo  fcriptum ,  non  temere  excidit  ca- 
lamo,  aut  ab  operis  peccatum)  videtur  Ofchophoria,  fe- 
flum  Athenienfium  in  animo  habuiffe :  quo  in  fefto  fic- 
ut  propria  canebantur  carmina ,  bvyoqoptKk  dilta ,  (  Poll. 
IV.  JJ«)flc  &  peculiare  faltandi  genus  inufufuit.  Cont 
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pag.  631.  b,  Sane,  quaenam  fit  illa  rSt  fo<pv*t  mptfpk, 
quam  nobis  vulgata  apud  Pollucem  le&io  exhihet,  quam 
lumborum  ctrcumvolutiontm  latine  reddidit  interpres,  inteliigi 
vix  poflet ,  nifi  lucem  adfunderent  Etymologi  verba  a  Iun- 
germanno  cum  Polluce  collata,  e  quibus  liquet  non  foli- 
citandum  efle  apud  Pollucem  vocabulum  o.cqvos.  Confcr 
eumdem  Polluc.  IV.  99. 

»Sequitur,  %p  kai  *-•**«)  ywtuKt*  <J^°^Tf»  8*  **J 
»[A.ttfiKv*(A{  wofjLetlcfjLivetf oTJa.  Videtur  poftulare ana-d 
» logia ,  ut  jjuLKTpoKotovf  fcribatur :  caeterum  incerta  ve- 
» ritas. « Casaubonus.  —  Omiflum  id  verbum  \nEpit.h 
ms.  A.  fjLapKrvwiett  fcriptum;  perperam  (ut  vkfetur) 
p  literi  ante  xt  pofiti,  cum  ll&kt  pv*i<tc  debuiflet  fr 
brarius.  Sed  fortafle  ne  haec  quidem  vera  fuerit  fcriptu- 
ra.  Perfpede  quidem  Corayus  in  Notis  msstis  quaerit: 
»An  (jcclkt pio-Tplait ,  ut  poftulat  analogia  vocts  fuc 
»jtTp/0y/6f  ?  an  LtttKTpHnrUc ,  a  ftft*Tpi£*  &  lV*ro*?«— 
Mire  nobis  quidem  prior  placet  ratio  a  dodo  Viro  propo- 
fita:  nifi  forte  verum  fuerit  {4ctxTpftTi/?ri*r. 

AD    CAP.    XXVII. 

Tot  <f  i  rT&riLK&TsfHt ,  *«)  «-oixiAflirfpct,  *«)  tJi St- 
vww  kTKovrrip&v  iyovTtt.  Infignem  utique  veri  fpeaem 
habet  quod  hic  adnotavit  docUmmus  Coray  :  »  Videtur 
» legendum  a^rofXfAwTipa,  ut  &  interpres  legit  aut  le- 
wgendum  exiftimavit. «  —  Nempe  Dalecampius  ex  con- 
ie&ur&  fic  interpretatus  erat ,  in  quibus  minus  varietatis  eJL 
Gallicus  vero  interpres ,  nec  ita  male  fortafle ,  in  earodem 
fere  nobiscum  fententiam  accepit,  quam  fuo  fermoneilk 
his  verbis  expreflit  :  Quant  aux  danfes  ou  plus  gravcs ,  <m 
plus  variies  dans  Us  figures  ,  ou  plus  fimplcs ,  ct  fant  U  daBy> 
U ,  &c  Vocab.  ?tcl<tilig<  ,  ut  hic  de  faltationt ,  fic  de  wr* 
mint  ufurpatum  vidimus,  lib.  XIII.  pag,  592.  b. 

<TotxTt/Aoi,  iamfctKn,  MoAoor/xw,  s/*peAff4,  xipX&\% 
rUtme.  vDa&ylum  faltationem  defcribit  Hefychius :  ex 
»quo  &  Polluce  multa  hic  ftudioforum  diligentia  illuftra- 
»bit.«  Casaubonus.  —  De  datlylo  ,  quod  huc  fpe&et, 
fere  nihil  apud  Pollucem  reperias,  nifi  fingula  haec  ver- 
ba:  f&KTvKof,  0  pvQ(jLof:  II.  156.  &  ^aktvkovc  ctvKnTtKovc : 
IV.  56.  Hefychius :  AaxTi/Aor  ovtoj  Ktthihttt  dv^jlou  $ltt 
«4)  KpovLtttToc,  xp^VTAi  f*  *vTV  •*  (JL&Kirra.  tLvhnrtU.  Pln- 
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ra  Meuhsius  collegit  in  Orcheftra ,  fub  voce  Aaktv^. 
Nec  vero  <T«t*Tt/Aor,ut  Cafaubonus  hic  tacite  edidit, 
habent  veteres  libri  :  fed<fi*TuAo#  (plurali  numero) 
cum  ed.Ven.  &  Baf.  tuentur  mssti^.  &  Ep.  Quare  au- 
fiori  hoc  reftituimus.  Tum  i&fjL&iKo)  etiam  plurali  numero 
in  ed.  Ven.  &  Baf.  fcribitur  :  fed  ictftjSixi ,  in  fmgulari ,  ut 
edidit  Cafaub.  fic  exhibent  ambo  noftri  mssti.  Deinde , 
nulli  interpofira  distindiionis  noti  iungebantur  in  ediris 
duae  voces  /uaAorrutij  ifjLfiihua. :  &  fic  etiam  in  ms.  Ep. 
fadum  video,  licet  reliqua  nomina  omnia  adcuratea  fe 
invicem  distin&a  fint.  Adfentiendum  tamen  Meursio  pu- 
tavif  vocem  paAwrutri  interferto  commate  ab  kpuihu*  fe- 
paranri.  'EjufxgAfiet ,  xipcPeti;»  cixiwr ,  tria  faltationum  ge- 
ncra  erant ,  quorum  primum  tragoediat ,  alterum  comot- 
diae,  tertium  fatyrico  dramati  proprium  cenfebatur ;  utdo- 
cuit  Nofter  lib.  I.  cap.  37.  Confer  mox  dcinde  c.  28.  huius 
Ebri;  &  Meurfium  in  Orcheftra,  voce  'EpptAfict.  Caete- 
rum ,  fi  quis  utique  iungendas  voces  ftatuerit  McAofr/xft 
l^cftiAfiot,  non  magnopere  repugnabo :  videndumque  fue- 
nt,  ne  fimiliter  dein  iungendae  fuerint  voces  eUiwifTlip- 
fiKh9  tum  Qpvyiof  FijSctTioftW ,  &  Qoouiiof  KaKctppiruof.  Vi- 
deri  fane  poterat  tpptAf  iet  effe  generale  nomen  %  quod  h. 
L  reftriftum  fuerit  adiedo  vocabulo  Mohoa-ciKn :  quam- 
quam  nusquam  alibi  haec  duo  ita  coniun&a  facile  repe- 
lias.  Sed  Sicinnum ,  a  quo  Sictnnis  faltatio  nomen  habet , 
ouem  barbarum  aut  Cretenfem  audor  nofter  facit  pag. 
630.  b.  alii  Pcrfam  ftatuunt.  vide  ibi  not.  Porro  nfavn*pbt 
Hefychio  dicitur  genus  faltationis  barbaricat ;  quo  rcferre 
poffis  adiedum  vocabulum  Qpvyiot.  Denique  xetAet/3p/o>ior, 
uve  (quod  idem  eft)  xoA«/3pi^or,  diferte  Bccuior  opxjnptt 
tuti  KetpixoF  aitPollux ,  IV.  100.  Adnotaverat.  ad  hunc  lo- 
cum  Casaubonus  :  ncixdT^fiW,  Hefychio  dicitur 
»r#j3etTio-/x6r.  In  Excerptis  vi XTitjpoV. «  —  Atqui  no- 
fler  quidem  ms.  Ep.  cum  Hoefcheliano  erravit :  fed  in  ms. 
A.  fifULTiffjLbt  fcribitur,  ut  apud  Hefychium.  Scripturam 
M,*AeL&pitf(jLb  f  tenet  uterque  cod.  ms.  cum  editis.  x 0- 
ActjSpioT/AW  eft  apud  Pollucem  1.  c.  Utraqua  fcriptura 
habet  quo  fe  tueatur.  Sic  perinde  &  xoAetj8p£w  &  xetAa- 
fyi{*iv  dicirur,  quod  &  o*KipiS.v  &  x**v*iil9  exponitur: 
item  xoXA&pof  &  xetAet/3por,  porcellus.  Vide  Suid.  m  KoAet-» 
fiftrisw ,  ibique  Kiifterum,  &  Hefychium  in  KetAet/SpieHUii- 
4pr9  &  in  KoAtfjSp i^cir.  Ad  hoc  faltationis  genus  peninuiife 
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videntur  Kohtt&po)  verfus  camusque ,  de  qutbus  oonnihilj 
di&um  fupra  adlV.  162.  e.  &  plura  infra  dicencur  ad  XV. 
697.  c. 

TehtJikf.  T§Kw$t*{  fcribitur  h.  1.  in  ms.  A.  fed  refie  w- 
Aff/tff  pag.  feq.  *•  &  fic  h.  I.  ms.  Eo.  cum  editis.  Quae  au- 
tem  de  nominis  illius  origine  paulo  inferius  (p.  630.  a.) 
tradit  auclor,  ea  hoc  loco  ftatim  adiiciuntur  in  Epitotna, 
k~rb  TeMtriot/,  icponou  fJLtrk  oo-Awr  t&uthv  o/>x*  raft&iu : 
quae  ipfa  verba ,  praeter  rationem,  eodem  hoc  loco  in  ple- 
nioris  operis  editione  tacite  adiecit  Cafaubonus,  non  anim* 
advertens  eadem  paulo  poft  pofita  fuifle  ab  audore,  ubi 
etiam  in  eadem  ed.  Caf.  repetuntuc.  Ttj\t<ri<tf  ,  pcnacute, 
vulujo  fcribitur  apud  Pollucem,  IV.  99.  TfAfri*  vero  apud 
Hefychium. 

oi  Ttp)  rirohifJLAtGV  'AAf'£ctrJyor  ror  4>ia/ttoi;  otfehqto 
kvuhov.  » Ptoltmacus  ille,  de  quo  hic  fermo,  ille  fuir,qoi 
v  Alorites  di&us  fuit  ab  Aloro  urbe ,  unde  credo  erat  ori* 
»  undus.  Extat  haec  hiftoria  apud  Diodorum  Siculum  lik 
»  1 5.  &  16. u  Palmerius,  Exercitat.  pag.  517.  —  Diodo- 
rum  vide  lib.  XV.  cap.  71.  ibique  Weffel.  &  XVI.  i.  & 
quae  ibi  ab  eodem  Palmerio  adnotata  funt, 

Kipvoybpof.  »Ea  eft  quam  faltabant  ccrnophori,  de  quibuse 
»  Hbro  feptimo,  u  Casaubonus.  — -  Scribere  voluerat  »B- 
»  bro  undecimo,  capite  feptimo. «  Nempe  vide  ad  XI.  476. 
c.  notata.  Conf.  Polluc.  IV.  105. 

(jl  b  y  y  <t  f .  » In  Excerptis  p  iy  y  et  c .  u  Casaubonus.  — 
Sic  &  in  noftro  ms.  Epit.  Utra  vera  fit  fcriptura ,  aut  ve* 
rae  propior ,  non  liquet.  Nuilum  huius  nominis  vefti- 
gium  nec  apudHefychium,  nec  apud  Pollucem  reperias: 
niii  huc  ipechre  cenfeas  yryypM,  de  quo  Poilux  IV,  101. 
wr  <fe  yiyyp&f ,  inquit,  Tpbf  ctuhov  'opyjifJia. ,  eTctvufJLot  toS 
*u?ii[JLcLTof*  In  AixtifjLATuv  generibus  relatum  gingram  fu- 
pra  vidimus,  pag.  618.  c. 

SipfjLttuffTpif.  Sic  antepenacute  fcribirur  in  ed. Ven. 
&  in  ms.  Ep.  nefcio  an  &  in  ms.  A.  %epiAttvvTp)f  acute  in 
ed.  Baf.  &  Caf.  SepfjL&o-TpU  apud  Hefych.  &  Polluc.  IV. 
102.  &  paulopoft  apud  Noftrum.  Apudalios  SfpfxatvrroK. 
Eft  autem  idem  fere  faltandi  modus,  qucm  capnolum  (dcs 
caprioles)  hodie  vocamus.  Conf.  Lucian.  De  baltat.  c.  34. 
&  Euftath.  ad  Odyff.  8'.  p.  3 1 5. 1.  29  &  fqq. 

^Hr  <T«  kol)  tstpk  To7f  ifiHTctif  h  KttKovfxevn  «trflffUb 
nAnthcma  faltatio  a  floribus  eft  appellata,  ut  ez  nominp 
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,  nam  Sbtot  &<troVof  Ggnificatione  non  difierunt: 
eriam  ex  fubiedis  verbis,  quact  quidem  ita  conci-1 
r  in  Excerptis :  riou  /uo^  t£  fi$*\  *ro5  poi  7*  i« ; 

M  Tct  XOtAifc  fihM*  ;    FU5  jbtOf  t« Jl  7«t  ft/oi ;   T*J1 

;  Tot/i  T«t  MMKk  viKifct ;  cc  CasaUB.  —  Eadem  ver- 
i  deerant  editis,  non  modo  codex  etiam  nofter  Epiu 
etus  cod.  jtt.  nobis  obtulit.  «rfif/u*  eft  nominativus 
:  intellige  A  opxw*1*  i  **Aou/Ltf>ii  t*.  eivttpLou  In 
r  fuit  cum  fufpicarer  lacere  fortaffe  proprium  popur 
ti:  quemadmodum,  verbi  gratia,  apud  Polybiurn 
Haciovc  )  in  ifiovt  transformatos  vidimus.  Sed  cum 
fubinde  t£  «rTpotTioJrp  aut  oVaitm  opponatur,  in- 
/oluiffe  ifto  vocabulo  videtur  Athenaeus ,  non  ef- 
h  oVaok  vel  fiwAior  faltationem.  Tenent  qui- 
Igatam  fcripturam  ambo  noftri  codices. 
t  /f  Si/pctJtovcrfoi*  kol)  yjrmittt  'ApTf/uiJor  ofywo*/r 
\f  iSiot  xot)  otitAnrif .  Dalecampius  :  Apud  Syra* 
hitontas  peculiaris  Dianac  cS-  faltatio  &  ubiarum  can- 
Quo  fpe&ans  Casaubonus,  monuit:  »Chitonac 
Viitoncac  Dianat  propriam  faltationem  ,  fuiffe  &  ipfam 
laiam  Chitontam ,  per  eft  verofimile.  Quia  tamen 
kthenaeus  non  dicit ,  interpretes  ipfum  potius  fequi 
•at.u—  Atqui  id  ipfum  dicere  videtur  Athenaeus. 
(i  modo  fana  eft  vuigata  huius  loci  fcriptura,  (in 
dem  codex  A.  nihil  mutat;  tacet  autem  Epitoma, 
>»>ir  ignorans)  vocabulum  yj7*****  v*x  «iier  in- 
toteft ,  nifi  tamquam  nominativus  fingularis,  o  ^i- 
,  faltationis  nomen  indicans.  Ex  Cafauboni  inter- 
>ne,  i  eT/ct  in  foem.  gen.  fcriptum  oportebat :  nunc; 
fuc  fcribatur,  mira  quidem  videri  poffit  verbo- 
lieflio ,  fed  ordo  naturalis  hunc  in  modum  conci- 
i.'  n«pk  /•  ZvpLKovficit  xtTm^  T^  <Vri,  'ApT^- 
Pio* ,  ipxjtifit  kcl)  «tt/Avfir.  Ad  'Apripufot  autem  ex 
Itationis  nomine  fubintelligendum  fuerit  cognomen 
>.t.  De  Chitonta  Diana  vide  Stephanum  fiyzant.  ibi- 
>lftenium ,  &  quem  hic  laudavit  interpretem  Grae- 
illimachi ,  ad  Hymn.  in  lov.  vs.  77.  Quae  fequun- 
ba,  5*  H  nt  xoti  'Ioiyixn  opxjirtt  vapoitiot :  ea  cum 
e  praecedentibus  iungit  Meursius,  in  Orcheftra, 
mxh:  confertque  cum  illis  Pollucis,  IV.  103.  t* 
*>r  'ApTfuicTi  apxovvro  Sutf  Ai£t«i  pfitAicrroi.  At , 
i  Dianat  honorem  peragebantur  faltationes ,  non  vi- 
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oientur  eae  fuiffe  rrcLctiriot ,  id  eft,  lafchat  &  pttulamu.it 
Quare  fi  vel  maxime  fiatuas ,  Syracufiomm  iliam  in  Di+ 
nat  honorem  celebratam  faltationem  ex  lonii  fuiffe  traas* 
latam;  nunc  hoc  dicere  cenfendus  fuerir  au&or  nofter, 
fuiffc  vcro  &  aGam  lonicam  faltarioncm  3  quae  fuerit  ffttyo*» 
$to< ,  id  eft ,  intcr  pocuta  ufitata  &  pctulans.  Ac  tales  fane 
vulgo  habentur  quae  figiilatim  lonicac  adpellantur:  quod 
idem  Meurfius  1.  c.  ex  vetere  Horatii  interprere  docet; 
qui  modos  lonicos  ( iib.  IIL  Od.  6.)  interpretatur  Saluuom 
lafcivas  ac  pctulantes ,  infiar  lonum. 

Xct)   TMf  kyytKtKtf  4*   T  kfiO IfOf    llK0J$OVr    OpyMV. 

nAngclica  vafoitof  Hefychio  eft  kyyehm  voipoittoi.*  Ca- 
saubonus.  —  Defunt  praefcripta  verba  in  Epu.  In  edid 
vero  fcripturi  nil  mutat  cod.  A.  Pro  Tctfoifct  tamen  ma* 
lebam  vaoo  ittot  >  ut  apud  Hefych.  utque  apud  No- 
ftrum  proximeante  legebatur,  o/%»0-if  v&ooitioc.  Cur  au* 
tem  apud  Polluc.  IV.  103.  pro  olim  edito  7fe  Tctoxyyfto» 
xof,  praeter  librorum  fquod  fciam}  audoritateai ,  *o  w 
pctyyt\7iKbf  correxerint  editores ,  haud  fatis  cauffae  firifle 
viderur.  Cauffam  nominis  declaravit  Pollux  his  verbis: 
70  kyytKiiCot  ifjUfjLiiTo  ayrfjLXTA  kyyixvt :  ubi  lepide  ifr 
tcrpres  :  An&licum ,  Angclorum  rcjcrcbat  formas :  cum  «*•• 
ciorum  debuifiet.  Quod  vero  tiKpi$ovt  ait  audor ,  noa  li- 
quet  quinam  fint  qui  nxfijSow:  utrum  Syracufani,  an /o* 
nes?  anomnino,  Vctcrcs? 

Ktti  ytholcu  ly  tiffit  oQyjfifuc ,  HyStf ,  jul)  fuuLTHfpk ,  f 
kvoKiflc  Tf .    De  his  vide  paullo  ante  di&a ,  ubi  de  p*> 
KTpiffjLp  egimus.  katxyi  tiin  ©0^««»*  haec  adpellavit  Poi- 
lux,IV.  101.     o-ojSir.  Ad  eJiram  olim  penacutam  fcri- 
pturam  o-6/W  nihil  quidem  diffenfionis  e  codice  A.  adoo- 
tatum  eft :  probavi  vero  acutam  fcripturam ,  quam  praci- 
vit  ms.  Epit.   Sic  etiam  H.  Stephanus  fcripferat  in  ThcC 
Gr.  Ling.  T.  III.  pag.  892.  h.  &  Meursius  in  Orcheftra. 
Apud  nullum  autem  veterum,  nifi  hic  apud  Athenaeum» 
huius  faltationis  fit  mentio:  verumtamen,  quaiis  fuerit, 
colligi  poteft  ex  alio  eiusdem  vocabuli  fignificatu  apud 
Hefychium  :  Eo&iftr  vTspvyctvot ,  kffTctToi ,  fjLetitofimi ' 
&  plenius  etiam  ex  eo  quod  apud  Suidam  legitur :  So£*~ 
Ser  otl  fidKovffcu  trbpvcti. 

«•n  $\  fiop^LfffjLOf.  J^ollux  IV.  103.  0  fioptcLffjLbe  Tcerrt^ 
itvxw  \m*i  fJLifJLMte  «V.      Ibid.  kol)  hiat.  Pollux  IV.  104.  oV 

i\  Aio*r,  ho-xjmoH  yofafii  &$os.    Quae  proxime  fequun^ 
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f  tnr,  Ax<p/r«f  i%yy€iis  ^  XP'*f  AiroafirJ  *  &  croiytui,  non 
memorantur  apud  Poilucem.  De  Pyrrhicha  cont.  p.  630. 
<L  e.  &  63 1.  a.  b.  c.  quae  quum  fiierit  miHtaris  faltatio  in 
armis  &  ad  veram  pugnam  exercitatio,  mireris  eamdem  hic 
10  ridiculis  faltandi  gauribus  recenferi.  Itaque  ridlcula 
haec  pyrrhicha  cum  Meursio  de  illa  intelligi  debebit,  quam 
fequiore  aetate  ioventam  commemorai  audtor  nofter  pag. 
631.  a.  Pro  *+)  xfar ,  perperam  in  ms.  Epit.  tKaiott  icn- 
bitur. 

ril9   TOV   XfAfVfTOt/,    KeU    7»f    KctKOVfJLittlt    T  I  f  et  X  I  «T  «6. 

Defunt  baec  £/>//.  w  KtKtvfrht  vocant  rtmigum  &  nautarum 
nhortatortnua  Dalecamp.  —  Saltationis  hoc  nomine  alii 
non  meminere.  Pro  nitcuttia  poflis  conie&are ,  <r  i  r  *  *  /• 
/**  fortafle  fcriptum  oportuifle.   jkt  <Tf  Tivautifctf  (  fic 

PoliUX  IV.  103.)    «p^OyvTO    ©UX  fll^*   fJ    T'  6Tl  TlfCLKOit,   it 

Tf  winuutf  q>ip*rr$f.  Hefychius  vero :  UimKifwc  opyntic 

9tk. 

0~/foVLT&  /'ffTI*  bpyilCiOit^  ^ia-^bf ,  X*A«t0/J>tW,   KAK* 

Ajc£jJW.  wlnter  fclumata  filtantium  nominatur  xiphismus  % 
vcalatkismus,  caliabides.  Au&orc  Hefy chio ,  %tq>i(i ir*  etiara 
nfaltart  fignificat.  Saltationem  aurem  xiphismum,  alio  no- 
n  mioe  cola  vocabant ,  tefte  eodem  in  vojce  Komcu  K*A*ot- 
»fUS$c9  alibi  in  hoc  libro  xo *>a«£*T* t :  minus  probo:  nam 
oexiftimo  effe  Hefychii  xctA**0j'/a.  u  Casaubonus.— •  A4 
poftremum  vocab.  quod  fpedlat,  confer  quae  paullo  ame 
(ad  hanc  pag.  lit.  c. )  de  vocab.  JutX^pif^W  di&a  funt. 
Perperam  vero  Ka.KKAx.ifef  hic  edebatur :  fed  K*KKa&i£te 
dedit  ms.  A.  mkk*.U$**  ms.  Ep.  fed  vocali  <t  fuperne  ad- 
pofita.  %iq>t{*t¥  Hefychids  non  generatim  faltart  interpre- 
tatur ,  fed  AfaTsivsiv  tm  yiip*  *«)  6p^f  JjroWi.  Tum  idem : 

Ef^ffT/UoV    fxSp*    Qpyj)(T7IK0V   TM<   KgyOfJLiVtif  ifJL(JLiKiictf  op- 

yjffsut.  Conf.  Noftrum,!.  15.  e.  In  KmhaAia^s  confen- 
tiunt  h.  1.  ambo  noftri  mssti  cum  editis. 

*r  <f i  0  f  xtkj,  t5p  *TorKQirQVt7a>v  70  oryiput ,  «xpetr  rnr 
X*rpee.  vsrfp  tou  lASTcMrou  KfKupT&KoTott.  Longe  aliter  Tor 
0K*t&  Pollux  interpretatur,  IV.  103.  quem  eumdem  & 
WKorriotv  dictum  air.  Cum  Noftro  autem  confentit  Hefy- 
chius,  in  2xo*rf u(jlat6>v :  unde  fimul  intelligitur,  idem  ef- 
fe  Tor  o-x^t*  &  to  ffKGyTiufjLeL.  Pertinebat  illa  Hefychii 
gloflia  ad  ipfum  Aeschyli  fragmentum,  quod  hic  adpo- 
nitur  ex  0«ojpoi>.  De  quo  dramate  haec  adnotavit  Casau- 
BONUS  :  n  Acfchyii  Thcoros  invenio  duplicem  habuifle  titu- 
Animadv.  Vol.  VII.  E  « 
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»lum,  ut  muln  alia  dramata.  Nam  Hefycbhis,  in1«p- 
»/3*V ,  nomioat  &tmpv*  i  1#4""rT*f-«  —  Coofer  quae  ad 
voc.  vxvrbt  paullo  poft  notamus. -       * 

KttkX<tftil*f  /f&tiru,  craftepftvlWf  /ff  X*i§i'  Metn  £*• 
poirvis  JFragmentum  paulo  au&us  repetitur  pag.  646.  £ 
ubi  •{##  pro  ^^fi  haber  ms.  A.  fed  verum  ett  quod  bic 
kgitur.  Mmilem  iocum  habes, XV.  685.3. 

5if[*&rT*if9  ixcrtf  iltt.  Ad editam olim fcriptu- 
ram  perrinet  Casaueoni  Animadverfio :  »Sunt  e  fchematis 
1»  etiam  hecugjLArrpk  &  z&Ttfifef.  Immo  ^tffuurTfkt  &  fjt«- 
vrtfiitf.  lta  legendum  ex  Polluce,  cuius  verba  :  [IV. 
ida/]»ic«TfpM'fr  xoj  StffjnLfTfiftf ,  frrtf»  «p£Jty<utT««  Aliis 
*Cnticis  [apud  Hefychium]  thcrmaftns  exponitur  fpx** 
»  f if  brovot  Jut)  Stkwvpof  rkyovt  crtJuc «  —  In  £/w/.  de- 
funt  ifta  verba ,  &  poft  KtKVfrotKoroPf  (pag.  praeced.  extr.) 
nil  aliud  ex  hac  regione  nifi  haec  leguntur :  ftmStrpir 
iw&y*vfiff(jLQf :  tum  ftatim  iUa,  tuthur<u  i*  i  r*Tupi*ii  *f* 
yjtvi*  vixmit  &c.  In  ms.  A.  quafi  unum  conrinuum  vo- 
cabulum  hic  fcribitur  5&vfutrTtie§iuiTiftf$f.  In  quo  latet 
primum  vocab.  dlffutrrp  r ,  aut  ^if^tvrrftt  9  ut  pauloao- 
te  (pag.  praec.  e.)  fcribebftur,  ubi  vide  quae  notavimus:  { 
five  acute  fcriptum  malueris  3fp/u«t? rf)t  aut  StffJULv+rfif.  , 
Eriam  apud  Pollucem  varie  fcribitur  idem  nomen:  apud  1 
quem,  praeter  locum  modo  citatum,  rurfusIV.  105.  fio 
habes :  TfotyixSt  bpyjnctotf  rk  aynLt&rtt,  rtLw  xflP»  •  **"    J 

htdiffKOf,   %$)f  XcLTeLTf&fbf  ,  %L>KOV   9&fkkR-\,tf  ,   JWAM,  Sfff 

H&vffTfit.  Sed  5«i/ftctrT}*  apud  Athenaeum legebat  /td 
£**/.  Scaliger  ,  in  libello  oe  Comoedia  &  Tragoedia , 
cap.  14.  (in  Gronoviano  Thef.  Antiq.  Graec.  T.  VIII.  p. 
1523  extr. )  dicens  effe  fchema  nadmirantis,  conrrafio  ore, 
»&  cervice  reflexa,  paffis  manibus.  a  Dein  vero  in  eadem 
codicis  A.  fcriptifra4  perfpicue  continetur  vocab.  i  « «t  r  $- 
fiftf,  quod  eodem  modo  apud  Pollucem  (loco  a  Ca- 
faub.  citato )  fcriptum  legitur  :  nam  quod  in  Amfleloda- 
menfi  editione  'HxctrfpiJW  fcribitur,  id  operarum  errore 
fadum.  Pertinet  huc  id  quod  apud  Hefychium  his  verbis 
legitur :  'ExctTfpfirf  Tfbt  rk  iffyja  rnfw  kxotrifout  T«ir 
vrifv&if.  Proxime  apud  Noftrum  fubiicitur  vxowotx 
quod  non  difFerre  videtur  ab  eo  fcbemate  quod  paullo  ao* 
te,  ck5*ol  ,  ou»iri<tr  &  vK<rwivjjL&  nominatum  vidimus; 
quod  etiam  ex  coUatis  inter  fe  duabus  gloffis  Hefychianis 
perquam  fit  probabile ,  quae  funt  huiusmodi.  Prior: 
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*/f*«tTW  tytauL  r$f  yjupo*  vpo*  rh  (jLiroiror  rtQipirttf^ 
**rsp  cLTotfioiroifrTar.  Altera  :  ^Tt^kotov  yipoi'  M<ryym 
r„  dffwsp  0/  kwofKowovrJtf^  olira  Kthsvtt  fyjiyuLTkoii  Tir 
*Jf*«  vyiyut  H  ifrtr  bpryno^TiKor  0  VKOfbf. 

Quoa  fequirur  fchema,  x*'P  **T*rpnrhf  9  idem  nabes 
wd  Pollucem  IV.  105.    Sed ,  quod  perabfurde  in  editis  • 
r  fcribebatur,  y§)p  KOLTovjrpiriit  %  §  p  0* ),  /u  n  J*  i  t  *<T  f  *- 
i$i  id  vero  mireris  absque  atfimadverfione  a  doctifli- 

0  Cafaubono  effe  praetermiffum.  Quod  fere  per  fe  pa- 
fcat ,  id  ex  Poliuce  1.  c.  &  ex  Hefychio  in  AtToSi*  & 
;  S^u»  xty  extra  dubium  ponebatur,  xtlp^pn&^f- 
tfiCLLOf  apud  Noftrum  fcriptum  oportuiffe^  de  quo 
srfpeQe  Meursius  monuit  in  Orcheftra,  fub  voc.  Ato 
wtiffJLbf  &  XWp.  Verae  fcripturae  fatis  ciarum  vefti- 
um  Cafaubonus  etiam  in  Epitoma  potuerat  obfervare , 

1  qua  fnroftffjLoc  fcriptum ,  non  pir  JWoJVpir.  Proxime 
raecedentia  verba  omiffa  effe  a  Breviatore ,  paulo  ante 
bumus.  fyhov  irAp*?jh\,ir  Pollux  IV.  105.  in  traeicae  fal- 
ttkrais  fchemaribus  recenfet :  cTpb^thor  vero,  lv.  101.  in 
fefcivarum  faltationum  genere  ponit.  Fuit  autem  o~rp6j8#- 
fer,  atc  Scaliger  1.  c.  »cum  in  modum  turbinis  verfaren- 

rur  9  quod  etiam  nunc  faciunt.«     Xum  idem  ibidem  : 

twmyzmtrLiof  %  quaft  incubhatio :  cogitabundi  fuit. «'— 

lempe,  velut  qui  cubito  inniiitur.  Sed  verbum  •T*y#uwl'- 

«f&u  longe  aliter  interpretatur  Hefychius ,  nempe  tVarct- 

f$f&tt :  ouod  parum  utique  huc  quadrat. 

n.*koi6io* Kof.  Sic  hoc  loco  fcriptum  deditcod.  A.  re- 
3fee ,  quemadmodum  apud  Hefych.  &  apud  Polluc.IV.  10  f. 
aorrigendam  fcripturam  olim  editam  Meursius  monuir. 
faullo  ante  ftctAadioyAbr  fuo  loco,  confentientibus  libris, 
•«fie  nominatum  vidimus. 

kol)  Tfhtatkf  <T  t<n\r  ^pyjwtf.  Haec  quoque  iam  fupra 
Qominata  eft,  pag.  praec.  d.  quamquam  nunc  ita  de  ea  lo- 
auitur  Deipnofophifta ,  quafi  nunc  primum  in  illius  men- 
booem  incideret.  Nempe  fuperiora  ex  alio  auclore  dufta 
erant :  nunc  haec  funt  Hippa%orat  verba.  Quae  autem  hic 
de  Tclefia  faltatione  traduntur,  ea  ab  Epiromae  auclore 
(uperiori  loco ,  ubi  primum  huius  nominis  mentio  fit , 
latim  adpofita  effe,  nec  vero  idcirco  pleniori  operi  ibi- 
fem  a  Cafaub.  inferi  debuiffe,  fuo  loco  monuimus. 
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AD    CAP.    XXVIII. 

K«aj?t«j  X*  ji  (a\w  S«trupi*i  opx,  w  ^*   Conf.  L  ia 
ibiquenot.  Eadem  habet  vetus  Interpres  Comici  adKi 
541.  Pollux,  IV.  99.  Ammonius  De  Diff.  Vocab.  in 
•  jVg.  Hefychius  in  jjtutttf.       lbi(L  'Apf#TOftA*r  ir  b 
vSt  *$p\  XopSt.   Sic  edd.  In  membranis  mendofe  fcri 
ivtiTotTv  vefi  Xop.  cum  debuiffet  fcriba  it  r$  n'.  rSt  f« 
aut  kt  nrpent*  t.  X.    Ibid.  a  ixtvv  t  c.  ctxttvls  acuteh. 
fcribitur  in  ms.  A.   Accemum  in  antepenuhima  cum 
tis  fervat  ms.  Ep.    Caeterum  contianter  pminatd  v 
hoc  nomen  fcribitur  tn  his  libris,  quod  alibi  paffim  fi 
efferri  folet.   De  qua  ftTToyp&qieL  etiam  A.  Geliius 
nuit ,-  No$.  Att.  XX.  3.  ita  fcribens:   Quos  ficinilias 
gus  dicit,  qui  rctTius  locuti funt,  ficinniftas,  littrd  n  $ 
dixcrunt.  Sicinnium  enim  gcnus  vcteris  faltationis  fuu :  fib* 
bundi  autem  cancbant  quac  nunc  fiantts  canunt. 

JLtKttvov  Tirct  jSctpjSopor  fvprrnt  «tvT»K  yftia&u.  »5lC9* 
ttnus  ille  barbarus ,  a  quo  di&a  eft  ficinnis  faltatio,  ipfeet 
«liberorum  Themiftoclis  paedagogus,  homo  Perfa:  (fi 
«meretur  aftutia  fua  inter  daros  Graeciae  propugnatoctt 
willorum  temporuip  nominari.  Huc  facit  Qememis  Ab» 
wxandrini  locus :  [Paedagog.  lib.  1.  pag.  130.  ed.  Pott.]U 
utSv  QefjUffToiLheovf  fr&i&ott  0  iroutovyo»yo<  SJtuvvoe,  im*- 
mtK  pqJhfJLot  t)v.  opyjicbai  y&at*  clvtov  xa)  rtx.trvl{ui  i> 
npmiv&t.u  Casaubonus.  —  Confer  Erymologum  p.^is 
extr.  apud  quem ,  pro  corrupto  Xuutvov ,  ex  Plutarcoi  The* 
/  miftocle  pag.  118.  %t*b*v  vel  2ixiV?ov  corrigendum  dfc 
poft  Sylburgium  Meurfius  monuit  in  Orcheftr.  voc  S- 
Ktrvtt.  Hinc  igitur  fieri  potuerat ,  ut  Uepffixi  diceretur  rt- 
Ktvvtf  pag.  praec.  d.  de  qlio  ibi  monuimus. 

2 k k fJL wv.  n Super  jjcinnidc  laudarur  £«tffto#r  it  **+ 
nTOP  vep)  lvptif/.oiT6tv.  raullo  poft  dicitur  idem  Scamoo: 
n  apud  Eufebium  Scammo.  Ckmenti  Scamo ,  ut  hic  Et  00- 
nnino  re&um  Sjutpw,  ut  apudSuidam.u  Casaubonus. 
—  Apud  Noftrura,  ut  hic,  fic  &  deinde  pag.637.fi.  n> 
&e  ^.KetLioiv  exhibent  veteres  noftrae  membranae. 

npojTn  fh  ivptiT&t  h  mp)  Toiff  troiove  xivvrtc  6»c  nAflti* 
»  qua  faltatio  vedum  motu  folum  peragebatur :  poftta  ac- 
v  ceflit  motus  ty  gtfliculatio  manuum :  quae  etfi  recens  ia* 
nventum  non  eft,  (nam  Lesbonax  au&or  antiquiffimus 
»  yjtpo<rlq>ov<  appellavit  [tefte  Luciano,  de  Saltat.  c.69.] 
wquos  alii  opyjM0***  • )  ant^  Auguftum  tamen  pcrfe&anon 
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Tunc  coofummata  eft  ars  pantomimorum ,  folertium 
dcjuid  velknt  pedibus  manibusque  loqui.  Propterea 
ibitur  hic,  Tlpmi  <fi  tvpnrat  i  «-«p)  t#v«?  <jrWWr  ntnH 

r»r  ftk  tSp  xuf*"- w  Casaubonus. 
w  rUtttit  wtnTiuSc  itoputaim  £to  tSc  uttircett.  Quid 
uod  dicat  ftatuere  nonnullos,  *roiif  ti  x£*  nomina- 
tfft  fidnninkrb  riff  xitictctc ,  haud  fatis  adparet.  Poe- 
uccntid  interpretatur  Dalecampius.  Gallicus  interpres, 
tnverfion  pocttquc  :  netnpe ,  quod  ex  vocab.  x/r»cw, 
inverfionem  quamdam  fyllabarum  riutttc  fa&um  fir. 
k  to  vcUrteu  ka)  xtmahu  ait  Hefychius  &  Erymolo- 

Ac  fortafle  haec  erat  illorum ,  quos  hk  dicit  auQor 
er,  fententia,  compofitum  effe  ex  urroque  verbo  vo- 
lium ,  quo  magis  fignanter  indicaretur  fitmma  velocitas. 
um  vero  eft ,  quod  dehinc  leeebatur  in  editis,  eu  yka 

wik*  aMin  i  fyxflrff ,  <fie  eu/t  ktetfvttt  :  &  ma« 
eriam  mirum  ,  nihil  in  hanc  fcripruran  a  Cafaubono 
ammadverfum,  cum  praefertim  prorfus  non  adpareat, 
pa&o  DaLcampius  verbo  kt*fvtu  eam  fententiam  fub* 
e  potuerit ,  quam  his  latinis  expreffit :  ideoquc  fattan* 

motms  ac  geftus  nihil  mutatur.  Si  probum  eflet  h.  1.  vcr- 
i  ktajvtet,  unice  vera  videri  deberet  Gallici  inrerpretis 
rpretatio :  Mais  commc  clic  nc  caraHcrifc  aucunc  pajfion,  cllc 
tpascn  vogue:  id  e{k,noncmcrgit ,  noneminet,nullam 
vitatcm  hahct.  —  Toupius  vero,  Emend.  in  Suid.  pag. 
q.  mJtfi  ktfkta  corrigendum  cenfuit :  hatc  enim  faU 
'  carct  adfeHu,  &  proindt  nc  plactt  quidcm.  In  eam- 
ique  fere  fententiam  quaefivcrat  Corayus  ,  in  Notis 
is:  »Anov\M  (vel  ovfh)  SJvrti?«  —  At  ov<Tf  jBe«- 
'ff,  non  ktafvnt  perfpicue  dedit  &vetuscod.  A.  & 
i'  Iftud  ieitur  utique  reftituere  au&ori  debui  :  idque 
im  etiam  Casaubonus  reftituendum  Athenaeo  ex  fcpi- 
A  Hoefcheliani  poftmodum  monuit  in  opere  oe  Saty- 
:  Poefi,  lib.l.  cap.  4.  pag.  146.  ubi  totam  pnctt  fic  in- 
nxtatur :  n Sunt  qui  dicant  ficinnim  appcllatam  effe  k*\ 
'f  uttfctuc  ,  i.  e.  a  motu  faltationis  Satyrorum  ,  qui  eft  con» 
tatijfimus  :  haec  enim  faltatio  caret  affcfbt :  idcirco  ctiam 
uitudincm  nullam  admittit.  u  —  Nec  tamen  diflimulare  de- 
\ ,  minime  nobis  liquere  quo  pafto  hae  connexae  intef 
int  fententiae ,  adfcflum  non  hahct  hacc  faltado  :  idcirco 
endtudincm  quidcm  admUiit.  Atque  etiam  id  ipfuncr  *  Mi* 
une&,  (utait  idem  Gasaubqnvs  ibid.  pag.  149.) 

Ee  3 
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»cere  Atbenaeum  eartn  afie&u  faltatimum 9  quae  quidea 
9  concitadffima  eft,  &  plunm&  uritur  q*p**«  —  mfcr  fa 
tafle  dixerat  au&or  ille,  e  quo  ifta  defumfit  Athenaem, 
non  qutmlibet  adfc&um  ,  fed  graviortm  aJupamanamaaftStm, 
crualis  m  Tragoedia  dominatur.  Sed  certiora  nos  enidid 
doceant. 

•Wtaoj  yap  oturbv  Toufu  bpr^ovrrou.  Loco  hoc  (cob- 
to  cutri  pag.  63 1.  a.  ubi  ait ,  inde  a  quinto  attatas  anno  paem 
Zactdaemonioi  pyrrichcn  faltart  didictfft)  opportuoe  UfilS  eft 
Iacobs  (  Animadv.  ad  Anthol.  Vol.  II.  Part.  iil  p.75  fq.) 
ad  illuftrandum  Stratonis  Epigr.  xxviii.  io  Aoalefi.firuo» 
ckii  T.  II.  pag.  365.  ubi  ait : 

ic  ptihx&v  aioha  (imiv  Mor,  S  ftk  varrbf 
bp^ifffai  mpiytiv.  — 
Caeterum  de  pyrrhicha  ,  quemadmodum  &  de  affis  Om> 
tionum  generibus,  omnino  confulenda  quae  iam  (aepiui 
nobis  laudatus  Meursius  in  Orcheftra  collegir. 

fAnf  aiimtou  x**ov<  efvaj.  'wRefie  fcribirur,  <pnrym, 
nptifi  fiivttv ,  p.nf*  aitnaiou  xaxovt  jlvou :  etfi  apud  poe- 
»tam,  unde  baber,  erat 

n—  fxnS'  aJfitaiat  »«x  0  r  Avai.  a  CASAUBOVUS. 
Rede  fjmf  aittMat  fcriptum  in  edd.  &  in  ms.  Ep.  quod 
in  fittSi  JWflcu  mutatum  in  ms.  A.  Verfus  defumtus  es 
Delphici  oraculi  refponfo ,  quod  Croefo  redditum  tradit 
Herodotus  lib.  I.  cap.  55. 

ADCAP.    XXIX. 

iwrb  Uvtitxou  likxetvot  to  yifof  t*v  vpornyopiajv  xafiiir  t 
&c.  Quoa  in  ed.  Caf.  leeitur  <Ltro  Uvppi-vov  rov  A*jum<9 
articulum  illum  cum  editionib.  Ven.  &  oaf.  ignorat  uter- 
que  nofter  codex  mstus.    Eft  autem  ad  hunc  locum  Ca- 
SAUBONi  Animadverfio  haec :  »  Pyrrhicham  dixere  quidam 
va  Pyrrhicho  Lacone  efft  nominatam  :  qui  Opinationis  fuae 
»  hanc  afferebant  rationem ,  haxwtxov  yko  ilvat  fiiyjt  tui 
j>  pvt  *ivoptA  rov  HvffUyov  :  quoniam ,  aiebant ,  Laconicmm  m> 
j>  men  etiam  nunc  tji  Pyrrichus.  Intellige  nomtn  viri  proprium. 
»Non  eft  vanum  argumentum  :   nam  etiam  in  propriis 
»nominibus  differenria  poteft  obfervari   inter  uraeciae 
apopulos.   Tlvtfix**  autem  Dorica  vox  eft,  &  cum  eft 
»  xvpiov  ovofia ,  &  cum  imiBiTtxiv.  Theocritus ,  [  IV.  10.] 
nkemte  pkv  tfi  ravpi*  0  mvffaft.u  —   Cnttnftm  bat 
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Pyrrkhum  Poilux  ,  IV.  99.  item  Hefychius ,  in  Uvfptx^ 
Zptp :  quos  cum  Ariftoxcno  ,  e  quo  Hta  duxit  Athenaeus , 
fic  conciliandos  Meursius  cenfuit ,  in  Mifcellan.  Lacon. 
Itb.  II.  cap.  i2«  ut  fiatueret ,  fuiffe  Pyrrhichum  Cretenfem 
quidem  natione,  fed  Lacedaemonium  eenere. 

if4,<pcLfi{$t  J'  »  *ipyn*lf  *  iroXifJHKn  ov  f&9  £t  A  *  x  «- 
t  AtLiofiov  to  ivpnfjicL.  Haec  eft  fcriptura  membranarum 
A.  (juam  eamdem  tenuere  editiones  Ven.  &  Baf.  nifi  quod 
in  his  temere  omiffum  participium  ow«.  Percommodam 
fcripturam,  quae  in  ed.  Caf.  recepta  eft,  8ti  A«xt  ^«*- 
p.opiuf  70  $b?n(Ji&,  iam  olim  ex.  Epitotna  commendaverat 
Hotfche&us :  eamdemque  nofter  codex  Epiu  agnofcit.  For- 
taffe  \*Ktf  * t pbf  tof  rh  svpnpM  fcripferat  Atbenaeus. 
Quod  adiicitur,  ifj&xTnpta.  pihM :  con£  quae  notavimus  ad 
Polyb.  IV.  ao,  12. 

xp*rireLV7cL<  hd.K$^d.tLLovlov(  MirrMietv  fth  rhr  Tvpralov 
fTpnmyiap.  Vide  Paufan.  lib.  IV.  cap.  15.  &  feqq.  luftin. 
III.  5.  &  Suidam  in  Tvprouot.  Jbid.  ZppvtifJLOf  Kivnr» 
wtoZrrcLt.  hpvfyjLov  fcribebatur  in  ed.  Ven.  &  fic  rurfus  edi- 
dit  Cafaub.  poftquam  fuo  arbitrio  edttor  Bafileenfis  ti/pt/8* 
|ur  pofuiffer.  Et  codex  quidem£/?ir.  tvpvdpLop  habet: 
fed  ex  ms.  A.  nullus  a  fcriptura  editionis  Cafaub.  diffen- 
fns  hic  adnotatus  ;  idemque  codex  A.  mox  pag.  631.  b. 
nirfusque  pag.  636.  e.  pro  edito  olim  iipvtfJLovr  perfpictit 
ippvQfjLovt  exhiber.  Quod  vocabulum,  ex  Platone  et- 
iam  de  Legib.  citatum ,  nefcio  cur  fufpedum  habuerit  H. 
Stephanus,  Thef.  T.  III.  pag.  725  excr.  Sane,  ut  appvQfjLog 
fonat  absquc  rhythmo  ;  fic  hpvifJLOt ,  in  rhythmo  ,  cum  rhyth* 
mo ,  numcrofus.  'ippvbfioc  %  iv  pvdfjLti:  ut  'ifJLfJU ipot ,  iy  fUrptp. 

tw  fitTvovotneatvTaLi.  »  Forf.  •  <jr  k  r  ft tw. «  Coray, 
in  Noiis  mssus.  —  Nil  mutant  membr.  A.  In  Epic.  alia  eft 
verborum  ftrudura ,  itot  SwrfonrotovfiAfott  kcl)  *-et/ctr/£ov-> 
#1.  IbuL  Cum  perperam  TcLiofiaofftv  fcriptum  effet  in  ed. 
VeiL  &  Baf.  commode  *  *,t*,ri9m*  tp  correxit  Cafau- 
bonus :  {edir&tvvirurtr  dedere  veteres  membranae. 
I  iM.KtTovrn  c  &  oLvrit ,  avfA&ifhiKi  rovt  irokifjLav*  x**' 
rotMiQivcu.  Rede  iKktvovnnt  dedir  ms.  A.  in  aorifto,  prae- 
teriri  vim  habente.  Brevius  Epitoma  ,  **£  0  ka)  ot  irbhMfjLOt 
UL7iKvfao~cLf:  commode  tamen  adieda  kcl)  particula ,  quae 
in  opere  pleniore  fortafle  per  librarii  errorem  intercidit. 
Quod  paulo  ooft  fubiicitur ,  h  «T^  ko.V  hfj.it  vvpptyn ,  A10- 
rvrteuui  ris  itv&t  foKil,  &c.  illud  e&pyrrhichac  genus,  quod 
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in  tudicris  relarum  fupra  vidimus,  pag.  619.  f.  Quo  tu- 
tem  referarur  quod  ait  tutP  bp2f9  i.  c.  nofird  aetate,  haud 
fatis  liquet:  cum  incerrum  fit,  fint-ne  naec  fuperioris 
cuiusdam  fcriptoris  verba  (Ariftoxtni,  Ariftociis,  aut  Pkt- 
lochori,)  an  ipfius  Athtnati  fuo  nomine  fcribentis.  In  Ro- 
manorum  quidem  Caefarum  hiftoria  pyrrhicharum  publi- 
cis  in  fpe&aculis  pera&arum  fubinde  fit  mentio.  Inrra 
(extremi  hac  pag.  631.)  iterum  0/  jutf  h/JLas  habes. 

rk  *§p)  rtv  Titvticu   Dalecampius  in  verfione  Ptn-b 
thei  fuppliclum;  &  in  ori :  »Regis  Thebarum :   quem  fa- 
t>  cra  Bacchi  contemnentem ,  &  vites  fuccidentem  y  Mae- 
*>  nades  cum  Agave.matre ,  &  forore ,  praecifo  caphe  dis- 
«cerpferunt.  Ovid.  lib.  III.  Metamorph.  &c«    -> 

robf  bptiovf  fvtpLovf.  numeros  rt&os  in  verfione  pofnk 
DaleCAMPIUS,  rum  in  ora  :  n9Optiovf^  intentos ,  fonoros/ 
fcEos  canebar  Arion,  cumin  mare  defiluir.  u  —  VideHe- 
rodot.  1.  24.  ubi  pro  %ptiov  codices  nonnulli  96ptotow  exhi- 
bent,  ficur  hic  apud  Athen.  veteres  noftrae  membranae 
tpQpiouf.  Natus  videtur  error  ex  Ariftophanis  Ecde- 
fiaz.  741.  ubi  ad  optiov  vojjlov,  quem  vocant  Mufici,  adltt» 
dens  Comicus  optpiov  vo/jlov  dixir ,  de  gallo  gallinaceo  lo* 
quens.  Tota  pwif,  inde  a  T**T*or,  deeftErfr.  Refleve- 
ro  bptiovt  pv&fjuvf  fcribitur  in  edd.  Vide  Hefychium  in 
wOptiov  vluev,  &  Polluc.  IV.  6f.  Diflus  autem  eft  fyfotr  c£> 
Aimxbf  ^6|U0f ,  au&ore  vetere  Comici  Inrerprete  ad  Acharn. 
vs.  16.  fik  to  ilv&i  tvrovoc  ka)  kvkrtowiv  kyjtiv  :  eftque  tfr 
xfatfxov  kpetifTiKbf^  ut  ait  Euftarh.  ad  Uiad.  a'.  p.  758.  L  8. 
Quod  vero  ait  au&or,  TtLKTiov  «T1  «t)  t»*  ^rvpiiynf  6c. 
id  latine  ficfortafTe  reddendum  erat,  Ad  pyrrhicnam  com* 
pontnda  junt  pulctrrima  carmina. 

A  D    C  A  P.    X  X  X. 

-  "Eoixm  <fi  ti  yvpLtoiriilixh  tw  x&kovfiiv*  kvcwkh*  «- 
foVtoiV  ToLh&ioif.  Vocab.  etpctTfitA«,  quod  apud  nulluto 
atlum,  quod  fciam*  au&orem  occurrit,  cum  editis  agno- 
fcunt  ambo  noftri  msstL  Ibid.  ivpvtptovf  qopiue  itvajt 
b\*r ot i (jlvov  t  tf.  » Forte  kiroTtivovTu.u  Cora Y,  in  Afo- 
tis  msstis.  Commodiflimum  erat  ctToTfAourTtf,  quod 
inter  tineas  habet  ms.  Ep.  (conf.  p.  636.  e.)  Nec  vero  ab» 
jjcere  aufus  fum  vulgaram  fcripruram ,  quam  cum  editis 
«  msto  A.  ipfe  etiam  codex  Ejrit.  ia  coatextu  agnofcit. 
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Poruic  apud  orchefticae  artis  magiftros  in  ufu  effe  id  ver- 
bum.  Simplex  quidem  Tiuvttv  fimili  quadam  ratione  ufuf- 
pavir  Graecorum  fermo ,  dicentium  ifot  Ttuvttv  ,  viam  fi* 
qtd ,  viam  confictre.  Dalecampius  in  verfione  fic  pofuerat : 
condnno  quodam  impttu  corporis ,  ftd  inttrfciffo.  Editum  olim 
wipvQuovr  tenec  quidem  ms.  Ep.  fed  perfpicue  i t p v •- 
fi$vc  fcriptum  dedit  ms.  A.  cum  hic,  tum  rurfus  p.  636.  e. 
Confer  modo  notata  ad  pag.  630.  f.  Quas  autem  yopkt 
hic  dicit  audor ,  eaedem  vidcntur  efle  rrpfxrofoi  %ooiv^  quas 
Hefychius  dicit ,  cuius  verba  funt ,  e  nefcio  quo  vetu- 
ftiore  Grammatico  defcripta :  Vvutonttt$i*.  hm  u\v  hg- 
t6*  tftwt  SottprjftTfxitP,  b  m  rovr  iynfavr  kvk^op  rtpt&tit 
799  kt  'kuvKhdtp  fauov ,  rinrrotTott  kxw  otv  ta  tSrou 
rmvrot  X*  iojT)  -^tvfn.  *''  o\yopZ  ykp  iooTkfyvrv  rhnyeCt  <fl 
§i  yborTtLt,  kkhk  vpfaofot  yof&t  ysyvpLtotuimt.  Tlporb- 
tmsc  autem  x,opSt  intelligebam ,  cum  chori  advtrfus  ft  invi* 
ctm  progrtSuntur ,  quafi pugnaeuri.  Nec  vero ,  quoniam  cho* 
tos  nic  nominat  Hefychius ,  itemque  alii  nonnul!i  aufto- 
res  qui  de  Gymnopaedia  loquuntur,  idcirco  apud  Athe- 
naeum  pro  eoquod  fubiicitur,  o^xnuoLTk  tip*  rSt  X11* 
fSt,  cum  Meursio  (in  Orcheftra,  voc.  TvuvovnilieL) 
wyipLiik  Tit&  T»t  x°f><*9  corrigendum  exiftimem.  Quid 
amem  fit  quod  adiicitur  xcltol  to  k  *  <t  k  0  v ,  id  quidem 
non  exputo.  Nec  enim  puto  Graecam  iftam  privtt  id  fo- 
nare ,  quod  GalJicus  interpres  his  verbis  expreflit ,  avtc 
wn  air  librt  &  gracitux :  cui  Dalecampius  praeiverat ,  ita 
fcribens:  molli  quadam  manuum  figurationt.  Nec  percipio 
quid  fit  quod  Meurfius  inrerpretatur,  fptcits  quatdam  cho» 
forum  ad  mollius.  Nihil  quidem  (quod  fciam  )  mutat 
codtx^.  &  in  cod.  Ep.  eamdem  cum  editis  fcripturam 
prae  oculis  habeo:  fed  videndum ,  ne  fortafle  kat^  to 
li  wotkot  fcripferit  audtor,  id  eft,  ptr  id  tmpus  quo  ft- 
risntttr  &  interquitfcunt  luHatorts  five  maiorts  natu  athlttae. 
Quo  pertinere  poflit  Hefychiana  illa  glofla :  "A^oAor*  kvo- 
%h  k*\  tov  voxkotitit.  Ac  fortafle  prifcum  illud  oomen 
j&*  ox  thk  x  * ,  quod  paulo  ante  commemoratum  eft,  fimi- 
lem  aiiquem  fignificatum  habebat.  Sed  pulcre  quidem  in- 
telligo,  bariolari  hoc  efTe,  non  interpretari. 

Tpbrot  f*  otvrnf  01  ts  is-y^o^optKoi.  "Saltationis 
rfpWei  b^xo^o ptKo)  ii  funt  qui  ab  ofchophoris  ferva- 
rtamur,  cum  ofchophoria  celebrabant.  Excerpta,  co9xo<r"°m 
tpiKoi:  quam  fcripturam  alibiquoque  obfervavimus.  No- 
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»ta  celebritas  Athenienfittm  ex  Harpocratiooe ,  Plutar- 
»cho,  &  Photii  Grammaticis  Excerptis.  a  Casaubomul 
-—  Perperam  •10^090^1x0)  ed.  Ven.  &  Baf.    Ferri  fortaft 

fotuerat  £r x.*q>op nto) ,  quod  habet  vetus  codex^. 
ic  fane  etiam  mssti  libri  apud  Pollucem  IV.  f  2.  impro- 
bantibus  quidem  viris  dodis.  Diferte  tamen  eamdem  fcri- 
pturam  per  ?*  pro  *x  etiam  Suidas  commemoravit,  ia 
voc  'ft^x^opi* ,  ubi  ait :  ^Hd-Keu  <TI  juci  oVx«j ,  t*  iw- 
Tk  tJk  farpvmv  Kk*(jL<tr<t.  Ppflis  cogitare ,  ex  archaismo 
in  hoc  vocabulo  manfifle  literam  x  pro  v .  Vitium  edhio- 
jium  veterum  corre&urus  Cafaubonus ,  orxjxpop*o\  fcri- 
pfit :  nec  id  male.  Obtinet  quidem  ea  fcriptura  apud  Har- 
pocrationem ,  in  'Oerfcoq^po?  »  &  in  Excerptis  ex  Procfi 
fchreftomathid  apud  Photium  ,  pag.  512.  L  2.0.  ed.  Hoefdk 
&  pag.  j2f.  fub  fin.  eamdemque  Suidas  etiam  adnotavit. 
Sed  probatior  ufitatiorque  fcriptura  ea  eft,  quam  Epito- 
ma  exhibet ,  asx^r-  per  »  Ipneum  initio  vocis :  quasi 
fcripturam  haber  Hefychius,  &§uidas,  aliique,  &tnhis 
Plutarchus  in  Thefeo,  Opp.  T.  I.  p.  10.  ubi  fefti  Qfcho- 


phoriomm  apud  Athenienfes  origo  &  ratio  fiife 

tur.    Vide  Meurfii  Graeciam  Feriatam ,  aut  Potteri  Ar- 

chaeologiam  lib.  II.  cap.  19.    fub  voce  90o~xopopt&  vd 

*QrX*q>ofn*,. 

K&Ksh&i  <T  n  Tvppix»  **)  x</p«Fo^/<*.  De  xfiporoftif  **"  c 
de  pag.  629.  b.  ibique  notata. 

*H  <T  wrtyx,"/"*7' *" »  &c*  ^e  PaS«  628.  d-  c  &  L  if.'d. 
ibique  not. 

9«<r)  yow  0  Bet k^vx/Jik*  Ovx,  &V*r  Ip^or ,  ou«T*  aft£o- 
**?.  Tribus  verficulis  au&ius  hoc  Bacchylidis  fragmen- 
tum  habes  apud  Dionyfium  Halic.  De  Compof.  Vetfeor. 
T.  V.  ed.  Reisk.  pag.  206.  Inde  in  Lyricorum  Fragmen- 
tis  pofitum,  &  in  Anale&is  Brunckii  T.K  pag.  i52.num. 
14.  qua  occafione  Notis  illuftravit  Iacobs,  in  Animadv. 
Vol.  1.  Part.  1.  pag.  287.  Cur  vero  hoc  potiflimum  loco 
ifta  BacchyKdu  verba  citaverit  Athenaeus,  (five  quis* 
quis  eft  audor ,  e  quo  ille  haec  haufit, )  cauffa  videtur  ea 
efle ,  de  croa  Bentleius  in  Epift.  ad  Millium  pag.  70«  mo- 
nuit :  fcihcet ,  quod  duSi  fint  illt  verficuli  ex  carmwe  quo* 
dam  hyporchcmanco.  Nam ,  praeter  *Ep*7f *k  ,  *hjn ri«nt , 
"T/arot/r,  aliaque  carminum  genera,  etiam  'TVo^^ujtT* 
edidifle  Bacchylidm,  ex  Stobaeo  difcimus,  Serm.  XI.  p. 
296.  ed.  Schow. 
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$a\rtrro\  X*  iUr)rSf  rpbirotp  iirvm  xa)  opywrrou.  Quae- 
nam  fithorum  verborum  fententia,  haud  fatis  MFCtpi: 
ac  dubitare  fubiit  fatis-ne  fana  eflem.   Dalecam^os  ver- 
tit:  Elegantiffimi  illi  modi  funt  quos  faltant.    Gallicus  inter- 
pres :    Lts  modes  Us  plus  parfaits  des  chants  font  ceux  qui 
pcuvcnt  itre  aceompagnes  de  la  danfe.  Nempe  hi  jovf  rpbrovc 
(ut  confentaneum  erat)  intelligebant  rSp  (ju\Sp  vd.rSp 
dpawp.    Sic  vero  oi  rpimt  oiViw  kou  opyov*T*.iy  (i.  e, 
carminum  modi  qui  etiam  faltantur  )  idem  fere  fonare  vide- 
tur  ac  el  v^ropyntMttriKoi   Sed  in  illa  di&ione  hoc  prorfus 
inufitatum ,  quod  verbum  hoyovvrttt ,  cum  conftanter  aliis 
sSsvum  habeat  fignificatum-,  paffivd  notione  fit  accipien- 
dum.  Id  fi  licett  fententia  praefcriptorum  verborum  for- 
tafle  haec  fuertt :  Optimi  (  faltationis  hyporchematicae ) 
modifunt  ilii  ipfi  qui  ttiam  vulgp  faltaniur;  ld  eft ,  qui  etiam 
maximc  in  ufu  funt. 
d      §ir)  X*  ol/«,  frporotfi&Ko) ,  kTorroKuuit ,   (ov70f  <fi  JUt). 
wtptevioi  KAhovrtut)  K&)  ol  revToifouoioi.  »  Errant  qui  con- 
«fundunt  modos  profodiacos  &  apoftolicos.  [Nempe  Dalec 
fcripferat,  Profodiaci,  qui  &  Apoftolici  &  Parthenii  appel- 
lantur.]    »Diverfi  enim  funt.   rioofpJW  five  *r/w4JW 
»(nam  utrumque  praeferunt  multorum  fcriptorum  codi* 
»ces)  [conf.  VI.  253.  b.  ]   carmen  eft  ab  iis  cantari  fo- 
»litum,  qui  ad  Apollinem  accedebant.  Exempla  quae  paf- 
»fim  funt  obvia,  non  adferemus,  ne  operam  abutamur. 
[  Vide  Suid.  in  Upov&ttop ,  &  in  II0O0-6JW,  (  ubi  fua  debet 
Scholiaftae  Ariftoph.  ad  Av.  854.)  praefertim  vero  Ety- 
mologum  pag.  690.   Et  conf.  Kiihn.  ad  Paufan.  p.  427.  ] 
»Inde  &  TpooWiAxor  five  frpoa-ohotKop  pirpop  apud  me» 
»tricos:  &  profodiaca  faltatio  hic.  [Scripturam  per  p  te- 
nent  apud  Noilrum  mssti  cum  editis.  ]    »  Apoflolicus  mo- 
»  dus ,  quod  ex  ipfo  nomine  licet  coniicere,  is  eit ,  qui  con- 
»  venit  roU  htoviohoit  vel  tLfrovroKexxn :   quae  erant  apud 
"Graecos  praefedurae  nauticae  vocabula.  «  Casaubo- 
nus.  —  At  non  tam  a  praefe&o  navium,  quam  ab  ipfa 
«irorro**  denomiaatum  hoc  genus  videri  debet.  Commo- 
dius  Vossius,  lnftit.  Poetic.  III.  13.  8.  ubi  de  variis  me- 
licorum  poematum  generibus ,  praeeunte  Proclo  in  Chre- 
ftomatbia,  agit :  n*A9ro<rroKiKk^  inquir,  dicuntur  quae  fcri- 
»  buntur  in  gratiam  eius  quem  dimitiimus  &  alteri  commenda- 
»  mus.u  Puta ,  cuifauftam  navigationem  precamurj>roficifcentL 
Quod  adiicitur ,  qvtoi  fh  ka)  it  a  p  6  i  p  1 0 j  koAqvptcu  ,  id  ita 
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diftum.  ut  ad  folos  inodos  cWorToXfxovr  referri  videatur.d 
At  id  jjfaiim  adcurate  pofirum  t  &  omnino  minus  fubtOi- 
ter  btcoistinSa  genera  :  quae  commodias  Produs  discio- 
xit,  apud  Photium  pag.  522.  edit.  Hoefch.  (natn  Schorti 
editio  nunc  nobis  non  ad  manus  eft )  &  eo  praeeunte 
Voftiusl.c.  toto  cap.  13.  nctptVrjof  Tporoi  funt  modi  onos 
canet&m  faltabantqut  vtrgmes.  Sic  quidem  &  ^rwpoVrfct  apud 
Proclum  funt  carmina  a  virguum  ckoro  cantata :  &  apud 
Scholiaften  Ariftoph.  ad  Av.  vs.  919.  <rotp6frojct,  (  ficenia 
ibi  fcribendum,  non  iraflttiut)  kjtr\  tou,  «t  cti  «-ctpwrof  S/of. 
cjrctpoWfict  vero,  *fpfo*4-oi/4f>«<;,  Tet  off  «-ctpffVour.  fXtptonu 
Sed  de  Parthtnus  confer  quae  disputavit  Schkeidxrus,  tn 
Pindari  Fragmentis ,  pag.  17  ftj. 

rov  ^ctp  vuror  01  ftir  «iWovrTO ,  01  Ji  ovit  ioyjMtTT  | 
rov*  otV  'A^pocTirif r  xctf  Ai orvror ,  xct)  Tor  rictf  ctrct  <ff  f   M 

/xfv ,  oTf  <fe  ov.  Tredecim  verba ,  Tbr  T^tp  tf/s*ror xct) 

'Tovr  flr,  cum  in  ed.  Ven.  &  Baf.  deerfent,  ex  Iralicorum 
codicum  le&ionibus  adiecit  Cafaub.  eadraque  ex  Farne» 
fiano  codice  manu  eiusdem  Cafauboni  ad  oram  exeamfi 
editionis  Baf.  adfcripta  video.  Sed ,  ut  in  noftro  cod.  A.ic 
&  in  illo  Farn.  tion  x«i  Toyr  tWktyothnt,  (ut  de  fuo 
itigenio  edidit  Cafaub. )  fed  n  tov*  iit  'AfpoJ.  fcribitur : 
quae  fcriptura  licet  minuscommoda  videri  poffit,  tameo 
inloco  praefertim  alioquin  non  fatis  expedito,  recipien- 
da  nobis  vifa  erat.  Quo  accedebat  quod  dein  non  nude 
xcti  tok  riotietv<t,  fed  K<t)  jot  UaLtAtet  /  f ,  dederint  eaedem 
noftrae  membr.  A.  Priora  verba  fic  corrigenda  cenfuit  Gal- 
licus  interpres :  t£p  ykp  v(xvott  rovt  /uir  ip-%.  Tovr  <T§  ov« 
cipx*  Nobis  nihil  novandum  videbatur. 

0  fxh  jtop/ce^  t«p>  ^Eaaho-i  q*pTfxo>.  De  notione  voca- 
buli  <popTfxor  diftum  ad  pag.  628.  c.  quae  notio  firmatur 
ex  his  quae  de  cordace^  alii  au&ores  tradunt :  verbi  caufflk 
Hefychius,  Koptfctg*  ««for  opxwo-foir  kviptox  xojjuojcjw:  & 
Schol.  Ariftoph.  ad  Nub.  v.  (£40.  K6p*f«£ ,  xcjpjxa  %fymist 
%  nt  Aiff%fit  KttiT  tht  bryvv. 

Si  v&ffc  'Apatcterj  x/<Tctpfr.  Eft  aliis  Perficum  nomen  c*> 
daris,  infignc  rtaim  fignificans.  Ibid,  0  ctAifTiip.  » ctAirrop, 
molitor.  Fortams  ctAffT»* :  «rro  ,  mcndicus.  u  DALECAMP.  ~ 
'AAnTilp,  molitor,  poflit  effe  Dorica  forma,  refpomiens 
communi  0  <t\rrr>r,  unde  foemininum  »  ctMTp)r,  jno/f- 
jtix.  Conf.  ad  XIV.  618.  d.  Animadv.  Vol.  boc  VII.  p.  561. 

Tff/fiVTfi  /401  -  -  titeKjai.  Ifti  iji&iooi  hitenai  ^cts  ad-  e 
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s  curate  refpondet  latina  formula ,  Dixi.  Quare  non  foli- 
citanda  illa  videtur. 

AD    CAP.    XXXL 

Tk  H  w&hitbt  hwptlro  *tp)  rh  fiovrixht  70  ttoiiAt  &c. 
»Redit  Athenaeus  ad  fermonem  dt  Tibiis:  [generatim  qui- 
dent  dt  Muficts fludio ,  tum  figillatimde  Tibiis:]»8t  Olim, 
ainquit,  fo&w  tftot  xctf  ix.karnt  kppuovlo\t  *vAo1,  x«ti  ixk- 
norroit  owKnrSf  vwipyot  otvho)  ixkfTn  kppLotief.  *pie%opoi  h 
n  Toiir  kySrtt.  TlpitopLot  S*  0  bu&otTot  wpSrot  nvhinfftt  kro 
nrSt  ttvhSt  rkt  kpfjLotUt.   Prior  periodus  planiffima: 
yy  fuiffc  olim  &  harmonias  trts,  fi»  tria  gentra  tlbiarum  divtrfarum. 
aPofterior,  AePronomo,  obfcura  eft,  quia  corrupta.  De- 
»funt  enim  nonnulla;  ut  facile  intelligent  eruditi,  qui 
amediocrem  attentionem  adhibuerint.   Eruditiffimus  vir 
»[Dalecampius]  ita  vertit:   Pronomus  Thtbanus  provaric- 
n utt  tlbiarum  modos  dHsanxit.  Haec  fententia  neque  prae- 
wcedcmibuscohaeret,  neque  ez  edita  le&one  poteft  eli- 
»  ct :  &  omnino  falfa  eft.  Nam  contra ,  primus  omnium 
nPronomus  discrimen  tibiarum,  quod  obtinuit  apud  vetu* 
nftiores,  fustulit.  Paufanias,  inBoeoticis :  [IX.  11.  pag. 
»734  fq.  ]  Tittt  pit  y$  ifiott  otvhSt  rpsTt  inrSrro  oi  «tu- 
nxwroti.  hcl)  roit  fiit  «trAif/bt*  tivtovv  ro  ASptov  ftktyopot 
nF  olvtoTc  it  kpfj.otioit  lit  Qpvytot   ivvwomvTo  oi  av\oh 
n  ro  «Tf  KaXovfJLSvot  hvftov  it  ttvholt  nikovtro  khholop.  Tipi- 
ntofAot  <Ti  t)v  bV  frpStot  iirstonrit  ovikovt  it  evjreit  kpfxo- 
nvixt  iyovrtLt  iviTitfsietr  frpStot  $\  fikyopa  it  rovovTot 
»/ufAn  v*    otvroTt  nvtonrt  roTt  etvholt.    Quamobrem  ita 
f»emendabis  ,  nvMiasv  kirb  rSt  «t  v  r  S  t  eivhSt  ikt  r  ps7t 
nkpiJLotUt.ii  Casaubonus.  —  In  vulgati  fcripturi  kw\ 
rSt  *v\St  Tkt  kpfji.  nil  mutar  ms.  A..  nec  ms.  Epit.  nifi 
quod  pro  kvrb  rSv  in  hoc  vto  rSt  fcribitur :   perperam  : 
jram  vnrb  rSv  olvkSv  fignificat  ad  tibiarum  fonum;  ut  vnr* 
otihSt  opx*wQ*i»  IV.  i77.a.  &  x***"'  v***  ^kxmyyot 

i%eLV,  ad  atntat  tubae  fonum  proruptrunt ,  Sophocl.  Eledr* 
71 1.  Cafauboni  emendationem  ,  fane  quam  probabilem,  in- 
tegram  adoptavit  Mturfius ,  Le&ion.  Attic.  VI.  4.  p.  320» 
&  Salmafius ,  Exercit.  Plin.  p.  84.  KiiHNIO  ad  Paufan.  I.  c. 
fufficere  fortafle  vifum  erat,  fi  legeretur  k-r  olvtSv  ttv* 
hSv.  At  non  refponfurum  hoc  erat  fententiae  quam  defi- 
derare  hic  locus  vidc.tiu>:  hir  owrSt  ovihSt  (bnar,  ipsis 
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ubiis ,  velfolis  tibiis:  fi  tisdem  tibiis  velles,  Jwrt  T»r  < 
>*vt5v  oportebat.  Quamquam  fatendum  eft,  ne  apod 
Paufaniam  quidem  difficukate  vacare  vulgatam  lectionetn : 
nam  in  eam,quam  Cafaubonus  voluit,  fententiam  fcri- 
ptum oportebat  ro?r  &vTo7t  nvKnrsv  avKoTf,  non  *v- 
To7t  tivKnet  rott  ovukoTc.  Atque  etiam  praepofhio  iila 
wrb,  apud  Paufaniam,  dubitationem  movere  potfit:  quae 
fane  multo  commodius  abfutura  erat.  Nam ,  ut  inr  *v- 
9<Sv ,  fic  &  vtf*  ctvKolt  (  ad  tibiac  fonum  )  £  JW  ,  yopiu*G%*Ay 
aut  tale  quid ,  dici  quidem  poffe  inteiligo  hac  notione,  ad 
tibiac  fonum  cantart,  faltart,  aut  tale  aliquid  facere.  (vd- 
uti  apud  Apollonium  Rhdd.  I.  540. 

&t  ot  vv*  'Op^Sor  xifti p 9  o-fVAifyor  ipiT/aoiV 
Torrov  k&fipov  ufap,— 
Sic  ilti ad  Orphti citharam  ftritbant  remis  impetuofam pontt 
aquam.)  Sed  tnr*  avkoit  nvKnrt y  rt^rVu  inflavit,  tibiis  ctd- 
nit,  Graece  dici  potuiffe,  aegre  mihi  perfuadeo.  DePno- 
wmo  conf.  IV.  184.  d. 

£r  'hmytvifov  ciVirror*    Antigtnidas  ubictn  fupra  me-f 
moratus,  IV.  131«  b.  ubi  vide  notata*  De  quo,  praeter 
virosdo&os  quos  ibi  laudavimus,  confuli  poffunt  audo- 
res  ab  Hardumo  laudati  ad  Piin.  XVI.  xxxv.  66. 

TlofiifoJvs&Toiie  roit  iv  ra  TuprnviKa  (TvppnviKtp  ms.  fy)t 
xbkirtp.  Pofidoniatat  funt  incolae  Paefti ,  quae  Graects  Ilt- 
o-f/JW*.  Quod  quum  fuerit  Lucaniae  oppidum ,  minus 
adcurate  dixit  Ariftoxenus ,  «r  t$  TuppnviKp  *oa*-o>  :  quum 
debuiffet  h  tivi  Kohvp  t«V  TuppnvtKnt  ^&Kkaent.  De  eodem 
oppido  loquens  Strabo,  lib.  V.  pag.  251.  t\v  Tloaeifom** 

THV   KOATOK,  dlCit,   $(  VVV  TltLtVTOlVOt  K&kitTdU*   Kttl  Jf   *wk\lC 

vi  rWf  jJW/«,  TlcLtrTQt ,  iv  iiejp  t$  aoAto*  Kei/xivn.  Sed 
parum  adcuratam  orae  illius  notitiam  etiam  in  his  prodi- 
oit  idem  Ariftoxenus,  quae  continuo  fubiiciuntur,  ubi 
Tufcos  aut  Romanos  fa&cs  ejft  ait  Pofedoniatas. 

ka)  a.ToKo^vpccy.ivoi  irpot  a.KK.  Sic uterque  codex  mstus. b 
Mox,  ovjoi  inovv  y»<r)  re&e,  edd.  non  9*0*),  ut  perpe- 
ram  ms.  A.  Deeft  verbum  vns.Ep. 

fiAqbop&v.  Casaubono  obfecutus  fum ,  ad  vulgi- 
tam  olim  fcripturam ,  ka)  $t  puykknv  ftctyopkp  toooa»- 
kvQtv  h  vkvfniMt  auTn  fJLovaiK*,  monenti:  wOmiflio  lite- 
wrae  unius  depravat  totam  fententiam.  Legendum  <fi*- 
jy^opkv.  Tantuium  errorem  non  deprehenderunt  acutiho- 
»mines:  qui  etiam  non  animadvertunt,  allufum  effe  voce 
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*-4urf*(JLof  id  volvivagam  Venerem ,  quae  Graecis  *-*r- 
Sttpuot  cognominatur.  Et  dehac  &  de  coelefti  Apuleius 
>in  Apolog.  multa.«  —  Vulgatum  errorem  tenetms.^. 
n  Eptt.  deiunt  ifta ,  inde  a  verbis  oih*  Sh  &c.  Alia  ex- 
tmpla  eiusdem  permutationis  vocabulorum  fi&qfopk  & 
IWqwp*  collegit  Dorville  ad  Charit.  p.  305.  quibus  plura 
acile adiici  poffent.  Quod mox fequitur ,  etraftfprrtr* 
iiftt0«:  tenui  hoc,  commode  iic  editum.  Per  fe  qui- 
lem  haud  improbabile  erat  rtra/wpriff-xojptf  fc ,  quod  na- 
>et  ns«  A.  fed  parum  id  congruebat  cum  eo  quod  initio 
egitur,  "Oftoior  woioi/fifr  l\mnt$ionkT<Ltt. 

• 

AD    CAP.    XXXII. 

tToiJtfr  m  *cL\*ik  tm  'EAAnroir  fo$/«t  t?  (JLOvriKvi  (jL&\srr& 
Iwai  fifouifti.  n  Vidttur,  ait ,  aniiqua  Gratcorum  fapuntia 
rrj>  fuvftKy  pctAffT*  tivoa  XfcTofcfir».  Putem  fcribendum 
>/f  «Tf^irir. .  Duriusculum  hoc  ,  fateor:  at  illud  plus 
rqiiaro  durum.«CASAUB.—  Ad  verbum  fi  latine  reddere 
fOlueris  vulgatam  fcripturam,  dices,  vtttrem  fapientiam 
\tditam  fmjft  philofophiat :  qua  tamen  notione  verbum 
tlt octdLi  alibi  pofitum  vix  reperias.  Nec  tamen  diffentiunt 
ibri.  Ipfum  fTrctf  JWo/ugrif  tuetur  ms.  A.  quod  uno  ver- 
K>  JtSUQcu  complexus  eft  Epitomae  audor :  i  r  <T  #  «T  f- 
lifw  malebam,  iliigata  9  ar&t  coniun&a*  Sed  ampliandum 
^tiftimavi.  Quidquid  fit ,  quod  hic  fcripferat  au&or , 
jamdem  quam  in  animo  habuerat  fententiam  paulo  poft 
lis  verbis  exprefliffe  videtur ,  rrpof  rfa  (xov<riKbv  oixf  iotov- 
r*  JWxfirro  oi  ApyaTot :  ubi  re&e  oikhotovt*.  edd.  perpe- 
-am  ofXffOTMTet  veteres  membranae. 

wkrr**  Tovr  yjpvp.ivov<  t?  Wxra  Tavrn  aoqifTks  **$• 
utAour.  Sic  Sophocles  de  citharoedo  loquens,  ffoqn<rrh 
idpellavit,  tefte  Pindari  Scholiafte,  &  Euftathio  ad  lliad. 
»'.  pag.  1028  extr.  Confer  Brunckii  Lexicon  Sophocleum, 
rocc  Ze^ff-Tetr.  In  Aeschyli  qui  adponitur  verfu,  cum 
lit  JutAct  v&pwjr&ivv  %ihvv ,  verbum  Tctpctsreut  1  r  con- 
xa  vulgarem  ufum  pro  fimplici  itmv  accipiendum:  quod 
amen  vix  ferendum  videtur.  Mire  fane  iun&a  verfcp  **- 
it  (i,  e.  x«a£?)  TetpetTctiwr :  quum  TetpATctieiv  ahoquin 
x  conftanti  omnium  au&orum  ufu  ,  ipfiusque  Aefchyli , 
vide  Prpmeth.  1055.  al.  1064.)  nil  aliud  fignificet ,  nifi 
mpA<f>povih,  kytoiTv,  hnpiTv,  /uetirf  f  4*i ,  kfKecprkvtiv  ,  &  fi- 
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ttbiis ,  vel  folis  tibiis  :  fi  eisdem  tibiis  velles,  kirk  tuf  » 
\oivt5v  oportebat.  Quamquam  fatendum  eft,  ne  apod  ' 
Paufaniam  quidem  difficultate  vacare  vulgatam  ledionem : 
nam  in  eam ,  quam  Cafaubonus  voluit,  fententiam  fcri- 
ptum  oportebat  tqT<  clvtoIc  nvhne$v  avAoiir,  non  «tv- 
t o  Tt  wuAWf  Toif  ttvhoTf.  Atque  etiam  praepofttio  iila 
wrb,  apud  Paufaniam,  dubitationem  movere  potfit:  quae 
fane  multo  commodius  abfutura  erat.  Nam ,  ut  vw  *v- 
h&v ,  fic  &  vtf*  clvKo7<  (  ad  tibiae  fonum  )  £<f  f  i*  ,  ^oofVftfi*!, 
aut  tale  quid  ,  dici  quidem  poffe  intelligo  hac  notione,  ad 
tibiae  fonum  cantare,  faltare,  aut  tale  aliquid  facere.  (vd- 
uti  apud  Apollonium  Rhod.  I.  540. 

*r  olvv*  'Opyioc  Ktjb&ptf  viirKnyof  iptTfJLoTt 
trorrov  hifipov  i/<fa>p.— 
Sic  UR ad  Orphei citharam  ftriebant  remis  impetuofam ponti 
aquanu)  Sed  vv*  avKoh  iwaw«,  tibias  inflavit,  tibiis  ceci- 
nit,  Graece  dici  potuuTe,  aegre  mihi  perfuadeo.  DePr*- 
nomo  conf.  IV.  184.  d. 

oV  'kvTtytvifou  ciVorror.    Antigtnidas  tibicen  fupra  me-f" 
moratus,  IV.  131«  b.  ubi  vide  notata.  De  quo,  praeter 
viros  do&os  quos  ibi  laudavimus ,  confuli  poffunr  audo- 
res  ab  Hardumo  laudati  ad  Piin.  XVI.  xxxv.  66. 

rbffttfemcLTAic  roTc  §v  tm  TvpenviKt*  (TvppnviKtji  ms.  £/fc)t 
xJtKTtp.  Pofidoniatat  funt  incolae  Paefti ,  quae  Graecis  n#- 
rsifavU.  Quod  quum  fuerit  Lucaniae  oppidum ,  minus 
adcurate  dixit  Ariftoxenus,  iv  t$  Tvppnmf  nbh*o*  :  quum 
debuiffet  h  tivi  KbKf?  t«V  TvpptivtKtif  ^&KkteiK.  De  eodem 
oppido  loquens  Strabo,  lib.  V.  pag.  251.  tow  Uoftifoiftk» 
tnv  koatov ,  dicit,  oV  vvv  TltUfTo\vo<  kclKsTtcu'  kcu  i  *kki€ 

JT  rWffJWfc,    UdAfTQC  ,    $V   fJLSJOf  T$    *0A*T6>    KHLliVn.     Sod 

parum  adcuratam  orae  illius  notitiam  etiam  in  his  prodi- 
dir  idem  Ariftbxenus,  quae  continuo  fubiiciuntur,  ubi 
Tufcos  aut  Romanos  fa&os  effe  ait  Pafidoniatas. 

kcl)  a.^oho<pvpcLLitvoi  irpbt  *aa.  Sic uterque  codex  mstus. b 
Mox,  ovTot  tnovv  q>n<r)  re&e,  edd.  non  yourt>  ut  perpe* 
ram  ms.  A.  Deeft  verbum  ms.  Ep. 

f  iaq>Qop£v.  Casaubono  obfecutus  fum ,  ad  vulgf- 
tam  olim  fcripturam ,  kcl)  it  psy&knv  ftcty  opkv  wp«f  a*« 
At/fltK  ii  *clv£i\llo<  clvtw  povfftK*,  monenti :  »Omi(fio  lite- 
wrae  unius  depravat  totam  fententiam.  Legendum  JW 
jy^opkv.  Tantulum  errorem  non  deprehenderunt  acutiho- 
»mines:  qui  etiam  non  animadvertunt,  allufum  effe  voce 
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t  m-kjfinfJLof  ad  volvivagam  Venerem ,  quae  Graecis  w*r- 
»fnp*f  cognominarur.  Et  dehac  &  de  coelefti  Apuleius 
»in  Apolog.  multa.u— -  Vulgatum  errorem  tenetms.^. 
In  Epu.  defunt  ifta,  inde  a  verbis  o$r»  <Tw  &c.  Aliaex- 
esnpla  eiusdem  permutationis  vocabulorum  <T#«t$6op«fc  & 
fuupopk  collegit  Dorville  ad  Charit.  p.  305.  quibus  plura 
facile adiici  poffenr.  Quod  mox fequitur ,  irct/ui/urwcr- 
xipfAa:  tenui  hoc,  commode  iic  editum.  Per  fe  aui- 
dem  bgud  improbabile  erat  kvctpLitivMKnfjL^ct ,  quod  na- 
bec  ms.  A.  fed  parum  id  congruebat  cum  eo  quod  initio 
legitur,  "Ofttior  toiov(jlsv  riffSificn&Tcttf. 

*  § 

AD    CAP.    XXXII. 

fOIJtfr   N  T&XCLlk  TW  'EAAMJW   6T0<pieL  T»  (JLQVflKn  /XctAf  0?« 

ilvctt  «Tf  <T  0  £c  f  v  ».  »  Vidctur,  ait ,  antiqua  Gratcorum  fapienda 

»t?  (jLtvrtx)  ttkKivrct  uvctt  MoyL&ni.  Putem  fcribendum 

»l$fi(d.i9n. .  Duriusculum  hoc ,  fateor:  at  illud  plus 

»quam  durum.«CASAUB.—  Ad  verbum  fi  latine  reddere 

volueris  vulgatam  fcripturam,    dices,  vctcrem  fapientiam 

ieiitam  fiuffe  philofophiae :  qua  tamen  notione  verbum 

«ftfoordce*  alibi  pofitum  vix  reperias.  Nec  tamen  diffemiunt 

fibri.  Ipfum  titveti  <ff<To/ugrw  tuetur  ms.  A.  quod  uno  ver- 

hoMf*Qcu  complexus  eft  Epitomae  audor:  fr<Tf<Tf- 

Jttfiv  malebam , /7/i£jfci  j  arElc  coniun&a*  Sed  amjSliandum 

esifHmavi.    Quidquid    fit ,  quod  hic  fcripferat  au&or , 

eamdem  quam  in  animo  habtierat  fententiam  paulo  poft 

his  verbis  exprefliffe  videtur ,  *ooe  rhv  /uot/<mwr  oi**  iot*- 

7«  tdxnrro  oi  koyttiot :  ubi  rede  oi*$ iqtcltcl  edd.  perpe- 

nm  oJmiotwta  veteres  membranae. 

vktrcte  Tove  yjp»pAvovc  tm  ^g^rii  tclvtyi  ffoqtffrkf  oW*> 

«*Aovr.  Sic  Sophocles  de  citharoedo  loquens,  <roq>w*Tif 

adpellavit,  tefte  Pindari  Scholiafte,  &  Euftathio  ad  lliad. 

•'•pag.  1018  extr.  Confer  Brunckii  Lexicon  Sophocleum , 

Voce  2o<j>i<rr<i*.  In  Aeschyli  qui  adponitur  verfu,  cum 

aif  *****  vcLpcLTctl  o»v  xfAur ,  verbum  nrctpctirctieiv  con- 

travulgarem  ufum  pro  fimplici  ^raif r  accipiendum:  quod 

tamen  vix  ferendum  videtur.  Mire  fane  iun&a  verta  *«- 

<U  (i.  e.  x«tA»<-)  qrctpcLircLictv  :  quum  vctpcLTctiav  alioquid 

ex  conftanti  omnium  au&orum  ufu  ,  ipfiusque  Aefchyli , 

(vide  Prpmeth.  1055.  al.  1064.)  nil  aliud  fignificet ,  nifi 

Tctf*<ppovvv,  kyvotitv,  Awof/V,  /txotirf <r icti ,  kpLctpTkvi iv >  &  d- 
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milia.   Quare  vide ,  ne  *  §  «  i  *  &  i  m  t  fortaffe  fcriprro 
eportuerit.  Vulgatum  tuentur  tamen  ambo  mssti  noibi 

«fwAor  **)  {£  'O/otpov,  oV,  hk  to  pLtfMKawptn  M.§pm  (per-J 
peram  /u#x#tojw*.  edCaf.  3.)  ^«ww  ieturov  T»r  votsro, 
£<poom?7j  Tovr  ToAAour  &K$q>cLkwf  troiei  0T%0vr,  xo)  a* 
/  yapov* ,  fot  <fi  {jLfHvpovc  Homtrus  (ait  audor)  propterea 
4 1«*/  univerfam  fuam  poefin  ad  cantandum  comparavit ,  /cci/t 
itfAi  multos  verfus  acephalos ,  &  in  mcdio  deft&os  ,  &  sd  a> 
tremum  curtos  fecit.  (  kypovTtfT)  i*oinn  9  fccurt  id  ftcu;  6» 
ve,  ut  commode  Dalec.  redHidit,  facere  non  dukitsvk) 
Verfus  AK$q>ct\ov< ,  h*y*pme ,  &  ft«*ot/oour ,  (  quor um  nox 
exempla  ex  quoque  genere  adponuntur)  vocabant  voe- 
res  Grammatici  eos ,  quorum  vel  in  ipfo  iniao  ,  vel  in  *• 
dio ,  vel  in  cxtrema  voce ,  fyllaba  effct  naturd  aut  ufu  brerist 
ubi  tamen  mttri  lex  produ&am  fyllabam  defideraret.  ij|prani 
verfuum  primam  notationem  Chamaelconti  au&ori  tribui 
ab  Heynio  video,  ad  lliad.  y'.  172.  nefcio  quo  indida 
Primarium  quidem  de  hoc  argumento  locum ,  qui  hodie 
fuperfit,  effe  hunc  ipfum  Athenaei  locum  ,  in  quo  verfe* 
mur ,  idem  Vir  praeftanriflimus  ad  Uiad. *'.  342.  profef- 
fus  erat ,  ex  Athenaeo  autem  habet  Euftathius  mne  de 
eodem  argumento  cum  alibi ,  tum  praefertim  ad  IUad./*'. 
pag.  858.  ed.  Baf.  disputavit:  apud  neutrum  vero  horuni 
Chamaelcontis  mentionem  in,hac  re  fadam  reperio,  quam* 
quam  non  eft  dubitandum  ex  vetuftiore  aliquo  Gramma- 
tico  effe  haec  ab  Athenaeo  translata.  Mirum  vero  quod 
ait  Deipnofophifta ,  fecure  a&mififfc  tales  vcrfus  Homemm  t** 
ob  cauffam ,  quoniam  univcrfam  fuam  oocfin  ad  cantuu 
comparatam  effe  voluiffct.  Quod  ita  intelligendum ,  quod  i» 
canendo  fyllaba  brevis  acantore,  in  eidem  fyllabft  tongius 
morante  &  eam  quafi  protrahente ,  boc  ipfo  producatur. 
(Conf.  Euftath.  ad  Iliad.  *'.  vs.  342.  pag.  86.  1.  27.  cuius 
verba  Barnefius  etiam  ad  Iliad.  1.  c.  adpofuit.)  At,  pari 
ratione,  in  recitandis  verfibus,  fi  confonam,  quae  fequi- 
tur  brevem  vocalem,  in  pronunciando  gemines,  autalio 
modo  fyllabae  ali&s  brevi  paulo  longius  immoreris,  pro* 
du&a  illa  fyllaba  fuerit.  Quod  ipfum  quum  etiam  extra 
verfufli  in  foluti  oratione,  pro  loquentis  adfedu,haud 
ira  raro  ufu  veniat;  eo  magis  fubinde  fibi  licitum  puta- 
runt  poetae,  ut  vel  geminati  confoni  uterentur,  ubivul- 
go  nonnifi  fimplici  erat  locus,  aut  ut  in  eodem  vocabu- 
lo  eamdem  fyllabam  ali&s  quidem  corriperent ,  Donnum* 


* 
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duam  vero  eriam  producerent :  idque  mbiime  miirum  vi» 
ocri  debet  prifdk  illa  aetate  maiime  fadum ,  qua  nondwn 
tam  certis  feverisquc  legibus ,  quam  procedente  tempore, 
(tabilita  definitaque  erat  pronunciandi  ratio.  De  HomerV* 
Gorum  carminum  cantu  conf.  pag.  638.  a.  b. 
•  Pro  actphaU  verfus  (i.  e.  instio  daudi)  exemplo,  adfer* 
mr  ille,  iwati  nk$  tt  bt.  ex  Uiad.  4'*  *•  cul  muhi 
liint  apud  Homerum  ftmiles,  ab  rjrmti  incipientes :  qui 
Dthil  ftngulare  erant  habituri ,  fi  hts ,  qut  pripi  literis  con- 
fignarunt  Homerica  carmina,  phcuiffet  kwvuH  fcribere  * 
miemadmodum  y.  c  oW6ts  pro  oVort  fcripferunt,  &  to*-« 
oY«rf  pro  *JWf ,  &  id  genus  alia.  Simrlis  ratloeft  alteriua 
verfus,ab  "EWroror  incipientis;  ubi  quidem  alta  et- 
iam  ratio  produ&ae  primae  fyllabae  reddt  poteft,  de  qua 
Qarkius  ad  vocem  *6«r«To<o-fr  Uiad. «'.  398.  monuit.  Dt*» 
ftus  eft  autem  ille  verfus , 

*hrhtf*  ttriunttt*  0obr  Tpi  xrotplrof • , 
ex  Odyff.  p'.  423.  fed  ita,  ut  pro  M0X»t# ,  quod  tbi  le* 
gfrur,  nrkfvrf  hk  legatur,  &  loco  duorum  poftremo» 
raot  verborum  o#ro7o  TtTtvx»* ,  adie&a  fint  ifta  ?<pi  *t*- 
ptfroM,  ex  lliad.  V.  375.  —  Quo  pertinet  Casauboni 
Ammadverfio ,  ubt  ait :  » Verfus  actphali  exemplum  ex 
vHomero  affertur: 

«'Er/rorof  tt7«wro  jgobr  T<pi  xrotpoVoff. 
vCtii  licet  addas  ex  eodem  poeta : 

n  'Ewitow  |Sf/SA»7o  /Sobr  pivoio  Ttr tvyjuf.  u 
Deinde,  pro  exemplo  verfus  Aayayov ,  i.  e.  dau&cantu 
in  mtato ,  adfertur  primum  ille. 

A74«  t  *+  MvtUv  vtbv  yihiv  'A>^/o*oso. 
Qui  locus  duobus  modis  me  conturbat.  Primum  entm 
ipfum  illum  verfum  nusquam  in  poetae  carminibus  repe- 
rire  mihi  contigit :  tum  vero ,  qutd  in  eo  infit ,  cur  in 
rSr  *M,y«pvf  ponatur  numero,  prorfus  exputare  non  pof- 
fum;  nifi  in  eumdem  cenfum  referri  placeat  omnes  tlloa 
hexametros ,  qui ,  quod  penulrimum  pedem  pro  da&ylo 
fpqndeum  habenr ,  fpondaid  folent  adpellari :  cuius  gene- 
Tts  fexcenti  utique  apud  Homerum ,  fed  &  apud  alios  quos- 
que  pocras,  jeperiuntur.  Alter  vcrfus,  quem  ut  hAyafop 
Cttataudor  nofler,  ille  eft  ex  lliad.  jS'.  731. 

TSf  *M*  iytivfov  'SvKh&mov  tvo  TaJttf. 
Vbi  refle  wyminv  dedit  ms.  A.  Ad  fcripturam  vctTttt  ve- 
10  9  pro  qua  vrcutt  vulgo  apud  Homerum,  nihil  cx  eo- 
Ammady.  Vol.  VIU  F  f 
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dem  cod.  A.  adnotatum.  ( In  Epit.  omiffi  funt  oranes  iffi 
verfus. )  Claudicans  autem  inmcdio  dicitur  hic  verfus,ob 
penultimam  vocabuli  'A<r*knrtov ,  cum  per  fe  brnns  fic9 
pro  longd  ufurpatam.  Ad  quem  verfum  vide  quaeaBA*» 
nesiO,  &  ab  Heynio  praefertim,  adnotata  funt;  aquo 
quae  laudatur  Bentleii  conie&ura,  proxima  vero  vide- 
tur,  'AfxAffTfapir  cantaffe  Homerum,  idque  a  fequiori- 
bus  in  'AfitAimot/  effe  mutatum. 
-  Mihvpn  Si  Mif  oi  M  rif  Ufahit.  n  Eitremum  ver- 
»fum[nempe,  exrremam  partem  verfus,  aut  extremua 
pedem]  wappellat  ipjfkhhf.  Euftathius,  [ad  lltad.  (*.'.  pag. 
»858.  1.40.]  defcriptis  verbis  Athenaei,  "Erfct,  inquit, 
n  ffvfjutlma-eu  iiVi  it&oKh  ftpii  rhf  Ajryowar,  mc  in  firrar 
n<pop'df  rcjf  voTu+Livf  U&oK&f.  Vulgo  Grammatici  rm*  Ar 
nyovffetf  appellant  fyUabam  difiionis  altimam.  Si  ita  acti- 
1»  pit  hic  Euftathius ,  incogitanter  nimis  t«0tAar  in  hoc 
»  Athenaei  loco  imerpretatur  rh  Knjovf**.  Nam,  exem- 
vpli  gratid,  hic  verfus, 

»Kccam  Ka* ttfarttct  Stw  SifXdLf  foxt/?«,  i 

nmiurus  eft:  vitium  tamen  non  in  ultimft  fyllabd  poftre- 
»  mae  dtSionis,  fed  in  primft  fyllabft.  Sed  Euftathius ,  opi» 
»nor ,  hiiyovraf  intelligit  SHiontm ,  non  autem  /yUsiam.* 
Casaubonus.  —  Ecce  vero  rurfus  verfum ,  qui  nusquam 
talis,  qualis  hic  confentientibus  libris  citatur,  repcritur 
apud  Homerum :  fed  pro  eo  hodie  lliad.  f.  30;.  fic  coo- 
ceptus  legitur : 

nKctki  KctffTi&fitpA,  SifJL&r  eixvt*.  Sijin. 
ubi  fyllaba  (jms  in  Sifxetf ,  cum  alioqui  brevis  fit ,  produ» 
citur  ob  digamma  aeolicum ,  a  <juo  ex  antiqui  pronuncian- 
di  ratione  incipiebat  vox  bIkvul.  Qui  (i  verfus  (quod 
credi  Athenaeo  poteft,  diferte  teftirkanti )  in  vetuftioribus 
quibusdam  libris  talis  fcriptus  fuit,  qualis  hic  exhibetur, 
vocalis  f  initio  verbi  iotKvl*  ex  veruftiffimi  item  ratiooe 
§1  pronunciari  atque  adeo  produci  debuit:  quin  etiam, 
fi  literis  curate  confignatum  verfum  velles,  0/01*1/1« 
fcribi  debuerat,  quemadmodum  1.  c.  Heynius  monuit, 

Qui  ante  iftum  adponitur  ^.tiovpof  verfus , 
▼      Tpoff  S*  ifpiynCAv ,  o*ot<  sSov  ttioXof  2$c  p : 
is  eft  ex  Iliad.  fx'.  208.  Ad  quem  multas  rationes  com« 
menti  funt  interpretes,  cur  in  voce  'iyi*  primd,  cum  na- 
tur&  brevis  fit,  pro  longA  ufus  fic  poeta:  quarum  rario» 
aum  haud  dubie  veriffima  illa,  quam  Hiynio  ctiam  pro- 
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batam  video  ,  quae  ftatuit ,  geminati  in  pronunciando 
literft  9  fyllabam  iHam  produci  potuifle,  produttamque 
•deo  a  poeta  in  hoc  verfu  effe ;  quapropter,  curatius  fi 
fcriptum  verfum  velles,  btpyip  veJ  tVfir  fcriptum  oportui(? 
Je:  quemadmodum  v.  c.  in  voce  rxvq**  prima  fyllaba 
brevis  produritut  geminati  9  liteii  ,  &  ckwtw  fcriben-* 
do;  quod  fecit  Aoacreon ,  apud  Athen.  XI.  498.  c  &  Pa? 
oyafis,  ibid.  lit.  d. 
.  Tertius,  qui  tamquam  faiovpo*  adponitur,  Homericus 
verfus ,  ex  Ody ft  r*.  aia. 

rw  ffpor  3*9**?«*  kv*\v  (**?**,  **  M  **)  » i'«: 
it  oon  4/«&ii  claudicat,  fed  cxccjfu;  nempe  ouod  in  fine 
daflylum  habet  pro  fpondeo  aut  trochaeo.  £ed  &  huic 
iocommodo  faciie  mederi  potuit  pronupciatio ,  ita  vo- 
cabulum  efferens  quafi  9«  fcriptum  eflet ,  aut  duas  voca- 
les  i  &  *  in  unam  fyllabam  comple&ens. 

APCAP.    X  X  X  I  1  L 

At*Ttit***t  /i  (jL&jffTA  &c.  Sic  ms.  ^.  ignorans  uti  an- 
tt  ju£Airr«:  nec  habet  eam  particulam  Epit.  in  qua  cpiidein 
murata  orationis  ftrufiura.  Ibid.  o-Ai/frry  *vt?  x^ 
fMP*#«  Sic  commode  uterque  cod.  mstus,  non  Tkuriot. 

fvruor  tir  x°P^«  "Non  puto  Graecum  verbum  effe 
•f{rvx«r.  Ita  lego  cum  Excerptis,  \kuov  0  tstti^, 
ofurvxpr  iiV  x°P*v:  ve^  (vrv^Tor.  Xaconicus  tfl  muficus  , 
naptus  ad  chorcas.  u  Casaubonus.  '-^-  Nobis  lcripturam 
iihvxof  non  modo  codex  £/?//.  dedit ,  fed  &  vetus  cod.  «A 
Et  eft  probum  vocabulum  fvrvaor,  facilis ,  paratus ,  prom* 
uu:  quo  ufus  eft  non  modo  Theocritus,  ldyll.  xxiv.  86. 
fed  &  Callimachus,  Hv  in  Lav.  Pall.  vs.  3.  ubi  vide  Span- 
bemium ,  idem  vocabulum  Aefchylo  etiam  vindicantem. 
Conf.  Schutzium  ad  Aefchyli  Suppl.  verf.  981»  &  iooi. 
Complendum  fenarium  hoc  modo, 

hkxwr  0  iin%\  tijVK.h  t  9  r  1 9  tU  yopbp : 
cenfuit  Wakefield  ,  Silv.  Critic.  Tom.  II.  p.  36.  a  quo 
etiam  ipfum  verfum  erudite  iiluftratum  ait  Fiorillo,  ad 
Herodem  Attic.  pag.  106. 

fia  ka)  ei  itqim*.)  6>c.  »  Sequitur ,  <f  ib  *<*,)  oi  fotimt)  fti • 
nrihovf  olhotf  «rporttyopfuovTif  rhc  (&Sa.t.  Proptcrca  poctat 
wfwcs  caniica  fic  nominarc  pcrfevcramnt.  Quomodo  ?  nempe 
fpUw.  CoUigo  ex  fuperioribus.  Proprie  /xfAor  dicitur  car» 

Ffa 
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»men  ututxvrotnuiror:  id  eft,  in  aums  commafinom  kdkti 
v  ratio  harmoniae ,  ut  cani  poffit.  Talia  funt  Lyricoruja  in- 
» primts  carmina.    Sed  &  aaorum  anriquoruoi  poetaruai 
«carmina  habuhTeftfA/pJW ,  ut  Homcri,  XrnnpriiMs, S» 
fe  lonts ,  Theognidis ,  Phocy  lidis ,  nec  noo  Pcnandri,  an» 
tftc  di&um  Achenaeo :  qui  nunc  air,  cx  eo  h&um  dfc, 
*ut  omnes  poetae  fua  cannina  appellent  jlh*  &  ui*M. 
»  Exemplum  quod  adie&um  eft ,  imperfe&um  ad  noc  per* 
bvenit :  ut  neque  de  audore  confler,  neque  dc  fcatea- 
»  ria  multo  magis.  Quis  enim  jhibitet  ifia  efle  corrupta, 
t>k&\  uihta,  yuxtwrripn*.  Mwrctrr  Scribo,  **)  jKtAs*, 
nuikn  vTipmrk  Movc&v}  carmma  alata  Mmfarum» 
n  Poerae  fe  vocant  a&tes  ,  &  Siwr  Vot** :  vcrfibus  fm 
» tribuunt  ^Af/ :  vuhpta  res. «  Cas  auiowus.  —  At ,  auas 
ikr  Xenophane  &  Srione  aliisque  ait  vir  dodus,  piaoa 
contra  aufror  nofter  paulo  ante  dixerat ,  mekxnam  hos  car* 
minibus  fuis  non  adhibuuTe.    Deinde  filenrio  non  prae- 
terire  dcbuerat  AnimaoVerfor  ,  in  iftis ,  yhmjurrkrmr  «p» 
T0Ltiv  vuwmv  r  vocem  vuvotv^  cum  abfuifiet  fuperioribtis 
cdirionibus,  a  fe  fuuTe  adiecram :  quod  refte  <P"deoi  un- 
gue  ab  illo  fa&um ,  fed  ex  coniecruii  puto  doai  aficuius 
viri,  quam  ledionibus  codicum  Italicorum  mixtan  Ca» 
faubonus  repererat :  nam  vetus  quidem  codex  noAer^. 
mendofe  vuSv9  non  vurmr%  exhibet;  in  Epk.  aurem  de- 
funt  ifta  omnia ,  fA  **)  01  Toima.)  ,usque  Mtvrar.   lam 
ad  fentenriam  auodfpedat  audoris,  haud  fane  fatis  per* 
fpicua  eaeft,  ot  uTverbis  rortarTe  eriam  deeft  nomuml 
Interim  hoc  dicere  videtur :  quoniam  anaauitus  cantari  fo* 
Utafint  carmina,  indefaQum  ,  ut  conftanter  poetae  {Lactdat* 
monii  certe)  carmina  Jua  nominaverint  ffks ,   vuvovt  t  &  ui* 
Aiy.  Pro  ediro  olim  ug\wsrriporroi  ,*  verus  nofter  eodex  u  #- 
kiicT ipojT*  dedit:  qupd  mutare  non  funtaufus,  quam- 
quam  non  nimis  feficrter  compofnum  videri  poffit  nomen 
p.$Kiinipo97ov,  carmen  meUitis  alis  praeditum ,  i.  e.  dulctala* 
ptmque.  Gaificus  interpres,  diferte  profeflus  »fe  nihil  in 
comextu  mutandum  cenfere «  Graecam  jirtr  m  qua  ver* 
famur  fuo  fermone  fic  reddidit:  »  Avffi  Uurs  poctu  appd» 
f*loient-ils  l'ode9 

» Le  prefident  des  chanfons  enchantertffes.  a 
&  les  vers  lyrioues, 

»  Lts  tratts  ailis  des  Mufes.  u 

Ufii  baud  obfcurum  videtur ,  verfioneni  ifiw»  AdamI 
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liffe :  nec  vero  aniandvertifle  Villeb*un  ium  ,  cttm  fuam 
aui  feceret ,  pro  pba  Adamum  jUXit  legendum  ftatuifle. 

Jr  /i  otvr  oi>  jut)  rb  yjnrrepjowrm  &c  Cum  deefieat 
ria  priora  verba,  iic  ad  hunc  iocum  commentatus  eft 
Iasausonus:  »  iitfl  Tb  vjwfrroftow jf ,  Jt*}  /u»  ireumfUbtw 
Tt2rr  kfyakvc  ric  (JLW9ix.it  riftovr.  Noa  bene  ifta  co» 
haerent:  neque  enim  alia  hic  intipit  (entemia,  fed  con* 
tinuanda  ifta  ctim  fuperioribus.  Choragos,  inquit,  hodm 
vocant  cos  qui  ptcunid  fua  ckorum  conducunt  &  infiruunt:  at 
prmitus  ytftryU  dicebatur  is  qui  erat  vere  nytpAf  rou  y*+ 
•sou:  cuius  erat  officium  ,  videre  ne  imperituk  choriaut 
l*fcivi&  vetus  muftca  corrumperetur ,  fw)  pura  atque 

•  6ooera  fervaretur.  Lege  fic  integrum  locum :  *Z*kkmw 
>*Tt  tuts  yemryAc  *9C  *£*$?  fvp rwf  (juotmfihwt  [at,pro 
Ito  nihili  verbo ,  rede  fjuebovuirovt  dedere  ambo  no» 
tri  codd.1  »Tottr  yomit^  khj\k  tovt  KamtyovfjLttovc  toS 
'  X*f  •* »  Ot^l^rf p  uZrb  rovroua.  rnuva,  itt  i )  w  p  b  r  Tb  XP** 
►rropowo  jo ,  «*)  pi  vafa&aJt&r  rtvc  kpyjtUvc  rie  uavtumt 
>f6umt.  Etfi  autem  veriffimum  eft  9  hanc  efle  genuinam 
ivods  choragus  fignificationem ;  vix  tamen  reperias  c* 
>omnibus  antiquis  fcriptoribus  Graecis  qui  tta  ufusfit  eo 

>  verbo,  quod  in  hiftoria  praefertim  Attici  frequentiffimum 
»c&.  Athenis  enim  inter  publica  munia,  divitibus  necef- 
>4fcrio  obeunda,  fuit  ro  h$trtvpy$iu  [yoonytur  y  puto, 
ifdribere  voluerat.1  Inde  poftea  manavit  latius  eius  verhi 
\  fignificatio.  u  —  Haec  ille  in  Amnudverfionum  taitiontvri- 
14 :  ouibus  in  ea\u  2.  &  j.  haec  infuper  adieda :  »Nam 
>fiafoliciter  accipicoepit  v«p^«r>  pro-rAp^*'*  &  ntccf- 
ffams  praefidiis  inflruerc.  Notio  prima  voci*  yjfnyot ,  atatt 
»  Athenaeus ,  chori  magiflrum  deugnat ,  (  qui  &  coryphaemt, 
9  8c  mtfochorus  )  ut  vrparnyot ,  txercitus  pratft&nm.  Atque 

>  in  hac primaeva  fignificatione  accipit  Chry foftomus ,  Ho- 
tmili^  duodecim^  in  Epift.  ad  Philipp.  KaAkvtp  iv  v°pw 
im)  rrp«Totrf/^>  Tbr  yo^nytr  jut)  rrjMtTtt^br  JV  fJUuttHaa 
•rtbc  Xofvovr,  *uti  oilr*  &$$  IUfi{tif  c&rixren*  Appdiat 

•  hic  choragum ,  quem  alii  coryphaeum :  quare  ^dem  alibi 
»Mpv9*Tor  &  arp«Tiryor  folet  iungere,  ut  in  fimillimo 
» huic  loco ,  Homil.  xxxiii.  ad  Hebraeos. «  —  Ab  editi 
oliun  fcriptuti,  x.a\  to  yjteioyuiiveii* ,  nil  diflentit  vetus 
sodex^.  ubi  durum  videtur,  ««)  cum  Cafaubono  in 
r  p  b  r  velle  mutare.  Sufpicatus  oiim  eram ,  cohaerere  for- 
m  faaec  verta  Jutl  Tb  yjmrrouMMrtif  cura  iiiis  fuperio- 
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ribus,  tlnhrmc  evp  tyiftro  yjdpttp  tovc  fUtpMpfaur:utn> 
liqua  omnia ,  inkkwp  i\  -  -  €tUMtirtt ,  in  parentbefi  po- 
fita  intelligi  debereot.  Sed  commodiorem  ratjonem  praci- 
vit  Epitoma:  cuius  fcripruram  miror  filentio  praeternif- 
fam  a  Cafaubono.  Nam  ibi  poft  vetba  rovpoptM  rqpoiffi, 
interpofito  pundo,  fic  connnuatur  oratio,  ut  nos  edidi- 
mus:  ?r  /i  avroTc  tut)  tI  xonrto(MV*ur.  In  ms.^.ud- 
ue  intercidiffe  nonnihil  videri  debet.  Quod  nifi  ita  pror- 
iis  fcripferat  Athenaeus,  ut  habet  Epitoma;  perquam 
probabile  eft  tamen,  in  eamdem  fere  fententiam  vcrba 
nonnulla  ab  illo  hic  pofita  fuiffe. 
:  iffroLi  y  wmc  tovto  p&Khop.  Sic  msrus  uterque  cqjbc 
editis.  Sed  vix  dubito,  Iti  <T'  tamt  &c.  fcripfiue  Atbc- 
naeum :  quemadmodum  etiam  Corayus  vir  acutifliiuis 
coniedaverat  in  Notis  msstis. 

"fiilifs  f  oLpt  Khitt  iulpmp  ttpww.  » HOMERZ  IOCUS  de 
mAchiilt,  fortium  laudes  ad  lyram  canente,  extat  io  nono 
wlliadis.  [1'.  189«]  Cogimur  hoc  dicere  propter  interpre* 
» tum  incuriam ,  qui  faluffimam  Athenaeo  (enrentiam  afin» 
wgunt.a  Casaubonus.  —  Vocabulum  ipmmw  interpreta- 
tionis  cauff&  vel  ab  Athenaeo  vel  ab  aliquo  interpola- 
tore  adieftum.  De  Phemio  habes  in  OdyfT. «'.  537  ta. 

"Ortjap,  qw)r,  iyfiaa.ro  rip  §it  Itipa-oic  krefmussii 
Xvpoc  &c.  »  Antiquos  etiam  barbararum  eentium  mufices, 
»graves  fuiffe  virosy  &  qui  a  rerum  adu  alieni  oonef- 
»fent,  illuftri  exemplo  docet  nos  Dipnorhetor.  Aflyap 
» tnim  pratdixiffe  cantorem  qnemdam  futuram  Cyri  virtutem , 
r>&  btllum  ab  eo  contra  j4Jlyagtm  fuscipiendum.  Profert  Dl- 
i>nonis,  qui  Ptrfica  ediderat,  locum  non  fane  obicurum, 
»neque  depravatum ,  perperam  tamen  ab  interpretibus 
»acceptum.  Graeca  fonant:  Quo  ttmpore  Cyrus  {am  /1 
»  Aflyagis  auli  butio  fateWtum  praeft&ns  futrat ,  detndt  mi&* 
ntum \9  poflta  abiit)  reliclo  Aflyagt  adPtrfas  fe  conadit:  rt* 
»ge  Cum  amicis  convhante,  Aggares  quidam  ,  omnium  ems 
»  cantorum  clariflimus,  vocatus  in  cotnationem  ,  cum  alia  pro 
mmore,  tum  ad  txtremum  hoc  cecinit:  Dimkti  in  paludem  ft* 
»  ram  apro  trucultntiortm  ;  auae  fi  fcmel  locorum  circa  fe  fuerh 
ptpotita ,  facilt  cum  paucis  advtrfus  muJtos  pugnabit.  a  Ca- 
saubonus.—  ln  prioribus  Disosis  verbis,quaetn£p. 
omifia ,  nil  mutat  ms.  A.  in  quibus  tamen  infouta  eft  illa 
conOniftio,  iy^ovro  rip  tU  Mmtois  kiroimiiotw ,  quum 
iy tiQ&tt  cum  accufativo  cafu  vix  aliter  cooftrui  fokat, 
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quam  in  mjrusmodi  di&ioiie,  iytTrUt  otir  rm,  praiin 
sliad  viam.  Si  proba  hoc  loco  (criptura ,  videtur  hoc  di- 
cere  voluiffe  Dinon ,  qmm  Cyrus  primum  in  Perfiamprofi* 
dfixntur. Fortafle  vero  tirnyitrAro  fcripferat  &  Dinon 
&  Athenaeus,  i.  e.  poflquam  propofmffet  ittr  m  Ptrfiam  fus* 
ctpitndtan  9  pofiquam  cum  jfftyage  egijct  de  itintre  in  Perfiam 
(*/*)  fusapiendot  quod  fi  placuerit,  Anienda  dein  paren» 
thefis  fuerit  in  vocabulo  0TKo<p6p*r  9  ut  cohaereant  ifta, 
%r§  tlvnyfomro  rir  tit  TUfxrttf  kvofmUr  x*>  krtnKBtr.  Sic 
fane  multo  commodius  progreffura  erat  oratio.  Caeterum 
nihil  hic  nos  tuvat  Herodotus ,  qui  ,  partim  proprio 
niotu ,  partim  magorum  hortatu ,  ab  Aftyage  Cyrum ,  et» 
iam  tum  puerum,  inPerfiam  miffumait,  Ub.I.  cap.  110 
&  feq. 
e  Rcde  dein  tU  r\  t  k  9  <  habem  edd.  ubi  in  ridiculo  er- 
rore  uterquecodex  verfatur,  alterro  ihtot  >  alter  rovt  *EA* 
A»r«r  exhibens.  Paulo  poft  vero,  pro  edito  ftrr*  oxiyetr% 
eorumdem  codicum  confemientem  fcripturam  fur*  ©a<- 
yor  recipiendam  putavi.  Denique ,  quamauam percom- 
modum  videri  debuit  quod  editum  erat,  ovflr  hvvfftr; 
aliud  tamen  praefcripfere  veteres  iibri ,  in  ovlh  mrwrtr 
confentientes ,  a  qutbus  praeter  rationem  disceffere  iu- 
niores.  Etms.^.  quidem  nil  aliud  mutat:  in  Epit.  vero 
•V»?  ovthr  emftr  fcribitur :  fed  in  eadem  perperam  omifc 
fk  funt  verba  x*)  p.t7&*tpL*bp*rot,> 

AD    CAP.    XXXIV. 

«Ttttfrffr  etvKoifAtror ,  moriad  tibiae  fonum  ,  five  au&tn* 
um  tibiarum  eantum.  Sic  4*AAo|tf rot ,  apud  Suidam  hac  vo 
ce,  0  kKfoapitrot  ^khrov  :  &  xf6etpj£opfW ,  0  %Akou.t  kkfoa>- 
fjLtyot.  Conf.  Animadv.  ad  VIII.  348.  vs.  7.  &  quem  ibi 
iaudavimus  Leopardum  ,  Emendation.  lib.  X.  c.  4. 
f  EvKpopimva.  ror  etvrov  iirenreior  hr  re}  TfpJ  *I?d/uefW.  Eu- 
PHOrionem  ,  tumdtm  &  poetam  epicum ,  &  auBortm  libri  Dt 
Ludis  Ifthmicis,  in  quo  fambucae  menuonem  fecit.  Deftint 
haec  Epit.  In  ms.  A.  vero  perperam  h.  L  **o\  *I*7*«r  fcrr» 
bitur:  fed  hrto\  Ifd/ujiw,  ut  re&e  htc  editum,  fic  &  in 
eodem  cod.  fcribitur  paulo  poft,  pag.  635.  a.  &  f.  De 
eodem  &  libro  &  auaore  loquens  Deipnofophifta  IV. 
182.  e.  aiebat ,  EsJ<popi»r  i\ ,  0  iwwotot ,  i r  ro>  *tp)  'Io^ 
uim.  Adnotavit  h.  L  Casaubonus  :  » Muficum  inftru~ 
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*  menuiaa ,  quod  famkucm  dicebam ,  PohAU  to  Tibfkjp* 
mtis  affigoat  Euphorioo.  Certum  eft,  veuiftiffimos  Oricft- 
»tis  populos  eo  orgaoo  efle  ufos.  Inde  transiit  poftea 
m  ad  Graecbs  &  res  &  nomen.  Daniel  prophera  cap.  ).  I 

*  $»  fy  f  k*Av*nr*  rnt  ymvnt  rit  ojkhwtyyot ,  avotyyot  ,  *4 


9*16«*«*,  a*4JL&6K*<  Tf.  In  Chaldaico  texru  Daoielis  eft 
mfabbtcd.u  —  Defambuca  inftrumento  mufico  oonnihilefr» 
iam  fupradidum,  IV.  175.  d.  ubi  kvoHpoiti^  r*/u££x«,a» 
Aore  Iuba,  memoratur,  quafi  (yra  Pboomcia,  Svrorum 
inventum.  Vide  etiam  infira,  pa$.  637.  b.  De  vari*etia« 
a(iis  ififtrumentis  muficis  plura  lam  fupra  disputata  fiiot 
Jibrp  IV.  cap.  7$  JSi  fcqq^ 

U\A*y&t**  h  rf  wifi  rnt  'fyvfyZt  3ttAA*W*n»r«  Gonf.  IV»  a 
183./. 

0$  ri  r§  ryntut  **J  1*9  jwtT<WJUi/Jr  kwofnUtvft  B#r#r 
it  r$  ir*W  "Attaa**  wtot  %Ooyktmt.  &c.  » S+mbucam  mim- 
ntarm  defcriipferunt  Graeci  &  Latini  fcriptores  noonulli: 
»fed  obiter,  &  parum  plene  aut  eka&e.  Extat  accuratior 
veius  defcriprio  in  Mechanicis  Athenaei,  non  quideoiex 
»Bttone  aut  Andreft  Panormitsi,  sdquos  reiicit  ooshoc 
oloco  Dipnofophifta :  verum  ex  Damio  quodam  Colo- 
aphonio.  Plura  oos  de  his  rebus  in  Polybiaoi  editiooe, 
m  quam  ,  defun&i  moleftiffimo  hoc  labore  9  aut  curabimus 
»  $tov  fifbrrn  1  brevi9  fcut  aeternis  tenebris  femei  damoa» 
»bimus.«  Casaubonus.  —  Immo  vero  Atheoaeus  Ulf 
cuius  exftat  <U  Machinis  libellus  (in  veterum  Mathemati- 
corum  Operibus,  Parifiis  mdcxciii  editis)  diferte  decla- 
ravit,  (p*fr  7-)  fe  fmhucas  non  defcripturum ,  utpote 
Jaris  notas.  Exftat  autem  fambucat  alicuius  defcriptio,  a 
Damio  Coiophonio  cooftru&ae ,  in  eiusdem  9  quem  lau» 
dat  Athenaeus  pofter,  Bitonis  iibello  wtfi  wtspum 
'Ooykvmt,  ibid.  pag.  110  feq. 

**)  'AyJffe»-  0  n*nm*irnt ,  (  fic  refte  ms.  A.  cum  ed» 
Ven.  non  Uovtofpwrnt )  er  rf  rputxfrf  rfirm  r%9  £jm- 
oMkS*  riv  **rk  «r^Air,  (inteliige  qmrit)  mt  kwo  Svn  or#f 
mpvkyono  roit  r£r  hmvrimt  rtiytvi.  »Nihil  demutant  ab 
»  edit41edione  veteres  libri ,  cum  tefambuca  militari  fct> 
nbitur,  &t  ovwq  ivoptmt  wooekyono  &c.  Placet  tameB 
m  iure  clariffimi  viri  Iusti  Lipsii  cooiefiura ,  haud  temfr 
vrt  fufpicantis,  awh  Svo  t$<*t  potius  effe  fcribendum.« 
Casaubonus.  —  Vulgatam  fcripturam  Lipsius,  Poliorw 
€*.  lifa.  I*  dial.  t%  pag,  37.  fere  cum  Daiecamp»  fic  ipie^ 
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retatus  erat :  mwi  duakus  fitcuiis  mi  muros  kofiiles  admo* 
tasm\  £t  eft  W  nonen  machinae  cuiusdam  tra&oriae» 
ni  ncfcio  au  hic  locus  effe  potuerit.  Nec  vero ,  ubi  dt 
tmkuca  mslitari  agitur »  opus  eft  ut  conftanter  de  navi  auf 
t  uamkus  comtetur,  quibus  illa  impofita  fuerit :  nam  et- 
un  ia  terri  (ambucae  locus  erat :  &  in  ea  quidem ,  quam 
foon  L  c  dcfcribit ,  nulla  fit  navium  mentia  Verumtamea 
jrmtSAS  iUe,  ignotus  quidem  alioqui  fcriptor,  in  Rtkua 
iatlis  oppidatim  txpofius  videtur  de  Marcclli  ftmbucis  ,  ad 
ppugaandas  Syracu&s  adhibitis,  verba  fecifle.  Atqui  il- 
irum  fambucarum  unaquaeque  duabus  iun&is  navibus  erat 
opofita,  Polybio  tefte ,  VIII.  6,  i.  Atque  etiam  iUa  fam* 
uca^  quam  Mithridates  in  Rhodi  oppugnatione  exftru* 
it,  duakus  navibus  erat  impofita :  ^AfjtfivKWf  rnh ,  ait  Ap» 
iaous,  oe  Bdlo  Mithrid.  cap.  26.  pjrxarqu*  p£yi*Tot  M 
i  •  riir  wtfttror  faofo.  Denique  ipfe  enam  An- 
UAS,  ab  Athenaeo  citatus,  continuo  demde  diferte  na» 
a  ftctt  mentionem.  Unde  fane  quam  prpbabilis  fit  do- 
0£um  virorum coniedura , k*\  4Vq  m £9  (nifi  iv\  Im 
$09  malueris)  corrigentium. 

Quae  his  fubiichintur,  ea  plane  ez  Polybto  ad  verbum 
ictransfcripfifle  Andreas  ille  viderur;  cuius  quidem  ver» 
1,  uri  vulgo  le^ebantur ,  haud  dubie  corrupta  erant,  at- 
icetiam ,  ut  videtur ,  defeda.  Apud  Polyb.  VIII.  6, 1 1. 
:  kjgrtur :  Eiairo*  <Ti  to  JU£T«*Jtf6«#pi«  rit  vfoauy^as 
vmrx*  ruintif.  ivstfkr  ykj  i^uft^ ,  yiyttras  to  o~x"/** 
h  *2#  TdL\>7*t  (  duas  naves  iundas ,  pro  und  nunc  nu- 
erat)  tWowWr ,  **pcL*ki*io9  r«pj&xf,  Ad  quae  verba 
de,  fi  lubet,  quae,  cum  Polybium  ederemus,  notavi- 
us.  Andreae  verba  apud  Athenaeum  in  hunc  modum 
Ika  legebantur:  *«Ai7*fai  n  f&pf&w f  ivufi  otoup 
juftf  ylttTtu  cyi^LA  ni*  ka)  xai/luwo*  tVoTojoi/pfror, 
mm  firt  itrr)  tuti  tq  rit  e«tp.l>VKut.  Quibus  in  verbis 
Ul  prorfus  mutat  ms.  A.  Magis  autem  placec  i  tr  § ) , 
lod  pro  tVfi<T«  habet  Epa.  Tum  pro  bcjrofVfjLtvov  prae» 
ttirus  eram  i  rowo*ot//xf'rojr ,  c[Uod  habet  idem  cod. 
*  mfi  fimiliter  iroiroitWr  ad  *x«/k*  reiatum  legeretur 
md  Polybium.  Quod  autem  deinde  intsrpofito  punHo  fic 
pabttur,  opojor  Si  ti  oVti  **)  rb  t«<  rifc^wwK:  id  ve* 
» 9  iioet  in  eadem  verba  confentiat  uterque  codex  mstus, 
inime  hiit  ferendum.  Neceflario  haec  uiperioribus  iun* 
j  &  una  eademque  periodo  comprebeodi  debuerunt: 
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quare  talt  quodam  modo  omnino  refineenda  nobis  vi6 
erant  ,  yivtraj  *y*p*  —  ojAoior  o  7o  r  *»  ti  irri  tuti  H 
T»r  **(*&>** f  :  nempe  ritr  rcwfiuimc  ,  ipyAroi/  ptt*rjxov, 
figura  fimilis  aualis  eft  fambucat,  inftrumenti  mufici. 

touV  pijryowlr  etvrov  xvaBi{$if  «*  Sctxi^riff  'AfX,iu*JW,  b 
Tkr  /•  aaji&tiULf  pvxiloy&iaf  tieTtp  k%  vfoov  fAoV  «J*X»- 
mr  i*,9iirrt»)iira4.  n  Allegoricus  fermo  eft ,quo  ufus  Mar- 
» cellus ,  cum  diceret ,  raTt  /ufcr  r*vo~)r  «evrov  £c.  jircki- 
nmedcs  ,  inquiebat,  navibus  mtis  ctu  cyathis  aauam  kamriti 
»  mari :  fambucae  autem  colaphis  ptrcuffae,  tamauam  t  compo 
ntatione  cum  itdtcort  funt  cicBat.  Interpretes,  cum  allego- 
#>  riam  non  animadvenerent ,  integerrimum  locum  cmefl- 
r>  dare  aggrefli  funt :  nam  pro  U  wbrw  fcribit  Dalecaa- 
» pius  u(  vbrn :  plane  abfurde.  Apud  Polybium  legiror 
»  nodie  ,  c**Ttp  fxccrff-irJovr  :  [  immo  lxo~*Woc*r  ,  ut  io 
Animadverfion.  ed.  2.  &  3.  fcribitur :  1 » id  quoque  abfiir- 
»dum  :  fed  videtur  fcripfifle  #*  avroffui:  quod  morefno 
»  velut  interpretans  Athenaeus,  mutavit  in  ix,  irbrau.  Re- 
ffert  &  Plutarchus  Marcelli  iocos:  fed  KaAX.ort  ibi  fcri* 
"ptum ,  pro  Kvabi{mv :  emenda  igitur. «  Casaubonvs.  — 
Teftimonium  Polybii  fervatum  eft  in  Excerptis  antiqois 
ex  Polybii  libro  o&avo,  legiturque  m  Reliauiis  libri  oBo» 
v\  Hiftoriarum  Polybii  9  cap.  8.  fe&.  6.  noftrae  ediooois. 
Quod  ait ,  rait  f*v*)r  avrov  xvaJbicjitir  >  ^ud  raSs  ravfir 

Sro  ablattvo  inftrumcnti  >  ut  Cafaubonus ,  fic  ante  eum  H. 
teph anus  acceperat ,  in  Indice  Thef.  pag.  1 307.  f.  Pari- 
ter  vetus  Polybii  interpres,  navibus  fuis  ceu  rrulGs  aquam 
haurirc.  Nos  pro  dadvo  accepimus ,  navibus  fuis  tx  mari  po- 
tum  infundtrt.  Nam  cyathis  potus  ex  patera  hauftus  u- 
fiundirur  in  calicem.  Tum  quod  air,  rk*  actpftinuu  parh 
?ofjiivcL<  :  memineram  quidem ,  compofitum  verbum  kwt^ 
p«*f£fir  leniori  quadam  notione  ufurpari,  pro  conviaan% 
obiurgart  y  vtrbis  caftigart :  (con£  IV.  i6#.f.  X.  422.  d.  XIII. 
604.  b. )  fed  hic  rede  intelligi  videtur  coiaphis  percmtert. 
In  vocab.  rkc  ?«ft£i>jt«r  (quod  etiam  antepenacute  rkt 
a-kp&vtuLt  fcribi  poterat )  notanda  ambiguitas,  dequaad 
Polyb.  1.  c.  &  ad  eiusdem  Polybii  librum  V.  37 ,  10.  ok> 
nuimus;  qua  non  animadverft  perit  omnino  iocus,  qoi 
in  Marcelli  dido  ineft  :  nempe  idem  vocabulum  &  fam* 
bucam  inftrumenrum  muficum  fignificat ,  &  fambuciftnam 
puellam  quae  inftrumentum  illud  puJfar.  In  Iftrg-oWWr» 
quod  eft^pud  Polybium,  nihil  mutandum. 
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fjvirf*  X*  M  tovtok  \ifjLi\nttov.  Ecce  rurfus  £**-. 
**Aov&t*>  genus  fatis  ufitatum  Noftro.  Nec  enim  fequitur. 
apodofis,  huic  protafi  ad  verbum  refpondens.  Sed  poft 
fcene  multa  Aemiliani  verba,  eiusdem  fermonem  fic  con- 
chidit  Athenaeus :  Tfo  kropiav  ovv  &c.  Ac  tum  demum 
fequitur^cap.  ^6.)  K«i  bV  (fcil.  OvATKty^f)  199. 
C  wbrqm +vKw  uto<  i  Ki&apcLf  iniv.  Poflis  «vaow  hic  ge* 
fieratim  intelligere  quaelibet  mufica  Inflrumenta  quatinflantur: 
nec  tamen  finecaufia  (ut  e  fequentibus  adparet)  hoc  potif- 
fimum  vocabulo  utirur  au&or.  Sed  kiUldap  certe  eenera* 
tim  hlc  dixit,  pro  auolibtt  inftrumcnto  4*atjx£,  id  eft,  quo4 
fdibtu  ktnfitm  eft9&  vel  pUftri  ope  vtl  nudis  dgitis  pulfatur.     - 

4*aa«  y  iuori  &c.  Repetitur  idem  Asacreontis 
firagm.  pag.  63 5.  quod  Barnesius  ,  ( num.  84. )  in  tres  ver- 
ficulot  distinguens ,  quo  primum  verficulum  compleret  , 
fuo  iudicio  vocem  vka&ic  adiecit :  4*aa*  t*  siuxn  **» 
*m<.  Poteras  v.  c.  KvHv  conie&are,  Lydtam  magadjn ,  ex 
eo  quod  fub  finem  paginae  legitur,  At/J£»  ti  ffyityt** 
Verbum  i&2s  idem  Barnesius  interpretatus  eft  iuvenum- 
martAnfoUfcts. 
i  ovx  &m%  t\  Ttt/TO  ovt\  nvfp*,pff>o<  iv  7$  Yltp)  Ay- 
jurr«r.  Haec  verba  cum  deeflent  vetuftis  editionibus,  ex 
Iraiicis  codidbus  racite  adiecit  Cafaubonus :  eademque  ve- 
tus  nofter  cod.  A.  agnofcit ;  fed  pro  Tlvp&vtpoe ,  quod 
Cafaub.  ediderat ,  Uvppttvtpot  gemina  p  literi  fcriptum 
dedit:  rede.  Sic  fane  idem  nomen  fcribitur  apud  Ari- 
ftophanem ,  Equit.  vs.  897.  ubi  quidem  de  alio  homine 
agitur. 

ovSi  QiXKie  0  AwA/of  %vv£y pa^t  ykp  xa.)  evroe  vtfi 
AvAH7»f  ,  xa)  JLvypcLvvp.  n  Melius  ♦  v  a  a  i  r.  Hic  eft  Phyl- 
»Iis,  qnem  rnufjcum  appeliat  &  cum  Ariftoxeno  bis  ter- 
»ve  Iaudat  Scholiaftes  Ariftophanis. «  Casaubontjs.  — 
Schotiaften  Comici  vide  adRan.  1337.  &  Vefp.  1231.  ubi 
cui  ♦t/AAir  0  fjLcvriKbe  nominatur ,  eiusdem  nomen  ♦waaik 
(cribendum  eiTe  diferte  monuit  Suidas  in  hac  voce;  apud 
ouem  ipfum  tamen  Qvkkh  fcribitur  in  voc.  Txohtov.  Apud 
£choliaften  Luciani  vero  ( ad  libellum ,  Pro  lapfu  inter  Sa- 
lutandum  ,  cap.  6.  Tom.  111.  ed.Bip.  pag.  292.)  qui  fua  ab 
eodem  Ariftophanis  Scholiafte  mutuatus  videtur ,  ♦*A»r  0 
pLovmCoe  fcribitur.    Sed  noftri  codices  conftanter  fcripturam 
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♦ixai r  tenent :  fic  tntm  Mc  cun  ecfiris  babet  ms.  A.  tum 
rurfus  pag.  636.  b.  uterque  codex  mstus  cum  editis :  eo- 
demque  modo  codex  Emt\  lib.  1.  pag.  »1.  f.  +i'aaj*  0  At- 
At»r9  ptv*ixor:  ubi  vtde  neu  Qui  deinde  hk  oominaiur 
Ev^tArtJ* ,  eius  oomen  temere  Hv?***»*  (cribitur  in  ed. 
Cai.  3.  Is  eft  watsmEuPHRANOR  t  ntAtytpftW,  cuit»  K- 
ber  mfi  kvkS*  citatur  apud  Noftrum ,  lih.  IV.  cap.  80.  p. 
182.  c  rurfusoue  ibtd.  cap.  84.  pag.  184«  e.  Priori  loco  o» 
tatur  eriam  Altxonis  liber  trt^  At/Aar,  quem  bk  c 
mftrare  negiexit  Deipnofophifta. 

'O  /i  ft  ky «X 1  r  tuLXovfjLirot  «evAfr.  Stc  ms.  ^. 
admodum  &  conftanter  ali&s  9  &  mox  rurfus  in  eii 
Tryphonis  verbts,  ubi  etiam  editi  fcripturam  pJtytLftt  m* 
nuere.  Priora  tfta  verba  omiiit  Brevtator :  fed  mox  jit> 
ykfit  b  r&vr$  agnofcit  idem  cum  aliis.  Rede  vero  prio- 
re  etiam  loco  pikyttSit^  non  fAAVctJW,  babent  veteies 
membranae:  nam  eodem  modo  lcripta  eadem  Trypkom 
verba  fupra  etiam  relata  funt9  lib.  IV.  pag.  182.  <L 

<vr'Ar«£ctr/* iXitr  Ir^OirAop^x.?  ^wr  Mot3*t/ir  *•»€ 
kir*  &c.  n  De  ifto  verfu  9  tAkyotltr  AtfAaro»  juitpojr  2p* 
»#oi  **)  p*>«9  diximus  libro  IV.  cap.  xxv.«  Casaooo» 
vus.  —  Vide  IV.  182.  d.  ibique  notata.  Mirum  vero9  uno- 
que  loco  pariter  corruptum  poetae  nomen ;  &  utrobique 
item  fxiy<u  pro  piy*  vulgo  fcribi :  quae  quidem  quin  oot> 
rigeremus  non  dubttavimus.  Vtdendum  tamen9  ne  fortaflc 
f  quod  ex  p.  638.  a.  colligi  poffe  videtur)  futyct/ir  ineo  ver- 
fu  dtxerit  Anaxandrides  ctrtum  quoddam  cantionis  aut  mtlo* 
diae  gtnus  ex  fidium  &  tibiae  cantu  mixtum ,  quod  0  (**y** 
«Tk  masculo  genere  fuerit  nomtnatum :  qui  cantus  quua 
partim  acutus  fuerit,  partim  gravls;  ror  (JLkyetftr  /xjapor, 
acutum  dixerit  poeta ;  rVr  fJLiynr  vero ,  gmvenu 

AD    CAP.    XXXVI. 

Aifvpot  i  ypotfjLLiATiKof  hv  rtut  wpW  "l<*r<t  ^krrtfpyi**- 
*%r.  Conf.  XL  468.  e.  Videntur  fignificari  Expofiuonts  dr+ 
matum  Ionis,  aUorum  Expofidonibus  oppofitat.  Sic  h.  L  inter- 
pretationi  Anftarchi  ( lit.  c.  d. )  aliam  opponit ;  loco  fupe» 
riore  vero  (  XI.  46$.  c.  d.)  Epigtnis  five  Epimenis  interpre- 
tationi  fuam  oppofuit. 

pikyafit  aihor  ukovsi  ror  xi^ioiariotor.  »Eadeet 
m  iocerpretatio  apud  Hefychium :  fed  quam  io  vulgatis  li- 
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»  bris  peffime  acceptam  ex  Atheriaeo  emendandam  efle  ftu- 
9  diofos  vdim  monitos.u  Casaubonus.  —  Hefycfaium  vi- 
dt  in  VUykiuc ,  &  quae  ibi  a  do&is  viris  adnotata  fune, 
Dicebacur  autem  *£aW  xjfccfjffTafjfr,   tmia  quat  citharai  ac- 
drnis,  imerprete  Hefychio  1.  c  &  Pofluce,  IV.  81.  atqoe 
ipfo  Didymo  apud  Noftrum ,  paullo  poft    Ihid.  w  p  tth 
fc«rf  t/f  ir  'Ap  irrlgf  r#r  Ir  *-p<rra/*rff)  Aua£t  Tc*ff*f, 
A  •  y  •  r  t  «•  Sic  commode  ms.  «^.  Nempe  intellige ,  w  fAtth 
mmnntt  qbc)  AiSvpaf  'Apnr^fw.  Eiusdemgue  fcripturae 
vefticium  etiam  in  edfrionibus  Ven.  &  Baf.  nipereft,  quae 
accuutivum  A«7#rr*  tenuerunt.  Sed  quum  in  his  temere 
Miwfttffvfj  'Ajif-T&gffiw  fcriptum  cflet ,  teoens  hoc  Cafau- 
bonus,  eriam  Afb*rr*  tacite  in  kt\m  mutavit. 
f      wim  yitn  iittu  «vA»r,  vafAttiovf ,  vtufncovf,  xibt+t- 
tTWfkw  9  TtAtiout  9  i  *  $  pTt  At  ieor.  Cum  deeflet  poftrc* 
Mam  vocabuhim,  monuit  ad  h.  h  dodiflunus  Corat  in 
MaUs  mssiis:  nQuatucr  tantum ,  non  funqut  habes  hic  /i- 
miiarvMgendra.  Legendum  igitur  exiftimo ,  v&thnmttj  /*• 
»«*vAf xfvf,  juttfpifT.  conf.Kb.IV.  pag.  176.  F.«  — 
~  tm  vocab.  excidifle  reftiruendumque  Athenaeo  cenftie- 
t  Mahhe,  in  Diatrib&  de  Ariftoxeno,  pag.  136.    Ac 
qmquie  fuperiorem  ttlum  locum  attentius  infpcxerit,  vix 
afiter  conie&are  poffit.    At  poft  TtKtlovt  vocabulum 
vwf f Tf  a tiovc  communi  confenfu  adie&um  dedere am- 
bo  ooftri  codices  mssti :  quod  quidem  <juam  facile  ibi  in- 
tercidere  per  iuniorum  librariorum  feftinationem  potue- 
rit,  in  oculos  incurrit.  Deinde  vero  quod  vulgo  fic  con- 
tinuata  crat  oratio ,  8  i AAfiVfir  wt  f§7  &c.  defunt  verba 
ifta  Epitomae,  e  msto^.  vero  nulla  adnotata  diflenfio: 
fluis  aotem  adparet ,  particulae  »  non  fuifle  hic  locum ;  ni- 
fi  fimafie  ftatuas  intercidifle  aliud  orationis  membrum , 
qood  ab  »  item  incepifTet :  at  id  quum  parum  fit  verifi- 
fliite,  vulgatam  fcripturam  fub  contextu  adnotafle  conten* 
tos9  abieci  importunam  particulam  ;  de  cpia  delendA  Mah- 
wios  etiam  1.  c.  monuit.    Deinde  vero  quod  fubiicitur  ,  f 

i\K§mtt  ovp  ftl  Tapk  t£  "lom  Tot  t t  9vtlt9yuot :  pof- 
fiinr  qoidetn  haec  ita  intelligi ,  ut  interpretatus  eft  idem 
MaHNIUS:  Igltur  in  illo  loco  Ionis  ntcesst  tst  omiffam 
tfft  capulam  t#.  At  id  fi  voluiflet  au&or,  fcripturus  erat 
lAAfiVfir  ovv  ktkyan  aut  aliquid  fimile :  nam  ad  ver- 
bum  f  AAf iVff ir  perincommode  fet  adiedum  videtur ;  quod 
proprie  fonat,  omuton  oporttt.  Practtrea,  GcMt  in  toti  hac 
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♦iaak  teoeot :  fic  coim  iuc  com  edins  habec  ms.  A.  toa 
rurfus  pag.  636.  b.  uterque  codex  mstus  cum  ediris :  eo- 
demque  modo  codex  EptL  lib.  L  pag.  %ut  +*aa**  •  At» 
A##r,  fuvtwce* :  ubi  vtde  oet,  Qui  demde  hk  oomiiWMr 
mi^iiurmf  ,  eius  oomen  temere  Hv^pjuwp  fcrifaitur  m  +L 
CaL  3.  Is  eft  zvtem  Ec/phranom  i  nyUyn*xh*9  cuiui  fc- 
ber  irff)  AvA«r  citatur  apud  Noftrum,  iih.  I V.  cap.  80.  p. 
182.  c  rurfusque  ibid.  cap.  84.  pag»_i84.  e.  Prion  loco  d» 
tatur  etiam  Auxonis  liber  «Yjil  AvAar,  quem  hic  comme-» 
morare  neglexit  Deipoofophtfta. 

*0  fk  (JL*y*lit  *Mk*uuwc  «vAtV.  Scms.itf.mMH 
admodum  &  cooftanter  alias,  &  mox  rurfus  10  ciusdmi 
Tryphonis  verbis,  ubi  ettam  editi  fcripturam  pkymhs  m» 
nuere.  Priora  tfta  verba  omifit  Breviator :  fcd  mox  jso» 
ykftf  h  TAtnf  agoofcit  idem  cum  aliis.  Re&e  vcro  prio- 
re  etiam  loco  fJikymSsc%  000  (uty^los  y  habem  veterei 
membranae:  nam  eodem  modo  fcripta  eadem  Tryphom 
verba  fupra  etiam  relata  fuot,  lib.lv.pag.  182»  <L 

<»* 'Ar«£«rXpf<rifr  i? 'OirAofutx.p  q**r  MmymiSv  A*»e 
kiam  &c.  n  De  ifto  verfu ,  Ukymttv  aaas?*  fu  *r**  imm 
nmm  «*)  fiiym,  diximus  libro  IV.  cap.  XXv.«  CajsaOM» 
hus.  —  Vide  IV.  182.  d.  ibique  notata.  Mirum  vero,  uno- 
que  loco  pariter  corruptum  poetae  oomeo ;  &  utrobique 
item  /ury«tr  pro  yAym  vulgo  fcribi :  quae  quidem  quio  cot* 
rigeremus  oon  dubttavimus.  Videodum  tameo,  oe  fortafi 
f  quod  ex  p.  638.  a.  colligi  poffe  videtur)  pJt.ya£iv  ineo  ver* 
fu  dixerit  Anaxandrides  ccrtum  quoddam  canrionis  aut  mek* 
ekae  genus  ex  fidium  &  tibiae  cantu  mixtum ,  quod  •  pL*ym* 
fif  masculo  genere  fuerit  nominatum :  qui  cantus  quun 
partim  acutus  fuerit,  partim  gravis;  rlv  pJi.ym£iv  fOXfWf 
acutum  dixerit  poeta ;  rhv  /u.  g  y  «  v  vero,  gravenu 

AD    CAP.    XXXVL 

Ai/t^or  0  yptfjLfjiATixbf  iv  ruTc  wftt  *W«t  *kvr$fyyi*t- 
eiv.  Conf.  XL  468.  e.  Videntur  fignificari  Expofiuones  am» 
matum  Ionis,  oBorum  Expofidonibus  oppofitau  Sic  h.  L  intef- 
pretarioni  Arjftarchi  ( iit.  c.  d. )  aiiam  opponit ;  loco  fupt> 
riore  vero  (  XI.  468.  c.  d.)  Epigcnis  five  Epimenis  ioterpre- 
tationi  fuam  oppofuit. 

(jikyufiv  ctuAfer  oLKouii  rir  Ki&Apirriptov.  »Eadea 
m  ioterpretado  apud  Hefychium :  fed  quam  io  vulgatis  li- 


p.6)+     IM  LIB*  XIV-  CAP-  XXXVL  46i 


»  bris  peffime  acceptam  ex  Athertaeo  emendandam  effe  ftu- 
pdiofos  veJim  monitos.u  Casaubokus.  —  Hefychium  vi- 
dt  in  VUyktuc ,  &  quae  ibi  a  dofiis  viris  adnotata  funt. 
Dicebatur  autem  «fofc*  *Autrrip$t9  okia  qtuu  cithsn*  ac~ 
dma9  imerprece  Hefychio  L  c  &  Pofluce,  IV,  81.  atque 
ipfo  Didymo  apud  Noftrum  ,  paullo  poft.  Ibid.  ov  /u  r «- 
itors  vi  ir  'ApirTo^oror  ir  irpoSro»  ^rto)  AyAar  TprVfojf, 
UyirT«.  Sic commode ms.  ^.  NempeintelKge,  ot/pr* 
MfWfir  q>»r)  AiXtyuo*  'Apirrocjfror.  Eiusdemgue  fcri pturao 
refticium  etiam  in  editionibus  Ven.  &  Baf.  uipereft,  quae 
Kcutativum  hty/rr*  tenuerunt.  Sed  quum  in  his  temere 
m^rnmm  'hprrUfynt  fcriptum  cflet ,  tenens  hoc  Cafau- 
tonus,  eriam  A*)*rr*  tarite  in  Arvor  mutavit. 

vtVro  yifn  flrotf  *Zhm ,  mptWiovr  ,•  *$ufnovt ,  xifccpi- 
rn^fWr,TfAo^ovr, vvo »Tf Miovf.  Cum  deeflet  poftrc* 
n  vocabulum,  monutt  ad  h.  K  dodiflunus  CokAT  in 
RWf  jRMTtf ;  nQuamor  tantum,  non  tmnque  habes  hic  /i- 
fSianmgcncr*.  Legendum  igitur  exiftimo ,  wcuttnAt%  J**- 
>s?vaixov#  r  xjfopirr.  conf.  Hb.  IV.  pag.  176tF.cc  — 
dem  Yocab.  excidifle  reAituendumque  Athcoaco  ceniue- 
Ut  Mahke,  in  DiarrM  de  Ariftoxeno,  pag.  136.  Ac 
Misquia  fuperiorem  ttlum  locum  attentius  infpexerit,  vix 
rar  conie&are  poffit.  At  poft  TfAt/ov*  vocabulum 
•**#TfAfiotif  communi  confenfu  adie&um  dedere  am- 
10  noftri  codices  mssti :  quod  quidem  quam  facile  ibi  in* 
srcidere  per  iuniorum  librariorum  feftinadonem  potue- 
ir9  in  oculos  incurrit.  Deinde  vero  quod  vulgo  fic  con* 
inuata  erat  oratio ,  i  i AAfiVoiv  ovr  X«  &c.  defunt  verba 
9m  Epitomae ,  e  msto  A.  vero  nulla  adnotata  diflenfio : 
atis  aotem  adparet ,  particulae  *  non  fuifle  hic  locum ;  ni- 
i  fortafle  ftatuas  intercidifle  aliud  orarionis  membrum , 
|O0d  ab  S  item  incepiflet :  at  id  quum  parum  fit  verifi- 
■ib,  vulgatam  fcripturam  fub  contextu  adnotafle  conren* 
Wt  abieci  importunam  particulam ;  de  cpia  ddendft  Mah« 
vus  etiam  i.  c.  monuit.    Deinde  vero  quod  fubiicttur  ,  / 

MttrVf  ir  ovv  X  f  7  *r*p«t  t£  "Iojti  Tor  t  f  rt/r/o rpor :  pof- 
uar  qoidem  haec  ita  intelligi,  ut  interpretatus  eft  idem 
AaHMUS:  Jptur  in  illo  loco  Ionis  ntctssc  est  omiffam 
fe  ctfvUm  Tf.  At  id  fi  voluiflet  au&or,  fcripturus  erat 
Kkthruf  ovf  Afkyxti  aut  aliquid  fimile :  nam  ad  ver- 
um  <AAf itr% ti  perincommode  ftl  adie&um  videtur ;  quod 
roprie  fonat,  omitttn  oforut.  Praeterea9  ficut-  in  tod  hac 


46*  ANIMADY*.  IN  ATHENAEUM.      +  <)4. 

jirn  tnfinha  oratiooc  utitur  aufior  ,  fic  &  hoc  locotdf 
infinitivum  fa*siwttv  nullum  adiki  verbum  finirum  debuir; 
fed  imelligebatur,utfupra,  verbum ^jfrir  ,  fciL  i  AUwum. 
Uade  omnino  fit  probabile  t  fh  (five  JaAor  malueris)  noo 
/  #?,  hic  fcripfifle  Athenaeum.  Adk&aigitur  ts  parnculi 
verfum  lonis  fic  fcriptum  oportuifle  ceniuerat  Dtdymm: 

AuJW  rt  (ikydiiif  r*  eujKoc  wytitfa  fLjif : 
id  eft$  Et  Lydia  tibhi  ,&  tibiamagadis,  praecat  clamoru  At» 

Juum  magadis  injlmmentum  chordis  tenfum  ,  (ut  cdmiaud 
einde  traditur)  invtntum  fuerit  Lydium,  poffit  eriam  «f- 
Alr  uJvy*.l%*  Lydium  ftatui  inventum :  quare  in  eamdet* 
fentennam,  quam  Didymus  voluerat,  etiam  absquerf  pv* 
ricuift  poft  Liayafif  infert&  dicere  lon  potuerat : 

AvHc  ts  fikyechf  avKbc  iyturfo  fanc : 
Et  tibia  Lydia  magadis  ( i.  e.  magadi  accintns  )  practat  rfiwrf, 
'H^fltp^tA^ct/lf  fytyetfor  ifTi  4*ATf  Jtfcr ,  frc.    VoCt- 

bulum  LULyafn  cum  editis  hfc  tenet  ms.  A.  tanro  proba-> 
bUiore  ratione ,  quod  ad  Anacrtontis  reftimonium  hk  pro- 
vocetur,  qui  LULyaJtv,  non  pc£yeuT*,dixerat:  cuiur 
ba  pauiio  ante  ( lit.  c  )  adpofita  funt ;  rurfusque 
modo  repetuntur  p.  63$.  c.  Nec  tamen  fpecie  caret  pf* 
y  fc  * ,  quod  h.  L  habet  Epitoma :  nam  a  nominativo  jwh 
ykt  formatus  videri  poterat  dativus  cafus  L<etykfif 

Jui  modo  praeceflerat,  rurfusque  paullo  poft  eodem  mo» 
0  fcriptus  occurrir,  pag.  635.  a.  &  iterum  ibid.  Ik.  b» 
quum  contra  ab  i  ^kya^ic  tertius  cafus  proprie  t»  #**- 
ykiitt  formari  debuiftet,  quemadmodum  fecundus  rituar 
>«ufiJW,  hac  pag.  lit.  c  &  pag.635.  c.  Et  ipfum  illud  vo- 
cab.  i9  Lutykc  adnotarunt  etiam  Hefychius  &  Suidas,  in- 
terpretantes  ligntum  fulcrum  fuptr  quo  tcnduntur  chordat :  ut 
adeo  haud  incommode  pro  toto  etiam  inftrumento  ufur- 
pari  id  nomen  potuerit.  Sed  potuit  etiam  penacuta  fcri- 
ptura  dativi  cafus,  Li&yk  «f  #,  pro  LutyiSiti  poni,  five 
per  librariorum  errorem,  five  quod  ita  ufus  tulerit,  m 
terrio  cafu ,  licet  in  primo  n  Likyalic  &  in  fecuado  fir 
gjutytLiitoc  dicere  confueviflent. 

AvfZv  ts  tvpitLUL.  Perperam  cLvfSr  rt  ms.  A.  &  wox 
rurfus  idem  rkt  aiikt  pro  rkc  Avfkt:  fed  in  Ionjs  ver*. 
fibus  deinde  refie  Au<f«t)  4**1?'*'*  Verfus  ifti  quum  ifl 
editis  fic  fcripti  Icgerentur : 

'Aaa*  ai  Avfa.)  •^khrpuu  vcLhcLiQtrSt 
Vpjt*  ittto)  109  tpvor  MAVLtisa.it : 
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nonnifi  haec  adnotavit  Casaubonus:  »4-jtA*i0fT<»r 

n  Spuw  aoifoi.  Ferri  poteft ,  pro  dudum  compofetorum.  nOf- 

»r«i ,  pro  *ron7rf  transiatitium.  Tamen  haec  di&ionefcio 

•  quomodo  parum  fatisfacit.  An  <rctA*i/rr£r  ?  Hefychius, 

».lUt*MifiT*c  rp$f&u7it< ,  pro  TAKeurriif.u—  Equidem, 

cur  boc  maUemus ,  nuliam  cauflam  vidi.  Apud  eumdem 

Uefychium  habes  n*t&ctio()rritf*  irohv^pkyfAm ,  Xpcttrriipfor: 

ubi  fi  ftatuere  liceret,  nctA*iMT»r  fcriptum  oportuifle,  le» 

eitime  inde  formaretur  genitivus  plur.  ir*A«<0fr»r:  fed 

huc  non  convenit  notio  a&iva,  illi  formae  nominis  pro- 

pria.  Apud  Suidam,  tri  KoAct,  habes  KotAot  TctAjtiflrrct,  L 

e.  fvhu,  i«  troKKtv  oWorfjAlrrct  xpopov:  ligna  a  longo  tcmpo* 

rt  rcpofita.  E&dem  vocabuii  formi  vfuw  w*K*fatToi  fuerinc 

fytroi  mkh&i  rtUtrtc ,  hymni  ,  non  quidem  a  longo  tmporz 

rtpofai  9  fed  oDm  inftituti ,  cx  vettri  inflituto  cani  foHd  ,  *wk-> 

htu  fvrtftfrftlroi :  ab  illo  ufu  verbi,  quo  rofiof  rtitiafai9J& 

psfirri, dicuntur.  Quare  *-ctAotf6*rc*r, penacute  fcri- 

pcum  ,  malebam.  Sed  eumdem  priorem  verfum  in  ipfo  ini- 

cio  claudicare  adparebat :  ubi  perfoede  Bentleius  ,  in 

Epift.  ad  Miii.  p.  56.  'Aaa*  *?*  Av<TotJ  corrigi  iuffit.   Idque 

ipQim  eshibuerunt  veteres  noftrae  membr.  A.  in  quibus 

abtque  accentibus  quidem  fpiritibusque ,  quod  fciam ,  fed 

eisdeiii  prorfus  litens  akkha  Kvfa)  fcriptum.  (In  Epit.  de- 

eft  totum  teftimonium. )  Poftcriori  autem  verfu,  ii  teneas 

oUi/o)  y  in  focminino  genere  fuerit  hoc  accipiendum ,  & 

eaedem  quae  modo  p/almac,  id  eft,  fidium  pulfatriccs  dice- 

baotur,  nunc  etiam  aoifo)  (cantatrices)  fuerint  adpellatae: 

quod  per  fe  quidem  non  incommodum :  fed ,  cum  ad  ver- 

ba  «oo>t»o-*T«  £f>or,  ornatc3  honoratc  hofpitcm ,  defiderare- 

tur  dativus  vel  ablativus  cafus  rei ,  qud  ilic  hojbcs  honora- 

rtsur,  perquam  probabile  nobis  videbatur  *o  j/ »  fcripfif- 

fe  poetam. 

Oto^fAor  Fi  xoj/u  9  <f  1  it  0  r  iv  NowToAqup-  Eadem Theo- 
PBiu  fabula  citata  eft  lib.  Xlll.  pag.  560.  a.  Ferri  poteft 
xovftpXf  *or,  idem  vaiens  ac  xo»pi*or  vei  Jtoj/uoj><TioToi6>. 
Et  uius  fortafle  eo  vocabulo  Didymus  eft ,  e  quo  haec  cum 
fuperioribus  duda  videntur.  Nusquam  autem  alibi,  quod 
«uidemmeminerim,  ita  ioquitur  Athenaeus :  fed  raroqui- 
dem  lUHftfitor  dicit,  frequentius  vero  ac  paene  conftantcr 
•u^ojJWoifc.  £t  hic  fortafle  xoj/mor  ille  fcripferat ;  libra> 
rius  autem  ,  alteri  vocabulo  Jtoi/xoxTio^roibr  ,  ut  longe  fre* 
quentius  occurrenti,  adfuetus,  id  ipfum  JuC  quoque  po- 
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iiere  inftituerat,  fed  deinde  vocab.  KmfittU  in  exempfarii 
aoimadvertens ,  primoribus  literis  x«/upXf  termiaatioaea 
ut  adiecit.  Similirer  auidem  &  alifts  fubinde  in  cisd« 
veraftis  membranis  infolitam  quamdam  fcripturam  e  dut* 
bus  aliis  temere  &  inconftanter  compofitam  obfervaviout 
Tmsophili  verba  in  ed.  Ven.  &  Baf.  fic  fcribebantur; 
Tlnttfkp  viktr  **)  turif  irn  fi.*.y*£i{tn>  6v.  omiffis  iffis 
x«t)  finrspoty  quae  ex  msstis  tacite  adiecit  Cafaubonus, 
acque  ita  primum  verfum  complevit.  Eadem  verba  agoo- 
fcit  ms.  A.  In  Eplt.  totum  deeft  teftimontum.  Tcrtto  vt+ 
fu9  pro  ifim ,  quod  tn  ed.  Ven.  erat ,  ftfuw  legitur  in  d 
Baf.  &  Caf.  eodemque  modo  (ni  fallor)  in  ms.  A.  Ahra» 
ptorum  verborum  tententia  haud  fatis  certa.  DalecMH 
pius,  cum  duo  verba  **)  nwrif*  non  haberet  in  fix>«» 
emplo,  fic  converterat:  ImprM  cum  patris  tftg  tumfiBi, 
totat  infidtnubus  n&y<t£i{ttf.  Gallicus  interpres:  d  cwqmn 
dt  fils9  U  ptrty  la  mcrc  pettvtnt  msgadtrer,  ajfisfur  U  nmt; 
mais  aucun  dt  nous  nt  chanura  cctte  chanfow.  —  rtr  tmy}nt 
totam,  inftrumentum  fuifle  poenale  examinandts  &  tof* 
quendis  reis  inferviens,  monuit  Dalecamp.  Videfisao* 
tata  ad  Epideti  noftri  Differtat.  lib.  II.  cap.  6.  fed.  18. 

*uhuiwyikt%  qrnr),  t*  %f>y*,t$9  tltut.  SbcmLji. 
cum  ed.  Vcn.  Baf.  &  ed.  Caf.  3.  Verba  ifta  defuot  Epu. 
Caeterum  conf.  IV.  183.  e.  f._ 

X<*?tf  **n*rp*y  hk  \%hfAoZ.  Satls  ex  h.  L  adparet  qmd  b 
dicatur  proprie  -\kxhttv  &  4«*p4r.  Conf.  quae  notavk 
Fabricius  ad  Sextum  Empir.  VI.  1. 

ttvwtp  **)  Yltptapp 4«Apfer  kvriq/myytu.    Fbtimi 

Yerba  paulo  poft  adponuntur ,  cap.  feq.  lit.  </.&*•  Atpit> 
eo  quod  hic  ait  auaor,  magadin  a  Pindaro  didam  cft 
^cKfjLo?  kviiqfayyop,  ibi  contra  perfpkue  poeta  barmmn 
4«A/EAor  ktviqAoyyop  vocat ,  nempe  quod  refpondcm  tj  *+ 
a?/fr,  quae  eadem  putatur  efle  cum  magadL  Videsot 
ftudiofi  quae  fuper  hoc  loco  commentatus  eft  Bumtti, 
in  Commentar,  Academ.  Infcrrpt.  T.  IV.  pag.  nofq.  ubi 
disputat  contra  Claud.  Perrault  ,  dt  U  Mufiquo  dts  Atr 
ouns,  pag.  t66. 

Ttip  avpufUt  krfpvp  tc  ku)  vuilmp.  Stc  mt.  A.  txm 
editis.  Videndum  vero  ,  ne  redhis  fit  quod  habec  Bm\ 
ktfovp  xct)  y*fa.iH.5p. 

In  Sophocus  ex  Myfis  fragmento,  ubi  vtrf.  t.  Airi-c 
cr*^*  yiincdd.legiebatur,  >#  pattkulamignoratmsr^ 


\ 
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Itero  verfu  autem ,  mendofum  avlit  tenet  mstus  codex. 
tramaue  tnendam ,  de  qua  monere  oeglexerat  do&os 
jiimadverfor,  correximus  ex  lib.1V.  pag.  184.  e.  Magis 
wt)  phcuit  iyvfJLPii,  quod  hic  in  imperfe&o  tempore 
ribitur,  quam  quod  ibi  (cribebatur  iq>v(jt.p§7  in  prae* 
ntL 

ADCAP.    XXXVII. 

♦ptry/cvjTf,  x*)  Am$iov9  **)  At/JW  Duae  media* 
oces ,  x«)  Atfpfov ,  defunt  vetuftis  membranis,  refte  adie* 
ae  in  edd.  Defiierant  eadem  verba  etiam  illi  vetufto  ex« 
iaplari ,  quo  Epitomae  au&or  ufus  erat :  itaque  conful- 
>  llle  ttrnarhm  numerum ,  qui  diferte  nommabatur ,  (rptip 
ia^cTkvf)  omifit.  Adparettamen  etiam  e  fequentibus,*?** 
tiodiarum  (  fi ve  karmoniarum  ,  ut  babet  Epit. )  gcntra  hic  no- 
iflert  debuuTe.  In  noftro  cod.  EpU.  ita  fcribitur :  *0« 
4mt  f  fic  mutilato  nomirte,  pro  *Ar«xpfW)  ifvylm  r§  jm) 

»#4p  ApfJLOtkf.  |«f  XPVTO. 

T«r  /xt  TipTATfpot  be.  Pisdari  verficulos  distinximus, 
r  praeivit  Hermannus  ,  Tomo  III.  Pindari  Heyniacii  t 
frettingae  mdccxcviii.  editi ;  cuius  libri,  diu  aegerrime 
^sderati ,  copia  tandem  nobis  fefla  eft.  Cum  eodemqua 
ibtififfimi  iudicii  Viro,  pro  Av^ior,  quod  verf.  2.  vul- 
&  legebatur,  hvfSp  pofuimus,  quod  etiam  a  Schnei- 
ERO  in  Pindari  Fragm.  pag.  10.  propofttum  erat.  Quod 
tullo  ante  verbis  **pk  Av<To?r  lienificabatur,  id  %v  <T*/- 
9Wi9  tivtSh  dixerat  poeta.  Confer  vero  fupra  lit.  b.  & 
tiae  ibi  monuimus. 

T2t  Ktups7&.  De  hoc  fefto  Lacedaemoniorum  vide  fu- 
ra,  lib.  IV.  pag.  141.  c.f.  &  quem  ibt  laudavimus  Meuh- 
VM.  De  Tcrpandro ,  praeter  Suidam ,  conf.  quae  ad  Ae- 
mi  Var.  Hiff.  XV.  50.  notavit  Perizonius ,  &  Weffeliu- 
m  ad  Diodor.  T.  II.  pag.  639. 

it  2»ffi&i  bs  qnmp  iv  t£  Tfp) Xpov<vr,  Sosimus  Chrtt- 
pgraphus,  qui  temere  huc  invedtus  erat,  nullus  umquant 
nt.  £00-/010*  0  skKM  (Callimachi  aequalis,  idem  iile 
rrammaticus  faepius  laudatus  Noftro,  quem  AvrtKbv  ve! 
'.wthvrtKbp  diltum  vidimus  lib.  XI.  pag.  493.  d. )  iv  Xpovctp 
Huypnqm  laudatur  a  Clemente  Alexandrino ,  Stromat.  lib. 

p.  989.  ed.  Pott.  Eiusdemque  teftimonio  utitur  (  ut  mo- 
mt  Voffius,  De  Hiftoricis  Graecis  iib.I.  cap.  15.  p.  ioa  ) 
Animadv.  VoU  VII.  G  g 
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Cenforinus,  oe  Die  Natali  cap.  n.    Unde  hic  apud  N< 
ftrum  reftkuendtim  Sosibii  notnen  .  perfpe&e  monuen 
Meursius,  MifceUan.  Lacon.  lib.  IV.  cap.  17.  pag.  3*1 
Cuius  iudicium  egrepe  firmarunt  opttmae  noftrae  m< 
A.  hoc  ipfum  &*  Smvi&iit  ynvif  exhtbemes. 

AD    CAP.    XXXVIII. 

Atoyivnt  H  0  rpovyiKot  (imetKge  <p*<r))  fi&q>4piif 
nrifa.  p*.yk$i$o€,   »Diogemes  hic,  eciam  Otaomaus-6A 
»£us,  Athcnienfis  fuit,  &  plures  fabulas  edidit. «  Casav-] 
Bonus.  —  Vide  Suidam  fuo  loco. 

Vtrf.  u  Pro  **£«/*#  r,  quod  una  voce  edimm  erat,] 
duabus  vocibus  n.hvm  p  )  r  pofui.  Nec  enim  hic  locud 
crat  fufoiun&vo  verbi  modo :  &  ad  xav*  Ji,  auod  fexwj 
verfu  fequitur ,  *av»  /ufe  referebatur.  'A  7 1 «  /  0  r 
urique  ad  Kv/3fr*f  referri  :  fed  nefcio  an  refiius  Dai> 
CAMPIUS  *A  rik <f*r  conie&a  verit ,  Afiaucas  focmmau 
Caeterum  mithratas  Cybcles  mulitrts  9  cum  eodem  DaU« 
CAMP.  intellige  factrdotts  CybeUs  ,  u  confecratas. 

Ttrtlus  &  quartus  verfits  cum  in  editis ,  tum  in  ms.^. 
(nam  in  Epit.  omiffi  o&o  priores  verfus)  ficconcepti  lc- 
gebantur: 

rvfJLwkfotci  iuti  jSofcjSoiVf  xm)  yjtKKoKruwiif 

fAu$Olt    (ZptfJLOVOoLf   Cttr)    Vlp#)    KVfJL&khUf. 

Ad  haec  Cas AUHONUS  monuit:  »Tertii  verfus  initio  fcri» 
»be  ruwkvoin,  non  rv^iwkvom.  Utrumque  dixerunt 
»  Graeci :  hoc  ufitatius  eft :  illud  kvk  hbyov  magis.  Toph 
n  vel  tuph ,  (  hebr.  &  chald.)  tympanum.  Quarto  verfti ,  pro 
»jgop£oif  malim  ^pifjLoit:  &  quia  hoc  krriKotrtpov  %  & 
nquia  praecedit  vox  fiou^oJci,  Videndum  etiam  an  fcribi 
v  oporteat  kfrixipct.  u  —  Ivrkvoiffi  probans,  ut  par  erar, 
Piersonus  VeriumiL  II.  6.  pag.  204.  pro  eo  quod  proxi- 
me  fequebatur  *«)  fanfcom  veriflime  (ut  nobis  videba- 
tur)  pl(4.&oi*i corrigendum  cenfuit ;  ad  fimillimum  Apol» 
lonii  Rhod.  verfum  provocans,  Argon.L  1139» 
pbpjitf  ku)  rvwkvot  'Piinv  Qpuytf  lxkfKQTT*,i : 
&  ad  verfum  a  Suida  in  Bittaot  &  in  'Pop0*r  citatum ,  qm 
legitur  in  Phalaeci  Epi^r.  III.  iti  Bruncfcii  Anatefi.  T.  L 

Eag.  411.  Quo  accedit  ld,  quod  e  Photii  Lexico  msto  ad 
lefychium  voce  'P6>j3or  noti  11.  protuiit  dodus  Editor : 
'Vopfas ,  8  ixwf  01  kKohiktyitf,  is  ro  jipwmm.  Qui* 
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m  ex  locis  intelligitur  fuiffe  rhombum  inftrumentum  mu- 
kim  in  Cybeles  &  in  Bacchi  facris  adhiberi  folitum. 

Cd  quale  fuerit  donec  certiori  ratione  nobis  foerit  de- 
tum ,  teneamus  interim  probabilem  Iacobsii  conie- 
fearam ,  (  Animadv.  ad  Anthol.  Vol.  I.  P.  n.  p.  247.)  »  vi- 
ileri  rotnndum  fuiffe  tympanum  ,  quod  Bacchae  manibus 
tenentes  crtbro  rotabant. «  —  De  aliis  ,  eisque  ufitatiori* 
fts ,  eiusdem  vocabuli  fignificatibus  difium  eft  ad  XII. . 
tf.c  Quod  fequebatur ,  £6/4801*  fotfjLovf&c  krr)  x9P~ 
1  KVfjif&hctp:  auum  nihil  fignificare  poffint  verba  krrt 
Pfv\>  probavi  levem  Cafauboni  emendationem  arT%fp~ 
1 ,  ut  lntelligeretur  kni^jt^i  adie&ivum  (a  fing.  krti- 
mtp)  ad  jSoftpoir  refcrendum.  Cum  vero  ait  poeta,  fyf- 
fJWotf  froq>ir  %$Sw  v/urfJ**or  &c  jBpfpovrct*  (i.  e.  frtmtnits  vel 
hmdtuantes)  dfarit,  pro  jBpop?  rijSovrar  vel  {UWftt,  /rc- 
waf  iflb  6»  tumultu  canehtes  (  vel  coltntcs)  Dcam. 
.KVr/I  5.  #oxpir  df£r  vfupftr  ictToor  3*  <*ft*. 
fafeham  cciqiir  Ssor,  five  (quod  metro  convenientius 
ffBt)  5f  or  rf^ir  6»c.  Nec  enim  Dcorum  cantatricem  & 
mduam  dici  Cybelen  exiftimo.  Sed  fortaffe  in  eamdem 
[aam  volumus  fententiam  gtnitivus  ille  &f£r  accipi  jpof- 
tf  :  nempe  i#a*  Dtorum,  illam  cx  Divis  y  quae  fimul  foler- 
ffbma  cantatrix  &  mcdica  eft.  In  utrikque  quidem  arte  Cy 
ele,  dum  inter  homines  viveret,  excelluiffe  perhibetur» 
•f»  Tf  x£AAfi  (ait  Diodorus  Sicul.  III.  58. )  **)  aetypoov- 
p  X/f?fy*fir,  2ti  <fi  avrtrti  ytriektt  dctt/ftctfTnr,  rip  r§ 
fkp  «'«At/xctAct/uor  rvpi^flt  vpoiTttr  iTironf *i ,  x«tJ  ^rpbr  T&r 

mtflkf  X«tl   XOpti*<    6Vf,i7v    x£/U0CtA«t  Xct)   7VfJLTeL*<f  flTPOf  f§ 

mnut  xctfafftovr  T»r  rofovrrotr  xrnpZr  r§  xct)  rtiwiar  *r*/- 
tmw  $i*nyn€*fft$u.  fib  ka)  rSv  &§§y5r  r&U  toyl&it  tro){o- 
ihmr  -  -  -  wrt  mrroir  ctvTiir  ooi/ctr  pirrloct  vpoffovyoptv* 
£r«tj.  Poftremo  hoc  cognomine  ufus  eft  Teleftes  apud 
Noftrum,XIV.6i6.a. 

Ad  v*r/.  6.  ubi  mireris  cum  Lydis  virpnibus  iungi  Ba- 
Brias  vel  Ba&rianas  3  confule  quae  monuit  Spanhemius 
id  Callimachi  H.  in  Dian.  vs.  37.  nempe  Baclrias  poeta- 
rtun  more  dici  pro  Pcrficis ;  apud  Perfas  autem  praecipue 
cuham  effe  Dianam,  nriffeque  in  Lydi&  etiam  multos,  qui 
rVrfico  moreDianam  cojerent,  ob  idque  ipfumetiam  Ptr- 
(cos  fuiffe  nominatos.   Conf.  Paufan.  V.  27.  pag.  448.  & 

!uae  ibi  Kiihnius  notavit.    Apud  Noftrum  cum  in  ed; 
ren.  &BaL  corrupta  fiiiilent  verba  xavoj  <fi  &  Tttooixovf 
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•Aaw,  de  conigendo  errore  monuerat  GmL  Caktfjlus, 

Novar.  Led.  lib.IV.  cap.  3.  (in  GruteriTheCCricT.DL 

pag.  597. ) 

Trts  pofinm  vtrfus  fic  corrupti  Jegebantur  in  edkkmOMik 

oonibus : 

4*Aftfiir  iftyfam  Tnxrifmf  r§  fTfpff  x£r 
imtyyut  f  Axeilr  xpfXffaur  (juky*ftw  2rA«  naprrip 
rfft?  gfrtiff};  (£*r#Mr  ed.  Ven.  &Baf.)  «vaW  fpf 

Hm  Casaubonvs  monuit :  » Scribe : 

»  4«A/jtoMr  Tptycbap  wnxTif**  tv  £rri££y«r 
ntAxeif  xpfxavritr  ftA^*<Tir,  frtct  nfpVixj» 
1»  rip?  £tf  r*ff  )r  «faf  r  ofiofotT  X§P°*f* 
»Ita  diftum  xptfxfir  p£>«Xfr,  utapud  Ariftophanein  [  Av. 
9618»]  xalxffr  «w/Aor.  Late  patet  verbi  huii»  ufus.  xpfxsir 
»  v/xror  dixit  Teleftes  Sefinuntius,  [  apud  Atbcn.  0. 6*6.  a.] 
n  To)  1'  o^t/^fliroir  wnvrifmr  4**/nw  xpfxft  A»/j*  £juf*. 
*  MoJe  in  editionibus ,  xptxtvfwfr  :  nam  iunti  debet  cuai 
ftfuperiori  voce  AtflTctr»  Caetera  ante  nos  rethtueratopri* 
*itius  Sylburpus.a—*  Quonam  in  fcripto  SYLBUKOiusde 
corrigendo  hoc  Atbenaei  Joco  monuerit,  noo  habeocoiB« 
pertum.  Fonaffe  in  literis  privatim  ad  Cafaubofium  datfc 
In  vtrfu  antepenult.  ignorat  uterque  nofter  codex  mssia 
(nam  in  Epit.  exhibentur  tres  poltremi  verfus)  verbaifta 
temere  adfuta ,  ts  nfprfxfr.  Quare  ex  codicum  praefcri* 
pto  verfus  iJle  fic  fcribi  debuit ,  ut  nas  edidimus  : 

4<tAftoK  Tjtrymfmf  wnnTitmr  i.PTt{vyo$r 
absque  coriiunaione  poft  wttxTifmr.    Quo  fit  ur  rftymm 
hk  non  fubftantive  accipi  debeat,  ut  paulio  poft ,  l»t.  r.  & 
IV.  175.  d.  &  183«  a.  fed  adie&iva;  ut  <ntxTf/fc  diantur 
?pfy*r»f ,  trianguUrts  >  quemadmodum  apud  nos  inftrumeo- 
ta  illa  quas  harpas  vocamus.  Ad  vulgatum  ohm  xpuw- 
r&tf  nihil  ex  ms.  A.  adnotatum.  In  cod.  Ep.  xfxpfvra  fcri* 
bitur  perperam,  quafi  a  xfrim  dedudo  verbo.  xpu»,ge- 
oeratim  t*  »^5»  rtfono :  fed  proprie  &  fieilJatim ,  ti  ib 
nAkftr  xfovm,  xt(Urifa.  Sic  Snidas,  &  Hefychius.    P$jb+ 
mo  verfu,  £fr»lf)r,  ut  ediderat  Cafaubonus,  fic  fcribitur 
ifl  utroque  noftro  codice.  Forf.  '£fr#6ffrr*  pr6  IfordMr. 
x+)  ♦iaai*  <rfo  Anhtof.  De  hoc  paullo  ante  di6him,i4 
.  634.  d.    Moxt  ubi  nominantur  4of'rtxf? :  conf.  IV.  181.  £ 
bique  not.  &  deinde,  XIV.  637.  b. 
<r*p#r««#,  i«Mjg£x«f,  Tfiymwu    »*m(i&iMMsf  Utpfr 
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s«)  rplymri,  xA*4j«fi|3oi.  Inhacenumerationeiflw- 
»frrm  mendi  fufpicioncm  movet  rb  k&\  ante  7piy*v#. 
1»  Legendum  eft  r«fA£uxAi ,  i  ift  £  w  Jt  «  1 ,  rptyava.  Sepa~ 
-nrat  iambycas  a  (ambycis.  Quid  autem  iambycac  fuerinr, 
,  iit  mox  declarat.  Utrumque  &  Hefychius  verbis  paene  iit- 
tt  dem :  *Lt/u|3v**i  9  ipyava  povfiKk  iv  <£t  itb<  ia/ujgow  }$•*. 
W»  efi  9afJL&UM  tripor  £nJ,S  ivpnfxiw.u    CaSAUBONUS.  -^ 

Ab  editis  hic  nil  recedit  ms.  v#.  &  parum  ms.  £p.  in  quo 
-i«fcjSe«B  rptymra,  absque  coniundione.  Certiflima  vero  vi- 
ri  dofii  emendatio :  nifi  quod  accentus  non  in  antepenui- 
fimd,  fed  in  penultima  erat  ponendu$,  i*/*#£x«f ,  ut  rofu 
fScitai.  Sic  fane  &  apud  Hefychium  &  apud  Suidam  in  'ktp^ 
$vx*i :  &  mox  Ufx^vKAf  habes  apud  Noftrum ,  (  ubi  qui» 
dem  perperam  i«ftj&*oyf  ed.  Baf.  &  iafi$v*h*  ed.  Caf. ;  & 
UtfjL^vKWw  7$  ka)  rpiymror ,  pag.  6*8.  e. 

xAi^Ji*^1»  0,***J'*4O£  Fonerius vocab.  quod deertt 
ediris,  ifto  loco  adie&um  dedereambo  codicesmssti.  Wenv» 
que  inftrumentum  iam  fupra,  IV.  182.  f.  in  fimillimore» 
cenfu  ab  Ariftoxeno  memoratum  vidimus.  Conf.  p.  185.  3* 
Adde  Hefychium  in  BAirvpior,  &  aiios  quos  laudat  Fabr> 
ciuf  ad  Sextum  Empir.  VIII.  133.  De  clepfiambis  nonnihil 
diftum  adlV.  i8a.  t.  Subiicitur  hic  nominis  interpretatio 
talis,  quae  ipfa  aliam  difertiorem  defideret.  iv  ch  fo  vapt* 
Hryifym  rk  ir  tok  fiirpotc  ,  (id  eft,  rk  ir  rtiic  iky$ou) 
xA*4»tftt0ovf.  Dalecampius  haud  incomipode, ,  ut  videtur , 
vertit :  quibus  iambos  velut  aduluratos  &  mctricd  rationc  frau- 
datosy  CUpfiambos.  Similiter  Gallicus  interpres :  On  appclloit 
iambiques ,  les  inftrumens  avcc  Us  qutls  on  accompagnoit  ci% 
sccord  U  chant  dcs  iambts :  &  clepfiambes  ,  ccux  qui  accom- 
pagnolcnt  ccs  mcmes  ckants,  mais  fans  en  fuivrc  prccifcmtnt  la 
mefure. 
€  fJL&yafifaf  Sh  rk  Stk  vaeuv  kol)  wpbt  &a  rk  fxepn 
rir  cfSbrrwr.  DALECAMPIUS :  Magadidas  vtro9  quae  con* 
ccntu  Stk  wafir  conftntiunt,  6*  rcfpondent  aequalibus  canto* 
rum  modis.  Adie&a  inoraNota:  »Mufici  noftri  hunc  con* 
ifcentum  vocant  in  ocTavd  unifonum.u  Gallicus  interpres: 
las  magadis  fervoient  d  faire  lcs  oclaves ,  &  fc  montount  d$ 
mojucre  d  etrt  d  Vunifon  des  voix  des  chanteurs.  Tenui  h.  1. 
Jcripturam  antepcnacutam  quam  exhibebat  editio  Caf.  Neq 
tamen  fub  contexcu  adnotare  neglexi ,  in  utroque  noftro 
codice,  ficut  ined.Ven.  &  Baf.  h.  1.  fAayatifac ptna* 
tuu  fcribi;  licet  in  tota  hac  disputatione  conftanter  aiifti 
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i  fut>«/#r ,  t*V  futyktilts^  rhw  ftmymJ*  fcribatur.  (Haac 
quod  in  tertio  cafu  tJ  futymit  fcribttuT ,  pag.  634.  £  id 
auam  rationem  habet. )  PauDo  etiam  ante  huoc  locuai  k 
quo  verfamur,  (hac  pag.  lit.6.)  ufai  fimykltf**  amcueafr 
cute  editum  eft ,  nihil  ex  ms.  i.  axfootarum  :  at  ibidea 
tamen  in  ms.  £/*.  fimymHttt  penacotc,  ut  hic  fuKymSitmt, 
fcriptum.  Denique  eodem  modo /u«y«Xi/«r  penaane 
icriptum  cum  in  edd.  tum  in  msstis  vidunus,  IV.  181.  £ 

fimp&trtf  i  /Sttffu*.  »  De  baibito  &  iumo  dt&um  in  quar- 
»to.«  Casaubonus.—  Vide  IV.  181.  £  ibiqoe  notata. 

r«  pir  iyx^<L ,  t*  /1  fr»X«  9  juct#t»ju*^w.    »^£f 
vfidibus  baaidibanty  aJia  fonora  facubamt  :  id  cft ,  ut  not 
*  loquitur  ,  -\J*$*t  fdnm  *jr*f*ffnm*Lm*k*  Ezpofinmus  li- 
9  bro  quinio,  capite  quarto. «  Casaubohus,  —  Moooe- 
rat  vir  dodus ,  ad  V.  193.  (  Animadv.  T.  III.  p.  73. )  pe> 
peram  Dalecampium  ,•  rk  irxa  h.  L  cum  jmuntfiat  m- 
flrumentis  confundentem,  vertuTe  qtm  ad  fomam  imfmmm 
fpirinu    Nempe  ,  fi  cum   praefcriptis  verbts  conferas  ea 
quae  continuo  fubiiciumur ,  intellige*  tria  genera  hic  fli- 
rui  muficorum  inflrumentorum :  1.   ityxjHM**,  five  XV 
Smk  ftttxnfjLfiipm.  2.  rk  ifiLqwmfjLW*, ,  quae  ot  wwgurrmk  vd 
wtiVfAMTixk  alias  nominantur.  3.  «x*  >  "*  ^ »  4*r*1'  r^* 
f  #r  flrtffwxf  wtrri**. 

AD    CAP.    XXXIX. 

AtKmlmt%tt  if  rw  *tp)  tcS  rit  'EAAitJW  Bmr.    Vide 
quae  ad  XIII.  577.  b.  notavimus. 

"AfTffci  moi  fjL§  rt  <$>/>«  r   iyiptff  vfutp  iiwmt  &c.i 
Exhibuimus  iftud  fragmentum  quale  editum  erat ;  nifi 

?|uod,  pro  iqf  nfjapop  ,  cum  ms.  A.  fqupcpor  fcripfunus. 
n  Epit.  deeft  totum.  vfipow  ex  msstis  tacite  reftituit  Ca- 
faub.  pro  quo  cum  &rror  ex  ed.  Ven.  &  Baf.  legeret  io- 
terpretareturque  Dalecampius,  plane  ettra  oleas  vagatus 
eft.  Siib  vtp*i,  quod  pro  edito  ttpmi  habet  codex  nofter, 
an  aliud  quid  melius  lateat ,  videant  eruditi.  Nobis  noa  li- 

!pet :  quare  tenuimus  in  hoc  verbo  ediram  fcripturam : 
ed  in  latini  totius  fragmenti  verfione  conieduras  magis, 
quam  certam  rationem ,  fumus  fecuti ;  in  Graecis  vero , 
quo  indicaremus  defedam  in  fine  effe  orationem ,  pun&a 
nonnulla  poft  %fP^f  adiccimus.  Villebrunius  ,  Cafau- 
bonianam  editionem  ob  oculos  habens,  tocum  locum  fic 
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Hlconvertit:  nDhut*,  fai  It  dcffiin  oVcntonntr  &  ta  gloire  un* 
.  »  hymne  qui  u  plaifo  ,  ptndant  qut  ctttc  anlrt  (  femme)  fera 
n  rcttntir  dans  fts  maims  ecs  crtmbalts  d*airain  dore. «  Aitque  , 
fe  Graeca  ita  legiffe :  (id  eft,  puto,  Adamum  Graeca  ita 
legeoda  (tatuuTe : )  icp*  ipAfpor  vpro?  &**#,  rcW  r»rot  firtc 
•jaaa  XPv*°fy  «pfMlB.  X*A*-  X*fw»fv>*pw*f.  Eumdemlo* 
cun  tradam  Fiomllo  ,  Obfervation.  in  Athen.  p.48  fq. 
ak :  n  iacois  in  Exerckat.  Crit.  T.  I.  pag.  1*.  legendum  pt> 
»43t :  Aprffti* ,  apfjittrtu  cppwt  i^.  i/ufpor  tyuror  icroti.  Sed 
»feqyentem  verfum  non  expedire  potuit.  Mihi  fcribendum 
»  videtur : 

»"ApTff£#,  roi  (a  rri  ^pJriV  j^/pfpor  fytror  frojfar, 

»  £eP  iVi  yjp»r*<p*vw  xftft0«Aft  ^otAxoTot^it 
w^fpciV.  a  —  — 
Ubi  mtratus  fum  abotitum  a  vtro  dofto  vocabttlum  ^Qotx- 
*o-r«tpot«t;  quod  tamen,  (i  £«tAx*rctposet  fcribas  fubfcnpto 
iota ,  probum  utique  videtur :  habesque  eamdem  doricam 
formam  aliquoties  apud  Pindamm ,  «fe  iaculis  atneis  ,  i.  e. 
fcrrds:  apud  Homerum  vero  ^otAxoTotpiior  ,  Hiad.  /u1.  183. 
&  alibi ,  de  galta  atncd  ;  quae  forma  lonica  indicatur  et> 
iam  in  noftris  membr.  A.  vocali  11  fuper  fyllabi  p*  inter 
Kneas  adfcriprl.  Commode  quoque  monuerat  Dalecam- 
Pius:  w  Xot AxoTotp#iot :  ad  verbum  atntis  gtnis.u  Alia  ra- 
tione  emendandum  fupplendumque  idem  tragmentum  con- 
iedaverat  idem  Fiorillo,  in  Notis  ad  Herod.  Atrtc.  pae. 
68.  fcihcet,  n*ApTtp.i,  ffoi  fx%  iffj)  cppfo  f<p//ufpor  Vfjjrov  li~ 
wroti,  iW  etAAct  rir ,  (ctAXet  ti*  voluerat J  xpvcoytLi*  xpfp* 

njSctAot  ^etAxo*Tctpctot  X*P*ip  *X,0WdTa»  '""Xfi*.  a 

xpf/u£otAi£fir.  Vide  Hefych.  in  Kpf/ujS«tA  i{«r  ,  qui  ex 
Athenaeo  corrigendus.  Confer  veroetiam  quaeadv.  193. 
e.  (  Animadv.  T.  111.  pag.  73.)  a  Cafaubono  notata  funt: 
%ibi  quidem  do&iffimum  Virum,  apud Hefychium  otpp  wt% 
ftor  rirct  »^or  corrigi  iubentem ,  fefellerat  hic  Athenaet 
locus :  nam  ex  his ,  quae  continuo  apud  Noftrum  fubit- 
ciuntur ,  fatis  adparet ,  pro  mendofo  btaytr  nv«t  apud 
Hefychium  frpufy*or  rirct  vel  tvpvfyxov  nrst  fcribi  debuuTe. 
Quo  vero  metro  decurrat  fubie&us  Hbrmippi  verfus : 

AfB-etJctf  /f  wtrpaJv  cefroxcVror?ff  xpf^ct/vi^ovo-i : 
doceri  velim  abartis  magiftris.  Srir*ftf  quid  fint,  quibus 
non  in  promtu  eft,  eos  docuit  DalecAmpius,  monens 
dk  n  Conchae  genus  ,   unica  varv^ ,  petris  &  faxis  af- 
»fixum.«  Memoratae  funt  fupra ,  lib.  111.  p.  85. 
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%rfvt(io9%x*.  Revocavi  hancfcriptttmareiVcii 
vetufti  codicis  A.  au&oritate  firmatam  :  de  quo  vook 
vide  ad  pag.  631.  b.  ooranu  Nec  vero  altera  fcriptura  & 
pv^"*,  flicet  temere  in  ed.  Baf.  poiita,  iodequemaibfr 
aem  Cal.  propagaxa  )  patrodnio  caret,  Agnoicit  eoim  oa 
«5.  Ep.  eihibeturque  eadem  in  vetere  Scholio  ad  Amm+ 
pitANis  Ranas,  vs.  M40.  ubi  eadem  verba  JXdymi9^m 
toc  adpofita  funt ,  exnibentur.  £ft  auttm  is  ipfe  Coaid 
verfus,  <{\iixnDiDYMvs  ifia  fcribens  in  aomo  habmrai. 

A  D    C  A  P.    X  L. 

rof.  Vulgatum  olim  iTi<rrn^dj9f  tenet  quod  fciam  ve* 
tus  cod.  A.  ki  £/*/;  autem  haec  defunt.  UALECAMPiusft 
twirrifJLcLtK  pro  sVjtfrivtsr  accipiens,  interpretatus  eft, 
Pe  Bacchic*  InulUgemtia :  nec  vero  ignora  verat ,  quod  «• 
>am  in  ori  adnotavit,  gfrfo-Tiput  Graecis  di&fipmta*lm 
cokmnam.  Quem  fignificaturo  arripiens  Gallicus  iaterprei, 
jh  Scpulcrali  columna  Dionyfii  accepit.  At  nihil  certius  aoh 
iiffimi  Corati  conie&ura,  nimis  modcfte  ab  ilk>  in  N$tk 
msstis  propofitsU  cum  ait :  »Forte  *wr*p*Tcr. «  —  El 
vocabulum  Muficis  ufitatum,  awTqtut,  quo  nullum  ia 
illorum  fcriptis  magis  frequentatum.  Confluutionsm  latios 
reddidit  Boethius,  &  (referemeH.  Stephano,  Tbef.T.L 
pag.  1796.  c.)  ita  definit,  Hbro  IV.  oe  Muficc.  14.  U 
MUtem  Conftieutio ,  plcnum  velud  modulaminis  corpus  cx  confo* 
nantiarum  coniunBiont  confiftens:  qualteftttk  vatfvf,  veltlk 
wdvwi  ,  vel  tik  iwffkpotv ,  vcl  t)<  tik  w&fSp.  Alii  o^vrr^tf 
definiunt,  rfe  irteifow  ii  $i$s  (  vel  JWr  )  ftcfTWjjLeLTmp  avy* 
KVfxttov.  Vide  Mcibomium  ad  Euclidis  Introd.  ad  Haroo- 
nic.  pag.  45.  &  ad  Ariftidem  Quintilianum  pag.  iif.  Idea 
vocab.  apud  Noftrum  continuo  deinde  intemeratum  reli- 
quere  librarii ,  ubi  wokvy$pto7$pv  avrrh^uLH  recle  fcribt- 
tur.  Paulo  inferius,  pag.  637-  c.  evrTnuaT*  vocantur 
tria  vulgata  illa  harmoniaegenera,  Harmonia  Doria,  Ly- 
dia  &  Phrygia.  At&vfiaxop  vero  #wnty*«t  ita  di&um  vi» 
derur,  ut  ttow<na.Ko)  clv*jit*j,  fupra  pag.  626.  b.caut 
m  w$p)  Thv  A&fvvty  T$yil7«sy  de  artificibus  fccmcis ,  apttd 
PoJybium  &  alios.  (conf.  Weffei.  ad  Diodor.  IV.  5.)  Scd 
&  omnino  de  quovis  Muficae  genere,  quae  in  Bacchi  Ae« 
norem  peragebatur,  intelligi  poffiu 
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*  T^Mw  -  -  «?{£«*  whvxtplvripy  9V9rkpnoVf%  •xffootrtoit 
Wtf  Li&ykfi.  Non  fiovyktih%  ut  editum  erat,  fedftct- 
•v£*Ti,  quemadmodum  pag.  634.  £  (ubi  vide  not.)  &  p. 
•)<•  b.  uc  &  hoc  loco  fcnbitur  in  utroque  codice  noftro. 

4$\  Km)  WOtfk  TQtf  KklUiffir  ftiturCftf  ro*  Uf  VetpoKfAtipol  T«# 

ifX*i<ty  ftov j-ixiy .  lpfum  decretum  Lacedaemoniis  propo- 
fttum,  quo  condemnaretur  Timothcus  eo,  quod  veterem 
pMTupifiet  Muficam,  ex  Boethio,  qui  illud  confervavit, 
B  Caiaubono  adpofitum  vide  in  Anunadverf.  ad  Athen. 
VHL  35».  a,  Tom.  IV.  Animadv.  p.  611  fq. 
i  rrpot  rht  «vrir  ffvrrahv*  Sic  commode  edd.  cum  ms. 
Ep.  Teneri  tamen  forcafle,  in  eamdem  omnino  fenten* 
mm,  poterat  rbr  ivrou  cwt,  quod  habet  tr\%.A» 

'AwoKhLfvpof  f*  $f  t£  rpbf  Twr  'kpiffTOAkiouf  irtfrohk* 
tfrtypovQi.  Vide  Heymii  Apollodon  Fragm.  pag.  1171. 

h*d.  iri  fi  0  Tpryatcf.  Nil  mutant  libri.  Utrumquedi- 
4gbatur:  ro  Tpiya>vov,  ut  pauio  ante  hac  pag.  lit.  b.  &  i 
Wffymf9  ut  hic ,  &  p,  63  5.  c.  &  IV.  183.  e.  Ft  i  <Ti ,  pro 
mrn  J%,  quod  olim  legebatur,  tacite  edidit  Cafaubonus: 
fcAe  vero ,  ut  nobis  vifum  erat :  &  fic  perfpicue  fcri- 
bitttr  in  ms.  Ep. 
a  XjKpotkif  <T  ir  BotLwppu  Vide  Not.  ad  IV.  175.  f.  Fra- 
§mentumex  Sophocle  hic  citatum,  veluti  pedeftri  fer- 
jpone  conceptum  itafcribebatur :  vwltol)  £i  xup*.i  *«i  p«* 
yklUnrk  r  iv  "Eaaiwi  11«  wit/ftfA».  Adquae  Casau- 
iDKUS  notavit:  vExcerpta,  goctr*.  Sophoclis  mentem 
•  ex  bis  tam  paucis  verbis  ne  Oedipus  quidem  capiat.a 
•— £tctr*  cum  apoftropho  re&e  fcriptum  habet  nofter  ms. 
Epit.  at  non  hic  codex  folus :  fed  eodem  prorfus  modo 
fcribitur  in  ed.  Ven.  item  in  ed.  Baf.  nifi  quod  in  hac  omif* 
fus  apoftrophus ,  quemadmodum  &  in  ms.  A.  Dicit  au- 
tein  fya**.  poera,  inflrumcntu  mufica  ex  ligno  btnt  polito. 
Verficutos  effe  anapaefticos  dimetros  docuit  Valckena» 
wlmvs  ad  Theocr.  Adoniaz.  pag.  223.  quem  lecutus  eft 
Brunck  in  Sophoclis  Fragmentis. 

TiKifTHff'  -  -  r*vrk,X9plb  <?****  *vT*r  «rcti.  Per- 

Cram  rurfus,  ut  alibi,  TtKtrrbf  edd.  Tum  pro  ctvT*r, 
bentcu/Tfer  iidem ,  nefcio  an  confentiente  ms.  A.  ex  quo 
fiH  adootatum.  In  ms.  Ep.  diferte  T«r  (JLkyctSip  h.  L  kxi- 
bitur.  Telestis  teftimonium  verfibus  distinximus,  ut 
praeivit  Fiorillo  Obfervarion.  in  Athen.  p.  41  fq.  Quod 
£  vera  fcriptura  eft  "aaaq*,  quam  cum  editistenet  uter- 
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2uc  mstus  codex,  intelligendum  fuerit,  plures  futfieaio-a 
cos  ,  quorum  unusquisque  magadt  caneret,  alter  alteri 
fuccinens.  Sed  in  eam  fententiam  videtur  dein  in  pturafi 
numero  dicendum  fuiffe,  tptf *£»?'&  «rctrrpof  fjrrsr :  guat 
verba  in  ftngulari  pofita  indicare  vtdentur  ,  non  nin  de 
uno  eodemque  homine  agi.  Quare  *A*Af#r  pro  "Aaa#t 
fufpicatus  fum  fcriprum  oportuifle.  Porro,  quum  inedi 
jiulla  distindionis  nota  in  toti  oratione  interpofita  effet, 
ambiguum  videri  poterat ,  vox  A#pcTi9fmr  utmm  ad 
jtAavyir  referatur,  an  ad  fupycbTfP.  H.  Stephanus  ,  TW. 
T.  II.  pag.  116.  iunxit  xhayykr  U)t  xtp*T&qx*wr+  Arifr 
poft  i*U  comma  pofuif ,  ut  iungamur  *#p*T©q*»r#r  pky*> 
fit :  eodemmie  modo  in  ms.  Ep.  distinguirur  oratio.  ip* 
ti{ut  iA.kyahf  ,  irritan  magadm  ^commode  didum  pro  »*£ 
natorum  pulfu  vtlui  riullarc.a  ut  ait  DALECAMP.  Afial 
eft,  auamquam  fimile  videri  utcumque  poterat,  9hir 
KTpf  f*-ffpjrrj{f  (x°p£**)  **>*k  f*ip*t  %  in  HymnoHooe* 
rico  in  Mercur.  vs.  53.  plttlro  pcrttntabat  finguLu  chonUu 
Sed  pro  ipih{*  h.  L  nefcio  an  hp4tt{t  fcriprum  oportuerk. 
wttTapkfifp,  fingularip  literi  fcriptum,  dedit  uterqueco* 
dex  mstus:  in  ms.  Ep.  quidem  mendofe  eft  mrttpifo 
Scite  etiam  didum,  x^P  **fc4i^/«tvAor:  wtanus  etUri  fita 
fiadium  quafi  chordamm  rtctprocans:  cniam  di&tonem  Ett- 
ftathius  etiam  ex  Noftro  notavit,  ad  Iliad.  p\  pag.  11 44. 
1.  40.  Denique  Tiuy^t ,  pro  i<  t*x°*  »  id  eft,  Tkyjn*. 

Oiftt  «Ti  Ket)  tihko  ipytttot  &c.  Huius  inftrumenti  no- 
men  non  adie&um :  five  quod  illud  ignoraverit  Deipno- 
fophifta ,  feu  quod  omifertnt  librarii.  Fuerit  fortaffe  ipfa 
magadis:  cuiusinventionem  rAraatoj anonnuliis  adfcriptam 
fuifle  Pollux  docet,  IV.  61.  Confer  Noftrum ,  p.  6%6.  f. 

«tafW*  /i  &c.  \vpoq>o7ti%  nominatur,  IV.  183.  c  ftp.b 
175. d.  ubi  ad  fambucat  genus  refertur.  titii.  ^xkfimt. 
Ad  editam  olim  fcripturam  Sjutw/ojr  ex  ms.  A.  nihil  hic 
adnotatum  :  fed  paulo  poft,  ubi  idem  nomen  recurrit,  di- 
ferte  in  fchedis  noftris  adnotatum  eft ,  ^nkfutw  fcribt  io 
vetere  codice.  Conf.  pag.  630.  b.  ibique  not. 

ftk  70  fc  toS  it  Anhy  tyoitiKac  tov*  kyxvtic  avtov  #fp« 
yaLf*rQ*i.  n  Dtlia  palma  ,  tx  qua  fafii  trant  anconts  phot» 
nnicis  organi ,  illa  eft  de  qua  multi  Graeci  poetae  Latini» 
»que.  Homerus:  [Od.  {'.  163.] 

n  AffAftJ   fi   T0T#  70109    'ATOAAWW?  flff pl  /StfpAp 

nyotruof  tiot  iptos  ktipr^putm  ironrct. 
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b>»  Marcus  Tiillius:  [n  Legib.  1. 1.  ]  Quod  Homaieus  Ulyf- 
j»fu  Dtli  ft  proctram  &  ttntram  paimam  vidifft  dixit,  hodit 
nmonflrant  camdtm.  «CASAUBONUS.  — .  Alios  auftores  ci- 
tavit  Qark  ad  Homer.  1.  c.  —  »*Ky$ub*t9  (ait  H.  Ste- 
aphanus,  Thef.  I. 43.  a.)  tomuacitharat  in  vutgaribus  Le- 
*  xicis  exponuntur  apud  Hefychium.  «  —  Apud  Hefy- 
chium  autem,  in  'hyxi* ,  haec  leguntur:  xm)  tit  mlkfm* 
fh  *rk  knyoti*.  7$v(  viyttf,  kyxSttf  ^iyotrau  Quae 
verba  parum  fana  effe,  ipfa  turbata  conftruftio  arguit: 
vereorque  nenon  faciaf  fatis  Heinfii  emendatio,«%xo7r«f 
A#vwci.  Apud  eumdemnefychium  in  Uwxyt  9  baec  habes: 
\AkfdL(  Sl  m^t/r,  kyxtb.  nSyyf  autem,  (quod  nomen 
paulo  poft  apud  Noftrum  hac  pag.  lit.  d.  occurrit )  quem 
/vyW  Homerus  Iliad.  i'.  187.  dixit,  vocatur  ea  pars  in- 
nrumentorum  fidibus  tenforum  ,  (  rSt  xAkp  *r ,  &  omnino 
xif  xtbtpvfixvt  bpyk?»t )  in  qua  Kyxntrttt  vel  Mttron  oi 
*#AA40oj  vel  01  x6AAo«-f* ,  id  eft ,  04  *rcW*Aof  5r  f£oMrTO*- 
fii  «i  X,*pJW :  rj  pitf  ,  cu/  inferuntur  claviculat  feu  vcrticilli3 
t  quibus  aptatfwu  chordat.  Sic  Tor  kyxolttt  vel  Tor  *ixvv 
&  Tovr  xtxkkpovf  cum  hrevibus  ad  Uiadem  Scholiis  expo- 
frit  Etymologus,pag.  412.  1.  12.  &  Hefychius,  voce  Zu-y*. 
De  collabis  feu  vtrticilHs  iftis  mox  deinde  iterum  dicen* 
sli  locus  erit.  Sed  qui  plura  cupit,  adeat  Viros  do&os  ad 
Lucian.  Dial.  Deor.  VII.  cap.  4.  &  Paul.  Leopardi  Emend» 
lib.XIX.i6.  in  Gruteri  Thef.  Crit.  T.  111.  pag.  380  (eq* 
Quod  hic  adiicitur  verbum  •groy****'!)**,  ad  illud  nihil 
ex  ms.A.  adnotatum;  deeft  autem  tota  p»w  in  Epito- 
inb.  At  illi  formae  verbi,  quae  a&ivam  habet  notionem, 
vix  locus  hic  effe  poteft ,  quum  nominetur  nemo,  qui  con- 
ftctrit:  nec  placet  h.  1.  aoriftus  primus,  qui  rtm  femel  gt* 
fiam  indicare  folet;  cum  agatur  hic  de  eo  quod  facpiusfa- 
Bum.  Quare  utique  i%u py kaQti  debuiffe  libranos 
exiftimo. 

Proxima  verba  in  hunc  modum  edita  erant :  th  o*a/*- 
fiuxy  wpornit  <$v\vi  yjfoaoicti  2  jjSuAAar  ie  ExkfJLt&t  i 
vpoiifmixfv of :  &  ante  verba  th  ffctfjiBvK»  non  pun&o,  fed 
nudo  commate  distinguebatur  oratio.  Itaque  cohaerere 
haec  cum  praecedentibus  videbantur,  fententiaque  talis 
videbatur  inefTe  :  dicitque  idcm  Stmus  DtUus ,  fambuca  )pri~ 
mam  ufamejfe  Sibyllam  ,  quemadmodum  ttiam  Scamon  •;-  (natn 
^nkfjLav  cum  ms.A.  legendum  paulo  ante  monuimus) 
nempe ,  qutmadmodum  Scamon  ttiam  dicit.  At  pro  hac  fen- 
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tentii  initio  buius  tfrsar  neccffario  requirebarur  coriuft» 
ftiva  particula,  jcoj  tJ  r*p£.  vel  t»  «ft  r«pjS.  aut  ri  Tt 
ritptg.  Sed  huc  accedit ,  quod  i  <  parriculam  ante  Sifljw» 
ignorant  veteres  membranae.  In  quibus  cum  fic  fcripmm 
fir,  «r  £jc*/uc*r  a  ^rponan/JLi tos  f  nihil  quidem  fignificarc 
aliud  pronomen  5>  poteft,  fed  aut  temero  prorfus  lrrepfir, 
aut  funt  literae  t»  &  r  reliquiae  nominis  ,  quo  decbraverst 
auttor  quaenam  illa  Sibylia  fuerit,  quae  prima  fambuci  ufa 
effe  ptrhibebatur.  Ulud  quidem  certum  videtur ,  tot^mhanc 
ptfrir  adunum  Scamanem,  non  ad  Semttm  Delium  perttne- 
re:  nec  tamen  negaverim,  etiam  fic  initio  f»Jtr#ar,  cx 
conftantt  Athenaei  ufu ,  coniun&ivam  parriculam  defide» 
rari;  omninoque  t ?  $  h  r«f4jSvxii  legendum  videri  Vene» 
tus  editor,  quum  pro  mendofo  5V ,  quod  erat  in  mssris, 
i  r  poneret ,  quo  prima  £««»*■  pars  ad  Semum  Dekum  (p* 
daret,  Epitomam  fecutus  effe  videtur;  in  qua  (ootiffo 
Scamonis  nomine ,  &  omifla  tota  fuperiore  fim  ,  ubi  de 
Semo  DcBo  agebatur)  fic  fcriptum:  JUyL&ux*  fh  wpmrw  #J» 
fiuKkat,  iypnffiro  <ptit)  2jf/x«r  S  ohouJnvmt  ivr*  24p0m*« 
Sed  iam  faepius  obferva vimus ,  Epitomae  audori,  dodo 
fane  alioquin  (k  prudenti  homtni ,  fubinde  accidifie,  ut 
ubi  aliquid  eorum,  quae  in  opere  pleniore  legebantur, 
refecuiffet,  ibiau&oris  nomen  ab  Athenaeocitatum,  quod 
ad  verba  refe&a  pertinebat,  ad  fequens  teftimomum  alte- 
rius  cuiusdam  au&oris  referret. 

A  D    CAP.   X  L  I. 

Jtct&tTfp  o  UvQeLybpov  rov  ZakvMou  Toivovt.  »  Hic  mufi-c 
ncus  tripus  Pythagorae ,  etiam  roio^  eft  didus:  quafi  tri* 
npltx,  aut  trium  fpeciem  vtl  ufum  pracftans :  quod  poftea 
»explicatur  Athenaeo.  Coniicimus  ex  Hefychio,  incuius 
»  commentariis  ieguntur  haec  otiptyputri^n  verba:  Toio^  o 
m  vvo  rSv  TlvioiyopiiLSv  «r  Aca^ok  TpjVovr.  Ex  hoc  Athenaei 
nloco  facienda  lux  optimo  icriptori.  Senfum  huncelici- 
yy  mus :  Tp/o4  eft  iilud  muficum  inftrumentum,  quod  fub 
» Pythagorae  nomine ,  aut  Pythagoreorum ,  Delphis  ia 
vApollinis  tempio  vifebatur,  &  trjpus  vulgo  appellaba- 
» tur.  De  audore  huius  organi  diffentire  Athenaeum  & 
«Hefychium,  non  mirabitur  qui  meminerit  eorum  auae 
9  Diooyfius  HaJicarnaffeus  &  Diogenes  Laertius  de  duo- 
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bus  Pvthagoris  fcripferunr. «  Casavbomjs.  —  At,quae 
*  Pyrhagora  Dionyfius  Halic.  (  Anr.  U.  59.)  fcripfit, 
1  nibil  prorfus  huc  faciunt.  Nec  video  quid  huc  fpedet 
tefychii  glofla,  ad  quam  vir  do&us  provocavit :  quae 
jffit  ad  aliquem  tripodem  pertinere ,  quem  nefcio  qui 
fthagorei  Delphico  Apoilini  confecrarunt;  aut  poffit  do- 
are ,  tripodem  Delphicum  a  PythagoreisTf iW*  tuifle  no- 
toarum :  a  quibus  forfiui  etiam  profe&a  eft  allegorica 
la  tripoSs  interpretatio,  quafi  indicaverit  tria  renipora, 
jaecognita  habeat  &  quafi  coram  videat  Deus,  fecun* 
bd  illud  Homericum , 

%€  r*  Mu  Tci  t'  iin*9  tk  t*  farffar*,  vjA  T*tfrr«. 
taam  interpretatiooem  Suidas  tradit,  inTkUTfiwofn, 
c  Scholiis  ad  Ariftopb.  Plut.  vs.  9.  duftam.  Quidquid 
t:  M  de  Pvthagora  Samio  philofopho,  hic  de  Pytka- 
wm  Zacyntkto  Mufico  agitur;  nec  de  tripodi  aliquo  Dtlpkis 
Dfito,  fed  deinflrumento  mufico,  cuius  forma  Ddpki- 
m  tripodem  quodammodo  rtftrtbat;  quod  inftrumenmm  non 
t  Delphico  templo  erat  repofirum ,  fed  artifici  inferviflet 
I  fpecimen  mirabile  artis  fuae  edendum.  Quo  tempore 
iierit  ille  Zacyntkius  Pythagoras  9  memoriae  non  eft  pro- 
cum :  fed  ut  diverfum  a  Samio  philofopho  difenim  me- 
foravit  Diogenes  Laertius,  VIII.  46.  &.  de  aetate  eius* 
Mn  hafienus  quidem  conflat,  quod  ab  Ariftoxtnot  Ari- 
otelis  difcipulo,  (Harmonicor.  lib.  II.  pag.  36.  ed.  Mei- 
mb.)  in  eorum  numero  referarur,  cnji  anre  ipfius  Ari* 
ofeeni  aerarem  vixerunt.  (01  vpib  ipu*.) 
JtatltfHrfp  «i  tSf  w$f>ii,K7a>p  J7ty«r  KMrt&sxwlrtjm+i  M- 
Iff.  mritn  h.  1.  dici  videtur  confthu&o  %  conflru&io,  fabrica; 

Eerali  U)&  verbi  Tifer*/  notione,  qua  idem  ac  vmc** 
:  de  qua  etiam  Deipnofophifta  nofter  monuic ,  XI. 
91 .  d. 
rkf  pie&c  rptic  Y»p*f  -  -  -  ifhttm  %oflmc ,  v*tp- 

flr  hkvin  (fcil.  X"P+)  **XVf,>  ***  **T#  Tf»**?!***** 
•tftrifitt.  Quiddiierint  Graeci  mxyp  in  inflrumen* 
S  muficis  ei  fidium  genere,  paulo  fuperius  ad  hancpag. 
Uk\  docuimus,  ubi  de  vocab.  ay*o*  agebatur.  Delunt 
ztcEpit.  Ad  fcripruram  autem  ^o/JWor/*,  quam  habet 
L  Caf.  ( pro  ouo  eft  x^ptorofiu.  absque  *ow  fubfcr.  in 
1.  Ven.  &  Baf. )  nihii  ex  ms.  A.  adnoratum.  Et  ex  hoa 
xhenaei  loco  vocabulum  »  x°P^T*^*>  P°A  Budaeum ,  ui 
hefiwrum  fuum  retulit  H.  Stephanus,  TrJLV.  p.  564*  k 
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minoit  U  haut  du  trevied par  unt  efpece  de  ciel  ejml  couvroki 
tm  mime  tems  U  bajftn  fixe  aux  trvis  picds 9  &  tes  cordet 
TirW  legendum  air ,  non  toi*?]  undues  fur  les  cotes.  &c 
Qua  in  interpretatione  fi  qui  funt  qui  veri  aliquid  forra£ 
ie  ineffe  fufpicaturi  fint ,  eorum  in  gratiam ,  age ,  Adnor> 
tionem  etiam,  qua  illuftrare  hunc  locum  dodus  homo  co- 
nitus  eft ,  adiiciamus.  Sic  igitur  ilie :  (Banqmet  des Sca~ 
rants  par  Athenie  3  T.  V.  pag.  264  fq. )  nZe  tripied  myfUqat 
nde  Delphes  eft  tris-Anginitufemtnt  reprijenti  dans  le  belextm- 
nplairt  des  Vafes  de  Ptirefc,  au  Cabinet  des  eftampes  de  la  BibL 
*  du  Rou  Cefi  un  morceau  infiniment  curitux  ;  il  fawt  le  vdr 
»pour  bien  comprendre  notre  auteur.  Quantau  trtpud  de  Pytha* 
vgore ,  mais  qui  eft  fans  doute  plus  ancvtn  que  ud9  AL  DE  LA. 
»  DORDE  Fafait  graver  a-peu-pres  dansfon  ouvragtfurla  M* 
tofiqut.  [Idem  opus,  4.  voll.  in  4to.  idem  inrerpres  pauflff 
aate  commendaverat  eis,  qui  omniuminftrumemonim  mo- 
ficorum  ab  Athenaeo  commemoratorum  adumbratas  coo- 
fpicere  formas  cupiverint.]  nlly  manque  les  coudts,tf 
»la  cabotte  himifphiriaut  qui  forme  le  Kosmos  aTjitkeuk 
»  Cet  hemifphbre  pofi  jur  U  tripud  compUtoit  k  globe  ou  «•*• 
*de9  Kosmos ,  moyennant  Cautre  nimifphht  ou  bajfin  hb> 
ttmifphirique  qui  demcuroit  fur  U  tripied,  mais  pofe  dt  mambt 
vquc  !a  partie  convexe  fut  tournie  vers  U  bafe.  Ce  gfobe  ft 
s>  voit  complet  au  tripied  (fApollon,  qui  eftgravi  dans  /*ApO* 
atheofe  d'Homere,  publiie  par  Cuper:  il  y  a  meme  du 
nmidailUs  ou  Vhimifphbre  fupcruur  eft  parfemi  de  quelquet 
vetoiUs.  u 

fitveipur  <P  ixkrrn  •fcebpcf,  rke  rptTt  kppLtfiafi 
Ipfam  hanc  effe  Athenaei  fcripturam  rton  atifim  fponde* 
re:  fed  nitirur  ea  tamen  codicis  Epit.  audoritate,  &  ra- 
tionem  habet ,  inteiligique  poteft.  In  fcriptura  olim  edi* 
ta,  quam  quidem  vetus  cod.  A.  tuetur,  turbata  prorfus 
&  fecum  ipfa  pugnans  erat  orationis  conftrudio. 

x*.lt{hp*fot  cturor  IW  rivot  floffov  vtp)  r  avrof  tvp- 
pirpw  'i^ovroe  r*  everketi.  Defunt  haec  Epitomac. 
wvorkvn ,  pro  edito  olim  arktti  commode  dedit  ms.  A* 
fed  in  c^orr*  cum  editis  confentire  videtur :  quod  nectf- 
fario  in  iyofros  fuit  mutandum ,  ad  fkppov  relatum.  Etian 
mtf)  Tetvrof  tenet  idem  vetuscodex:  qua  defcriptu- 
ra  quid  dicam ,  vix  conftituere  mecum  poffum.  Nam  nec, 
quid  in  hac  orationis  connexione  figniricare  poffit  prac- 
pofitio  rtf\  cum  ravjh  (i.  e.  jl  ttvrl)  cooftruOa»  tim 


p.  «37.       IN  LIB.  XIV.  CAP.  XLIL  481 

",  percipio  *  ncc  commoda  emendatio  fuccurrit.  Donec 
meiiora  edoccar,  conie&are  Hcuerit ,  vsp)  h.  I.  ck  notio- 
ne  accipi  poffe,  qua  circuer ,  ftre ,  fignificat;  &  *-fp)r«v« 
rW  ^ufifMTpmf  r/jHf  idem  vafere  ac  *x,f<for  xct7«i  rt  otvrt 
rvfqiirpcn  «xflr  *  v^  T"r  «^™*  ex*°*p  *Xi,p  *tf/KfWTo/«r. 
$ t  tipttf  Sl  rh  ivdrv/JLov  x**P*  *?W  Twr  I *r  1  (3 0 A  jii rt 
Et  haec  fiirif  cum  praecedente  deeft  £/?ir.  &  nihil  mutat 
ms.A.  fego  vero  &  in  verbo  «Tifipoir  haereo,  &in  vo- 
cab.  tVigoAif.  Ut  **p*ipet?  apud  Polyb.  eft  manum  Lcfcrt*  , 
rry  fic  fnipHP  b.  1.  debet  fignificare,  diductrt,  cxtendcrt  ' 
manum.  Sed  fortaffe  «Tifootf  fcriptum  oportuit:  quod 
cum  in  vetufto  codice  JWp*r  (  vocali  iori  ad  latus  pofi- 
tA)  fcriptum  effet,  ex  eo  <Tif/o«?  alii  fecerunt.  fTijSsAJkr 
intelligo  inicBioncm  manus ,  &  prchenfionem  unius  ex  tribus 
pedibus  inftrumenti ,  quae  fieoat  ut  verfatilis  machina  eo 
IO  fiatu,  quem  voluiffet  artifex,  )fryn<i  manertt%  utque  ple- 
610  commode  pulfari  poffet  latus  inftrumenti  pedi  illi 
oppofitum.  Sic  etiam  paulo  poft,  »por  hipL*  vhivok* 
mkhjit  iwtf&XKmt ,  rurfus  manum  iniicUns  ad  /iflcndum  &  fir» 
Wum*HAtndum  aUud  inflrumcnti  latus. 

e  nmlf  broUf  hr  wpmTnt  n poiTo  tSp  kftjiouSv.  Nec  #ij>*- 
7*  ferri  potuit ,  quod  habebant  editi ;  nec  h  0  §  Tr  0 ,  quod 
iridetur  in  m$.  A.  effe :  fed  optativum  modum  »0011-0  defi- 
derabet  ufus  loquendi. 

t«  •wtw/uoit*.  Vide  ad  pag.  636.  c.    Mok  deifl,  l^- 
AiTfr  cum  edd.  tuetur  ms.  £/w"r. 

A  D    C  A  P.    X  L  I  l. 

f  Mtf  *!•£(*$  f.  Deeft  nomen  in  £»&.  Sed  pro  olim  edv- 
to  Mfrtfvotpfco?  re&e  WiivtuyjM><  dedit  ms.^.  Vide  pag. 
635.  b. «  638.  a.  ubi  verum  nomen  tenentomnes.  Idera 
fcriptor  apud  Suidam  perperam  Mctvfyjxof  vocatur :  vi- 
zit  autem ,  tefte  eodem  Suida ,  fub  phmis  Alexandri  fuc- 
ceflbribus. 

MMTk  'Ap^iAo^or.  Sic  refle  ms.A.  Temere  Antio* 
chum  huc  invexerant  editores.  Antiochi  primi  aetate  ipfe 
vixit  Menaechmus,  e  quo  haec  du&a  funt.  Didurus  igitur 
crat  **ff  ifjiAf ,  non  kata  'kvTioyov,  Et  cur ,  de  homine 
foquens  Corcyrat  vitam  agente,  Syriat  regem  prae  cae- 
teris ,  cuius  aequalis  ille  fuiffet ,  nominaffet ?  In  nuptiis 
jUexandri  Ariftonymus  ^ihoiuQ&pg-Ths  citharam  puliave- 
Animadv.  Voi.  VII.  H  h 
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m,  tefte  Athenaeo  Kb.  X*  p»4S*.  f-  itqueemm  Platonhf 
aetate  iam  in  ufu  fuMe  roo  ^udm  mtkmotr  docent  loot  t 
Cafaubono  ad  Suetonit  Dotnit.  c  4.  &  a  Weffelingio  ai 
Diodor.  III.  59.  excitate.  AntUochum  h.  I.  (non  Andochum) 

Sro  ArchHocho  nominaverat  Natalis  Comes  iu  Iatina  vc^ 
ione. 

vp5r*t  pLtrtorwtt.  SJc  ambomssti:  non  qrpfror. 
HXKfovf  rovt  rorovr  irrttrttt ,  «*)  riir  q>«r»r  tioym 
minr&f.  Dalecamphis :  intenfis  fonorum  produ&iouihus ,  om* 
plificatdque  eorum  vtlut  moU.  Gatlicus  inter pres ,  fcouuwria 
atxmvt  mutans ,  fic  convertit :  cn  prolongtant  les  totts  p4* 
Us9  4»  la  rtndant  plus  plelns.  At  in  eamdem  fiere  fentea- 
tiam  teneri  u&Kpovt  poterat;  fed  fcrtfatr ,  non  brthm 
legendum  erat.  Nobis  roroi  hic  ntrvi,  chordme  ,  fides  Ad 
videbantur  i  (cf.  Polluc  IV.  62. )  ut  irrtirttr  rirow  **• 
ftfovr ,  fit  longos  nervos  tendere  in  cithard,  iongforUms  fikm 
vtl  chordis  atharam  inflruere :  a  quo  ufti  verbi  trnmm 
etiam  IrTarur  opyaror  dicitur  omne  mflrumentttm  mufictm 
chordis  tcnfum. 

x&i  rir  irowAor  ttikptotr ,  t  oromot  oi  wyl  *Bo4ymm 
ivpirarro.  De  Epigono  mufico  cont.  fupra,  IV.  183.  cd.  * 
Poiluc.  IV.  39.  &  Meibom.  ad  Ariftoxeni  Harmonic  Bh. 
I.  pag.  3.  vs.  22»  Ab  eodem  &  inftrumentum  muficuai 
quadraginta  chordis  tenfum  nomen  invenerat ,  faryfam 
vel  iwiyirtor,  &  difcipulorum  feSa  ex  eo  h  *£wtym*t*t 
ctiptatc  nominataeft:  quare  poterat  illud,  ei  wtji  *E»iyo- 
rov  fic  reddi ,  Epigonus  cum  fuis.  Sed  non  uni  difficuhate 
laborant  reliqua  praefcripta  verba :  nam  &  iravtot  *rfi- 
pifftt  quid  fit,  haudliquet,  nobis  quidem:  nec,  a  quo 
nam  verbo  pendeat  accufativus  calus  rhr  travhor  jui** 
pmr ,  fatis  adparet.  Apud  Polluc  IV.  67.  ro  iV*t/Aor,  abs* 
que  interpretatione  pofitum ,  rf  i%*£xtp  opponitur.  Poffir 
tvttvKof  Kitifmt  intelligi  citharae  cantus  uotd  intcrmixtut$ 
nempe  cum  citbarae  accinit  tibia  illa ,  quem  xAmmrrih 
fior  avior  nominatumiupra  vidimus,  pag.  634,  e.  Sedpro- 
prius  ali&s  vocabuli  iravhot  ufus  in  eo  ineft ,  ut  fignifi- 
cec  id  quodfonornm  eft,  &  ita  qutdetft  ut  diu  auribusm- 
fonet;  ut  apud  Lucian.  in  Somnio,  c  6.  Nec  vero  ad  ver- 
bum  praecedens  ^roiiootf  referri  coramode  Pofle  iftt  accu* 
fativi  videntur;  nec  aliud  verbum ,  quo  referanrur,  adeft: 
nifi  fortafle  (  quod  nec  adfinnare,  nec  negare  aufim)  pro 
eo  quod  fequmur  m!  ttpt+m  vice  verfii  vtoitKmt  %o,M 
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ii  oportuit,  ut  *tp*x*f  fimu)  ad  et  quae  proximfc 
lunt,  &  qtne  fequumur,  pertineat. 
itur,  juel  frtpithbv  r\p  rv vt op l&v  rfo  iii&py 09* 
rmt  ^thoit  xiCctpf^taTr.  Ubi  quum  rvrTorfctr 
ir  in  editis  libns ,  locum  iftum  latine  fic  reddidit  « 
mpius  ,  rigortm  infltxibiUm  &*cmrm,  qtd  fuit*  in  tt& 
arifHs)  dttraxiffe.  Similiter  Gallicus  interpreSytaok 
rtti  ftnfbU  6tc.  At  rwrerfc  non  tam  tipttm  (k  du~ 
quam  conttnuontm  ctUritattmqut  fignificar:  &  €*p± 
ip,  quod  a  nobis  editum,  communi confenfu  am» 
tri  dederunt:  percommode  vero.  Quemadraodttm 
Lriftotelem ,  Rhetor.  libro  IIL  c  6.  ubi  de  orationt 
,  i  rvrreftitt  rit  hifyott  opponitur  tf  %yx$*l 
fai  Muficft  opponuntur  *  cvvTopX*  &  r*  rHt  <ponmt 
•p.  (pag.  637.  f.)  Ut  igitur  iywtt  eft  umpUtudo, 
v,  &  pltmtudo  quaedam :  fic  rvm/tfAi,  conafa  htA 
ttnuitas%  macUtntia.  J 

uovrk  7t  tvypo*  9pSrot  ixAkptttv.  DALECAMPIUtfc 
anitidiora  prtmum  cantavifft:  adiedihac  Noti:  »Mih 
tres  funt  modulariones:  Harmonia;  artifictofa ,  gnr* 
egregiae  au&oritatis :  Chroma;  fubrilior,  fokrtior, 
ior,  fuavior:   Diatonos;  facilior,  &  intervaOo* 
magnft  diftantift.  Hanc  vocamus,  ptfantt  &  contrt* 
:  fecundam,  dicouplt :  primam,  unt  mufiqut  rtmp&tM 
fcre  Vitruvius,  lib.  V.  cap.  4.  Ckroma,  inquit, 
foUrtid  ac  crebritatt  modulorum  fuaviortm  habtt  delo* 
nu  Ariftides ,  oe  Mufidk  iib.  L  pagw  18  fq.  ed.  Meib* 
thffixf  rpiar  kpuopioifyjpS(JLot9  ftkrtptf.  ---  %pS» 
,  ro  fi*  if/txjror/wr  avrrttvbfAtvov.  St  ykp  ro  pnrt^o 
jut)  fxha,vot  y^pSfjiot  xothtirou*  ovrt*  «*)  rb  hk  ptf» 
vo/oip  ^tmpovfJLpfov  ,  ^pSfAot  TpottiptrT&t.  --  -  rtypt* 
pp  f\  rh  ypSfxa,*  vapk  ykp  pbpoit  ytMKu^tlrou  rtlit 
rrvptfr*/*.  vidcotur  vero  &  magis  generali  notione 
ulis  yjpSjM.  &  ypta.  ufi  effe  Muuci :  quod  ex  his  in- 
ur ,  quae  apuoSuidam  in  XpSuot  nonnihil  corrupta 
n  vulgo  leguntur,  fed   haud  dubieita  fere  refti- 
1,  ut  Toupius  docuit,  Emend.  P.-III.  pag.  567.  Aifc 
n  Jut)  nurk  (Aovsixbv  xpSu*.  rpiot  ykp  utpn  rnt 
utt  tfpoti  qurip ,  &r  ifioit  xpb**  Kuxovar  rb  i^utrH 
mp  Tf  r$v  (totKfLxou  yjpoifAotrot  %  JUt)  rip  ft&TopixoO 
mt.  Athenaet  praefcripta  verba  fic  reddidit  Galli- 
terpres :  il  £t  aptrctvoirfur  la.citnan  des  fons  dont  lu 

Hhi 
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amances  fe  fondoient  agriablemtnt  les  unes  dans  les  autreu% 
Commode:  quoad  mihi  quidem  muficae  artis  imperitOj 
iudicare  licer. 

x   «*)  iifjL^mjf  *&\  fjiiyettiv  tW  JUtAwftsror  crvptytilr  mmI 

fyy*ror  ptriha&e  f»ror  rmt  vfi  autov.    Difficikm  locua 

jprudens  praetermifit  Breviator:  ms.-^.  nil  mutar,  afi 

fluod  pro  impfavc  ,  &  iMLyifn,  quae  temere  in  ecLCad  es» 

pretfa,  re&e  Upfkuf  &  (ikyaJtr  in  illo  fcribirur,  quem» 

jdmodumJc  in  ed.  Ven.  &  Baf.  Dalecamp.  verttt :  lamtieu, 

Magadin ,  4»  900^  inftrumentum  Syrigmon  nuncupant ,  folum  ex 

mmnibus  qui  antecefferunt  in  ufum  vocaffu    Quae  verfio  feit 

ex  illa  Natalis  Comitis  expreffa  ell :  &  iambos,  tum  Mage-    \ 

iun  Syrigmum  vocatum  inftrumtntum  maiorum  fobts  ^fim/k    1 

Quorum  ad  fentemiam  plura  in  Graecis  refingeoda  fue» 

nnt.  Nam  deleoda  *<t)  particula  ante  %fy*$*t ,  &  pun&ua 

commatepermutandum;  tum  asixa&e  legendum,  nonfcff» 

&«0f,  quod  mutayit  fignificat:  praeterea,  ad  Dalecaa» 

jyi  fenfum,  poft  xa)  f&yaSir,  legendum  x«)  rmutK 

stvp.    Gallicus  interpres ,  non  dubitandum  ,  ah ,  quin  Qrm> 

ca  ficcorrigas :  «*}  rit  UmfUni*,  tuu  p*ykft&t9  Jp*6» 

f*t  rmt  «rpo  otvrov,  tojp  x«Aowftmr  etvmypk*.    Senteonaa 

autcm  his  verbb  expreffit :  c/y»r  U  feul  qui  Sta  i  /W» 

Jipu*  &  A  la  magaajs,   inftrumens  qui  lui  itoimt  anterieurs$ 

ctttt  efptce  dt  fonfifflant  quon  y  remarquoit*    Nos,  nil  tale 

aufi ,  fententiam  verborum,  qualia  in  libris  exhibeatur, 

utcumque   potuimus ,  conati  fumus  reddere.    lamti,  qui 

bic  nominantur ,  funt  eenus  quoddam  modorum  mufioo- 

rum,  in  numero  rSt  tSfiat  pfilocithariflis  propriorum  difcr.« 

commemorati  apud  Polluc.  IV.  66.  De  magadi ,  inftru- 

mento  fidibus  tenfo,  fatis  di£tum  in  praecedentibus :  futt 

vero  etiam  tibiac  genusquoddam  ftkyaltt  *ZkU  didus, 

de  quo  pag.  634.  c.  d.  e.  At  hoc  Joco  videndum ,  ne,  ut 

famkt ,  fic  &  magadis  fit  modus  aliquis  muficus  ,  quem  eujn- 

.dem  etiam  «vpiy/aor  nominatum  fiiifle  dicat  aufior.  Sane 

in  illo  etiam  Anaxandridae  verfu ,  pag.  634.  e. 

fj&ya&tv  K*Js&ct»,  (AUfiht  ajul  a§t  xa\  usytt: 
iimiliter  muficum  aliauem  modum  pukyaJst  cicere  videtur 

fioeta.  Pro  eo  quod  hic  cvptyfjiif  dicitur,  apud  Poiluc 
V.  83.  cvpiyfJUL  in  modorum  numero  refertur :  ubi  licec 
de  modis  T«r  *.ikmjuLre*t ,  non  ric  ^hSt  xtbimtt  agatur, 
xamen  idem  modus  idemque  aomen  etiam  ia  aliis  infiru* 
mentis  locum  habere  jiotuit. 
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Iam  <juod  adiidtur ,  jut)  Sp^orror  furixoitU  ptrrr  tSt  *••* 
m£:  id  ad  verbum  fonat,  &  infkumcntum  mutavit  folus 


Svcl  umu)  <*  Aix  ^tf/  ante  ipfum  futrunt.  Ubi  mira  vidert 
Sfiio  poteft ,  fiifof  rSr  wfo  otirov ,  pro  irpSrot  irknon  9 
priiu/r  omnlum :  nec  tamen  video  cjuid  aliud  fignificare  ilb* 
verba  poffint;  ita  nimirum  accipienda  ac  fi  eflet,  /u6ror 
fcrWirrt  8  ovMr  srob  *vrov,  unus  fcdt  quod  antc  ipfum  ntmoi 
Nam,  fi  velles  cum  incerpretibus,  cjuos  nominavi,  **~ 
ftntmentum  inrelligere  wu/n  ,  f  ui  ante  ipfum  fucrunt%  poflk 
quidem  huic  interpretationi  fpeciem  aliquam  conciliare 
quod  Pollux  IV.  66.  docet,  proprio  aliquo  inftrumento 
ttfos  efle  pfilocithariftas:  at  in  eam  fententiam  Gracc* 
non  nude  ita  dki  potuerat ,  x«i  Spyaror  -  -  tSp  rroo  osiJ— 
rov  %  fed  neceflario  articulus  nomini  erat  praefigendus,  xa) 
t*  %ry«ror :  atque  etiam,  quoniam  aliqua  verba  interie- 
Qm  iunt,  idem  articulus  dein  repetendus  erat,  t*  *pk 
otirSr.  Denique  in  eamdem  fententiam  non  furikufli ,  fed 
Mtio%Lh§  erat  dicendum :  nam  utrumque  quidem  verbum 
ladoe  mutarc  fonat ,  fed  diverfo  fenfu.  Nempe  faT«£<tAf  iir 
flrnidem  dicimusurf  in  quo  aliquid  mutamus ,  aut  idquoddc* 
Jerimms  ut  ci  aliud  fubkituamus ;  44rr*A«pj3£rof4*r  vero  id 
qmcd  loco  altcrius  fumtmus,  quod  in  alterius  locum  fubflitui^ 
mms.  Praeterea  de  mutatione  inftmmenti,  quo  alii  ante 
ipfum  ufi  erant,  iam  modo  didum  eft,  pcupow  tov*  t©« 
mmfhrthttt  &c.  Supereft,ut  (fi  verba  fumimus  qualia 
Ebri  exhibent )  intelligamus  hoc  dici ,  pfilocithariftam  il- 
lmnplura  diverfimode  aptata  inftrumenta  ad  manum  ha- 
ftuifle  ,  &  intcr  pulfandunz  fubindc  aliud  alio  vcrmutaffc. 

Afop*.  f*  Tbr  Xior  to  rov  Atovvjov  #tror*Vf!or  **pa>Tor  *#- 
k^r«i  Miftti<xjjLo<.  »  Verbum  hityu  in  fequentem  perio- 
adum  a  fine  huius  translatum  videtui\«  Casaubonus. 
—  At  iam  fexcenties  apud  Noftrum  verbum  q>tia)  vel  a*- 
yii  confulto  ita  omiflum  obfervavimus ,  ut  vel  ei  prae- 
cedenti  vel  ex  fequenti  oratione  fecile  fuppleri  pofler. 
to  o**rof<Nior,  intellige  /utAor:  quod  idemetiam  i-ri/Swuior 
dici  ajt  Pollux  IV.  70.  Eft  etiam  pars  nomi  Pythici, 
apud  eumdem ,  IV»  84» 

> '-  KttapfticAt  rkt  *dA*  "Opnpot  fjJtyjit.  Conf.  p.  632.  C.  d. 
Ad  lyram  cani  folita  olim  Homeri  carmina,  memoravit 
etiam  Sextus  Empir.  VI.  16^ 

'AfjLlrofta  Tbr  'EArDOrpraibr.  Sic  ms.  A.  Idemque  dein- 
de  *AuiTooctf :  in  quibus  nihil  mutare  aufus  fum,  cum 

Hh  j 
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^ertara,  quamfequerer,  rarionenrnullam  habereai;  mm 
qdita  quidem  fcriptura  ad  iudicandum  verum  nibil  po- 
menti  conferre  potuit :  in  Epit.  autem  defum  ifta;nec 
aiium  novimui  audorem  qui  hocum  hominum  menuo* 
oem  feciffer. 

UokviVKfif  r$  •  *Av.  Sic  idem  ms.  A.  non  n«xv/fucnr. 
Loco  huius ,  &  Dioclis ,  qui  ei  iungitur ,  Breviator  nude 
**)  «aaoi  fcripfit.  Afex,  *V/u«T»r  fubie&o  iota  fcripfi, 
praeeuntibus  eisdem  membr. ^.  Eaedem  dein  **ifff«* 
dedere,  &  *E*f  rior,  fimplici  c  litera  in  naedio,  licet 
caeteroquin  corrupte  *ip4rt$f.  Nec  vero  fpernenda  edita 
ftriptura  fetri*r  &  l&atVfjor :  ut  afibi  iam  monuinros.  lo 
Mpit.  &  haecdefunt,  &  fequentia  poetarum  tefttmonta. 

*AAff£ir  4r  %Kiro$krif.  »*A*-ejS«7itr,  qui  dejkltonis  eoids  t 
»  certat»  u  Dalecampius.  ~  Suidam  fi  audias ,  &  Har- 
pocrationem ,  cui  fua  ille  debet ;  ipfitm  artamen,  kw$kr 
ns  yocabatur:  in  quo  certamine,  (ut  docet  Etymotogid 
au&or,  pag.  114  med.)  non  de  eauis%  fed  de  veUaitM 
medio  equorum  curfu,  ptrrotas  defccndeoant ,  rurfusomtd* 
fiendtbant. 

Aiexidis  vcrfus  i.  imperfe&us  eft,  nec  aBoquin  iu- 
ftus.  Verba,  ut  edidimus,  ficpraeivere  membr.A.  Nul- 
lis  nec  commatibus,  nec  diverfarum  perfonarum  notis 
di&tinAi  Alcxidls  verfus  erant.  Nos  distmximus  fereutia 
verGone  praeiverat  Dalecampius.  ldem  Interpres  ad 
verba  i(iiott  ffbp-V  ^irrmp  commode  adnotavit :  »  Pro- 
»verbii  fyecie  hoc  dicitur;  ut,  mulds  parafangis  antcirc  % 
ntongo  imttrvaUo  poffl  ft  relinqucrc.  « 

#7t*  \ex$fi*r$  tptpiox  ir  .  .  r*w&L  vTertius  verfuti 
»  Anaxan&RIDA*  ,  Ar*  $*x$t.  J>ip*t*  i  r  «»«*»«),  clath 
ndit.  Tolle  vocem  inutilem  «V,  &  fcribe  *««/«},  «• 
*y«£uCasaubonus.-~  Nobis  haud  ita  certa  vifa  erat 
ifla  emendatio ,  ut  adoptare  auderemus.  Relida  ir  parti* 
culi,  dtfcBus  notam  adpofuimus.  Vcrf  4.  Verba  focrtr 
ytrlfiiroc  ad  fuperiora  retulit  Dalec.  canticis  plenus  inter* 
pretans :  tum  reliqua ,  inde  ab  illis  wp\f  rbr  hpyajr  alteri 
perfonae  tribuit.  Extremo  ver/u$  rfq>irr«)  nominantur 
muficu  con£  pag,  63».  e.  &  ibi  oot. 
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t 

90  Xt  Ttir  «ir  Xior/<T»r  «ra^fpoufirtw  iroi »**r TItm- 
jttt*.  Vkle  not.  ad  111.  119.  e.  Non  placet  Xartfn,  quod 
hi  ms.  A.  eft :  nam  oonina  m  i/nr  deftnentia,  primae  fuac 
fkdinationis.  Nomen  omifit  Breviator.  Scripturam  ir*f 
yrtotypkyov,  quaai  cumed.  Ve».  &  Baf.  tuetur  uteij- 
que  codex  mstus,  cur  tacite  mutaret  Cafaaboous,  *w 
^rjtypt^oti  fcribens,  nulla  idonea  caufla  fuerat.  Eiusdem 
farmae  funt  Mbaovypiye  ,  fawpoAiftypie^of ,  avpf*<$>op#r, 
&  alia  multa ;  quorum  in  medio  perinde  &  «  &  »  vo» 
calis  adbibeti  poteft. 

«U*  e  KAftfttW.  Ca&uboai  conieduram,  K*j{p«x* 
forrafie  hk  le^endum  fufpicantis ,  paulo  infierius.  ab  ipfo 
propofitam  videbimus.  Nobis  non  folicitanda  videbatur 
vulgata  fcriptura :  nam  idem  uttoue  vkletur  bic  dici  CUo* 
mtnts,  ctiiu&  mentio  fccla  eft  Kb*  Jtlll.  p.  605.  e.  quem  ad 
» locum  vide  notata.  Defeftus  erat  dein  alter  verCus  in  ed. 
Ven.  &  Baf.  uki  fic  fcribehatur,  it  irvfy  xstTt^v*.  Voca* 
bulum  xcpJWfff  tacite  adiecit  Cafaub.  ex  msstis;  quibus 
praeivit  vetus  noftercod.  A.  Sed  verifimile  videttir,  un& 
voce  l»rsct^ip/»iri  fcriptum  olim  fuiffe.  rfc  trrtat- 
Xft"*  nempe  tyy&v*  memorarur  Noftro,  p.  6)6.  b.  &f. 
Ad  verbum  xtnryh^xijhiro  %  tdulcavtrim,  Dalecampu 
Netaeft:  r>  Efftctrint  us  auSmfim  iucuada.* 

£*A«7«r.  »Lego  ctun  Dalecamp.  0  xo&r  Viktitaf 
»lh  MotitKat,  non  'Uf074*.  ha  conceptum  poemaris 
vhuius  indicem  memini  alibi  obfervafle.  <*  Casausonus. 
— •  Re&e  mefninit  vir  dodiB  .*•  vide  IX.  400.  c 

T«t  27art^pcv  7$  &c.  Quura  eodem  modo,.  quo  no* 
fjxhibuimitf,  edita  vulgo  ifta  verba  effent,  ntfi  quod  Tfcr 
£YV*rx,6pw ,  &  dein  ^.tfjLuvifou  7s  icribcretur,  adnotavk 
.Casaubonus  :  »Totum  locum  iure  arbitrario  ita  confti- 
»iuo,  male  divulfum,  male  fcrigtumi  ik  Srtttrfx^ptv  Tf 
vmm)  *Axx/txiror  Si/AwriJoi/  7f  7t*r  kp^etion  <*«/<£•»  t*  Oa- 
»mr*bt  imt  ktuvur  xtiror  vvnipivk&c.  oam  &  fequerv» 
»tta,  eiusdem  funt  pockae,  non  Athenaei  verba.  [ut  Da* 
lecampius  acceperat.]  »Et  ita  au&or  Epkomae.a—  Ex 
toto  capite,  in  quo  verGuwut ,  Epitomae  auftor  nonnifi 
haec  verba  adpoiuit :  iUd^rrMfi^ror  /t  iroaytioiypk^  £r 
7i7r  tkatpkf  (jLovffHf,  <inpt  ov  Tir  qmci*  Tvfoifwor  kiwin  ru* 

*7ftir«t  fSjpt  fAo&x^  ii^^T*  U*oxbtM*i  yMtowutt  ixofm 

H  h^ 
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rms  UfjL&vn.»*  **)  rpfymm.  Pro  ts  r  Sn*.  quod  efituaf 
erat,  T«t  2ti»o\  dedit  nofter  cod.  X  Quare  deindepro 
£pv*i»r  ettam  &f»x«f«  fegwdum  videtnr,  five  potius 
elifa  ultimsfc  vocaJi  kpx*'  **ifu*+  aut  k§i&§t.  Pro 
Tf  (poft  ^tfjLVPifw)  plene  fcripto  in  editis ,  r*  cum  apo- 
ftropho  fcribitur  in  ms.  A.  Ex  m  poffet  prianis  verfus  fc- 
narius  >  cum  initio  fecundi ,  fic  conftitui : 

Tft  2T**txh">  T*  **)  'AKxpkftf  ZlfJLWlfw  t* 

fi  modo  penultimam  nominis  'Axafuti»*  corripere  liceret: 
quod  per  fcripturam  quidem  penacutam  'AAj£ubtf ,  quae 
in  ed.  Caf.  obtinuit ,  licitum  efle  videri  poterat :  Jed  tc- 
mere  ibi  acutus  accentus  pofitus  eft;  re&e  *AA*ft£ror 
fchbitur  in  vetere  cod.  A.  (  Corrupte  'AAJCfutr«r  ed.  Vea. 
&  *AxK/iMittf  ed.  Baf. )  Quare  alia  ratio  medendi  metro 
quaerenda  fuerit,  fi  cui  tanti  videbitur.  Inilltsautem  ver- 
bis,  o  «f«  Ttiwjrwh  4§rt9  kxovisv,  mire  lapii  fum  do&iffi- 
mi  viri,  non  modo  Dalecampius,  verum  etiam  Cafirabo- 
nus ,  atque  ipfe  Epitomae  aufior :  qui  poctae  ifta  vertm  efle 
exiftjmarunt,  cum  (int  (nifi  egregie  equidem  rallor)  ma- 
nifefte  vtrba  Deipnofophiftae,  per  parentbefin  hic  monentis, 
in  praefcriptis  verbis  fubimtlligendum  effe(ex  fuperioribus 
nempe  poetae  verbis,  quae  confuiro  hic  praetermifla  funt) 
nomen  TvtmrToe  i  id  enim  fonat,  fVnr  kKovttv.  £t  ex  eo 
quidem,  quod  o  Tpfoiwwo*  in  nominativo  cafu  ait,  noa 
rtp  Tp6tnw*§99  probabile  fit ,  praecedens  verbum  non  «wi- 
Xiif  in  inftnitivo  fcribi  debuine ,  fed  ktiltt :  nifi  tortatfe 
apudpoetam  verbum  finirum  okTf  autaliquodtalepraecef- 
ferat.  lam,  omiflb  pofteriori  hemiftychio  fecundi  verfu% 
fic  pergit  Deipnofophifta  in  recitando  poetae  teftimonio: 
xilvoi  WKTspivk  $vpt  (*oix°H  ktirfAtLT*  ixjiccAf  Tr4«i 
yvpctTK*,*  tyor***  UpfevKnv  r$  ka)  Tpiyotvov.  Quac  for- 
tafle  tali  quodam  modo  ad  metri  legem  revocari  poflinc: 
xiTvof  WKTtptvk  J«T  ]  tvpt  /4o*x°*  f  *  f  *  T  *  » 
yvpouKozf  iKK&tottficu ,  tytpTo\s  i*fjL$VKm* 
Tf  k«l)  Tpiyomv. 
Pro  UfjL&xnv  in  exemplo  editionis  Baf.  quod  olim  Cafau- 
boni  fuerat ,  ipfius  manu  adnotatum  video  ,  in  msto  (Far- 
nefiano,  puto  )  r*ufivKnv  fcribi.   Sed  nofter  quidem  cod. 
A.  itemque  cod.  Ep.  in  i&ufyKnp  confentit*   Conf.  pag. 
-636.  b. 

TiV  §Y  ilptni.  p  &c.   »Corrige  haec  Cratini,  rk  *f 


»■ 
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ijprroi  ft*  oXTfr ,  2  iWiTirf.  Scribe,  TiV  ip*  if*r+  #**,  JL 
JW  £  rWiri **-#.«  Casaubonus.—  Nobis  haud  paulo 
obabilior  vifa  erat  Dalecampii  emendario,  ipipr*  pro 
nTflt  in  latini  verfione  exprimentis :  Amatonm  outs  mc  v> 
r,  0  Gnefypt?  Ird  cgo  vthemcntion  commotus  nihtt  ftultius 
Vttror,  nihit  vanius.  Quatn  in  fententiam  Grotius  ( in 
ccerpt.  pag.  491.)  Graeca  verba  ad  trochaicorum  ver- 
um  metrum  redegit. 

*  *  fxtbrru  fh  &c.  »Expendenda  funt  quae  fubiiciun- 
ur :  ZxoirTf t  <T«  «uror  f  rV  Tot  *"ofit/u«?«  jut)  it  Bovnikoit, 
JJuis  eftille,  quem  ait  traduci  a  Cratino  in  Bubulcis? 
k  praecedentia  refpicias ,  non  potes  ©tt/Tor  aliter  imer- 
iretari ,  quam  de  Gncjippo ;  fi  ad  verfus  ipfos  comici 
>culos  reteras,  de  CUomacho  videbis  eum  loqui.  Cenfeo 
lcftBi  codlds  notam  effe  ponendam  ante  verbum  fxoKrrff : 
leeffe  autem  haec ,  aut  fimilia  his  verba ,  Tf  /s  rrw*iV- 
ro>  S^uoiof  »r  xa)  Yiht^Ayof.  Ac  fortaffe  in  verfu  C&g/ii- 
bf  paullo  ante  recitato , 

»TomJt*  *v  /u*  Aj*  rrit<rf*nro?,  ov/*  i  KAf##*t>i?f , 
cribendum,  ovJ"  S  KAfopstyor.  Ab  illo  verfu  egit  de  Gw* 
Iffo :  nunc  reftimonia  profert  de  CUamacho.  Vulgaram 
<f*<f>»r  probavimus  libro fuperiore, capite  ultimo. a[»ca- 
ite  penulrimocc  fcribere  voluerat.]  Casaubonus.  -«• 
de  ad  XIII.  605.  a.  &  paulo  ante,  ad  lit.  d.  hac  pag. 
*Or  ov*  ?«JW  &c.  »Nunc  CnATiNi  verba  confidero 
9us: 

»-0<  ovx.  Z*W  afaovrri  ^«poKkitt  X«eor 

»t£  KAfo/uat^ov  «F  bV  ov«  &r  AgfW  ryA 

»f|Ao)  ftfkcneiv  wi*  fo  §lt  'AjWiot. 
«oquitur  Cratinus  de  fordido  aut  imperito  divite :  qui 
Lthenis  choragus  cum  effer ,  &  inftruendum  chorum  ha- 
eret ,  poffetque  SophocUs  poerae  praeftantiflimi  operft 
ti,  cum  Cltomacho  ignobili  &  inepto  potra  pacifci  ma* 
lerat.  Nempe  hic  pecuniae  tenacior ,  quam  gloriae  cu- 
idior  futr.  Nam  quo  melior  &  celebrior  poera  erat  qui 
ibulam  fecerar ,  eo  carius  docebat.  Sed  nullis  fumtibut 
arcere  foliti  paullo  qui  effent  honoris  publici  avidio- 
bs  ,  quo  poffent  quam  optimi  poetae  rabulam  produce- 
b,  &  ornamentis  chori  fui  alios  choragos  fuperare : 
uius  ftudii  cum  alibi  in  his  libriscerta  funt  teftimonia, 
im  in  Midiani  Demofthenis  illuftre  habetur  exemplunu 
timu  X°fi9  dicui  poctac  ,  cft  dus  opcrd  uti  in  choro  iVt- 
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* /trucruk  6r  atcmJd  fsimlJ :  quas  partesqui  fotdpil,  dfci-f 
»ror  kMpt+?*tt  x*fa-   Anftophaocs  Ranis,  [vs.  9*  (fjqj 
»dc  quibusdam  malis  poeris  : 

» 'Exi^c/ AAi/fr  twsjt'  ffrri  *eu  rTflpartffcCM 

» yckilirm  ii»w8i\±  kttfyrrti  TV/fwc. 

» &  <ff«uX«  djtTTor ,  ar  /biiMt  x*f**  **£* 

» «**£  TjpffJft^tifrtirT*  tj  Tfety^ti^ 
»Mali  poetae  non  facilc  fuorum  dramatum  eottores  mve- 
»aiebant,  propter  illam  quam  durimus  q*A»Tfpf«t>  &  ae- 
»mulationem.  Ideo  ait  Ariftopbaoes,  eius  farioae  rrap» 
»cos  incredibiK  geftire  gaudio,  fi  femel  operam  fuam  a4 
»fccoam  locavennt,  &  fiat  illis  poteftas  unam  aKquaa 
»rragoediam  producendt  io  theatrum  ac  committendL  Rt» 
»de  vetus  Comtci  interpres  qp*^*  eiplicat  htc  «#«ri  >*• 
»  r*  tnta  uvfc  Tir  x*p*V  •  M  quid  fignificaret  k*fA$inm  %+ 
»  fW  noo  iotellexit  eruditiflimus  ilte  intcrpres.  Sic  eoim  es- 
»  plicat  poetae  verba ,  ^  «*«£  Ttvr  vfpftrrjmtf  tmrnh 
»rrr*<  *x«ff  tSt  «TpcfuLTfrr.  Atqui  noo  aliud  eft,dhorMi 
*acapcrt,  quam  id  quod  dbdmus.  Sunt  enia  rdata ,  JW- 
mttu  &  Atffi^trffr:  perfpicuum  autem  eft,  fuperioribuf 
if  Cratini  verbis  dart  chomm  dki  choragum ,  qui  /od* 
»alicui  opg/ir  committi*  inftwau&  chon.  Tota  eram  oraa* 
» mentorum  ratio  ex  argumenta  fabubte  pendebat.  Con* 
»ftat  auteo,  in  dele&u  poetae  fpedatam  altquando  fiiif* 
»fe,  noo  choragi  folum ,  aut  tribus  unius  voluntatem, 
»fed  univerii  populi.  Auttor  vitae  Aefchyli  fcribit,  Athe- 
»nienfes  tantopere  eum  poetam  tato  iam  fundum»  amaf» 
»  fe ,  ut  lege  iaruerint ,  tVt  A»uAi/4f t#r  litk***tw  tk  Ai- 
nr/yxov ,  vaplr  Ajt/uJUrrfr  :  id  eft,  itf  *  «**  vc/fVn/  dbf*/t 
»  AtfthyR  fimdat  %  cacttru  p*ufcm*tur9  &  ckorum  scdp* 
urent*  Quemadmodum  autem  de  poetis  dramaticis  dice- 
»  baat  tovmh  XHkf  &  Atf/u&rcfr :  fic  de  aliis  qui  io  thea- 
»trum  produci  lolebant,  Xot/r«tf  exnnnr.  Athenaeus  iibro 
»primo,  [p-*9*  e.  VAftvrcciff  lltttiv?  i$  p*vp*wm*T?  rar 
nrmphf  i$miuLpt  k$  ws  itthvsim  ei  wtpi  Ljnwilm.  Haec 
»alibi  expofita  non  legimus ;  quare  interpcetibus  &cik 
»tgno/co,  in  Cranm  fuperioribus  verbis  plano  caecutien- 
»  ribus.  Obftrvent  autem  ftudiofi  %  defumi  iftos  Cmlatm 
»verfus  ex  ipfius  Bubuldsi  m  cuius  fiibulae  Prologogra- 
»  viter  conqueftus  erat  poeca  de  choragi  cuiusdam  contu- 
» melid ,  qui  alii  nefcio  cui  comico  potius  r  quam  ip&t 
»  chorum  dederatt  He^chius :  Ihifwt^tyxfh  *t*T*9«  *** 
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f  v  Imvfkp&t*  if  Bsvcfaai*  «tpgiftMr ,  fatitT»  x*j*  •**  &•* 
nfUt  *tp)  itS  «fx«rm  irrif  «v  f  iriftu  Vut  eft  alius  ia 
»toto  Hefychio  aeque  male  acceptus  locuf ,  ar<rac  bic  efty 
vLego  vero :  I7vp  irvp,  iyx*1»  Kptrir*  im*  «ufop«fv>tj 
»  ir  Rwft6x*r  k&Lfxepot  ,  ««-*  f«f  i  X«p<tr  ov*  Vxn/b  *-«p«  toi* 
» kpXjtrni  t*p  ov  friSftfi.  De  eodem  Arcbonte  accipien* 
irdos  cenfco  &  vcrfus  iftos,  qui  ab  Athenaeo  hic  reci* 
atantur,  Quare  tam  infignem  Hefychii  locum  praetermit* 
»tcre  noftrum  non  erar.  Cum  ait  poeta, 
n —  Sr  «v»  h  «£iW  kym 
ntft$)  tW«rxtrr  tvT  *'  tU  ,AMy#« : 
nhoc  vult:  Si  mihi  chotagi  muntrt  fungtndum  tjptt,  nolltm 
n  Cltomachum  mUudoctrt  vtl  AdonHs :  quod  feftum  fuit  Athe- 
»nb  non  magnae  celebrttatis :  nedum  tius  optra  uti  vtiim 
nad  Quinauatrus  aut  Vktralsa ,  quando  edebantur  iudi  om- 
jrnium  celeberrimi.    ifso)  lUktHiv  ,  non  eftjet  doctrt  ± 
j»fed  doctrt  mt  ckoragp.  f/uoi,  pro  ipuu  XPFty9**97** :  ^,cut 
nmUitart  aHcui  dicitur  qui  etus  du&u  vel  aufpiciis  milirat, 
nEt  iure  ita  loquitur :  poetae  enim  in  tbeatro  docebant 
»non  fuo  magis  quam  choragi  periculo.  <«  Casaubonus. 
**•  ifri  hfiurmr,  fciL  rir  x°H*:   M  «^t  ***$ ******  tqm 

Ex  eiusdem  Caatjni  HoAs  ckatur  fragmentum »  fic 
vulgo  fcriptum : 

—  *It*  «ft  *a)  Tpuy+fi&t 
i  KAfo/uctxov  tTifhttr «ctA.tr  i*trk  «j£f  ir«p«TiA* 

T/wSr  t 
f^a r  x°/^r  tXvftrr)  TiAAewtSr  piM 
«rorapei.  — 
Ad  quod  fpedat  quod  Toupius  monuit  ad  Suidam  YOC 
*E?eptr ,  Emend.  Part.  I.  pag.  139«  » Verfus  fecundus  fo- 
n  dales  fuos  fupereminet ,  &  proinde  ad  propriam  men- 
vftiram  ira  eft  redigendus,  &  distinguendusj 

»0  KAt^/Wft^OW  XlXctfftttACf,  *-«p«TJATp|4i*r 

nFaccJJat  vtro  6*  Clcomachi  tragotdiat  aftor  ,  chorum  habtns 
nmulierum  depilatricium. «  —  De  paratiltrus  vide  IaCOBS  ad 
Anthol.  Vol.  II.  P.  iu.  pag.  61.  &  quos  ibi  ille  laudavir. 
Notavit  etiam  Dalec ampius  : »  Quae  voifeliis  mollts  homints 
ndtpilanx  &  degtabrant.  lunius  ( Adagio  98.  Cent.  VIII.)  vet> 
n  th,  auae  objcotnas  partts  vtllunt.u  —  Probum  foret  quoad 
fententiam ,  ^tik  jin  «>«p«tia7,  {vaJeat  cum  fuis  dcpi* 
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btr.')  irifi  continuo  fequeremur  verba  lxm  %.*&•  Nm 
non  minus  fententiae  ratio ,  quam  mctri ,  abitci  ea  iufit 
Sed  Toupium  miratus  fum,  iM  fcripturft  Kam/kii^» 
fif&au&jot  non  offenfum ,  atque  etiam  Moloruu\*9  intdr- 
pretantem  tragoediae  acTorem  ,  ut  praeiverat  Dalecampius; 
cum  quidem  tatts  conftet,  «TfJWictAor  Graecis  dici  fo&Mi 
au&orem  fakulat  in  fcenam  produdae:  qui  poteft  quidem 
etiam  idem  j#<v  effe  fabulae ,  nec  vero  inde  oomen  ha- 
bet ,  fed  a  docendo  choro  &  reliquis  adoribus.  Vide  Ca- 
faub.  ad  VI.  2)5.  e.  Animadv.  T.  UL  p.  360.  Atqui  tpfum 
Clcomachum  intelligendum  efle  rpttyotlutt  /i<T**Jt«&or,  fe- 
tis  adparet  ex  proxime  praecedente  eiusdem  Cranni  teffi- 
monio.  Quare non  dubitandum duxi , quin  KA*4p«x«f 
corrigerem.  Etiam  Dalecampius  nominativo  cafu  ufus 
erat,  tragoediae  a&or  CUomachus.  Sed  forraffe  ast&or,  ooa 
a&or,  fcribere  ille  voluerat.  In  poftremis  verbis,  tiaamn 
ofit  fcsXi»  *t*vpk9  nefcio  an  ambiguitatem  iUam  fpedav* 
rit  malitiofus  poera,  quae  in  vocabulo  pihn  ineft,  &car* 
nuna  &  corporis  mcmbra  fignificante. 

mtp\  fxo i^eiAf  ktetrrpiqnaku.  Sic  rede  ms.  A.  noas 
ptotyjdu.    Re&e  vero  dein  ftafipttt  fcribitur  in  edd. 
ubi  perperam  hi^kipttt  habent  eaedem  veteres  membr. 
Vice  verfe  in  eodem  cod.  fttyopk  fcriptum  vidimus  pag. 
632.  b.  pro  fi&qAopk. 

"Ert  «To  rk  'Ap^Aivov  &c.  vSequitur  ex  CUarchi  1*** 
»  ri«£r  Bbro  fecundo  :  E  r  tft  ri  'Ap^rA^ov  **)  To7r  'Opit* 
»oot/  ivtKtx*tf&'  [in  ed  Ven.  fVtKfxAfJor  fcribitur ;  in  ms» 
>*.  accentu  caret  ld  vocab.  ]  »  rk  wokkk  ftk  rit  ifjtsAirpmt 
»  *rotii$~§o*t  rovrotv  tytrai  rmt  rSt  T*4o7r,  [tn  ed.  Caf.  peius 
etiam  rbr  vilZy ,  quod  in  ed.  2.  &  3.  rehgiofe  conferva- 
tum  ]  n  khhk  Kct)  rk  'Arwrofebpou  ttpt  Tbr  ioorct,  uu  tSs 
tfrb  rSt  iporrtKSt  ivtortoKSt  yitot  iponi9.it  rivot  ftk  kiym» 
»  *oittfft»{  trttt.  Quis  ifta  interpretetur  i  nemo  Hercule  , 
*>nemo;  qui  quidem  non  emendaverit  prius.  Ita  autem 
»fcribendum:  Ov  /xoror  <N  (vel,  *Eti  fe)  Tet*Apvt- 
»Atp(oi/  x«)  T5r  'OfA&pou  'ErtKtx^if**  T«nro*A«t  Itk 

$>rnt rSt  *-*flir,  ahxk  k*)  rk  *Ar.  mp\  tojt  vEpoiT* 

ir jut)  irctr  to  T<i»r  ipmrtKmt  ivterokw  yirot ,  yittt  \p*- 
ftriKit  rttot  ftk  xiyov  irotfotoic  iartr.  Nihil  apertius 
nverbis  hisce  ita  fcriptis.  Ait  Clearchus:  Amatorlx  fuiffe& 
itArchihchi  carmina  &  EpicUhlidum  Homeri  magnam  partm: 
t>  ajtin  ctiam  quat  fcripftrat  Afopodorus  dc  Cufidlne  ,  &  omau 


i 
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Mnin  totum  Amatorias Epiflolas  ,  genus  quoddam effe  amatoriat 
npocfeos  in  orationt  folutd.  Haec  omnino  mens  Clearchi  eft* 
» Epicichlidum  Homtricarum  nomen  faltem  ex  libro  fecun- 
*  do  [  p-  65.  a.]  nofle  debuerant  interpretes.  Peffimd  ede- 
»batur  JWfryov:  quod  ex  libris  emendatum  eft  in  nuperft 
»editione.  [At  eodem  modo,  JWKov,  un&  voce  fcribi- 
tur  inms.^  perperam  id  quidem.J  » Vere  autem  dixit 
vCUarchus,  non  multum  interefle  inter  poetarum  fcripta 
»kfmnKk,  &  eiusdem  argumenti  Epiftolas :.  quales  vide& 
»cet  hodieque  extant  Aeliani,  Akiphronis,  Ariftaeneti, 
9-&  aliorum  iftnofjutrSr  Graeculorum.  u  Casaubonus* 
—  Pro  mendofo  '£r  ^,  initio  illius  ftatms ,  re&e  *Ets 
Si  dedit  vetus  codex.  Pro  JWiyov  vero  refte  fik  Afyoii 
correxit  Cafaubonus,  id  eft  folutd  oratione.  Sic  koyowoioc% 
orator,  vel  hifloricus  ,  nempe  fcriptor  quifolutd  utisur  oratw* 
me:  &  *«T0iAoy«/»r ,  profd  orationt ;  quo  vocab.  utitur 
Deipnofophifta ,  ubi  de  eodera,  aui  hic  commemoratur, 
Afopodow  loquitur  ,  X.  445.  b.  »  («T^  T«r  tvtbfomr  o#o/u«t- 
W  wotifu  )  Arotiro/tfoo*  0  ♦Aiowior  fvpjwwo  f r  To?r  *ct- 
TotA«y*/jfr  'Iitftjioif.  ot/ror  /)  **)  xoyip<n*r  oW*i  x«)  *a- 
A*  atoAA*  lr  rovrp  t«7  tooVo#  To7r  KOMfjL&Tor.  Hoc  loco, 
10  quo  verfamur ,  poft  iinrTohSr  yiroc  non  opus  effe  no- 
bts  videbatur  vocab.  71W  repetere.  tovto'  oVti  Tifr  toi«« 
floYj  fonat,  ^oc  */2  **  poefi,  eft  poefis  quaedam,  vel  genu* 
qmoddam  poefcos.  Caeterum ,  an  tota  haec  /Kcir  Clearchi 
fit,  dubitari  poffit:  nec  enim  fatis  liquido  hocex  Deipno- 
fophiftae  verbis  adparet ;  &  Amatoriarum  Epiftolarum  ge- 
nus,  quod  hic  commemorarur,  poft  Clearchi  aetatem  de- 
imun  exortum  videtur.  Sed  de  hoc  eruditi  viderint. 

A  D    C  A  P.    X  L  I  V. 

b  »  Sequitur  pars  libri  huius  pofterior ,  qua  agitur  potiffi- 
»mumde  Mensis  secundis.  Has  non omnibus con- 
aviviiseffe  folitas  adiici,  docent  nos  haec  verba:  «i  frj- 

»rSptU  tUthOVfJLtretl  T0*4Tf{ai,  VQKh&Klf  hfJLtt  <T/  fofJLtVOLI  ,    ol 

npfaor  roite  Tolr  Kpovioir  hpLiottic.  Qui  in  Homeri  poe- 
»6  verfati  funt,  agnofcent  loquendi  genus  poetae  aliis- 
»que  non  infrequens,  'Poj^aioty  v-tttrir  Mo<  tjrh  wiioyf 

I»  TOVr   tlMTttf  ,    CtVTQVf  TCtf   Tm    OlKtTUV   htlTOVftyiAf   *.r*j» 

nfiyofxirovf.u  Casaubonus.  —  Vulgariffima  vero  io- 
qu^odi  formula ,  'VupaMtt  ^Stf,  pro  «i  'Poj^omoi.  J^xLa- 
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ffnae  fyntateo»  kge  ad  dativum  cafuns  *&icb  referri  de-| 
buerat  participium  in  eodem  cafu ,  ou/roir  -  -  *r*ltp- 
lUntt.  Sed  eftdem  legeGraecafyntaxis  iton  tenetur.  Duo 
verba  Bor  oVr)»,  quae  veteri  cod.  A.  defunt ,  rede  atfic- 
cere  iunioret .  Poterat  &  folum  nomen  Mor  absque  verbo 
ITt)*  fufficere.  Sic  m  EpiromA  fcribitur :  *Oti  *Pmp*lm 
•uivir  ktrt  ir  ttut  rSr  Koor/a*  ifiiptuf  &c  —  Maftau  no- 
aien  ,  quod  alifts  in  Graeco  etiam  exemplo  fimplict  r  B* 
lerA  fcribebatur »  iam  aliquoties  in  hoc  libro  9  ficut  hoc 
)oco,  geminatft  r  lkeri  icriptum  obfervavimus ,  coofeo» 
tientecum  edttis  vcterc  cod.  A.  Nam  in  Eptt.  quidem  coo» 
vivarum  nomina,  quos  loquentes  ioducit  Athenaeus,  oou 
firiere  adponi ,  iam  faepius  monutmus. 

Kttl  ir  Teoijnri  <f f ,  (intellige ,  rh  o/tsior  yhrrrtt )  ftmi 
TipAirrlv.  Veterum  librorum  auAorirate  deftkuebmr 
cdita  olim  fcriptura  Tip&trri*vt.  Si  velles  terminationeai 
fimitem  nominious  Atticorum  menfium,  T§ peurrtSrt  opor* 
tuiflet.  Sed  rtpotirri>  exhibet  uterque  oofter  codci 
mstus:  refie  :  nifi  fortaffe  r«p«rriy  oportinc  Naa 
apud  Thucydidem  quidem  IV.  119.  fic  (cribitur ,  pmto  b 
koMlaifiwn  Tif**iiw  MntArn :  quem  tamen  Thtkydtto 
locum  citans  Meurfius  in  MifcelL  Lacon.  1H.  8.  pog.  %%h 
Tiptttrrku  legit,  &  Tipnitrrtir  nominatum  menfenunt9  ne* 
fcio  qua  auctoritate;  nam  hic  qutdem  Athenaei  locus; 
quo  nrmare  ille  emendationem  iftam  potuerat,  preeterie» 
rat  dodt  viri  obfervationem. 

if  h  tfvrof  q>i»ri  K*p.  Sic  refle  ms.  ^.  id  eft9  ut  idtmc 
dh  Caryftius. 

rf  Aojoj  qncl  /u*W.  A£or,  meniis  Macedonicus  9  refpoo- 
dens  Hecatombaeoni  Athenienfium,  Augufto  Romanonuo» 
Vide  Plutarch.  in  vita  Alex.  c.  3.  &  Suidam  in  ASo*. 

osyr&ti  JoprJir  2*x*«r  Toorctyopft/offctVvr  ir  B*0uA»ri. 
»In  Hefychii  Gloffis  Sjcz<j  (  2***1*  )  dicitur  fuifle  Scy- 
»tharum  quoddam  feftum:  &  Scythae  ipfi  nominaotur 
nSacad.  Sed  Babylonto  potius  Bkrosq  credamus,  qui 
» folennitatem  Sacaeam  vel  Sacaeorum  fuis  popularibus  if- 
»ferit.  Dio  Chryfoftomus,  Orat.  iv.  de  Regno,  rki  rmr 
»>£*Jui£r  ioprdr  nominat,  &  Perfis  attribuit.  Ita  autem 
n  defcribit :  Ov*  ivrtvin k**  ihr  tSr  Sotutfr  ioorir  Sr  Uip* 
»t*t  iyovciv;  Aafttviet  i5*  firuonSf  ha.  TiSr  iwi  Sara* 
hryf  **Ai{w€tr  i\t  rhv  fyvcr  rw  fatrtKi*i ,  km)  rtrirti- 
*t«  oVifurir  otvTj*  rlr  otvrar»  m)  rfixffr*  **'  r*#  **** 
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Kouoti*  Xf*****  ***  ipdfttt^Utitmt  rtut  fUtethtmf.  jut) 
hSXsW  ovJf?  ju»At/fi  ^roifir  5r  jSovArroi.  prrit  Xf  7*ur* 
otaoJW*rrtf  tut)  ^utrttyirmjrrtt  i*off**r*r.  >fa  Sacco* 
mm  foUnnt  ipioras,  quod  Ptrfat  ctUbrant  >  VinSorum  qmi 
dmci  ad  fmppUcimm  dtbtnt  aUqutm  in  ftlld  rtgis  collocant  > 
&  vtfit  rtpd  ornant,  faduntqut  tipottflattm  ddicatt  &  mol- 
Ettr  vfotmdi ,  rtmaque ptlliciius  ptr  cos  diu  uttndi:  ntqut 
iilum  quisqusm  tmptdit ,  quo  minus  quidquid  volmtritjaciat : 
"r  exuium  6>  flagtliatum  fusptndunu  Sed  fortafle  fcri- 
t  Dio  £««f*r  vel  Sejtoiw :  etfi  videtur  verum  no- 
huhis  Babyloniorum  Ufiit  Stfacata  ,  quod  more 
fiio  Graed  corruperunt  decurtarumque.  Nam  apud  Hie- 
luriam  propbetam  duobus  locis  Bakylan  vocatur  Stfac : 
inde  haec  (olennitas  nomen  habuit,  ut  Rotnani  ludi  a 
«  Casaubonus.  —  Aliorum  de  illius  feftivitatts 
fententias,  ex  parte  probabiliores,  vide  apud  cos 
laudavit  eruditus  Hefychii  editor. 

{myktwt.  »Z*y  itnt  pero  par  vum  fcribunt  quidam 
flmo.  «  Cas  aubonus.  —  Sic  noftcr  cod.  Ep.  ftV  **Atf- 
m  loyktut.  Sed  vetus  cod.  A.  nil  mutat._ 

jUm *r*t  ykj  r?  *Hpf  Suma-tt,  #VSa*#>ov  mpryj. 

unmt  kr)  rht  tvmyUt.  Eamdem  rem  iam  fupra  memora- 
«rat  DeipnofophiSa ,  VI.  »6i.  c.  —  »Non  folum  autetn 
Cmi  a  fius  iftis  (acris  fervos  arcuerunt :  fed  &  alii  Grae* 
tfae  populi  facris  quibusdam  mancipia  fua  excluferunt: 
pura  Atbenienfes9  cum  rem  divinam  Furiabus  racerent. 
Teftatur  Philo  in  commentario  guo  probat,  Omnesqui 
Virtutem  colunt,  eiTe  liberos.  Eius  verba  defcripfimus 
Hbro  quarto,  cap.  xxx.  [ad  IV.  171.  a.  Nos  ea  &  ibi9 
k  hlc,  ut  parum  ad  Athenaeum  facientia  ,  confulto 
imfimus:  locum  tamen,  ubi  leguntur,  adcuratius  in- 
icavimus,  Animadv.  T.  II.  pag.  615.]  » ltem  Aeginetae 
•  aonophagi,  tjuorum  ritus  defcribit  Plutarchus,  Key** 
tkttimw  9Pmrut'ix»t  quaeftione  xlv.  Eriam  apud  Romanos 
ilat  Sacris  Herculis  nec  fervi  intererant ,  nec  liberri.  Le- 
tgtServium  ad  Aeneid.  libruui  o&avum.aCASAUBONUS; 

/|0  K«i  Qvh&pX*  V  tipntitttr    SoVpiOf   01  fJLOVPOI   &C. 

Ix  Phtlarcho  citantur  verfus  htxametru  Atqui  Hifloria* 
wm  fcriptor  fuit  Phylarchus,  qui  praeter  Hiftorias  quidem, 
aepius  Athenaeolaudatas,  alia  etiam  nonnulla,  fed  foJu. 
£  orarione,  fcripfit ;  verfus ,  quod  auidem  norimus ,  nul* 
os  condidit :  nec  alius  notus  erl  Phylarduu,  qui  hexa* 
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metromm  po€ra  fuiffet.  Quare,  fi  in  nomine  erratumd 
non  eft,  hexametros  tllos  ex  nefcio  quo  vetere  pofea 
Hiftoriis  fuis  inferuiffe  Phylarchus  cenferi  debet.  Atver* 
fus  etiam  ipfi  non  carent  difficultate  ;    qui  qutdem  & 
editi  erant  2 

Sevpioi  of  (  01  ed.  Caf. )  ftowoi  fttV  ihivAtooi  ftr9  iipovjyi 
oWp*ri  ^oW  xfiroifir  ihrJUoov  *p*f  *y*rr§<f 
iovhut  i'  01/Tif  9>eefAT«v  oVfpx,  trou  •v/>  nj3<u#r. 
tn  qutbus  fententiam  magis  etiam  impediverunt  editores,- 
poft  ifAOPoyo)  in  fine  primi  verfus  cojtmm  interponemts; 
quod  in  ed.  Baf.  &  Caf.  fa&um.  Nam,  fi  caetera  teneas, 
haud  dubie  connexa  intelligi  debent  ifta ,  (jlovwh  ph  {**• 
Ifpoi  f  iV  iioovpyo)  h&oiuft  vpbr  xwoirtr :  five  ( UtCt 
codicis  noftri  praefcripto  edidimus)  ikivkpi  li  00$  $yo\ 
ixlokfii  *pot  kuv.  foli  libtrifacra  faciunt  apud  itlos  komi* 
uts.  Quare  deleto  poft  l$oo$pyo\  commate,  poft  «firoof» 
distinximus  orationem.    Quae  hic  fubiicitur  Homerica 

Jifiio ,  $hf{fii$yf  ip  1  0  (  five  pro  Doridt  formi  lonicam 
1d.ctp  malueris)  lx°*7U  >  *°  valetf  quafi  dixifiet  poera, 
fignanttr  dixi  itovdipot ,  cos  dko  qui  vtn  iiberam  vbvoua  W • 
tam:  ubi  praeter  rem  Dalecampiu*,  auibus  libenm  cor 
tfl%  pofuit;  nempe  rrop  pro  *V*P  legens,  Sed  illud  ma- 
xime  quaeritur,  quinam  fint  Surii,  m  ipfo  initto  *nomH 
nati,  autquid  commune  iili  habeant  cum  Cois,  adquos 
fpe&are  hos  verfus  diferte  fignificat  Macareus  ,  e  cuius 
urtio  Ubro  dc  Rcbus  Cois  haec  refert  Athenaeus.  Er  Surios 
quidem ,  de  quibus  hic  cogitari  poffit ,  nemo  novit.  Per- 
opportune  vero,  ni  fallor,  de  Nifyriis  cogitaverat  Da- 
LECAMPius.  nNifyros,  inquit,  in  infula'  C6  mons:  inde 
19  fortaflis  Nifyrii  legendum  liic.  «  —  Et  in  co  quidem  fal- 
fus  eft  vir  do&us ,  quod  Nifyron,  ait ,  a  Plinio  montem  dici 
jn  C6  infuft:  nam  hoc  dicit  Ronoanus  fcriptor,  (lib.V. 
cap.  XXXI.  fefi.  36. )  Nifyron  infulam  vulgo  putari  a  C6 
infuld  olim  abruptam  effe,  cuius  antea  pars  futffet :  quod 
ipfum  a  Graecis  ante  ilium  fcripto^ibus  traditum  eft.  vide 
Apollodor.  BibL  I.  6.  2.  &  Strab  l*b.  X.  p.  489.1.  Quare 
poetica  quadam  licentia*  Nifyrii  pro  Ccis  nominari  porue- 
rnnt :  cum  praefertim  probabile  fit ,  in  utr&que  infuut  eos- 
dem  mores  eademque  inftituta  obtinuiffe.  In  vocabulo 
autem  Nifupioi  prima  fyllaba  n  per  librariorum  incuriao 
facile  abforberi  a  literis  v&s  potuit,  in  quas  definit  ver- 
Um  proxime  praecedens.   lam  fi  Nirfpiti  leeamus,  vo* 
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lae  cf  vel  *i ,  quae  in  edicis  nulli  commodi  (tntentift 
juebatur,  per  ipfam  etiam  metri  rationem  nullus  fuerit 
cus :  eamdemque  voculdm  ignorat  quooue  vetus  cod.  A. 
d  primam  vocem  magiseriam,  quam  m  editis,  corru- 
am  habet  idem  codex  ,  2ot>p/i»  exhibens  ;  nimirum  01 
m  *  fuo  fere  more  permutans.  Univerfae  auttfm  verbo- 
m  conftrudioni  non  aliter  ineffe  ratio  videtur ,  nifi  ut 
(l  ipfem  primam  vocem  Utovptoi  punElum  interportatur ; 
iUe  nominativus  ex  cis  verbis  pependiffe  {tatuarur, 
lae  apud  poetam  quidem  ant  ecefferant ,  hicautem,  quod 
liil  ad  rem  facerent ,  omiffa  funt.  Sed  haud  van&  ratione 
fpicari  etiam  licebit,  in  vocabulo  2ovp& ,  quod  codex^, 
ibet,  terminarionetn  a  (quae  in  illo  codice  fic  fcribitur, 
,  vocali  iota  ad  latus  pofirl)  ex  m  ortam  effe ;  nempe 
in  ■  corrupto,  &  litenl  r  finali  (quod  iam  faepius  vkfc* 
us  )  formam  vocalis  1  mentiente.  Sic  prodierit  commo- 
ffimus  verfus  primus : 

Nirvpioir  poCroi  fxlf  ixeifopoi  ieptoyoi : 
e.  Apud  Nifyrios  foli  Ubeti  facris  operantnr.    Cui  fi  fubii- 
atur  alter  praepofiti  coniunfliva  particuUL,  tn  bunc  mo- 


*  f  f  /  p  *  *•  1  rfbf  Kihoinr  tXfiAeoof  ipttp  txorrt*  : 
dtentia  haec  fuerit ,  &  qui  apud  illos  degunt  perepini  libt* 
t  conditumis.  lftarum  quidem  emendationum  utraque  per* 
Mnmode  a  Gallico  Interprete  propofita  eft :  fed  his  idem 
rtiam,  qua  minime  opus  effe  arbitror,  adiunxit,  «t/roirir. 
1  Xoioinr  mutans. 

A  D    C  A  P.    X  L  V. 

kriyyitxetf  rivtt  t£  UiXwyv.  »  Pelasgus  ille  non  fuit 
primus  ille  ojtJTfyfor  antiquiflimus,  nec  alius  paulo  po- 
fterior  Inachi  filius,  fed  alius  pofterior  multo.  Stapny- 
his  apud  Apollonii  SchoHr.ften  pag.  *7«  [»d  Argon.  I.  580.] 
ak ,  eum  qui  in  Theffaliam  migra.vit ,  fuiffe  Argivum  , 
81  a  fuo  nomine  eam  regionem  Pelasgiam  appellaffe.  Eu* 
Aathius  vero  Iliad.  @.  vcrfu  683.  eum  Itaemone  &  Argi- 
v4  muliere  natum  ait ,  &  Achaei  &  Phtbii  fratrem  fuif- 
fe.«  Palmerius,  Exercit.  pag.  527. 

if  tm  KipLovitf.  eufffjLw  fjt.iya.xav  yivopivuf  fayem  rk  Ttu* 
m  &c.  Confer  omnino  Herodor.  VII.  129.  &  Strab.  lib. 
X.  pag.  430.  a.  b.  tilfjLovict.  prifcum  Theffaliae  nomeiu  Le- 
Animadv.  Vol.VlI.  Ii 
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ni  fpiritu  Ai/uer/«t  apudSteph.  Byz.  fed  afpero  fpiritu  apod 
Srrab.  librolXextr,  &  apud  ApoIIon.  Rhod.  cum  afibi, 
tum  lib.  III.  vs.  1080.  ubi  vide  Schol. 
.    T»r  rpknrtX&p  kqnbpuc  etirf  xf*otf>t«/Af?«r.   »«vrf>  pofi-f 
t>tum  pro«u/T«:  mtnfam  sibi  paratam  Ptloroappofuit.  RfJ 
»  vulgatifEma  dodos  tamen  fugit.ccCASAUBONUS. 

dLTOfjJfjLHfMA  rit  rin  ysvofjLitmr  hoprnt,  ««}  5vorrots&i 
n  f  a  *  f  1 ,  TQcuri{ttf  rt  ktyjMrtSf  KocfjLQvrrots  rpQTttfau.  S 
ad  nomen  kvroplfuqML  adeflet  verbum  AWfir,  *mriAfvf 
iq»T«£fir,  aut  aliquod  fimile,  tum  refle  fubie&um  fom 
ft«i  SvopT&f  -  —  ^rporidf r«i.  Nunc  incommode  pofin 
**)  particula  reflius  abiicieturj  quod  Breviacor  fecit,fic 
fcribens,  fJfJinfJLa.  tm  ror$  ioprSt  dpot/ff  A#i  6»c.  InteUne 
autem  dwt/ri  Svriotp ,  k*fjLifjLnfJL&  rit  rira  ymr.  iepr.  cm- 
braru  facrificium,  quod  fit  imitatio  foltnnitaUs  atnc  pcraSat; 
aut  ad  ATQfjLifAnfjLA  fubintellige  o»c  vei  *U  kqropdpmpLou  Pro 
Aii  Tli  Aapi,  quod  codexyf.  quod  fciam  tenet,  in  m>t 
itro  cod.  £/?.  TfAtffi»  (  fic)  fcribitur :  quod  poteft  pro  flf» 
hvpitp  accipi,  aut  pro  Uihotp*.  Et  rifAopf*  infuocodi- 
ce  Epitomae  legerat  (  aut  in  hanc  partem  certe  fcripturafi 
illius  acceperat)  Euftathius :  qui  ad  Iliad.  p\  pag.  1 135.  to- 
tam  hanc  narrationem  ex  Athenaeo  referens,  Mtvrf  fixi- 
bit  (\.  21.W11  Tf  htipa:  &ibid.  1. 18.  ir&foTc  (rtiVm- 
kawf)  K&i  Aibt  tnr&tTot  0  Uihapof.  Mox  dein,  ubi  in 
ms.  A.  ku)  ovtoh  t  f  ^iActrAp»  fcribitur ,  refle  editores  0110- 
fam  particulam  omiferunt  cum  Epit. 

In  ipfo  fine  huius  Capitis,  in  Epit.  haec  adiicuintur: 
Tpk<ptt  rotvrot  BeeTwr  0  StvuTtvt ,  tut)  <$t)a)  rh  Tlik&pioip  rh 
OffMAutnr ,  Tttr  aZrnp  tltott  79  tSp  2&Tovptothiotr.  Quo- 
rum  verborum  poftrema  Euftathius  loco  cit.  1.  25.  omiffis 
prioribus  ita  repetit:  ka)  «r,  q*ncit,  £  «t!ri  rj  rir  Sk- 
TcvpvaLhiat :  ut  verbum  9«r)r  ad  Athenaeum  referatur. 
Quae  qui  legerit,  is  non  idcircoeadem  ipfa  verba  in  ope- 
re  pleniore  hoc  ioco  quaerat:  neve  ea,  quoniam  ibi  ooa 
reperiuntur,  exiftimet  intercidifle.  Nempe,  quum  Brevia- 
tor  rotam  hanc  narrationem,  omiilis  illis  quae  initio  huius 
capitis  in  opere  pJeniore  leguntur,  ab  his  verbis  incepif- 
fet ,  Qvaicte  <Tf  vtrt  Uth&o-yoK  ytpon&m ,  ktnyyuhi  rts 
T(f>  Uthavyp  &c.  nunc  in  fine  ifta  quae  dixi  adfcripfit ,  lo- 
co  eorum  quae  initio  pofuerat  Athenaeus. 
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ht  ftvnpal  wmt  qjporrtfff  reqempeu.     Verfum  hunc 

iin  quinque  fequentibus  in  Evripidis  Creflis  pofitum 

kifle  docet  Athenacus  continuo  deinde.  Idem  vero  pri- 

ius  verfus  eisdem  plane  verbis  in  eiusdem  Euripidis/fo- 

tfyto  etiam  (num.  435.)  legitur ,  ubi  vide  quae  a  Val- 

cenario  adnotata  funt.  Totam  edogam  in  Euripidis  Fra- 

mentis  ex  Creffis  exhibuerunt  editores :  e  quibus  Mus- 

KAVIUS  verfu  4.  quoniam  fcripturam  akpntf  damnare  vi- 

ttur  fenariorum  metrica  lex,  vkpKt  corrigendum  cen* 

rk,  duakm  pro  plurali  pofitum.    Nobis  quidem  minime 

lacet  iftud  enallages  genus :  nec  tamen ,  fatemur ,  melio- 

m  rationem,  qua  metri  legi  fatisfiat,  in  promtu  habe- 

IUS.      Flerf.  j.  wowrk  x&)  Kporwrk  Dalec  plaufiblUs  pla- 

mtas  reddiderat,  iroVor*  pro  w$*rk  *«)  legens.  At  non 

rat  cur  wtwrk  follicitaretur,  quod  idem  ac  jripcfumt  va- 

ft,  beUana,  placentae,  &  omne  piftorium  opus.  Sed  in  vo- 

t  Mf$rwrk  haud  immerito  haereas :  quam  interpretari  non 

ufus  eft  H.  Stephanus,  Thef.  U.  456.  g.  fatis  habens  ad- 

ocafle,  dapes  quasdam  Kptrnrkc  adpellari.  Musgravius 

jtnu  vertit :  quae  interpretatio  non  video  quid  cum  no- 

one  verbi  Kporiet  commune  habeat.  Ne  nos  quidem  cer- 

aliquid  habemus  :  fed  crepitanua  ( nempe  iiba  )  intellcxi- 

ivs;  fci|ket,  quae  dum  firanguntur  aut  manducantur  cre- 

itent.   ln  eamdem  fententiam  haud  incommode  GalUcus 

iterpres  craquelins  reddidit.     Apud  Sophocl.  Eled.  714. 

wnnk  *ffjLd.Tot ,  funt  crepitantes  currus :  ubi  hyytirink  habet 

:holion  interlineare  in  cod.  ms.  Parif.  &  Auguft.  quos 

lim  excuflimus.  Quod  iv  Kp/ra*K  fcribitur  ined.  Caf.i. 

error  ei  editioni  proprius  eft ,  nec  nifi  in  ed.  Caf.  a.  pro- 

agatus :  aliae  refte  Kpfortus- ,  &  fic  ms.  A. 

•fer  rf  yk   avii  wkvV  &c.   wTorferunt  eruditos  viros 

AftMmTpff  Arpvf ,  quorum  fit  mentio  in  verfibus  Evbv- 

u.    Nec  mirum :  nego  enim  alibi  usquam  legi  racemos 

Iflos  acleteres.  Sed  poetam  audiamus : 

»*E>  T<y  ykp  avt$  wktV  iuov  wvkivtraj 

nh  tai? 'Awrctir  ovk  kKhnrSpte  &brpv<t 

»  ytyyvhiitc ,  kwtoi  ,  (jlHka  ,  pukprvpte ,  poim> , 

r>fjL4tf*ik&,  ^hpttt^  <7x*<forf*',  *f*&nQoiy  Hkcu, 

t><srt/fer,  TvpticL  rt9(jvprr&9  iKnpoivpitL y 

»v«XfrAof,  iipvtc,  Khi-\.v^f<uy  yopai,  yptLqxd. 


9 M        ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  «40. 

»Quid  igitur  funt  «xxjrritpff  jUrpw?  Irerum  oego  tW 
»  Graecam  eam  effe  diftionem :  nam ,  qui  acripium  po 
»«uuiirK,  honeftius  tacuiffent.  Legendum , 

n b rait 'AAfaur  0 v % \  zkiriipif,  £6r«w; 
»Vel,  «5  x^xnTifpfr,  jBorp.  locatur  po£ta  toti  nac  perieo- 
»  p& :  & ,  fpecie  laudantis ,  Athadtnfium  tt  qahUutM  acri» 
nter  wfefUtur.    Eum  populum  /iroui  6»  iudidorum  bsm 
namantiffimum,  omnes  fciunt,  qui  Ariftophanem  foltem  I* 
wgerunt.  [cf.  Athen.I.  4.  d.  ibique  oot.j  ldeo  ingemofa 
»poeta,  Athenas  laudare  fimulans,  ut  omnium  rerum  aj 
»  vi&um  neceflariarum  copia  abundantes,  fitnul  ca  coa- 
»memorar,  ex  quibus  veteratorium  eorum  iogenium  wp> 
npareat.  Eo  fpcdant  infertae  voces  fingulae  ungulis  vt* 
»fibus,  fecundo ,  tertio,  quarto,  &  quinto :  xKmftt,  ph+ 
»  vvpir,  /fiecci,  xAnp»TNii<c :  in  ultimo  vero  tres  iftae,  ux^w 
»jy«i ,  vbfjLot,  ypLqxLi.  Omnia  haecforeqfri  funtvocahh 
»  la :  quorum  exponendi  non  hic  eft  locus.  Effi  funt  mul* 
»torum  ingenia  a  veritate  averfa;  non  putstmut 
»reperiri  aliquem  pofle,  crui  de  noftri  hac  eme 
»vel  dubitet.  Kknrvptt  dicebantur ,  quirtos  in  ms 
[Conf.  II.  36.  c.  ibiquenot.]  «Scribe  m  quarto  x4"*  P^c 
»0,  ut  y&xvwbf  x°9^f  *VHL  }*vV«*.  [Theocr.Id.j(,  11.) 
»In  quinto  verfu  nihil  fignificat  quod  ad  rem  faciat  ii  ^r- 
»f  t '«•  Poteft  legi,  wvbt  *vfa  ti,  coloftnm  &fimwummm 
»Verius  tamen  cenfeo,  iruor,  flrupiir»*,  ftvpr.   Ah- 
»  ftophanes  Vefpis :  [  vs.  707  fq.  709.  ed.  Br.  ] 
»—  l£«r  ir  *wi  hujyyvt 
»  x*)  mybpotw  *&VTo$<v*o7f ,  x*)  *vp  x«)  «vfiitTf  • 
»Utrumque  nomen  lac  fignificat,  fed  cumatiqui  difteren- 
9  tia*.  Scholiaften  vide.  «  Casaubonus. 

r«r/  1.  *Er  t£  «vt£,  ut  vulgo  plerumque  accipi  folet 
haec  didio,  fic  &  b.  1.  acceperunt  Interpretes,  Eodmiu 
bco.  Quam  ego  interpretationem  non  praecife  quideai 
damnem ;  fed  videbatur  nobis  hic  potius ,  fubinteUeao  no- 
mine  rphrp»  vel  /utfpff,  fimiliter  dici  it  rf  «vr£,  atquefe 
i<ro>  vel  tv  opoip:  de  quibus  vide  Vtgeri  Idiotifm.  IX.  6» 
&  ibi  Hoogeveen.  Verbum  «vwAirrr*! ,  Attico  more,  pro 
v&tofao-fTm  pofitum  effe ,  docuit  Pierson  ad  Moer.  pag. 
j68.  Vtrfui.  vulgatum  q  v  k  kuKnriptt  %  perfpe&e 
idem»  vir  fagaciffimus  ibid.  ex  cvka  KKnrip§t  corru- 
ptum  c{k  monuit.  Verfu  4.  rede  y}?*  ^n  m$-  ^.  cum 
ed.  Ven»  &  Baf.  De  cuius  yoc^b.  liguificaqooe  vide  No- 
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brum  paulo  poft,  p.  646.  e.  &  quae  a  nobis  dd  III.  104.  fc 
Itad  VII.  )it.d  notata  func.  Apud  Theocrir.  quldem,X# 
i.  aliter  accipi  id  nomen  folet,  de  ficwtdinh:  ut  ibi  ndrt 
C«f(»f ,  plurali  numero,  fed  %•/*/*,  in  genirivo  fmg.  opn> 
oi  libri  eihibent.  Caeterum  in  hoc  verfu  labanti  metro  tuK 
rum  aliquod  quaerendum.  Verf.  5 .  **  u  »i  k  1 a  refle  de- 
it  ms.  ^.  Sic  Poliux  VI.  54.  ln  foeminino  genere :  de  auO 
lUerte  eriam  Photius  in  Lexico  msto  monuit,  tefte  He- 
ychii  Editore  ad  voc.  nvpictToVi  Caeterum  de  eodem  vo-* 
ab.  confulendus  prae  caeteris  Brunck  ,  in  Notis  ad  Ari* 
lopb.  Vefp.  710.  &  Schneidea  ad  Nicandri  Alexiph*  04 
lof  fq.  XA«po#Tvpior  &  /ocj^i  dicitur  uki  mapjbatus  fortt  tm 
Ijptntttr,  9l  tocus  in  theatro  M  auo  fedent  magiftratus.  Hoc  lo- 
30  x*Mf*rifut  {\n  plurali  praefertim  numero)  e&  ndtiontf 
gcipienda  nobis  vifa  erant,  qua  apud  Comicum  Graecus 
oterpres  accepit ,  in  Concion.  v$.  677.  ubi  xHipmpt*  er^ 
MMlU  ,  *hs  XMpcntnki  if/ic.  Dalec ampius  ,  fortts  Uti- 
10  reddens,  eas  intelligebat  fortes,  »quibus  capitis  reos 
ivd  damnabant  vel  liberabant.a  Vtrf.  6.  vkmfat.  Col* 
e&hre  intelligendum  nomen :  kyacutthi  flores  ;  quos  alil 
mUs  noftras  odoratas  %  alii  aliud  florum  genus  intelligunt. 
iftde  Schreberutn  ad  Theocriti  IdylL  X.  28.  in  Harlefiiedit* 
[fl  Epit.  tota  ifta  deeft  ecloga. 

iW  i»  *4&  rit  Wdf*i€\L+im  *i*n.  »Ferri  hoc  po* 
tteft;  ut  fit  oratio  Ulpiani  de  Pontiaflo  ad  convivas  di* 
»reda,non  ad  ipfum  Pontianum.  Aut  fcribe  uvott.uCk* 
(AUBONUS.  —  tWnf  equidem  malebam :  fed  &  in  vul* 
gato  adquiefcendum  putavi. 

%Knt  ktyorra.  (m  totKivot  rit  hpir&t%  »Abfurdtfli* 
»nra  leftio  ferenda  nobis  non  eft :  fed  ad  hune  modum 
•eorrigenda : 

»•*■  htyttra.  (a%  ivikhft  y*  h  ifiip*. 
■W  integer  diis  mtdtficiat  $fi  narrart  aggrediar.  u  CASAUBO- 
ros.  ~  Pro  kW  fortafle  x  0  *  r  ■  t  (ex  pag.  649.  a. )  cor- 
rigendom  conie&avtt  Iacobs,  Animadv.  ad  Anthol.  Vot 
L  P.  11.  pag.  46.  &  deinde  ^  oViAfcroj  yx  kt  ifiip*.  Pro 
i<rfAii4roi,  quodeftin  ms.>f.  (nam  Eptt.  haec  nonhav 
btt )  re&e  i  *  t  *  i  *  0 1  pofuerunt  editores :  in  reliquft  fcri- 

Craj  nihil  equidem ,  quod  offendete  magnopere  nos  dt> 
t,  deprehendi.  Commode  utique  adpofita  tt  particult 
foret :  quae  fi  omnino  neceflaria  eflet ,  poterat  reiiquis 
aanentihus  poft  *wim*qi  inferi ,  faivl  metrica  Jege ,  quae 
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in  quartam  feoarii  fedem  anapaeftum  pedem  noo  i 
admiflura  erat.  Sed  &  omitti  ea  particula  falvo  fermoni 
ufu  potuit.  Caeterum  verba ,  qualia  nunc  leguntur,  fit 
accipienda  videntur,  quafi  dixittet  poeta,  SXar  rar  ipujpa 
ktyirrk  pf  it#aiV«/  i  ipApL. 

In  Diphili  verf.  i.  ^jLvy^tt^n)  acute  fcribebatur  in  eii- 
tis,  oon  maie.  Videll.  53.  a.  Nos  cum  ms.A.  *pvyt+ 
h*i  fcripfimus ,  quem  vocabuli  tonum  Ariftoxenus  Grarn» 
maticus  probaverat,  tefte  Atbenaeo,  IL  j  j.  a.  ln  ms.£p. 
fimul  uterque  impofitus  accentus  eft.  De  multis  modis, 
quibus  &  terminatio  &  accentus  variat  in  illo  vocabulo, 
vide  Noftrum  lib.  II.  cap.  30  fq. 

'ftft/  >i  /ujt'  tf>«fp£r  Irnr  1Eaa»w  «fl  roriyeiy  fc 
»Non  video  difficultatem  ullam  in  Sophju  edoga  e  A- 
»pofito.  In  verfione  tamen  Dalecampii  vix  aliquod  vefr 
«giurn  deprehendas  verae  fententiae,  quae  eft  haec:  lw 
ncundum  fempcr  eft,  cum  Gratcis  hominihus  convivia  apun; 
»rts  tftplant  elegans:  nemo  ihi  clamat ,  Infundc  duoscyatkos; 
9»  nam  comiffatum  eft  tundum  ad  Tanagricam :  ut  ihi  decumhm 
»pro  fecundis  menfis  comtdat  afininas  mattyas.  OVfmym  vcdr 
»pe  ut  Athenaeus  ipfe  docuit  libro  VIII.  [pag.  365.  c} 
pQui  haec  Ioquitur9iscomparabatGraecorum  elegantian 
»&  modeftiam  in  conviviis,  cum  petulantii  barbarorun; 
vputa,  Thracum,  aut  Afiaticorum.ee  Casaubonus.  — 
Graeca  verba  utique  id  fonant  quod  iftis  Latinis  vir  do- 
fius  expreflit :  caeterum  fentenriam  mihi  fateor  parum 
efle  perfpicuam.  Quo  fenfu  dicat,  duos  cyathos  infhnde, 
aut  Juffundi,  (wr©x*0  haud  fatis  liquet.  Dici  id  fokt 
de  duabus  aquae  partibus  uni  parti  vini  adfufis.  Poft  vo- 
cem  cv^x/i  (fic)  interrogandi  fignum  ponebatur  in  ed.  CaC 
nolente  editore.  Qua  distindione  fublata  nos  de  coniefiu- 
ra  ykp  particulam  inferuimus,  quam  flagitabat  metrum. 
Ta,v&ypiKh  dicitur  meretricula,  e  Tanagra  oppido  Tbebis 
vicino  oriunda.  De  mattya  ex  profeflb  diflerit  Deipnofo- 
phifta  pag.  662  extr.  &  feq.  Quid  fit  vero  quod  afiniman 
mattyam  dixerit,  nec  liquet  nobis,  nec  anxie  quaefavioius. 
Venaiem  interpretatus  eft  Dalecamp.  nempe  wrm  cogham. 
Keutrum  placet.  Apud  Hefychium  leguntur  haec :  ^Ortu: 
iyhapL*.*  n  j3p<vp*T4 ,  S  Jtrn^cerct :  quae  an  aliquid  huc  con- 
fcrre  poflint  videat  cui  vacat.  Homero  quidem  fatis  coo- 
ftat  bvtLra,  vocari  folita  cum  generatim  IV*  2r»w  vtpi» 
X«  **)  *9fMi«r,  tum  figiUatim  ri  *y*6k  tyop«7«.  Sed 
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fortafle  obfcoenum  quid  in  animo  habuerar  Sophilus  poeta. 
TVkatw  iv  7$  %ATh&rriK$  &c.  »  Platonis  locus ,  de  quo 
»  Athenaeus ,  IXhkim  b  tS  *Atk*vtik$  pfr<e<f6pTi«  «trrfe 
j»  jutAti  iv  Tovroir,  extat  in  Oirid  Dralogo,  [p.  51.  Torm 
X.  ed.  Bip.J  »qui  &  Adanticus  infcribitur,  propter  illum 
j»de  Atlantide  infula  fermonem.  Sed  more  fuo  Athenaeus 
aalienam  fententiam  parthn  au&oris  partim  fuis  verbis  re- 
»fert.  At  Dalecampius  putavit  eflfe  verfus  Platonis  Comt- 
»ci.  Non  capio  prima  verba,  t»«pt«  t$  tiiim  iyaivm 
rtTtSt  KATotntvrtr  h  yS.  Sed  accedendum  propius  ad  Fia- 
Ktonis  mentem  fimul  &  verba^  fcribendumque ,  *krr& 
» Tk  iiA$»  iyvt  TJTff  Toif  K&TotKowur  n  yn.  In  haec  verba 
jocontraxit  quae  dixit  Plato  pluribus :  oV*  tidht  7^9« 
»*ov  yS  Tdivvt  y  pt{w ,  n  x^bnf  9  8  $5aojo,  n  yvi&vt  9 

Stmi7(kV,  f*  Tff  ccrf£r,  fl!  Tff  JC*PTO>  ,.  ff^fPff  Tff  TAVTA,  K*f 

aZfffjkr  ffv.u  Casaubonus.  —  Defunt  haec  Epitomae.  Ad 
flatonis  verba  autem  preffius  accedens  ms.  -4.  fic  habet , 
4Tftrr«  Tff  tvafn  l^ipffTo  Toir  x*toik.  n  vw.  Ubi  f$*- 
fffro  ex  Iq^ffpf  tot  f  decurtatum  iudicavi.  Nam  in  hac 
leptentii  verbo  medio  iyi pf  to  non  erat  locus :  particulam 
toV»  vero,  cum  ex  praecedemibus ,  tum  ex  fequentibus 
~*pud  Pbtonem  verbis,  fuoiudicio  hic  adiicere  Achenaeus 
potuit.  Poffis,  pro  itkvTtt  r  t  tiMn ,  cum  Cafaubono  vkv- 
rot  rk  tvvfti  percommode  tegere;  quod  adcurate  cortve- 
niat  cum  Platonis  verbis  oV*  tvMn.  Sed  licitum  etiam  Arhe- 
oaeo  eratt  loco  verborum  Tpbr  towtok,  quae  apud  Pla- 
tonem  proxime  praeceflerunt ,  fuo  arbirratu  copulam  t  t 
adhibere.  Tum  vero  verba  haec ,  tow  ta  tvvtn  iqtoe*  pauf- 
lo  diverfam  ab  illis  tkvTt*  ta  tiwfn  i<ptpt  vim  habent. 
Nam  fkvTct  rk  tiatn  iytpi  fignificat,  tulit  omnia  qjtaefra- 
grantia  funt ;  nempe  (ut  Plato  adiecit )  quaecunque  nunc 
apud  nos  fragrantia  tellus  alit :  fed  nkvTtt  tieWn  eqtpt  hoc 
fonat,  tulit  omnia  fragrantia,  td  eft,  quidquid  tu&t,id  fragrans 
erat:  nil  nifi  fragrantta  tulit.  lam  reriqua  verba ,  quibus  uti- 
tur  Deipnofophifta,  eadem  apud  Platonem  leguntur;  apud 
philofophiftn  quidem  aliis  verbis  intermixta ,  quae  conful- 
to  Athenaeus  praetermifit. 

AD    C  A  P*    XLVIL 

Ipvqw  H  qnft ,  Tb  Tfltxaibv  &c.  Eadem  ipfa  fere  verba 
continuo  deinde  (  pag.  641.  a.  >  rurfua  ex  Dionyfio ,  Try- 

Ii  4 


5 04  ANIMADV.  IN  ATHENAEUlf.      »  (4* 

phoms  difcipulo,  adponuntur.  Tryphoa  librot  edidcrat, 
FUpi  'QvofjuLrtSr  1  cum  alibi  memoratos  Noftro,  mm  pag. 
634.  d.  Dionyfius  vero  fuum  opus  Ilfpl  aOroft*T«r  kucn» 
pfit.  Vide  XI.  503.  c. 

♦ixvaaio*  /'  tr  *p**F>xv.  wPoilux  lib.  VII.  fub  finem: 
[fe£L  IQ*.  ]  »**J  tytvpirxjx  §01  h  riywnt  clJW.  4>iAuAAif 
»>fcf  «Tpiuot  71  0  fyfojpuYof.  to  «ff  tyfojtv^w  •VytAftbr 
»4-ao'  «vTot;  x«AfTrflti  T«§fuf :  ita  fcribeodum,  non  Tipu* 
t>  * ir .  Aliis  hoc  inftrumentum  vocatur  t4oj r.  At  vtde  etufr 
»dem  Pollucis  librum  X  cap.  xxxi.  [fea.  149.J  Cur  au- 
vtem  pauilo  poft  repetanrur  haec  verba  ab  Athenaeo, 
v  caufiam  video  nuliam ,  &  fufpe&a  hic  nobis  librorum 
9  fides.  u  Casaubonus.  —  Nempe  indefeffus  in  conoui- 
tendts  colitgendisque  Grammaticis  obfervationibus  Athe- 
naeus  committere  noluit ,  ut  eorum  quidquam ,  quae  io 
commenrariolos  fuos  retulerat ,  periret.  Sed  confer  quae 
mox  ad  pag.  641.  b.  notamus.  Philyuji  verba  fi  ia 
fcribas: 

—  aL(JLvyf*.\&9  xApt/\  fTJ<p0ptytstT«,  f 

legttimum  eificient  fenarium,  dcmto  primo  pede. 

x&)  "hfyjnrrot  iv  'HofltxAfi*,  tuu  'HpoXart;  it  fperr».  He* 
rodotum  vide  lib.  I.  cap.  133.  cuius  verba  continuo  dein» 
de  etiam  adponuntur,  quemadmodum  &  Archippi  verba» 
Quare  merito  hic  anisnadvertit  Casaubonus  :  » Nulla 
v  prorfus  caufTa  eft ,  cur  hic  nominentur  duo  ifti  fcripto- 
»  res  :  nam  ftatim ,  id  eft ,  fuo  loco ,  eadem  verba  repe- 
»tuntur,  nefcio  qua  occafione  bis  pofita,  cum  femel  de. 
»buiffent. «  —  At  non  unus  hic  iocus  eft,  in  quo  limam 
&  fecundas  aucloris  curas  eriam  atque  etiam  defideres.  Sed 
fortaffe  ne  quidem  Athenaei  haec  culpa  fuerit.  Ipfe  Try- 
phon  Grammaticus  ita  neglisgenrer  ifta  digerere  potuerat. 

juti  i^riicp^riVfltfdflti  &c.  »Pbftquam  docuiffet  au&or  ,  /i» 
v  cundas  menfas  dici  i*ifopTij(AciTeL  &  1x190/1  «^catTet ,  nunc 
»addit,  veteres  aliquando  ufos  voce  fVijPop«TfV«#6**  pro 
» « VTpttyuv  t  comedere  fimpliciter ;  non  bdlaria  comedere: 
»pariquc  rarione  ivtyophLicLTeL  appellafle  cibos  omms  praem 
npanem  ,  id  eft,  obfonia  &  Tct  Tporykjiet.  Ufum  hunc  ver- 
»©i  i-xtfopTi<TdLffQoLi  nullo  exemplo  firmat :  di&ionis  alte- 
»rius  duo  affert  teftimonia ,  Archivpi  unum,  alterum  //«• 
nrodotl  His  cognitis  de  lecrione  facile  ftatuat  acurus  Ie- 
»clor.«  Casaubonus.  —  Htrodoti  eadem  verbaiamoUip 
lib.  IV.  p.  144.  a.  adpofuerat  Oeipnofophifta* 
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»Sequitur,  To  ph  to*  lutrk  rfa  mpofpfar  toylpsm 
»*A#v/«ror  fVj^opjyut ,  iihH  ri  %*r%  x«)  f  f fitfiitiot.  Lo- 
gO  T&or  ti  mti  x*)  fAAtyAcrfo*:  vt&igal  eft  aliquod  &  por* 
torium.  Pofterior  vox  priorem  explicar :  nam  tsag*  ge> 
nerak  nomen  eft  v  cuius  fpecies  lAAf/utfrior:  vt&igalquod 
in  portu  ptnditur  ei  ,  qui  Athenis  vocabatur  ihkqunrrhf. 
Hoc  igitur  Athenaeus  voluit :  proverbio  ifti  occafionem 
praebuifle  illud  portoriunf :  quod  cum  acerbe  eiigere- 
tur,  improbiflimis  portitoribus  anfam  faepe  dedit  mul- 
ta  per  calumniam  peregrinis  eripiendi.  Omnis  enitn  ex- 
afito,  ouod  aitSuetonius  in  Augufto,  calumniarum  fe- 
ces  &  oenigna  materia  eft.  Ex  his  intelligimus  quod 
fcribunt  Graeci  [Zenobius,  Cenr.  I.  Adag.  i.]  in  pro- 
vcrbii  huius  explicatione.  Efjpirrftf,  aiunt,  w  flttfojpfc  ««} 
ktro  tov  w*  ttiiZf  avKoqntfTi ?<r0eef  rovf  £f  rovr.  Sflt/  'Ap#- 
mqtktmr  Tor  avx.oyit.v7M  'AjJW&roxofttr  (  Hefych.  &  Eur 
ftath.  [ad  Iliad.  £'.  pag.  270. 1. 18.]  'A£u<Pox6p*r  )  fTsrtr. 
Ufum  adagionis  docent :  cauflam  non  aperiunt :  quam 
noftra  huius  loci  emendatio  &  interpreratio  palam  facii 
Porro ,  quod  apud  Hefychium  "Aj&VJWor  iwytmfjt,*  fcri- 
bttur,  pro  iTf<popnp«,  mendofum  cenfeo,  ut  alia  muU 
ta  ia  eruditi  iilius  Critici  Gloflis :  quod  non  animad- 
vertit  ille  vir  do&us,  [Dalecamp.]  quem  Hefychii  li- 
brorum  dcpravata  leclio  impulit,  ut  de  hoc  Athenaei 
k>co  abfurda  quaedam  fcriberet.  Ita  faepiflime  errorem 
gignirerror.  uCasaubonus.—  Praeter  iftam  adagti  in* 
erpretationem  aliam  longe  diverfam  adtulit  idem  Zeno*» 
>ius:  quam  folam  Diogenianus  &  Suidas  adoptarunr. 
ineamiententiam,  quae  au&ori  noftro  placuit,  «VKpopw* 
ul  proprie  figniflcat  vtBigal  quod  invtctarum  mcrcium 
wmute  penditur. 

Aiorwfor  <fi  0  rov  Tp^oiror  &c.  Vide  paulo  ante  ad  p. 
$40.  e.  notata.  In  Philyluj  verbis  hic  Htpvfi*  (  pro  **- 
»v«9  quod  Tryphon  pofuerat )  fcribitur ,  &  in  ms.  A.  elifa 
dk  in  hoc  vocah.  poftrema  vocalis ;  refte :  nam  &  haec 
rerba  legitimum  efficiunt  fenarium  demto  primo  pede: 
|uo  in  fenario  tertius  &  quartus  pes  tribraches  funt ,  quar- 
eus  aoapaeftus.  Caeterum ,  cur  eadem  fcre  Dionyfd  ver- 
bm  adponat  au&or,  quae  modo  ex  Tryphont  adpofuerar,  ra- 
rio  haec  effe  videtur,  quod  non  modo  nonnihil  differt  in* 
ter  haec  Dionyfii  verba  &  illa  Tryphonis  ^  verum  etiam 
juod  multo  copiofius  Dionyfius,  quam  Tryphon,  de.  vo- 
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cabulis ,  de  quibus  hic  agitur ,  commentatus  fit. '  Nam  m*  k 
gua  etiam  pars  eorum,  quae  hic  fubticiuntur ,  nefcio  quo» 
usque ,  ab  eodem  Dionyuo  mutuatus  efle  videtur  Deipao* 
fophifta. 

TUAretf  y  ir  Msrixsp  &c.  »Non  video  cauflam,  qx 
» Athenaeus  in  ifto  Platonis  verfu,  £s  foJy*  xmwk  tA 
»  *iriTptw$Z#(iMTmr ,  exponat  6*frp«rf£q|tt«T«  hclUrU.  Me- 
»lius  Hefychius;  qui  fimpliciter_exponit,  cibiwunfmim- 
vpo/id.  Hoc  eft  enim  i*npttwify\iet(ti:  quod  non  eftpro- 
»prium  menfis  fecundis,  fed  omnium  commune  quac 
nmenfae  imponuntur  quacunque  de  cauffiL  Ita  dbritSo» 
»  phodes :  [apud  PoIIuc  X.  79.}  'Aft-vrJ^aar*»  «*  Tpm- 
»{wT<ti  jwki%.  u  Casaubonus.  —  Nempe  ad  vim  am 
nunc  refpexit  Grammaticus,  quam  nudo  verbo  Tpm- 
{•t/fflati  addere  videtur  M  praepofitio,  quatenus  infimtr, 
praeterea  ,  poft9  fignificat.  At  fupra ,  IV.  171.  f.  ubieadea 
adpofita  funt  verba ,  r*  j  ?iTp**'f  £op*r*  redius  de  quibus» 
vis  cibis  mtnfat  impofitU  interpretatus  erat  Deipoofopoiaa. 
In  Platosis  verficulo  primo,  Eitrc  p«f  in  Mnpcrsavo 
fcripfi  cum  ed.  Ven.  &  Baf.  pro  quo  in  ed.  CaC  i.  $ri 
ftoi  fcribebatur,  praeeunte  Datec.  qui,  Dixiimihi  ,  in  ver» 
fione  pofuerat.  In  ed.  Caf.  2.  &  3.  initio  verborum  a  vo- 
cali  aut  diphthongo  incipientium  numquam  nec  fpiritus 
nec  accentus  adpofiti  funt. 

Touykhitv  &?§)  ykp  iinfoovifphr  Jrcti.  In  editis,  cum 
abeflet  vox  iat) ,  dtfe&us  Jignum  poft  Aoyawr  ponebatur. 
Quo  fpe&at  Casauboni  Animadverfio  haec :  »  Videtur 
»ita  fcriptum  fuifle,  wrV  Tar  kpyjrfon  rpayebXut'  tji#- 
*yk\icL  ykp  iinfopinephr  s7r*#.  Habes  poft  atiquam- 
amultos  verfus  [hac  pag.  641.  lit.  *.]  eundem  locum  Ari- 
nflotclis  plenius  defcriptum  :  unde  haec  &  exponenda  funr, 
*&  corrigenda.  «  —  Paulo  diverfa  ratione,  fed  eumdem 
in  fenfum ,  vulnus  fanavit  vetus  nofter  cod.  A.  in  quo  fic 
fcriptum ,  Tf*>y*.KiKa>o~ii  ykp  it;<F.  corruptiflime  id  qui- 
dem,  fedita  ut  perfpicue  infitea  fcriptura  quam  expref- 
fam  dedimus.  Caeterum  vocab. ,  To&yaxut ,  Hefychium 
quidem  fi  audiamus,  Laconibus  praefertim  in  ufu  fuit :  11 
eodem  ufus  etiam  eft  Ariftophanes,  in  Plut.  798.  &  Pac 
772.  item  Diphilus  apud  Noftrum  ,  II.  52.  e.  f.  Coaf. 
Spanh.  ad  Ariftoph.  Plut.  1.  c.  &  Meurfii  Mifc.  Lacon.  L 
i%.  pag.  57.  Denique  vide  rurfus  Noftrum  pauio  poft, 
lit.  e. 
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C  T\h$*pc  Flrnt  l  Am&r  &c.  »JW«w  ft  \iy*tr*c 
»[fic  tacite  in  Animadv.  correxit  vir  do&us]  yxuavTp*- 
ayeAior.  Et  Clemens  Alexandrinus  ,  [Strom.  lib.  I.  pag. 

*  V7'  1  ^  Euftathius  [ad  Od.  *'.  pag.  34. 1. 40.]  fola  haec, 
»une  lequentibus  verbis,  proferunt.  Idem  Clemens  ele« 
«ganter  alicubi  rb  rpetykhut  vocat  **t+^AniuA:  nam, 
»ut  opfonia  adiiciuntur  pani,  fic  bellaria  opfoniis  deli- 
»  ciarum  caufQ  accuduntur. «  Casaubonu£.  —  kiyotnc 
refle  dedit  uterque  codex  mstus.  In  £pi^  non  nifi  priora 
Pindari  verba  adpofita  funt :  quare  nec  Euftathius  plu- 
ta  babet.  Apud  eumdem  Euftathium  ibidem  alia  etiam 
nonnulla  ad  fccundas  menfas  fpedantia  ex  e&dem  Athenaei 
EpU.  excerpta  legas.  Sequemia  Pindari  verba ,  auae  fic 
vuko  fcripta  erant,  jutto-ff)  <sr«tf\P  »^6Wo»  jSopt» ,  per- 
fpeoe  correxit  Schneiderus,  in  Pindari  Fragm.  pag.  6i. 
num.  18.  Scilicet,  *tf>)  &  *«!?'  duo  erant  infelicia  cona- 
oina  veteris  alicuius  librarii ,  qui,  quidde  verft  fcriptura 
srtfoffaceret,  cuius  vim  parum  perceptam  habebat,  in- 
cerms  haeferat.  Simillinui  ratione  eandem  Doricam  & 
Aeolicam  particulam  ^ricfot,  quae  refpondet  communi  ju#~ 
r«t,  in  w*7f*  detortam  vidimus  in  Alcmanis  verbis  apud 
Noftrum ,  X.  416.  c. 

tffg  Tbr    f  VTpoWf {of  i*    jf/uf  jS/of .    »  F&&»*  ^ldfM  //  /«• 

19  cxw^tf  eo/tMi  v/te  Intcr  flruiccs  delicatanm  patinarum.  u  Ca- 
SAVBONVS.  —  At.in  Graecis  nihil  eft,  quod  pronomini 
eorum  refpondeat ,  quod  in  iftis  Latinis  pofuit  vir  do&us : 
frifi  fcribas ,  eontm  qui  lautc  inftruHas  habcnt  nunfas.  Senten- 
tia  generalis  eft,  vides  quam  iucundafit  vita  benc  inflruSls 
mtnfiu  Temere  rht  cirpaw.  fcribitur  in  ed.  Caf.  2.  &  3. 
Eclogam  mulris  verfibus  audiorem  habes  apud  Stobaeum, 
Serm.  u.  indeque  in  Euripidis  Fragm.  num.  51.  pag.  596. 
ed.  Musgr. 

AD    CAP.    XLVIIL 

Xlbtdfoc  it  'Oav/xtwixak.  Pisdari  verficuli  exftant 
Otympionic.  Ode  I.  num.  80  &  feqq.  » Ex  mente  Athe» 

*  naei  Pindarica  haec, 

»  Tf>««tf«f f*f  S*  «tp^)  ftvr&ra.  xptit 

»?&r  hefoLffctfro  x«)  y&yot  : 
pdebebant  vertere  interpretes :  In  mcnfas  circa   ultima  ( id 
»eft  i  exitum  convivii  )  tuanm  carnium  frufla  divi/crwt,  d» 
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n  comtdcrunt.  Alifer  exponunt  alii :  nihik)  fartaflb 
»Sed  com  Jicumias  menfas  probare  hinc  veOt  au&or,  uh 
»  eptum  eft  aliter  hic  interpretari. «  Casavboh us.  — •  £a» 
miioj  tff«i  imellexerat  Dalec.  Id  cp$<  X#vp«,  quod  et 
ms.yl.  adfertur,  haud  obfcure  Iarere  videtur  ip?)  /t*- 
t  t  p  « :  quod  paulo  propius  ad  id  accedit ,  quod  mirft  qui* 
dem  ratione  hinc  probare  Athenaeus  vd  Dionyfius  ro- 
luit.  Videndum  vero  etiam ,  ne  fortaffe  in  ipfil  ftripttof 
ftvpk  (quae  idem  fere  ac  ttvrm*  vtl  /imr«  vaJeat) 
veriffima  poecae  manus  fuperfit.  Sunt  enim  haud  ddbift 
Itvrtpot  &  livrmrof  comparativus  &  fuperlativus  a  ver* 
bo  ftvtfAAt  derivari ,  quod  valet  ikto myuti ,  i.  c  rtmr* 
ouor,  fcquor,  alttr  m  praecedit  6»  poft  fi  rtlinquii.  Et  EtJP» 
mologus  quidem,  qui  id  ipfum  docet,  fpag.  159.  io  voc 
Atvrtpof%  &  AtvraTof)  reda  ab  ipfo  illo  vabo  vocabok 
haec  derivat ,  quemadmodum  verbi  caufla  a  qipw  fit  ^tp 
rtfot  &  qifT&Tf.  At  quoniami  verum  fi  quaeris ,  coomt* 
rativi  &  fuperlativi  proprie  non  nifi  ab  adh&ivis  pofitivi 
gradus  formantur;  fuerit  pofitivus  /fvfjW,  &  per  lyfr 
copen  f  §  v  p  bc :  unde  comparativus  &  ttiperlattvus  Jw* 
fortpof,  ItvptrrctTof  y  &  per  fyncopen  ifbrtoof  &  Itvrm* 
rot.  Duos  priores  verfus  citavit  Gregorius  Corintb.  de 
DialeQis,  pag.  9*.  docens  cffe*  (veri.  a.)  pro  Commo* 
ni  rov  poni. 

0 1  <Ti  **AeubTtpoi  k^rkSf  rpa.tri\a.f  fcry  •?,  &c. »  Pro-  i 
y»  ducirur  teftimonium  Achaei  :  in  cuius  interpretatione 
»viri  do&i  nihil  nifi  peccata  peccatis  cumularunt.    Pri- 
»mum  ita  lege  totum  locum  : 

n  A.  ©  0  i  f  n  s  t  vpvtmy  {prpSrof  puto  voluerat)  Tfjp4** 

(jLtf.  wkpttrt  y*p* 

» B.  Tfc  ftvrtpot  n  rtj)  (At  Knkfffiif  Tptarp; 

r>  A.  Mvpq*  9t  yji9&  «rkfJLvtLt  ivbfpi^  fiputf. 

»  B.  *T<Tojp  <T«  y/^cei  XW**  **  vpbffttt  <f£JW ; 

»  A.  N<a /.  x  4, 1  Tp«*TiC*  >*  «*••/»*  vraiptrtu. 
rt  Ita  autem  explica :  A.  Epulis  primum  u  oblctlabimus :  ad- 
»  cft  enim  carum  copia.  B.  Dcindc  autcm  quo  mt  oblettabis  modo  ? 
»  A.  Ungucnto  odorato  totum  tibi  corpus  (vel ,  Unguento  pror- 
nfus  odorato  tibi  corpus  )  inangam,  B.  Quid?  aquam  htvan* 
ndis  manibus  non  prius  dabis?  A.  Sanc:  atqut  e  vcJHgio  mcnm 
rtfa  aufcrctur.  Menfam  hic  \nte\\i%e  fccundas  menfas.  Nam 
naudoris  mens,  de  qua  ne  miraimum  quidem  fubofuit 
jfiatcrpretibus,  haec  eft.   Probare  inftituit,  veteres  finfl 
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listinfitane  primat  aut  ftcundat  menfat,  Tpbvtfap  fim- 
pEciter  appellaffe  &  primas  &  ultimas  epulas.  Achati  Jo- 
ws  de  ultimis  intelligendus  eft,  quae  luntaliis  fecundae 
menfae.  Sic  etiam  accipiendum  apud  Xenophontem  in 
Sympofio,  L$  J*  «^jpito***  *#  Tp*rs{«i :  &  fortaffein 
ioc  etiam  Platonis  verfu , 

ttque  omnino ,  quoties  apud  poetas  menfat  rtmotat  dicun- 
tur.  Aristophanes  eo  loco ,  quem  au&or  fubiicit  f 
le  jrimis  tpuSs  loquitur:  ficut  paffim_  Homerus  &  alii 
Ecnptores  ,  quando  7pcur*{«r  Mp«7fM>r«ei  dkunt.  «  Ca- 
bVBONUS.  —  Equidem  prorfus  non  video  quid  fit, 
lod  &  iflos  Achati  verfus,  &  illum  Ariflophanis,  qui 
i$  fubiicitur,  huc  adpofuerit  auftor.  Nam  quum  ait,  ve- 
u  finpUcittr  Tp*wi{*f  dixijfe;  commode  &  fuoloco  id 
ooitum  foret ,  fi  fententia  ea  effet  quam  his  verWs 
riKcus  Interpres  fubiecit;  intelligens,  eas  quae  a  po- 
nioribus  ftcundat  mtnfat  didae  iunt ,  a  vtttrtbus  nudt  & 
tpHciter  T^Lfri\dLi  ( menfas  )  fuijfe  nominatas.  At  id  qui~ 
oi  nemo  dixerit ,  qui  vel  duo  ifta  poetarum  teftimonia 
mfidera  verit ,  aut  qui  aliauam  ufus  loquendi  Graecorura 
«itiun  habet.  Si  quid  iuaicare  valeo ,  tale  quidpiam  in 
imo  habuerat  Deipnofophifta :  Nos ,  cum  ficundas  mtn> 
1  dicimus,  mthfas  intelligimus  cibos  ,menfis  illatos;  nem- 
i  cibospofi  coenam  (proprie  &  ftride  fic  difiam  )  Matos. 
militer  autem  veteres  auosUbtt  cibos  mtnfis  illatos  3  quae- 
mftrcula  convivis  adpofita,  TpMrtijat  dixerunt,  nulft  ra- 
«e  habit&  five  generis  ciborum,  five  temporis  quo  ad- 
oerentur,  five  initio  coenae,  five  media  coena,  five 
b  finem.  Atque  is  revera  ufus  loquendi  olim  obtinuc- 
t :  de  quo  diierte  Pollux  ixionuir ,  VI.  84.  Tpct*^**-  S\ 
ixw9  xa)  Tk  *itL  rk  iw  *ir£p  TtBtfjitfat.  At  in  hanc 
inem  parum  commode  dele&a  funt  teftimonia  ab  audo* 
ckara;  quandoquidem  cum  in  Achaei  verbis,  tum  in 
riflophanis ,  h  Tpktrt\a.  cibos  quidem  five  fercula  quo- 
mmodo  etiam  fignificat ;  verumtamen ,  ubi  mtnfa  pri- 
um  inftrri  aut  adponi ,  &  deinde  rurfus  tolU  dicitur,  ibi 
oprieatquedirede,  ut  ita  dicam,  ipfa  mtnfa  intelligi- 
ir  cutn  dbis  imponendis  vei  impofitis.  Sic,  ut  vetuftiores 
mttam ,  cum  Xenophon  feptimo  Anabafeos  ait ,  ukkt» 
r+  t'  *l  Tflwrs{*i  k*t*  tm  £sr#vf  i§)  iTittrro ,  (apud 
oAmm  1L  49.  b.  &IV.  151.  b*)  poffis  quMem  Tp*W-' 
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fa  fercnla,  dbos,  utique  intelligere;  at  proprie  &  primfrd 
rft  nocione  ipfae  mcnfae  fignincabantur :  &  diferte  ipfe 
Athenaeus  IL  49.  b.  monuit  9  quos  tripodas  primum  dixe- 
rat  Xenophon,  easdem  dein  mcnfas  eumdem  nominare.  Eo- 
dem  etiam  referas ,  quod ,  quum  ai  raftdicuc  proprie/erca- 
la ,  cibos  convivis  adpontndos  vel  adpafiws  (  nempe  T*  Vtffrtn* 
Urr*  fipctfjuLTd.)  hgnificare  videantur,  (V.  196.cX.439. 
c)  tamen  eodem  vocabulo  ipfae  etiam  mtnfac  defignantur: 
qucmadmodum  quidem  perfpicue  ipfe  accepir  Atbeoaeus 
nofter, II.  49. a. b.  Jjxitroc  Ttthc  *vrnwv  rpiwfa rit Tpk» 
Vffcr,  IvaytpmJtH  i  OvAa-iftfW,  -  -  wirren  7j»«rf{«r 
x&hovm» rkc  ir*f*lirctc rowrac.  Quare ,  u nunc hoc 
loco ,  in  quo  veiiamur ,  docere  Athenaeus  voluir ,  rp- 
mi\as  dixifle  veteres  non  modo  ubi  defecundis  mcnfis(L 
e.  dc  cibis  fub  fincm  cocnae  adpofius  )  loquerenrur ,  fed  omm» 
no  de  ciks  mtnfae  impofids ;  commodius  fa&urus  fuerat, 
fi  talia  quaedam  protuluTet  poetarum  teftimonia,  qoak 
illud  Antiphanis  apud  Noftrum ,  XI.  487.  b.  Tpkrrt^a  9* 
wth  hySv  wrcu. 

IhAchaei  vtrf  1.  pro  Boltnt  t i,  quod  etiam  ve-> 
tus  cqd.  ^.  tenet,  (nam  in  Emu  defunt  haec^  Boitf 
€%  correxi  praeeunte  Cafaub.  Ibidem  refte  wpcnm  cdd. 
cum  msto.  In  fine  non  neceffe  effe  putavi  wkpcrrt  yk$ 
corrigere :  cum  nihil  frequentius  fit  ifto  ufu  particulae  /i 
apudGraecos,  ubi  Latine  commpdius  enim  dicimus. 

Verf  2.  t$  (JLt  JcuAntfjf  reSe  dedere  membr. 

Vtrfu  5.  poft  Neti  utique  aliquid  defiderabatur :  nec  tamea 
fatis  certo  liquebat,  urrum  *«)  ,  an  aliud  quid  ibi  pooen- 
dum  fuerit ;  quare  particulam  a  Cafaub.  commendatam, 
adpofui  quidem ,  led  uncts  inclufam.  Ibid.  pro  edko 
ivr&ipgTOi ,  cui  verbo  non  erat  hic  locus ,  re&e  kwalpt» 
tai  dedere  veteres  membr.  Eft  autem  praefens  notione 
futuri. 

Aristophanis  verficulus  e  Vtfpis  eft  num.  1116.ed.Br. 

*Api  ffrorihn  <  -  -  -  kwayoptuti.  Sic  refte  membr.  A.  e 
non  i*<tyoptvt\.  In  ifto  autem  Aristoteus  teftimonio, 
cum  fcribitur,  futyipttt  rpkynfut  fy&n&Tu  ripurriff, 
4W  'iftrfxa  Tpoty  akIov,  utique  fic  potius  fcriptum 
malles,  Jfror  ifirfjLttroe  rpetykkitt:  nam  rpetykktt 
refpondet  nomini  rpkynpLa.^  ifJW/u*  vero  vocabulo  jflfiV 
p*.  Dein  quod  ait  w&Tpsot  ToiStqjL* ,  nempe  t»  rpmykkim* 
con£  fupra  d&a  lit  b.  Qiiod  yero  ftatim  adiicitur ,  tw& 
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rpaynfiari  Ttt  fipoifjLara  waparltifrat^  id  htine  ad  ver- 
UD  fonat ,  quando  in  tragematibus  (vel ,  int&r  tragemata)  cibv 
'ponuntur.  Nos  ita interpretati  fumus ,  ac fi dixifiet ,  t  *  I  r 
mynp.***  9*ui{ipL§9a  QpafjLara :  ac  fciit  cupi  fufpica- 
mur , fortafle  iwt)  itrpaynyLar  ixa  fipvu.  wapariB. 
im  fcriptum  foiffe.  Nam  neutiquam  quidem  probari  pote- 
t  DaUcampu  ratio ,  qui  contra  manifeftam  orationis  con- 
suoriem ,  maiori  disim&ont  poft  'EAARrir  pofitft ,  iftam  fi~ 
r,  iw§)  if  rpay.  &c.  fic  convertit :  Nam  inter  btllaria  da- 
t  Bon  apponuntur:  quafi  ov  wapani. fcriptum  oportuiffet. 
:  falfum  eft,  quod  ait  VUUbrunius,  w  waparikfrai  legi  in 
siifbs  editioniHls :  nam  negantem  particulam  h.  L  perin- 
tjomneseditionescum  vetuftismerabranis  ignorant.  Quod 
biicitur,  fiowtp  w  xaxSc  ioixtf  &c.  rede  oi  xaxie 
idit  Cafaub.  confentiemibus  membranis,cum  perperam 
ed.  Ven.  &  Baf.  oi  xaxSc  legeretur :  quas  voces  x«Ate 
xaxbf ,  xakSc  &  Kax.Sc  iam  faepenumero  per  librario- 
0  ofcitantiam  permutatas  inter  fe  vidimus.  Denique 
itini  fic  editum  effet,  oiirac  ykp  iwifopwirpLoc  rpayti- 
irivuotric  irri,  monuit  Casaubonus:  »Scribe,  Sr- 
rmc  yap  iwiiopwitfjLoc  rpaynuariruic  ric  irri.  Sic  et- 
ioi  Euftath.  refie :  non  o\ho>c.  u  —  Refie  vero  %vr»c 
4>is  &  ms.  A.  &  ms.  Epit.  exhibuerunr.  Nam  in  Epito- 
k,  omiflb  guidem  reliquo  Ariftottiis  teftimonio,  omiffo- 
€  etiam  iplo  nomine  philofophi,  ex  tot&  hac  parte  dis- 
itatidnis  Deipnofophiflae  non  nifi  haec  verba  leguntur: 
wripac  it  rpawi\ac  ixaxovf  rkc  rSf  rpay*uaro*r  %  r- 
*  yap  i  rpaynuariffuoc  iwifopwiruoc  ric  t  «ti,  xai  Iti- 
w  irtpof.  Quorum  verborum  poftrema  haec,  0  rpaymum 
-.  JWrer  firtpof ,  repetiit  Euftath.  ad  Od.  a$.  p.  34. 1. 9. 
liflis  praecedentibus :  quare  Cafaubonus  in  adpofita  Anim- 
r.  ubi  de  voce  farvc  loquens  »  Sic  etiam  Euflath.u  fcripfir, 
hnfle  videtur  n  Sic  etiam  Epit.  u  —  Sed  illud  praeterea 
ie  omnino  in  eadem  Epitomd  fa&um ,  &  eodem  modo 
Euftathio  repetitum,  quod  vocabulo  7paynua7Wfjtoc 
lepofitus  fit  0  articulus ,  pronomen  ti*  vero  non  ad 
tyxfx.  fed  ad  twifopwiffuhf  adie&um.  Sic  enim  fcribi  pro 
fententiA,  quam  manifefte  in  animo  habuerat  Ariftote. 
,  conftans  ufus  loquendi  Graecorum  iubebat.  Non  ma-. 
fitcst  (  inquit )  is  qui  ra  rpayiifjLara  vrimus  ftvripttf  rpa~ 
l$ur  nominavit :  nam  tragematismus  eft  twtSopwtffpioc  quidam, 
eft,  coena  quatdam  poftcoenam;  &  tragemata  adponuntur 
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vekdtt  altera  coena.  Quare  in  hac  parte,  ubi  A  vetufto  qni» 
dem  cod.  A.  nulla  ab  ediii  fcripturft  discrepantia  adnoo» 
taeft,  Epiiomam  fequi  non  dubitavu  * 
cr  mfAtm ris  $ls  Tpoe.  m.t*$.  Sic  refle  ms. ^ 

AD    CAP.    XLIX. 

•EMJVro  Xi  x«i  <Jor  8ec.  Temere  omifia  particok  i*)f 
in  ed.  Caf.  2.  &  3.  Poflis  ojor  fcribere »  ut  in  Atnphidiste- 
ftimonio  pag.  fea.  a.   De  lcporina  &  ****£*  habes  ddea 
pag.  lit.  d.   Ad  f  irf^lprro  nihil  ex  ms.  A.  adnotatum.  la 

X~  ' .  nihil  incommodi  habet  verbum  \n  fugulari  pofitua, 
Tic:   h  mlt  Kmyfa  xml  *lx***  **1  fuAlsm*T*  ui  ofe 
wiorf^forro. 

olror  Bktw  &c»  n  Astipbasis  verfus  ita  ^m^fp^ 
•  &fcribo,  iuvantibus  msstis: 

wOlror  Oirior  irfoif  i'r  j  •#  ti*  iyyrimt. 
n  rioof  kpvyfkKttt  <ff  *r»r  fTx*ir  t  *lpm*mf* 
n  MttKAxkf  ryifpd.,  JV  kf  viKtri  «porqrou'£f*r  tttL 
n  MaxifjixT*  J*  fi  roj  irporq^pff ;  Tporyoffu  m*. 
»K'  «br  <fi  x&TATimfA  £r,  ot5«T  «aaov  T#ro*. 
» Tertlum  verfum  praeftare  nolim  fincerum.  Saoe  in  Eicer- 
»ptis,  unde  Euftathius  defcribit  ad  jS*4«  *'•  'QJWr.  (p. 
»34.  L  44.)  pro  MctAouor  r^Totf,  folum  eft  fuutAonc 
Casaubonus.  —  Equidem  in  iftis  quid  fit  quod  ex  mssris 
potiifimum  acceperit  do&us  Animadverfor,  non  magao- 
pere  video.  Primus  quidem  Sifccundus  verfus  eodem  modo 
editi  erant ,  niii  quod  interrogationis  notae  non  in  mediis 
verfibus ,  fed  in  extremis  perperani  pofitae  fuerinr.  In  ms. 
A.  nulla  fere  distin&ionis  adeft  nota :  in  ms.  £p.  in  medio 
utroque  verfu  interpofitis  pun&is  distinguitur  orario.  Di- 
ferte  vero  Euftathius  I.  c.  adnotavit ,  (<juod  ipfum  qutdeii 
cuique  perfpicuum  erat , )  pcr  intcrrogationem  &  rcfponfbnem 
ifta  ab  Anuphane  proferri.  Tcrtium  vcrfum  expedire  pror- 
fus  nullo  modo  potui ;  ita  quidem  ut  vel  hariolaodo  ut- 
cumque  interpretari  vix  audcrem.  In  contextu  pbme  ta- 
lem  tenui ,  qualis  editus  erat , 

pLtthAMkt  oxpdcToft  JY  m\c  (jAkiti  9rforr«#{f  #r  fim : 
jiec  in  his  quidquam  mutat  vetus  codex  A.   Parum  atti- 
net,  Interpretum  commenta  commemorare:  faciam  ta- 
men  ,  quoniam  melius  nihil  fuppetit.  Igitur  Dalegam* 
wus  ftcunauM  cum  tcrtio  verfu  hc  convettit  2 
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A.  Quam  tibi  placcnt  amygdalac  ?  B.  Eft  cum  illis  pdx  miki 
altijfima  &  tutijfima.  A.  Cum  mcUc  tibi  luderc  neccjfum  cft. 
VlLLEBRUNIUS :  »  A.  Et  Us  amandcs ,  commcnt  r*  cnaccommo- 
vdcs-tu?  *B.  PaJfabUmcnt.  A.  Bicn  douccs ,  ri*cft-cc  pas> 
»B.  Oui,  &  ajfc{  douccs  pour  U  disputcr  au  miel.u  In  no- 
ftro  codice  Epit.  iunguntur  duo  verba,  tipmtwc  /uotAAor : 
tum,  intcrpojito  minori  punHo,  fic  pergitur:  JV  &<  juIaiti 
*wpo***i\nv  Scittv.  Sic  quidem  (JWr)  legendam  puto 
compendiofam  fcripturam,quam  h.  L  codex  nofter  babet: 
fuper  eadem  tamen  voce  (quae  ex  Aictr  corrupta  viderl 
poterat)  pofita  funt  duo  jpun&a,  hoc  modo  '•,  qui  no- 
ti  de  mendo  monere  confuevit  fcriba  codicis.  Apud  Eu- 
ftathium  vero  l. c.  fic  fcriptum habes :  tjpmKik.  p  2  a  a  0  p 
JV.&r  /LtiAiTi  vfMrwctifav  fifor&i.  Quod  verbum  M* 
JVrou  Koppiersius  (in  Obferv.  Philol.  pag.  41  fq.)  fu- 
ipicatus  erat  interpretamentum  effe  verbi  «Vi ,  quod  hic  a 
poeta  fuiffet  pofitum ,  hoc  modo :  —  B.  tipmu.Zt 

ft«Al0Tft  ,    /l'  $L(  MlAHTI    *JCpof**i{ilV   ht  l 

M*a»ti  pro  proprio  nomine  accipiens.  Cafaubonus  vero, 
quo  fenfu  *po9vtLi{nv  fitt  fcripferit,  haud  fatis  video. 
Duo  pofhtmi  verficuU  fic  ediri  legebantur  : 
Mf a/thxtoi  <T*  tt  <rof  irp o*<p fipf  1,  TpayotfJL*  cLv. 
a  xoti  ejor  /s  xctTctTire^'  etr.  «tAAov  «Tm  Tiro*  f  «r  <T«  bfxoloic* 
Sic  nempe  ed.  Caf.  In  ed.  Ven.  &  Baf.  vero  in  hunc  mo- 
dum,  etAAou  *  <Tn  Tirer  •  r  <f§  hpoioic.  Ubi  fatis  adparebat , 
verba,  ir  <f«  'O/koiW  ad  fequentia  fpeclare;  in  illis  vero 
«tAAoy  fn  tivoc  finiri  poftremum  huius  eclogae  verfum. 
Quae  quidem  verba ,  eiwov  <f  w  nvoc ,  qui  corrigere  tenta- 
nnt ,  vereor  ne  operam  perdant :  adeo  nulla  certa  ratio , 
quae  iniri  poffit ,  fuppetir.  Dalecampius,  quafi  akkm  <fo 6u«- 
9Q€  fcriptum  effet,  aliafi  dtfint ,  vertit.  Quod  Casaubo- 
JfO  placuerat ,  oiF  k aaou  tipW  ,  pro  eo  Koppiers  *  a- 
/#u  <P  ou  Ttvot  fcribendum  cenfuit,  in  eamdemquidem 
fententiam  ;  fcil.  aliud  vero  nihil  attingam  ;  nihil  aliud  comc- 
dam,  Poteras  vero  perinde  conie&are ,  abruptum  effe  hunc 
verfum  a  fequentibus  verbis,  quae  olim  cum  eo  conne- 
xa  fuiffent,  ut  fuspenfa  nunc  fit  fententia.'  Ante  otAAeu  in 
ed.  Baf.  &  Caf.  interpungebatur  oratio :  non  male  fortaffe. 
Sed  distindionem  cum  editione  Ven.  ignorat  ms.  A.  quem 
hic  fecuti  fumus.  Pemdtimo  verfu ,  irpoa-yipot  commo- 
de  dedit  cod.A.  tum  idam  Tporyott/.!  xet/,  &  ignorat  ibi 
A>  particulam ,  quae  e  fequenti  verfu  ex  communi  huc  re- 
Animadv.  VoL  VII.  K  k 
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ferri  poterat.  In  noftro  ms.  Epiu  ita  fcribitur :  Tporytgt'  b.  t 
ehr  <f  •  %+Tduwiniti  ir.  &  in  his  verbfe  finicur  edoga.  Apod 
Euftathium  poft  «ftr  /i  interrogandi  fignum  ponicur:  «or 
Xt;  (nempe  fi  wpotyifot  w;)  **T*x/ro#/Li*  «#.  E  qm- 
bus  ea  febgat  ftudiofus  le&or ,  quae  prae  caeteris  pb» 
cuerint. 

•V  /f  *0(i  9  t  •  i  f.  itScribe  cum  Dalecampio,  hw  11 
»'Oftfti'«if.  Fabulam  ^tfr/PH^y/x,  '0/uft/«riafcriptain, 
»laudat  Deipnofophifta  non  femeL  «  Casauboitus*  — 
Jn  Foeminis  fimllbus  fcripferat  Dalec.  in  verfione.  Sed  vi- 
de  quae  aa  IV.  1 58.  c.  adnotavimus.  Confer  vero  etiam 
mox  Hr.  d.  &  tbi  notaada.  lam  in  verbi$  ex  ifii  fabuii 
hic  adpofitis,  _ 

Err'  intwiyi  X*t*l**  '  *?£**{*>  /fvripoir 
«*)  **ptt*K*  yivvfftur  mi^yntfi  **rrof'4LWtt : 
mifere  turbatum  effe  metrum  adparet.  Nil  mutat  ms.^4. 
filet  vero  £/>&.  Videtur  tali  quodam  modo  fcxipfiffe  poeta : 

—  "fcrfiT* 
ilrny*  x«pffef,  x*)  T?k.Ti{&t  JWrf**«r 
+&pi(kiKi  ,  OTtrroJWfiir  yift»ve*9  wipjjLiri. 
"H<Tii  tot*  niQUffAt  &c.  »Ninil  nobis  tnembranae  confe- 
nrunt  ad  falutem  horum  verfuum  ex  Amphidis  Gynx* 
ncomania: 

»"H<f»  tot*  ifftowct;  £/or  aknKiyiitot. 
nahiv.  TU^wr  f*Ti  ora<pS<.  f 
»Eft  vero  fcribendum,  in  priore  quidem,  khMKMfpimi 
»  pofterior  autem  fic : 

»  Ai7ot/.  Tvyjir  y&p  im  tovtov  orot  r*ty£e. 
»Pulcherrimis  verfibus  defcribit  poeta  beatomm  homhutm 
nvitam,  rerum  omnium  bonarum  &  lautarum  copia  ab- 
»  undantem :  atque  hanc  vocat  Amphis  viiam  m*Utam :  id 
»enim  eft ,  aAifAffyxfrot  /3/or.  Scio,  emendatum  a  virisdo- 
»6Hs  khnKiynjsvQV %  ut  fit  unfla  vita :  fed  erraffe  illos  gra- 
»  viter,  id  quoque  fcio.  Inter  Graecorum  paroemias  re- 
»  fertur  etiam  ifta ,  'AMtAfTftf ros  fitoc :  cui  fimtles  funt  aliae 
»  paroemiae ,  j8/o*  fki^yysroc ,  &  jSiof  f  £»t/Aiqbttror.  Op- 
»ponitur  vita  motita  vitae  primorum  hominuro,  qui,  ut 
»creditum  eft,  glande  fe  fustentabant :  item  eorum,  qui 
»primis  proximi  frueibus  non  molitis,  fed  tantum  firefis 
»  vefcebantur.  His  lucccflit  tertium  genus  hominum ,  qui 
»&  fruges  molere  coeperunt  &  circa  vidum  effe  curio- 
»fcotes.  Haec  illa  eft  moUta  vita,  iure  caeteris  praeho. 
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>  wPorphyrius,  *rfp)  %k**xjfc  fy.sJ^X*' *  fibro  fecundo, 
»  [  fea.  6.  ]  de  prioribus  duobus  vi vendi  generibus  locu- 
»tus:  To5  If  khnKWfLifw  [inquit]  (Uou  wttpk  rk  *pfofa 
afaejutpirAffTOf  *  oWfff£*rTo  Tnr  4ctjr6f/nr*>  TpoyHr  iro&Tof' 
i>*U  *vp  Toi^uu.  Omitto  quae  Graeci  Paroemiographi 
»&  Euftathius» «  Casaubonus.—  Zenobium  vide,  Ada- 
gior.  Cent.I.num.  21.  Diogenian.  I.  17.  Suid.  in  *Aa» Atr- 
fcfror:  Euftath.  ad  Od.  rVpag-  688. 1.  18.    Sed  fccundus 
vfffus  ex  veterum  ltbrorum  praefcripto  aliter  nobis  fuic 
conftituendus.  Nempe  in  illius  initio  omiferat  ipfe  ( po-* 
to)  Athenaeus  unum  aut  alterum  verbum,  quod  refpon- 
derat  perfona  B.  adpofitis  folummodo  proximis  primae 
perfonae  A.  verbis.  In  ms.  Eplt.  perfpicue  fic  fcribitur : 
H/i»  9-rr9  iixovroif  0/or  h/Jiht /ulror.  (nam  in  hoc  poftre- 
010  verbo  uterque  codex  peccavit.)    TouV  i*f iV  fm 
€&y£f.  Paulo  obfcurior  videri  poterat  veteris  codicis/4. 
icriptura ,  <ti  tovt  tt<tf  tr  irrir  r«<p»*, :  in  qua  tamen  non 
modo  iftud  tmJt'  Uw  fatis  perfpicue  continetur ,  verum 
etiant  reSe  lcrir  cum  r  in  nne  fcribitur,  ut  defiderabac 
metrum:  &  initio  in  vocuut  «/  (cui  perperam  haud  du- 
bie  afper  (piritus  impofitus )  fuperfunt  veftigia  unius  vo- 
cis,  (fortaffe  N«J,  aut  cuiuscumque  demurn  alterius) 
quae  apud  poetam  proxime  praecefferat. 

Vtrf.  3.  Quod  pro  ik,  quod  cum  m$.£/>»  habet  editio 
Cafauboni ,  in  editt.  vett.  &  in  ms.  A.  Ask  fcribitur,  illa 
rHtera  (ut  iam  faepe  vidimus)  ex  iota  vocali  orta  eft, 
quae  ad  latus  vocalis  *>  pofita  erat.   Nam  fic  faepius  in 
hoc  codice  iilv  (id  eft,  eibr)  fcribi,  iam  ali&s  obferva- 
vimus.  Vide  Animadv.  ad  II 1.  tat.c.  &  ad  IV.  129«  c. 
Pro  rirrapai,  quod  editum  erat,  placere  utique  po- 
cuerat  fHrap*,  quod  offerebat  ms.Ep.   Necf  vero  de 
nihilo  effe  fcriptura  ifta  videri  debuit ,  quam  eamdem  ve- 
tus  cod.  ^.  agnofcit;  nifi  in  hoc  fortaffe  aut  deeft  om- 
nino  accentus,  ut  (aepe  ali&s,  aut  vnc  */u«7  fcribitur, 
ut  fcribi  debuit.  Nam  in  ling.  numero  <rnff*un  fcribitur, 
(puto  ex  <rn<TAfxin  contra&um)  apud  Ariftoph.  Pac.  859. 
ubidocet  Graecus  interpres,  idem  valere  owA/xiir  ac  crn- 
r«ft//ct,  de  qua  vide  Noftrum ,  pag.646.  f. 
b      »  UUinms  vtrjus  foftrtf  huius  ita  habet , 
*  orofutT*  toTt  fafsKai  Staiv  <fif  A»M/0*r. 
1»  Quem  fi  capio  rede ,  voluit  dicere  qui  eum  pronun- 
atiabat,  fuperioribus  verfibus  nominata  effe  genera  duo- 
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»  decim  eduliorum,  non  minus  ftbi  gratorutn  quam  duo-b 
adecim  qui  dicebanrur  Dii.  Sic  apud  aliuai  poetacn,  pi- 
»  fces  a  proceribus  gulae  expeti  foliti ,  dcoi  nominantur, 
»ut  expofitum  eft  libro  VIII.  capite  quarto.  [VIIL  3  j8.  a.] 
v  Cum  igitur  in  praecedentibus  AmphuHs  verhbus  nonduo- 
adecim,  fed  feptem  folum  ciborum  nomina  tnvenianrur; 
>?defiderantur,  opinor,  quinque  aliorum  eodem  fpefian- 
» tia  nomina ,  fimili  verfu  comprehenfa  ut  hic  eft ,  [et 
»pa£.  640.  c]  Toyyuhifst,  clwm,  p«X«,  fc*Tpv& ,  puu. 
n  vel  poXct.  «  Casaubonus. 

In  Asaxandridae  vtrf.  3.  quum  in  ed.  Ven.  &  Ba£ 
licfcriptum  effet,  oy<T«W«r,  oiir  Mnr,  mendamcor»  * 
TCtSturus  Cafautonus,  tacite  in  hunc  modum  edidit,  cirr 
tl/er,  0ur'  XJW:  commoda  quidem  fententia,  quoituc 
vidcram ,  ntc  novtram.  At  non  in  §V<JW ,  fed  in  «uV  menda 
inerat,  fi  quidem  vetuftiflimo  codici  fides  habenda ,  inquo 
perfpicue  ltc  fcriptum ,  ciS*  ivfororr9  iifstr :  quam fcri- 

Curam  cur  non  reftitueremus  au&ori  nulla  caufla  fuic 
Epis.  deeft  totum  teftimonium.  Quartus  vtrfus,  ccmh 
fentiente  vetere  codice,  fic  edituserat,  ut  nos  quoque 
dedimus : 

wrm  (ovtok  muA.)  vtpifar  yjpxirrZt  •  v*i£ur  rhu 
Quem  ego,  nifi  Casauboni  placeat  emendatio,  ouUa 
ratione  expedio.  Sic  autem  ille :  »  Emenda ,  ac  lege : 

»  •  v  *  0  y  k  p  i$o*r  yjiifToJi ,  i  c  ifar  rijt, 
»  nondum  cnim  mihi  conugerat  lautc  vivtrc  ,  ut  tunc  vixi.  «c  — 
Dalecampius  interpretatus  erat :  Sic  optimc  cum  vivcbam, 
tum  tgo  nonnt  vixi?  VlLLEBRUNlus  quo  iure  contende- 
rit ,  omnia  in  falvo  effe ,  fi  xpmroc  pro  xp**7***  lega- 
rous,  ipfe  viderit;  qui  tamen  in  eumdcm  cum  Cafaubono 
fenfum  interpretatus  eft :  non  ,  j%  navois  jamais  fait  fi  bor.nc 
chtrt.  Verfum  iftum  mendofum  effe  monuerat  H.  Stepha- 
mus,  Thcf.  T. I.  pag.  1 389.  ubi  verbum  n*pt£«*  interpre- 
tatur  vivo/tcus  ac  dtctt.  Quod  autem  verbum  9-«t«{»r  et- 
iam  in  Philemonis  fragmento  quodam  legi  ait  idem  Stc- 
phanus,  id  haud  dubie  ex  mendoia  fcripturd.  eft:  quae 
quo  paclo  corrigi  debeat ,  partim  a  Salmafio ,  partim  a 
Bentleio  oftenfum  eft.  Vide  Qerici  Fragm.  Philemoois, 
pag.  3sofq.  n.  37.  &  Bentleii  Emendatt.  pag.  ia$. 

Kampvt,  HtLrffAep  &c.  »In  illo  Clearchi  verfu, 
u Aot/S'  ildotp  kata  yjtpit  &c  70  kcckuc i^n fbrmula  eft , 
nqua  utebantur  cum  vocati  ad  coenam  tre  nolienc,  fed 
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»  gratias  agerent ;  ut  dicebamus  ad  Theocritum.  «  Casau- 
bomus.  —  Vide  virido&i  Lediones  Theocriteas,  cap.  16. 
&  Ariftoph.  Ran.  510 fqq.  ( 505.  ed.  Br. )  &  Schol.  ad  vs» 
515.  &  ad  vs.  915.  unde  fua  haufit  Suidas  in  K*a&.  Si- 
militer  latine,  Bene  fitl  aut  Benignei  dicebant.  vfetp  **- 
ta y*tfi< ,  de  maliuvio  antt  coenam >  ut  II.  60.  a.  1 V.  156.  e. 
c  IX. 408.  f.  Deinde  cum  fcriberetur,  Ovihf  x*P*p  ****% 
obfecutus  fum  eidem  Casaubono,  monenti:  wScribe, 
»  Oifk?  %t ij&or.  *r  tt  t  imrfta  «Vi  rfa  rpt*.  u  —  Sed  de  me- 
tro  prorfus  fecurus  fuifle  videtur  vir  doftiflimus :  aequo 
certo  animo  tulerat  totum  illud  Clearchi  teftimonium  ita 
distributum ,  quafi  duobus  verfibus  effet  comprehenfum 
fauiusmodi : 

A£j&*  iSlap  xttrk  Xtt00*ft  **»^*/k**«  xttkSt  Vyju.  Kkff 

wflf  yjif*  **&*  ( vel ,  t«i  )  iwtrfitt  M  rhf  rp&- 

irs\tL9  xJtpvct  Ktti  rpa.yii(4.*rtt. 
Nos  in  tres  fenarios  distribuimus :  quorum  primus  qui- 
dem  &  poftremus  legitimo  modulo  decurrunt;  fed  me- 
dius  utique  mifere  claudicat : 

haP  5  *yM.  ovfw  ynpov.  *tt7,  ta-rribf : 
Qui  fortafle  fic  refineendus : 

A^j8*,  S  *ytt(t.  ovfh  x**pw  *  iwtrltu  ytwttT:  (vel, 

*•  v  irtti. ) 
Ad  perfoharum  partes  quod  fpe&at,  verba  wth  x**Pw » 
quae  nos  parribus  A.  adfcripfimus,   perfonae  B.  tribuit 
Dalecamp. 

Eubvli  y  ex  CampyDone,  verfus  a.  fic  fcribitur, 
Ovjx^  tpihoTpctyifAov  elpi  vr*f  iKJwron. 
Commodius  ad  metri  rationem  videri  poterat,  Ov  q>i\orp: 
quod  eft  in  ms.  Ej>.  Sed  &  OvyJ  probum  :  quod  ultimam 
corripit ,  ut  I.  3.  t.  ubi  vide  not.  &  VI.  216.  d.  Igitur  pri- 
mus  fenarii  pes  eli  da&ylus,  alter  anapaeftus. 

In  Alexidis  ex  PolycUa  vs.  3.  pro  /af!JVT»TOT#,quod 
non  ferebat  metri  ratio ,  /kw<P«tot«  corrigendum  obi- 
ter  monuit  Casaub.  Sic  vero  fcribitur  in  Epit.  &  fic 
re3e  edidit  Grotius  in  Excerpr.  pag.  585. 
d  tut)  if  '0  pioiq..  Sic  edd.  &  nihil  mutat  quod  fciam  ve- 
tus  cod.  A.  (In  Eph.  omifTos  fere  etfe  fabularum  titulos, 
iam  faepius  monuimus. )  Dalecampius  vero  in  verfione 
in  Similibus  foeminis  pofuit ,  &  in  Auftorum  Indice  Graecum 
huius  fabulae  litulum   "Qfjwiit  edidit:  unde  idem  titulus 
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in  Fabricianam  Bibl.  Graec.  receptus.  Dt  fimili 

neae  fabulae  titulo  paulo  ante  didum  cft.  Duo  poftttni 

verfus  ez  ift&  eclog&  in  hunc  modum  editi  tegebaotur: 

Tovrow  x*'P* ,  Toiir  /i  xf  Jcx«ptMif  tipmif 

S4*1"  *«>  {oj^w/o-j v  nfof*  u  S90I 
Ubi  Casaubonus  monuit :  »  Scribe : 

»o4*j?i  ««i  {«fcoi>  knSoufA  m  dw/.a 
Cui,   quod  ad   fenlum,  praeiverat  Dalegampius,  fic 
vertens:  His  dtlt&on  cibos  fuptrvacuis  fcUamuais  condaost 
Diiboni,  ac  iuscuia,  fastidio.    Re&e  fane :  nam  ver- 
bum  ,  quod   poftremo  loco  pofuit  poeta  ,    contrariaa 
habere  vim  debuit  fuperiori  x**t**  Nec  fatisfiicere  vide- 
tur  id ,  quod  fagaciflimus  Piersonus  ad  Moerin.  p.  *)& 
tdnotavit:  »Fortafle  t%  (poft  T#iV)  in  t§  mutato  nih3 
»praeterea  tenrandum.  a  —  Verbum  utique  hic  defidera- 
batur,  quod  non~dtU8or,  faftidio,  aut  aliquid  tale  figni* 
ficaret.  lllud  unum  dubitari  poterat ,  quodnam  illud  eflet 
verbum.  In  Evit.  tota  deeft  edoga.  ExnxuA.  talis  adfer- 
tur  fcriptura  fafioJw  nX'  o/tu».  Si  aJiunde  conftaret ,  ver» 
bum  Graecum  fuifle  &*JV«i ,  vix  dubitari  pofier  ,  ita  fcri- 
ptum  oportuiffe  ur  nos  edidimus,  {«^ojf-ir  kitqji  S$*oL 
At  non  modo  nusquam  reperitur  id  verbum;   fed  ve» 
reor  ut  analogiae  Graeci  fermonis  pariatur  tale  verbum 
ftatuere.  Nam  Graeca  verba  negationem  vel  privationem 
fignificantia  non  a  verbis  fimplicibus  praepofito  «  pnva- 
tivo  (  quod  aiunt )  derivanrur ,  fed  vel  a  nominibus,  ad» 
iedlivis  praefertim ,  vel  ab  adverbiis,  quae  oe  privativuna 
praefixum  habent.  Sic  non  ab  5UV*i,  dtU&or%  fit  «uWo- 
peti ,  non  dtUftor.  Sed  ab  adiedivo  knfnc  aut  ab  adverbio 
MHi  fit  verbum  Mic* ,  fignificans  kntat  •X<#>  ve^  **" 
tSs  tiiKttfjLou  ,  ut  interpretatur  Etymologus  p.  17. 1. ij. 
Idem  verbum  in  Hefychianis  gloflis  bis  confignatum  :  \\Ih 
tiofjLtr  KOTMfjur  fic  'hntitoir  Kovikf*,!.  In  paflivo  vcro 
vel  neutro  genere,  quod  Cafaubono  placuit,  iuttovfjuu 
corrigenti ,  non  occurrit  :  nec  per  grammaticam  analo- 
giam  occurrere  poteft ,  quoniam  verba  ifto  quo  dixi  mo- 
do  formata ,  in  ipft  formA  aHivd  eum  quem  vidimus  fi- 
gnificatum  habent.  Alia  ratio  eft  verbi  knti^0fjuu9  quod 
ldem  valet  ac  kntS ,  nempe  oin.  ev^oaifofjutt ,  ut  Suidas 
jnterpretatur:  quoniam  verba  ln/{«  adivam  notionem  ha- 
pent.  Qitare  knt£y\  £ Sto) ,  fcripfifle  poetam arbitror. 
t$ed  ifta9  5  S#t),  fortafle  aJterius  perfonae  &  verba  fum. 
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*k*lm  f\  x&i  Af  iXapor.  nPro  Att/*#«r,  melius  in 
«nonnullis  fcriptum  cflp6Xa>»or:  ut  femper  aiibi.«  Casau~ 
BOHUS.  —  Quinam  fint  codices ,  qui  Htrodorum  hic  pro 
Diodoro  nominent ,  nec  fcio  equidem  ,  nec  exputo.  Diodo- 
ri  quidem  nomen  cum  editis  kbris  tenet  vetus  cod*  A.  Nec 
cz  Farnefiaao  codice  in  Cafauboni  ord  ed.  Baf.  aliquid  hk 
enoratum ,  &  Natalis  Comes  %  qui  Florentinis  codicibus 
ufus  eft,  Diodomm  pariter  hk  nominat.  Videtur  igitur 
Cafaubonus  (quod  lubinde  illi  ufu  venerat)  intermixtam 
le&ionibus  codicum  Italicorum  conie&uram  do&i  cuius- 
datn  viri  reperiffe,  qui  Htrodorum  hk  nominandum  cen- 
fuiffec ,  coius  nomen  fimul  cum  Apiont  memorabatur  olim 
Ub.XI.  pag.  ^oi.d.t.  At  ibi  ex  vetuftis  membr.  Diodoti 
nomen  reffimendum  Atbenaeo  docuimus.  De  eodem  cf. 
IV.  180.  e.  &  XI.  479.  a.  Adde  Wolfii  Proleg.  Homer. 
pag.  ccxvi.  in  not.  Ad 'Ai-tar  fn9  quod  editum  erat, 
aihil  qukiem  ex  ms.  A.  adnotatum :  fed ,  vel  invitis  libris, 
aon  dubitandum  duxi  quin  'AtiW  /  e  fcriberem.  At  eo- 
dem  moda,  'A«iW  <Pi,  fcribitur  in  Epic  in  qua  quidem 
omiffum  dein  Diodori  nomen. 

ItrceiftAefce.  n Etfi  stUkua  (criptum  in  omnibus li- 
vbris,  etiam  in  Excerptis;  tamen  iwuAKt  legendum,  aut 
t>  fa&iKvitt.  Ita  didum ,  fV«fxAfov,  Doribus,  ut  aliis  iw§- 
*  tbpwtffp*.  Nam  «tfxAor  aut  oJxw ,  idem  ac  £*£/*«.  Plu- 
nralibrolV.  &  Euftathtus. «  Casaubonus.  —  fV«txA* 
fcribitur  IV.  140..  c.  &  faepius  eadem  pag.  At  hic ,  non  mi- 
nus  re&e,  iwaixtouL  dedere  ambo  noftri  codices :  &  cod. 
A.  quidem  nil  aliud ;  eod.  Ep.  vero  *V*fxAf«  in  contextu , 
frctfxMiflt  vero  inter.lineas:  &  fic  rurfus  p.  664.  e.  siraJ- 
xa«/a  fcribitur,  eadem  forma  cum  ffi/mixAffMt,  quo  voca- 
bulo  ufus  eft  Alcman  apud  Noftrum,  IV.  140.  c. 

A  D    C  A  P.    L. 

"E^nrwor  *Eq>j$o*r.  » Legitur  inExcerptis,  vE<pnrTor  <M 
«Tfflt^wftctTtf.  kntLfLi^novfji.iVQS  9»n.M  Casau- 
Bonus.  -^  Leguntur  eadem  verba  in  noftro  ms.  Ep.  & 
mallem  aut  ea  ipfa  verba ,  aut  in  eamdem  fententiam  non- 
nulla  in  opere  etiam  pleniore  lcgerentur.  Fortaffe  fic  fcri- 
pferat Athenaeus :  ykwetpt&f4.st  «Ti  r&ft  toi  rpayh- 
fA*r*  *t$iwwoc ,  'E^wjSoir  XorJpor  6»c.  Ubi  conieaare  li- 
cet,  ab  Ulo  vocabulo  Tpa^nfuiTc,  in  quod  definit  fupe- 
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rius  caput ,  in  hoc  repetitum  rp*yi(t&T*  aberrafle  Ebra-e 
rium.  Sed  tacere  non  debeo,  in  eadem  Epitoma  poft  prae- 
fcripta  verba  non  fubiici  illa ,  quae  in  opere  pleniore  (> 
quuntur ;  ied  ifta  quae  paullo  poft  ex  alia  EpAippi  fabutt 
adferunrur,  *4»t*of ,  epf/Sirflo*  &c.  ac  ficri  poteft,  ut  fire- 
viator  fuo  arbitratu  ,  loco  prioris  teftimonii  eiusdem  poe- 
tae,  verba  ifta  Tp*ytifjL*,Tct  k*r&pibfjLWfi*99f  pofuerir. 

Prlmus  Ephippi  ex  Ephcbls  verfus  cum  ita  vulgo  fcri- 
bererur, 

XlvJW  /uiTct  7'  iiVJfxfor  fivpot  A/yvxrior, 
fulcro  indigebar,  quod  claudicantem  fustineret :  itaqueTt 
poft  pLvpov  ex  conied.  inierui.   Ad  verfum  a.  monuerat  Ca- 
saubonus:  »Pro  ♦#  JFixov  giW,  melius  «frifrutiAof. 
»  Extat  &  libro  primo. «  —  Poterat  ♦  0 1  r  i  *  19  •  t;  corrai, 

3uod  lib.  I.  pag.  29.  d.  in  eodem  verfu  codices  mssti  de» 
erunt :  potuit  vero  etiam  <t>  0  iruti  xov,  ut  in  alio  ver- 
fu  eiusdem  Ephippi,  ibid.  &  11. 58.  e.  Proxima  deinde  ver- 
ba ,  veluti  pedeftri  fermone  concepta ,  fcribebantur  in 
hunc  modum ,  «it*  irpiet,  rpnyifJnKTet,  ^iifcf  «vpfucitjr, 
01/w,  eibr,  iitotT^|Sif,  6*a  At  fatis  manifefto  conunuati 
hi  fenarii  erant.  Et  quartus  quidem  integerrimus  hts  ver- 
bis  perfpicue  continebatur, 

&  4»  V   fiKCtT«ft£lf .  VtHfTtL  TctUT*  «X,roU/«ft«r. 

Guae  legebantur  eadem ,  II.  58.  a.  Et  pro  mendofo  «*«r  rr> 
«e  Am  hic  dedere  membr.  A.  De  tertio  vcrfu  dubitare  noa- 
nihil  licebat:  qui  cum  eodemloco  (II.  58.3«)  imper&ftus 
•  in  hunc  modum  recitatus  eiTet , 

ITplCt,  7  p&yifJiClTct ,  XVpafAQVf,  ilfJLitt: 

nunc  hisce  verbis  comineri  videbatur, 

fflT*  tlTpiet  TpwyilfJLCLTcL  5»*«  TVpAfJLOUC  *UHfm 

Ubi  ftatim  quidem  adparebat ,  ut  ibi,  fic  &  hic  irpioi 
fcriptum  oportuifle  :  quod  iplum  h.  1.  etiam  codex  A.  de- 
dit.  (ir/DioF  autem  quid  dicatur ,  vide  pag.  646.  d.)  Tum 
vero ,  pro  crr*« ,  cui  verbo  non  erat  hic  locus  ,  3*  i  *  f 
(fic)  fcnbi  debuifle  ,  perfpe&e  Coray  in  Notis  mssas  mo- 
nuit :  quod  verbum  **«  idem  valet  ac  «iorflAflsr  in  proii- 
mo  eiusdem  Ephippi  teftimonio.  Conf.  III.  91.  b.  &  95.1. 
&  utrobique  not.  Iam  haud  nimis  molliter  quidem  decur- 
rens  exiftebat  fenarius : 

«iV  ITplOt   TpCLyifJLATA  &'  VKg  ,  WpctfJLOVf  ,  «ftfjf. : 

fercndus  tamen,  ni  fallor.  Primuspes  dadryluseft,  fecun- 
dus  &  tertius  anapaefti  *  reliqui  iambu  Ac  vocabulo  irpi* 
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•-produdi  quidem  prima"  fyllabi  ufus  Ariftophanes  eft ,  A- 
charn.  1092.  fed  ob  debilem  pofitionem  etiam  corripi  ea- 
dem  fyllaba  potuerit. 

Vtrf.  j.  Si  verum  eft,  tKn&e  G>fjLs$y  fuerit  praefens 
tempus  pro  praetetito  pofitum,  fuerirque  compofitum  ver- 
bum  iKpLtLvkofAAi ,  vix  usquam  alibi  occurrens ;  &  prima 
fyllaba  ob  confonam  mutam  cum  liquida  correpta.  Sed 
iudkaverint  fortafle  eruditi,  fidenter  ^arapf  6'corri- 
gi  a  nobis  debuifle. 

Vtrf.  6.    T  Ap*fJLCLfVKr  «Lf.  71VA<  Tttp&fttffKOfJLIf.   » ScH- 

»  be  ir*p4tA.6Lffvr7&f  rirkf ,  vel  <r*p«p«?»T<tr.  Nam 
»  utrumque  dtcitur :  non  Tet,pafx&cvKr&c.  Venufte  allufum 
»eft  ad  parafitorum  nomen  verbo  Tafxtfibffxtiv.u  Casau- 
BONUS.  —  Vide  ad  IV.  134.su  Editam  fcripturam  tenet 
vetus  codex :  quare  in  vocabulo  haud  fatis  noto  nil  mu- 
tare  aufus  fum. 

In  eiusdem  Ephippj  ex  Cydont  teftimonio,  omiflis  non- 
nullis  (ut  videtur)  vocabulis,  aliisque  fortafle  transpofi- 
tis,  ita  turbatum  eft  metrum ,  ut  certa  ratione  non  pofle 
reftirui  videatur.  Kokko*  quis  fit,  quem  poft  coenam  in 
bellariis  adponi  fohtumait,  doceri  ab  eruditis  velim.  Ge~ 
neratim  xixgo?  granum  pomorum  aut  nucltum  fignificat.  Si- 
gillatim  h.  I.  punicorum  malorum  acinos  intelligebat  Dale- 
campius :  quo  de  flgniftcatu  confulendus  Bodaeus  a  Sta- 
pel  ad  Theophr.  pag.  392.  Hippocrates  vero,  Galcno  te- 
fte  apud  Foefium  in  Oecon.  Hippocr.  pag.  346.  kUkov  fi- 
gtllatim  &  xcfcT*  ifyyjw  granum  cnidium  dixit,  quod  eJt  quae- 
dam  veluti  piperis  (pecies,  fere  nonnifi  admedicinae  ufum 
adbiberi  folita.  Salmafius,  Exercitat.  Plin.pag.  915.  col.  b. 
fabat  Atgypiiacat  nucltum  Kur*  i^oyhv  kokkov  di&um  fuifle 
exiftimavit.  Alioqui  kqkkv  ad  coccineum  colorem  uti  foli- 
tos  tin6tores,  iatis  notum. 

fykyot,  (IpvyfjLQf.  »  Veteres  di&ionem  fcpkyot  non  agno- 
»fcunt.  fcpvjfjLbf  quid  fit  nefcio,  nifi  fi  ipeiyfxot  fcriben- 
ndum.cc  CASAUBOKUS.  — -  Bpkyof  &  ^pvyfAfy  Dalccam- 
-fio  interprete,  funt  ftridor  ac  frtmitus  manducantium  :  nem- 
pe  hic ,  per  metonymiam ,  btllaria  quat  inttr  dtntts  flridtnt 
&  fbtpitus  tdunt.  Nec  ita  male.  Jbovypbc  certe  id  fignifica- 
re  potuit:  eft  enim  a  verbo  &»vyttv9  quod  apud  Hefych. 
exponitur,  Kttvpat  (A«t/3p0*fcribe)  i<r&inv,  ktro  rov  rpvfair 
rovt  oSbrrttt.  oi  Sl  fjutffffkaQcti.  Apud  eumdem  habes :  Bft/- 
|«i*  ftuUiv  y  K&rtvxnh.  Simiiiter  vero :  Bf*£*r  (  unde  fyA- 
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2h  : )  #vxA«Jk7v ,  lovtmt ,  KAT**itir.  Vocab.  tfvypmt  to* 
m  habct  Epitoma,  omiffo  praecedente. 
fjLfovt.  In  hoc  vocabulum  mireris  nihil  a  Cafauboatf 
animadverfum.  Nam  >  quod  refte  quidem  Dalicamhus 
adnotaverat:  »Sic  appellant  ttntrrimam  lanam  agmontmauh 
»  per  natorum ,  vel  molHJ/imam  plumam  anfentm  :«m\  QUMi 
parum  huc  faciat  in  aprico  eft.  Quod  autem  his  ameck 
idem  lnterpres,  id  quidem  mera  hariolatio  efle  vkfenir: 
*  A  cuius  fimilitudine  (inquit)  lagana  quaedam  fic  vocant, 
ttcandida,  exilia,  fragilia;  quaJia  Germani  parare  foknt, 
i>StrcubUmqw  [StraubUin  puto  voluerat]  vocant.«-~De 
pyramide  vide  pag.  647.  c 

K*vwLb$tt.  »Karr«£iX«r,  audore  Hefychio,  iatcrea 
aceniebantur,  quae  fuffiebant.  [Vide  Hefych.  in  KmwamJt: 
&  ibi  Interpp.]  »  Sed  fcimus  nos,  relarum  aGaknoeuaa 
ncannabi  jemcn  inter  ea  quibus  vefceremur.  AKoqni  tea- 
ntari  poterat  ex  lib.  IV.  [p.  140.  d.&  141.  a.]  num  %**+ 
»l*ATift<  fit  legendum ,  quod  nobis  quidem  non  proba- 
»tur.«  Casaubonus.  —  Etiam  Dalecamp.  camjtabis  femen 
interpretatus  erat.  Docuerat  enim  Minius,  XIX.  ix.  66. 
ubi  de  cannabi  loquens  ait :  Stmtn  dus  m  Italia  cibms  c/L 
Conditur  quippc ,  duratque  in  urceis  vtl  anni  fpatio.  Eriam  nunc 
in  ufu  efle  teftatur  Villebrunius,  in  Not&  ad  huncio- 
cum  :  »  J'ai  mangi  dc  ces  cannabides ,  faites  avec  dm  lait  & 
rtdu  fucrt :  ctla  tjl  fort  bon.  Ceft  du  marc  dt  chcnevi,  dcmt 
von  a  cxprimc  1'hulU.  u 

XvAbf ,  Aifct  bynayaKtf.  Per  adpofirionem  haec  iuafia 
intellexerat  DALECAMP.  ordti  crtmor,  aui  lovisccrebrmmcft: 
id  eft >  ut  in  Noti  ait ,  cibus  dclicatiffimus.  Ec  fic  fane  AiW 
iyuKptt^of  (Suida&  Hefychio  interpreiibus,  itemqueZe- 
nobio  &aliis  Paroemiographis)  velut  in  proverbio  dickur 
dclicatiffimus  quisque  cibus ,  cf.  ad  XII.  5 14.  e.  not.  Nec  ve* 
ro  hic  ad  unum  proxime  praecedens  nomen  referendum; 
fed  per  iocum  in  hoc  vocabuto,  generatim  accipiendo, 
recenfus  iftorum  bcliariomm  finitur  :  quafi  dixiffet ,  dem* 
que  aderat  ipfum  Jovis  cercbrum.  Quid  fit  vero  quod  yy 
A^  hordei  crcmorcm  intellexerit  Dalecampius ,  parum  video» 
Ex  Hefychiana  gloffa :  Xv/xit ,  *i»>ft€tT«r  vymHt  :  coliati 
cum  illa  Cyrilli  in  Lexico  ms.  ad  Hefychium  a  Bieiio  cita- 
tk9Xv(idr  wiyfMvypolv:  conie&are  tortaffe  liceat,  yykw 
hic  dici  fjpiffatum  fuccum  vinofum  pyrorum  ,  mororuffl » 
myrtorum  9  aliorumque  id  genus  fru&uum  aut  baccarum. 
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iflis  fioripris,  iatnque  in  typographeum  miffis,  ex  Foe- 
fii  Oeconom.  Hippocr.  p.  685.  didici ,  xvh^f  v^teres  wr* 
ify%*9  dixiffe  Awrftf  ptijfanam  ptrcolaiam ,  five  hordu  fuccutn 
Srfcrtouonem  :  quem  on/«  crtmorem  Dalecampkfe  durir. 
.  In  Alexidis  etiam  teftimonio  ex  PkUifco  mintme  qtii- 
dem  obfcusa  funt  iambici  metri  veftigia  :  fed  omiffa  non- 
nulla  verbav  altaque  fortaffe  transpofita,  vetant,  ne  ad 
certam  fenariorum  menfuram  revocari  ea  quae  nunc  hic 
leeuntur,  poffint.  Codex>4.  nil  mutat:  in  Epit.  vero  de- 
fioerarur  ifta  ecloga.  Nos ,  cum  poft  ip&yieutT*  interpun- 
Aa  effet  oratio ,  delevimus  distindiionem :  &  deinde  com- 
m*>  quod  00/r*  iri  pofitum  erat,  ante  hanc  voculam  po- 
fiiimus.    hryxtptt  alfts,  perinde  atque  i^xioiot >\  foculus , 

,  crmtiaih  inteliigitur,  vas  vel  inftrumentum  coquinarium. 
JBoc  loco,  cum  in  bcllariu  referatur ,  Dalecampius  in- 
terpretatus  eft  illud  nbellarii  genus,  quod  Montepeffula- 
pnis  efculete,  aliisGallis  gaujfre  dicitur.u  —  Nempe  ficidem 
vh^  UXfLpTtr  panem ,  III.  109.  c.  probabili  fatisratione  in- 
torpretatus  erat.  At  hic  quidem  nihil  impediebat ,  quo  mU 
dus  intelligeretur  foculus,  fuper  quo  adoleretur  thus. 

*E3Tf)  <Tf  ««)  0  KvMiqiq*  4iA&£tw  it  rS  AfiVr?  &c.  n  De 
»  Phjloxeni  Cytheru  loco  didum  eft  lib.  IV.  cap.  XI. « 
Casaubonus.  —  Vide  ad  lib.  IV.  pag.  146.  f.  cap.  27.  no* 
ftrae  edit.  Adde  IX.  409.  e.  ibique  norata ,  &  XI.  487«  b. 
Vario  verfuum  genere  compomum  fuiffe  ludicrum  iliud 
Philoxeni  carmen  fatis  adparet  \  in  quo  ad  metri  genus  re- 
yocando,  ouo  quaque  in  parte  ufus  fit  poeta,  Fiorilli 
fagax  induftria  lefe  exercuit ,  Obfervation.  in  Athen.  pag. 
86  &  feqq.  Eam  partem ,  quam  prae  manibus  habemus , 
tra&mt  ille  ibid.  pag.  90  fq.  &  hanc  quidem  per  verfus 
valde  inaequales  distribuendam  cenfuit :  quorum  nonnullos 
hk  adpofuimus;  reliquos  qui  noffe  cupit ,  ipfum  FwrilS 
libellum  adeat.  En  duo  primores : 

I  »  Tkt  <ff  Sh  tqqvUv  (JLohovfeLf ,  KmrtLQivytif  ^op&fM^eLf  , 

virfAAw  ayadwt  taMv  tio~i<ptpov  ytuovffcLf.u 
Quibus  fubiiciamus  quatuor  poftremos,  in  quibus  ille  di- 
gerendis  ( loc.  cit. )  fubftitit  .* 

n*Em-$i7*  farivgtuttv  it  JutT*r«ir, 
rt  K9tLKQfitylf  irtypvyuivQV 
d  TVpollfOfxbv  Af-Sirflor, 

» jufc»  kikoAqvc  ,  iiccKTnpia.  5'  kfvfcQ&ptnof.  x.  r.  A.  u 
Ex  fequentibus  item  verfibus  nonnullos  etiam  tentaverat 
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idem  diligensObfervator,  p.  87.  ubt  quidein  vhiofe  »La\  1 
y>  XI.  pag.  4C9.  b.  «  fcribitur ,  pro  lib.  XIV.  pag.  643.  c  4 
Utrobique  autetn  frequenter  quoque  ipfis  verbis  com» 
ptis  medicinam  adferre  conztus  eft.  Nobts  oon  Kcuk  ene 
ram  ingenioMs :  pauca  quaedam  veteris  noftri  codids  be- 
neficio  corrigere  poffe  nobis  contigit :  nonnulla  etiam  per 
fe  fatis  perfpicua  effe  videbantur :  longe  roaior  vero  pars 
Cimmeriis  involuta  renebris ;  quibus  fortafle  acutiores  afi 
lucem  olim  adfundent.  Breviator  nonnifi  quatuor  fcre  aat 
quinque  primores  verfus  adpofuit. 

Tfltr  iQHfJLiplOI  JttfAforTf  fVf  Tp&Vtfac,  «6atfttT«l  $i  T*  'AfUU* 

Tt$Uc  xifHtf.  n  Homeri  exem;>!o  Deorum  dialefhin  ab  bo- 
»  minum  fermone  diverf  am  facit.  u  Koen  ,  ad-  Gregor.  de 
Diale&.  pag  38.  —  Temere  deinde  *f**iyxjf  fcribebi* 
rur  in  ed.  Caf.  recle  iv&xiyidotri  ed.  Ven.  &  BaC  cumms.^ 
Re&e  vero,  ut  videtur,  wyiAKvvT*?  habet  ed.  CaC  ubi 
€vyKA\vTT9f  in  neutro  genere  eihibebant  editt.  vett.cuai 
ms.  A.  Ptplum  auretn  iftud  Dalecampius  intelhgebat 
»  Membran3m  peritonei  aut  omenti ;  quam  mcdulLm  offi- 
r*  bus  exemtam  obvolvere  folent.  a—  At  Aft/xfcr  /uvcaW  re- 
flius  Gallicus  inrerpres  cerebrum  interpretatur :  (vide  fu- 
pra,  II.  66.  a.  ex  Sophoclis  Trachin.  781.)  ideoque^pfai 
de  membrand  aracknoided  certbri  accipit.  Cum  illis,  wvytMr 
Kvi-Tvf  o\iv  ai<ryvvn<  vto  ,  apte  connefti  videbatur  id 
quod  proxime  fubiicitur  p*  jtotTiJW ,  nt  confpicias :  fed 
quid  huc  faciant,  aut  omnino  quid  fienificent,  quae  cou- 
tinuo  deinde  fequuntur,  fj.oxoyevhf  t&u  A<T»r  tm  htcy 
na.it  jjnpof  iv  fypoTc  'ApiaTetiov  v&toppuTotJt  ^roiyouc^  ntiUo 
pacto  potui  exputare.  Codex  mstus  nil  mutat,  nifi  quod 
vdLycLtc  pro  T&yM  habet.  Fiorillo  f*»\o^*r**_(per 
«  in  prirai  fcripfit)  &  xitov  >  cum  accentu  in  penultimi: 
interpretationis  nihil  adiecit.  Ariflaeo  quid  rei  fit  cum  bcila- 
nunefcio;  nifi  huc  trahere  liceat,  quod  primus  mdlis  afum 
(  ut  ait  Iuftinus ,  XIII.  7. )  &  bflis  ad  coaguLt  hominibus  tra- 
didijfc  perhibetur:  (conf.  Apollon.  Argon.  IV.  11 31  fq.) 
cum  quo  utcumque  videri  poflit  convenire  id  quod  hic 
ftatim  fubiicitur  9  to  F  ofop!  w  r  oi p. v  a a  0 r  :  fic  eniffl b 
fcribitur  in  ms.  A.  ubi  ro  <T*  bfofjuwctf  (ivxoc  editum  ertt 
Eft  autem  »  e^tt/Aor,  placentae  quoddam  genus ,  ut  diximus 
ad  IV.  1 34.  e.  nec  difFert  forraffe  ab  illo  genere,  quod  ^u/a- 
xo<  a  Siculis  nominari  ait  Deipnofophifta ,  pag.  647.  a.  ex 
fei'amo  &  meile  paratum  :  quare  etiam  «cacvaa*?  fcribi 


f.  643.  IN  LIB.XIV.  CAP.  L  52; 

bpotuic,  quamquam  paulo  inferius  (lit.  c. )  rurfus  iluv~ 
A#f  fimplici  k  literii  fcribitur.  At  in  fuperioribus  yerbis 
Qullum  video  mdlis  veftigium.  Vocab.  T«i/,  id  eft  grtx , 
admonere  poterat  cuftodut  pecudum ,  quo  nooiine  olim  ab 
agricolis  Ariflatus  colebatur.  Si  *&ycu<  teneas,  fuerinc 
wttyou  v*xipovToi ,  fontes  rcflucnus.  Sed  verum  videtur  t  *- 
^ftif,  quoa  vetus  codex  habet,  idem  valens  ac  **,yi*i% 
laautis:  &  v&hiffijTM,  Hefychio  interprete,  fonabit  tit 
TwnrfVi»  «Axoairctif :  firmatque  iflam  fcripturam  iky*it 
verficulus  nefcio  cuius  poetae ,  in  eumdem  AriftacdnrhaeG 
icentis: 

—  o(  vpSjoc  Srtpsrriv  2m%B  Tof&ypaf : 
referente  Plutarcho  in  Amatorio,  pag.  757.  Sed  ex  his  on. 
nibuf  nondum  vel  minimam  lucts  fcintillulam  iUuftrando 
buic  Philoxcni  loco  emicare  video  equidero. 

Quare  mittamus  hariolari :  ac  nonnifi  fcripturae  varie- 
tatem ,  aut  fi  qua  vel  fatis  perfpicua  vel  utcumque  vero* 
fimilia  videbuntur,  eaadnotemus.  Fiqrillo,  r*ycu<  t&* 

9  proiima  fic  conftituit : 

tW  X'  ivotuLrtv  uvthiv.  yjff)p  «T*  miivro 

eroulov  u&Ksmac  idiv  S&*u%v2* , 

OTI  Kcl)  i&l&at  TIV  Ot^OLV  , 
Sp  KtLktQVTt  TfWjpCLTct. 

is  ifta  i{(trh  *.*Mom  rpayutT*  perfpicue  hoc  va- 
lere  vi(a  erant,  &  ZctrW  Ktu\iovri  rpdyuarA  :  quae  Do- 
rica  verba  communi  fermone  fonant,  &  AiV  x*Aoua-i  @pw« 
fUtrot  vel  TpatyeLMct.  Vocem  Tpor^uctr  (fic)  elifi  ukima  vor 
cali  fcriptam  dedit  ms.  A.  Quo  pa&o  proximc  fequentes 
verfus  nonnuilos  concinnaverit  ideni  Fiorillo,  paulo  an- 
te  docuimus.  Ubi  potuit  utique  kcltccvok  dorice diclum 
intelligi  pro  TtLTctmc.  Hefychius :  Uoltclvcl'  rivQhitt.  Tum 
re&e  nviKouiyi*.  Sic  rurfus  infra  ( lit.  c. J  Kv<tKQffvuuiyu- 
*<*.  kvSjloc  dorice,  communi  fermone  kv*kq<%  cnccus,  cnU 
cus,  carthamum,  crocus  Saraccnicus.  Deinde,  ubi  praeeunte 
vetere  codice  ita  edidimus  ^vpofipoaohiVKipt^ivBoaxcLviovui: 
*pm  ,  ibi  continuo  tenore ,  non  discretis  verbis,  nullis- 
que  accentibus ,  in  eodem  codice  fic  continuatur  fcriptura, 
mfv&pitucLjoTaLvTcLvcujuKTQv.  Nos  noftro  iudicio  poftrema 
discrevimus  verba.  In  editis  fic  fcribebatur :  wpQ&pouoKi- 

(U*Q<L   CLKCLvboVC.  t    WlfKTf>l7naJ\J$f.«UtL7Q<  TAJT*  CLfcLUlKTlv  f 

£c.  Ubi  dein  praeeunte  codice  noftro  fcripfimus  ro£«ti0*i- 
hauc^.  ibi  To^ftirf  ac*£.  editum  crar.  In  pconuu  ibi  erac , 
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&  hoc  omnt  mixtum  cum  ordint  dupiici  affae  earnis. 
His  acctffit  hians  concha  ,   oleo  flavo  prorfus  fervtns :  ft 

lae  carnts  mnumtrae, 
fimul  toftae ,  iucundum  nidortm  exnaiantts : 
mtilitat  piactntat  ahundt  fuppttebant ,  nulio  fiammat  11 

vtftigjo : 
tx  amyio  plactntat  in  platano  1 1)  formatat »  t  laftt ,  md 
&  dtrafo  cafeo  fuba&at :  compa&a  tftmidaiidt ,  1  a) 
ftrvtnu  0U0  fpiffata,  in  iatum  porrt&a,  &  ftfamo  C 

fptrfa 
ptmmata ,  ttrtbinthi  fruHui  tufo  admixu  ova : 
anni  puicrd  umptftate  vigtntts  amygdaiae  : 
ur  ac  quattr  putris  gratat  nucts :  &  quotquot 
aiia  tpulas  dtctnt  fortunatorum  &  opuientorum  homhum 
Cottabis  tji  potum :  frtqutns  ftrmo  hahitus  ,  cum  novis 
&  fcftivis  falibus  y  quos  &  admirati  furit  6»  imptn/e  i 

davtrunt. 
Nout  marpnales  Dalecampii  hac  funt.  »  1.  Amplatp 
npfidts.  Adagii  fpecies:  Piauflra  bonorum:  Naves  bomm 
»  %.  Vide  Proverbium.  3.  Mtmbranam  peritonei  s  aut  m 
»/i,  fignificari  puto  &c,  [vide  fupra.]  4+  Vitula  ful 
waut  bovis.  5.  Pbft  nonum  menfem.  6.  Offt.  7.  7c 
w  qua  bovem  Ariftaeus  dcfodit,  ut  apes  repararer.  8.  J 
vctmpatuiim.  9.  Tragcmata.  10.  Quarum  flavum  &i 
si  leum  colorem  flamma  non  vitiaverat ,  aut  denigravc 
»ti.  Vafe  in  quo  popana  finguruur:  aut  iau  patms 
nfpatiofa,  'jrKaTkfiVTot.    12.  Puriffima  farina. 

'AtTiqHipnf  iv  tv  TfHTAyoivirrn  %  bc.  »In  pericopi  <* 
vtiphanis  de  Philoxtno  ineptiflime  hodie  legitur, 

»  — •   ^rp6»Tct  (JLif  ykp  orofxaLClf 

» /<TiW  ka)   ko  1  f oiff  1  yj&TdLi  W€tf  ta^ov. 
» Quaefo  quid  pote  abfurdius  i    Tamen  &  Ezcerpn 
19  membranae  confentiunt.    Sed  fcribendum ,  ut  &  va 
»confulatur,  &  fententiae, 

—  »  t  ot  4rpar<c  uiv  yko  ofbyjtvif 

» /  <T  #  0 1 0»  1  k  ov  Koifolei  xpirTAi  irafTaymiz 
»  &  verfu  quarto , 

nifreiTa.  t  k  (J.ikn  pLSTA^oheuc  jut)  yfwfjutn. 
nScxtus  eget  tubicine  qui  labantem  fulc.at.  Scribe» 

» tKUfof  siSae  <v  f  ct/jiBtv?  fj.ovriK.if. 
»  Ptnultimi  verfus  fcripturam  refutat  lex  metri.  Potefl 
»gt,  «.vQttfi  71  Ttto-Trt  /LtiAjflu    Sed  premenda  m 
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cenfeo  vulgatae  ledionis  veftigia :  praefertim  cujn  ctiam 
in  Excerptis  fit  fcriptum,  ttrtfriVercu  Lego, 

nktpff tvrbriT*.  pito*  fitkioic  bvbfjutfl 
7>iromffif  ifjLnrhiKQVTic  a.h\brpiA  fiihn. 

Quae  fublimia  funt,  Graeci  dicunt  kipi  miird&t.  Euri- 
pides  de  Tantalo,  in  Orefte , 

9  'Afpi  TOTctTfiU   Kttl  TVfU  TttVWP  JYxiJf. 

Inde  «f«J4rir»T*,  vel  ifprnroTiiT*,  carmlna  tumida  &  in* 
**flata.  Hikitt  pfou ,  infelicia  &  fatua  carmina.  u  CxSAUBOf» 
arus.  —  Nibil  fere  ab  edit&  ohm  fcripturi  diffentiunt  li- 
l>ri  noftri.  Omnino  vero  rk  *p5r&  (vcrf  2.)  cum  Ca- 
iaub.  corrigere  debuimus.  Vtrfu  3.  praetulimus  k*j  k*it 
yoiVi,  a  Corayo  in  JVor/;  /njsaj  commendatum ,  &  an- 
te  eum  a  Grotio  receptum  in  Excerpt.  pag.  629. 

Vcrf.  4.  Xsrf ir«  Xi  /uiai»  fcripfit  Grotius:  ubi  magis  placuir. 
«T  St  f*< Aij,  quia  defiderabatur  articulus ,  a  poftrema  fylla- 
hA  vocis praecedentis abforptus.     Vtrf.  5.  pro  sv  xixa»- 
t *i ,  quod  rede  tenet  ms.  A.  cum  editis ,  in  Epuomd  (ubi 
diveria  eft  orationis  ftru&ura  )  tv  KrxjoriUm  fcribitur ; 
quaG  in  exemplari,  quo  ufus  eft  Breviator,  §5  *>i%p*- 
arr*i  lcriptum  fuuTet,  quod  tamen  cum  cv  xitp&r&t  per- 
t  fjiutaturo  nolim.      Sextus  verfus  deeft  E/u.   Pro  TkhnQSc 
autetn  probavimus  Grotii  emendationem ,  t  r»  r  khntSc 
jMWt«j»r.     Vcrfu  8.  ut  librorum  fcripturae  proximum,  fic 
&  veriflimum  iudicavi  kttt  r  §wIt btcl9  quod  idem 
Grotius  praeivit.    Idem  denique  voitvffit  ifjL*K$KotTte , 
quodhabent  libri,  in  irottvtjt <  ifjLrKiKovci  muta- 
vir ,  percommode  id  ouidem ;  quod  tamen  in  contextum 
reopere  non  fumus  auii ,  quamquam  toti  eclogae  Latinam 
Grocii  verfionem  fubiicere  confultum  duximus.  Mire  ve- 
jro  compofitum  vocab.  «iovoVaiixt* :  quod  fatis  fanum  ef- 
fe  adfirmare  non  aufim.  Nil  mutat  ms.  Ep.  kicvjtmi kta  fim- 
piici  r  literi  habet  ms.  A.  fub  quo  tamen  nil  aliud  latere 
videtur.  Dalecampius  ,  ad  verbum  hcderd  pcrcuffa  ver- 
tens  ,  adnotavit :    »  Afflatu  bacchico  edita.  u    Kpnvcux  idem  c 
fontc  haufta  reddidit;  adnorans  n  Caballino  fontc ,  Ut  aitPer- 
»fius  :«  nempe  illud  fpe&ans  ex  Perfii  Prologo: 
Ncc  fonte  labra  prolui  Cabtilino  : 
nu  in  bicipiti  fomniaffe  Parnaffo 
mtmini ,  ut  rcpentc  fic  Poeta  prodircm. 
Hcliconidasquc  paUidamquc  rirtncn 
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illis  remitto  9  quorum  imagines  lambunt  % 

hcdcrae  ftquacts. 

A  D    C  A  P.    L  I. 

8  9  » t  pf/wifpai.  Sic  correxi ,  monente  Corayo,  kkNt* 
tis  msstts. 

.K&Khip&x**  *t  ?$  tSp  n«rT«^.  ^vyyp.  n#r.  VideVl. 
244. a.  ibique  not.  Ibid.  Mysplov.  Vera  haec  videtur 
fcriptura,'quam  exhifoebant  editi:  non  Atytif4.lquy  quodba- 
,  bet  ms.  A.  ln  Epit.  omnia  haec  defunt.  De  variis  Atpmas 
Vide  Animadv.  ad  XI.  503.  d.  Htgtfippus  in  fcriptoribus  iri 
coquinariae  etiam  fupra  relatus  erat,  XII.  ji6.  c 

rovT.a*  ^oi  xa)  (jLtTafaffoptt.  Sic  pro  vulgato  mt  m( 
corrigendum  putavi ,  praeeunte  rurfus  Coaayo  ,  iten 
Abreschio  in  Dilucid.  Thucyd.  pag,  246»  Deinde  quun 
&  in  edd.  &  in  msstis  fic  legeretur ,  ov%  wt  rw  yA\xtfU*J*t 
TtfjL<fAsvTof  SwjtpatTii,  monuit  Casaubonus:  »Vd  fcri- 
»bendum  tov  vt*  'Axxi0t  «jr#/K<pWrw ,  vel  formattoni  ptf-  I 
»fivae  agendi  figniftcationem  attribuit,  ut  folent  Graeri 
»(aepiffime.u  —  At  aorifto  primo  paflivae  fbrtnae  vix 
umquam  a&ivara  tributam  notionem  reperias.  SmimtelB* 
gi  pofle  praepofitionem  wrl  exiftiraavit  Abresch,  Dihic 
Thucyd.  pag.  246.  ad  Thucyd.  II.  c  60.  1.  37.  Nobisadii- 
cienda  illa  vifaeft,  cum  Ccrayo,  &  Perizonio  ad  Aelim 
Var.  XI.  12.  Deinde  vero,  pro  xttTttye/K&e&rnt ,  hauddtt- 
bie  KUTATeLmca^fK  ytxkra<  corrigendum  fuif ,  praeeunte 
eodem  Perizonio  ibid*    . 

fjLttifjLottvw  ovt  &c.  »  Deeft  aliquid  ex  quo  poflit  inteffi-  a 
»  gi  tnens  iftorum ,  ptnfxovivvv  ovv  0  xvfjLixhf  UxATott  «m* 
»K6v.u  Casaubonus.  —  Si  fana  fcriptura  eft,  fubintelB- 
gi  debuit  fJLvtifJLotivwt  avT*r,  fcil.  rSt  TXaitovmtt :  nempe 
cum  kvrhkKovtTot  ait  poeta. 

avrKayyvoe  ivtccvyi^ofjLdLi.  » Non  intelligo  quid  fit 
»in  Platonis  verfu,  *ATrx*yytot  kvi&vyi{ofjL*j;  Tln  A- 
nimadverfion.  ed.  2.  &  3.  adiicitur:  »an  eft  verius  ititv 
t  /  {  0  /tx  flt  1  ? «  ]  nfint  vifctribus  6»  carnibus  pcrcnno.  e*wxky» 
» yt*.  Graeci  appellant ■,  ut  alibi  dicebamus ,  vifitra  vi£h~ 
nmarum  &  quaecunque  pera&is  facris  edebantur.  lnde 
» aviri\a,yytof  Platoni,  qui  caret  UUs  epulis.  Licenter  more 
»Comicorum  ufus  eft  hac  voce.  Iraque  Galenus ,  cum  li- 
»  bro  tertio  De  Dogmatis  Hippocr.  &  Piatonis  varias  huius 
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iiAionis  fignificationes  accurate  explicaret ,  hanc  non  at- 
igic-  Platonis  funt  &  Ula  duo  vocabula ,  kvkkMurrof , 
iAt&ktiToc  f  Jinc  placenta>  fint  thurt.  Mirum  ,  fuifle  qui 
diter  fentirent :  nam  Athenaeus  folum  ob  vocem  avhk- 
uutth  Platonicam  *x/**ip  recitavit.a  Casaubonus.  — 
i  Epit.  fic  fcribitur,    Aytvsrof,  kvwh.  kwhti.  «AijS.  9«- 

TIa*t.  i  **&•  omiflb  verbo  iri«vyi?op«f :  quo  in  ver- 
>.  nil  mutat  (quod  fciam  )  codex  A.  At  nec  noc,  (  quod 
lidem  &  per  fe  nihil  fienificar )  nec  iri«t/r4gifuu ,  quod 
.  animo  habucrat  Cafaubonus,  locum  hic  pcr  metn  ra- 
Mem  obtinere  poteft.  Iraque  haud  paullo  praeftat,  quod 
OBAYVS  in  Notis  mssds  proponit :  »  ip*v\i\ofx*u ,  kic  mo~ 
vr.u  Nifi  fortaffe  veriflimum  fiierit  %p*.yi {oftAj,  fa- 
$  mortuis  facio ,  partnto:  quod  Villebrunius,  praeeun- 

puto  Adamo,  expreffit,  ficvertens:  Scrai-jt  U  ftul  qui 
>0  un  facrifict  aux  mants%fans  avoir  part  aux  entraiUes,  nl 

I  BUeam ,  ni  A  Vtnctns  ?  Erudite  deinde  idem  Coratus 
OOUit :  »"Aycv*Tit  kmKijyyyof  yalet  idem  quod  eiytv- 
rnt  o^rhkyypup ,  qui  non  guftavit  vifctra  distribui  folita 

II  (acrificiis«&>n£  Ariftoph.  Av.  975-985. «—  Pro  kvhk» 
vrros ,  perperam  kfLhitxevrrot  fcnbebatur  in  ed.  Ven. 

Baf. 

T«r  Tmwtouut*  6»0£r.    Vide  Iliad.  f.  397.  &  Holfle- 
imi  ad  Stephanum  Byz.  pag.  aj6.  a. 
t»?  •fsfutrrixir,  fcil.  TToVir.  Sic  Graeci  vocant  quem 
ttini  nominativum  cafum. 

*Q rnv  tvTvx***  r<ti«r  Tlctpv  &c.  »  Alexidem  repre- 
heodit  Athenaeus,  quod  Parianas  placentas,  quae  olim 
in  fama  erant ,  pti taverit  ab  infula  Paro  fic  dici ;  cum  ab 
Hellefponti  urbt  Pario  ita  dicerentur.  Ibi  enim  fieri  opti- 
mas,  non  in  Paro  infula,  de  qua  ramen  fenfifle  Alexim 
oon  poteft  ambigi.  Clara  enim  funt  illius  verba : 

.  »*ft  Titr  tvrv^icL  yedenp  n«por,  %h&tt  «rpfVjSv, 

»  S  XcLhhltTcL  qiotl  7C*>P*  Mo  t£v  CVPeLT Affolp , 

nxbepuo?  /uir  LULKctotaffi  Aiflor,  Sphto7{  <ff  whccxovrTAf. 
Conftat  vel  ex  Plinii  libro  XXXVI.  cap.  iv.  marmor  Pa- 
rinm  non  aliunde  quam  ex  infula  Paro  fuifle  petitum* 
Quare  non  licet  hic  poetam  excufare ,  quafi  Parum  ap* 
pellaflet  quae  vulgo  dicebatur  Partum :  cuius  excufatio- 
ois  venerat  in  mentem  nobis,  recordantibus  Ariftopha* 
nei  verfus  ex  Vefpis,  [num.  1189.] 

»*Eydt  /i  TtoWfltJt*  «-0TST*  tvfotuov, 
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» ^rxiiy  •>  n<tp*r.  — 
»Nam  vetus  interpres  Parum  hic  manifefto  accipit  pro  F 
»rz0,  nili  imponunt  nobis  vulgari  codices.    r\  /i  nipi 
»ait,  n(rr«v  ^r&Af*.  mm)  vnpoiui*' 

»*Er  n«p/p  4vxP^r  pir  v/Wt,  x*A«f  <f«  >mukfr.«C 
saubonus.  —  Inprimo  Alexidis  hcxamaro,  vocea  f  1 
t  w  £  i? ,  quae  vulgo  ibi  legirur-,  non  ferebat  metri  te 
Tacite  vir  doftus  in  proxima  Animadverfione  f  vt»x' 
correxit:  quod  hadenus  ferri  poffit,  ut  ultima  fyUaba* 
cum  per  fe  brevis  fit  9  ob  caeluram  producarur*  Sed  foi 
tafle  vocab.  tvrvyn  ex  interpretamento  in  locum  ftdea 
que  veteris  fcripturae  (tvWrpff,  fvxAapfr,  ffycf***,  ai 
talis  cuiuspiam  )  invafir.  In  eodem  vtrf  1.  ex  ms.  A.  \m 
fcriptura  adfertur  JAjSf*  tVof  f-jSu :  ubi  illae  vocales  *  i 
f  ex  vacillarione  veteris  alicuius  librarii  ortae  funt,  qii 
primum  in  foem.  gen.  l\$U  fcripferar,  tura  vocafcm  • 
qua  vera  fcriptura  fajSit  indicatur ,  five  fuperne  five  m 
latus  adfcripferat ,  delere  nolens  priorem  fcripturam. 

"Ort  «f  s  tut)  01  Ztf^uoi  &c.  »  Samias  placcntas  rutfie  in  pve 
»tio  &  lulius  Pollux  obfervat :   EvX**f/bM* ,  air,  [VL78.] 

»JUt)  Ot  2&(JU0i  «-AfltX0t7rTff.ee  Casaubonus. 

A  D    C  A  P.    LIL 

*E  T  X  T'T  n  N  *ty  *k*kovv7o>v  &c.  »  Deinceps  gattrm  jU 
ncentarum  recenfentur ,  quarum  nomina  legerat  dipoofa 
» phifta  apud  fcriptores  priores.  Conferendus  hic  loau 
»  cum  iis  quae  libro  ttrtio  [cap.  74  &  feqq.  noftrae  cditio 
»nis]  de  Panum  variis  nomimbus  6»  formls  funt  fcripta.  Oilh 
»nia  hoc  genus,  iiprov  appellatione  funt  complexi.  Ei 
»>  primo  Galeni  De  Facultatibus  Alimentorum  difcere  cft , 
»quid  differant  elpTot,  W/x^uct,  TAJt/totJ^,  rrpftr.  EnCHT- 
»  tos  unde  nomen  invenerit  declarant  Catonis  verba  ifl 
»eo  capite  [num.  81.]  quo  docet  quemadmodum  fieri  de- 
»  beant :  ita  in  unguen  caldum  fundito.  u  CASAUBONUS. 

TAifeLvfpof Ovk  fVrf  juuSvkovc  vot § h  6rc.  »De  JM*> 

dnandri  loco  diximus  libro  IV.  cap.  xxi.  [ad  IV.  172. 
»b.  0]  Inde  corrige,  [vtrf^.]  ff/uwiAfr,  ik.  wkfrtt 
nyke  rkf dLrrU.u  Casaubonus.  —  De  canJyBs^  quorun 
hic  mentio  fit,  vide  ibid.  &  ad  1. 9.  a.  Vera  fcriptura  o\k  ei 
mendofa  codicis^.  fcriptura  fatis  manifefto  ducebat,  ia 
quo  fic  fif Afffr  fcf£*Afr?  ovxovtiou  EfUom*  nonnifi  haec 
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rerba  habet:  MfatvJVtr  XI  9*r)  rttkc  tvyyrwt  (fic  per- 
ttram  codex  oofler  pro  tyvvTwr ,  quod  re&e  hic  icri- 
muD  in  muA.  fedin  vetumore  codice  itxvrtvt  pu- 
9  fcriptum  fuerat)  whMwitrcLc  hrTtw.  Vocem  Ivrovf 
sum  editis  hic  tenet  etiam  ms.  AL  pro  quo  lib.  IV.  172.  b. 
ifTf  legebatur.  Vtrf.  6.  dp  10  w  circumflexo  accentu 
cripfi,  quia  penulttma  neceflario  hic  produci  debet.  Sic 
ttiam  corrigi  debuit  IV.  170.  b.  &  171«  b.  Vide  Not.  ad 
IX.  405.  d.  Animadv.  T,  V.  p.  346  extr.  Ad  Xf6»  <f/*rr£ 
[rerf.  8.)  nihil  ex  membr.  A.  adnotatum.  Redius  vero  fu- 
wnori  loco  divifae  efle  voces  videntur,  Kf§iSt *  hrr? : 
IC  vocalis  #  in  xpiff  perinde  &  produci  &  corripi  po- 
neric  Prima  huius  eclogae  verba,  Ovx,  §art  K&tfihwe 
nifSr;  interrogative  acceperamus  fupra,  IV.  172.  b.  &  fic 
iroxima  usque  ad  vocabulum  £&;  Nunc  aliam  tcntavi- 
nusrationem,  quam  ibi  Gallicus  praeiverat  interpres;  qui 
uc  quidem  praeter  rationem  ita  interpretatur  quafi  fcri* 
jcnm  eflet  #va  in  mmtSvxovc  vqhm. 

Eikyyek**  J*  'Ar«a«  At/Trafttf  ry.  Nihili  vox  ent 
raae*hic  vulgo  legebatur  'AiutAwrropfrf.  Re&e  vero 
L>ALECAMPIUS :  Evangdus  in  Anacalyptomene :  adiedl  No- 
A :  »  Sponfd  quac  vifcndam  fe  pratbtt.  Inde  irouuiAttfrnipi*.  , 
»fcr«vA*i«,  StipTpt ,  jnunera  quae  illi  dantur  cum  fa- 
tciem  revelat.a  —  Vide  Suidam  in  'Ar  «««AiHrTflpi* ,  8e 
Spanhemium  ad  Callim.  H.  in  Dian.  vs.  72.  aliosque  lau- 
iatos  ad.Hefych.  voc  %ht*K*kuirTipHr.  Casaubonus,  li- 
ECt  in  Graeco  exemplo  mendam  non  emendaverit,  tamen 
0  AddenSt  ad  Animadverfiones  ita  locutus  eft  9  ac  fi  vera 
Gcriptura  fuo  loco  effet  pofita.  »Fabula  Evjsgelj  9  in- 
»qnit,  quae  ^eauthvjrrofiitn  hic  dicitur,  confentientibus 
•ubris  omnibus,  Suidae  eft  'A#«x«AU4rT6{uiw.«  —  Nempe 
Gc  apud  Suidam  vulgo  legitur,  fub  vocab.  IsJkyytKot. 
Qua  ex  fcripturi  vitiofum  apud  Athenaeum  vocabuli  ini- 
tium  corrigi  debuit :  haud  dubie  vero  praeflat  foeminina 
tomimatio,  quam  eiusdem  Athenaei  libri  exhibenr.  Mireris 
rero  in  Comicorum  recenfu  apud  Fabricium  in  Bibl.  Graec. 
(Hniffum.efle  Evangtli  nomen ;  quod  ipfum  etiam  diligen* 
tiffimi  Harlefii  fugit  obfervationem.  Nos  duas  primas  Hte- 
ras  truncati  tituli  fabulae  in  praemifla  vocula  it  latere 
fufpicati  fumus. 

Ad  eclogam ,  quae  ex  \l\i  Evjngeli  fabute  hic  adpo- 
uhur ,  haec  adnotavit  Casaubohus  :  »  Videtur  Athenaeua 
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«parum  integre  locum  Eva*ge&  detcripfifTe  9  utpbaefic 
n  kfvptLTcv  1  menrem  poetae  in  his  verftbus  pervidere.  Doo- 
» rum  qui  una  fabulantur  ,  alter  nuptialis  con virn  appi- 
aratum  fufe  perfequitur:  alter  indignabundus,  ut  vide- 
»rur,  ipfum  aliquoties  interpellat:  ut  cum  air,  §\t  «**- 
»  {irt  §  xet7&ft/LTof :  &,  w§u  Ap&piif :  quae  a  praecedeod- 
»bus  fequentibusque  feparanda  funt  TtAs&ur  rrtyyMU. 
»Ira  autem  [nempe,  iyxyrovt  v§u  Apipar]  membranae 
»omnes  &  antiqua  exemplaria.   Neque  eft  necefie  conv 
9  P *  «>x^T0U<  7AflU0urT«r.  [  At  id  a  nemine  tentatum  vi- 
deo :  fed  ipfi  Cafaubono  in  mentem  olim  venifie  videtur.] 
»  Nam  &  Graecis  &  Latinis  tnchytus ,  ut  alia  id  genus  no- 
1»  mina  omnia ,  fimpliciter  ufurpare  moris  eft.  Scribam  de* 
» inde ,  *kt£vK»9 ,  &  t*,  kp&kikt  rt.  tq  mipat  9  S^§t  rir 
»Tp«t^iK  Trtyjkw  i*T*  Tpnvr.  Enumeratis  figillatim  om- 
»nibus  quae  adepulas  voluit  adhiberi:  InfummJ,  inqok, 
*jhttinarum  fuper  menfd  flrulctm  fac  effe  trium  eukitonuutt  — 
Sic  ille.  Ac  ne  nobis  quidem  perfpicua  admodum  unhrer- 
fae  pericopae  fententia  eft.  In  verbis  pauca  quaedam  ve» 
teris  codicis  A.  beneficio  (  nam  in  Eplt.  tota  ecloga  defide- 
ratur)  correximus.  Scilicet  verf  i.  pro  fTrar,  quodhabe- 
bant  editi  libri,  codex  mstus  ilwnt  §i  dedit:  fub  quo 
haud  dubie  •  !*•£  o~ot  latebat.    Tum  vtrf  3.  pro  jbvA^e 
fiilet  y*p  tovc  yk(ji.QVf  1  idem  codex  Hov  k§fd.t  *$&  t§\k 
ykfX§vt  dedir,  ignorans  ykp  particulam.    Verfus  aurem 
quum  in  tota  fere  ecloga  parum  commode  disrin&i  eflenr, 
ad  trochaicorum  meniuram,  qua  manifefte  contineban» 
tur,  redegimus  praeeunte  Fiorillo  ,  Obfervat.  in  Athea 
pag.  105  fq.  qua  occafione  nonnulla  etiam  ex  conreduri 
corrigere  cum  eodem  acuto  obfervatore  conati  fumus: 
fcilicet  (jLttfit)  verf  1.  pro  vulgato  poXir  ikkiw.  & 
verf  6.  «Tf  A<p**jtr  &  k&yvc,  pro  Sik(p§tKA  &  Aa» 
ymovt:  ubi  kttyovt  pofuit  Fiorillo.  Alia,  quamquam  vei 
defefta,  vel  manifefte  corrupra,  tamen  vel  explere  vd 
mutare  aufi  non  fumus.    Sic  ftatim  verfu  1.  Qum  deeffet 
primus  pes  retrametri  trochaici ,  ingeniofum  utique  Furilli 
in venrum  erat , titta,  t% tt*p&< , &c.  At  dubitare fubiit, 
an  usquam  apud  Comicos  prifca  illa  compeilatio  occur- 
rat :  deinde  cum  fir  honorifica  compellatio  iunioris  vel  io- 
ferioris  adverfus  feniorem  aut  honoratiorem ,  veritus  fum 
ne  minus  conveniret  heri  perfanae  ,  cuius  efle  illa  verba  vi» 
dentur.  Nec  tamen  negaverim ,  poffe  fortafle  onuiia ,  cxt 
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ceptis  |>aucis  iHis ,  *r  «A«£*r  S  x«T«p.  &  wtu  AplfAott , 
unius  ciusdemque  coculi  verba  efle.  At  ipfe  etiam  Fioril- 
lo  prima  illa  verba ,  usque  rSv  ktfoSt ,  eidem  perfonae  Am 
attribuit,  quae  deiade  1&  «A«{«r  &c*  dicit:  tum  ifta,  Tb 
/tonrrtr,  (vtrf.  a.)  usque  K&yovf  (vtrf.  6.)  tribuit  perfo» 
nae  2?.  Ift  4*111/0  w/jt,  nec  fententiam,  aec  metri  ratio- 
nem  potui  expedire ;  quem  Fiohjllo  in  hunc  modiun  in- 
tegrandum  cenfuit^ 

WjSt  fiit  ifittSt  &y$k§  irktTOit  irbtf  oV  ij  £*VAfl 

yivt.u 
At  ego,  quid  fit  quod  de  olivls  hic  dicatura  &  quidem  de 
illis  tollenau,  non  exputo.  Nam,  quod  verbum  «$fAf  Da- 
ucampius  fume  interpretatus  eft ,  id  quidem  vix  probari 
poterir.  ycrju ptnultimo, Cafaubono %i*r*  pro  irr)  cor- 
rigenti ,  praeiverat  Dalecampius ,  fuffragatusque  eft  Fio- 
riuo :  noi>is  non  liquet.  Supereft  ut  earadem  eclogam,  qua- 
fis  ante  nos  edita  erat ,  adponamus ;  quo  commodius  de 
mutationibus ,  quas  nos  adtulimus,  aut  quae  etiam  nunc 
adhibendae  videantur,  iudicare  valeat  ftudiofus  Le&or.  Sk 
igjfcur  habebat : 

TiT7«f ac  Tp**rfJ«f  tSt  yvveuitSt  f7<r«r,  f^  «f i  Tofc  «r>> 

fpSt. 

r)>  /f  fuirtot  irrfAff  x«)  p.r\$h  fAAfrk, 


iif  /f  t«  xpitt  p&fyot  ihafitfy  /fA9«x«, 
yolpove,  Xotyaovf.  »f  «A«£o>r  0  x«T«p«Tof 
5p/«,  Tupor,  ryxyrwti  wtu  Apbfxw,  xoirXvAor 

S<L  T*  kfJLVXM  ri  TipAf.  I 

"T^or  th*  Tp«**f  £ik  viryivt  forr)  TpiSr  ti 
Sart  Tor  <Tf iTyoi/FTk  iv&ipttv  «r  ti  0ot/A»T«i  A«jSf!r» 
Pro  Spi«,  penacute  vulgo  fcripto,  rurfus  3p?«  fcripfimus, 

3uod  etiam  a  Fiorillo  faclum.  Vide  paullo  ante  ad  Menan*. 
ri  verfum  fextum  notata.  Caeterum  ab  tnchyto  non  dif- 
ferre  cpichytum^  qui  pag.  feq.  b.  c  memoratur ,  Piersonus 
cenfuit  ad  Moerin.  pag.  85.  praeeunte  Etymologo  p.  367. 
1. 31.  ubi  *hjriyyrot ,  air,  0  tyxv70<  flrfcowwt/r.  Denique  Tor 
HfjLVTA  fde  quo  continuo  deinde)  Moeris  cum  cnchyto 
eumdem  facit :  vApjr,  'AnttSf.  "Eyxyrf  nrK&xovt>  *£a- 
totixSf. 
t    " A  u  «  r .   »  vAftw ,  ut  placet  Grammaticis ,  di&us  eft  ab 
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wavidirate  cofnedentium :  oWfc  toS  igotparfa  «tt/rly  riw-f 

»  Xm  £9*  A<f #w  ,  if  fJLiktn  XMTapfafA****  -  «•«*  J«*  «wfr- 
nptatt  eupidi  diripiatur ,  ut  mtllt rigatum  :  vel  ab  otft«,aia- 
»  tato  fpiritu  9  ut  faepe  in  derivatis  :  quod  multa  in  unum 
»  caniiciant  qui  amttem  faciunt  five  amulwn  :  de  quo  M. 
»Cato,  cap.  lxxxvii.«€asaubonus.  —  Vide  Etyrod. 

1>ag.  83.  ufo<  ^AAKovrff  y*h*,KT(»fw€  interpretatur  Scho* 
iaites  Ariftoph.  ad  Plut.  vs.  iooo. 

"\[A.nT6f ,  etuv\ou  Quum  nulli  interpoftti  disrinflione 
fcriberentur  haec  verba,  Dalecampius  interpretatus  eft, 
ametts  tx  amybo.  Nos  commate  interferro  disnniimus  duo 
vocabula ,  ut  fubftantivum  nomen  effet  0/  vel  «1  omvku. 
Conf.  Animadv.  ad  IV.  134.  e.  &  infra,  p.  648.  d.  &  c. 

fltfrctrJW  b  Tt^oa.  &c.  »  Mbnandri  corruptiffimua 
»teftimonium, 

» Tor  cujarr*  yettplcww  Ktttt  i<  trivTtf  Tttk. , 
»iure  arbitrario  fic  conftituimus: 

»Tbp  aium<t  yjupots  ftov  §1  iwirrif  Tir«;ct  CasaUE. 
—  Cuius  emendationem  cum  adoptaffet  Clericus  in  Me- 
nandri  Rcliquiis,  pag.  186.  contra  monuit  Bentleivs, 
Emendatt.  pag.  66  fq.  claudicare  verfum,  quem  hauddu* 
bie  fic  fcriptum  voluiffet  Cafaubonus: 

Tbr  ttfAtiTA  x«/pojf  irw  ka)  ti  irsTrbf  rtpau 

Ipfe  autem  Bentley  talem  propofuit  verficulum : 

»  Tbf   cLfJLHTaL  yjttOOtt  TOV  KttkSf  TiTTOPf   Tiroi. 

»  Gaudts  ,  cum  plzctntam  aliquam  rt&t  coauis.  u 

Nos  in  re  incerta  confultiffimum  duximus  eatn  adponere 
Graecam  fcripturam ,  quam  ex  vetere  cod.  A.  enotatam  vi- 
dimus :  nam  in  Epit.  nihil  horum  legitur. 

2iA«r^  h  ToXt  Ta.   Sic  ms.  A.  quod  non  dererius 

Juam  edirum  2«Aiiro*.  Conf.  ad  XI.  478. e.      Ibid.  "\<m< 
t  -  -  ALMp  ttvTof  KoLKovo-i.  »>Hefychio  neque  £/*»,  ne» 
»que  <lud(  rettum  eft,  fed  ipw:  ut  legi  poffit  «t^ifrce 

ntUJTop  xct/ OU0-I.U  CASAUB. 

TtiKiKKtifnr  kvToui.et.TAi  fi  *^ca*i  &c.  Vide  II.  64.  f.  ac 
potidimum ,  VII.  268.  d.  quibus  ex  locis  difcimus,  non  Ay- 
to/a.  «ty  «i'xAfltl  dixiffe  poetam ,  fed  ott*)  il  kSt^k^k  Vo- 
cabulum  autem  owTopctTctf  Athenaeus  ex  eis,  quae  ante 
dixerat  poeta ,  (  vide  VL  268.  b.  verf.  6.)  buc  traxit,  fcn- 
tentiae  magis  rationem  habens,  quam  metri.  Quareetiam 
in  vocab.  ^xpt^y,  quod  ad  metri  ratiouem  <p*fvy*  fcri» 
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-'  Vk  debebat,  hk  nihil  mutavimus.  Articulum  —»wB""fB 
vto  tenet  cd.  Caf.  1.  cum  editt.  vett.  &  msto.  ' 

A  D    C  A  P.    L  I  1 1. 

• 

AfctJiirffr.  »  Diaconion  quid  fir,  parum  explicat  No* 
1»  ftcr.  Suidam  omnino  lege.  «  Casaubovus.  —  Addc 
U  Hefychium ,  &  quos  ibi  laudarunt  Interpretes.  Pberb* 
CMtATis  reflimonium  continetur  uno  hemiftichio  cum  in* 
tegro  fenario  fequente.  Invocab.  fiax&tto?  vocalisapro* 
ducitur,  quemAdmodum  in  vocab.  <f/*xor«f  &  in  verbo 

JWftffVfr, 

'Ap  f  1  <j>  5  f.  Vide  Suid.  in  'ApQiqSm r  &  in  'AytttrrftTd/, 
Hefych.  in  'Aft<piq>6»r,  Polluc.  VI.  75.  Heynii  Fragm. 
ApoDodori,  pag.  io6c>  &  Meuriii  Graec.  Fer.  voc  Mw+ 

+iAJjp«r  ir  n7«v»  8  *PoXfV.  »Erat  editum,  iixipw  ip 
nUrmxf  'HfoSnL  Ifytfi*  fcribebatur  in  ed.  Ven.  &  Baf.] 
wDalecampius  emendavit,  *EpofU  vApti/ki.  [VUrumprae* 
»fes  Diana.]  Nos  fecimus  ut  eflet  I1t»v  ?  il  cP*fiott  ut 
»extat  alibi.  Videturefle  iddrama,  quodroJW  infcribit 
wPollux  libro  X.  cap.  xxxi.  «  Casaubonus.  —  At  in 
ip&  quidem  editione  Caf.  quemadmodum  &  in  ed.  Ven» 
&  Baf.  atque  etiam  in  vetere  msto  h.l.  non  Uruy$%  fed 
I1t«x.£  Jegjtur:  Urmyfi  vero  non  modo  apud  Noflrum 
infra  fcribitur  pag.  664.  d.  verum  etiam  apud  Stobaeum 
Serm.  cviii.  citatur  ecloga  ex  Phikmonis  TlTcrxj  $  'PeJVot» 
Quare  &  hic  riToix?  correximus.  Quod  veroin  ed.  Caf. 
fcribitur  »  cPocf /f ,  id  ipfum  etiam  veteres  membr.  agno* 
fcunt.  Apud  Pollucem  vero  (lib.  X.  fe&.  145  •)  in  h 
YtJVctfr  nil  mutant  libri. 

if$)  iv  ixilvrf  th  npfip?  &c.  Nempe  plenilunii  die  aut  pro^ 
ximft  die  poft  plenilunium  agebatur  teftunf  illud ,  quo  liba 
Dianae  confecrabantur.  Conf.  Etymolog.  pag.  94  (q.  & 
•Plutarch.  De  Gloria  Athenienf.  T.  II.  Opp.  p.  349  extr. 
b  het€vpiaLf  &c.  » B*<rvvU(  ,  placentae nomen  barbari- 
»  cum.  De  eo  fic  fcribitur  ex  Semo  :  *Er  t?  rif  'ExetTitr 
»pw«p  T|  yIp/<Ti  %'JOu<ri  AnA/01  rovf  $ttcvpUf  xjo\ovpifov<. 
«Omnia  hk  corrumpunt  Interpretes.  Htcatae  infulam  pu- 
»  tabamus  effe  unam  earum  parvarum  quas  Hecatonntfos 
avocabant :  fed  appellationis  illarum  aliam  cauffam  affert 
aStrabo  lib.  XIII.  [nempe  ab  Hccato^  Apollinis  cogoo* 
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mne,  fic  diftas  iUe  ait,  pag.  618.  d.  ed.Cataub.]  »Ao-i 
ncRamus  igitur  Hefychium :  'En&Tar  rirtf ,  «  «*fi  AltJ»: 
»vcl  Suidam  t  cuius  verba  aetatu  dkna :    'Exkrnc  rinr. 

»<Tpfc  T»f  An^OW   AffTltf  Tf  fWvJpfW,  8   WT*  fVfW    'ftfpprrf 

y>  x*Af  rr«!.  KAKtiri&i  «ff  outa»  9«^»  «vTiir,  «f/ct  r^  tA 

»  tk  tf m.  Legfe  etiam  Harpocrationem ,  unde  habetSoi» 
tadas.  irir ,  notae  ex  Homero  &  aliis  poetis  Dcat  nomea 
»eft:  non  autem  loci,   ut  abfurde  exiftifnarunt. «  Ca- 

SAUBOMUS. 

Proxima  verba  filentio  praetemifit  doftus  Anunadftr* 
for.  Scripta  aurem  ilia  in  contextu  dederat  in  bunc  ao» 
dum:  fVri  «fi  iq&bt  vipurv  rrtat  cv?  ptixtri  x*)  t*  «*- 
Awpfr*  K  0<K  K  Q  PA  leykf  ma)  Ketpvtt  rfi&*  Quibus  in  verbn 
nihil  quidem  variant  editiones  veteres  aut  codex  msrus: 
fed  iilud  primus  in  Graeco  Athenaei  exemplo  coannifii 
Cafaubonus,  ut  vox  KOKKOPA  uncialibus  bteris  excude* 
retur,  quafi  effet  hoc  alicuius  placentac  nomen.  In  qoo 
et  Dalecampius  in  htina  verfione  praetverat,  ▼erbafb* 
pra  fcripta  (ic  convertens :  Fiunt  hacc  tx  farbtd  tritidafu 
fuba&d  & cum  mcHc  coHd.  Quac  vcra  coccora  nominanmr, 
(fiunt)  cx  tribus  ficis ,  &  totidcm  nucibus.  Ego  vero,  qoa- 
le  fit  hoc  vocabulum  *i*x<»*«,  ignoro  quidem  iuxta  cum 
ignariffimis:  fed  illud  mihi  perfpicue  videor  intelti^ere, 
xbxKapct  hic  non  dici  aliquod  plactntarum  gcnus,  fed  aliquM 
(qualecumque  fuerit)  quod  firaul  cum  fubafid  tritictdfa- 
rind  &  melU  effeciffet  tovc  j3*ruW*r,  de  quibus  hic  loqut- 
tur  Stmus,  Illud  vero  minus  perfpicuum,  dixerit-ae  Se- 
mus  Tot  xAiu*f>A  diverfum  quid  ab  his  quae  continuo  de- 
inde  nominantur,  ivyjtc  koa  Kkpvu,  Tpiet:  an  haecipfa, 
caricam  &  trcs  nuces,  kUkc*qol  adptllata  fulfft  dicat.  EpitO- 
mae  au&or,  omiffo  barbaro  nomine,  ita  fcripfit:  Bcru- 
rkr,  f^Sor  rvfuvh  croue ,  ovr  (d,iktrt  fcyrjkffi  km)  Huktt. 
(  fic  perperam ,  pro  x*pvw. ) 

STpffTTo)    XtflNf  t)\Ct>Tet.    TtVTOP  (JLVHUi&iVU  Ajbu*- 

etinc.  n  Verba  oratoris ,  fjurtbv  A*ft|3etrfv**  toutuv  rrpf- 
»  *tqvc  **)  vihhJLT*.  Plura  de  his  vocibus  Grammatici.* 
Casaubohus.-*-  Demofthenem  Reiskii  vide,  p.  314  f<{- 
rTprtrro),  quafi  dicas  tortdes  pants.%  aut  in  gyrum  comtoru. 
frrpf*TfW  eipTQf  fupra ,  III.  113.^  rfjfA«T«,  (fcil.  ix- 
cptra, )  Harpocratione  interprete ,  e  quo  fua  Suidas  bau- 
lit,  lunt  placeatae  e  ferina  hordacea  rec^ns  mcliti  &  aeUt 
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macerat& ,  cui  &  uvae  paflae  &  viride  cicer  admixtum 
crat:  quae  iis  qui  facra  peragebant  distribuebarttur. 

*E  w  1  x  u  T  *  99  NijwxAoik  &c.  Ferendum  non  fiiit  9  quod 
Uc  vulgo  fcribebatur,  'Eir/x  vrtr.  HiKoykp**  &*•  Nam 
imryytws  dixit  Nicochares,  non  ivtyyi*.  Quare  aut 
*E*lXvr**  oportuit,  aut  'Ew/^vto/,  fi  maioremdis* 
tuidionem  poft  boc  vocab.  poni  volueris:  aut  ^wi%if 
▼  *r  Ni*o^«to*r,  Jiempe  /xrvporft/tf ,  quod  verbum  e  pro- 
xime  praecedemibus  repeti  poteft.  (jaeterum,  fecundus 
cz  tribus  verfibusqui  hic  ex  Nicocharis  Xiioo^irTopo*! 
adferuntur,  idem  apud  Etymologum,  p.  367. 1.  32.  tam- 
quam  ex  Nicophonus  Xtipoykrropoi  citatur.  Novimus  au- 
tm  ab  utroque  iftorum  poetarum  editam  eodem  titulo 
fabulam.  (vide.lll.  126.  e.  ibique  Not.  &  mox  hac  pat. 
fir.e.)  Quo  facilius,  ubi  buius  fabulae  memio  fiebat9  al- 
terius  poetae  nomen  cum  altero  potuit  confundi :  fed  & 
fieri  potuit ,  ut  alter  ex  iftis  poetis  (  quod  haud  raro  ofim 
&fium  fatis  conftat )  integrum  verfum ,  ac  fortafle  plu- 
resetiam,  alteri  fubripuent.  Xtipoykrrofnt  (ut  ad  oram 
adnotavit  Dalecampius)  funt  nQptrarii,  manuum  lahon 
mviSunfihi  auatrtntes.u  Nil  aliud  hoc  loco  nifi  unum  ver- 
bom  adnotavit  Casaubonus:  nEpichytus  cum  tnchyto 
•paene  idem. «  —  De  quo  fupra ,  ubi  de  Enchyto  age- 
batur,  monuimus  ex  Etymologi  loco  modo  citato.  De 
•Bri^vr^  plane  nihil  hic  habet  Epit. 

Stcundus  Nicocharis  vtrfus  fic  editus  erat: 

xikKiiULt,  ojS«Aictr,  ka)  (a§ AJTTot/Tctr,  imytfrrwtl 
Ubi  illam  copulam  ud ,  inter  plurima  alia  afyndeta  im~ 
pohune  interfertam ,  ignorat  vetus  codex  A.  &  abeft  ea- 
dem  apud  Etymologum  I.  c.  ubi  idem  adponitur  verfus : 
refie;  quippe  quam  ne  metri  quidem  ratio  admittebac 
Sed  &  in  eo  peccabat  vulgata  fcriptura ,  quod  pi  aittov» 
«r  habebat  duplici  tt  in  medio,  fimplici  vero  fubfinem: 
inquo  quidem  cum  editis  confentit  (quod  fciam)  vetus 
cod.  A.  quemadmodum  etiam  111.  114.  f.  ubi  oftendimus 
▼eram  &  analogiae  unice  convenientem  fcripturam  efle, 
quam  ibi  Epitoma  dabat,  fimplici  t  in  medio,  geminati 
vero  fub  finem :  quam  ipfam  fcripturam  deinde  lib.  IV. 

S.  167.  d,  uterque  codex  mstus  refle  dedit.  Conf.  Suid. 
Irunck  ad  Lyfiftr.  60 1.  &  ad  Nub.  507.  Et  fic  etiam 
ineodem  verfu»  quem  prae  manibus  habemus,  apud  Ety- 
«tologum  fcribitur.  Quod  ad  metrum  fpe&at,  Mtaaduoi 
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penultimam  vocabuli  JttAAjitcir  produci:  ouod  e*  Htppo-c 
na&is  verfu  apud  Noftrum,  VII.  304.  b.  tiquido  axlparet; 
monentgue  artis  profodiacae  magiftri ,  pleraque  oonioi 
in  ig  dehnentia ,  vocalem  1  in  cafibus  obliquis  producere. 
Quare  eriam  in  Epbippi  anapaeftko  verficulo  apod  No» 
ftrum ,  III.  111.  f.  metri  qilidem  caufi&  (  quod  olim  £ri* 
fo  exiftimaveram  )  minime  opus  eft  ut  kokauul,  quod  ia- 
bent  libri,  in  *oaa/ju«  mutetur.  Neque  nobis  opponi  de- 
bet  Ariftophanis  verficulus  ex  Ran.  576.  od,  Br.  (aL  $84.) 

ubi  k&jk&c  z\t  pcnultimd  brtvi.  Nam,  ettamfi  ztoaums  ibi 
(ut  vulgo  fieri  video )  eosdem  panictllos  intelligas  t  qui 
ali&s  KoKktw  gemtnata  x  literd  ( ut  apud  eumdem  Cooi* 
cum ,  Acharn.  872.)  dicuntur ;  nthil  aliud  inde  colligqre  B- 
ceret,  nifi  perinde  &  corripi  &  produci  penuitimam  io  ilb 
vocepofle.  Sed  multo  verifimilius  videri  debet,  juauuu 
ibi  idem  ac  x^tKA(  fonare,  five  porius  boc  ipfun  x*k$m 
xttc  ibi,  non  xoAuutr,  fcriptum  oportuifle :  de  qoa  fcr> 

1>tur&  cogitaverat  eriam  yetus  Comici  interpres<  vocafao- 
um  iftud  8  otpTow,  B  ivr§ptt  exponens.  5uc  enim  idem 
interpres  vocab.  ^Aucet,  &  plur.  x&Aixotr  interpretatur, 
Equit.  1 176.  X&xiMf ,  rk  *ot%4*  frrtyot ;  rurfusque  ad  Pac 
716.  Hoc  autem  ipfum  vocabulum  penuldmam  in  obfr» 
quis  corripit.  De  ijkWoi  vide  III.  111.  b.  ibique  notata. 
vrTirkvn  eft  kordtum  decorticatum.  KqAAixk  (interprete  Da- 
lec.  )  ngenus  placentae  aut  panisexigut,  rotundi,  fimi- 
»liscapitibus  clavorum.  Floreotinis  mamotuM  a  fimilitudi- 
»ne  caftaneorum.ee 

Vtrj.  3.  fwf&hlf&e.  »  Ex  Grammaricis  pete  vods  «Ttf 
»t*Kih( ,  in  Nicocharis  verfu  ,  interpretationem.  «  Ca- 
saubonus.  —  Hefychium  vide,  ibique  Interpp.  Exphi- 
ribus  interpretationibus  huc  fpe&are  videtur  baec,  rk$ 
%k  xpiAojr  (jtAfaf  ytvofjLipeLf. 

ni.t/.q>tho<  «f  fc  rov  iTTotKiW  &c.  n  Enchytus  dicebatur  & 
»etTTctriT»r:  vel,  ut  in  Excerptis ,  aTTotrirrit*.  *kr- 
>»rotroe  vocabant  rk  rnyoiva,.  Inde  otTTowirnc  «taaxou*,  pro 
>'T*yeirirtfr ,  infartaginc  fri&us.  Sic  libro  tertio  «t/iTor  Toy** 
»vhn<.  [t  k*b  rnyot9ou9  HI.  115.C]  Fuerunt  &  AtM* 
*>lides>  diverfum  ab  attanitis  placentarum  genus.  «  Ca- 
saubonus.  —  Vide  Hefy chium ,  in  "ATTotr* ,  'ATrou/roif, 
•&,  'ArrotAiJV.  Quod  ex  Hoefcheliano  codice  £pit.  me- 
moravit;  Cafaubonus,  'ATToty/rr«f  s  id  nofteretiamcodcx 


p.  645.       IN  LIB.  XIV.  CAP.  LHI.  541 

\Epit.  habct:  fed,  omiffis  quae  de  hoc  vocab.  in  opere 
pkniore  le£untur,  ea  cum  illo  conne&it,  quae  ad  vo- 
cab.  Jtftiibr  in  opere  pleniore  referuntur.  Sic  enim  habec 
ood.  Epit.  '\rr&rlrrnti  8r  *Apyiiot  w&pk  rntrv^nt  &c. 

Uipposactis  teftomonium,  veluti  pedeftri  fermone 
coaceptum ,  in  bunc  modum  fcribebatur  in  editis ,  con- 
fentierite  tnsto:  ov  x*tt*;  rt  x&)  x&y&t  x&r&Qpvxopr, 
ov  T«y<t?l«f  r*ffoL(jLotrt <p&pix£*rvr  ,  «&'  krrr&rir&t  **• 
piotwtr  ty&*j*ron.  Ubi  Casaubonus  monuit :  »  tiippona- 
m&cas  tres  fcazontes  ita  distingue,  ac  fcribe: 

»Oux  krretykc  r$  xet)  x&yvt  K&r&Q>pvKo*r  y 
»ov  rny&rir&t  rnrkpLotft  op&pfJLkwotr , 
»w/*  krr&rir&t  xnptotctr  ipL&kirrofr.  a 
Primtu  verfus  iam  fupra  adpofitus  erat,  IX.  388.  b.  ubi 
ttirpoiymr  pro  x&r&fipvxopr  fcribitur;  ibidemque  krrtr- 
ykc  r$  acute  fcribitur,  ut  hic  voluit  Cafaubonus;  nec 
lbt  de  accentu  aliud  ez  m§.  A.  adfertur,  in  Epit.  auteni 
non  legitur  is  verfus.  At,  fi  quid  video,  in  accufativo. 
plurafi  aut  krr&yit  fuit  fcribendum,  a  fing.  0  krr&- 
ykc :  aut  krrky&t ,  a  fing.  0  krrky&t:  quod  nos  hic 
praetulimus.  Sic  apud  Aelian.  De  Nat.  Anim.  XV*  27. 
*ovt  krrky&f.  Quod  dein -Wr/.  2.  legebaiur,  rny&ri&f, 
U  probum  per  fe  erat;  fed  adverfabatur  metro,  ob  pen- 
ultimam brevem :  quare rny&riroxt re&e fcribi  iuflit Ca- 
finib»  Valent  autem  idem  0  rny&rirnt  &  0  rny&ri&t ,  quem- 
admodum  0  rovynrhnt  &  0  r&ynri&t ,  pag.  646.  d.  e.  Idem 
cnim  valet  etiam  jo  rny&ror  ac  rl  rkynror.  cf.  VL  228. 
d  e.  Habes  autem  apud  Hefych.  Tny&rtmr  k'proc  i*l  r&. 
ykrou  y$yori*c%  x&)  park  rvpov  bwrtoparot. 
i  Kpnior  &c.  nKpnior  placentam,  carnes  immixtas  habuiffe, 
»aur  intus  recepiffe,  inftar  earum  quas  vernaculus  fermo 
tf  paftas  vocat ,  fuadet  nomen.  Nam  xpiiior  apud  nefcio 
»  quem  exponitur  ab  Hefychio  xptofbxor. «  Casaubonus. 
—  VideHefych.  in  Kpfsior.  Apud  eumdem  habes,  Kptior* 
kyyoior  $\t  8  xpi&  /Saaaitai:  quod  Ionice  Koni&  fonat. 
Rurfus  apud  eumdem  habes,  Kpni&*  {*>£i&.  Placentarum 
vero,  fic  nominatarum  nullum  apud  illum  veftigium.  Pro 
♦#  a  n  r  &  t ,  conftanter  QtKir&t  habent  veteres  membr. 

'EfJLTifr&f.  i  airbt  (fcil.  'Sihwxof  ir  TKutff&tt) 
^t#) ,  *vptrot  kproc  xoihot  x&)  ruppLtrpof ,  ifmot  r&tt  Af- 
yofxir&tf  xpmtifftr ,  §it  $Lt  irrfatrr&t  rk  ttk  rov  rvpoi 
ojuvov\bpL$ro\  vK&x$vrr}&.  Cum irvpov  olim  legeretur,  mo- 
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nuit  Cas AUfiowus :  »  Conferri  debent  cum  iftis  verba  Ho-  i 
»fychii  non  femel  corrupta,  fed  multifariam.  *E^ur#«, 
ffWhkyiA  rk  wvoipa  tU  hu  iPTittrr*!  rk  /#«t  rvpw  'Pihu. 
»Liquido  daret»  de  re  eldem  utrumque  loqui.  Itaque 
»"Ep*-«*r«i  fcribe:  nifi  melius,  apud  utrumque  legere 
»  vEp  *t*T4U  Pro  irhkynt  rk  fcribendum  ^rAAJtrJrrf «:  & 
»«ir  &,  non  tl<  &c:  mfi  defunt  vitio  librariorum  quae 
nhabet  hic  Athenaeus,  apudquem  re&e  tU  &r.  Defcrv 
»bit  iftas  Kftiv&ctf  Pollux  iib.  VI.  cap.  xi.  [feft.  77J 
»Di£him  aliquid  de  iftis  fupra,  libro  lecundo.  [  vide  IL 
58.  d.  e.  ubivereor,  ne  praeter  rationem  fuspeaa  nobis 
vifa  fuerit  vulgata  fcriptura.]  »IUud  probo  in  Hefydriant 
»le&one,  rk  fikrv />oti  *■*.  non  wvotv^  utin  omnibus 
» Athenaei  codicibus.  Inde  cenfeo  corrigamus.  In  Excer- 
»ptiscorrupte,/#*  xtpov.«—  'EpwtirT&f  redeedfruia 
videtur,  redamantibus  licet  libris  noftris.  Nam  m$.A* 
qui  Jem  tpwipwToit  habet :  ms.'  Ep.  vero  in  comextu  Jp- 
jyffdTTftr ,  in  ori  autem  ipmvrrkt.  Eft  autem  ipwiwTtt 
Inorainativusfingularis;  (doricae,  puta,  formationts:)  ut 
patet  ex  interpretatione  in  nominativo  cafu  adie&4,  w* 
fiptt  iiorot.  KpnwU  eft  crcpido  ,  quat  fiuub  va(Ut  vd  tortst 
(quas  vocamus)  in  clrcuitu  circumducitur ;  qtia  fit  Ut  ifl- 
tus  varia  five  carnium  delicariorum  genera,  fivebeUario- 
rum,  imponi  poffint,  quae  fimul  cum  pafti  vei  tortico- 
quuntur.  tik  rv*ovy  ut  corrigi  iufierat  Cafaubonus,  fic 
re&e  nobis  dedere  membr.  A. 

A  D    C  A  P.    L  I  V. 

'Eytpiftr  wt^\JtTiop  t^Afimf  it  ikout*  &c*   nEncri-t 
»<fej  verbis  paene  iisdem  Grammatici  defcribunt.  Extatid 
»verbum  aliquoties  in  Bibiiis  Graecis.  a  Casaubonus.  — 
Vide  Exod.  XVI.  «.  Num.  XI.  8.  &  confer  fiielii  The- 
faurum  Philolog.  T.  I.  pag.  450. 

ppniAowtvsi  ovirSp  St*Wx,o0o*.  Sic  rede  ms.^f.  nefciens 
*«)  particulam ,  alieno  loco  infertam.  Stesichori  tefti- 
monium ,  nonnihil  ab  initio  au&ius  habes  lib.  IV.  pag. 
171.  d.  e.  ubi  etiam  adiedus  carminis  titulus  it  "AlA*#rt 
quem  idcirco  hic  omifit  Deipnofophifta.  Sic  etiam,  quum 
ait  (jLtnfAowtvti  tujrSv  ko.)  %EwiyAp(Mf  *  fabulae  titulum  ooa 
adiedt,  qui  fupra  nominatus  eft  lib.  III.  pag.  110.  b.  ad 
quem  locum  hic  refpexit  Atbenaeus.  De  Nicopbohtis 
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ifabulft  XifpoycOTopri  ,  quae  dein  memoratur,  vide  paulo 
ante  ad  lit.  b.  huiut  paginae  notata.  Quod  fi  ibi ,  ut  Ety- 
mologus ,  fic  &  Athenaeus,  Nixoq>£r  it  Xupoylurropri  fcri- 
pfifiet,  hoc  loco  thulum  fabulae  non  videtur  repetiturus 
tiiiffe,  fed  nude  juti  Nixoq>£r  fcriprurus. 

Quae  fequuntur,  fic  fcripta  erant  in  editis:  'Aofcjro- 
«$£mr  J"  ir  Aftrctfri,  xct)  <sroii?Tikr  <p*a)t  otirot  tirou  h 
v*mtf  fxnV  ApfjLA  tlrcti  *EyKpi$<Hrciknp.  Quae  in  Ari- 
STOFBjiNis  Fragmentis  p.  241.  num.  7.  adrercns  Brun- 
cxius,  ita  quidem  (ut  par  erat)  distinxit,  ut  verba  ftV 
reuTotf  ad  fuperiora  referrentur  ,  poetae  autem  verba  ab 
iftis  Mirf'  &f>(A&  incfperent.  Sed  totam  pJKrir,  ut  prorfus 
corruptam  defperavit;monensfoIummoao,  eodem  refpe- 
xkTe  Pollucem ,  VI.  199.  ubi  ait :  it  F  'ApioTo^ebrot/r  Act^ 
rcttri,  ffVffuuotroMrtf,  kol)  i^itpiJWiAcw.  Nec  nobis  cer- 
tiora  proferre  licuit.  In  Epu.  defunt  ifta :  ex  ms.A.  vero 
pro  edito  ceurbr  correximus  ctvTvr,  quod  verum  utique 
videtur,  fed  nondum  fatis  erat.  Sufpicabar  £c  fortaffe 
fcripfiffe  Athenaeum :  xtu  *  0»  k  »  t  n  r  <^»o*ir  ct  v  t  £  r  f r 
Tfvroir:  wtditorem  illamm  (nempe  cncridum)  dixit  vel/20- 
mdn*vit,his  verbis.  Deinde  hawt'  pro  edito  pifi  dedit  idem 
codex^.  Quid  vero  lateat  fub  hoc  monftro,  juvt'  «pp* 
(drou,  quis  certa  ratione  definiet?  Cogitare  poteras  de 
vocab»  rvpfuuoTfliMir,  quod  eft  apud  Pollucem,  hariolari- 
qtie :  fth  ykp  avppuuwroihnt  $h*t  k  iyKpifvw&hm.  Sed  mera 
haec  hanolatio.  Dalecampius  fuo  ex  ingenio  fic  inter- 
pretatus  erat:  Ariftophanes  in  Danatdibus  9  quemdam  poe- 
iam  encridas  vendidijfc  his  verbis  inquit: 

Simul  vero  non  aderit  qui  vendit  encridas. 
Quae  Pursanus  de  Dalecampii  latinis  fic  graece  reddi* 
dft :  xct)  To/irrnr  <ina)  ytvicbat  f  ^jcpiJWojAnr ,  it  rovreir 

M9C  AfjLtt  f?r«i  iyKp$foir(bknt. 
Gallicus  interpres,  pariter  cepct  pro  cto/K*  legens,  torum 
locum  fic  convertit:  Ariftophane  dit  dans  ce  pajfage  defes 
Danaidts :  »  Le  meme  ne  ptut  ctrt  pocte,  &  en  memc  ttms  vcn* 
»  deur  d*encrides.  u 

Pherecratis  teftimonium  tamquam  uno  verfu  tro- 
chaico  tetrametro  comprehenfum  fcripfimus.  Toupius  fic 
distribuit : 

—  T«t?T'  'iyvt 

it  T*iV  ofolf  kfnrtu\ire»  ikc  iyKplf&c. 

•0  Curis  NoviflL  in  Suid.  pag.  176.  Utrum  autem  hic  ver« 


/ 


/ 
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ba  ifta  t*vt*  lx*p  intelligenda  fint,  cum  haec  habeat:  m 
?«vT*pro  Xik  t*vt' ponatur,  participium  8v#r  veropkfr 
naftica  illi  ratione  accipiendum  fit,  qua  taepius  iitua* 
tur  Graeci  fcriptores;  in  tam  abrupto  tragmento  haudfa» 
cile  definias. 

'EinK.vx.hiQf.  »%E*ixvKXtof  fpira  Caconis  fuerit  po> 
wtius,  quam  globulus:  nam  aliud  x£*A«r,  aliud  rcpupc* 
a>  Spira  vero  >  five  ?*?  ij»« ,  quid  aliud  nifi  xt/AA*r  M  w* 
»**??  ut  cum  ferpens  confprtrat  fet  aut  cum  ora  fokita 
» confpiratur.  Idem  igitur  epkycHus  &  fpira.  u  Casau* 
HONUS.  —  Orbiculatam  placentam  interpretatus  erat  DalfiC. 

glra  infra  memoratur  apud  Noftrum ,  p.  647.  d.  &  apud 
tonem  De  Re  Ruft.  cap.  77.  Epicharmi  reftimonium  nus- 
quam  hodie,  quod  fciam,  reperitur. 

T  ovpor  foi *KpL*ov9Tof  yifo< &c.  n In Excerptis dkTi*t 
»por :  &  praetermifQ  voce  KvptfUf&c  9  quae  ftarim  fequi» 
» tur ,  goro  five  gyro  tribuumur  quae  in  libris  ooQrts  de 
p  cyriianis  dicuntur :  ejfe  nimirum  placcntae  genus  Lacom- 
t>cum.  Veteres  membranae  ftanr  ai>  editi  le&one.  Efc 
vtamen  Laconicam  vocem  ySoot  Hefychius  indicat,  cum 
»fcribit,  ToppovT&i,  ffstpw  Muume.  Remanfit  boc  p* 
nftorii  operis  nomen  in  Gallico  fermone,  leviter  corru* 
»ptum:  gaufros  enim  dicimus.  u  Casaubonus.  —  Non 
Yvpof ,  fed  Tvpoc  habet  nofter  codex  Epit.  cum  in  coo- 
textu  ,  tum  in  ori  libri.  Pari  autem  modo,  ur  hoc  loco, 
fic  &  fupra  (lit.c)  in  'ATTctr/rnr ,  Breviatorem  vidimus, 
cum  in  compendium  redigere  veiiet  quae  ab  Athenaeo  di* 
da  funt ,  ab  uno  argumento  ad  aliud  ita  transfiluifle ,  ut 
in  unum  confueret  quae  refie  disiunda  erant.  Caeterum 
quos  gaufros  Gallice  vocamus ,  nullam  equidem  rationea 
video  cur  cum  Solonis  yovpoie  conferamus. 

0  26aw  it  toTc  l&fA&ot*.  n  Solosem  in  lambis  laudst 
»Pollux  quoque  libro  X.  cap.  xxiv.  [fe&  103.]  umMyttr 
»fi  rh  5v$itt¥  KiKhtiKi  XoKott  %t  roie  1«ft0oK  *iym, 

»  01  i*  ofy*.  — 
»Ita  fcribimus  illum  locum :  deeft  verbum  qjparree  aot 
wfimile  aliud. «  Cas AUBONUS.  —  Infecundo  iamborumSo> 
lonis,  qui  hic  adponuntur,  cum  fcriberetur  •#  S*  iprot 
*,vt»9  ,  pronomini  «urai>  nulla  vis  ineffe  potuit,  necfe- 
rendum  illud  putavi.  Itaque  «tvrbr  correxi ,  ipfum(fet 
ffi  )  pancm;  folum,  nudum  paneuu    Verf  4.  commodo  edi- 
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tum  eft  #v«Tb  ioV  ftr  «rfl/j.  Nec  enim  aliud  video,  quod 
fub  vettris  codicis  fcrijpturi  tvi%  ivatrfftv  «rfy.  latere  poffit. 

{         K  0  I  ft  k  P  Ct  V   VKlKOVVTkt  TlPtLt  OVOfJLUffriKOff  &C.   W  K  V  p  I- 

nfikpat  explicans  inquit  audor,  xa)  SWijSior  ir  rph^ 
» «-tt)  'tiMLfjL&ft  to  rynpa,ro$if$if  tivoii  ykcxtav «u- 
9>rcve.  Non  facile^ftdivinatuquid  hic  fignificet  vox  *x*- 
\t  Li&iottftif :  praeterea  illud  To  mendam  arguit.  Membra- 
sonae,  ut  faepe,  deftituunt  nos.  Excerpta  fic :  r£por  [no- 
Aer  fcod.  Efpit.  Tvpot ,  ut  paulo  ante  dixi :  ]  n  ovrot  7$  ayrf 
ngAtLTt  fA**To$tfiif  iartv  l*t  q>nffi?  'AAx/utr.  Audiamus  Athe- 
»naeum  ipfum,  fcribentem  iibro  tertio:  [pag.  115.8.] 
tollmfifkof  h  rpirot  *$p)  'AAxftaror,  mp  i$k  r  0%  t  9*?)  a£ 
nyt*$*t  jrhMXwrrkt  ripttt ,  r$  fxJipciTi  pLtt€Tottttit.  In- 
»de  nobis  emendandus  ifte  [hic]  locus.  xpifZkv&t  au- 
wtem  fcripfimus,  non  ut  vulgo  xptfckvtt:  neque,  ut 
sthiceditum,  xvptfikpat:  id  enim  re&um  npn eue evin- 
»  cit^Hefychius.  Scribe  ex  msstis ,  'hfQhMotpof  **pk  'A  A  *- 
Upipt.a  CASAUBONUS.  —  Sic,  *&pk  'AAxpari,  (ut 

«b  hoc  incipiam )  etiam  nofler  habet  cod.  A.  quod  idem 
valet  ac  *t  ynttp  'AAxp*r ,  quod  habet  Epit.  In  eodem 
vero  cod.  A.  re&e  item  rw  r/iiutn  (jutrro$tf$it  hic  fcri- 
bttur,  prorfus  utlib.HI.  pag.  115.  &.  ln  mendofo  autem 
Xvpifikv&f  nilmutant  eaedem  noftrae  membranae :  pro 
quocum  hic,  tum  loco  fuperiore ,  xpifikvttt  fcriptum 
oportuiffe  re&e  Cafaubonus  monuit:  quod  &  ex  collatis 
inter  fe  jduobus  locis  liquido  adparebat ,  &  Hefychii  te- 
ftimonio  confirmatur;  apud  quem  haecipfa  verba  legun- 
tur,  Kpi&kp&ti  ThetKovvTAf  Tivkf.  Quae  ex  Apollodoro 
hic  adteruntur  verba ,  ea  in  ApoIIodori  Fragmentis  pag* 
1 150.  retulit  Heynius.  Ego  vero  in  voce  bvoLtttertKcif  nae- 
feram  paulisper;  quaenam  illius  vis  eflet  quaerens.  Pore- 
rat  enim  videri  idemvalere  ac  opoftcLartKn  TToiett  f  ideft, 
in  nomimtivo  cafu.  ( conf.  pag.  644»  b. )  Et  fic  adverbium 
iftud  bvouttaTtKvf  apud  Etymologum  pag.  4^7. 1.  2.  acce* 
ptum  videram  a  Sylbukgio  in  Indice  Etymologici,  ubi 
fcribit:  nbpofJLttvrtxi  *"7Wf»8i3,  28.  30.  Sic  bpoftoxartxSk 
39  jutAfiraj  600*07x0*  457 ,  2.«  —  Ei  ratione  fententia  huius 
loci  haec  erat  futura  :  Apollodorum  adnotaffc  ,  apud  Alc- 
mantm  placcntas  quasdam  xpi&kp&t  vocari ,  ita  quidcm  ut  no» 
minatius  cafus  illius  vocabuli  fit  xptfckpoit:  monuiffe  igitur 
boc  Apollodorum ,  ne  quis  accufativum  pluralem  xpitlk- 
tat9  a  nominativo  fing.  Si  xpifLkpn  derivaret.  At  ipfa  Ety- 
Animadv.  VoL  VIL  M  m 
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mologi  verba  loco  dtato  guisquis  diligeatius  infpexerit,i 
tfacile  intelliget ,  oro/u«t*rrfx*f  iuo*hau  6jf?*ptfer  ibi  non  6- 
gnificare*  innominauvo  vocatur  6pprpfc:  fed  t  propri§* 
nomint  vocatur&pvvfdc.  Confer  Scholia  ad  Itiad.  *'.  160. 
quibus  e  Scholiis  duda  funt  quae  ibi  Etymologus  habet. 
Ita  igiturfroucttrrfjtojf  idemvalebit  ac  6*o/x«tTo*AjiJW  apnd 
Euftath.  ad  Iliad. ^'-  pag«  1 35>*  I-  5*  fcilicer  proprio  qtto- 
4am  nomine.  Ac  fortaue  adiedo  ifto  adverbio  indicare  vo- 
luerat  Apollodorus,  rot  xpfjgetroty  five  T*r  xpf/Sctrctr  (nam, 
urrum  in  nominativo  fingulari  0  xpt&kt*,f  dixerit  Alcmaa, 
an  h  x+t$kr& ,  dorice  pro  xpfjSotr» ,  non  definitur )  disrin- 
gui  debere  a  t£  KpifUth*  otpTo* ,  cuius  meminere  Emchar- 
aius  &  Sophron  apud  Noftrum,  III.  no.b.c 

KpifjLtiTtif.   n KftfjLthnt  placentam  intelligi  exiftimo 
»ab   Hippocrate   *E*iftijjJmf  iibro  quarto,  cum  fcribit: 
»'Arr)  trrrfatr  ia^ttfovitrett  xpifjLtott  ktro<pay6tTt  %  n  y&frnp 
tiavpia-jni  &  fortaffe  iryjtpirvrTvt  melius.  a  Casaubo- 
kus.  —  De  Hippocratts  loco  conf.  Foefii  Oecon.  Hip* 
pocr.  pag.  244«   xf/ftror,  eft  farina  crafftor,  e  qua  fiunr 
pultes:  ut  docuit  ldem  Foefius  pag.  355  fq.  &  H.  Ste- 
phanus  in  Indice  Thef.  Quare  Dalecampius  cum  edv 
quam  Simoulc  gallice  vocamus ,  comparavit.  In  xftfjLthwc 
apud  Noftrum  confentiunt  mssti  cum  editis.   KptutirTtc 
fcribitur  apud  Hefychium ,  fcripturi  haud  immerito  fu- 
fpeda  interpretibus.  An  huc  fpedet  Archeftrati  xptfjyuL» 
riac  (five  KptutATktf)  eipro<  apud  Noftrum,  IIL  ii2.b. 
definire  non  aufim :  fed  imprudemi  ibi  in  Animadv.  ex- 
ciderat,   ut  KpTfJLtot  polUn  interpretarer ;  ubi  x^ror,  /•- 
rina  crajjior,  repofitum  velim. 

'IctTpoxAnr,  it  t£  Tip)  X\K*KwtT(*t.  Sic  rcrfus  pag.  feq. 
lit.  b.  Videtur  pars  effe  maioris  operis ,  cui  titulus  A/ro- 
trofijtbr,  citati  lib.  VII.  pag.  326.  e. 

A  D    CAP.    L  V. 

Stait/tcu.  Miratus  fum,  ad  editam  olim  fcripm-b 
ram  trhAKwc  rroCbt  §k  €t$atoc  xct)  (jl$kitoc  (i.  e.cxadi- 
pc&mcllc)  nihila  Cafaubono  animadverfum.  Quodqui* 
dem  &  nomen  &  res  ipfa  docebat,  ix  rrct  i  t  b  f  fcriben- 
dum,  id  ipfum  uterque  nofter  codex  mstus  nobis  exbi- 
buit.  Et  Epitoma  quidem  concife :  ^TcttThnc ,  0  ix  rr*j- 
tW  kcl)  fAiAjTor.  Eft  autem  ??«*>,  confentientibus  omni* 
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veteribus  Grammaticis ,  fariha  triticea ,  quae  praefer*- 

fic  dicitur  quum  aqua  eji  fubaSa.  A  quo  vocab.  mul- 
i  differt  *r&ep,  adipem  fignificans.  Sed  ex  eiusdem 
js  loci  corrupnt  olim  tn  ediro  Athenaeo  fcriptura  er- 

natus  videtur,  qui  ex  Gorraei  Definitionibus  Medi- 
in  Srephani  Thetaurum  &  in  alia  Lexica  manavit,  ut 
:iV  idem  etiam  atque  a-rietp  fignificare  perhiberetur. 
t»rifAof§v$i  *E*ix*ffjL*f  *'  "HjS**  >«ft?.  Videfupra,  IIL 
>.  b.  &  confer  ibi  notata. 

T**ir  S*  irr)f  vypbf  $ic  rny&fo*  i*tx*fatvof  -  -  -  ic 
'pon.xh"c  qnrif.  Quae  hic  leguntur,  vtouc  f  irrh  &c. 
pro  definitione  vel  interpretatione  vocabulj  vtoac  ac- 
tt  Dalecampius,  eique  fuffragatus  Gallicus  interpres. 
Dalecampii  verfionem  :  nXrettc,  ut  HUrocles  expticat , 
tmor  tft  fartapni  ajfufus  cum  melle,  fefamo ,  &  cafeo.a 
m  ad  vocem  humor  fpeftat  Nota  iii  onl  Itbri :  »  Vinum , 
|ua,  paflum,  defrutum,  aut  alius  huiusmodi.  «  -— 
lae  portenta  rurfus  do&ifiimusCafaubonus  absque  anim* 
taiione  transmifit.  At  fatis  erat  perfpicuum,  verbis 
t  non  rb  9Touc  au\4  fit  exponi ,  fed  confe&iontm  ftaetitae 
ctntat  defcribi.  Qui  autem  'Upoxhiif  hic  vulgo  nomina- 
ur,  is  haud  dubie  nullus  alius  erat,  nifi  idem  'larpo- 

»*,  qui  proxime  nominatus  erat:  de  quo  corrigendo 
ore,  poff  Pearsonum  in  Prolegom.  ad  Hieroclis  Com> 
«tar.  in  Aurea  Carmina,  Fabricius  tnonxxh^  Bibl.Graec 

I.  pag.  468.  Eiusdem  Iatroclis  nomen  rede  rurfus  fer- 
rum  erat  infra ,  litera  f. 

Xoxoirtoc*  » Xctpiriof  deinde  recenfetur :  vel ^cep/lroib 
iufla  nominis  explicatur  libro  fequente,  [  XV.  668.  c.] 
tbi  eft  yjLpivia.  tk :  &  fic  Hefychius*  Sed  rbf  x*Pl*l0V  ha* 
tes  hic  [&  ibi]  in  Eubuli  verfu.  «Casaub.  —  Xttoicm  apud 
sfych.  non  eft  nominativus  cafus  neutrius  generis,  fed 
cufativus  masculini.  X&pirtof ,  inquit ,  «iJV  ***Kov9Ta>f9 
tTi  eioTov  &c.  Apud  Athenaeum  hic  in  X&piaiof  confen- 
int  mssti  cum  edd.  Et  x*P*m »  non  X!*P*%dL  »  fcribitur 
ud  Suidam ,  in  %e\fkvT*vroi ,  &  in  X*.pi*tov.  Item  x*P*" 
H  Pollux  VI.  72.  &  tov  x*?19***  ex  codicibus  msstis 
ribi  apud  eumdem  debuit  libro  VI.  fe&.  73.  Pariterque 
ud  Noftrum ,  XV.  668.  c.  x*P**m  >  non  X*?'*'* »  fcri- 
um  oportuit.  Sed  alia  hoc  loco  animadvertenda  erant. 

Aristophanis  verfu  temere  *KctKovf(r  krTtp&f  editum 
at :  verae  fcripturae  darius  veftigium  in .  ms.  A.  fuper- 
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ttk,  rkAJwmevtptp.  Nempe  *ta*  iqvwt*  ir  itwipml 
faaud  dubie  fcriptum  oportuerat :  de  quo  Bentley  mo» 
fluit,  ad  Callimacfai  Fragm.  num.  cxciii.  Conf.  Toupi 
Emend.  in  Suid.  ad  voc.  XctpVfov,  P.  111.  pag.  561.  Pro  ty) 
/«  vS$9  quod  codexvtf.  cum  editis  tenet,  £natn  Ejh.  vft 
aliud  habet,  nifi  Xetplrtor  *-a«**w  m)  ovt#<.  )  Bew* 
ckius  in  Ariftophanis  Fragm.  pag.  2)8.  tSi  /i  #«)a 
<onie6ur&  correxit.  Vulgatum  li  teneas9  vy*  feheoi  fcri- 
ptum  oportuit ,  referendumque  ad  *A«xn!rr«,  utfit/b 
ctvzAzjit  noftram,  quemadmodum  Dalecampius  vertir;  aut 
pw  nobh  duobus ,  ut  accepit  Gallicus  interpres ,  pour  mms 
deux.  Sed  videndum ,  ne  fub  illa  voce  aliud  quid  lateat 
Dein  pro  edito  «rtrfp,   commode  &**§**§  ofatuit 
codex  A.  in  quo  mendofe  quidem  fuo  more  mmp)  fcri- 
pfit  librarius.  Denique  corruptum  prorfus  Eubuli  verfmn, 

i^swihn vtLt  kprim  rinovraL  r\r  X*prVitJ', 
ex  XV.  668.  c.  fic  refingendum  docuit  idem  Sentley  L  c 

f  {;  ct  11  <f  1»  t'  kfjimt  wiTTovv*.  rhr  ymffrsor. 
Et  ad  i£«t/a w*<  ^juidem  ex  ms.^.  nibil  nic  notatum: 
fed  kpTtas  hic,  utibi,  refte  exhibet  ille  codex. 

*Eri£&iT p  or  trAatxovrraiXf  r  (A*£tof.6x. 
vfttrtpov  videtur  effe  quod  omnium  poftremum  dtvidebatur  co* 
»  vivis.  Hefychius  o^qp  imerpretatur,  laxe  nimis.  a  Haec 
Casaubonus  in  Animadvcrf.  Idem  vero  in  Graeco  coo» 
textu,  quum  Thcucovrrvv  &*ffpkrsor  corrupte  legererur, 
fua  de  conie&ura  tacite  i JW/xctTior  correxir.  At,  nonJta» 
l*&TiQf9  fed  ftfffjL&fay  fcribitur  in  membr.  A.  Unde  baud 
obfcure  intelligebatur,  veram  fcripturam  effe  jrAaxmr*- 
JW  fjuL^tof.  Eft  autem  fJL&{ioy  parva  [*.&{&.  conf.  IL  59.  c 
Huius  placentulae  menrio  omiffa  in  Epit. 

Hkrot.  »N<*w  qui  interpretatur  iiprof  wkonuvrrmtwty 
»Iibro  tertio  rajrrot  dicebatur  inter  genera  panum.  Utita 
» fentiam  adducit  me  Hefychius ,  qui  y&ffriv  exponit  «ep- 
»  Tof  $it  Sv<ri Af  irK&KovfTc&n.  Pollux  quoque  in  tradatio- 
»ne  deplacentis,  [VI.  71.  &  78.]  fa^ro),  ait,  «j  «/••*) 
•»**)  crotKTo)  nothovrroti.  Nanos  in  cenfu  placenrarum  noa 
»Iegi  alibi.  Athenaeus  tamen  diferte  &  nanum  &  naftum 
»  [  mox  lit.  t.  ]  placentas  agnofcit ,  feparatimque  explicat. « 
Casaubonus.  —  In  vocem  Nctror  cum  ediris  conientiunt 
ambo  mssti:  ambo  vero  dein  fimplex  v*rbum  tr«fw{6- 
fiifot  dedere.  Cur  autem  nanum  pro  eodem  cum  nafto  ha- 
faeamus,  non  fatis  idoneam  video  cauffam. 
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•  venias  vix  alium  qui  annumerarit  placentis :  &  verior  eft 

•  altera  expofitio.«  Casaubonus.  —  Totus  locus  minw 
ne  expeditus.  Primum  enim ,  utcumque  interpreteris  no- 
nen  de  quo  hic  agitur  y  haud  adparet  cur  in  placcntarum 
recenfu  rk  4*>Aa*  retulerit  Deipnofophifta.  Deinde  4*&» 

Sidem  penacute  fcribunt  mssti  noftri  cum  editis:  apud 
idam  vero :  Ytiiur  rb  v^okat»  t«v  «prw,  Similiter  apud 
Hefychium  :  'fojfar  ,  ro  vwokat»  rov  fy  tov  :  &  ¥0*1« , 
rk  rov  iiprou  kwoipswspiotrct  %  ka)  rk  vtoxat».  Sic  vero 
Cttam  apud  Euftathium  antepenacute  fcribitur  duobus  lo- 
ds ,  Od.  i1.  pag.  364.  init.  ubi  refpicitur  hic  Athenaei  lo- 
cus:  rurfusque  ad  Odp.  pag.  6*7.  L37.  ubiex  Paufa~ 
fiUte  Lexico  rk  *9rMioi  exponuntur  ,  itnp&Kron  fyrvv  &p*vo> 
mr«,  ft  T«t  CtroxAT»  tou  «epTov.  Apud  Pollucem  «  4o#- 
Ifc  vocatur,IX.  83.  ubi  eadem  Phkrecratis  verbafpe- 
Aantur,  quae  hic  retulit  Athenaeus:  quorum  tamen  vim, 
perle&is  etiam  quae  ad  Pollucem  erudite,  ut  iblet,  dis- 
putavit  Hemsterhusius  ,  nondum  mihi  liquere  profiteor» 
Hefychio  interprete  KpA*kr*kKof  &  pifciculi  neicto  cuius 
nomeneft ,  Stfahmmftulmmquc  hominem  fignificat ,  &  «««- 
mmm  quemdam.  Idem  vocab.  <4<*6'*  vulgo  corruptum  apud 
cvmdem  Polluc.  VII.  13.  ubi  fic  habet:  Tov  y$  pnr  &p- 
vtv,  «iftlr  x*T«fc  tq  ire* pipQfqixvKTMai 9  krrkpttyof* 
jtf  /4  •*  to5  xotTA»,  4  « 0  i  «1,  (ficpro  i^vrleei  lettendutn 
nonuere  viri  dodi : )  011  ih  ka)  ^poaoyo^ui  ii<***fi  rijp 
AfifUttQ  inripvjrrufjLSfa.1.  Quod  pro  interpretamento  adpo- 
fuit  Athehaeus,  Tet  4*ft/pi*j  id  ipfum  vocab.  nusquam 
alibi,  quod  fciam ,  reperitur :  flfe(quod  H.  Stephanus 
monuit ,  Thef.  T.  IV.  pag.  703.  a)  idem  valere  debet  ac 
4«ttp/ttotTos  »  quod  ctaroft6ppoir«  interpretatur  Hefychius. 
Poft  Btbfapot  particulam  <P  infertam  oedit  ms.  A.  In  ver- 
bo  •*  o^&vbfjieYd,  nil  mutant  libri,  &ex  Epk.  etiam 
repetiit  illud  Euftathius  ad  Od.  *'.  pag.  364.  1.  a.  Viden- 
dum  vero,  ;ie  oWo4*fAf  "tfcriptum  oportuerit ,  quod 
H.  Stephano  placuerat ,  Thef.  T.  IV.  pag.  710.  e.  Quid- 
quid  fit,  idem  fere  valeredebet  acTo»  oWofyawputTat.  Vo^ 
cab.  AT7eLpiyav(  fimplici  0  literi,  ut  in  editis,  fic  &  in 
Epit.  fcribitur,  atque  inde  apud  Euftathium :  pariter  vera 
etiam  apud  Polluc.  &  Hefych. 

*lr p tor  TtfJnttLTioy  -  ~  -  yttipiroy.  Refte  ymp^ 
mssti ,  non  ytfop.  Anacrsqntis  verba  in  contextu  tenui, 
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qualia  cum  editis  dedit  co&.A.  (Nam  in  Epa.  deftint.poMj 
tarum  de  itrio  teftimonia.)  Pro  Jmt  i  o  r  vero  reftius  Kb,  XL 
pag.  472.  e.  0  g  f  *•  1 »  r  lcribebatur.  Priorem  vejrficulua 
iub  conrextu  ex  Hephaeftionis  Enchirid.  pag.  34.  cono- 
ftum  completumqueadpofui.  Vide  Animadv.  ad  XI.  471. c 
siniSTOPHANis  verfum,  initio  hk  defe&ura,  integrua 
leges  w  Acharn.  num.  1092.  ed.  Brunck.  Quinque  verba, 

*Afua-roq>*,w iVpict ,  cum  defuiflent  fuperioribus  edi- 

tionibus,  ex  msstis  adiecit  Cafaubu  Eademque  noftercod, 
ji.  agnafcit.  2»9t*Afc  *EpiX#  fcripfi  vetuftarum  noftra- 
rum  membranarum  au&oritate.  Vide  quae  de  ei  fabuli 
ootavimus  in  Animadv.  T,  IV,  pag.  37.  Pe  *fr&>cQnf.iiH 
fra  quae  ad  pag.  648.  b.  notannjr. 

'Apbpan.  Tk  (jLgK$T<i{A*T&  &c.  Parum  commodein  bac 
pericopj  distinda  orario  erat  in  editis ,  cum  fic  fcribere- 

tUr  :  'Aubpeti  ,  Tet  fJLtKtTTVfJULTtl.  4f  AflT*?  *A7««rojf  kpi* 
ftLC  Qflf)  X&KtTffal  fJLSKiTTOffJMTA  /*  fVri  *W9T§fJLfJiiv^    NOS 

cum  ms.  v4.  fJnhtrifjL<tTA  fimplici  t  litera  in  medio  fcripfi» 
mus,  &  iv  praepofitionem  ante  'AroutTtir  inferuimus: 
orationem  autem  ita  distinximus  ut  conftrudionts  ratia 
fuadebat.  Sin  pro /'  iVri,  cum  Valckenajuo  (ad  Theo* 
criti  Adoniaz.  pag,  398, )  «  i m  corrigere  volueris ,  tc* 
neri  poterit  vulgata  distin&io,  &  commodior  etiam  vide- 
bitur  orationis  ftrudura.  Breviter  Epitoma :  '^/*op*-  t«| 
fjL§htT»n*T+  ta  riTSfjLfiivA.  Adnotavit  hoc  loco  Casau- 
BONUS  :  »Amora  Hefychio  eft/imilago  cum  mtllc  cofla.  Eh 
i>dem  'AfjLQpyhcti  dicuntur  quaedam  piacentae :  Atbenaeo 
p  paulo  poft  yAfj.o$iTtK. « 

TnynviTuc  Cum  |Jc  fit  titulus  huius pericopae ,  in e 
exemplis  tamen  adlatis  placenta  ea  ,  de  qua  hic  agirur,  t«- 
ynvUc%  non  T*yuvfrnc9  vocatur.  Quare  commode  Epi- 
toma  fic  habet :  TttyuflTuc  y  trAcuour  iheti^  Tfnry*- 
vtv(JLivof%  •  Kot.)  t  &yn vi&c :  aq  fortafle  poftrema  haec 
verba  in  opere  pleniore  etiam  adieda  olim  erant.  Conf. 
fupra  ad  pag.  64  f,  d,  Pollux  quidem  nonnifi  vocab.  t*- 
ywisLi  adnotavit ,  VII.  78  fq,  Sed  Tnytuhus  habet  Hefy? 
chius ,  ubi  videlnterpp.  &  confer  eumdera  in  Tctyttrkt,  pro 
qua  voce  fortafle  Tttynvi&c  aut  T&ynviai  fcriptum  oportuit. 
.  Maqnetis  alter  fenarius  claudicabat ,  fic  vulgo  coo* 
ceptus : 

ffi^vTttf ,  orav  avtoic  ivrixW  (****• 

fcaque  *vto  i>ir  fcripfij  primmte  PoUmcc  VI,  75.  utt 
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tf  iiten  duo  adponuntur  fenaiii ,  fed  Crakti  auftori  adficri- 
bunrur  r  nifi  ty>i  Crates  intelligendus  Grammaticus ,  qui 
in  libris  pe  Dialedo  Attidk  etiam  nomina  ad  pamficium 
Jpedantia  explicavit,  ut  ex  Athen.  IIL  114.  a.  difcimus. 

Nitrrir.  Conf.  111.  iii.c.  Memoratur  etiam  X. 
4ii.e.  &  alibL  lbid.  **pux*£f'ar  fcripfi  cum  ms.  Epit*  x*- 
fn/jpci**  ms.  A.  **fVMi*t  edd.  ne  hoc  quidem  male. 

A  D    C  A  P.    L  V  I. 

X6pi<e.  wNotatu  dignum,  in  album  placentarum  re- 
»  ferri  &  %h,et ;  ®o  videlicet  nomine,  quod  mtllt  &  la£U 
Jtpararcniur.u  Casaubonus.  —  Scilicet  x^Plop  a^  fign*- 
iicat  quas  ficundas  latine  dicimus»  i.  e.  mvnbranam  cxu- 
riorcm  quac  fottum  ambit :  de  quo  ufu  vocabuK  copiofe  dis* 
putavit  H.  Stephanus ,  Thef.  T.  IV.  p.  576  fq.  &  nos  de  eo- 
diximusad  Athen-.  III.  104.  f.  &  VII.  ^n.d.  conf.  Suid.  ii* 
Xipior,  Hefych.  in  Xoptw  &  in  Xtyi*,  Poiluc.  1L  111  & 
123.  Ifta  igitur  x*P'*  ftatuere  videcur  Cafaubonus  in  cU 
bo  comedt  &  in  deliciis  haberi  folita  effe  a  veteribus ,  ea- 
demque  hic  ab  Athenaeo  in  piaccntarum  recenfu  non  nifi 
eo  nomine  poni,  quod  cum  iatic  &  mcllc  (quafi  placentae} 
pararcntur.   At  nobis  nullus  innotuit  vetens-  alicuius  fcri- 
ptoris  locus,  e  quo  liquido  coHigas,  fccundis  iftis  in  ciba 
ufbs  effe  veteres.  Quod  vero  Gallicus  Athenaei  interpre& 
ad  111.  104.  f.  contenderit,  x^P'011  «tiam.  fieniflcare  i^r^/Zi- 
num  variis  rcbus  farfium,  quo  pra  cibo-  ufi  fint  veteres, 
eius  fententiae  nulium  aliud  fundamentum  comperire  mt» 
hi  contigit,  nifa  levem  illam  conieduram  a  Foefio  obiter 
propofiram,  de  qua  in  Animadv.  ad  VII.  yiu  d.  dixu 
Quare  quoties  apud  Deipnofophiftam  x0?'**  tamquam  d% 
kus  aliquis ,  commemorantur ,  quod  faepius  fa&um ,  con-s 
ftanter  %6pj*  illa  ex  hoc  eiusdem  teftimonio  inteWigenda 
putavi  9  cdulium  quoddam  cx  mtllt  &  la&c  paratum*  Eamdem- 
que  interpretationem  ne  Hefychius  quidem  praetermifit, 
apud  quem  habes :   Xdpttt ,  ta  otpfSv  xtt)  iplqw  kyytla,. 
&A01 ,  ik  fjLiMTof  ( immo  rk  ftk  fjiihirof  ex  Athenaeo  cor- 
rige  )  xa)  yk\UK7Q(  y9vdfA.i¥ot  (  re&ius  yirifJLtvtt)  QpctfxeLTA. 
f    w,A/uop^iT)tf.    'XfLopiTnc  legendum  conie&averat  H. 
Stephanus  in  Indice  Thefauri ,  pag.  386.  vocabulo  ab  » 
Afxbptt  derivato,  quod  pmKh&u*.  fignificat,  utpaulo  ante> 
ipfe  Athenaeus  ex  Phileta  docuiu   Et,  memoratur  «j>r«£ 
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hpqtmt  in  Graeca  BibKorum  verfione,  i«  Paralip.  XVLf 

!|,  de  quo  vocab.  conf.  quae  monuit  Bielius  in  TheC  Phh 
oL  T.  I.  pag.  84.  Sed  in  'Apopjgir**  confentiunc  mssti  no- 
ftri  cum  editis :  &  nomen  hoc  ita  fcriptum  apud  latnxUm 
utique  reperiffe  videtur  Athenaeus :  qui  fi  %kpfmt  fcri» 
ptum  repenffet ,  paulo  fuperius  fub  vocab.  'Aftcyou  ieb* 
turus  id  nomen  erat.  Apud  Hefychium  hodie  legitur, 
'AfjLQpjlr&r  fhcLKoufTAf.  Sed  (quod  ibi  etiam  a  vinsdo» 
dis  monitum  elU  ipfa  feries  lirerarum  probabile  facit, 
*A(dap(tiT*t  apud  Hefychium,  quemadmodum  apudAthc- 
aaeum ,  fcriptum  oportuiffe. 

ei  tit  «jraircr  wkaxwpti*  w&pkKmny  Sr  ym*  "Io> 
ro  ojcam.  »  Ucttffk  nusquam  invenio.  Huc  tamen  referri  d* 
»bet  quod  fcribir  Hefychius,  *i**&m  did  eum  quipamm 
naut  vendii  aut  facit.u  CASAVBONUS.  —  Epitoma,  omiffis 
pofterioribus  verbis,  nonnifi  ifta  habet,  'AJuoo£it»?,  StiH 
xo<  *KAKovf%  Codex  A.  nihil  mutat.  Mire  vero  adiicitur  oi 
i\ :  nifi  cum  Gallico  interprete  inrelligas,  dictrt  nonnullos% 
quas  plactntas  amorbitas  vocant  Sicuii  ,  easdan  effi  quas  pae* 
fa  appeilaverint  Coi*  Coniedare  vero  etiam  ikefaat,  oj 
/e*-ctiro)  fortaffe,  aut  t*  tk  vourh  fcriptum  opor* 
tuiffe. 

SnrcepiJ^r.  Harum  frequens  menrio apud  Noftrunu 
Idem  vero  fonare  vidctur  ritrce/uir  &  rtirccfiovf ,  licet  ne* 
fcio  quid  discriminis  ftatuat  Ariftophanis  vetus  Interpres, 
ad  Acharn.  1091.  &  ex  Ulo  Suidas.  Ariftophanis  verba 
paulo  anre  adpofita  funt  fub  vocab,  vlr*ior,  Nec  fortaffe 
differr  0  ntrct/ujTitf  ctpTor ,  de  quo  vide  111.  1 14.  a.  Ad  0*- 
fttfti*  fuhinreiligitur ,  /uct{ct :  ad  9w&ymt  vero,  ficut  adrs- 
rct/uiTttr,  inteiligirur  ipTor,  vel  whtKovt.  Notemus  etiam 
obiter»  pro  irvpapMit,  III.  114.  b.  rvrccftovr  legendum  vi» 
deri,  monenre  H.  Srepbano  Thef.  III.  63^.  au  Sedvide 
mox,  ad  pag.  647.  b.  uhi  de  vocab.  «t/pctpovr  agimus.  Pro 
mrct/*ot/,  quod  deinde  hic  editum  erat,  rarctpoio 
dedere  ambo  noftri  codices ,  quemadmodum  III.  1 14.  b. 

EvVoxir,  KoAce^v  &c,  Pars  huius  teftimonii  Eupoudms 
adpofita  eft  pag.  630.  a.  Inde  hic  animadverrit  Casaubo- 
kus:  «Scribe  KAhh<tfc£tLf  /g  jSctiWj,  ut  fuperius.  Prort- 
» f*p(fcLt <f «  %  •  { c  1 ,  Epitoma  %{tu  Non  eft  vera emen- 
»datio;  etfi  honeftior  oratio.  a  — ^  Imprudentibus  nobis 
exciderat,  ut  ad  p.  630.  a.  diceremus,  o{f#  hk  fcribi  in 
ms.  A.    Refte  jc«$«  &  terjet  ille  codex :  %{u  vero  haixt 
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Ep.  quod  verbum  boneftatis  fiudio  hic  pofuit  Brevia* 
tor.  Pro  *«AA*jSi<JW  ,  quod  h.  L  edebatur,  refle  x«AA*0f« 
ta.s  habec  ms.  A.  In  Epiu  deeft  prior  pars  teftimonii.  Re- 
fie  vero  yapiT»*  pbt  &P'X,st  pofueruat  editores:  ubi 
mendofe  *x*piT*t  pt  rqui{f  *  habet  ms.  A.  In  fine ,  pr6 
j£9A«,  ahud  nefcio  quid  malebam.  Placeret  piAi,  fi 
pateretur  metrica  ratio ;  de  qua  quidem  in  iftis  verfibus» 
parum  conftat.  Heringam  utique,  expedire  illorum  me- 
trum  ftudentem,  (Obfervat.  cap.  xxvi ,  p.  224.)  deftituit 
cooatus.  Ephippi  teftimonium  ex  fabuli  Cydoae,  ad  quod 
deinde  provocat  auctor,  exhibitum  eft  pag.  442.  f. 

3  M ¥ A a# /.  Tota  baec pericopa deeft Epit*  2vp*Kbfio<9 
ut  alibi ,  fic  &  hic  dedit  ms.  A.  Eodem  praeeunte,  x«r«<- 
#jt«v*{f#ti«j  edidimus.  Quid  proprie  ik  movnihMox  t£t 
Gtffioyopiotp  dixerit  Hcraclidcs,  non  liquet  nobis.  PtrftBa 
Thesmophoria  interpretatus  eft  Dalecamp:  monuuque, 
filtfle  Certris  Thcsmophoria  &  myfteria,  alia  maiora »  alia  wi- 
nora.  Nos  ex  conie&uri ,  praecipmm  Thesmophojnorum  dim 
imerpretati  fumus.  iynfhuot  yvroun$ior9  pudendum  mulif 
hre.  Prius  vocabulum ,  rarius  alioquin  occurrens ,  habes 
apud  Hefychium ,  apud  quem  Kif*w  exponitur  ro  iyhlUiop 
yvpeunih.  Vocab.  jjuaaW  coniedare  poteras  a  verbo  ftvA* 
Afir  derivatum  eo  fenfu ,  quo  Theocritus  ufus  eft,  Idyll, 
IV.  58.  Attamen  nihil  conunune  illud  cum  hoc  babere 
videtur. 

"E^iVor.  Feftinans  Breviator  contra  audoris  mentem 
pericopam  hanc  in  compendium  redegit,  ita  fcribens? 
tyjtot.  'AttikW  km)  ovtq<  nrhovnov<.  Immo,  Rhodiorum  fuif* 
fe  edulium,  fatts  manifefte  fignificat  Deipnofophifta.  Simi* 
liter  vero  (ut  monuit  Casaubonus  in  Animadv.}  »£cAi» 
nrms,  audoribus  Hefychio  &  Polluce,  libum  velplacen» 
»ta  fuit  tnttonuuni  id  eft,  Rhodi  &  in  aliis  infuiis  fingt 
«iblita.  <i 

tivyttv*  i  %a(jlio<  $>c.   Conf.  III.  109.  d.  &  XI.  469.  b» 
Mox,  yivbfJLtra  pro  olim  edito  ysrbfJLtva  fcripfi  cum 

b  cod.  A.  Mendae  urique  fufpeda  funt  quae  fequuntur  *•*- 
paynop4tov  ti  aov9  ka)  fvrT§6$PT0<  xark  Tov<  kp  CPWV  ?&• 
pov<  krtt/jLoLO-p^kfxtrof  ^r fifMffofjf.cn  <jrAf i»  TrtoAurae 
Afytr.  Quae  fi  fana  efle  ftatuas ,  fic  interpretaberis :  poft» 
quam  tu  advcncris,  fi  ego  intcrim  ittrum  comedero  cx  Rhodsorum 
mort  paratum,  conabor  ubcrius  de  to  vtrbafactre.    At  parum 

commoda  orationis  ftru&ura ,  wpayitoptifu  tov  ka\  «m- 
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p«**rAjUfrtt ,  nempe  iyu.  Praeterea  i**umr**Uj  noo  taab 
videtur  ugnificare  Ittrum  comtaert,  quam  rtmandertt  rumu 
/kvi,  metaphorico  nrmirum  fenfu.  «tretuetraroftiVou  Ada- 
mum  correxiffe  ait  Vdlebrumus:  cui  Dalecampius  praei* 
verat ,  cjwd  manducavtris  vertens.  Ar  id  Graece  m)  p«#t»« 
o?«ftf#ov  fonat,  non  jm)  o.retfttfritr.  Quare  JteiJ  *p.«  p«- 
o?j>*«tpf'rav  fufpicarus fum  fcriprum  oportuifle. 

Koti/aio-«oi.  »KorvAiVjtof,  inquic  Athenaeut,  pb- 
Mcenta  erat  f*  TpiTov  ff*povr  tjk  yotHKos.  AppeUatioois 
* cauiTam  continent  haec  verba >  nam  choenix  trts  foium 
ncotulas  capiebat.  u  Casaubqnus. 

Xotp  i*  *i.  Tovroif  (junuoptvn  &c.  » Id  choerimarmm  de- 
»  fcriprione  fcribit  Euftathius ,  yhtff&a  ykp  Towrmr  U  tv- 
»p<£r  vtypvyfjLiv»*.  Id  enim  erac  uficacius  quam  mcp*- 
»pfrojr,  quae  vera  eft  •vpetqj»,  Sic  Tff<^<f/u#rof  9**0*,  apud 
vHippocracem,  &  umilia  in  hislibris. «  Casaubonus.— 
mty**Him  (a  chemate  <?*{oj,  fut.  <9ojVoj  &  <$**£•)  idem 
valet  ac  »fq>pt/yafW,  friHus ,  toftus.  Inde  irf<poto>t<rojj  i*yk* 
Itf  apud  Noftrum,  XIV.  653.  a.  xpmutum  wctyom-punw  9  p. 
662.  e.  &  <poj*T©r  jtpiuror,  IU.  116.  c.  In  hoc  mhil  ineft 
difficulratis :  fcd  alia  funt  in  hac  pericopl,  quae  raoleftiam 
nobis  creent.  Primum :  quod  ex  Euftathio  adfert  Cafiui- 
bonus ,  nihil  tale  mihi  apud  hunc  Grammaticum  licuit  re- 
perire.  Uno  loco  de  chotrimis  Ioquitur,  ad  Od.  £'.  p.  f  j*> 
ibique  Athenaeum  citat  his  verbis :  rQr  «Ti  juc)  *-A«tJtot/r* 
7t<  tLvraip  ( nempe  tmt  yfipow )  «Tetp»ri//uoi>  eti  yoioiftti ,  • 
'A&irctior  Aifyff.  etureci  «Ttt  cjmo-/r,i<W  frifcrTo  t*k  *"«tr- 
yvyjai  7$  SittypvjrvixrctrTL  Quae  ille  ad  verbum  ex  Athe- 
naei  Epitoma  defcripfit ,  in  qua  tota  haec  pericopa  ia 
haec  verba  contrada  eft:  Xoipfrcti.  etureti  «i5A«t  ti*W«u 
TotiV  weiwvyjvt  t£  fuLyputftHr&vTt.  Atqui  ex  Athenaei  & 
ex  ldtroclis  mente ,  e  quo  ille  haec  citat ,  videntur  poftre- 
ma  ifta  verba ,  etvreti  «Ti  etflAet  Ti6frr«ti  &c  ad  t<jw  *T/pov- 
ixiJW  referri,  non  ad  rkf  yoioitttt.  Nam  quum  ita  fcri- 
bic  Athenaeus  :  X  0 1  p  /  9  et  1*  TovT«r  (jLvnuonusi  'lctTpoxAJK  o> 
t£  ^rf  pi  nAetxourToir ,  Jtctt  tou  *rvp  ol(jlovvt  oe  tMKOVfU- 
rot/,  $ia.yipu9  hiym  tif  itvpcnuiof  x«Aot//ttf rnr.  ^iVto^ouC 
^Ap  TttuTMr  6*c.  plana  fententia  haec  efle  videtur :  Chotn* 
nat.  Harum  mtminit  latroclcs  in  libro  dt  Plactntis  ,  a^K*  ^/ujk 
tius  plactntae,  quat  pyramus  vocatur,  (meminit;)  dktns , 
difftrrt  pyramunttm  a  pyramide  3  hanc  tnim  tffe  bc.  ita  qui- 
dem  y  ut ,  quae.  fequi^ntur ,  ad  pyzamidtrn  fpe&eni,  non  ad 
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C  pyramMM,  nec  ad  chocrinam.  Sed  five  eo  quo  diit  modo, 
five  alia  quacumque  ratione  interpreteris  Athenaei  verba , 
imelligi  femper  debet,  prorfus  in  diverfa  ab  omnibus  aliis, 
quos  novimus,  Grammaticis  abiifle  latrocluiu    Primum 
cnim ,  nec  %otpitn ,  nec  irvpoifLic  apud  ullum  Grammati- 
cum  ,  tamquam  placentac  alicuius  nomen ,  occurrit :  nifi 
fortaffe  %oipltn  in  iftis  Philoxeni  gryphis  latet*  p.  643.  b. 
Deinde  •  «vpopot/r,  quem  ille  divertum  a  t»  mpetfjLift  fta« 
tuit,  eodem  prorfus  modoab  aliis  omnibus  Grammattcts 
defcribitur  quo  ille  rht  4vp«p/<r«  defcribit ;  nifi  quod  pro 
verbo  «-«par/ufrfjr  illi  TtypvyiLirow  ponant.  Sic  Htfychmsi 
(cuius  nomen  Cafaubonus  imprudens  cum  Euftatkii  no- 
inine  permutafle  videtur : )  nvpAuwr,  tTJW  irhaKdvrtot  «* 
wvpSt  <myovyfiit*t  ko)  fxihnt  atotit^tvfLirojt,   Sic  Scho- 
Maftes  Ariftophanis  ad  Equit.  277.  &  ad  Thefmophor.  vs. 
loo,  &  ez  eo  Suidas  in  UvpafAovt.  Sic  item  Pollux ,  Vk 
108.  Denique  quod  idem  latrocks  ait,  avrai  $\  %6ka  th 
&ifT«#  &c.  de  eo  quidem  tacet  Hefychius  in  voce  Tlvfxt- 
(4*vc :  fed  id  tpfum  rurfus  reliqni  qiios  nominavi  Gramma» 
tki  diferte  ad  7*t  irvpafjLovrTa  referunt,  atque  etiam  Hejjr- 
chius  in  voc.  ^n^a^Jarr*  «LpTor,   Audiamus,  verbi  caufla, 
Comici  lnterpretem  ad  Eq.  277.    Uvpafxovt  ,  inquit ,  tlfot 
wj\ot**vrrof ,  i%  fkihrrot  t<p6ov  mm)  mvpvt  irtypvyfLiytot*  it 
jutf  *»**uov< ,  ro  hk  fHfkfioM*   TttvTox  <Tf  irmwcLV  S/Ja« 
rjoTt  fiaypvirrnTatf.  tiaAaat  <Tf  4t  rolt  tVfLiroeiotf  kfuXXa- 
€o\u  **tp)  aypwjrrtaf   hcl)  0  ftaypwjrrntaf  f^XP9  7*f  ^** 
bJLp&uri  Tot  mvpoLfjuovvTot.  Ubi  quod  iun&im  nominantur 
mvpafjLovf  &  ffnaafjuovf ,  quemadmodum  &  in  Schol.  ad 
Thefmoph.  100.  &apudPoiluc.  VII.  108.  &apudHefych. 
in  SfM-et/uour,  id  admonet  me  rurfus  alterius  loci  apud  No- 
ftrum,  111.  114.  b.  cuius  paullo  ante  ad  pag.  646.  f.  me- 
nineram ,  dicens  videri  ibi  cnffafjLovf  pro  vvpafjLovt  legen- 
dumi  immo  vero  perquam  probabile  videri  debet,  fuo 
loco  ibi  ftare  vocabulum  Tvptqxovf ,  fed  per  librariorum 
ofcitantiam  verba  nonnulla  intercidifTe ,  cum  tali  quodam 
modo  fcripfiftet  Athenaeus:  "E(tti  <f«  xa)  0  TvpAfxovc 
{eiprof)  gic  (vel<T<*)  fjiixiToc  iq&ov  ka)  nvfSt  *$ypvyfLi- 
topt y  xeCi  0  vnv AfJLovf  ofTof  $ik  cnfkfAot  rvTOfAtrof, 

A  D    C  A  P.    L  V  I  I. 

-    Xpvnrrof  «T*  o  Tv&rtvf  it  t£  imiypoKpofLit^  'Apjoxoirt; 
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*£.  »HaQenus  dt  pUcmis  t*  retulit  Dtpootophifb^cpaec 
»apud  amiquos  fcriptores  legerat.  Deinceps  ;fubuatar 
»pro!ixus  locus  e  Chrysippo  Tyaneo,  qui  oon  multoan» 
» te  Athenaei  tempora ,  ut  videtur  >  librum  ediderar  mh  Ps* 
nnis  conficundi  rauonc.  Opinio  noftra  cft,  vixiffe  hunc  Ro» 
»mae,  aut  in  aUqua  alia  urbium  ltaltcarum,  profeffiooi 
»medicum :  ut  mirandum  non  fit  tot  peregrina  vocabtda 
»contra  Graecorum  morem  ifti  fcripto  immifceru  Naa 
»  etfi  Graecus  genere  au&or  hic  erat ,  qui  tameii  iitter  Ita* 
vlos  &  Romanos  viveret,  merito  id  operam  dedk,  qui 
» poffet  etiam  illis  profuturum  commentarium  io  kicem 
vedere.  Quemadmodum  autem  in  Latinis  iibria  Graeca 
»  fere  femper  corruperunt  fuperiorum  (eculorum  imperiti 
»  librarii ,  Latine  folum  do&i :  ita  vicifiim  in  bac  para 
»  Graeci  librarii  pleraque  Latina  vocabula  turpiffime  de» 
»formarunt.  Fruftra  autem  msstorum  hic  opem  implo* 
«raveris:  omnes  enim  depravati:  &,  ut  vetus  diaum 
»fuit,  Sardi  venales,  alius  alio  nequior.  Breviator  hoc 
»  folum  adnotaverat  ifto  loco :  XpurMrwc.f*  i  TwtrsW  tyah 
vpU  ffcT*  *-A4«owr*f  i#»  t£  %A#ro*oiri«$J  x*r«Afy«f ,  fUp 
vfapm,  rk  *-Afioj.  Videamus  igitur  '\AsLbarbaravocshiU:  ui 
» iis  quoque  aliquam,  (i  poffumus,  lucem  afferamus.  Chmt* 
nsippi  Commtentarius  libro  tenio  [pag.  in.a.]  infcri- 
»  bebatur  *ApToirof  ffcir :  hic  vero  'Aprojtcarfair :  quod  eft 
»'ATTtiu*7$pop  verbum.  Artoptas  enim  &  piftoru  Attici  *r 
»  ronbTovf  dixerunt ,  ut  Xenophon  :  &  *pTo*oirii>  vetus 
\  »  comoedia ,  pro  apTovoitH. «  Casaubonus.  —  De  Chry» 
sippo  illo  Tyanto  conf.  quae  partim  a  Cafaub.  partim  a 
nobis  notata  funt  ad  111.  1 1 3.  a.  &  b.  De  eodem  loquens 
Athenaeus  pag.  feq.  a*  ait ,  0  «-090*  w^yjtTohoyos  Xpt/ff  v* 
wof.  Sed  id  per  iocum  dici  fatis  adparet,  praefertim  fi 
conferas  eddem  pag.  lit.  c.  Nullam  eius  mentionem  feck 
Fabricius  in  complurium  Chryfipporum,  medicorum  prae- 
fertim,  recenfu,  Bibl.  Graec.  T.  XIU.  pag.  115  fqq.  fcd 
non  praetermiffus  eft  a  diligentiflimo  lonfio ,  pe  Scripto- 


rib.  Hiftor.  PhiloC  lib.  IL  cap.  8.  num.  15.  Nec  vero  Dk>- 
geni  Laertio  memoratus,  nifi  forte  eft  idem  obfcurior 
Chryfippus,  quem  bis  verbis  ille  (VIL  1&6.)  defignavit* 
x«f  Tfr ,  YtetpytKeL  yeyp&yvc.  Liber,  de  quo  hic  agitur, 
non  tam  '^to^oHkov  aut  'ApToicoirf kop  in  neutrogenere,  ut 
ait  Cafaubonus,  quam  'AoToWubf ,  puto ,  aut  Aproaorf- 
*b t  masculino  genere  erat  infcriptus  \  quemadmodum  Oi- 
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C  mmfuAt ,  IToaituW  ,  &  id  genu$  alii  libri ,  fubintelle&o 
lubftanrivo  Afryo*.  Quod  de  *ArrikMrip$/  ufu  verbi  *pT©- 
«tirfir  &  vocabuli  kpnxhrof  dixir  Cafaubonus,  id  firmari 
videtur  Pollucis  audoritate,  VII.  21.  cuius  teftimonium  il- 
le  in  animo  habuerat.  At  kproxbvot  proprie  dicicur ,  fog 
^uiri  /tatr*  &  distrihuit,  puto :  qui  autem  eonficit  aut  co- 

Sitfants%  is  redius  kpmroiof  aut  oifroflro*-of  nominatur* 
oc  quidem  voluiffe  videtur  Phrynichus ,  p.  94.  cum  ait : 
"AjtoxoVo?,  ifixtftor  5^»  Jf  kproTtbtot  n  upTovoiot  hiyrir. 
Vide  quae  ibi  notarunt  Interpretes,  pag.  35,  &  conf.  Tho- 
mam  Mag.  pag.  113  &  fcoq.  ibique  Interpretes.  Epitomat 
aufior,  pleraque  ex  illo  Cnryfippt  libroab  Athenaeopro* 
lata  omittens,  nonnulla  tamen  delibavit:  nempe,  poft  ver- 
ba  a  Cafaubono  relata ,  ex  his  quae  fub  finem  lit.  d.  le- 
ttunmr ,  haec  adpofuit :  "Ern  Si  r%t  m)  opv{fw  wkttxovf. 
•  /i  9M1V  oSrer  yhiTttr  rvpor  ixwiicoic  -  ■*  -  f?r'  iwl- 
$  t  K§  (fic)  f*fAf,  *ot)  ffthiyrtoc  (fic)  hptrttr,  tuti 
#v/t/f(*A*£or  fir  ir.  Tum  fic  pergit :  <pa*0iaa/oi r,  9«- 
r),  xamir  (  vide  lit./  fub  finem  huius  pag.)  i>  o&  to  wvp 
ftwi{$rou.  ravrtt  T»r  «t/rir  t©5  xorxirp,  ^wo")  ,  xpf/atr  (orotf- 
fum  eft  verbum  woi$7)  ir$  xbrxiror  /un  iretpf  mr  tr  t»  to5 
vvpoxofx/rov  (fic)  KoiT»tfiMVfi.  Tum  ftatim:  'Qriyf- 
/ptr  #j  fcpJflfln^f)  flrapot  'AAxpoiri :  quae  funt  ex  pag.648.  b. 
titn  wKttxovrrorr  xa)  yirn  rkf$  kr&ypkytc  T  $  p  $  r  r  1- 
f  tr,  Kpotffietrfcr,  T#i/Ti«trfcr,  SotjSfAAixor.  Cum 
in  editis,  omiffo  nomine  TovTiotrfcr,  legeretur  Tctparri^ 
r#r,  Kp«r  ictrlr,  Sixr ai  xbr,  haec  adnotavit Casau- 
BONUS:  nln  hoc  igitur  libro%  inquit  Athenaeus,  rtctnftn* 
»tur$ifn  wK&xovrrur  xtt)  yirn  rk£§.  Tctpctmror ,  Kp.  Pla* 
rrcentarum  relata  hic  ex  Chrysippo  nomina,  aut  patriam 
itillarum  indicant,  ubi  coeptae  eo  modo  fieri,  utTxp*trr£» 
»ror :  aut  inventorem,  ut  *\wixntrbf :  aut  formam  &  fi» 
tguram,  ut  wtpkovxlfiof ,  &  wklxiot  :  aut  aliquid  eorum 
»quae  indebantur ,  ut  ©pt^rw ,  &  povtrTotxi*  owet/K*Tet. 
1»  Tetpotrriror  itaque,  placenta  eft  Tarentinarum  [puto,  Ta- 
rtnhnorum  volueratj  »more  confeda.  Kparioiyor  £ixfAor 
»  quid  appellet  nefcio  :  fed  lego  Kp*rrittror  2i  xf Aor ,  &  pla» 
nctntam  interpretor  Craftianam  Siculam.  Craftus  vel  Craftis 
»oppidum  fuit  Siciliae.  Turnebus,  Apollo  lirerarum, 
t»  Kpourfriotror  legebat :  Craffianam,  ut  Apicianam.  u  Haec  Ca- 
SAUB.  — •  Nos  pro  edito  olim  Tttprurrlror  9  T$p$rrJror 
fcripfimus  vetuftarum  membranarum  au&oritate :  quo  de 
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vocabuto  vide  Lexica  Latina ,  fed  praefertim  Harduhrani  c 
ad  Piinium  lib.  XV.  cap.  x.  fe&.  9.  &  quem  is  laudat  Ma- 
crobium,  Saturnal.  lib.  lli.  cap.  18  fub  fin.  Dein  Kf  «r~ 
0- 1  *  r  0  *  geminati  fibilante  literi  dedere  eaedem  noftrae 
membr.  quemadmodumTuRNEBUS  voluerat,  Adverfarior. 
lib.  XXIll.  cap.  toextr.  Poft  KptrruLfkf  vero,  T«vn«- 
r  W  nominat  idem  codex  A.  Quod  nomen  poffir  a  Turia 
Hifpaniae  oppido  derivari.  Sed  placentae  nomen  Roma* 
nis  ufitatum  non  tam  a  longihquo  &  ignobili  Hifpaniae 
oppido  repetendum  videtur,  quam  a  Romano  quodam  00- 
mine!  &  erat  Romae  TutU  gens,  five  diverfa  illa  fuerit 
a  Tuccia,  five  hanc  ipfam  perinde  &  Tucciam  &  TmOim 
&  7itfz*m  nominatam  ftatuas.  Vide  Drakenborch.  ad  Li- 
vium ,  T.  III.  pag.  3 19.  T.  IV.  pag.  978.  &  T.  V.  pag.  5  fq. 
Dein  non  2i*#Aixor  habet  noftermstus,  fed  2«*t aai- 
xfcr,  quod  haud  dubie  £<*£*  am  *b*  valet,  ob  perfi- 
milem  in  vetuftis'  codicibus  literarum  |8  &  *  formam ,  de 
qua  faepius  diximus  :  cuius  confufionis  paulo  poft  rurfus 
in  eodem  codice  exemplum  videbimus ,  pag.  649.  d.  ubi  «• 
CTAKttL  fcribitur  aut  lcriptum  effe  videtur  pro  eo  quod  jBi- 
ctclkia  effe  debebat.  Valet  autem  Sabellicus  idem  fere  ac  Ss> 
blnus :  fic  Sabellicus  fus ,  apud  Virgil. Georg.  III.  2  j6.  & S* 
bellicus  caulis  s  apud  Plin.  lib.  XIX.  c.  vm.  fefi.  41.  num.  j# 

KkovfT  pov.  91  Non  intelligo  Kxovorpov ,  'IovAfotrfo :  oc 
j>  cenfeo  fcribendum ,  xpovffTop  'lovhntriv  :  cruftum  luHanum* 
»  Generale  nomen  eft  dulciariorum  ex  melle  operum,  cru* 
•nftum.  Cruflarii  [voluerat,  puto:  »Inde  Cruflarii]  &  cru» 
vfiularii  di&i.  Non  abludit  ab  hac  di&ione  to  iskerithun,  quO 
ffuttmr  au&or  Targum  [ExodiXVL  31.]  pro  crufto  vd 
ncruftulo,  utetiam  Arus  (in  ed.  Animadv.  2.  &  3.  fcnbirur : 
y>  ut  etiam  Bahal  Aruk  )  interpretatur.  Scripti  libri  conftan* 
»  ter  &  hic  &  in  fequentibus  KKovcrpov  per  a  :  &  fortaffe 
»  non  aliter  Chryfippus  fcripferat,  neque  Athenaeus.  Nun* 
»quam  Graeci  p©/uai{ouo-iK  aut  SjSoAfJot/ji,  quin  vocespe- 
»  regrinas  male  pronunciantes ,  faciant  fuas.  luliani  co- 
»gnomen  his  cruftis  ob  praeftantiam  fortean  inditum.«  Ca- 
saubonus. 

'Atrixjfltpop ,  K ctv etr ttck,  TiAoyxi/or,  &cm  » 'At*- 
» xietvbr  ThcLKcvvTet  unde  appellarint  nemo  dubitat.  Vide 
nlibroprimo,  capite  fexro.  [cap.  xn.  noftrae  edit.]  K*ro>- 
vmKov  excogitarunt  Canopitae  Tpt/qwrrat) ,  de  quibus  Stra- 
»  bo  libro  uhimo.  [pag.  800  fq.]  av/iAot/JUJW  interpretor 
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C  »f€lluddum :  a  tenuitate  operis  aut  peculiari  quodam  arti- 
» ficio  pdlucidas  ptaccntas  vocarunt.  Graecis  poetis  unda 
»pingui  edulia  kyhak  &  nyKttifuiva.  dici  folent  :  iidem 
»  i  Aojovrdaj  accipiunt  pro  fplcndcrc  ;  ut  in  Troilo  Sopho- 
»clesv  Sp)$  ih&touvtu.  Addit,  KttTTttfoKudv.  Etiam  libro 
»111.  [pag.  1 1 3.  b.  item  IV»  129.  Q.]panis  Cappadocius  com* 
9t  mendabacur.u  Casaubonus.  —  Non  debuerat  tacere 

Animadverfor ,  quinque  vocabula,  y\ovhiAvov K*<r- 

ir  «uf  oxntor ,  cum  defuiffent  fuperioribus  editionibus,  a  fe 
ex  msstor.  excerptis  le&ionibus  efle  adieda.  Habet  au- 
tem  eadem  etiam  nofter  vetus  codex  A.  At  in  hoc  non 
KcLfwixof  fcribitur ,  fed  Kcuwrixct ,  nullo  quidem  accen- 
tu,  aut  fortaffe  Kttvd^riK±  antepenacute.  Et  fic  etiam  e 
Farnefiano  codice  ex  Aegianis  le&ionibus  ab  ipfo  Cafau- 
booo  in  fuo  olim  exemplo  editionis  Baf.  fcriptum  video : 
atque  etiam  Canopica  habet  Natalis  Comes  in  Latina  ver- 
fione.  Deinde  irtKQVKthv  habet  nofter  codex :  e  Farqefia- 
no  autem  mrhovKiSiov  enotatum  eft. 

hfvfUet,  pLttpwjriov  &c.  »Proxima  duo  verba,  iSv$iotf 
*pmpvwfov>  nullus  capio.  Flagitium  in  illis  vocabulis  non 
»dubtto  admifliim.  Turnebus  dubiam  placcntam  ex  his  eli- 
»  ciebat.  Fors  fuat  etiam  in  tertio ,  ta/x/cf  ,  error  eft : 
»nifi  putamus  ab  tmplicitd  figurd  ita  efle  quasdam  placen- 
»tas  nominatas.  Tovttatov  accipio  guttatam  :  id  eft,  gut- 
»tis  olei  aut  meilis  confperfam.  Guttarc,  eft  9Ttt{stv.  [  At 
guttatum  Romani  intelligebant  variegatum ,  macults  fpar- 
ium  :  ut  guttata  avis  Numidica.  ]  »  Mqvticlvov  unde  ita  co- 
»  gnomina  verint ,  non  divino.  Mivtiolvoc  ,  effet  Mutiana, 
»a  Mutio  quodam.  Vulgata  leclio  neque  ihhnvilu,  ne- 
»que  XotTivi{u  bona  ftdc.a  Casaubonus.  —  In  omnibus 
iftis  nil  mutant  membranae :  fed  mox  deinde,  poft  tov- 
ror,  tyna)9  (jutfyie  f£  oiVci;,  adie&a  habent  decem  verba, 

3uae  ifto  loco  inferta  dedimus,  e**Aw/>br,  ei  fk  6*.  cum 
efuiffent  fuperioribus  editionibus.  De  vocabulo  cnhnpop 
dubitare  fubierat,  fatis-ne  fanum  effet:  fed  conhrmarunt 
me  Ariftotelis  verba  ex  Rhet.  lib.  UL  ab  H.  Stephano  ad- 
lata,  Thef.  T.  III.  pag.  816  fq.  t<w  uattovti  ipoxHO)  voTi- 
pov  CKknokv  iuvKtuM  utt%n.  Pro  M&ownov ,  temere  Mo#« 
finrTov  (  fic  )  expreffum  eft  in  ed.  Caf.  2.  &  3. 

d        KhOVfTpOV   KV  p  l  AVQfy   KhOVff  T  paV  T0VTTO.70V  9  K  K  0  5- 

CTpov  Tifiavi&fiv.     nKhovcTpov  five    KpoVffTOV   Knpictvbf  , 
»non  extrico.   Mvpt*9Q*9  effet  a  curiis  :  placcnta  curialis, 
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»qua  vefcebantur  cum  dies  curiae  agitabant^  Alio  feofiiJ 
»apud  Plautum ,  agnus  curiaUs.  Koovwror  rourrZrow^  corru- 
»  pte  fcriptum  pro  yovrrZrov :  vei  ,  quoniam  gtutatat  fa- 
»fla  mentio,  ro\n$vhiro9 ,  plaunta  tutulata  %  Quae  flaon* 
*  nicarum  tutulos  referret :  aut  rirovhkror.  a  Casaubo- 
KUS.  —  Cruftum  tutatum  vel  titulatum  fcripferat  Tu*NI- 
Bus  loco  fupra  citato.  Poteras  &  de  TutUna  placenca  co> 
gitare ,  cuius  fupra  mentio  fe&a.  Sed  mtnime  Iiquet.  Vc* 
rus  nofter  cod.  A.  eam  fcripturam  dedit ,  quam  in  coo- 
textu  pofuimus. 

T/LovrtkxtA  i%  oltofjiikirof ,  pLwrrkKW.  r»r«/ttar*,  ifoy- 
rw  «wpi  o» ,  &•  »  Movrrkiutt  Chryfippo,  Latidis  muftaau 
aConficiendi  rationem  explicat  M.  Cato.  [De  Re  Ru&c 
»  iii.  ]  xpovrrov  tovfior,  cruftum  pumm  eft ,  opinor.  ymf* 
HyKoHuiof  nobis,  imo  omnibus  credo,  hodie  incognitus. 
r>  rictvA/ctfW,  ut  'AirixiAroV.a  Casaubonus.  —  In  iftisab 
editi  olim  fcriptura  non  discedit  mstuf  nofter;  nifi  quod 
nfo-«/u*r*  commode,  penultimi  circumflexi.  fcribat, 
ubi  cnffaLfjLATot  editum  erat.  In  voce  Kfovaro*  nunc  cum 
editis  confentit  mstus,  nifi  forte  hoc  loco  diftenfum  ad- 
notare  neglexit  explorator  nofter. 

9Kfi$Kirnt%rov$irvhkor.  »Sequitur:  *Zk  rvpov  St, 
»9»?) ,  yiftrai  TK&Kovvrnpk  rk£t%  ryvt/Tor,  fKptfiasrir- 
»  orov ,  [immo  fKip$ttiritpvov  fcribebatur  m  ed.  Ven.  &Baf. 
fKip&cuTiffvov  vero  in  ed.  Caf.l  »(Mrv*h»t.  Monftra  haec: 
»fed  non  difficilia  ad  debellandum.  Lege  rapifiAJrar,  *ov 
» |Si TvKKot :  fcriblita  ,  fubityUus.  Enchytum  &  fcriblitam  Ca- 
» to  defcribit.  [cap.  78.  &  80.  &  de  cnchyto  conf.  Noftrurn, 
pag.  644.  c.  1  »  Subityllum  Cbryfippus  videtur  appellare 
»  quem  favillum  idem  Porcius ,  cap.  84.  nifi  obftat  quod 
vaUcam  hic  defiderat  Chryfippus,  Cato  ad  favillum  fari- 
»  nam  fimpliciter.  Sed  hoc  leve  argumentum  eft :  quoti- 
»  die  enim  confe&iones  &  paratus  huiusmodi  innovanrur, 
»  fervatis  iisdem  nominibus.  Sic  ftatim  fpiram  fieri  ait  im- 
»mixto  cafto  :  quem  tamen  non  adhibet  Cato,  cap.  78. a 
Casaubonus.  —  <tki$(lIty\{  ,  quod  etiam  membranae  no- 
ftrae  tenent,  haud  dubie  ex  rKpi$Kirnc  corruptum  erar. 
Vt  verba  ylvtTou  <To  k&)  t£  HhiKot  aovftirvhXot ,  fic  &ifta, 
xx)  ovrot  %k  rvpov  yhtTon  ,  inteliigenda  videntur  in  parvt- 
thcfi  pofita ;  ut  iftud  §k  rvpov  qniort  yfair&i  etiam  ad  non- 
nulla  ex  his,  quae  iftisfubiiciuntur,  referatur.  Cum  ***- 
navrrnptt  fcribatur  inufitata  prorfus  vocabuli  forma,  pote- 
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d  rat  hoc  ex  wKotKovmoi  vel  *k&KovrTifHt  corruptum  vide* 
ri.  Cafaubonus  vero ,  ut  modo  vidimus,  in  Animadv.  wkm* 
UMvmpk  acute  fcripfit:  quafi  wKAKovrrnpor  adie&ive  di- 
sifiet  Dionyfius  pro  eo  quod  alii  wAcutwraJW.  At  r\ 
wkwvrrwpor  amepenacute  dixit  inficetus  fcriptor  pro  eo 
quod  alii  wK*xovrrior  vel  wKaKovrrkotor.  Sic  quidetn  idem 
berum  extremft  hac  pag.  wKAKovrrnooy  wotova-ir ,  tortp  br$~ 
pk{ovft.  Etiam  illud  ex  corruptft  Graecitate  eft ,  i£  *ai« 
«#r ,  e*  «fiof  ,  pro  4*  ybrtpov.  Monuit  H.  Stephanus>ifl 
Indice  Thef.  ad  vocab.  *ai£,  Paulo  Aeginetae  &  recentio» 
ribus  medicis  fic  dici  quae  Latinis  alica  ,  aliis  vero  Grae- 
os  yjnfpot.  Habemus  hic  hominem ,  pluribus  ante  Pau- 
kim  Aeginetam  (eculis  eodem  vocabulo  utentem.  rovfU- 
vuXKor  f  fubiullum  larine  dixit  Turnebus.  Quae  dein  rwi» 
fm  hic  nominatur,Graece  re&ius  9w$ip&6\&a  fuiflet.  Dt 
eft  vide  Cafauboni  Animadv.  ad  vocabulum  kwiKvnMoc  , 
p.  645.  £ 

AtvnovrrAtf.  » kovkqvkkoi  fieri  poteft  ut  a  LacuUo 
»fint  denominati :  alludit  tamen  id  nomen  ad  lucunttrts: 
»quod  erat  operis  piftorii  nomen.«  Casauronus.  — -  Re- 
fte  divinaverat  vir  dodus.  KovKovrTKoi  dedit  nofter  co- 
dex :  quod  nil  aliud  eft  nifi  latinum  nomen  lucuntulus :  nam 
m  iucuns,  gen.  lucuntis  ,  legitime  derivatur  diminutivum  &• 
cunsuius  ;  pro  quo  quidem  alii  lucunculum  dixerunt. 

ipyvfOTov^tif4.ot9  &c.  n  kpy  vooTpv<pn[Jf.oi  vox  quid  hoc  lo- 
»co  raciat,  aliis  quaerendum  relinquo.  Kifaf ,  mutato  gene- 
»re,  l&umedt.  «/pftor,  circusvtlcirculus.  «i£*<p«r,  folium 
»  Siby llae ,  nobis  quidem.  KKovtrpowKAKovf  ,  mixtum  ali- 
aquod  genus  piftorii  operis  ex  crufto  &  placenta.  u  C a- 
SAUBOnus.  —  Nihil  in  iftis  vel  explanat  vel  mutat  no- 
fter  codex.  Pro  Kpovcrpo  wkolkovs  9  quod  hic  habebat  ed. 
Ven.  aut  Kpovtrof  wk&kqv<  >  quod  erat  in  ed.  Baf.  re&e 
Cafaubonus  ex  msstis  KKov^rpowKAKovs  reftituit,  quod  & 
ooftrae  tenent  membranae. 

•  «Tt  <pBo7f  oStop  yirtrou  &c.    n<p6b"t'f  notus  eft  ex 

JjGraecis  grammaticis.«  Casaubonus.  —  Memoratuseft 
upra ,  XI.  489.  d.  Vide  Hefych.  Suid.  &  Schol.  ad  Ari- 
ftoph.  Plut.  vs.  677.  Sed  praefertim  conferendus  Etymo- 
logus,  pag.  7^3. 1.  5  fqq.  qui  fua  ex  ipfo  hoc  Athenaei  lo- 
co  detcripfifie  videtur  :  ita  adcurate  cum  Noftro  confen- 
etit,  nifi  quod  pro  hphar  (quod  cum  editis  rede  tenet 
uterque  nofter  codex  mstus)  perperam  ibi  editur  n/*#Vff«r, 
Animadv.  Vol.  VU.  N  n 
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V  2 rrif  *nt*v nirpov.  Re&e  vero ibidem  a-thiyv  §ac fcri- e 
birur, quemadmodum in noftro  ms. Epit.  pro  c§xiy?s»f, 
quod  habet  ms.  ^.  cumedd.  in  quibus  etiam  paulo  poft 
rurfus  rtkiyvtof.  Apud  eumdem  Etymol.  M&lkm  fcri- 
bitur ,  ubi  fV^UXAf  habet  ms.  ^.  cum  edd.  tWjSoAf  vero 
ms.  £/\  Ipfum  nomen,  de  quo  agirur,  poterat  perinde  & 
9&fr  fcribi ,  &  qtooh ,  quam  pofteriorem  fcripturam  ma» 

fis  Atticam  effe  monuit  Comici  vetus  Interpres  Lc& 
homas  Magifter.    Hancque  fcripturam  <|>0o#V  iu  1.  te- 
nent  mssti  cum  editis.  Etymotogus  1.  c.  ita  habet :  $AfiV» 

ykitf  ,   fT<Tor  fK&KCVVTM  ,  OW  ?fo  X4,T**Ktvbv   OVT*  TlS  flTf  * 

fiHtthH*  rvfibp  UmfoAft  &c.  Eamdem  defcriptionem  ex  eo* 
dem  Etymologo  transfcripfit  Euftathius,  ad  Odyff.  £'.  p, 
533  extr.  &  feo.  ubi  pro  eo  quod  in  Etymologico  M.  per- 
peram  vulgo  edi  diximus,  tihiyvivf  hplrouiv  •  fonv  ntu» 
cv  pJTPov ,  re&e  eikvyvtox  hp&ow  fcribitur.  Conrer  quae 
paulo  poft  de  vocab.  rikiyviw  monemus. 

*K*rikkot  <Ti  oovkro*  0  Myifjifpof  *-«p&  TtJptftfW.  »  Ca* 
»  tiUus  ornatus  pluribus  Chryfippo  defcribitur :  fic  tamea 
9»  ut  ex  illius  verbis  ratio  nominis  parum  intelligatur.  Cs* 
ntiilus,  mvtt^  exponitur  in  veteri  Gloflario.  Apud  Caro» 
»  nem  in  favilU  defcriptione  &  catba  fit  mentio  &  canULa 
Casaubonus.  —  Catillum  (per  metonymiam,  puto)  ca» 
pcdiac  gcnus  hic  dici  exiftimaverat  Dalecampius;  unde 
catillones. 

Sfif&KtLS  irkvv&c  %iaov.    DALECAMPIUS :  CatUlum  or- 
natum  fec  parari  :  laflucas  lotas  cradi:  adie£&  Not& ;  » Sic 
»ad  verbum.  Malim  concidi.  Ruellius  legit  {fV*r,  ftrvc* 
nficri.u  —  Scilicet,  radi  parum  utiaue  convenire  videtur 
laducac.  Itaque  in  promtu  erat >  de  tlla  emendatione  {iVor 
cogitare,  quae,  ut  Dalec.  ait,  a  Rudlio  nefcio  ubi  tenta- 
ta  eft.  Et  verbo  {*&  vulgo  quidem  in  Graecis  lexicis  non- 
nifi  neutralis  vel  intransitiva  (quam  dicunt  Grammatici) 
notio  tribui  folet ,  fcrvco ,  bullio ;  at  non  modo  compofi- 
tum  verbum  a*ro£fV*r,  1. 7.  e.  &  IV.  134.  d.  verum  etiam 
fimplex  {i<r<ti,  VII.  295.  d.  a£Hv&  &  transitivi  notionp 
ufurpatum   vidimus.    Sed  quoniam  hic  continuo  deinde 
praecipitur  conttri  laEiucam  Juccumqui  txprimi,  minime  rur- 
ius  convenire  videtur,  ut  eamdem  primum  in  firvtnti  aqua 
tUxam  intelligamus.  Quare  tenendum  £fVor  putavi,  &cow 
cidt ,  comminuc  intelligendum ,  praeeunte  Hefychio  ,  apud 
quem  Mirou  exponitur  rtfiiiv  &  kq^4U9 
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eihiyr  ior  rvfjLqupttffor  olvt$.  Ad  rthiyrior  nihil 
ex  ms.  A.  adnotatum :  defunt  autem  haec  Epitomae.  Sic- 
ut  vero  paulo  ante  cum  Epit.  &  Etymol.  ^ihlyptac  pro 
edito  rthiyvtoK  fcripfimus,  fic  &  hic  a-ihiypio?  corre-' 
ximus.  Videtur  id  vocabulum  pro  dimlnutivo  rov  a-ihtypit 
vel  ffihiynt  accepiffe  Dalecampius,  aliquantum  filiginis  ver* 
tens :  at  tale  diminutivum  non  minus  ridiculum  videri  de+ 
beret ,  quam  fi  latine  frumcntulum  aut  tnticulum  diceres* 
Quam  Romeni  fibgincm  vocabant ,  eam  Graeci  inter  Ro- 
manos  viventes  fihiypi?  &  cihiyritr  Graec&  terminationd 
dixerunt.  Sic  veteres  Gloffae :  ^ihlyriov :  fiiigo.  Conf.  Du 
Cange  Gloflar.  Graec.  voce  Sthiyrior.  Ac  funt  quidem  qui 
dicant  eamdem  effe  tihjyrir  &  eam  quam  Graeci  proprie 
ttpufkkif*.  vocant:  at  «^/«TiAiJVt  Romani fimUagtncm  di- 
cunt,  quze  filiginc  inferior  cenfebatur. 

Proxima  verba  tali  modo  distinda  erant :  x*i  9vp.ne%i? 
i&r&f  fJLtr  bhiyor,  rpi^ov  otvro?  it  Tpofffrthur  &c.  Nos 
comma  poft  ikfctc  pofuimus,  quo  cohaererent  yu r*  bhiyo? 
roi-\o?.  Quid  autem  huc  faciat  avTor  &  i< ,  prorfus  non 
exputo ;  ac  multo  etiam  minus ,  quid  fit  quod  pro  airow 
io  vetere  codice  ietvTlr  fcribitur :  nifi  vocalis  i ,  in  alio 
vetuftiore  codice  fortaffe  fupeme  adpofita ,  indicare  de- 
buerat ,  pro  Avrhr  &  it  debuiffe  tirbpac  fcribi.  Ac 
fonaffe  deinde  xct)  TpoffioLhav,  loco  nudi  vportUh*?,  fcri- 
ptum  oportuit.  Quod  ait,  fcxwor  hky<tror>  idem  effe  vi- 
detur  quod  Cato  De  Re  Ruft.  cap.  77«  tratfumfacito  dixit. 
Sic  rurfus  pag.  648.  a.  'ihxveo?  httykri*  Svo.  Nempe  hiu- 
y&rop  hic  non  peculiare  placentarum  genus ,  fed  genera- 
Ie  nomen  eft ,  placcntam ,  mulfam  3  tracium  vel  tra&am  figni- 
6cans.  Sic  habes  in  Philoxeni  Gloflis :  tikyavct ,  traHa :  & 
iaeisdem,  'EhKvrpuiT*  t  tra&a.  Porro,  quod  hic  httaint? 
dicit  Chryfippus ,  non  tam  lacvtgarc  inteiligendum  putavi 
cum  Dalecampio,  quam  complanarc ;  utidem  fere  valeat 
ac  fiovx-heLTvveir ,  eadem  pag.  648.  a.  Dein  ,  ubi  fcribi- 
tur  JUt)  ?4C  flf  ihaio?  StppbTarov  tU  hiftb?  $<tho>r  rk  **• 
r*xix.ofjL[jL4roi, :  illud  $U  ihetior  Valckenarius  ad  Theocri- 
ti  Adoniaz.  pag.  398.  interpretatur  in  olcum  inicfta  coquc  : 
tommode ;  quamquam  &  vulgo  Graeci ,  fequioris  prae- 
fertim  Graecitatis»  quovis  modo  ik  praepofitionem  pro 
it  ufurpant.  Participium  fathir,  praeteriti  notionem  ha- 
bens,  fignificat  colo  imponcnda  frufta  priusquam  in  olco  co~ 
quantur :  videturque  id  dicere  au&or ,  quod  Cato  cap.  76» 
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his  verbis  expreffit :  inqualo,  ubiarefcant,  componito.  Da- 
lecampius  vero,  fufiragante  Galuco  interprete,  fiufa 
poflnmo  (poftquam  in  oleo  coda  fuerint )  in  coimm  conMaa» 
da  intelligebat ;  fcilicet,  ut  exftillct  oitunu 

kTT&vlT4t  t    kjJLVKOf,     TVOOltio' Jtiror»    TtlJlW    {jff 

wt&fAt  tuLkSe  &c.   »Subiicit  Chryfippus  :  «aa*  mkt* 
wK*umn>  y4m9  ooToctxiViK,  *TT*iiiTct#,  «ps/Aor,  [vo* 
cab.  ctpuAor  temere  hic  omifliim  in  Animadv.  Cafauh.] 
DTtfooftotrrf  ror.   Poft  ifta  poni  debet  rrtyi  rtkda, 
[&  rje&e  interpungebatur  ibi  in  ed.  Ven.   Temere  autea 
omiflum  pun&um  in  ed.  Baf.  atque  inde  easun  in  ed.  Ca£] 
9»  OJhacitet ,  in  figlino  teftu  coquebatur :  &  fbrtafle  Cato- 
»ms  eft  irneus,  [cap.  81.]  in  irneam  fi&Uem  ihdi  foEtus, 
»quae  demittebatur  in  aulam  aheneam  aquae  calidae  pfc- 
»nam :  itaque  ad  ignem  coquebatur.  Attacitac  Chryftppo 
afunt,  opinor,  qui  paullo  ance dicebantur  attanitac.^y\6c 
pag.645.c.  Ateodemmodo,  ccTT«triT«i ,  hicfcnptiiJB 
dedit  cod.  A.]  »De  amylo  quaedam  mox  Laurentius:  & 
»nos  ibi.  [pag.  648.6.]  TvpojtoVJtfror  poterat  videri  depra- 
nvatum  nomen  pro  TvpoVwrror :  fed  repugnant  omnes 
*  »  codices.  Erit  igitur  placcnta  cui  adiiciebatur  caftms  pcr  ot- 
nbrumfuccrctus.  Cato ,  in  placentae  confe&ione :  [cap.  76.] 
ri  Deindc  cribrum  farinarium  purum  fumito  *  cafcttmquc  pcr  cn» 
nbrum  facito  transcat  in  mortanum.u  CaSAUBONUS.  — •  Ttf» 
poxoVxfror  tacite  fic  in  Animadv.  correzit  Cafaubonus, 
cum  in  ipfius  contextu  temere  iwojtoVviror  pofitum  dffet. 
At  TvpoKixrKiTor  in  nominativo  cafu  fcribtrur  in  cod.  A.  &  ' 
in  ed.  Ven.  &  Baf.  Deinde,  Tvpbr  i  x*-feto~ct  r,  non  «- 
9-ifVctc,  hoc  loco  fcriptum  dedit  cod.  «^.  quod  (quoniaa 
&  alibi  verbum  *i*\m  reperitur,  idem  ac  *t*{*  vakos) 
non  negligendum  putavi ;  quamauam  paulo  ante  ad  Ix- 
riiffttf  Tvobr,  &  paulo  poft  ad  tK*ke-$r  xct)  jSctAt  nuBus 
ex  eo  codice  difienfus  ab  editis  adnotatus  eft. 

tiT*  iivo  tbcKiror  yjtkKovr  iwti$\f  &c.  Graeca  ifta, 
fi  modo  Graeca  funt ,  Latine  ad  verbum  fonant ,  dtauk 
fupcrnc  imponc  cribrum  ,  &  transirc  fac  cafcunu  Quod  quum 
fit  abfurdum ,  Dalecampius  vertit,  cribnan  aencum  fubStur: 
miafi  eflet,  •jtos  xoVxf ror  yctAJtour  virolf/r.  Irt  eamdem 
fententiam  Villebrunius  (praeeunte  puto  Adamo)  rr*- 
ro»  KocKirov  xctAxov  fe  legere  ait.  Sed  videndum ,  ne  pa- 
rum  difertus  Graecus  fcriptor  ctro*  noVjtiror  pro  eo  dixe- 
tit  quod  alius  M  j&oVxi  ror  d&urus  erau  Commodius  A> 
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|  iode,  fub  finem  paginae,  twlfaki,  ait,  §lt  ttvrk  (nempe 
?k  wmdtHL  )  rl  vmvos  :  ubi  quidem  ib  tiuvot  cum  Dalec. 
per  metooymiam  accipiendum  pro  his  auae  in  vaftfunt^ 
waax  verbum  foijEU*^  intelligendum  invtrtt. 

Trorvoiftt  W  wt«  yh*T$Li  &c.  tfTwtvjifst  pla* 
»centae  erant  ex  lade  multo,  melte  &  farinft  fa&ae,  ca- 
•  feolorum formam  referentes.  Quod  ait,  <ph*£i\h(oit 
touautoTt  xfi*  if  °&  T*  **P  pt*i{i7<u9  poterat  brevius,  pi- 
mwtmiount  yjS*  vel  piTW-i.  Gloflarium ,  flabtllum  ,  otwt^ 
»  orioiot.  Sed  vocem  Latinam  pridem  iure  civitatis  dona- 
»runt  Graeci:  ficut  &  affinem  aliam,  verum  fignificatio- 
»ne  diverfam,  flagrum  aut  flagtltum.  Dicunt  enim  Graeci ' 
» <pp*yi**Jot :  eftque  ea  diftione  ufus  evangelifta  Ioannes. 
[cap.  2.  vs.  i{«]  »Ariftophaois  Scholiaftes  quodam  lo- 
»  co  [ad  Acharn.  724. 1  ^utrrctr  explicat  k£pt ,  <poayihhut : 
[$fMt>^€Ai«,  vulgo.J  vaddens,  ri  yko  *jntk«uibt  typayyi- 
» kout  l  melius  <pp<ty$KKioif)  hvnrot  ot  hoy&ra.}  joht  tSp 
»  iyooat.  Quae  annotatio  focum  Ioannis  ifluftrat,  ubi  do- 
»minus  nofter  flagellis  collybiftas  caedit.  Inde  verbum' 
vfyttytteiovty  quo  ufus  Matthaeus.  [cap.  27.  vs.  26.  ]  Noo 
»  poflum  non  obiter  lucem  facere  &  fimul  medtcinam  H^ 
vfychio.  S*urctA4i,  inquit,  txpivv  «V>  <pkayikkiot ,  kSpon, 
»]nepta  le&io,  etiamfi  de  fcytall  ferpeme  coneris  inter- 
»pretari.  Lego  vero,  rSt  t>xovrruf  ty*>  &  refero  ad 
» aptatorum  flageUa ,  quae  in  antiauis  nummis  paffim  cer» 
»nere  eft,  &  in  antiquis  fcriptoribus  obfervare.  luvenar 
«lislibrolll. 

—  » Clara  Lateranus  luct  ftagtflum 
nfumtt  ,  &  occurfunt  nunauam  trtvtdalnt  amtcL  a 
Haec  Casaubonus.  —  At  nunc  de  fiabellis :  quod  voca» 
l>ulum  Graeca  formatione  efFerentes  mssti  noftri  ambo  » 
aon  <pk*JUkkloif  exhibent ,  fed  <p  k  «l  0 1  k  k  m  i  r.  Quae  au- 
tem  de  hypotyride  att  audor ,  ea  Breviaror,  omifil  tyroco- 
fcini  defcrijmone,  ad  ipfum  tyrocofcinum  retulit.  Pro  eo, 
quod  minus  commode  editum  erat,  xa)  yko  oiv  rSv 
wttii  x/f**r,  re^e  uterque  codex  mstus  t  »  t  ykp  avritv 
mvtu  yj*'utt  dedit. 

Komofkajuvf.  De  hoc  placentae  genere  nihil  adnotatur: 
nifi  ftatuas ,  eiusdem  fere  generis  fuiffe  tum  g*flri%  de  qua 
continuo  deinde.  Sed  videtur  *o*To**etxovtTeL  dtxifie  Chry- 
fippus ,  quam  alii  kott**  :  de  qua  pag.  648.  e.  £  &  649.  a.  b. 

TEf  KpuTf  <Ti,  90*"),  ^htuovrrnfot  wotov***,  o^reo  hyopA- 
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{•«rf  yi*Tfi9.  wPlacentaccom  edufium  ,  quoxl  >«rrff/ 
«Chryfippus  nuncupat,  Hefychius  yitrTAJor.  r«rrjpiff9 
•» att9  «rqufut  ti  *&(jLaf§f ,  «**  *Au+triq*.  Sic  vuJgo  edi* 
»tum:  fane  deformirer.  Primum,  rnr«ffu*X#r  fcribenduai 
werat.  Etiam  Chryjippus ,  fefamum  infrian  foiiimm  huic  pla- 
nccntae,  aufior  eft.  Deinde,  quis  hic  Acrifius?  Quaeraot 
»alii :  nos  interea  legemus  «**  Kt*rrr:  non  «-«f£sAs*t» 
»n'«#.  Diferte  Chryuppus,  fr  K*itT«,ait,  hoc dulriarium 
T>ym*iu.  Elegans  emendatio,  &  certa.a  Casaubovus, 
«—  Iftam  emendationem  extra  dubium  ponit  Erymologici 
-Magni  audor ,  apud  quem  pag.  221.  haec  ipra  verba  pia- 
m  leguntur :  Tkfrpop  ,  mi^uu.  ti  r»r«fu*Tf  r  «>«#«.  K#«#i 
De  vocabulo  «jrAaxwmrpfr ,  quo  pro  *-A«x«vrTfo9  utkur 
Chryfippus  nofter,  paullo  ante  di&um  ad  lit.  <£.  In  defcri- 
ptione  confe&ionis  placentae  huius  defiderari  verbum  a«- 
pt  inteltiget,  quisquis  quae  hic  fcribunmr  attente  perle- 
gerit. 

Sr  q>p£g«r.  Illud  Sr,  ut  vides,  noimifi  ad  tW  p*K*j«a 
refertur.  Igitur  quam  deinde  T»r  omp*'  dicit,  intelJigi  de- 
beotur  arborum  frufhu  ,  xiia*  &  amygdalac.  Ibid.  *r«  t»k*- 
-A«r  #i;  /afrfr  ■yfrwT«i.  Sic  commode  ms.  ^.  non  7*- 
r*7ai.  Deinde,  cum  f  v* v6p'irr»r  ti  legeretur  coofen- 
tienremsto,  Casaubono  obfecutus  fum  ,  monenti:  »Scri- 
»bc  f  t/pvfpiror  Tf ,  ab  fvpi/V{Ai{fir,  non  «vpvflfifir.a 

A  D    C  A  P.    L  V  I  1  I. 

'Aproxponiav Twr  *•«**,  'AAf£«r<fff  vri  UMkiwpJm  b 

flrrt^nctfWfltr  xetAcr.  »  Chryfippeae  eclogae  fubiicirur 
ftbrevior  alia  ex  Harpocratwnis  cuiusdam  MaidcfiiXv- 
»bro  Dt  Plactntis  :  fed  aliud  nihil  ex  ifto  reciratur,  nifi 
99 pancarpiae  Alexandrinat  confectio.  Graeci  T<LyK*prkL?  ap- 
»pellarunt  auidquid  ex  pluribus  diverfi  generis  rebus  com- 
»pofitum  eft;  ficut  diximus  in  commentario  De  Circenfi- 
9»  bus.  Itaque  non  fine  exemplo  dulciarii  Alexandrini  edu- 
n  lium  hoc  pancarpiam  dixerunt.  Harpocration  ira  defcri- 
»bir :  lirptcc  <T'  trri  t*vt«  rwT«0pt/fx/u6>flt  <L  (Asrk  p£km€ 
»i<4i/ufrct  x«i  (xtTk  rnv  f*\,n*tv  ey&ipnfot  n/f7fd«rT«t  *f- 
»pi£ttT<ti  0v0Ap  amt7?  mx*  tou  rv/u/ufrfir.  Non  re&e 
»fenriunt,  qui  [quod  Dalecampius  fecit]  feparant  iftaa 
nfuperioribus,  quafi  nihil  ad  Alexandrinorum  pancarpiam 
*  pertineant.  Faciebant  igitur  pancarpiam  cx  itriis  contrifis  & 
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own  meUt  coctis:  auat  nbi  coxifftnt^  ad  iaflar  globufoniMfin- 
i  gtbant ,  &  r#/7w  bybk  adflringtbant.  Pautfo  anre  [  p.  646.  d.] 
fitrium  defcribebatur  ut  fui  generis  libum  vel  placenta,  a 
>caeteris  peculiari  aiiqui  nota  dtstincla.  Hic  adhibentiu; 
uma  ad  coofictendam  pancarpiam.  Sic  libro  IIL  [p.  nj. 
>Lcap.  locnoftrae  edit.]  in  libum  Romanum  induntur 
tkAu  Nam  aic  Athenaeus  ibt  %  iinmtiyfi*  **akov<  i« 

9  y&K&KTCf  f  TpjW  Tf  XoU  fJiiklTOf  ,  oV  'PfffUtlOi  AijSft   X*Af  U- 

fft.  Erant  placemae  quas  itiewrjwt  dicebanc,  ui  atralt- 
»des  apud  Hefychium.  Ad  hoc  genus  referri  poteft  ifta 
tAleiandrtna,  ob  vocem  awrs0fK//up|yN*.  Quod  ait  de£y* 
•bloM  ita  fiebat  in  Aegypto,  ubvmulta  byblus.  In  Grae? 
tcii  ficulnea  foiia  eumdem  ufum  praeftabant,  ut  doctnc 
t  nos  veteres  cum  defcribunc  quae  vocantur  thria  Athe» 
•  nis.  Utebantur  &  malvae  foliis.  Lucianus ,  TUfi  r5t  M 
»  Aiirip  cvtovTott  t  [cap*  26.  ]  KaTOxttaai  fxapyyf  mow  tS$ 
nvaoaytoofJLivow  ,  ta  ooTeL,  ii  a^Uorro  fiixpt  fov,  xotti» 
»«-fo  xur*r  TtpurQimv  ,  n  to  orxAifpox  tik  (JL*kax*<  ^Ator, 
»$  t*  «aa<*  orwfiAovVir.  Fortafle  fcribendum,  o>Ttur  &A* 
»a*vt«*  oTvruAouoTir.ttCASAUB.-^«'«tyxflc^rp«r  xotAfFfcrK 
bitur  in  vetufto  codice  A.  reliquorum  omnium  fonte,  qui 
hodie  fuperfunt,  aut  e  quibus  hic  locus  ad  primos  Athe- 
naet  edicores  pervenit  :  nam  Epitoma  nihif  horum  ba» 
het.  Quae  fcriptur  a  quum  haud  immeritp  mendofa  vicfe- 
retur,  TAyKapwutv  correxit  five  iunior  aliquis  librarius, 
five  primus  editor,  <jui  hanc  vocem  apud  Noftmm,,  XL 
473.  c.  in  obfcuro  utique  Anticlidis  loco,  ac  forrafle  et- 
iam  apud  Theophraftum»  Hi/h  PLanc.  IX.  9.  legere  memi- 
aiffet.  Et  infignem  huic  emendationi  fpeciem  conciliabat 
ipfe  ille  Theophrafti  locus ,  ubi  non  modo  nudura  id  no- 
flpen  occurrit ,  fed  adiicuur  aliud,  equo  plactntae  aliquod 
genus  ita  nominatum  intelligas,  cum  nayKapwia»  /utAi- 
rovTTctt  dicat  phUofophus»  Quare  haud  aegre  hic  quoque 
tenui  iftam  (cripturam.  At,  ne  fic  quidem  perianatum  eC 
fe  locum ,  perfuafum  habea  Si  ita  fcriptum  eflet ,.  Ttfk 
w*f*  *AAf £  KAhovfxivwf  irayKoioTrietc  fuff/uorouf  i  %  nihil  aliud 
dciideraretur :  nunc,cum  JcriDkur^  rm  irapkykh*%.  x«t- 
fvfjiivnt  nrayKapxiat  x  a  a  1 7,  manifeftum  videtur  >  duo 
bic  nomina  pouta  ab  Athenaeo  fuiffe ,  alterum  quod  apua) 
AUxandrlnos  obtinuiffec  y  aJterum  quo  Harpocration  eflet 
ttfus.  Sufpicor  autem ,  poft  vcLyxapriat  aut  TayMTpow^ 
five  quodcunque  nomea  fuerit ,  e  quo  iftud  wyx<tTf«tt 
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comtptim  eft,  ka  fcripfifle  Arbenaeuei,  #tm«*  (fiveb 
f  t#  j«)  JutAfE  Quod  deki  Wc  kgefasrrar,  &  |Mr&  ^mjw 
LI^im,  illud  prooooieo  &  fu4  de  cortie&urd  tacne  Ca- 
ftubonus  adiecerat ;  haud  incommodeidqiiideiB,  fedprae» 
ter  oeceffitatem ;  oam  levi  disrin&one  poft  ijffifw  ioter- 
pofiti  fatis  cominode  procedir  oratkx,  Qumz  eieci  vocn» 
lam  ,  quam  cum  ed.  Ven.  &  Baf.  ignorant  vetercs  n» 
branae. 

nixrov  /f  6»c  »Poftea  fcribit  dofior  coenarum: 
nTloATftf  /•  fJLPHfJLofiu§i  *khxuhr  wrmr  ifwm f*%u  mmjr 
»Tf  <jrfATft>  ,  X^P"  7f  *fv***f  **f**»  t'  <W«p«#.    lo  fcac 
«parte  operis  /r nrrf x#yi*#t/ ,  quae  bellaria   &  fccundas 
»men(as  compkcritur ,  mulra  explicanrur,  quae  pcrtinuit» 
9  fe  ad  menfas  fecundas  exiftimare  non  debemus.    £ius 
»  ceneris  eftquod  *rfpi  «foTft/  hk  disputarur.  Nemo  enia 
aracile  mihi  perfuadeat,  wfATf»  in  veterum  Graeconim 
»corrviviis  fobtum  apponi  inter  opera  dulciaria  pleois  & 
nprobe  fartis  convivis.  [Quidni  vero?  aut  quis  de  gu- 
ftibus  litem  hominibus  movere  praefumat  ?  Novimus  nos 
quidem  regionem ,  ubi  hodienum  puls  ex  oryzak  non  mo» 
fjo  in  fecundis  menfis,  fed  fub  ipfum  epularum  finem 
adooni  convivis  miniroe  invitis  folet.    Quid  quod  etiam 
Ipfa  puls ,  fi  fub  teftu  aut  in  furno  veluti  panis  coqua» 
tur ,  placentae  cuiusdam  &  fpeciem  refert ,  &  naruram 
induit?]  »Sed  quoniam  de  eduliisquae  parabanrur  e  fa- 
» rini  nic  tradabarur ,   fatis  iuftam  caufTam  ex  eo  puta- 
»  vir  fe  naftum  Athenaeus,  ut  hic  potiflimum  «fpi  «^at*» 
itageret.  Porro  Graecorum  ^w&  Romanorum  puls, 
npraeter  nominis  vicinitatem  &  generisr(ambo  enim  i\a* 
nfjikjm  genere  vel  f^^kietv  continentur)  nihil  admo* 
»dum  habuerunt  commune.  Quare  eriam  fcribir  Piinrus, 
99 [XVIII.  VIII.  19.  ]  pultem  [vUeri]  ipiotam  Gracaae  fiuffe* 
»  flJATf r  ex  fabacea  jarina  confiebar  :  nam  veteres  [  He- 
11  fychius  certe]  interpretantur,  to  *v*.*i\iof  *4*p*:  vel 
**v&vw ,  ut  hic  Alcman  vocat.  [Alibi  idem  Alcman, 

fultemfc  amare  profitens,  fTFor  vocavit ;  apud  Noftrum, 
II.  116.  c.]  »§ed  eam  vocem  interpretans  Athenaeus, 
» multa  alia  fuifle  adieda  fabaceae  tarinae ,  non  obfcure 
*>indicar.  "EfTi  /f,  inquit,  to  mvkuoi^  *m*€*§ppLim.  m 
my\vx$7  J^u/uiVw.  Similia  leeere  eft  apudalios.  nixror  qui 
» oefcribitur  a  Graecis  medicis,  ut  Galeno,  libro  VL.  dc 
nFacult;  Simpl.  Medicam.  propior  eft  Romanorum  pul* 
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k  » ti ,  quam  veterun  Graecorum .  Addit  Alcman,  x/Xp#r  n 

nXtvKot.  Atbenaeus  ylfpot  hic  exponit  hqAovt  wvpov*9  co* 
nBa  tritici  grana.  Ita  [ex  Epit.]  legit  Euftathius  adOdyff. 
»*%uj"{'.  &  cum  eoomnes  antiqui  codices.  [eriam  ooftri 
»ambo.]  Sed  videtur  Athenaeus  t^Jtr  hrr\  twpvypittv 
wufurpafle.  Nam,  ut  fri&um  cicer  vulgo  Romani  ede- 
»barp,  fic  friBa  tritici  rtcentis  grana  t  aut  tofta,  malti  olim 
m  populi.  Grantas  Latini  vocarunt  ,  Graeci  xJfp*  vel  xh 
m  jy«  •ptiM.rk ,  quia  haec  grana  prius  frangthant  %  quam 
ntomrtnt.  [At  quum  iq&ove ,  (id  eft ,'  elixa  grana)  Athe* 
naeus  dicit ,  nil  impedit  quo  minus  tofta  vel  frt&a  prius 
fiiifle  intelligamus.]  » Subiit  faepe  mirari  veterum  Gram- 
•maticorum  infcitiam  nefcio  dicam,  an  inconftantiam,  in 
»explicatione  huius  vocis.  Exemplo  fit  eruditiffimus  Co* 
»mict  Interpres,  cuius  verba  funt:  [ad  Equit.  803.]  X/« 

nfpmr  rttht  *>ypi*  h&x*-**-  °*  *^f»  T*^  «*"*!**»  '  T*  *5 
nierwptetr  *Ktvp*9  ii  Kplpt* ,  9  crrot%wr  t§oytv$7f.  xupfot 
9  XI,  Ti  ctwfc  x*e»pif  Kpiiit  Jtpireftffct  htiKik.  x,f'«Jy*  ^ 

-i  ■  ■  —     ■  a       -_■-> .-.  —  ^-  ^V         ...  _   —  -  _ _A     _.  -.  ■  -J    -      -  -  _■.  __-__.-»     -.  ■      -mJ         -LJ-«_  __fe  4  ---.  __l  ft 
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»nr«t  f  Jt  jepffttr  rfctr  ytrhputet.  Omitto  alia  caeterorum  ma- 
»giftrorum  interpretamenta :  a  quorum  le£Hone  incertio» 
w  retn  quam  antea  ledorem  discedere  neceffe  eft.  Nos  eam 
»maxime  expofitionem  probamus,  quae  ait  effe  nrvpmtt 
» ttoytulf  :  novtlla  tritici  grana.  Levitici  capite  fecundo  f 
»tmemate  xiv.  ita  legitur  tn  Graeco  textu :  ictr  <T.  vpoir- 
n q>4pnf  Svri&r  irpttroytttnpLkT&t  t»  Kvpiop  tut  *§<$pvyid.i- 
n ta.  x&P*  *ptiKT6u  Quod  dixit  Mofes  girts  karmtl , 
9  eomufiontm  fpicat  virtntis .  verterunt  XW*  «V-?|*T*«  Eu~ 
»febius  ita  interpretatur :  x^V*  '^T,r  9  ®T*r  **^  T*K  *** 
npuLtktrmt  VT&yy&t   A_tj3<->r  «Tffttiptf^  Tir  X#K/r  •  0/<orf^ 

ff  *AfVct<.   Ipf  f  JtT*  ^otp  ,   Tot  fr  /UVAti*   TTI^f rT*  ,    *«)  ror 

w^Aoifcr  «Wo^AA-rTd  o**jrpi»$n  k*x*v**  Paraphraftae  Chal- 
»daici  diverfe  expreflerunr.  Onkelus  hoc  modo:  y^/co^ 
nvirtntts ,  toftas  igni,  contritas  &  ttntras.  Chaldaicum  ver- 
n bum  ptrdch  fignificat  txficcart  &  frangtre :  unde  pardch, 
nfrapus.  Dedudum  inde  ptruchdn  non  male  Graeco 
nipmnrhr  refpondet:  #/>f/xf ir  enim  eftfrangtrt.  Concinit 
n &  Hebraicum  geres:  nam  g aras  eft  contundtrt ,  /r_w- 
ngtrt.:  a  quo  non  multum  differt  t^  duph,  unde  &  vox 
nhadiphdth ,  quam  exponunt  Rabbini  htiicj  contufa* 
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«lonathanis  Paraphrafis  ita  habec:  Tptcas  to/Us*igni  ,  fari-b 
nnam  toftam  &  contufas  (fpicas).  Hieronymus  ,  lifaro  Qjuae- 
nftionum  Hebraicarum  in  Paralipomenon :  Primutuufpi- 
ncarum  qtundo  dtftrtbantur  B  torrtbantur,  &  grana  comdt* 
nbantur:  quod  gtnus  cibi  vulgo  graneas  vocanu  Leviriti 
»  cap.  xuc.  [  immo  vide  cap.  xxiil  vs.  U.J  km\  £ptot  uai 
» *w§-pfvyfjL£9cL  xitp*  °v  9*>«o4f  uh  ris  «topior.  Eriam  hic 
»in  Hebraeo  cilkali  vtkarmcL  Vetus  interpres,  pa~ 
91  ntm  &  polcntam  &  pultem  non  comtdts :  confudit  X**V*  *■• 
npuht  &  polentd;  qaae  res  erant  diverlae.  Narrat  Gale- 
»nus,  populos  quosdam  effe»  qui  aJphitis,  hoc  eft,/#- 
nrind  fa&d  e  probe  toftis  hordtt  recentis  granis  utantur  IOCO 
apanis  :  jutfcurf»,  inquit,  tVi  rif  kyoiv  ff^or  t>  Kwrofj, 
kjucitoi  irKeTaTot  y*»pyoi>ci  rniop  :  noc  quoque  ad  jo- 
nltntam  perriner,  non  ad^iJp*-  Graeci  ferecum  dicunt 
t»«A<piTct»  polentam  intelligunt.  Lege  Plinium  libro  XVHL 
»cap.  vii.  Locus  Galeni  eft  in  pruna  «ol  Too^ow  Sn+~ 
nfjitotf.  Quin  &  cruda  grana  tritici  efitabant,  fi  amor 
»edendi  ftimularet,  neque  effet  igois  copia.  Lucas  Apo- 
nftolus  capitefexto:  'EyfViTo  Jf  tr  a-aMkr^  tmrrefowmi 
wto)  liawofiieetoii  ovutq*  «fiet  Tior  frjropipojft"  m)  friAAoroI 
»p«tfaT«i  omJtou  Tour  crkyvA*  %  Jut)  Srftur ,  •loi^orri^  t«% 
s»v  f«0*i.  Porrointer  praecipua&delicias,  quibus  fe  ruflki 
»obledabant,  fuere  t*  x<JV*.  Probat  hoc  manifeftiffine 
nchorus  rufticorum,  qui  apud  Comicum  advenienicm 
»Pacem  his  verbis  excipiunt: 

»  Toilr  kyooUoiri  yka  ndU 

nyifp*  xa\  ffUTfipiaL. 

»  JlOTf  tff   Toi  T*  OLfMfihlA 

»  Kctl  T«t  rf*  avxjfict 
»t'  «AAct  0'  oV  gor)  <pVTet, 
»  «-potryf  A»Wr«{  9%  A«t|S6rT*  «tf/xffd. 
»  Quemadmodum  #r  toit  IpojTiitojr  uk/  appellatur  is,  cvius 
»  eratiffimus  confpe&us  eft:  fic  ruris  pleni  homines  x^ff 
»Pacem  appellant,  quia  fotiti  cum  maximi  voluptate  ctf» 
ndra  comedere.  At  dodiffimo  viro,  &  utriusque  liKuae 
v  callentiffimo ,  [Florenti  Chrifliano]  fcribendum  ia  (upe> 
»riore  Ariftophanis  loco  videbacur  x^**»  Pro  X^* 
n  Cui  emendationi  paene  afienferamus,  moti  aufioritate 
Mtanti  viri:  fed  mox  in  contraria  omnia  nos  rapuit  hic 
v  ex  Equitibus  eiusdem  poetae  locus>  ifti  fuppar  ql  paeoo 
»geminus«  Ita  enim  Ariftophanesi: 
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»£iM  wr'  fir  ofyffer  oSrof  cWf  A0*r  §ipntM(  ft&jpifa 
»x«t)  %Hptt  fytymt  *9ctA*ftnsn ,  x«t)  9itfL&h&t  % is  aJU 

yor  tXflf, 
»^ro*o*fTcii  oiotr  iyettSt  ctvrW  t?  /Ufcrfo$op£  *&p$Kl~ 

*tov.  m   Casaubonus. 
xnpirttr  $i  W&p&r  kiyn  to  pfAi.  Iftam  Alcmanis  «*- 
fir*t  to»p&r ,   quam  i»e7  interpretatur  Sofibius  Grammati- 
cus,  quilibet  aiitts  /fcv*  quaedam/wiuz,  opinor,  inter- 
pretaturus  erat. 

yhwrXjkpp9t  § r  V  JT  xot>  ectActo*o->».  Sic  ms.  ^.  Ac  potuic 
fic  fcribere  Athenaeus,  quamvis  ex  Epicharmi  idioma- 
te  If  *«)  ®*.Kkv9(f, oportuiflet.  Inepte  ineditis  librisDo- 
rifinus  Hellenifmo  iungebatur.  Deinde  foedus  error,  Ca- 
faubono  non  animadverfus,  a  D*lecampio  vero  in  ver- 
fione  corre&us,  &  editos  libros  &  ipfas  veteres  mem- 
branas  obfederat,  wirTor,  pro  sroATor.  Caeterum  confer 
quae  ad  hunc  locum  fpedantia  de  etymologia  vocabuli 
wfaTQf  ex  Varrone  adnotavit  Heynius  in  Apollodori 
Fragmentis,  pag.  1143  fy 

ft§\i Knpifvr.  n  Mciiccridas  placentas  nusquam  l^ge- 
*re  memini,  nifi  in  iftis  Athenaei:  itct)  rSt  K*KWfiirut 
io*W  pikiKnpifmt  fJLvnfxortvn  QiptKpkrnt  it  Aur^/uoXo/r 
»our»f  Hffirep  r£t  «tfyiJVojv  ofyit  Ix  toiJ  crjrcftctTo*  /uf  Ai- 
n-xipa.f.  Atque  hic  ledionis  vide  inconftanriam ,  /ufAi- 
»K*pif&{,  &  fjL§kiKvpu,<.  Non  explicabimus  noshunc  no- 
9tdum:  implicabimus  magis.  Nam  ecce  Hefychii  verba  tur- 
»  piter  accepta ,  quae  huc ,  nifi  fallimur ,  omnino  fpe&ant : 
»MfA/jtotw  ffitft/otffict  r%  &pcrrcj>  fik  ivpov.   Lego,  McAixct- 

99 pif  VKSVtLfffXA  Tl  jgpOJTor  Jlot  rVpOV.  «    CASAUBONUS.   — 

Sane  impeditus  locus :  &  nimis  abruptum  praefertim  Phe- 
mecratis  teftimonium,  quam  ut  certi  ratione,  quid  ei 
facias,  conftitupe  liceat.  Toram  iftam  Athenaei  perico- 
pam  latine  fic  reddere  conatus  erat  Dalecampius  :  »  Pla- 
ncentarum,  quas  Mcliccridas  vocant,  fic  meminit  Phere- 
»crates: 

»  Vcluti  capclla  ore  is  mcliceridas  obolct.u 
Adie6ta  nota:  »Eip&ri*£;  hoc  di&um  de  aliquo  cui  foe- 
vtebat  anima. «—  Pariter  Cafaubonus  (ut  modo  vidi- 
nus)  placcntas  quasdam  meliccridas  hic  dici  intellexerat : 
in  quo  falfos  efle  hos  interpreres,  contendit  Toupius, 
in  Notis  ad  Theocriti  Scholia,  pag.  213.  edit.  Wartoni, 
ad  IdylL  V.  vs.  59.  Qui  tamen  interpretes ,  fi  de  Hefy- 
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cbianft  gloffik  conflaret,  ad  quarn  Cafaubonus  provoca- c 
^ritt  haberent  fortafle  quo  fe  tutaremur.  Goonct  eciaai 
res  poflet,  fi,  quae  firit  tllae  £«trl*)  p*xin*ftf$c9  quai 
Philoxenus  apud  Noftrum  ,  IV.  147.  b.  diiir ,  conftara: 
quas  Dalecampius  quidem  mtlBus  fqttUUs  interpretarus 
eft ;  alius  vero  (  quemadmodum  dpw/tutrUW  9  quae  ifiis 
ibi  iungunrur)  haud  abfurde  fortafle  phctntuUs  quas» 
dam ,  rurfusque  alius  fitvos  mcUis  tntelhgere  poffir.  MiU 
non  liquet.  Ittud  video,  veterem  Theocriri  interpreteoi 
ad  I<j.  V.  59.  vocabulo  /ufAi**p)r  ufum  effe  tamquam  idem 
figoificante  ac  t*  tutphp,  i.  e.  favtis.  Eadem  ratione  fi  hic 
accipias,  haud  abfurde/iwnwi  meliis  hic  ab  Athenaeo  men- 
tio  fada  fuerit,  tamquam  edulii  ftcundxs  mcnfis  adpofiti. 
Quod  fi  placet,  ratio  etiam  reddi  poterit,  cur,  cuai  in 
Phcrtcratis  teftimonio  vocabulum  /u£AJx»p«r  occurrat , 
Athenaeus  tamen  dicat,  rSp  n$htxm\i£*p  meminifle  hunc 
poetam.  Nam  i  fAtA/iuy*  quidem  kfem  atque  t*  *mm*  k> 
nare  videturr  unde  purpurarum  ova9  quae  fisvi  fpecka 
quodam  modo  referunt ,  pLnxJtukutf  nomioari  ait  Ariflom» 
les,  Hift.  Anim.  V.  15.  five  (juiktttiptat*  ut  apud  Athe- 
naeum  fctibitur,  Philofophi  verba  recitantem,  IIL88.4. 
Quo  fpedat  etiam  quod  apud  Hefychium  legitur :  M«aJ- 
*»p*,  rk  i*l  rS$  wpyupvrSf  (  five  mppupmf )  rvpTf A*v- 
ftott,  iptyipi tuifmHt  ifr$  Jt*xbjT9$:  ubi  quidetn  psA/aapt 
plurali  numero  dida  intellexifle  videri  poteft  Gloflbgra- 
phus.  Unde  tres  prodeunt  eiusdem  vocabuli  diverfae  for- 
mae,  »  /ut xlnmut  apud  Ariftoteiem ,  wptihittiimt  apud  Athe- 
naeum  L  c.  &  rk  fjLnhUnpet  apud  Hefychium.  Quibus(fi 
vera  eft  fcriptura  apud  eumdem  Athenaeum  boc  loco 
vulgata ,  ad  quam  nihil  quidem  e  membranis  adnotaruis  ) 
accedit  quarta  eiusdem  vocabuli  forma :  nam  fi  rede  fafc 
fcribitur  /ufAt  «*/>*;,  erit  accufativus  pluralis  a  fiiig. 
ps Ai*np :  &  fjLihtKijpsf  Pherecratis  eaedem  fuerint  ac 
(jukiKnptfif.  Atque  ita  Toupius  accepit  in  Ajppend.  No- 
tar.  in  Theocr.  pag.  35.  ubi  cum  ait  locum  iftum  Phcre- 
cratis  non  intellexifle  lnterpretes ,  vellem  ipfe  nobis  eum 
eflet  interpretatus.  Nec  enim  fatis  erat,  monere  (quod 
quidem  rede  monitum  puto)  riw  tuyifiw  ^tir  efle  hir- 
cum  oltrt:  tota  pmrtf  exponenda  erat  ei,  qui  alioe  imer- 
pretes  erroris  &  infcitiae  accufare  vellet.  Eouidem  ftt  a#- 
xip&t  penacute  fcriptum  oportuifle  conie&avi ,  ut  effet 
genitivus ,  cuius  re£tus  cafus  efiet  »  ^iAoifkt  five  joAf 
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nwpt:  atque  etiam  iftud  uwhi%vio*.  apud  Hefychium  exi- 
Aimavi  pro  nominativo  fmgulari  foeminini  generis  accipi 
pofle.  Tuni  vero ,  hariolando  utitjue  ,  talem  quamdam  fen- 
tentiam  verbis  iltts  inefle  putavi:  ficut  alii  hircum  oltnt, 
ficilU  favum  mellis.  Ad  metrum  quod  fpedat,  quo  coi» 
tutentur  Phertcratis  verba ,  poteras  hexamctricum  inteliige- 
re;  ita  quidem  ut  prior  fpondacius  eflet : 

—  iiovrtp  r£v 
«fyi  JW  %{§$r  U  rov  oripumf  psAjxijper, 
Sed  muko  commodius  Toupios  in  duos  anapaef&cos  dis* 
tribuit ,  in  Append.  L  c 

A  D    C  A  P.    L  I  X. 

JLp brmot  iuu)  'kprroKp&riotv ,  fteul&kkomc  notxSv  ©>6- 
purrct  <ptho+oq>w.  Chtyfippus  philofophus  fatis  notus.  Har? 
focradon  philofophus,  quem  dicit,  Platonicus  ille  videtur 
imelligendus,  quem  Caefaris  familiarem  fuiffe  Suidas  tra«- 
dit.  Ibid.  rh  ft  xa\  hpi 9*9  'Eaamw 9  itbpuLvtp ;  w  rk 
hpLvKov  ftrsftorfuff;  Refpicit  ad  ea,  quae  diAa  funt  p, 

647.«.  &/: 

r\r  p&v  hfiif&*  £c  »  Ait  lautus convivator ,  tJf  hpl- 
nmr  oi  rk  ti<  'Zrriyjtpp**  ktc^tobpafoi  irothpLoirox  vtmotv* 
wnlortc  otf&fi.  Adbibe  ad  huius  loci  lucem  quae  fcribit 
•au&orlibro  XI.  in  Cotyla.  [pag.  479.  a.  b.]  Quid  hicap- 
»pel)et  poemata  vulgo  attributa  Epicharmo,  dedarant  proxi- 
n  ma  veroa ;  quae  Latina  faciemus ,  quia.  Interpretes  Athe- 
*naeumnpn  fequuntur  :  Fabulas,  quaefalfo  tribuuntur  Epi- 
ncharmo,  viri  clari  fecerunt:  Chryfogonus  nempe  tibicen  eam 
nauae  infcribitur  rioAmut,  ut  fcribit  Ariftoxenus  libro  oftavo 
mjUgum  Polidcarum :  Axiopiftus  autem,  genere  Locrus  an  5i- 
ncyonius  ,  Canonem  &  Gnomas ,  tefie  Philochoro  Dt 
nbivinatione.  «Casaub.  —  Vitiofa  haud  dubie  erat  edita 
(criptura,  ¥fvJWfx«pf<utict:  nec  fatis  re&a  quamms.^. 
babet,  ¥"1  v/nr#x*p/tA#et,  quaetamen  utcumque  ferri 
potuerat.  Hrt vfttrty  kopLtta.  correxi,  praeeume  Sui- 

da  in  'E*ix*MMf  >  ubi  Etix^1  ,01  *•>•'•  Dein  manifefto  ' 
turbata ,  nec  ferenda  erat  orationis  ftrudura :  rk  Ji  -  * 
Kti  TtvotiKcteiv  -  -  !bc  qtietv  'Apirr.  Abundabat  utique 
particula  Slri,  nifi  forte  ante  illam  excidifle  aliquod  tale 
verbum  ftatuas ,  quale  oHa  vel  otlapLov.  Porro  quod  de 
poemate  Xtipvv  infcripto  dixerat  Calaubonus  ad  lib.  XI, 
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acuit  ultimam ,  quemadmodum  etiam  pag.  feq.  a,  in  Oear- 
chi  &  in  Sopatri  verbis  fcribitur :  atque  ita  eriam  in  Stra- 
tonis  Epigr.  54.  in  Brunckii  Analefi.  T.  II. jpag.  yjx.    De 

Juo  vocab.  confuli  poteft  Gorrseus  tn  Dennit.  Medicis, 
L  Stephanus,  Thei.  T.  II.  pag.  350.  &  Foelius  in  Oecoo» 
Hippocr.  p.  348.  Dicitur  autem  &  i  xmi  &  t§>  umwrh» 
Indc  habes  apud  tiefychium ,  Kwi1  /aA/*»«r«.  Eodem- 

}|ue  fpedat  vocabulum  x*iT»rA«x«vV ,  quod  pag.  pracc 
ub  finem  absque  interpretatione  adpofitum  vidimus:  oifi 
fortaffe  ibi  *o*rb*  a-ActxtvV  fcribi  debuit,  aut  ft*rrWt 
jrAjiwr,  per  adpofitionem.  Vocem  i&Top*,  quaedceratf 
fuperioribus  editionibus,  tacite  Cafaubonusex  mssttsad- 
iccit ;  agnofcitque  eamdem  nofter  cod.  A.  Nefcio  qua  con- 
iedura  nitens  Dalecampius,  tibro  omrto  Gtorgkontm  fcri- 
pferat :  libro  fcptimo  rede  dederat  Nataiis  Comes ,  Medi- 
ceum  codicem  prae  oculis  habens, 

KAttfp^ff  0  SoAftif  ip  rf  wifi  Tptpmr.  »Pro  piftrina- 
»  rum  opere  nominatur  wrrh  a  Clearcho  Solenfe  it  tj 
91  ^rtp)  r  p  ct  <j>  £  *  f  i nquit  Athenaeus.  Sed  fcribendum  fioe 
aconrroverfia  *$p\  1*019*?.  Conftat  liquido  ex  fequen- 
» tibus  Clearchi  verbis ,  2k#wp  *f  A#w7«t  kiyttt  VpouL  #>• 
aowr,  £*c.  fi  quis  ea  conferat  cum  aliis  eiusdem  fcripto- 
»rts  e  libro  x>*  Griphis ,  quae  expofuimus  libro  decbno, 
acapire  xvi.  [  Vide  ad  X.  448.  c.  Animadverf.  T.  V.  pag. 
» 521.]  Inde,  &  ex  libri  illius  fine  [cap.  86  &  87.  noftrae 
wedit.J  perfpicuum  erit,  quomodo  debeant  haec  accipt, 
v^Kiim  KihsvotTA  xiytit  eftoict,  fiVfiV,  tpiirovt ,  •^yrp%% 
»&c.  Vafavocat  oia»/*,y7//w7w,quae  melius dicantur  oumo* 
»ytvn>  quam  cfteict.  Parum  enim  habent  imer  (tfimftt*- 
»  <#/mj  pleraque  eorum  quae  hic  nominantur :  fedfuntom* 
» nia  tiuidtm  gcneris  ,  ad  cuUnae  inftrumentum  fpe&antia.  a 
Casaubonus.—  Certiffima  utique  emendatio  dofii  Anim- 
adverforis ,  *$p)  T  p  i  q>  m  v  :  quam  eamdem  non  dubitare 
debueram  etiam  libro  VII.  pag.  27?.  b.  recipere,  ubi  w$* 
fiyp*,q,Zv  vulgo  pro  vrtp)  Tpiymr  fcribebatur :  quo  de  k>- 
co  vide  quae  ad  lib.  X.  pag.  45}-  c.  notavimus,  Animadv, 
T.  V.  pag.  569.  Tamen  hoc  ipto  libro,  in  quo  verfamur, 
XIV.  620.  c.  ubi  pariter  *$p)  Tp*<p£t  fcribitur ,  rurfus 
haefitavi,  ibique  ipfum  hoc  *$p\  Tpaq&t  tenendum  pura* 
vl  Ac  potuerat  fane  polygraphus  Ciearchus  duos  bbrof 
componere ,  alterum  irtpi  Tpiymt ,  mp)  TpnqSt  alteruffl. 
Caeterum  gratulor  equidem,  nec  tamen  magnopere  invi* 


( 


p.  64&         IN  LIB.  XIV.  CAP.  LX.  477 

f  deo ,  beatis  iliis  hominibus ,  qui ,  quamcumque  femel  tra» 
fiandam  fusceperant  quaeftionem ,  eam  fup  ingenio  ka 
ad  liquidum  perdudam ,  atque  ita  certas  a  fe  initas  effe 
rationes  (ibiperfuadent,  ut  numquam  pofthac  dubitatio- 
nern  ullam  de  eo,  quod  femel  ftatuerint ,  in  animum  ad- 
siittant.  Iam,  ut  ad  id  de  quo  nunc  agitur  redeamu9, 
quo  pafto  teneri  poffit  vulgata  illa  fcriptura ,  tKeun  k§+ 
Ait)»rT«  Xiyeip  HfxotA  $i*sip9  non  video.  Sane  alius  dc* 
bet  effe,  qui  iubet  dictre,  0  k$k$u»p  hiytip:  alius  qut  iu* 
betur,  cui  proponitur  problema,  h  £$i  §iir$7p,  qui  dictre 
debet:  nam  ad  verbum  $\*$7p  >  fubintelligendum  alterum 
verbum  «fiir.  Quare  locum  hic  non  habet  k$x$vopta  ;  fed 
M§k$ioprof  oportebat:  iubentt  {alttro)  nominari  vafd 
Jbmlia,  dictrt  oportet  alterum ,  TpiVovf,  &c.  Denique  nori 
animadvertiffe  videtur  vir  do&us,  quam  mifellum  om- 
ntno  &  infipidum  fiiturum  fuiffet  problema  ,  (  quod  nul* 
Io  pado  in  griphomm  numero ,  id  eft ,  quaeftionum  quae 
aliquam  faltem  ad  refpondendum  difficultatem  haberent9 
referri  potuiffet)  fi  id  unum  fuiffet  quaefitum,  ut  no- 
mnarentur  plures  res,  quat  utcumqut  ad  idtm  genus  refcrri 
pojfent.  Nemo  profefio  tam  hebes  flupidusque  eft ,  quid 
cootinuo  fatisfacere  quaerenti  potuiffet;  praeferrim  fi  do 
huiusmodi  rebus  quaereretur ,  quales  hic  exempli  caufc 
ft  commemorantur ,  de  varii  generis  vafis  aut  inftrumen- 
tts  culinariis ,  de  obfoniis  ,  dc  bellariis.  Una  faltem  vin* 
cenda  difficultas  ineffe  quaeftioni  debuit;  nempe  haec* 
tlt  verfibus  comprehenderentur  nomina  commemdranda  :  quod 
quidem  ex  ipiis  exemplis  hic  adpofitis  fatis  intelligitur; 

8uae,  licet  ramquam .  pedeftri  fermone  concepta  vulgo 
:ripta  fuertnt ,  legitimis  tamen  fenariis  continentur;  quo- 
rum  partem  rede  digeftam  dedit  Salmasius  ,  Exercit.  Plt* 
nian.  pag.  427.  a  quo  mutuatus  eft  fiodaeus  Stapelius  ad 
Theophr.  pag.  116. 

Primus  verfus ,  ubi  de  Vafis  quaeritur ,  fic  fonat : 
Tpforovf ,  yyrpd.  f  hvy^yehv ,  a  *  r  et  i  tt ,  ftiApzp. 
fbi  quum  aktaJa  vulgo  fcriberetur,  monuit  Casau* 
BONUS:  »Di&io  una  eft  &xt£I4,  de  qua  cogitandam. « 
***•  Dalecampius  quum  Aflata  in  verfione  pofuiffet ,  ad- 
tiotaverat  in  oti:  nPV.a  ex  Attico  matmort  Pentelico.  He- 
»fych.a  —  Percommode  vero.  Eft  fane  'AktaIa,  Hefy* 
chio  interprete,  nort  modo  Attica  repo  ;  verum  etiam  (uc 
quidem  vulgo  apud  eum  legitur)  n  «*  rov  aktItov  /Jtow 
Animadv.  Vol.  VIL  O  o 
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x«r«ricf veiff Af7<r«  rov  nsvTtxuov :  ubi  perquam  probabiE- 
ter  cum  ingenidfo  Athenaei  interprete  uibftantivum  dvw, 
i.  e.  mortarium ,  fupplere  poffis ;  five  per  librarionim  cul* 
pam  intercidiffe  illud  apud  Hefychium  exiftimes,  five  fta-. 
tuas  fic  vulgo  olim  fimpliciter  dixifle  Graecos,  i*T*«r, 
pro  oLKTtcietv  Svtictv ,  Atticum  mortarium ,  fcilicet  ex  Attico 
marmort  PentcJico  confttlum.   Rede  vero  apud  Hefychium 
kKTacU,  penacuri  penultima,  noncircumllexl,  fcribitur: 
quam  fcnpturam  etiam  audori  noftro  reftituimus,  metricft 
etiam  rationeultimam  fyllabam  produci  iubente.  Caererura 
non  magnopere  obftat,  quod  ftqutntc  vtrfu  etiam  oa/uot 
nominatur ,  quod  ipfum  quoque  vocab.  morurium  fonat, 
Nam  in  hocludo  nonnifi  de  variis  nominibus  agirar:  ac 
fortaffe  differebat  etiam  nonnihil  inter  oA/tor  &  dvfiar, 
cum  ox/uof  cylindricam  haberet  formam ,  atque  eriam  ti- 
gntus  (ut  apud  Ariftoph.  Vefp.  238  fq.)  intelJigi  hic  po- 
tuerit,  Svii*  autcm  fphacricam  magis  haberer  formam; 
quare  Svtictv  vTooyyvknv  vocat  Comicus,  Nub.  676. 

Obfoniorum  ftcundus  verfus  liic  eft: 

o-jlopoJV,  KptoLC,  Syrrfior,  &A/u«,  «po/quw,  a 
Ubi  redte,  ut  videtur,  <tA/u»  pofitum  eft  ab  editoribos, 
pro  corrupto  «aaw  ,  quod  luc  habent  membr.  A.  (  Jn  Epit. 
defunt  ifta  ex  CUarcho  omnia. )  Quod  autem  vulgo  fcri- 
bebatur  Svvviov ,  id  nec  verfus  ferebat,  nec  ad  fenten- 
tiam  fatis  commodum  erat.  Eftenim  dvrnor ,  parvus  thy*> 
nus:  commodius  erat ,  tkynni  frufium  vel  pulpamcntum  no- 
minare ;  id vero  Svvvi  tov  eft,  fcil. TifULyec  vel  Totu^tc. 
vide  III.  n6.e.  VI.  141.  a.  Eodem  modo  pro  edito  3vr- 
nor,  III.  121.  f.  re&ius  Svvvtiov  habet  ms.  Ep. 

n  In  Clearcheis  verbis ,  quibus  bcllaria  recenfentur,  &- 
i)  riATor  quid  fit  parum  liquet ;  item  quid  pof&ov.  Sed  de 
i»hoc  fatis  acceptum  nobis  eft,  fcribi  debere  p6«ti,  «6r: 
»>ut  etiam  Sylburpus  coniecerar.  Etiam  ova  inter  beUaria 
v  cenfebantur.   Ephippus ,  [  apud  Noftrum ,  pag.  642.-  e.  ] 

»  sIt    ITfHtt  TOOiy hudLTcL    SifHf  .    [  TpctjnfX&TcL  f   ))*«  ,  ]    1TVP*- 

HfjLovr ,  */*ik ,  o)6?.  Et  au&or  ipfe  paullo  ante ,  [  p.  641.  f.] 

» 'EfiSoro  Ktt)  ohv  f r  Th  ftVTiptf.  Tp**4{i}.  u  CaSAUBONUS. 

— -  tvTihTcf  quid  dicatur ,  non  magis  nobis ,  quam  dofio 
Animadverfori  compertum.  Dalecampius  conie&averat 
vfimilem  placentam  fuifle  noftrae  Gajlcri  foliatac,  fic  <fi* 
»dam  quod  per  bracleas  velli  poflet. «  —  Apud  Hefycfu 
eft  Tiatop  ,  ttfv  Tapty^ioii :  quod  quidem  nihil  buc  facerc 
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1  videtur.  Primurn  ex  iftis  verfibus  in  p*k  terminandum  , 
abtrumque  ab  & $9  incipiendum,  /otjV  autem  *ipr$i* 
&  p  n  x  •'  fcribendum  docuit  Salmasius  ,  loco  paulo  an- 
te  hudato.  Pro  wipffti*  vero,  &  /uW,  feorfun  nomina- 
tis ,  etiam  iundim  iripcutt  pmhi  fcribi  poffe ,  monuit  idem 
Salmas.  in-  Hyl.  Iatrica ,  pag.  86. 

Sequuntur  Sopatri  verba,  fic  vulgo  fcripra:  TiV  cf* 
gLMfiQfjuv  (JWHwrof  tvp$  Kowrkf ,  8  KvrnoTvpovf  nfovkf  rp*- 
^kktm  iptfyv.  Quae  citans  Toupivs  in  Addendis  ad 
Emend.  in  Theocrit.  pag.  10.  de  metro  non  cogitans,  quo 
adftri&a  oratio  videatur,  illud  unum  monuit,  KtttKOTvpwe 
ifovkf  effe  btllaria  ex  cneco  &  polimt  confe&a  ,  five  cntd 
colortm  reftrentid:  anglice  faffron  -cakts,  Nempe  xritfwrv- 
pcv*  corrigendum  cenfuerat  Dalecampius  ,  triticeas ,  ni* 
dorofas ,  vertens ;  exiftimansque,  cntcum  perquam  amarum 
placentis  non  cpnvenire.  Cui  Toupius  &  Diofcoridis  t&* 
ftimonium  lib.  IV.  cap.  190.  oppofuit,  &  Anaxandridae 
apud  Noftrum,  IV.  131.C  quibusadiici  poterat  iftud  Phi- 
loxeni  apudNoftrum,  XIV.  64  j.  b.  Ad  metrum  quod  fpe- 
ftat,  ditnyrambicum  quemdam  colorem  habent  primora 
verba,  fed  fenariorum  menfuram  minime  quidem  diflimu- 
lant  fequemia: 

9  KVHKOVVpoVf   hfofkc   TpO\y^\LO\T0iV 

Ac  praecedentia  etiam  haud  aegre,  ni  fallor,  eidem  men- 
furae  fefe  adcommodabunt ,  fi  unicam  modo  voculam  in- 
ferens  ita  fcribas : 

TfV  f   Atttpi^fAOV  (JLIIKtWOC   fVpi   Tetf  KOWTAt. 

De  papavtris  ftminibus  ad  placentas  adhibitis  conf.  p.  648.8. 

i  Kdi\i  fAov  KoynxTk  OvhnriAvi.  hoyirriv  Dalecampius 

fermodnatorem  interpretatur.    Idem  vocabulum ,  quo  eum- 

dem  Ulpianum  compellatum  lib.  IX.  pag.  401.  b.  vidimus, 

ibi  ratiocinatortm  expofuimus.    Potuerat  Graecum  nomea 

Logifla  teneri :  adluditur  enim  ad  illos  magiftratus  apud  Athe- 

nienfes,  qui  (  ut  Suidas  cum  Harpocratione  docet)  ab  Ar- 

chontibus  magiftratu  decedentibus  rationes  adminiflratae  reu 

publicae  exigebant.  Quare  hoc  loco  rationum  txaBortm  inter- 

pretatus  fum. 

b      tq  ykp  a.vtrtitiv  ovTat  (fcil.  ita,  ut  valeat  t&  /xi 

trtitiv)  tiptiKtv  tv  Qtvii  0  KdfpLtpfooiroibt  (fic  conftanter 

tn$.A.)  QibTourrof.  Habet  hic  locus  cum  adpofito  Theo* 

pompi  teftimonio  quae  exercere  poffint  dodorum  viro- 

Oo  % 
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n»  ii)genu,ac  iamolim  virosdo&hSmosexercuir.  C^ar-k 
Amti  qoidem,  ficet  in  poetae  verbis  nonnihil  mutzverit, 
in  Animadverfionibus  lamen  rocuoi  locum  filenrio  prae- 
termifir.  Henr.  Stephan us  vero ,  Thef.  Ling.  Gr.  T.  I. 
pag.  191^  cum  di&onis  huius,  'Avfftto  t#vto,  hanc  no 
tionem  commemoraffet ,  efuhtdus  rti  abflinto:  »Miraau» 
»tem ,  inquit ,  fit  vix  rkie  digna  videri  poflet  oaec  Ggnin- 
•cario,  nifi  apud  Arhenaeum  eius  exemplum  cx  Theo- 
w  pompo  coqrico  depromtum  extaret.  «  Graviorem  ver* 
dubitationem  Petrus  Victorius  movit,  Variar.  Lefi.  111. 
13.  hunclocum  rraftans,  diligenterque  ponderandum  <fi- 
cens.  .Videndum  quippe  9  ne  ptrptram  Athenaeus  Thto- 
-pompl  praeceptum  ita  interpretcrur  ,  ac  fi  fltvfrivir  ille 
absdmrc  dixiflet;  cum  pocius  apud  hunc  poetam  ,  ut  apud 
alios,  idem  forraffe  vakat  hoc  verbum  compofituai  at- 
que  fimplex  Miap,  comcdtrt.  Provocat  igitur  Vidorius 
ad  Catonem  de  Re  Ruft.  c.  ij8.  ubi  pro  btnt  ddukndo  *L 
ro  commendat  inter  alia  mytulum,  pifctm  c*paonem%  fcar* 

S'ontm  &  cochkas.  Quam  in  fententiam  etiam  Horatius  lih, 
.  Sat.  4.  vs.  17  fqq.  ait : 

—  Si  dura  morabitur  alvus , 
mitulus  &  vilts  pclknt  obflantia  conchat, 
&  lapathi  brevis  hcrba.  — 
Ad  quae  (1  quis  regerat,  mitulos  &  conchas,  ac  fbrtafle 
eos  etiam  pifces  quos  Cato  nominavit,  non  effe  zxfaxat*- 
Hum  (t5*  flrfTf4A»r)  genere;  ecce  rurfus  Plinium ,  diler- 
tedocentem,  lib.  XXXII.  cap.  IX.  fe&.  31.  ad  cmoUiaf 
dam  alvum  optimum  effe  pifcium  ius  9  praefertim  e  fcor- 
pionibus  &  iulide  &  faxatUibus*  Er  Plinio  plane  atlfen- 
trtur  Diofcorides,  11.35.  cuiusverba  adpofuit  Harduinus 
in  Notis  ad  Plinium.  Quos  fi  teftes  audias ,  haud  procul 
fortafle  abfueris  quin  Vi&orio  adfentiar».  At  contra  do- 
diflimus  Corat  ,  in  Notis  ad  Xenocratis  libellum  De  Au- 
mento  ex  Aquatilibus,  pag.  138.  docuit,  ex  vetufrtorum 
Medicorum  ratione  (quos  fecutum  effe  Theopompum 
confentaneum  eft  )  faxatiles  pifces  fifltrt  potius  alvum ,  auam 
iaxarc:  Hippocratem  certe  (in  libro  De  AffeAiontb.  Opp. 
T.  II.  pag.  185  fq.  ed.  van  der  Lind.^  wtrpafov*  fxiWr 
commendare,  ub\  fiecare  alvum  oportet.  Notandumqueprae- 
rerea ,  non  de  pifcium  carnt  y  ted  de  iurt  tx  pifcibus  loqvi 
audores  in  contrariam  partem  citatos.  De  bbto  &  aliis  id 
genus  oleribus  nota  res  eftf  ad  movendsm  ahum  ea  cotn- 
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iiendari.  Lapathum  eo  nomine  laqdatum  ab  Horatio  modo 
vidimus.  Ex  Martiali  haec  adnotavit  Dalecampius,  noa 
nimis  verecunde  qtttem  exprefla : 

Uttrt  U£tucis%  &  moUibus  uttre  malvis , 
Pontice :  nam  fadem  dura  cacands  habts. 
Cum  beta  &  lapatho  figillatim  blita  eumdem  in  finem  com» 
mendat  pater  Medicorum  loco  cit.  pag.  185.  &  195.  Sed 
bUia  prae  caeteris  apud  Comicum  noftrum  e4  caufli  no* 
minari  videntur ,  quod  in  viliffimis  oleribus  folerent  ha# 
beri»  Nam  argumentum  totius  eclogae  (ut  poft  Vi&orium 
Dalecampius  adnotavit )  hoc  eft:  »Adolefcentem  quw 
p  dam  luxuriofum  monet ,  ut  fumtuofam  vitam  agere  cefi» 
»fet,  &  cibts  viliffimis  contentus  fit.ci 

Vtrf.y  Pro  Mt/«f/*r,  Dawesius  in  Mifcell.  Crit.  pag* 
s  14.  ut  alibi ,  uc  &  hic,  iyj^iiim  fcribendum  cenfuerat, 
quo  antepenultima  produceretur:  quae  tamen  etiam  abs- 
que  illo  tulcro  produci  poterat. 

Quartus  verfus  fic  fcribitur  curo  in  editis ,  tum  in  vetu- 
fiis  membranis : 

h  rpti^  eiptrrif  Ifrn  tU  fu£ot/Xi*r. 
Ubi  7pit%  non  cum  Dalecampio  vinifatx  intelligi  debct,  fed 
vinum  rtcens;  qui  eft  proprius  maxime  vocabuli  illius  fign^ 
ficatus,  tefte  Hefycnio,  &  veteribus  Interpretibus  Ari- 
flophanis  ad  Plut.  1066.  &  Theocriti  ad  Idyll.  Vll.  jex 
Coravus  vero,  cum  in  Notis  ad  Xenocratem  inv  rpir\+ 
vinum  rtcens  &  nondum  exQolatum  interpretatus  eflet ,  in  No- 
tis  mssris  loram  intelligit ,  quam  piquette  Galli  nominant. 
Hanc  igitur  Tpirya.  humeclare  ac  folvere  ventrem  (  rcferente  eo- 
demCoRAYo)  ait  Hippocrates,  lib.  IL  De  Diaeta,  T.  L 
Opp.  p.  224.  Unde  infignis  utique  veri  fpecies  accedebat 
emendationi  eiusdem  Viri  dodi,  iififfrw  fOTiir  tU  «vxoi- 
Ai*r  corrigemis.  Eamdem  emendationem  iam  olima  Ca* 
faubono  adhibitam  ait  G&otius  ,  in  Notis  ad  Excerpt*  p. 
971.  ubi  imprudenti  fummo  viro  excidifle  Cafauboni  nomen 
videtur,  cum  Scaligcrum  nominare  voluiflet :  nam  a  Cafau* 
bono  quidem  (ut  iam  ante  dixi )  nihil  adnotationis  ad  hunc 
locumexftat;  Scalizeri  autem  Notulis  &  Emendationibus 
nonnullis  msstis  ulum  efle  Grotium,  ipfe  in  Praefatione 
Excerptorum  profitetur,  earumque  in  fuis  ad  Excerpta 
Notishaudraro,  atque  etiam  ad  ipfius  huius  eclogae  po- 
ftremum  verfum ,  mentionem  facit.  Ego  vero  cum  eo~ 
dem  G&otio  tgnendam  fcripturam  fv/3w/Ai«r  putavw»Ev« 

O  o  j 
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»$§u>J*9 ,  inquit ,  mutat  Cafaabom»  in  avcaiAJcr.  Ep>  aE- 1 
•  tercenfeo:  fpecie  dandi  confilii  z&vslttmdimm  aliudda- 
11  ri,  quod  mcnti  &  patrhnonio  conddcat,  idque  mmrk  rl 
w  kirfcwt bxiiof^  Sic,  fequente  verfu,  cum  exfpeftaretur 
»ut  diceret,  fSur  ien  rwr  xoiAf«r,  aut  fimile  quid,  fub- 
»intufit  T»r  •vviitr.  Et  paulo  ante,  cun  iriw  exfpefia- 
»retur,  contrarium  dixit ,  oWtVto.  u  —  Sic  perfpeSe  Gro- 
this.  Atque  etiam  Corayus,  in  Aaeu  mssns,  propofid 
e&dem  emendatione  quam  in  Notis  ad  Xenocr.  commeo- 
daverat,  haec  adiecit:  »Caeterum,quamvis  ilhid  x»thmt 
nrftAir p&r  ix##r»  ^at's  *ucr'  "videatur  mutationem  tw  rf- 
»  /SovAixr  in  tvK$iKt*r9  fateor  tamen  &  tixoaJatr  flare  pofie.« 

Qmntus  vtrfus  in  ed.  Ven.  &  Baf.  in  bunc  modum  fcri» 

bebarur : 

TctuTur  <rfvr  x«)  p?0'  £r»  rtr  ovtTJky. 
Quem  verfum  Cafaubonus ,  ^ronr  tacite  in  mr-  (L  * 
*ijr)  mutato,  in  hunc  modum  edidit; 

TcLvrtjr  nrin*  tuii  ptx*  ??m  t»f  ovtixr* 

Quam  fcripturam  ob  oculos  habens  Coray  ,  nequ?  aliam 
cognitam  nabens,  fagaci  de  conie&urik  fic  corrigendua 
verfum  cenfuit : 

retvr*  »r  toi£<,  poietrifn  rnr  ovfUw. 
Et  TttvT*h  *oi*f  iam  olim  Scaligerum  emendaffe,  cum 
m-int  editum  vidiffet,  adnotavit  Grotius.  Atqui  id  ipfum , 
quoad  fententiam  quidem ,  in  veterum  membranarum  fcri- 
ptur&,  quae  tohc  absque  accentu  fcriptum  habent,  b- 
tuiffe videtur.  «•cSV,  pro  wotnf>ut  III.  io7.d.  &alibifae- 

Rius ,  veluti  X.  443.  f.  XI.  472.  a.  (ubi-vide  not.)  &  485.  £ 
fempe  fic  plerumque  ufurpat  vetus  ille  codex,  quamvis 
&  irotit  corripere  penultimam  potuiffet,  ut  Brunckius  do- 
cuit  ad  Lyfiftr,  vs.  128.  fuffragante  Vllloifono  in  ProJe- 
gom,  ad  Homer.  pae,  vii.  Iam  vero  idem  vetus  codex, 
ut  acute  Corayus  fcribendum  viderat,  &  poW,  nonfoor, 
fcribit ,  &  *a)  particulam  ignorat.  Denique  pro  i  €  n  ldem 
codex  Atticam  formam  lett  dedit.  Adeumdem  poftre* 
mum  verfum  in  Notis  msstis  monuit  idem  Coray  ,  adludi 
ad  formulam  qua  uti  medici  folent;  veluti  Hippocr.  deln- 
ternis  Affe&ib.  Opp.  T^H.  pag.  %\%  fq.  feft,  13.  7«v7«  h 
w*i(* ,  $tim  01V11  T»r  rowor. 
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c     •  Svptr.  Syrus:  nempe  Ulpianus,  Tyrius.  Vide  I.  i.d. 
&  Anhnadv.  ad  eum  locum. 

mptKf  #r«  j    if/urr  hr)  t5*  rpavilnt  xm)  ^irr&Kt*. 
»Omnino  fcribendutn  x&)  q>i*ri,Kitt,  vel  *ri  rrc^«f« 
9»  cum  interprettbus.  Membranae  omnes  corruptae :  etiam 
» Excerptorum  vacillat  fides,  modo  ?iTTeexi£,  modojSi- 
79  erkKia,  fcribentium.    Piftacia  ex  Plinio,  Medicorum  li- 
•  »  bris  &  ufu  quotidiano  fatis  nota :  nam  frhodie  fic  vut- 
»  go  vocant. «  Casaubonus.  —  Haud  immerito  fufpe&a 
pm  illa  fcriptura  4|TT**'*»  cuius  deinde  in  his,  quaede 
hoc  frudu  disputantur ,  nullum  amplius  veftigium  occur« 
rir.  Nam  quod  mox  in  Nicandri  verfu  fubiefio  •sJ.iTTct**-* 
vulgo  apud  Athenaeum  confentiente  msto  A.  legebatur, 
id  quidem  haud  dubie  vitiofum ,  &  ex  hoc  loco  ,  ubi  prr» 
ma  huius  fruftus  mentio  fafta ,  tlluc  translatum  erat.   In 
Nicandri  verfu  non  modo  codex  Epit.  q>iTTct*r  fcribit ,  per 
<p  non  4  Hteram ;  verum  paulo  poft  (lit.  e.)  diferte  etiam 
declarat  Athenaeus,  afpiratd primd  iiterd  q>irTetxia  fcripfifle 
Nicandrum.  Scripturam  per  4  etiam  hoc  fufpe&am  red» 
'dere  poterat,  quod  ab  eo  nomine,  quo  infignttur  hic  fru« 
t5his  in  eis  regionibus ,  unde  ad  Graecos  pervenit ,  nimium 
recedat.    Nam  quum  Syriacum  &  Arabicum  nomen  pe* 
ftak  vel  phiftak  fit ,  (de  <juo  poft  Bochartum,  in  Chan.  hb. 
1.  cap.  10.  &  Celfium  in  Hierobor.  pag.  24.  praeferrim 
confulendus  Niclasius  in  his  quae  ad  Geoponic.  X.  12. 
erudite  adnotavit : )  Graecum  nomen  rtffTctxicv  vel  jSi^rct- 
xtov  nihil  aliud  eft  nifi  ipfum  illud  nomen  ,  Graeca  termi- 
natione  donatum :  pro  eoque  perinde  etiam  9f?T*x*oy  di- 
ci  potuit ,  ac ,  mollita  nonnihil  pronunciatione ,  qmctKiov: 
fed,  orientalium  linguarum  literam  pe\e\  pke  in  Graecum 
vfi  mutari ,  id  vero  mirum  utique  &  inauduum  videri  pof- 
nt.  At,  quis  ufiim  loquendi,  vulgarem  praefertim,  tam 
certis  tamque  inviokbilibus  legibus  circumfcriptum  dice» 
re  praefumat,  quas  non  variis  atque  variis  modis  migrare 
liceat ,  femperque  licuerit  i  Poffis  utique  cum  infigni  ve- 
ri  fpecie  coniectare  %  fcripturam  ^nrkKta  e  librarii  erro- 
re  ortam  effe,  iiteras  9  &  4  inter  fe  permutantts ;  quod 
quam  facile  fieri  potuerit  in  oculos  incurrit :    ac  fatendum 
eft  etiam ,  fcripturam  hanc  apud  Athenaeum  unius  codi- 
cts  iioftri  Veaeto-Parifienfis  audor  itate  ftare ;  nam  in  Epi* 
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amk  deeft  disputationis  huius  introitqs  illc  9  in  quo  vocriw-c 
luraita  fcriptum  occurrit.  Sed,  ecce,  eamdem  fcripturaa 
J^TTix/ «  habes  apud  Geoponicos  lib.  X.  c  1  a.  Unde  vicif. 
fira  conie&are  licebat,  fuiffe  pariter  hanc  ipfam  notning 
formara  in  ufu,  ac  fortaffe  in  vulgari  praeterrim  fermo» 
ne.  Et  quamvis  adeo  corrupta  effet  nominis  forma ,  ca* 
men  rationem  aliquam  habebat  corruptela:  fcilicet,  utfr» 
bilus,  qui  poft  vocalem  i  audiri  dcbebat ,  ante  tUam  trans* 
fenetur;  quod  eo  facilius  ufu  venire  potuerac,  quoniaoi 
fic  prodibat  vocabulum  fimile  alii  vocabulo  peregrino, 
(4^tt«uW,)  quod  Graecis  erat  familiarius.  Sed,  quid 
plurar  Revera  in  ufu  olim  fuiffe  ipfam  iUam  vocaouii 
lormam ,  de  qua  quaerimus ,   extra  dubium  ponunt  ea 

Suae  apud  Steohanum  Bya,  fub  voce  4'??«*«  leguntur: 
e  quo  perfpeac  etiam  ante  nos  Niclasius  1.  c.  monuitt 
Caeterum  d$  piflaciis  confulendus  Bodatus  a  Stapd  ad 
Thpophr.  pag.  359  fqq.  ubi  totum  etiam  hunc  Atnenaei 
locumpertratiavit;  itera,  antefiodaeum,  Ct/p.  JUofiu** 
nus  Variar.  Lea.  lib.  111»  cap.  24. 

Kttrk  Tbr  U$9Ti*hr  tefxwsvTnr.  »  i  Ylirrtibke  kar^wmh 
»  rir  *  opinor ,  eft  Chamaeleo  Ponricus,  aut  Heraclides 
«Ponticus.  «  Casaubon  us.~  Hcrac&dem  illum  intelligo 
Ponticum ,  non  philofophum  x  fed  Grammaticum ;  qui  poft* 
quam  Alexandriae  Didymurn  audiverat,  Romae  deindo- 
cuit  fub  Ciaudio  &  Nerone  imperatoribus ,  fcripfitque  me- 
tro  Sapphico  aut  Phalaecio  (ut  ait  Suidas,  in  'Hpaka.  riorr.) 
treslibros,  quosAt>x,"r»  ideft,  Disputationes  9  infcripfit: 
quibus  libris  multae  difficiles  quaeftiones  proponebantur. 
Hunc  igitur  9  hifyyvivjfo  UovrtKov  vocat  Ulpianus  ,  non 
fine  contemtu ;  fignificans,  opinor,  quas  ille  Lsfchas  %  quaG 
Disputationes pldlofbphicas  infcripfit,  effe  i!las  vere  *i*x*s 
ea  vocabuli  notione ,  qua  idem  valet  >icxn  atque  *au«- 
pL,  id  eft,  nugae.  Quare  recle  iudicaffe  Kuftcnu  videtur, 
eumdem  effe  Ponticum  Heraclidem  qui  AeVx«f  (Suida  te- 
fte)  fcripfu,  atque  eum  quem  Diogenes  Laertius  V.  93. 
ait  Qkvafixf  compofuiffe. 

HtKatffof  fxh  0  KoAocpwier  5*c.    *Scquitur  NiCANDRl 
averfus,  [ex  Thcriacis,  num.  891.] 

»TltrT&Ki'  a.KfH(JLQ~Virrtv  &i*vy X«Ag't  19 1 9  ouoj6.d 
vLocus  poetae  ita  habet : 

n  *Ocf<t  fl'  iv'  'Ififo  x1"/*"  iroAv^Atiirgtft  &*A«to*o*tr 

»T/CTT«tXj'ijtpi^r#fC^|iMU>y4Aily74  <M  9**741 
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4  »  **iMutAiJW ,  ruv  <P  *ifl*  j&iAtf r  qiimfHL  (lipr^L 
•Nequealiam  agnofcit  ledionem  Graecusinterpres»homp 
»  doaus ,  &  non  indiligens.  Olim  diverfa  yptqut  obtinuit,  ut 
»  vides :  fed  vulgatam  Nicandreorum  codicum  annotat  obi- 
«ter  Athenaeus.  Tpiqmu  /1,  inquit,  x«e)  «r  7**14 
vkpvylAh*  %fr*  iri$tLVT*L  Absque  dubio  corri- 
»«ndum,  ♦i#Ti*i'  *xp.  «pvyltf &if  ?t*  **9*rr*J« 
a»  Criticorum  vox  propria  }f  *<pfT*# ,  curn  Je&ionis  diver- 
»  fitatem  indicare  \olunt.  Quomodo  hic  accepta  fit  a  Da- 
»lecampio,  [vertente:  Scribitur  &  aiio  loco:]  aeftimabifc 
veruditus  ledor.  «  Casavbonus.  —  In  Nicandri  vcrfu* 
ttba  primum  iile  adponitur  ab  Athenaeo ,  non  UivtakC 
tditum  erar ,  quemadmodum  4iic  in  Animadv.  fcripfitOu* 
faubonus;  fed  ¥j77**i* ,  atque  ita  etiam  fcriptum  inms.^L 
Sed  in  ms.  Epiu  refte  ^itt**!'  fcribitur.  Rtfa  fic  fcru» 
ptum  in  ms.  Ep.  dico ,  licet  apud  Nicandrum  hodie  niarA* 
m.C  legatur.  Nam,  fic  fcripfme  Athenaeum ,  cum  verfunn 
illum  primum  adponeret,  ipfe  paulo  poft  declarar,  di- 
Cens  afpiratd  Utcrd  fcripfiffi  Nicaodrum  tyi77kn.nL.  Deiflde  » 
ubi  diverfam  codicum  Nicandri  fcripturam  adnotat  Dei- 
pnofophifta ,  ibi  mendofum  flt/uu^J****  W*  (pro*L<vyl+* 
Aifrr*)  tenet  quidem  qodexA.  fed  pro  x*)  *  0-7**1*, 
ouod  abfurde  editumerat,  x*)  *ir7**j*  habet;  auod 
(ob  iiterae  *  cum  £  confufionem ,  de  qua  &  faepius  alibi , 
&haud  multo  ante  ad  pag.  647.  cdiximus)  m*j  $1*7** 
*i«  valet,  quemadmodum  perfpicue  in  ma.Epit.  fcribir 
tur,  rf.St  **)  /3jr7A*i*:  reliqua  vero  verfus  verba 
in  Epiu  hic  omittuntur. 

t/f  7  i  rpiry  tZv  cI*  t.  Articulum  tj  adiefium  dedit  ma. 
A+  Mox  ibid,  cum  wipciov  fcriberfetur  in  editis ,  in  ms. 
Ep,  vero  vipviQV  9  vipretov  correxi,  ficut  fupra(hac 
pag.lit.*. )  wiprtiA  pro  vtpffia  fcripferam ,  praeeunte  SaU 
mafio  &  Stapdio. 

Af  v Kbqxtior.  »Refle,  Kctpwbr  kqinri  Aft/xifAoior 
i>3pt* :  etfi  erat  in  Epitomd  Afww$*it.«  Casaubonus,  -*• 
Quam  fidenter  rt&am  vir  doftus  (cripturam  pronunciavit» 
non  tamen  caret  ea  difficultatibus :  quas  noo  diffimulavif 
Bodaeus  ad  Theophr.  pag.  360  fub  nn.  Dalecampivs  • 
quum  alho  conict  vertiflet.  haec  adnotaverat:  »Legen~ 
»dum,  fi  rem  ipfam  conuderes,  albo  putammc:  quando» 
i>quidem  afpedus  ipfe  effe  candidum  putamen  indicat,  rur 
»fum  vero  coniccm.«  —  Ncs  utriusque  codicis  fcripturas 
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inter  fe  conferentes,  Aft/xo$*ior  fcriptum  rdiquiflei 
Athenaeum  exiftimavimus,  i.  e.  cobrtalbo  exfufco  mixto. 
«ttpf/u?*/}*  Toiir  f&Kpvoi  f.  Dalecampius,  /mAt  j7** 

dilus  fimili :  &  if)  ori:   *KPO«JptW.«  —   HOFMANNVS, 

Var.  Le&.  111. 14.  primum  fibi  in  menteoi  venifle  ait  JW- 
krvAof r ;  dein  vidifle ,  ex Nicandro  <L(jLvyfkhoif  con> 
gendum :  atque  hoc  poftremum  unice  probavit  Bodaevs, 
pag.  %6 1.  Rurfus  vero  do&iflimus  Coray  ,  in  Notis  msais, 
ait :  »Lege  j«xr^*ir,  L  e.  daflylis ,  qui  funtjufai 
»frutfus,  &  quorum  revera  fpeciem  referunt  t*  wt»- 
njtjet.a —  At,  demonftratum  a  fe  ad  Theophrafti  lib.  tt 
c.  8.  effe ,  ait  Bodaeus ,  licet  Suidas  dicat ,  AoWrvAof ,  m- 
-p«t  ^roAAoiir  w  /SotActr»!  tik  ^oiWor ,  tamen  recentem  admo- 
cum  effe  illum  vocabuli  ufum;  nec  enim  apud  vetereo 
tillum  five  Graecum  five  Latinum  fcriptorem  fotKTvktr  z\x 
daclyium  pro  palmat  fructu  poni :  quam  obfervationem  B> 
«Jaeo  praeiverat  Salmasius  ,  Exercitat.  pag.  920.  Equidea 
cum  meum  non  efle  intelligerem  iftam  dodiffimorum  vi- 
rorum  disceptare  litem  ,  confultiflimum  duxi  vulgatam  h. . 
1.  fcripturam  <fot  apvoir  teneref  quam  cum  editis libris 
uterque  nofler  codex  mstus  tuetur.  Atque,  ut  dkam  qubd 
fentio,  fi  fttKTvhotc  hic  fcripfiffet  Athenaeus,  parum  no- 
bis  probabile  videtur,  librarios  vocabulum  iftud  fiuis  fibi 
notum  in  <f*xpvwr  (quod  difficiliorem  habet  explicatio- 
nem)  fuifle  detorturos.  Denique  nihil  magnopere  obAate 
videtur,  quin  credamus,  potuiffe  Pofidonium ,  e  quo  haec 
du&a  funt,  piflaciae  arboris  fruclum,  ad  flguram  quod 
fpe&at,  cum  lacrymis  quodammodo  conferre,  quaeexva- 
riis  arborum  generibus  defiilian  folent.  Evolve  modo  Har- 
duini  Indicem  Piinianum,  &  intelliges  quam  late  vocabu- 
li  Ucrymae  ufus  in  hanc  partem  patuerit :  atqui  eodem 
modo  Graeci  fcriptores  fuum  <ftU'u  vel  fctKpvot  ufurpa* 
runt :  vide ,  verbi  caufla  ,  Theophr.  Hift.  Planr.  lib.  lX. 
cap.  1.  Praecipue  gummium  &  relinarum,  maftiches,  thu- 
ris ,  &  fimilium ,  lacrymat  dkuntur.  Cacterum  vocabulo 
SctKTvKoic  etiam  ea  cauffa  locus  hic  effe  vix  potuerat , 
quoniam  fequitur  pronomen  ntutrius  gtncris  ,  k  fn  &c. 
quod  nec  ad  rovf  douTvAot/?  ,  nec  ad  Tcr  Kuofor  poteft 
referri ,  fed  ad  ik  Sakova  (  aut  quodcunque  abud  fit  vo- 
cab.  neutrius  generis ,  quod  olim  hic  pofitum  fuerit )  re- 
ferri  debet.  Sin  fortaffe  cogitare  fubeat ,  conftruclionem 
cffe  zdftnfum,  ut  aiunt,  non  ad  uttram  ±  fcilicet  quodi* 
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I  mirriuLia.  cogitaverit  audor,  ad  quae  pronotnen  &  refe* 
ratur ;  ei  rationi  rurfus  obftant  fequentia  adiecYiva ,  Sfy- 
%**pcr ,  tiiyvuof,  §i£fn ,  ad  r\t  x*p*ot  manifeAe  relata. 

rk  'S*  tt&ot  iyxK&poK  More  fere  fuo  librarius codi- 
cifty*.  hyx&pot  lcripfit,  literam  r  pro  y  ante  %  fenrans: 
fuo  vero  arbitrio  Epitomator  irrt  yhapot  ppfuir.  De  no- 
tione  adie&ivorum  ifto  modo  cum  tt  praepofitione  com- 
pofitorum  vide  fupra ,  ad  L  26.  a.  notata.  Conf.  ad  Ilh 
116.  d.  Animadv.  T.  11.  pag.  380.  Refertur  autem  adiecti- 
vum  lyytxmptt  cum  his  quae  fequuntur ,  tvyrypLov  &  evv- 
J*»f  (ut  modo  monuimus}  ad  iubftantivum  rot  xotprrit : 
quare  rkj*  tr<for  intelligi  debet  x&rk  rk  hfot. 

jut)  rov  nettlov  rih  rrpoj&w.  Cum  xuniov  hic  lege- 
vetur,  quod  cicutam  fignificat,  monuerat  iam  olim  P.  Vi- 
'CTORius,  Var.Led.  XIV.  13.  &  poft  eum  alii,  xitov 
effe  corrigendum :  de  quo  vocab.  conf.  II.  57. b,  c.  At  **- 
9  /•  v  dedere  ambo  comces  mssti :  quod  poffit  effe  diminu> 
tivum  rov  XMtov. 

0/  <Tf  rk  Tsapyixk  tvyypi-l&trtf  kftKQol.  Ifli  oueTorcs 
Georpcorum  fratres ,  quorum  nomen  &  tacuit  Athenaeus , 
nec  interpretes  illius  aperuerunt,  funt  Quintilii  fratres, 
Condianus  &  Maximus  ;  qui  fub  M.  Antonino  Imp.  &  fub 
Commodo ,  a  quo  occifi  funt ,  Romae  floruerunt :  de 
wiibus  vide  Nudhamum  &  Niclafium  \n  Prolegomenis  ad 
Geoponica. 

Verba  QuintUiorum  adponuntur  haec :  x&)  rht  fitKtat  xa\ 
▼Jr  rippnrBot ,  &  fh  tvt  mtrkxut  oi  'Zvpot  x&Kovvit.  Mira 
vero  oratio.  xol)  &  Sh  tvr  mvrkxi*.  corrigit  Salmasius, 
in  Homon.  Hyl.  Iatr.  cap.  104.  pag.  175.  St  fn  tvt  vrt~ 
wtoxxltLt  2v/>o#  x&kovvi  corrigendum  cenfuit  Bodaeus 
pag.  360.  nam  fruclum  quidem  rb  msritxiot  dici ;  arbortm  • 
SUtem ,  de  qua  hic  agatur ,  rht  4ri*T**ictr  nominari.  Sed 
fbruptam  efre  adparet  orationem :  fufpicarique  licet,  ad 
nomen  rht  TippirQor  relatum  olim  fuiffe  verbum  qipnr,  ut 
fenfus  effet,  terminthum  arborem  ferre  ea  auae  a  Syris  piftacia 
nominantur.  Nam  arbor  pifiacia  lta  fimilis  effe  proditur  ar- 
bori  termintho  vel  terebintho ,  ut  eodem  nomine  utraque  et- 
iam  arbor  fubinde  infigniatur ,  cum  praefertim  piflaeium 
fru8um  inferere  in  tercbinthum  arborem  confueverint.  Conf. 
Geoponic.  X.  12.  &  ibi  Niclas,  pag.  667.  Eftque  etiam 
in  Linnaeanft  rarione  tcrcbinthus  arbor  fpecies  piflaciae.  Cae- 
ttrum  eriam  r\  incrkxut  neutro  genere ,  contra  quam  Bo* 
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acuit  ultimam ,  quemadmodum  etiam  pag.  feq.  4.  in  Ge»" 
chi  &  in  Sopatri  verbis  fcribitur :  atcrae  ita  etiam  in  Stra» 
tonis  Epigr.  54.  in  Brunckii  Analed.  1.  U.  pag.  37»«   Dt 

Juo  vocab.  confuli  poteft  Gorraeus  in  Dennit.  Meditis, 
L  Stephanus,Thei.  T.  II.  pag.  550.  &  Foefius  in  Oecon. 
Hippocr.  p.  348.  Dicitur  autem  &  i  n§wrh  &  rl  juvrfr. 
Inde  habes  apud  fiefychium ,  K*jtt*#  pstJmxT*.  Eodem» 

;|ue  fpedat  vocabulum  wrrv* Acuwr ,  quod  pag.  praec 
ub  finem  absque  interpretatione  adpofitum  Vidimus:  nifi 
fortaffe  ibi  noirrU  ta*xou>  fcribi  debuit,  aut  iombt 
vK&xwf,  per  adpofitionem.  Vocem  f/3Jfyc*,  quaedeeratf 
fuperioribus  editionibus,  tacite  Cafaubonusex  msstisad- 
iecit ;  agnofcitaue  eamdem  nofter  cod.  A.  Nefcio  qua  coo» 
ie&uri  nitens  Dalecampius,  libro  quarto  Georgicorum  fcri- 
pferat :  libro  fcptlmo  re&e  dederat  N  atalis  Comes ,  Meifi- 
ceum  codicem  prae  oculis  habens. 

Kkixp-xjx  0  SoAivr  it  rf  <*$fi  Tptqmt.  »Pro  piftrina- 
»  rum  opere  nominatur  jw*tm  a  Clearcho  Solenfe  it  if 
» Tift  T  pA<p£t  t  inquit  Athenaeus.  Sed  fcribendum  fioe 
» contro verfn  *-#p)  Toi<po*v.  Conftat  liquido  ex  fequen- 
» tibus  Clearchi  verbis ,  Sjci £»  k§\§vc?7a  Kiyu?  cptM.  i* 
»*w,  &c.  fi  quis  ea  conferat  cum  aliis  eiusdem  fcripto- 
»ris  e  libro  dc  Griphis ,  quae  expofuimus  libro  detimo, 
»capire  xvi.  [  Vide  ad  X.  448.  c.  Animadverf.  T.  V.pag. 
»521.]  Inde,  &  ex  libri  illius  fine  [cap.  86  &  $7.  nottrae 
»edit.J  perfpicuum  erit,  quomodo  debeant  haec  accipi, 
»2**t/»  KtMvorTA  hiyut  o/uoiet,  fiVtir,  rpivwt  %  yyrp%% 
»6»c.  Vafa  vocat  opotet  y  Jimilia ,  qute  melius  dicantur  tpojt* 
nyevi,  quam  oftoia.  Parum  enim  habent  inter  fcfimifitw 
»  dlnis  pleraque  eorum  quae  hic  nominantur :  fed  funt  om- 
»nia  eiusdem  generis ,  ad  cuTinae  inftrumentum  fpedantia.a 
Casaubonus.—  Certiflima  utique emendatio  dodi  Anim* 
adverforis ,  tsq)  T  pi<pvt\  quam  eamdem  non  dubitare 
debueram  etiam  libro  VII.  pag.  27^.  b.  recipere,  ubi  rf 
ptypaxpZt  vulgo  pro  *ep)  Tplya?  fcribebatur :  quo  de  k>- 
co  vide  quae  ad  lib.  X.  pag.  453.  e.  notavimus,  Animadv. 
T.  V.  pag.  569.  Tamen  hoc  ipfo  libro,  in  quo  verfamur, 
XIV.  620.  c.  ubi  pariter  Ttp)  Tp*<p5?  fcnbttur ,  rurfus 
haefitavi,  ibique  ipfum  hoc  fip)  Tp*ySt  tenendum  puta* 
vi.  Ac  potuerat  fane  polygraphus  Clearchus  duos  Ubrof 
componere ,  alterum  *»*/>)  Tpiqwt ,  *tp)  Tp&qSt  alterum. 
Caeterum  gratulor  equidem,  nec  tamen  magnopere  iovi* 
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deo ,  beatis  illis  hominibus ,  qui ,  quamcumque  femel  tra- 
&andam  fusceperant  quaeftionem ,  eam  fup  ingenio  ita 
ad  liquidum  perduAam ,  atque  ita  cerras  a  "fe  initas  effe 
rationes  (ibiperfuadent,  ut  numquam  pofthac  dubitatto- 
nem  ullam  de  eo,  quod  femel  ftatuerint ,  in  animum  ad- 
Hiittant.  Iam,  ut  ad  id  de  quo  nunc  agitur  redeamus, 
quo  pa&o  teneri  poffit  vulgata  illa  fcriptura ,  tntbn  *•* 
Ktvetr*  xiytir  lifxeiA  tiirsir,  non  video.  Sane  alius  de- 
bet  efie,  qui  iubtt  diccrc,  &  Kthtve»  kiynr:  alius  qut  iu* 
betur,  cui  proponitur  problema,  $r  itT  titrth^  qui  dicer* 
dcbet:  nam  ad  verbum  tforcir,  fubintelligendum  alterum 
verbum  ftbr.  Quare  locum  hic  non  habet  jtf Ktvorra. :  fed 
Mtktvorr  t%  oportebat :  iubtntt  (  alttro  )  nominari  vafa 
finilia,  dicert  oportet  altcrutn ,  TpiVou^,  6>c.  Denique  nori 
arrimadvertifle  videtur  vir  dodus ,  quam  mifellum  om- 
nino  &  infipidum  fiiturum  fuiflet  problema  ,  (  quod  nul- 
Io  pafio  in  griphontm  numero ,  id  eft ,  quaeftionum  quae 
aliquam  faltem  ad  refpondendum  difficultatem  haberent9 
referri  potuiflet )  fx  td  unum  fuiflet  quaefitum ,  ut  no- 
mnarentur  plures  res,  quat  utcumque  ad  idtm  genus  referri 
ppjfent.  Nemo  profefio  tam  hebes  ftupidusque  eft ,  quid 
continuo  fatisfacere  quaerenti  potuiflet;  praeferrim  ft  do 
huiusmodi  rebus  quaereretur ,  quales  hic  exempli  cauf* 
&  commemorantur ,  de  varii  generis  vafis  aut  inftrumtn- 
tts  culinarus ,  de  obfoniis  *  de  btllariis.  Una  faltera  vin- 
cenda  difficulias  inefle  quaeftioni  debuit;  nempe  haec* 
ut  verfibus  comprehendertntur  nomina  commemoranaa :  quod 
quidem  ex  ipiis  exemplis  hic  adpofitis  fatis  intelligitur; 

?uae ,  licet  tamquam .  pedeftri  (ermone  concepta  vuigo 
;ripta  fuerint,  legitimis  tamen  fenariis  continentuf;  quo- 
rum  partem  refle  digeftam  dedit  Salm asiuS  ,  Exercit.  Pli» 
nian.  pag.  427.  a  quo  mutuatus  eft  Bodaeus  Stapelius  ad 
Theophr.  pag.  116. 

Primus  verfus ,  ubi  de  Vafis  quaeritur ,  fic  fonat : 
Teivovf ,  yyrett ,  At%r  f ftr ,  *  x  T  *  /  * ,  /Safycr. 
Ibi  quum  £jt?«r*  vulgo  fcriberetur,  monuit  Casau* 
bCnus:  »Diftio  una  eft  &jtr«r*,  de  qua  cogirandcm.  a 
**-  Dalecampius  quum  Aflata  in  verfibne  pofuiflet ,  ad- 
ifotaverat  in  ori:  i>PHa  ex  Attico  matmort  Ptnttlico.  He> 
»fych.«—  Percommode  vero.  Eft  fane  'Aatai*,  Hefy* 
chio  interprete,  nort  modo  Attica  rtpo  ;  verum  etiam  (ut 
quidem  vulgo  apud  eum  legitur )  «  ix  tov  clktItov  AivW 
Animadv.  Vol.  VII.  O  o 
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x*T«*xf v&fffcir *  T0t/  rif r7f Af atov :  ubi  perquam  probatnE* 
ter  cum  ingeniofo  Athenaei  interprete  lubftantivum  dvfjc, 
k  e.  mortarium ,  fupplere  poffis ;  five  per  librariorum  cut 
pam  intercidiffe  illud  apud  Hefychium  exifttmes,  five  fta-i 
tuas  fic  vulgo  olim  fimpliciter  dixiffe  Graecos,  mt«mit9 
pro  cLKT&icLv  Svti&v ,  Atticum  mortarium ,  fcilicet  «p  ^tta» 
marmort  PenttUco  cenftclum.  Re&e  vero  apud  Hefychium 
kvr&i*. ,  penacuti  penultima,  non  circumflexi,  fcribitur: 
quam  fcnprurametiamau&ori  noftro  reftituimus,  metrid 
etiam  ratione  ultimam  fyllabam  produci  iubente.  Caeterwn 
non  magnopere  obftat,  quod  ftqutnte  vcrfu  etiam  oa/mt 
nominatur,  quod  ipfum  quoque  vocab.  mortarium  fonat. 
Nam  in  hoc  ludo  nonnifi  de  variis  nominibus  agitur:  ac 
fortaffe  differebat  etiam  nonnihil  inter  oAfior  &  dwfor f 
cum  oA/uor  cylwdricam  haberet  formam ,  atque  etiam  /t- 
£»«**  (utapud  Ariftoph.  Vefp.  238  fq.)  inteUigi  hic  po« 
tuerit ,  5v*i&  autcm  fphacricam  magis  haberet  formam; 
quare  5vti&v  fTpoyyvtoiv  vocat  Comicus,  Nub.  676. 

Obfoniorum  ftcundus  vtrfus  liic  eft: 
©-xopoJV,  xoffltf,  d^rrfior,  «tA/u»,  xpo^uuor.        a 
Ubi  re6re,  ut  videtur,  ctAftn  pofitum  eft  ab  editoribus, 
pro  corrupto  *aaw ,  quod  hic  habent  membr.  ^.  f  In  Epit. 
defunt  ifta  ex  Clearcho  omnia. )  Quod  autem  vuigo  fcri- 
bebatur  Ssvvviov ,  id  nec  verfus  ferebat,  nec  ad  fenten- 
tiam  fatis  commodum  erat.  Eftenim  dvrrior ,  parvus  thyn-  ■ 
nus :  commodius  erat ,  thynni  fruftum  vel  pulpamcntum  no- 
minare ;  id vero  Svttnov  eft,  fcil. TipL&yoc  vel  T&ftytf. 
vide  III.  116.  e.  VI.  141.  a.   Eodem  modo  proedito  5vr- 
rior,  III.  111.  f.  re&ius  Svvvuov  habct  ms.  Ep. 

w  In  Clearcheis  verbis ,  quibus  bcllari a  recenfenrur,  «•- 
»  tiato*  quid  fit  parum  Hquet ;  item  quid  p  o«T  a>o  r.  Sed  de 
»hoc  fatis  acceptum  nobis  eft,  fcribi  debere  pocti,  «Jor: 
»> ut  etiam  Sylburgiu*  coniecerat.  Etiam  ova  inter  bellaria 
»  cenfebantur.   Ephippus,  [apud  Noftrum,  pag.  642.  e.] 

W  f  IT*  iTpifit   Tp&\ilU&T&    dw*f  .    [  Tp<tjhfJL&T&  V  ffX?  ,  ]    1TVP*- 

»fxovf,  et/MK,  o>6>.  Et  auclor  ipfe  paulloante,  [p.64i.f.] 
»  'EPiSgto  k&)  cSbv  iv  tm  t%VTtp&  Tp&ir4£n.  «  CasaubONUS. 
—  IvTihTot  quid  dicatur ,  non  magis  nobis ,  quam  do&o 
Animadverfori  compertum.  Dalecampius  conie&averat 
vfimilem  placentam  fuifle  noftrae  Gafteri  foliatac,  fic  di* 
»dam  quod  per  bracleas  velli  poffet. «— -  Apud  Hefych. 
eft  TiATor ,  «ToV  T&ptyjov :  quod  quidem  nihil  buc  facere 
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1  videtur.  Pnmum  ex  iftis  verfibus  in  pok  terminandum  % 
abtntmque  ab  aof  incipiendum,  i*r/i>  autem  vipra* 
&  p  n  x  i*  fcribendum  docuit  Salmasius  ,  loco  paulo  an- 
te  hudato.  Pro  vipsu*.  vero,  &  f<uW,  feorfim  nooaina- 
tis ,  etiam  iundim  vipett*.  pAh$  fcribi  poffe ,  monuit  idem 
Salmas.  in  Hyl.  Iatrica ,  pag.  86. 

Sequuntur  Sopatri  verba,  fic  vulgo  fcripta:  TiV  £* 
£,Ktf iifJLtv  fuiMpof  tvpt  KOTTkf ,  «  KfnKorvpove  nfotkf  rp*- 
ynfxAT^f  tfjttfyv.  Quae  citans  Toupius  in  Addendis  ad 
Emend.  in  Theocrit.  pag.  10.  de  metro  non  cogitans,  quo 
adftri&a  orario  videatur ,  illud  unum  monuit,  KrnKo^vpovf 
hfovkf  effe  btllaria  tx  cntco  &  pollint  confctfa  ,  five  cntd 
colorcm  rtftrtntid:  anglice  faffron  -cakcs.  Nempe  Kftovorv- 
pcvt  corrigendum  cenfuerat  Dalecampius  ,  tritictas ,  ni» 
dorofas  ,  vertens ;  exiftimansque ,  cntcum  perquam  amarum 

Slacentis  non  convenire.  Cui  Toupius  &  Diofcoridis  te* 
imonium  lib.  IV.  cap.  190.  oppofuit,  &  Anaxandridae 
apud  Noftrura,  IV.  i^i.e.  quibus  adiici  poterat  iftud  Phi- 
loxeni  apudNoftrum,  XIV.  64).  b.  Ad  mecrum  quod  fpo- 
fiat,  ditnyrambicum  quemdam  colorem  habent  primora 
verba,  fed  fenariorum  menfuram  minime  quidem  diffimu- 
lant  fequentia: 

i)  xvnKovvpovf  tifofkf  TpcvytiyL&TM 

tyufyf.  — -  \ 

Ac  praecedentia  etiam  haud  aegre,  ni  fallor,  eidem  men- 
furae  fefe  adcommodabunt ,  (i  unicam  modo  voculam  in- 
ferens  ita  fcribas : 

TlV  «f*    AVApftfS.OV  (JLtlK&VOC   tVpl   T  k  f   KOTTtLf. 

Uepapavtris  ftminibus  ad  placentas  adhibitis  conf.  p.  648.8. 

»  KAhi  fAov  Koy&Tk  Qvkvhlvu  loyirrhf  Dalecampius 

ftrmoctnatortm  interpretatur.    Idem  vocabulum ,  quo  eum- 

dem  Ulpianum  compellatum  lib.  IX.  pag.  401.  b.  vidimus, 

ib»  ratiocinatorem  expofuimus.    Potuerat  Graecum  nomen 

Lofffta  teneri :  adluditur  enim  ad  illos  magiftratus  apud  Athe- 

nienfes,  qui  (  ut  Suidas  cum  Harpocratione  docet)  ab  Ar- 

chontibus  magiftratu  decedentibus  rationts  adminiftratat  reu 

publicat  cxigcbant.  Quare  hoc  loco  rationum  txacTortm  inter* 

pretatus  fum. 

b      to  ykp  kjrttlittf  ovrac  (fcil.  ita ,  ut  valeat  t)>  pi 

irdiitf)  tipnxtf  h  Qivtl  •  K»(JL<pfioiroibf  (fic  conftanter 

ms.A.)  QtoTouTOf.  Habet  hic  locus  cum  adpofito  Theo» 

pompi  teftimonio  quae  exercere  poflint  do&orum  viro- 

Oo  % 
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»jbuA£tr,inquit,  mutat  Cafaubonus  in  ivx#jaJ«f.  Egoafi»b 
9  rer  cenfeo :  fpecie  dandi  confilii  z&yMlamdbttm  aliud  da- 
» ri,  quod  hk/mj  &  patrimonia  condircat,  idque  Jutrk  t§ 
» turper/fcvTor.  Sic,  fequente  verfu,  cum  exfpedaretur 
»ut  diceret,  #i*r  rVp  Tnr  «oiAfar,  aut  funile  quid,  fub- 
»intulit  Tify  ovrictt.  Et  paulo  ante,  cumfrtr*  exfpefia- 
»retur,  contrarium  dixit ,  »Wf*6i#. «  —  Sic  perfpe&eGro- 
tius.  Atque  etiam  Corayus,  in  Noas  msstu,  propofiti 
eftdem  emendatione  quam  in  Notis  ad  Xenocr.  commen- 
daverar,  haec  adiecit:  »Caeterum,quamvis  ilhid  x*thmg 
»*«A»pefcr  tx§lf*  fetis  tueri  videatur  mutatkMiem  r«v  tv- 
»  fiovhixt  in  ivnoihi&LP,  fateor  tamen  &  tvxojAJetr  Aare  poffe.« 

Qmntus  virfus  in  ed.  Ven.  &  Baf.  in  hunc  modmn  fcrt» 
bebatur : 

TetvTnr  *r fifi"  **)  p£or  «*»  ritr  ovViatr. 

Quem  verfum  Cafaubonus ,  ^ronr  tacite  in  nv  (i.  & 
inyr)  mutato,  in  hunc  modum  edidit; 

Tctt/T»r  *■  i »  f  **)  fSjo/9  iffn  rhv  ovV/otr. 
Quam  fcripturam  ob  oculos  habens  Coray,  nequ?  aliam 
cognitam  habens,  fagaci  de  conie&ura  fic  corrigendum 
▼erfum  cenfuit : 

TttvT*  »r  nroitft)  po\*p  ??»  T»r  ovVitr. 
Et  7«vV  8r  flroi?*  iam  olim  Scaligerum  emendaffe,  cum 
mint  editum  vidiffet,  adnotavit  Grotius.  Atquiid  ipfum, 
quoad  fententiam  quidem ,  in  veterum  membranarum  fcri- 
ptura,  auae  to»c  absque  accentu  fcriptum  habent,  fa. 
tuiffe  viaetur.  wonr ,  pro  voiSV ,  ut  III.  107.  d.  &  alibi  fae- 

Rius ,  veluti  X.  443.  f.  XI.  472.  a.  (ubi-vide  not.)  &  485.  £ 
fempe  fic  plerumque  ufurpat  vetus  ille  codex ,  quam vis 
&  *oiif  corripere  penultimam  potuiffet,  ut  Bmnekius  do- 
cuit  ad  Lyfiftr,  vs.  128.  fuffragante  Villoifono  in  Prole- 
gom,  ad  Homer.  pae,  vii.  lam  vero  idem  vetus  codex, 
ut  acute  Corayus  lcribendum  viderat,  &  &**>  nonp£or, 
fcribit ,  &  **)  particulam  ignorat.  Denique  pro  ifn  idem 
codex  Atticam  formam  iru  dedit.  Adeumdem  poftre- 
mum  verfum  in  Notis  msstis  monuit  idem  Coray  ,  adludi 
ad  Formulam  qua  uti  medici  folenr;  veluti  Hippocr.  deln- 
ternis  Affe&ib.  Opp.  T.  II.  pag.  %\%  fq.  fe&.  13.  T«v7«  S# 
*Wy ,  jMibr  oi<ru  rnv  wvVor. 
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C      •  Tvptt.  Syrus:  nempe  Ulpianus,  Tyrius.  Vide  I.  i.d. 
&  Anrmadv.  ad  eum  locum. 

WAp&KilT&l     hfJJf    M    rit    Tpfwi{M    Xfll)    4 'T ?**'*• 

»Omnino  fcribendum  x*)  (pifT&Ki*,  vel  *<  rr«^*f« 
a  cum  interprettbus.  Membranae  omnes  corruptae :  etiam 
» Excerptorum  vacillat  fides,  modo  ^ittccki*,  modojSi- 
»  ot&kia  fcribentium.    Piftacla  ex  Plinio,  Medicorum  li- 
•  »  bris  &  ufu  quotidiano  fatis  nota :  nam  &ahodie  fic  vul» 
»  go  vocant.  «  Casaubonus.  —  Haud  immerito  fufpe&a 
♦crat  illa  fcriptura  4'TT**lflt»  cuius  deinde  in  his,  quaede 
hoc  frudu  disputantur ,  nullum  amplius  veftigium  occur- 
rit.  Nam  quod  mox  in  Nicandri  verfu  fubiedo  4* TT**** 
vulgo  apud  Athenaeum  confentiente  msto  A.  legebatur, 
id  quidem  haud  dubie  vitiofum ,  &  ex  hoc  loco  ,  ubi  prt* 
ma  huius  frudus  mentio  fafta ,  illuc  translatum  erat.   In 
Nicandri  verfu  non  modo  codex  Epit.  q>#TrcW  fcribit ,  per 
q>  non  4  Hteram ;  verum  paulo  poft  (lit.  c.)  diferte  etiam 
declarat  Athenaeus ,  afplratdprimd  liurd  yrrr&Ki*.  fcripfifle 
Nicandrum.  Scripturam  per  4  ctiam  hoc  fufpe&am  recN 
dere  poterat ,  quod  ab  eo  nomine ,  quo  infignitur  hic  fru- 
ftus  in  eis  regionibus ,  unde  ad  Graecos  pervenit ,  nimium 
recedat.    Nam  quum  Syriacum  &  Arabicum  nomen  p» 
ftak  vel  phiftak  fit ,  (de  cjuo  poft  Bochartum,  in  Chan.  lib. 
1.  cap.  10.  &  Celfium  m  Hierobor.  pag.  24.  pracfertim 
confulendus  Niclasius  in  his  quae  ad  Geoponic.  X.  12. 
erudite  adnotavit : )  Graecum  nomen  vtaT&Kior  vel  QirTk- 
xiir  nihil  aliud  eft  nifi  ipfum  illud  nomen  ,  Graeca  termi- 
natione  donatum :  pro  eoque  perinde  etiam  <p#0TAx#or  di- 
ci  potuit ,  ac ,  mo}lit&  nonnihil  pronunciatione,  qnTctKior: 
fed ,  orientalium  linguarum  literam  pe  vel  pht  tn  Graecum 
pfi  mutari ,  id  vero  mirum  utique  &  inauditum  videri  pof- 
fir.  At,  quis  ufum  loquendi,  vulgarem  praefertim,  tam 
certis  tamque  inviolabtiibus  legtbus  ctrcumfcriptum  dice» 
re  praefumat,  quas  non  variis  atque  variis  modis  migrare 
liceat ,  femperque  licuerit  i  Poffis  utique  cum  infigni  ve- 
ri  fpecie  conieclare ,  fcripturam  4ITT**lfift  e  librarii  erro- 
re  ortam  effe ,  literas  9  &  4  >nter  *e  permutanrts ;  quod 
quam  facile  fieri  potuerit  in  oculos  incurrit :   ac  fatendum 
eft  etiam ,  fcripturam  hanc  apud  Athenaeum  unius  codi- 
cts  noftri  Veneto-Parifienfis  au&oritate  ftare;  nam  in£pi- 

Oo  4 
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joma  deeft  disputationis  huius  introitus  ille  ,  in  quo  vocabu-c 
lumita  fcriptum  occurrit.  Sed,  ecce,  eamdein  fcripturaa 
Jjtt*xj«  habesapud  Geoponicos  lib.  X.  c  12.  Uode  vicit 
ura  conie&are  licebat,  fuifle  pariter  banc  ipfam  nominb 
formam  inufu,  ac  fortafle  in  vulgari  praefertim  fermo» 
oe.  Ec  quamvis  adeo  corrupta  effet  nominis  forma,  ta» 
men  rationem  aliquam  habcbat  corruptela :  fcilicet,  ut&» 
bilus,  qui  poft  vocalem  i  audiri  debebat ,  anto  illam  traas? 
fenetur;  quod  eo  facilius  ufu  venire  potuerat,  quoniam 
fic  prodibat  vocabulum  fimile  alii  vocabulo  peregrino, 
(44rr«xlr,)  quod  Graecis  erat  familiarius.  Sed,  qind 
plurar  Revera  in  ufu  olim  fuifle  ipfam  illam  vocaouli 
tormam,  de  qua  quaerimus,    extra  dubium   ponuot  ca 

Juae  apud  Steohanum  Byz.  fub  voce  4'??**}  legumur: 
e  quo  perfpeao  etiam  ante  nos  Niclasius  1.  c.  monuit» 
Caeterum  g?  piflaciis  confulendus  Bodatus  a  Stsvd  td 
Theophr.  pag.  359  fqq.  ubi  totum  etiam  hunc  Athenad 
locum  pertratiavit ;  ltem  ,  ante  fiodgeum  »  Cofp.  Uofmm* 
mus  Variar.  Lefl.  lib.  III.  cap.i4. 

mtrk  rbr  UofrtKbv  h r/npi vrn*.  »  i  n«rri*V  k*€xmt+ 
»Tir*opinor,  eft  Chamaeleo  Ponticus,  aut  Heraclides 
nPonticus.  «  Casau$On  us.—  HcracHdcm  illum  intelligo 
Ponticum ,  non  philofophum  ,  fed  Granimaticum ;  qui  poft» 
quam  Alexandriae  Didymupn  audiverat,  Romae  dcindo* 
cuit  fub  Claudio  &  Nerone  imperatoribus ,  fcripfitque  me» 
tro  Sapphico  aut  Phalaecio  (ut  ait  Suidas,  in  'Hp*«A.  riorT.) 
treslibros,  quosAfrxar,  ideft,  Disputationes ,  infcripfit: 
quibus  libris  multae  difficiles  quaeftiones  proponebantur. 
Hunc  i^itur ,  Af rx/iftvrhf  UorriKof  vocat  l/lpianus ,  non 
fioe  contemtu ;  fignificans,  opinor,  quas  ille  Lsfchas  9  quaG 
Disputatiorus philofophicas  infcripfit,  efle  iilas  vere  *ir/*£ 
eavocabuli  notione,  qua  idem  valet>.*Vxw  «Hque  9*1/4« 
pU,  id  eft,  tuigau  Quare  re&e  iudicafle  Kufttrus  videtur, 
eumdem  effe  Ponticum  Heraclidem  qui  \&x§l<  (Suida  te- 
fte)  fcripfit ,  atque  eum  quem  Diogenes  Laertius  V.  93. 
ait  QMdfiace  compofuiffe. 

NiVucr^or  (aq»  0  KoAocpwior  6>c.   »Sequitur  Nicaxdrm 
»verfus,  [ex  Thenacis,  num.  891.] 

»11  f  o*t*xV  etKptfjLoreaaif  knuyf*  As«  irir  iluoi*.  d 
•  Locus  poetae  ita  haber : 

n  *Oo*d-it  0*  \ht*  *\fiov  x,'"/**  *•**>  ^*«*j3oio  &«A«Wf  r 

vvifiku  k*QiyJ>nt*if  t&vyf  ***** r +  ti  <p*rT*i 
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tj  »4*ux4AjX«*  ,  rvt  (Ts  «ife  j8aA#f*  ^ifuUW  /uvpm. 
•Neauealiam  agnofcit  ledionem  Graecusinterpres»homp 
»  doaus ,  &  non  indiligens.  Olirn  diverfa  yp*q>b  obtinuit,  ut 
»  vides :  fed  vulgatam  Nicandreorum  codicum  annotat  obt» 
*>ter  Athenaeus.  Tpkcprrtu  <Ti,  inquit,  *«)  *rT«*iA 
3»&tuvyXaA«  oft«  Tf9«yr«i.  Absque  dubio  corri» 
vgtndum,  ♦irTitxj1  «xp.  «/*vyX«Aff»>T«  w*$«rT«f, 
*>Criticorum  vox  propria  ypi.<p*T&i ,  cum  ledionts  diver- 
»  fitatem  indicare  \olunt.  Quomodo  hic  accepta  fit  a  Da- 
»lecampk>,  [vertente:  Scribitur  &  alio  loco:]  aeftimabk 
veruditus  leftor.  «  Casavbonus.  —  In  Nicandri  vcrfu* 
vbi  primum  ille  adponitur  ab  Athenaeo ,  non  n  4  r t  «  iti* 
•dirum  erat ,  quemadmodum  Jiic  in  Animadv.  fcripfitCar 
faubonus;  fed  ¥*tt«*i',  atque  ita  etiam  fcriptum  inms.^L 
Sed  in  ms.  Epit.  reGe  ♦  iTTtfHf*  fcribitur,  Retft  fic  fcru* 
ptum  in  ms.  Ep.  dico ,  licet  apud  Nicandrum  hodie  Xlwibt* 
«V  legatur.  Nani,  fic  fcripfifie  Athenacum,  cum  verfutu 
illum  primum  adponeret,  ipfe  paulo  poft  declarat,  di- 
tens  afpiratd  Uurd  fcripfiffe  Nicaadrum  <pfTT«*f  «•  Deinde  « 
ubi  diverfam  codicum  Nicandri  fcripturam  adnotat  Dei- 
pnofophifta ,  ibi  mendofum  kpvyftx*  2rr«  (pro  «/xvyJW 
At*rr«)  tenet  quidcm  <;odex  A.  fed  pro  **)  ^taau, 
ouod  abfurde  editumerat,  x«)  kiwi  Ikkio,  habet;  quod 
f  ob  literae  x  cum  0  confufionem ,  de  qyia  &  faepius  alibi , 
ochaud  multo  ante  ad  pag.  647.  cdiximus)  n«)  jUrTov 
*f«  valet,  quemadmodum  perfpicue  in  ms.Epit.  fcribir 
tur,  yjl.  51  k<l)  0jrT«*f «:  reliqua  vero  verfus  verba 
in  Epit.  hic  omittuntur. 

*>  t  ?  TpiVy  r5v  'IrT.  Articulum  tj  adiefium  dedit  m% 
A*  Mox  ibid.  cum  w  t  p  r  1 0  y  fcriberfetur  in  editis ,  in  ms. 
Ep.  vero  vt pr  tow ,  » f  prf  iev  correxi,  ficut  fupra  (hac 
pag.lit.tf. )  **pftt*  pro  Tfpria  fcripferam  >  praeeunte  £«t~ 
mafio  &  StaptUo. 

mu KoQAtov.  »Refie,  Kapvrlr  kqinti  AfvnifAofor 
»o?t« :  etfi  erat  in  Epitoma  Aiujto$«iJ.«  Casaubonus.  ~ 
Quam  (idenrer  rttfam  vir  doftus  fcripturam  pronunciavit, 
non  tamen  caret  ea  difficultatibus :  quas  noo  diffimulavif 
Bodaeus  ad  Theophr.  pag.  360  fub  nn*  Dalecampivs  » 
quum  albo  conkt  vertiflet.  haec  adnotaverat:  »Legen~ 
»dum,  fi  rem  ipfam  connderes,  albo  putamine:  quando* 
i»quidem  afpedus  ipfe  efle  candidum  putamen  indicat,  rw 
9  Jum  vero  coniccm.K  <—  Ncs  utriusque  codicis  fcripturo* 
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inter  fc  conferemes,  Att/xofctjor  fcriptum  rdiqoifiei 
Athenaeum  exiftimavimus,  i.  e.  cobreaUo  exfufco  mim. 
^dfHfJLUpi roif  JAKpvoif.  Dalecampius,  fmfbt gld* 
dilus  fimili  :  &  in  ori:  ctKOOefot/oir.  u  —  HOFMANNUS, 
Var.  Le&.  111. 14.  primum  fibi  in  mentem  venifle  ait  oV 
ftTvAoir;  dein  vidiffe,  exNtcandro  kp.vyfkh%it  eom> 
gendum :  atque  hoc  poftremum  unice  probavit  Bodaevs, 
pag.  361.  Rurfus  vero  do&iffimus  Coray  ,  in  Nois  msstis, 
ait :  »Lege  efctxrvAoir,  u  e.dafiyUs,  qui  funt/uAui 
ttfruftus ,  &  quorum  revera  fpeciem  referunt  rk  vmrl^ 
njtjet.« —  At,  demonftratum  a  fe  ad  Theophraftifih.IL 
c.  8.  effe ,  ait  Bodaeus ,  licet  Suidas  dicat ,  Accatvaoi  *  w- 
fk  wxhoif  oi  /SetAccroi  rrk  q>om*or,  tamen  recentem  admo- 
cum  effe  ilJum  vocabuli  ufum;  nec  enim  apud  veterem 
tillum  five  Graecum  five  Latinum  fcriptorem  cTotxTvAorauc 
daBylum  pro  palmat  fruclu  poni :  quam  obfervationem  Bo- 
daeo  praeiverat  Salmasius  ,  Exercitat.  pag.  920.  Equidea 
cum  meum  non  efle  intelligerem  iftam  dodiffimoruo  vi- 
rorum  disceptare  litem  ,  confultiffimum  duxi  vulgatan  h. 
1.  fcripturam  «fctapvoir  teneref  quam  cum  editislibris 
uterque  nofler  codex  mstus  tuetur.  Atque,  ut  dicam  quod 
fentio,  fi  f&K7vKotf  hic  fcripfiffet  Athenaeus,  parum  no- 
bis  probabile  videtur,  librarios  vocabulum  iftud  fatis  fibi 
notum  in  t&Kpvoit  (quod  dtfficiliorem  habet  explicario- 
nem)  fuifle  detorturos.  Denique  nihil  magnopere  obftare 
videtur,  quin  credamus,  potuifle  Pofidonium,  e  quo  haec 
du&a  funt,  piftaciae  arboris  fruclum,  ad  figuram  quod 
fpedat,  cum  lacrymis  quodammodo  conferre ,  quaeexva- 
riis  arborum  generibus  dtf&llart  folent.  Evolve  modo  Har- 
duini  Indicem  Piinianum,  &  intelliges  quam  late  vocabu- 
li  Ucrymac  ufus  m  hanc  partem  patuerit :  atqui  eodem 
modo  Graeci  fcriptores  fuum  «feUfu  vel  cTctxpvor  ufurpa* 
runt :  vide ,  verbi  caufft  ,  Theophr.  Hift.  Planr.  lib.  IX. 
cap.  1.  Praecipue  gummium  &  reunarum,  maftiches,  thu- 
ris ,  &  fimilium ,  lacrymat  dicuntur.  Cacterum  vocabulo 
cTctJtTf>Aoir  etiam  ea  caufli  locus  hic  effe  vix  potuerat , 
quoniam  fequitur  pronomen  ncutrius  gcncris ,  k  fti  &c. 
quod  nec  ad  rovt  &u.kjvkovc ,  nec  ad  Tbr  x*pTor  poteft 
referri ,  fed  ad  7*  <f«Upt/et  (  aut  quodcunque  akud  (it  vo- 
cab.  neutrius  generis ,  quod  olim  hic  pofitum  fuerit )  re- 
ferri  debet.  Sin  fortaffe  cogitare  f.ibeat ,  conftruclionem 
cffe  zdfcnfum,  ut  aiunt,  non  ad  uuram  ;  fcilicet  quodx* 
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I  w$rriuLiA  cogitaverit  audor,  ad  quae  pronomen  &  refe* 
ratur :  ei  rationi  rurfus  obftant  fequentia  adieftiva ,  Jy- 
y**pov ,  tvyvfjLOfi  tvMn ,  ad  r\p  k*p*op  manifefte  relata. 

rk  y  tpfop  §  7  ^  a  » />  0  r.  More  fere  fuo  librarius  codi- 
cis  A.  'ivyxttoov  fcripfit,  literam  r  pro  y  ante  %  fenrans: 
fuo  vero  arbitrio  Epitomator  2m  yh&pbp  ppfuit.  De  no- 
tione  adie&ivorum  ifto  modo  cum  tr  praepofitione  com- 
pofitorum  vide  fupra  ,  ad  L  26.  a.  notata.  Conf.  ad  Ilh 
116.  d.  Animadv.  T.  II.  pag.  380.  Refertur  autem  adielfci* 
vum  iyx^otptp  cum  his  quae  fequuntur ,  nvyytiov  &  evv- 
JW,  (ut  modo  monuimus}  ad  (ubftantivum  rop  xAprhp  : 
quare  rkJF  tvtop  intelligi  debet  x&rk  rk  hfov. 

xtti  rov  xotviov  r5p  rrpoj!&»r.  Cum  xnvciov  hic  leee- 
rerur,  quod  cicutam  fignificat,  monuerat  iam  olim  P.  Vi- 
■CTORius,  Var.  Le&.  XIV.  13.  &  poft  eum  alii,  xoipov 
cffe  corrigendum :  de  quo  vocab.  conf.  II.  57.  b.  c.  At  x«r- 
9I0V  dedere  ambo  codices  mssti :  quod  poffit  effe  diminu> 

tiVUm  TOV  KWPOV. 

0/  cTi  rk  Tt»rytxk  avyypi^tVTtf  «/•  A90/.  Ifli  aucTorcs 
Gcorpcorum  fratres ,  quorum  nomen  &  tacuit  Athenaeus  , 
siec  interpretes  illius  aperuerunt,  funt  Quintilu  fratres, 
Condianus  &  Maxtmus  ;  qui  fub  M.  Antonino  Imp.  &  fub 
Commodo ,  a  quo  occifi  funt ,  Romae  floruerunt :  de 
viiibus  vide  Nudhamum  &  Niclafium  \n  Prolegomenis  ad 
oeoponica. 

s '  Verba  OuintiHorum  adponuntur  haec :  xa)  rh  lhkUp  x«) 
▼ftr  ripfjLirBov ,  &  fh  vup  mvrkxitL  ol  'S.vpoi  k&kovviv.  Mira 
vero  oratio.  kcl)  &  Sh  rt/r  markxttL  corrigit  Salmasius, 
in  Homon.  Hyl.  Iatr.  cap.  104.  pag.  175.  nv  f*  pvp  vt- 
WTAxi&p  St/poi  xtLKovst  corrigendum  cenfuit  Bodaeus 
pag.  360.  nam  frutfum  quidem  70  mvrkxtop  dici;  arborcm* 
sutem,  de  qua  hic  agatur,  rh  *-MT*xietr  nominari.  Sed 
abruptam  efre  adparet  orationem :  fufpicarique  licet,  ad 
nomen  rftr  itpptvQov  relatum  olim  fuiffe  verbum  q>4pnp9  ut 
fenfus  eflet,  tcrminthum  arborcm  ferre  ta  quae  a  Syris  piftacia 
nominantur.  Nam  arbor  piflacia  ita  fimilis  efle  proditur  ar- 
bori  urmintho  vel  tercbintho ,  ut  eodem  nomine  utraque  et- 
iam  arbor  fubinde  infigniatur ,  cum  praefertim  piftacium 
fruftum  inferere  in  terebimhum  arborem  confueverint.  Conf. 
Geoponic.  X.  12.  &  ibi  Niclas,  pag.  667.  Eftque  etiam 
in  Linnaeanft  rarione  urebinthus  arbor  fpecies  piflaciae.  Cae- 
terum  etiam  r\  ineTkxtop  ncutro  gtncre ,  contra  quam  Bo~ 
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daeus  voluerat,  de  arbort  piflacUfiraue  paulo  antai-l 
icrat  Pofidonius.  Perperatn  vero  Dalecampius ,  cumet> 
que  Bodaeus,  prozime  fubiefia  verba,  mi  «tm  po&fc 
ira  acceperunt,  quafi  etiamnum  Qubm&owm  effient;  adeo- 

Jue  fU7ff  ad  Syros  retulerunt.  Sunt  autem  mamfefte  haec- 
reipnofopfujLu  verba ,  fuo  nomine  monenris ,  QuinriSoi 
fratres  virTcutj*  dixifle,  Nicandrum  vero  mfpiratd  Ihtri  9 
in  eodem  nomine  ufum  effe.  At  non  (ut  Gafauboous  fne 
arbitratu  edidit)  <p#0Tet*i*  per  cr  fcnpfifTe  Aicamdntm  ak 
Athenaeus,  fed  <piTTkn.$&%  geminati  t  litera.  Ifl  hanc 
ipfam  quidem  fcripruram,  ^jttcuu*,  h.L  uterque  noAqr 
codex  mstus  confentk :  pro  quo  temere  ^trajui  fimptkiT 
litera  pofitum  erat  in  ed.  Ven.  indeque  in  edirionem  BaT. 
propagarum.  Ac  iam  fupra,  ubi  primum  citabatur  Nkaa» 
dri  verfus,  eodem  modo  re&e  in  cod.  Epit.  fcripnun  vi- 
dimus ,  ubi  perperam  cum  fibilo  in  vocabuli  initio  4**" 
T«cf'  fcribebatur  in  edd.  &  ms.  A.  Neque  adeo  ioconflam 
eft  in  hoc  vocabulo  fcriptura  Epitomae,  ut  conqueto 
crat  Cafaubonus :  fed  refte  conitat  fibi. 

AD    CAP.    LXIL 

irtjt  T«r  wapk  'Aai  £•  JutAovft.  xottkfut  x«)  w  «  Ais»  ' 
f»t.  »De  connaro&paiiuroiicHdycbius:  Kirrtfpor,  ««•» 
n  toc  iivtfov  ouoicf  flraAioupw.  Fotte  ofAOtov  ^rtf  A.  «  CASAU* 

bonus.  —  Idem  Hefychius  alibi:  n<tAjfi/ff?,  to  Saurit* 
tivtpot.  Totum  hunc  Athenaei  locum  tradavit  Salma- 
sius  ,  Exercit.  pag.  729  fq.  &  in  Homonymia  Hyles  Iam 
cap.  1.  tum  Bodaeus  aJ  Theophr.  p.  327  fqq. 

'A^ccfaxAffr  0  Kv£fxnvor.  Eumdem  Agathoclem  ditit, 
quem  alibi  Babylonium  quidcm  adpellaverat,  fed  «-foi  K»v 
{ixou  fcripfifie  dixerar.  VidelX.  375.  f.  &  XII.  f  if.a.  & 
cont  Voflium  oe  Hiftor.  Graec.  lib.  III.  p.  316  fq. 

*Tf  Aiiif  KAi  vsvxnc.  Cum  temere  **)  vksvxnc  in  ed. 
Caf.  1.  &  2.  fcriptum  effet,  monuit  Bodaeus:  »Forre  I 
»*•«/***■,  ut  interpres,  vel  Arcjtnr.  Vicinae  magis  arbo- 
ures,  ulmus  &  populus.il  — %  At  **)  *svxn<  habent  fupe» 
riores  editiones  cum  utroque  msto :  eadem  fcriptura  re- 
ftiruta  eft  au&ori  in  ed.  Caf.  t.  Mirum  vero,  quod  non 
femel,  fed  iterum  arbusculam  (tettpiot)  dicat  au&or,  quam 
tamen  non  minorem  ait  efie  ulmo  aut  picta  arboribus. 

Ibid.  StjJLUf  x.*,)  XfAf  xav**  Sic  refle  editiones  quat 
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meceflerunt  duas  pofteriores  Cafaubonianas,  in  quibus 
emere  dctpfctf  pit  foKrvovs. 

MATkqavkivv  ihoiitit.  Cum  xctTcfc qtvjjnt xct)  ifut int 
sderetur,  monuit  Casaubonus:  »Habent  mssti,  pfyibr 
pjutTa  y&vhi&t  ihktif.it  —  Nempe  f\c  Epit.  atque 
ttiam  nofter  ms.  Ep.  Sed  codex  ^.  formam  Ionicam  tenet, 
pctvAiflr  ihaJnv.  De  phaufid  olivd  conf.  quae  ad  II.  56.  C, 
BOtavimus.  Quod  ait,  T»r  rctpiut  xi)  to  iariot  rain^ 
rporf /xfAor ,  intellige  carntm  effe  multam ,  nucltum  verovar- 
vum;  quod  de  phaulid  olivd  Theophraftus  dixit,  lib.  VI.De 
Cauffis  Plantar.  cap.  xi  extr.  a  quo  fua  mutuatus  eft  Pli- 
Klius,  lib.  XV.  cap.  lll.  fefl.  4.  ubi  grandiffimam  ait  phauliam 
$Bvam,  alioqui  minimo  fucco.  Ibid.  ^fctAA&rtror  fhrf 
rov  vppot/  w/ok?.  Sic  mssti  ambo:  refte,  Cum  hahhkr* 
tu  effet  editum,  ante  hoc  verbum  interpofito  pun&o 
iisringuebatur  oratio. 

KM   Mlt   etV0LttS9    VOIOVtlt   1$   CWTOt/  «AfV06,    Xot)  T<- 

rtfoVTcti  Tcti/Tct,  oi  fjM^tctrtf ,  ot5<T*  &TetTi  /ovomr,  ctAAct 
(hkvaok  oxo?i  ^rtp  Tf^t/Jttr.  CufflTrtT/om  olim  legeretur, 
baec  latine  fic  convertit  Dalecampius :  At  cum  exficcatus 
fmrii  (fru&us,  )  molitur  in  farinam  ,  quam  ptdibus  calcant , 
non  manibus  pinfunt ,  aut  aqua  rigant ,  quoniam  rtfpuit  eius 
nstura  y  ftd  cogunt  in  offas  ntgligtntius.  Quae  omnia  absque 
■nimadverfione  transmifit  Cafaubonus :  &  Dalecampii  La- 
rina  fideliter  inGallicum  fermonem  transtulitVUIebrunius. 
At,  primum,  de  farind  haud  immerito  dubitationem  movit 
Salmasius,  Exercit.  pag.730.  ineptum  effe,  aiens,dice- 
rc  tx  fkcis  huiusmodi  frumbus  farinam  fitri  apud  Atgyptios. 
»Qui  enim ,  quaefo,  (fic  ibidem  pergit)  ex  ficcatis  huius- 
79  modi  fru&ibus ,  tk  ptdibus  tantum  contufis ,  fanna  poffet 
atfieri?  In  massas  ptdibus  calcantts  hunc  fruttum  rtdigt- 
*gtbant,  &  doliis  condebant,  ut  fervaretur.  "\htvp%  vo- 
»cat  majfas,  quales  fiunt  ex  farina  confperfii.  Idem  plane 
ndicit  de  hac  connaro  Altxandrind,  quod  Polybius  de  fua 
*loto  Lybica:  [quam  cum  illa  eamaem  effe,  aut  parum 
diverfam,  idem  aalroafius  probabile  fecit:]  w^STct  yitfpov 
»Ko^v78f  ffcLTTovffit  §U  kyytlct.  [Polyb.  Xll.  2,  5.  apud 
Athenaeum  noftrum,  paulo  inferius,  p.  6f  1.  d.  e.  ]  »Idem 
»de  prunis  fuis  erficcatis  faciebant  lidem  Aegyptii,  re- 
t» ferente  Theophrafto :  [Hift.  Plant.IV.  3.]  Aict  rht  £**«- 
»  tUt  rov  tittpov  fyip&bovti  rot  xeto^rbr ,  x«i  rot  mpXt* 
*$%*,ipovrT$<  xottovci,  JUt)  <roiov>#  ^retAjtfar.  Siccatum  (fru- 
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cairffc  AiwitetM),  Lucafu\  Afwtro,  Lutius  9  &  fimilia  mol*4i 
ta.  Quare  tenendam  fcripturam  fyfirrJ^  putavi ,   quan 
cum  editis  veteres  membranae  aghofcunr. 

ln  Alexidis  teftiflionio,  cum  primus  verfus  ita  efet 
adpofitus,  quafi  a  verbis  Ei<Mr  tort  inciperet  ,  monuit  Ca- 
saubonus:  »Prima  verba  ita  distingue: 

» —  atif  **r% 

nmnrSrtP  krtptorotc  kriovc  vreLpetxstuJrAt 

»  jr  vSu.it  wohKi\ 
aDidum  de  hoc  veterum  &  noftro  etiam  more  abqtiiJ 
» librO  II.  cap.  xt.  u  —  Vide  II.  52.  b.     Verfu  z.  rrtnmm 
renui,  a  Calaub.  tactte  corre&um»  Nam  ntrovrif,  a  ww 
jrf»,  ex  Ionica  diaie&o  eft. 

Verf.  5.  rir  iwirooueSn  rh  *vir*nimtr.  »  Vertit  Dafec 
9>krtr9ovr5r  9  adventantium.  -  -  Tu  le&or  verte  fteptmuUn* 
ntium.  Fuerunt  fcilicet  aeftivapyru  parvae  molis  ,  quaeiii 
rtaqui  multd  apponebantur ,  ut  frigidiora  forent :  &,  quo 
»  magis  ea  leviora  erant  nimio  humore  a  fole  exficcato , & 
»ideo  fuaviora ,  fupcrnatabant ,  &  a  coftvivis  eligebantur.t 
Palmerius  ,  Exeitit.  pae.  527  fq.  —  De  vocab.  vnwuh* 
por,  9>f<r*ir«T«>  s  conf.IL  ji.c.  ibique  not.  &Toupii  Aih 
pend.  adTheocr.  pag.  15.      Vtrf  6.  Refie  Anhoroti  eoi 


ubi  Sn  or ti  ms.  ^.  In  £/>/*.  tota  deeft  ecloga. 

Ai  J"  *  /a  « ju  *  a  1  cT  f  f .  Pro  edito  kfjLtpttKKlSt c ,  &  ddt 
pro  £/u«/uctAAi<T4?  in  Ariftomenis  verfu  adnotarur  e  cod.  X 
terminatio  vocabuli  yuihiStc  &  fjuthiSAc:  de  fpintu  initio 
vocis  nil  notatur.  Tertio  loco,  ubi  idem  vocab.  in  Ae- 
fchylidis  verbis  oCcurrit ,  ad  ediram  fcripturam  kueuMLhr 
)JS*c  ex  eodem  cod.  >4.  nihil  notatum.  Codex  £/?/>.  vero, 
cum  in  Aefchylidis  teftimonio,  tum  antca,  kuutpmKiSut 
cum  afpero  fpiritu  exhibet :  &  fic  etiam  fcribitur  apud 
Euftathium,  ad  Od.  *'.  pag.  11. 1.  6.  &  ad  Iliad.  a'.  p.  828. 
1.41.  non  ex  Athenaeo,  fed  ex  Paufaniae  lexico,  pofte* 
riori  tamen  loco  ct/ufltp*  Air,  antepenacute.  Ambiguum  vo 
cabuli  fignificatum  notavit  Hefychius :  'ApAftnAfr  (ficho- 
die  ibi  edunt)  kiriov  ycroct  8  umhov,  S  (Aifriiov.  Caete- 
rum  conf.  Galenum  in  Lexic  Hippocr.  Euftathium  I.  c 
H.  Stephanum  in  Ind.  Thef.  &  Foebi  Oecon.  Hippocr.  Iaa- 
datos  ab  Hefychii  interpretibus. 

'Apirroudritt  ir  Atorvrtp.   »  Ariftomenei  Dionyfa  plenior  i 
10  epigraphe  extat  libro  tertio  extremo  Pollucis :  utri  lau- 
*datur  Anftomtnts  lr  tuwviy  i^tmvf.tt  Casaubonus.  -* 
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s4  At  Dionyfium  Arifiomeois  perinde  &  Pollux ,  III.  150.  & 
Athenaeus  igoorat :  apud  uirumque  ir  Atorvroj  fcribitur. 
Sed  in  ipfo  Arjstomsnis  verficulo  haereo : 

'OXi#f  wjc  §l$yf  ic  k(4*pnkif*c <r«f*7; 
Quem  Dalecampius  iia  interpretatus  eft :  An  nefcis  in  Ghio 
gmerari  AmamalidasF  Ubi  tacile  quidem  patior  verbum 
monlt  pro  eenerarc  ,  profcrre,  accipi.  At  Chius  infula  Grae» 
ce  nono,  ied  «,  necXTo*  penultimft  produfi&,  (ed  X/#f 
brevi  penultima  dicitur.  Quare  fi  vera  fcriptura  eil,  gen- 
tile  nomen  fuerit,  &  0  X7o<  fonabit  Chius  ille,  homo  ex 
Chio  infuld  oriundus :  am  0  Xior,  fcil.  «Tror,  vi/zjoti  Chium: 
at  horum  alterutrum  fi  fumas,  difficile  fiierit  fequentium 
verborum  fententiam  huic  initio  adaprare.  Ex  AcfchyMis 
teftimonio  proxime  fubiefto  coniedare  licebat,  *H  Kimt 
apud  Ariftomenem  pro  cO  X?o*  fcribi  debuiffe  :  arque  fic 
(  H  Kictf)  corrigendum  cenfuit  ViiXEBfcUNius  in  Adden* 
«1  &  Corrigendis  ad  p.  307.  Galiicae  verfionis.  At,  quam 
-  pariun  ei  ratione  confultum  metro  foret,  in  oculos  in- 
currit :  cui  fi  farisfa&um  cupis,  CH  Ktiot  fcribendum 
fuerit.  Nec  vero  improbabile  admodum  eft ,  infulam  hanc, 
cuius  nomen  alioqui  11  Ksur,  &  i  Ki*,  &  Cea  reperirur, 
(  vide  Noc  ad  Athen.  II.  38.  £.  &  conf.  Srrab.  X.  486.  c, 
Apollon.  Rhod.  IL  522.  &  528.  &  Plin.  IV.  xn.  20.)  eam« 
dem  &  Ktiot  a  Graeco  poeta  dici  potuiffe:  quam  fbtw 
mam  nominis ,  quod  ad  diphthongum  quidem  fpe&ar  in 

Sriml  fyllata ,   in  folut&  etiam  oratione  apud  Diodorum 
icul.  IV.  82.  plures  codices  mssti  tuentur.  Et ,  penultmd, 
non  femper  brevi,  fed  faepius  produBi,  efierri  a  Graecia 
folitum  effe  ifiud  nomen ,  ndem  facit  ufus  Latinorum  poe* 
tarum  9  eamdem  fyilabam  producentium ;  ut  Virgii  Georg, 
I.  14*  &  Ovid.  Heroid.  XX.  222. 
-  'Atffaior  «T*  ir  vipwry  *£lpo>r  T&pilm.   »Indicatum  hic 
.    nActhbi  locum  habes  paullo  poft.uCASAUBONus.  —  Vi- 
de  pag.  653.  £  ibique  not.  Hic  quidem  pro  olim  editft  fcri» 
pttfrA  *Op*r,  re&e  *Q»»r  dedere  veteres membr.  A.  Vi- 
4e  quae  notavimusadlV.  175.  e.  ad  VI.  167.  a.  &adXIL 
J40.  d. 
e  :     IleefKpfAor  Fir  roU  w§$)  T^otccSr  x«t)  *OropuLrorr. 
Ferendum  non  putavi  vuigatum  w$p)  T  **?**{.   Alibi 
fane  conftanter  aut  r*5rr«i ,  (in  plurali,  ut  confentaneum 
erat )  aut  wtf)  Tkortwur  legitur  tituius  illorum  Pamphili  li- 
brorum.  rE»ift*A)r  autem,  quam  Famwhilvs  effe  finfp** 
Animadv.  VoL  Vll%  P  p 
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ak ,  DiofcoricS  mt/piSgauu  eft ,  ut  adootavit  h.  I.  Di-t 
-lecamhus.  Eadem  vcro  PsmpkiU  verba  iam  fupra,  UL 
8a-  d.  adpofoerar  At  henaeus,  ubi  vide  notata. 

«$»kiX«<.  In  Eph.*f*wtft9Twi*£t*f  fcribitcur:  «WJI 
w)  <?*>*?£  ir  fiJV  «hruir.  A  patrtt  nomen  habtnffe  iftad 
pirvrwm  pauu  adparet.  De  verbis  Jo*r  fh  rKAaooJtoxco»; 
quae  cum  his  vuigo  iungehaniur,  vide  proximam  AaoB* 
adverfiooem. 

A  D    C  A  P.    L  X  I  V. 

[TW.  TVflJT  d*ff  kty*TT*t   fllf   p&f  kwVfWMt    ffVflU,  fTfOfJ 

/t  rtjuipoutof.  1  T«r  ^fcf  •tavpsrojr  ^Apirrwporrwr  ct  rfojpyo* 
pawfiM9 f«ff.  Novi  caphis  boc  toco  imtium  tuiffe  ftatoeo- 
dum,  tam  manifeftum  erat,  quam  manifeftm  vulgatonua 
librorum  corruptela;  in  quibus  haec,  quae  de  Panicums* 
§fj  ftve  malis  granatis  quae  vocanrur ,  dicere  adgredhurotr- 
flor,  cum  fuperiore  de  piris  disputatione  in  huoc  modmn 
ivnfia  erant:  qwJuJWr  qmwh  oi/or  kwimr  fTrot*,  j§mv  41 
riAapoxflxKflfr.  tSw  ykf  kwvfwrmw  *kftrr«$krw*  ir  Twmwym 
&c.  Librarii  ofcitanria  omifla  hic  effe  nonnulla  adparct. 
Codex  iHe  quo  Epuomat  audor  ufus  eft,  nefcio  utrum  pa- 
riter  fuerit  defeftus :  illud  video,  fatis  commode  in  Epi- 
tomA  curatum  efle  hunc  locum ,  five  e  codice  magis  in- 
tegro,  five  ex  ipfius  Breviatoris  ingpnio.  Nam  poft  ver- 
ba  ifta ,  ouae  eitremo  capite  fuperiore  retuli ,  f  ir)  th  jud 
qxrzTfi*  ufot  kwimr :  ita  pergir  Epitoma ,  Aeyorroii  ii  ti- 
p$s  pectf  (  fic  h.  L  pro  p©**)  kwifwror  juei  fTffMtf  r%Aap  i  xoc- 
xof.  Sr  T3  proxopirriftcr  pooJW,  it  jSelJW.  rifctr  /f  rkr 
fcuts  xaAouti  fiotmroi.  9»ri  ^tvr  *Ajtt&Lfxjfnt  &c.  Ad  vul- 
gatam  fcripruram  haec  monuerat  Casaubokus  :  » Non 
»  obfcurum,  deefie  aliquid  iiio  loco.  Saoaveris  aut  vere,  aut 
ncerte  in  fpeciem,  fi  haec  po*r  Sh  ntAuoojtojuurr  transtu- 
»leris  in  fuum  locum  infra  non  longe,  poft  vocem  trro- 
n  jtopirTiJtor:  ut  fic  legatur,  cPowr  <T«  rxAapojrojtxoJt  *Arro*o> 
»rir*  hctmjia  :  repete  ex  proximi  periodo  ftmptorrjf u  a  — 
In  quo  parui  dodo  Aotmadverfon ;  ita  quidem,  ut  ver- 
ba  ifta  uocis  indudens  fignificarem  nOnnifi  de  conieduri 
in  illum  locum  effe  transkta.  Simul  vero  fatcunam ,  quae 
initio  huius  capitis  manebat,  utcumque  expfere  conarus 
fum  adpofiris  ibi  verbis ,  quae  Epitoma  nobis  offerebat. 
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6  Fadle  autem  credo ,  plura  quaedam  vcrba  per  librarii  er- 
TOrem  htc  intercidiffc. 

Teftimonia  omnia  ,  usque  ad  iftud  Agatharchidis,  prae- 
termifu  BreviatQr.  Quae  vero  in  opere  pleniore  adpo- 
nuntur  teftimonia  9  ea  nonnihil  audiora ,  quam  in  editis 
libris  legebantur,  nobis  exhibuit  vetus  nofter  cod.jtf.  At 
in  hoc  tamen  non  minus  ,  quam  in  edicis ,  defideratur. 
Aristophanis  teftimonium  cx  Agricoiis,  in  quo  rSr  kvrh 
pirotr  foSr  mentionem  fattam  fuiffe  ait  Deipnoiophifta.  Re- 
tulerat  huc  Brunckius  (in  Ariftopbanis  Fragm.  p.  220.) 
verba  ifta ,  nhbv  kxivpov  *&)  po&c :  quafi  eadem  pennde 
&  in  Agricolis  Comici  &  in  Anagyro  pofita  fuiftent:  at 
iwpirmr  poSr  in  iftis  quidem  verbis  nullum  veftigium 
adparet.  *A*vpww  Punicorum  Theophraftus  meminit,  Hift. 
Plant.  lib.  II.  c.  3.  &  Plinius,  XIII.  xix.  34.  Conter  Bo- 
daeum  ad  Theophr.  p.  392. 

Cum  ir  'A>»p?  effet  editum ,  quod  Dalec.  in  Non-finc* 
fcentt  interpretatus  erar,  monuit  Casaubonus  ,  ir  *Ar«- 

^vpy  potius  fcribendum ;  utlV.  133.  b.  &  alibi.  Et  ipfum 
oc  ir  'kriyvpy  perfpicue  exhibuic  nobis  cod.  A.  Poft 
verba  autem,  *hhr  khrjpov  ka)  po*t9  in  edd.  ftatim  feque- 
bantur  ifta,po£JW  /ki>t«#  &c.omiflis  illis,  «*)  ir  Xnpvrki^ 
&  reliquis,  quae  ex  eodem  ms.  A.  fupplevimus.  Ubi  qui- 
dem  in  Hermippi  verfu , 

*H<Ttf  TfQiaffeLt  kUkov  ir  %iirt  poZc ; 
quid  fit  quod  de  nuclco  Punici  mali  in  nivc  (ir  x.iht ) 
quaerat  is  qui  ifta  loquitur ,  parum  me  percipcre  fateor : 
fed  ita,  ut  edidimus,  fcriptum  dedere  mcmbranae. 

[£o£r  Ji  CKXtipcKbKxav]  *hvTi<pu.vM  iv  BoiwT/^t.  Vide  no- 

tata  ad  initium  huius  Capitis.   De  Astiphasis  B  0  i  oh» 

xt  1  f  vide  ad  III.  84.  a.  Verba,  quae  ex  illa  fabull  hic  ad- 

pofitafunt,  legitimum  efficiunt  fenarium  demtoprimo  pe- 

de ,  dein  initium  fenarli  fequentis : 

—  *&$yKstr  i\\  kypov  poi  rSr  poiSr 
rZr  ffKhnpoKbKxow.  — 
Sed  pro  poivv  in  Attico  poeta  utique  rir  poSr  fuerit 
corrigenaum.  Suidam  quidem  fi  audias,  promifcue  &  poik 
&  poik  olim  dicebatur  :  fic  enim  ille  :  'Poik*  to  poiftov.  hiyg* 
rai  kcl)  poau.  At  Galenus  lib.  II.  De  Alim.  Faculr.  cap.  24. 
(citatus  a  Bodaeo  ad  Theophr.  pag.  390.)  diferte  monuit, 
Atticos  potiflimum  absque  iota  extulifie  priorem  huius  vo« 
cabuli  fyliabara,  Ionts  vero  adicQo  iota*  Et  fic  in  reiiquis 

Ppi 
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Atticorum  poetarum  teftimoniis  hic  adlatis  abeftc  vidci 
iota:  &  apud  Ariftophanem  in  Vefp.  1268.  (aL  ia6a) 


elim  quidem  tfe#<2r  edebatur,  fed  refie  ibi  Brunckius  pm 
ve&ttuiiTe  viderur. 

*Ewiavxo( ,  QvpcLKtexy.  In  fumnatlo  vertit  Narab 
Comes :  in  Fure  dcprehenfo,  Dalec  Nil  mutant  membr.  At 
Epmlyci  KvfuoJvjup  citaverat  Nofter ,  IV.  133.  b.  ubi  vt» 
•k  Not.  &  IV.  140.  a. 

2/<f  «?  <f«  oti  rkf  ptkc  x&KQvet  Boiorro/.  »Etiam  Eavf 
»pedodcs  eo  verfu ,  quem  interpretatur  Pluurchus  ia 
»quinto  Sympofiac 

»  Ot/Vtxir  o^iyowi  rt  aiteu  k&)  ivitftoUL  frjXo. 
•  Cauffam  deinde  exponit  Athenaeus  Epaminondmt  verbb» 
»  Sidam  agrum  eo  argjumento  Boeotiae  affcrends  contra  Atk* 
»  nienfium  vindicias,  auod  rfSu  BoeoUs  dictrctur,  quac  Aikewm* 
nfibus  poa. .  *0  /f  toVo*  ,  ait ,  Tot/T'  Ijtfi  70  q*rojr  $9  avtp 
»  whtlrrm ,  £9*  ou  T»r  •{  «Vx^  titoU  wfamy^Ut» ,  Juti  M» 
1»  xjftt .  Videntur  initio  «Ti<f«ij  appellata  illa  mala,  quae  in& 
wdano  agro  nafcerentur:  pauilatim  veroobtinuifie,  utoat» 
9  nia  fic  vocarentur  a  Boeotis.  Poterat  contrarium  verius 
»  videri,  copiam  nimirum  <xi<f£r  loco  Sidac  nomen  dedifle; 
»  nam  multa  loca  de  iis  rebus,  quarum'  feraces  erant,  nt>, 
» men  adepta.  Cum  Epaminonda  tamen  hifloria  confentit : 
»  quae  oppidulum  Sidam  a  Danai  filia  Sida  fuifle  denom> 
»  natum  reftatur,  referente  Paufania.  Fuit  &  Pamphyliae 
»Sida,  de  qua  Stephanus.cc  Casaub.  —  De  PamphyLae 
Sidi  hic  non  agi  adparet.  Paufaniae  vero  etiam  temmo- 
nium ,  (  ex  lib.  III.  cap.  22.  pag.  286. )  ad  quod  hic  pro 
vocatCafaubonus,  nihil  huc  fccere  monuit  Palmerius, 
Exercit.  pag.  528.  cum  ibi  de  prifco  Laconiae  oppidulo 
agatur.    Nec  vero  oppidum  ,  ied  ager  fuit ,  cui  Sidae 
(2/<Tai,  plurali  numeroj  nomen  erat,  de  auo  Boeotos  cum 
Mhcnicnfibus  disccptajfe,  Agatharchides  lcripht.  Pro  Ev- 
twjrtiSvi  quod  hic  legebatur,  Evp**  t*.x.*r  corri- 
gendum  putavi ,  quemadmodum  fcribitur  IV.  168.  d.  VI. 
246.  e.  &  alibi ,  quoties  ifti  Agatharchidae  libri  citantur. 
Caeterum  ,  tr/<f*r  non  totum  maJum  Punicum ,    fed  fohun 
conictm  dici  folirum  effe  tradunt  alii.   Vide  Bodaeum  pag. 

Mlr«r<f  por  <T  ir  kxnorruM^poVfJiiru  p  0 1  <T  1  et  *.vrkf  two/u*.  a 
#*»  &c.  Menandri  verba,  metro  prorfus  foluta,  ita  vul- 
go  adpoiita  erant :  ftar*  m+urm  yka  o*  i^u^titKus  *,* 
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m.  JrtfpftrM ,  ka)  rir  poWW  irpayopir.  Pfinum  vcrfurt  0c 
conftituit  Grotius,  in  Excerpt.  p.  7 19.  : 

Mrrk  yetp  oLoictqv  if  kfAvyfkhetf  lyb 
Quae  ratio  quum  repugnaret  metricae  legi  ob  primam  v6- 
cabult  iiptrrof  conftanter  produftam,  (de  qua  videClart. 
ad  Iliad.  »'.  124.  &  Brunck  ad  Nub.  416. )  abieclo  prond- 
mine  *y»  Bentlqus  ( in  Etnend.  in  Menandr.  pag.  25.)  fifc 
fcribendum  monuit : 

—  M#t'  iiptrror  ykp  £f  kpxryf&Xoif. 
Qui  cur  abiefium  quam  initio  verficuli  repofitum  prono- 
men  mahierit,  cauiiam  nullam  video  equidem.  ln  pofterhH 
ri  verfu  Grotius  /ojJW  absque  punflis  diaeriticis  fcripfe- 
rat :  nos  fr'iJi<*r  tenuimus  cum  Bentleio »  ut  tertius  pes  Oc 
da&ylus. 

Myrrou  fi  rt  xa)  q>VTor  cttn  opoiorjoiju  Magis  pro- 
bavi  fi  r  1  quod  cum  editis  tenet  ms.  Ep.  quam  S*iri9 
quod  habec  jns.  A.  quamquam  parum  utique  intereft.  Duo 
rerba  fr«u7$,  quae  «Jieno  loco  inferta  meditis,  (nempe 
cx  fequenti  UneA  huc  translata,  fed  &  ibi  tamen  in  eisdeih 
libris  repetita)  ignorant  h.  L  ambo  codices  mssti :  iicfcmt- 
que  pro  corrupto  <f/<f*  refte  tifn  exhibent.  Eodem  mo- 
do,  quo  ex  msstorum  au&oritate  reffitutus  a  nobis  hic  lo- 
cuseft,CASAUBONUS  de  coniecluri  corrigendum  monue- 
rat,  ita  fcribens:  »Scribo,  MytTett  H  ri  ka)  qvrhr  iikhn 
*elfn  opoior  ioiZ:  non  if  avt$  cifn:  quod  refte  nunj^ 
»quam  expouieris.  Etfi  autem  multa  Theophrastus > 
» quo  loco  Rdam  Orchomcniam  commemorat,  [lib.lV.cap. 
»  XI.  ]  de  Aegyptiis  Niliacisque  plantis  fcribit :  quod  ta> 
wmen  hic  refert  Athenaeus,  ceu  inde  petitum,  ibi  non  le- 
»ges.«  —  Parum  utique  cum  his,  quae  Athenaeus  hic  re- 
fert ,  confentiunt  Theophrafti  libri  quales  hodie  habemus. 
Cum  Athenaeo  tamen  ex  parte  conlentit  Hefychius,  qui 
nefcio  an  ex  ipfo  Deipnolophifta  hauferit  quae  de  fida 
habet ,  his  verbis :  Zi<f  ir  Qsbypzemf  <puror  rrtpop  tSV  pioikt 
ymvir  ttvat  TaK  aifnr  qvtriai  <f  ■  Ir  r$  N«a$>.  Confer  cte 
huius  loci  difficuhatibus  quae  dispiftavit  Bodaeus  ad  Thec*- 
phr.  pag.  461.  fit  qui  ab  eo  laudatur  HUrvn.  MERCURIA- 
lis,  Variar.  Le&ion.  lib.  II.  cap.  4. 

A  D    C  A  P.    L  X  V. 

b     Etroqwr  [xb  iv  invrifo*  'AriQktioH.  Exftat  Xehopho^ 
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tis  teftimonium,  Ub.  //•  z>e  fyn  £*/?ei.  p.  m.  217.  L 17  &k 

fqq.  (  ed.  Baf.  1  569. )  Inde  editor  Athenaei  Baiileenfis  ao- 

cepit  fcripturam  *Etif  /fc,  quam  &  nos  tenendam  puta- 

.vimus,  pro  Xr  /J,  quod  erat  in  ed.  Ven.  &  in  ms.  A.  Bte- 

viator  ifta  exXenophonte  &  ex  Herodoto  breviffimis  ver- 

tis  expedi  vit.   *ut«)  <N  ex  coniefiurii  correxi,  pro  *w- 

T«ti  «Te,  quod  apud  Athenaeum  &  apud  Xenophontem 

vulgo  legebatur.    rSt  <p  0 1 t  i  k  a>  t  vero ,  pro  mendofo 

epomnioit  vel  qoivtKeietv ,  ex  Xenophonteis  librts  merito  re- 

.ceperat  editor  Baf.   Dein  oi'*r  (Aktre&e  apud  Atbenaeum 

Jegitur:  pro  quo  perperam  olim  oi«t*  p«  apud  Xenoph. 

Quod  ait ,  w  <Ti  041*  fainrpw  ovflt  /ilq*p« ,  ad  colo- 

Sem  ex  flavo  rubentem  &  auro  fimilem  pertinere  adparet. 
imiliter  <polviw  Pxtkktove  tfMxTpoJW  rc  xa)  fjtsykkwf  ak 
Philoftratus,  in  Vita  Apollonii  Tyanei ,  lib.  I.  cap.  21.  Pro 
rk*  J¥  Tif*.t%  quod  inms.^.  &*in  ed.Vea.  refte  lege- 
batur ,  infelici  conatu  editor  Bafileenfis  ex  vulgati  olim 
apud  Xenophontem  fcriptur&  rkc  /0  t  i  r  «  r  Athenaeo  ob- 
trufit ,  quod  tenere  non  debebat  C&faubonus*  Mox  deinde 
.re&us  etiam  apud  Noftrum  *-*/>«&  *-4top  penacute  fcri- 
Jbitur,  quam  apud  Xenophontem  ^r«tpct  *roTbr,  quod  tu* 
ftil  fignificat.    Totam  fisit*  x«i  nt  irapk  TOTor  hfu  fcir, 
x$<pak&\ylf  f$ :  ad  ipfaspi/mu/jjretulit  Xenophontis  in- 
terpres  :  &  erant  (inquit)  ad  potum  fuaves  quidem  iliat$fed 
capitis  tamtn  dolorem  excitabant.     Dalecampius  &  Gailicus 
Atheneaei  interpres  ad  vinum  valmeum  retulerunt.    Vhmm 
qmdem  illud  potu  fuave  erat ,  fed  capiti  gravc.  Ad  utrumque 
reruliffe  videtur  Xenophon:  KtLffcirfaot  fignificat  vutrcom- 
potandum ,  i.  e.  dum  palmulas  comedebant ,  &  palmeum  vi- 
num  bibebant.    Recentes  palmulas  in  cibo  fumtas  capitis 
dolorem  afferre ,  Plinius  adnotavit,  XXXIII.  rv.  5 1.  &  Dio- 
fcorid.  II.  119.  Vinum  utm  palmeum  capiti  noxium  efle, 
idem  Plinius  ait ,  XXXIll.  fecl.  16. 

YHpi<ToTor  <F  it  TJ?  *  pa>T  n  irefi  Bct$uAtvr*f  hiyut.  «Dec 
npalmulis  traclans  Athenaeus,  ,Hf6<foTo<,ait,  ir  t»  »ptv- 
»t».  Editio  Aldi  habuit  it  t?  /«uti /j*.  Correclor  Ba- 
jtfileenfis,  qui  fciret  Hero&oti  locum  haberi  libwprimo, 
»ex  ipfa  re  fic  emendavit.  Membranae  omnes  ck  Excerpta 
»ftant  ab  Aldina  leflione,  &  Athenaei  memoriam  accu- 
nfant  hic  quoquo.«  Casaubonus.  — *  Eft  hic  unuslocus, 
quoad  quidem  meminerim ,  quo  Aldinae  editionis  mentio- 
fifm  fecerit  Animadverfor.  Et  habet  illa  utique  i>  7j  #*««. 
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♦j  t  if  +  z  atque  etiam.  in  codice  noftro  Epitomat  (  quamw 
quam  rariffimea^oqiiio-  titulos  aut  numeros.  librorum  cbnrw 
jpemorare  folet  Breviator  )  hic  tamen  diferte  fcribirur  r 
'BpMoTK  tr  t£  fivripp,  Sed  ad  fcripturam  h  t£  np^ 
t  9 ,  quara  habet  e«k  Caf.  cum  ed.  Baf.  nullus  e  vetere  no» 
ftro  cod.  /4.  diffenfus  adaotatus  eft :  atque  etiam  Naudis 
Comts,  qui  praeter  Aldinam  edhionem  codicibus  manu-» 
icripHs  ufus  eft,  Htrodotus  llbro  primo,  in  verfione  pofuit* 
Exftat  autem  Herodoti  locus  primo  iibro,  cap.^93* 
•  ^vakvk  ultima  circumflexd  (cripfi,  praeeuute cocL A+ 
quara  vocabuli  formam  defidcrare  \*idebatur  grammatica 
gnalogia ,  cum  fit  a  fingulari  pnmae  declinationis  »  avxitt^ 
Apud  Herodotum  tameav  perinde-  ac  olim  apud  Athe- 
oaeum,  vvxivv  vul$o  editum  video.  Quod  autem  aifc 
mviutZv  TpoVor  SepcvwevovGiv ,  ficuum mort  eas  curant ,  id  ad 
faprificationim?,  quam  vocant,  perrinere  adparet:  non  (ut 
Dalec.  acceperax)  quod  palmuW  caricar um  more  inona* 
cogant.  Rem  ipfam  mox  fatis  perfpicue  defcribk  Herodo* 
tu*:  cum  qua  conferendus  Theophraftus  ,  lib*  II.  Hift. 
Want.  cap«.uJt.  quem  paulo  poft  eiiam  ipfe  laudavit  Dale> 
campius.  i  />  c  §  v  «t  r. ,  quemadmodum.  apud  Herodot.  ex 
lonica  dialedo  fcrihitur ,  fic  &  htc  refte  dedk  cod.A.  pa. 
riterque  mox  deinde,  *i  iprtrtr,  non  £f*8v$f.  Pro  rov* 
;  To.r  i\v  **pw\v  vero,  quod  apud  Noftrum  vulgo  fcribe- 
batur,  neceflario  tovtcj»  t£i  **ptV  ex  Herodoteis  lt» 
bris  corrigendum  putavi.  > 

.      J»«  T8  WtW*irV  Q   Vty* 0  ^ft*  TftK  j3iA*f«V  Cltffl  *T«  flTJ* 

*•  *  *  r »  *<j>*  in  ed.  Ven.  fcriptum  effet >  pravo  confilio  edfc  > 
tor  Rafileepfis  cx  vulgata  apud  Herodotum  ledione  ircc 
ffTtt/rtfTetL  a<pk  huc  invexit,  qjiod  tenuit  Ca&ubo* 
ous;  nonanimadvertens,  jflivi/m  verbum  neceffario  hic  der 
fideraru  iV«  *$**iv}  r$  c<$*  apud  Herodot.  fcriptum  oporr 
•uiffe  pertpede  monuerunt  Wefleltng.  &  Valckeoar.  QuO- 
rum  lententiam  firmat  vetus  nofter.cod.^.  nifi  quod  ri 
particulam  ad  vocem  7r«  ponat,  &  vvtiv*  pro  TfWrp 
Kribat.  Ex  eodem eodice  &  ex  ed. Ven.  verbum  iv&vvo* 
tevocavi :  pro  quo  ex  vulgata  apud  Herodot.  le&ione* 
praeter  neceffitatem.  ( ut  nobis  videbatuc}  kelv+uv  inh 
vexerat  ediror  Baf.  Scripturam  iTo^i/j».  cum  editis  agno- 
fcit  cod»  A.  Apud  Hetodot*  vulgo  fcribhur ,  ka)  (mi  anofr 
fiy  o  jutprbr  o  jw  qolviM* :  apud  Noftrum  deeft  repeti* 
tus  articulus «  nec  ita  male  %  ac  fortafle  etiam  commodiu&i 
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mr  genitivus  rcS  mcbtmcc  non  a  oomim  i  ummjr%f9  fed  IC 
verbo  inrmtyif  vcl  *iro#*i>  pendeac.    Qnod,  pro  Sxvt- 
3o#,  in  ns,/  SAortoi  iegitur,  eaadem  fcripruram, 

£o  vocalem  in  medio  pro  i/ ,  iam  olim  &  in  eodem  co* 
&  in  ms.  Eph.  conftanter  ufurpatam  oMervavimafc 
Vide  Animadv»  ad  III.  76.  d.  quo  magis  miror  nusquam 
alibi  veftigium  huius  fcripturae  reperiri. 

T«t  mpottrA*?**  rw  vtp)  7or  'Hpo/rror  Wtopm  wmi  rm 
%?  titf&if  KAhnfthw  Aarrou  ajurhrrwc  ycriucwc  i  MrymX. 
Do/#iof.  Mire  vero  haec  dc  loto  Libyci  luperioribus  ad- 
ne&untur,  &  mediae  disputationi  dt  paimulis  inferumur* 
Prima  fpecie  videri  debebat  hoc  dicere  Deipoofophifb, 
PofyKum  dc  Loto  IubycA  fimilia  duaffk  his,  auae  dc  pahmuu 
$x  Htrodoto  modo  adpofiu  erauu  At  Polybianis,  quae  nuoc 
adponuntur,  nihil  cum  ifiis  Herodoteis  communeeft,  ni* 
fi  quod  cibus  cx  lotifruBu  paratus  utcunxjue  confertur  cum 
palmulis ;  &  quod ,  ficut  cx  palmulis  vmum  parari  aiebat 
jierodorus,  fic  &  cx  lod  fruBu  parari  vimtm  ait  Poiybius: 
atque  hanc  unam  probabilem  rationem  equidem  video , 
cur  haec  Polybiana  hoc  potiffimum  loco  commemorave» 
tit  Athenaeus.  At  eadem  Polybiana  cum  illis  pottus  Hem* 
dottls  conferenda  erant ,  quae  de  Cywuuca  loto  apud  Hi» 
floriae  parentem  lib.  IV.  cap.  177.  ieguntur. 

*hrrt  <N  vb  /6J>or  i  aojtW  ci  uiyu.  6>c.  lftam  Poirsit  i 
edogam  inferuimus  olim  Rcliquiis  cx  PolybuUbro  XII.  c  u 
Quem  ad  locutn  videfis  quae  cum  a  nobis  ad  Polybium, 
Opp.  T.  VII.  pag.  74.  tum  ab  Hermanno  olim  noftro  T. 
VIII.  editioms  noftrae  Polybii  Part.  i.  pag.  111.  monim 
funt.  De  eademoue  arbufculi,  {Rhamno  Loto  Linn.)  de 
quA  hic  agitur ,  de  eiusque  frudu,  a  cuius  efu  Locopkagi 
Libyae  nomen  invenerunt,  confer  quae  paucis  abhinc  an» 
Bis  docuit  MUNKO  PARK,  in  Voyagc  dans  Vlnttriturdc  tA- 
friquc ,  p.  1  \j  fq.  &  Desfontaines  in  Commentariis  Aca- 
demiae  Scientiarum  Pirifienfis  pro  anno  mdcclxxxviii. 
P-  445-  quorum  uterque  etiam  iconem ,  cutn  arbufculi , 
tum  fruaus,  ethibuit.  Polybiana  de  Loto  ex  profeffo  ex- 
Cufferunt  &  cum  Theophrafteis  conmierunt  Salmasius, 
E*ercit.  pag.729  fq.  &  Bodaeus  ad  Theophr.  p.  317. 

In  Potrait  verbis,  pro  eo  quod  vulgo  legeoatur,  iyru 

/f  <^AAor  xAopor  <r*pet*-A«cior  t?  f&jAf»  /uixotr,  £*&- 

rtptr  x,*)  vKcutvrtpcv  %  rurfus  hic,  ut  in  Polybii  edirione, 

vjuxo?  fiaJforim*  correxi,  Reiskio  praeeunte;  cui  ipfi 


chi 
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Daucamfivs  praeiverat ,  in  verfibne  fic  fcribeos :  folb 
thamm;  paulo  latbrt  d>  crajfioru  (L*Mv7tpo9  vero  nunc  CUHI 
•jodem  Dalecampio  craffius  interpretari  malui ,  quam  pra~ 
fimdwn  colort,  quod  in  Polybii  editione  pofueram»  (In 
£pit.  tantum  legitur,  <p/xx<t  fyor  JC**?**  fjpw*  fiw  * 
omiffis  illis  quae  in  opere  pleniore  proxime  fubitciuntur.) 
Drinde  non  *TpoyyvK&tc9  ut  editum  erat,  fed>»y^ 
"  v  k*.k  totUtf  dedere  ambo  mssti  libri:  quod  vocabu* 
m  cur  mutaretur  nulla  caufla  fuerar.  Paullo  poft ,  r  i- 
r  tf  •  9  r  « i  dedit  ms.  A.  multo  commodius  qiiam  quod  edi« 
tum  erat ,  9tTtvovT<u.  Omiflum  id  verbum  in  Epit.  &*** 
Kavrrixh  tfuavt,  dtUcatum  intellexi,  ut  III.  87.  e.  Nefcio 
an  re&ius  iuiffet,  nutriens,  nutritndi  vim  habtns :  'de  quo  fi» 
gnificatu  vide  nocata  ad  1.  c 

AD    CAP.    LXVL 

f  MfX<ruMr/<f **  i  M  i  x  1  •  t.  Sic  refte  ms.  A.  non  Mtxii- 
*#•*.  Confer  notata  ad  II.  37.  a.  In  £jNr.  defunt  ifta  ex 
Mtbnippidt  omnia.  Docet  autem  hic  Deipnofophifta ,  paU 
mttias  nonnumquam  yohmoit  vocari  9  eodem  nomine  quo 
Mfbor  palma  alioquin  infignitur.  Scilicet  proprium  &  prl* 

.  totrium  palmularum  nomen  erat  «i  rSt  ywln&f  Q&h*9*> 
&  utA  voce  ymiuo$&k&99i.  Ubi  ait  Athenaeus  o&toh 
tf*^*£fi,  malles  fortaffe  adverbium  «rr*r  f>pft  •rqMt^ffi 
pofitum,  ut  cum*  fequenttbus  iungeretur,  ovtoh  709  x4- 
^•r  voiovfjLsvot  vtp)  clvtSv  9  i.  e.  mtntiontm  illarum  facutm 
hoc  modo.  Sed  nihil  novandum.  Particula  otrroir  eodem  mo- 
do  hic  accipi  poteft,  ut  111. 91.  e.  aliisque  locisquae  ad 
illum  locum  indicavimus,  Animadv.  T.  ILpag.  111.  Vide 
rurfus  infra ,  pag.  654.  b. 

T£r  ykp  kiiw  &c.  » TS9  ykp  ffitm  ov  ?«•  kttpAtrtm 
y> qAfnvv,  popykv  jrt 7JW  ovft  Tkt  avrkv  ywomia.9  fyor , 
»«xx'  fe  kpfJL&Ttcrt  lt<ppovyrott  iyvfJL9k{orro  f  kftvtt  ai«** 

»/•*    TOhhktlt  SSptf   9p*V«  Ttp*i(d.i9*J ,    UjbtttlipV  kl(U909 

n  tveifttf  Tff  <pohix*t  XtftWctr  Tff  Kd.rtvr<tt  TiptfA  ivpUf  Tip- 
»fjLAToL.  Corrupta  hic  multa:  quibus  fine  libris  medici. 
9»  nam  facere  firuftra  fortafle  tentavero.  Proponemus  tamen 
weiusmodi  lefiionem,  quae  nequea  le&ione  editft  longe 
m  recedit ,  &  fententiam  continet  non  malam.  Ita  igitur 
nlabamem  locum  ftatuminamus,  aus  lapfum  potius  eri« 


ccfc£»  flil 

VATftUI    pFD  COOTpCO 

■Uab 

kxiboBt.  Nobis  oon  iqaec.  T 
Ifffuf  ad  i|uonuBfiba  fDOcnxonuB  occnrai 
Fiosxuo,  OUcrvatioo.  io  Atheo.  pag.  m  %.  ofai 
xatififlHUD  locuo  fic  cofrigeadiifli  & 


—  —  —  —  T*r  jp*iJ  •  », 

iifmrmw  qaa&w  umqk*  ual  £?/»;, 
kurkw  Tctf  yy;<ic(ur  ^X9* 
fcftA*  «V  kmcJmaat  JiOf*>~/*c  iyjuwk- 

(•fT    «fl.  lACIf   #•  TfAvlllAIC  9p***r 
Tf mr*u*w*.i9  UfiSxzfJk 
X&am*9  mmSux  T«  ^irujtf  mamiaw  r§ 

Dalxcampii  vcrfio  haec  crat :  Jmmanaumm  Dcorum  (£*■ 
iifipf  )  fpcdcm,  mm  mmumum  prac  fc  fcrtbanu  Quht  mx  w 
rum  malitbns  facus  e*at.  Jn  currihts  cxtrcehaatmr  9  fclus  fwr 
ftr  mpofius*  Feris  autcm  (  neojpe  »  Equis  ferocibus,  ac  io- 
*<k>mim«)  facpius  animus  fcrox  [kinkHa.  $ft'r«,  Pu** 
•SAJrus :  uotk  accepit  Villlbrvne  : }  U*ub*ntr  tfu  fscra* 
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Lcrymarum  tkuris ,  odoratarumqut  palmularum,  ac  u* 
mellac  cafiae :  Quac  omnia  Syriac  funt  infignts  opes. 
fc     'ApjCToT<fA»ir  kv  t?  vcp)  $vT0r.  De  hoc  Aristot^zis 
Jibro,  qui  hodie  fincerus  non  exftat,  vide  Fabricii  BibL 
Graec.  T.  II.  pag.  135  fq.  lib.  III,  cap.  6.  feS.  19. 

Ibid,  Qvmnm  kvbpx***  °**  Tlfs*  cir4vyovc  *4A«wf  *> 
cj  «fi  ccrvoiivovf.   »Pro  q#iviKd>9  ivbpx*'  Dalecampius 
«fcribit  kiiQ§x"f*   Favet  conieduraequod  iidem  vo- 
»cabantur  tunuchi.  Mssti  aliter. «  Casaubonus.  —  Sane, 
quas  t uwt^cu*  &  kmvfimvt  adpellari  aiebat  Ariftoreles , 
easdem  non  ipfe,  cum  eamdem  rem  alio  nomine  infigni- 
re  vellet,  \9hpywt  (Quod  plane  contrarium  fignificat) 
nominare  potu«rat,  Effe  autem  contraria,  bbpx.avf  &  iv- 
nux,ovc9  &  res  ipfa  loquitur,  &  diferta  Herodoti  ver- 
ba,  VI.  32.  &  VIII.  105.  abunde  demonftranr.    Quare 
quamquam  ivipyovc  communi  confenfu  cum  editis  hic  te- 
neant  ambo  noftri  codices  mssti,  non  dubitavi  tamen, 
quin  kvbpxovt  uniqe  probarem , praeeuntibus  S  alm  a- 
SIO,  Exercitat.  p.  334.  &  p.  930.  &  Bodaeo  ad  Theo- 
phraft.  pag.  102.  quibus  Dalecampius   praeiverat,  ia 
verfione  latina  non  modo  ttfiibus  cartntts  fcribens,  ve- 
Tum  etiam  ipfum  Graecum  vocabulum  ewbpxovs  adponenfc 
Eftad  hunc  locum  etusdem  Dalecamph  Adnotatiohaec: 
»  Ariftoteles  his  verbis  palmulam  adipfon  Plinii  fignificat , 
»cap.  22.  lib.  XII.  [feft.  xlvii.]  &  Tfe  *>£p*  Diofcoridts 
»cap.  149.  [al.  129.]  lib.  I.  cui  lignum  ideo  nullum  in- 
n  ruseft,  quia  viridis  &  immatura  de^erpatur,  priusquam 
»genitus  fit  nucleus.  Palmulis  enim  prima  nafcitur  pomi 
»  caro ,  poftea  lignum  intus ,  hoc  eft  femen  eius.  Argumen» 
» tum ,  quod  parvae  fine  hoc  reperiantur  in  eodem  pal- 
n  mite.  a—  Cum  his  conferendus  alius  Plinii  locus ,  XIII. 
iv,  8.  ubi  fpadonum  nomtn  acctpijft  illas  palmas  ait. 
At ,  quas  <poi*iK*c  Ariftoteles  ac  Plinius  kvopyovc  &  tivoi/- 
ywf  &  fpadonts  adpellatas  aiunt,  eae  (ut  re&eBoDAEUs 
1.  c.  monuit )    non  funt  palmulat  ,  fru&us  palmarum;   fed 
ipfae  palmat  arborts.  Quare  fatendum  eft,  imperite&  alie- 
00  ioco  hic  adpofitum  ab  Athenaeo  effe  iftud  Ariflotclis 
teftimonium;  nifi  conie&are  licuerit,  partem  teftimonii, 
quae  maxime  huc  feciffet,  per  librariorum  negligentiam 
intercidiffe. 

4?opfJLOt  0  KofpLUoc  9f  'ATetXfltrTfltir.  n  Phormi  comici  Sui- 

»das  meminit,  &  fabulae  illius,  quam  Atalantam  vocat  j 
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voofi  Atalamas.  Sne  nomine  dttt Hefydm.  [1 
nrvnuvfBifwnt:]  irht  *KrtLXawTtu 
rrn  Hmhkm  nMtovpdff  qamiwm.    \ 
vPfoius,  &  Plutarchus  in  Quaeft.  comrnraElHB. «  Dto- 
lecampius.  —   Plinium  vk)ef  XM.  nr.  9.  fc 
Sy mpofiac  VllL  4.  qut  watammt  ampFnuSuti  & 
Snis  easfidfe  dotent.  Adnotavit  boc  JocoCAftAUBoms: 
»Fuerunt  apud  veteres  noo  foloai  palmalae 
»dae,  de  quibus  hic  Atheoaeus:  fed  eriam 
vquaedam  aut  panes,  quibus  ab  eodem  Nicobb 
»fceno  impofitum  nomen  efle  fcribit  Phocius 
»theca.  Palladius  in  vita  Abbatis  ApoOo, 
nmaximos  vocat.«  —  Placentularum  lftaffUB 
das9  in  N#xiA**r  A^anirk 

AD    CAP.    LXVIL 

*\<rykt%<.  De  /lor  coptofe  dasputaram  eft  Bfc.  IEb 
cap.  0  &  feqq.  Nunc  de  cancis:  quo 


tUfimum  j£a  intelliguntur. 

A  /r  »  r  y«/r  ir  f«#V njprf«o7r.  Atipmp  icripfit  TovK 
hunc  locumcitans  in  Append.  ad  Theocr.  p.  5.  ubi  (poft 
Meurfium,  De  Pagis  Atticis,  vbce  Alyhm)  moauir,  fic 
ex  Athenaeo  corngendam  efle  pravam  fcnpturam  AiW 
apud  Scholiaften  Tneocr.  Idyll.  L  147.  Pennde  vero  fc 
A/rar  &  Affr»r  fcribitur  huius  Hiftorici  nomen.  EtAtL 
t*f  quidem  ex  Epis.  fupra  edidimus,  II.  67.  a.  Sed  deinde, 
quum  faepius  citetur  hic  audor,  cooftanter,  ftcut  hoc 
loco ,  Aipmp  fcribitur  in  ms.  ^.  &  plerumque  ettam  (ntfi 
me  fefellir  obfervatio  )  in  ms.  Eptt.  qui  tamen  idem  codex 
hic  rurfus  Ar />*r  habet. 

0  1  £  *fvif*  »  Ait  Dinos,  dc  Perfidis  rtgum  diatta  loquens: 

V fyftXJi  &%  oiftjl   OVTt  fyctfJULTt  OVTt   4T07?   MtT*  Xff>    •  <£ 

»*PX**  7CV*  &****>***  yjmfktt.  Non  eft  cauflae  cur  haec 
»ledio  repudietur:  nec  male  tamen  fcribas,  i  Ig  *PX** 
n.0  «t  *  f  A  f  u  r  Tovr  (xtcthtit  yjHf&as.  Non  ptttavit  rtx  rtr* 
nfarum  primus ,  ciffo  ptrtgrinis  uti  rtgtm  dcbtre.  Rex  ille  pri- 
»  mus  cyrwj  eft ,  conditor  regnt  Perfici ,  &  multorum  re- 
»gni  illius  inftitutorum  audor.  «  Casaubonus.—  Pro'# 
«5  fyyis  legendum  0  -»/>§»*  cenfuerat  Ruhnkekius, 
fufFragante  Valckenario  ad  Theocrit.  pag.  39.  Qme 
cmcndatio  tanto  fpeciofior ,  quod  eadem  res ,  quae  de  ca» 
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rids  Athtnicnfibus  continuo  deinde  narratur,  a  Plutarcho 
fio  Apopluhegmatibus  Regum,  Opp.  T.  II.  pag.  173.  c.) 
mferte  ad  Xcrxcm  regem  refertur.  At ,  quoniam  poft  ver- 
bt,  de  qulbus  auaenmus,  ftatim  fubiicitur,  30<y  jKtTyi- 
u*t  7i<  vtTtpor  iytPiro  poterit  utique  id  quod  de  caricU 
ibi  tradirur ,  ad  Xcrxcm  referri;  fed  perquam  probabile  vi- 
deri  debet ,  praecedentia  verba  ad  fuperiora  tempora  fpe- 
fiare.  Quare  nec  folicitanda  verba  «£  »?X*r  videntur : 
fcd  aut  nude  id  ipfum ,  quod  confentientibus  vetuftis 
■lembranis  hic  editum  eft,  ©  a£  ^px*'»  tenendum:  aut, 
fi  quid  mutandum ,  0  ig  «tfX"'  j3  *  o*  1  a  f  v  r  legendum  cum 
Caiauh.  five  i  ig  **%**  Q&etk$iettf  9  cum  Toupio 
looo  cit.  pag.  60.  five  (  quod  a  Corayo  ingeniofe  fane 
excogitatum,  &  in  NotU  msstis  propofitum  eft)  tporro 
ftSr  oi  t%  *pyi*  -  -_-  oSor  ka)  rhfjLos  roTt  vcrtpor  iyi- 
r#to.  Ubi  01  fg  «px*'  five  generatim  0}  £px«Toi,  0/  *>«- 
feuo),  /vi/i*  homines,  intelligi  poflint,  quod  eidem  Co- 
RAYOplacuerat ;  five,  quod  ecjuidem  malim ,  01  i\  ipyjbt 
IktoTfAf ir  vel  (Utihtvvtrrtt ,  pr//ci  vel  fuptriorts  Ptrfiat  rt- 
Wts.  Utraqueemendatio,  oiorro  ftip  •*  i{;  £*X"'&  T0** 
Brrfpor  etiam  Pursano  olim  in  mentem  venerat.  In  Epi- 
toma,  omiflis  ipfis  illis  verbis  ^  de  quibus  dubitant  eru- 
ojki  viri,  ita  fcribitur:  fVi  yovr  rit  joWifcfW  Tpavifa 
wirrorr  v&oATihiJL&vp  oatt  >n  fipcifiari  q>ipu  it  j2*o~i- 
ktiff  *r%**  9  fyPiiov  f%  ovftibf ,  svpovx^  tk  6>c. 

imnnrcu  n-oTttw*)  titr.  firi)  «Ti  iri&iJo  i\\  'AdmSr. 
Nifi  parum  Graece  fcripfifle  Dinoncm  ftatuamus,  faten- 
dum  fiierit,  vulgatam  huius  loci  fcripturam  librariorum 
uuperitiae  aut  liegligenttae  deberi,  cum  wo$*w*\  & 
8r  1 1^  'AftirJr  fcriptum  oportuiflet.  De  discrimine  vocum 
•roJWsrW  &  *roT«Mrer  vide  Phrynichum  pag.  16  fq.  &  Tho- 
vam  Mag.  pag.  724  fqq.  &<juae  utrobique  a  viris  dolfcis 
ohfervata  funt.  Porro  infinitivo  kouiiv&i  non  erat  hic  lo- 
cut,  nifi  adderetur  <p*f)r  aut  kiymt:  fed  fortafte  hp&» 
rnrtp  fcripferat  Athenaeus.  Denique  adie&um  utique 
oomen  malles  ror  (Uttktct  vel  0  &&*ik§v< :  quod  apud  ipfum 
Dinontm  quidem  ex  praecedenti  oratione  fortafle  facile 
fubintelligebatur.  Apud  Athenaeum  Epitoma  quidem  & 
nomen  Qifftktvc  &  particulam  oti  hic  agnofcit ,  fed  di- 
verfa  utitur  oratioms  ftrudura ,  in  hunc  modum  :  £<  «T« 
iponit&c  0  fittatktvs  iwvttro  oti  'Atthui)  fifr.  Ex  ms.  A. 
wUbUl  varietatis  ad  hunc  locum  enotarum.  Quod  *oi** 
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vtLi  fcribitur  tn  ed.  Caf.  2.  &  3.  id  ex  proxime 
Cafauboni  Animadverfione  fumtum  eft ,  ubi  obiter  ea 
fcriptura  commendatur. 

TdTr  kyopd.cT&i<  i  KCKtvtv  £ft7fQ§tt  6*.  nlnfiib» 
*iecH  hiftorii  de  carids  Atticis  rta  Ptrfarum  ab  eunmch 
»  oblatis ,  ut  txptdktionis  adverfus  Atktnknfes  fuscipitndat  U* 
» lum  admontrtt ,  rcfponfum  Ptrfat  ita  fcribif  ur  omntum  fi- 
wbrorura  confeniu:  iouTrus&i  Tofavu.)  gltr.  fcn)  Jl 
niw/MTo  i%  'AittvSv  ,  roTc  kyooa.€T  ctH<  intKtvti 
r>£vt7 trQetiy  *4»<  §tv  ifyvfia  yitmat  «urj>  KeyjL$kntv 
» Sirtf  ?£&'*£,  x*)  /hh  &yopk{itt.  Id  eft:  /fc£iuit  quatfiffe  ahatt, 
nunde  iftat  caricat?  Cum  inttlltxiffit  s  Atticas  ijjt ,  tuffath- 
nfonatores  tmtrt ,  ftffztt  4bc/b  //Vtre;  ySM  quando  vtlltt  atm- 
nqutfumtrt,  6*  aaidtm  intmtas*  Ita  clare  innuit  Perfa,  co- 
»gitare  fe  de  beiio  Athenienfibus  inferendo.  Ce4o  afiqtm 
»  mihi  fi  quid  hic  aut  obfcurum  aut  corruptum :  ego  md- 
i»lus  video.  Dalecampius  tamen  corrigebat,  ovk  ehtirtm: 
79  &  mirificam  ex  his  verbis  fententiam  eliciebat.  Omniafer* 
i>  re  poffumus:  modo  ne  audoris  mentem  pervertar:  quod 
»  videtur  hic  fecifle  fane  quam  licenter.  *,yoo*oT&4  funt 
» obfonatorts ,  ut  Athenaeus  ipfe  interpretatus  eft  lib.^V. 
»[pag. i7i.a.  ]  «  Casaubonus.  —  Nobis  vero  hicphb 
ra  nocanda.  Primum ,  quod  vof&T*.)  fcribi  in  libris  ait 
Cafaubonus,  id  non  ita  eft :  nam  vot&t<l)  communt  con* 
fenfu  fcribitur  in  ed.  Ven.  Baf.  &  Caf.  1.  nec  aliter  (quoad 
quidem  noverim)  in  msstis  libris:  ex  noftro  ms.  A.  certe 
nihil  enotatum  ,  ut  paulo  ante  monui.  Tum  § »  <  kw  i£tv 
cidi  yivvTtu  avtS  Kotu^kvttv  fcribitur  quidem  in  editio- 
nibus  omnibus:  fed  ir  kv  &  avtoIv  K&^kvuv  commu* 
ni  confenfu  exhibet  vetus  cod./f.  &  Epit.  quarum  ledio- 
num  utraque  teneri  fortafle  debuerat,  utmox  videbtmus» 
Quod  vero  de  Dalecampio  graviter  adeo  conquertmr 
vir  doclus:  fuerint  fortafle,  qut  laudem  porius,  ex  par- 
te  faltem ,  quam  reprehenfionem  hoc  loco  meruifle  hunc 
interpretem  aeftimaturi  fint :  cuius  haeceft  interpretatio: 
Ubi  rtfcivit  Atticas  effe  ,  vttu ifft  tmptorts  rtrum  in  frro 
vtnalium  quidquam  tx  iis  vel  mtrcari  vtl  tmtrt  ,  donec  fibi  tan* 
tum  fumtum  fuiffet  quantum  vellet.  Qua  de  verfione  oppor- 
tune  fic  monuit  Corayus  in  Notismsstis:  nNatalis  (non 
n  Dalecampius ,  ut  putat  Cafaubonus)  legit  ovx  (  vel  fti) 
» olvtTai&t:  Daltcampius  vero ,  rov<  oiy  opotoTrkt  inm* 
nKvty  cmiriou,  quod  quidem  eodem  rediu  u  —   Nobis 
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c  igitur ,  retiquam  Cafauboni  probanribus  interpretationem, 
miaime  fpernenda  videtur  ifta  Dalecampii  conieftura, 
nrovf  iyopavT&i  htoihvif ,  hoc  fenfu :  vttuit  rtx  ne  pofthatc 
wbfonatorts  ipfius  hoc  gtnus  ficontm  tmtrtnt%  neque  eal  men- 
-Tae  ipitus  adponerent,  dontc  &c.  Quae  fane  fententia  & 
aptius  convenire  videcur  ei  quod  modo  dixerat  audor,- 
itfufiuffe  rtctptum  ac  velutl  Itgt  fancitum  ,  ntxjuo  ptrtgrino  o- 
io  rtxuttrttur;  &  cum  eo,  quod  de  eidem  re  Plutarchus 
fradit,  unice  confenrit.  Sic  enim  ille,  loco  fupra  citato: 
9Atritkc  fh  lrxjt£*c  ovk  &r  <kp*  q&yui  mriwc  Kofxiafoir&f  9 
Aax*  orar  rhr  qipwmr  KrionrtU  X*?**»  Id  *G :  ^lcus  Av- 
iicas  negavit  (  Xerxes)  ft  comtftarum  vtnum  adlatas  :ftd  tum9 
eum  potitus  futrit  ttrrd  tm  fertntt.  Deinde,  quum  pro  $0  r  £r 
ucerque  codex  mstus  £*&r  teneat,  fi  pro  ytrnrtti  le- 
geretur  ytric*reti%  fententia  haud  incommoda  haec 
cratfutura:  nam  fort  fibi  (puta,  brtvi  ttmport,  ut  quidem 
fperabat  Xerxes )  pottftatem  inemtas  fumtrt  eiusmodi  ficos 
ojuotus vtlltt.  Neque  opus  admodum  fuit,  ttvrSr  in*v- 
ry  mutare:  poterat  ttirSr  ad  hrxkimr  referri,  dativus 
perfonae  autem  facile  fubinteiligebatur. 
*  r\  TttfHLfniAor  rSr  'A(W£r.  »  Alsxis  poeta  cum  fece- 
»ret,  Ziffifittiror  iryjtftc  ro  frapaLfnfJtor  rSr  *Mnr£v9  zttt 
jfdvftw  fevfxai  ntic:  iocatus  eft  non  invenufte  ad  naviunt 
nrr*fa#*n&:  de  quibus  non  repetam  quae  dode  ab  eru- 
s»  ditis  viris  funt  obfervata.  Ait,  navibus  Athtnitnfium  pro 
ninfigrubus  caricas  effe :  quia  nusquam  totius  Graeciae  nec 
» plures  nec  meliores  caricae  repertebantur  quam  in  At- 
» ticiL  Ergo  inde  in  alias  oras  mittebantur :  & ,  cum  via- 
» tico  naves  inftruebantur ,  non  poftremum  iocum  cari- 
»cae  obtinebant.  His  adiicit  thymum:  merito;  nam  &  plu- 
»rimum  &  laudariffimum  in  Attica:  unde  etiam  transla- 
»tum  inalias  regiones,  &  flore  fatum  conftat. «  Casau- 
bonus.  —  Haud  obfcure  tetrametrorum  trochaicorum 
fpeciem  referunt  ifta  Alexidis  verba : 

Eieifcctirot  icykfts  ro  *xtt'Yksnftor  rSr  'AforcSr, 

ka)  ^vftov  ficfjidn  ritif.— 
Et  in  duobus  prioribus  hemiftichiis  nihil  defiderarur.  Sed 
pofteriori  hemiftichio  prioris  verfus  medicinam  quaerant 
arris  magiftri:  nam  quod  nobis  in  mentem  venerat,  trans- 
pofitis  verbis  fcribere,  -—  —  rSr  'AlbrSr  vttokevyjor: 
vereor  ne  anapaeftum  pedem  tn  impari  verfus  trochaici 
fede  non  ^dmtfTuri  iint  ii  cjuorum  in  hoc  genere  valere 
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iudicium  debet.  Cui  pedi  ft  in  tali  regpone  locus  cooceda» 
tur.  manente  eftdem  verborum  ferie,  potius  cum  cod  Ep. 

{icribendum  fuerit:    —  — -  v&fkfqn»  rmw  'Arnxfr. 

l\otitfjr*ot.  Sic  h. L  ut  conftanter  aJiis  mz.A.  noa 
Uoctif.  Vide  ad  III.  88.  f.  De  Lyncei  teftimonio,  quod 
hic  citatur,  conf.  not.  ad  VII.  28^  f 

-^thtiotiotc  \ry>k9n.  Sic  &  Pollux  VI.  81.  W%k* 
JW  X.f Ai^inoi  9  terminatione  communi  masculioo  &  foe» 
minino  generi.  Suo  arbitrio  x,  *  a  1  J^  0  r  /« i  *  fcribere  Bre- 
viator  potuit,  cum  praefertim  paulo  inferius  (lit.  e.) 
v# hitotl&t  nominatas  videret,  in  quam  fcripturaa 
lbi  confentiunt  libri :  fed  perinde  utraque  termmatiooe 
uti  licuit.  conf.  III.  7$.  r.  ibique  not.  Eft  vero  etiam  fub» 
ftantivum  nomen  0  ^fAiJWctr ;  de  quo  didum  ad  UL 
401.  a.  De  Rhodiis  ficis,  vide  Polluc  1.  c 

*oirixJX»r  J*  iv  Mirovfilry.  »Cum  nibil  demutcat 
»antiqua  exemplaria  ab  edita  le&ione  in  iftis,  *•»*&.  S* 
nh  MiffovfjLit*  qntlty  Suidas  tamen  advertit  nos:  cuius 
wfunt  de  Phoenicide  verba :  iSt  fpa/juLTott  otvrovun 
nQvh&oyof  fxtaovfjL§tof9  &t  'A6»r*i*V  qmrtt  h  rf  jb- 
»£a/o;  T»r  AiiTtoroftffTvv.  St  ita  fcripfit,  duarum  fabu- 
nlarum  lemmata  in  unum  conflavit,  imperite.  Nusauaa 
v  enim  Pkylarchum  txoftm  poetae  huius  laudatum  ab  Athe» 
»naeo  meminimus:  fed  PhyUrchum  quidem  libro  deri- 
timo;  [pag.  415.  e.]  Miffovfjtevov  vero  vel  Mjrot//uirar  hoc 
»loco.  Scnpferat  opinor  Suidas,  QvKApx**  **)  Mimfu» 
wror.  «Casaubonus.  —  Difficultatem  hadenus  levavit 
Portus  &  poft  eum  Kufterus ,  ut  inter  QvhoLfx**  &  M#- 
eovfjLuof  distindionis  notam  interponerent :  fed  manet  dif- 
fenfus  Suidae  ab  Athenaei  leQione  in  terminatione  poftc- 
rioris  tituli :  in  quo  Suidam ,  ut  folet,  fequitur  Eudocia. 

kcl)  j5t  Kpoiruhotiut.  » Atticae  confuetudinis  eft 9 e 
»loca  urbis  ab  iis  rebus  defignare,  quae  ibi  vaenumex- 
wponuntur.  %4°r  vel  ly$vt  %jorum  pifcarium  :  ftft*,  mactl- 
» lum  ubi  carnts  vtnduntur :  Kkmxj*>**>  t  forum  olitortum :  lvjom.  , 
»  Tufcum  vicum.  Contrarium  videtur  fecifle  Phoenicides 
fifto  verfu: 

vkcA  rSt  TporvK&iat  9  kol)  rrrttf  ror  i*x«JWf 
nrovjon  iytvo-cLfJLtiv. 
nAppellat  vporvhttML,  bellaria,  aliasve  cuptdias 3  inaedam 
xfacrarum  aUorumvt  publicorum  locorum  vejlibulis  foHtas  ve- 

xnire.a  Casaubonus.  —  Similiter  iam  antc  hunc  Da- 
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t  IecampIvs  :  1»  Propylata  >  bellaria  &  tragemata  qtiae  an- 
fete  veftibula  aedium  civitatis  &  in  porticibus  veniebant.* 
*—  Haud  immerito  tamen  mireris  a  nulio  veterum  Granu 
mticorum  adnotatum  effe  hunc  vocabuli  ufum,  immo 
Jbufum :  namis  quidem  abufu*  effe  videturt  aegre  con-f 
toquendus,  quod  ait,  ««)  tSp  wavx&ivp  iyiw&fjuit, 
baud  fecus  ac  t<5?  iayjkfmp.  Nec  tamen  aliud  quidquam  , 
lie  dicam  melius,  occurrit :  &  magis  etiam  turbat  veteruiri 
uembranarum  fcriptura ,  irpoa-irvKoU&t :  pro  quo ,  ad  me* 
trum  certe  commode,  *f>oirvK*i*p  pofuere  editores. 

Poftrtmo  verfit  perperam  vpot  rht  krotySpot  edeba* 
tur.  Si  articuio  fuiflet  opus ,  ttr  oportebat ,  non  Tirr* 
Sed  articulum  rt&e  ignorat  vetus  codex  mstus.  Videtuf 
autem  idem  codex  in  kraynvoi  quidem  finrplici  7  Hterd  cum 
editis  confentire;  fed  male:  nam  conftanter  geminati  * 
Irtera*  fcribitur  id  nomen.  Caeterum  conf.  lib.  IX.  cap.  39 
extr.  &  ibi  notata:  nam  eo  fpc8at_id,  quod  Mc  fubiici- 
tur ,  notandam  mtntioncm  rov  ATTttyXpof  factam  in  iftis  ver* 

-  fibus.  In  Eoit.  totum  abeft  iftud  Pnoenicidae  teftimonium» 
Afyi  a«  t*  fTreei  JSt//or  Tifr  ' Arrixwf.  » Celebrantur  ei 
nPntiEMONB  caricae  AegUidts:   de  quibus  Theocritus: 
»[ldylL  I.147.] 

n  —  **)  k*  hlyih»  iayifdL  Tptfyfflf 
nkfil&p.  — 
aConftat  de  nomine  pagi  unius  Atticac  fic  denomindras* 
»  Eum  pagum  Theocritus  cum  fuo  Interprete  Acgilum  vo- 
»  cat :  nofter  hic  Atgila  T*  :  alii  omnes  Aegiliam :  atque 
trita  legam  hoc  loco.  «Casaubonus.  —  In  Mytka.  cum 
editis  Athenaei  libris  confentit  uterque  noftef  codex  mstus. 
Kryikot  vocatur  Inrerpreti  Theocriti :  MyihU  Stephano 
Byz.  Harpocrationi  &  Suidae.  Nec  vero  td  fatis  cauflae 
crat,.  cur  folicitaretur  Athenaei  fcriptura;  ac  multo  mi- 
nus,  cur  fidenter  }iic  locus  ita  citaretur ,  quafi  Myi  kittt 
baud  dubie  fcripfiffet  Athenaeus,  quod  a  Meursio  fa- 
ftum,  in  Reliquis  Atticis,  cap.  i.  Perinde  in  ufu  fuifle 
Varia  ifta  nomina  fecile  credas  cum  Toupio,  Append.  ad 
Theocr.  pag.  5. 

XfAiJW**-  rf  KAXiio-fat  &c.  »De  colort  caricarum  cheli- 
mdoniarum  didum  libro  IX.  cap.  XI v.  u  Casaubonus.  — - 
Vide  ad  IX.  401.  a.  &  confer  paulo  ante  ad  lit.  d.  notata. 

f  rctr  TtipaLfficic.  »  Tuhraftae,  a  Tuhrante  pago  tribus  Ae- 
»  geidis  fic  diflae.  «  Casaubonus. 

Animadv.  VoU  VIL  Q  q 
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ut  genitivus  rtfi  mplptutt  non  a  nomim  I  xtfpvfcr ,  M  IC 
verbo  imffo  vel  <Uro#f7y  pendeat.  Qttod,  pro  lk*p» 
Soi,  in  ins»<jrf.  >Aort»f  legitur,  camdem  (cripturam, 
per  o  vocatem  in  medio  pro  v ,  iam  olim  &  in  eodem  oo* 
dice  &  in  ms.  Epit.  conftanter  ufurpatam  obfervavimm» 
Vide  Animadv.  ad  111. 76.  d.  quo  magis  miror  nusquaa 
alibi  veftigium  huius  fcripturae  reperiri. 

Tk  **f4t*Ki<rt*  rtlit  vtp)  ior  'HpMVror  hrtftt  wtft  rm 
ip  tii&6f  x*KW(JLhw  Aorrotf  airhwmt  ytpiuopot  i  Mtyott» 
DftAt)f»W.  Mire  vero  haec  dt  loto  Libycm  fuperioribus  ad» 
ae&untur ,  &  mediae  disputationi  dt  palmmiis  inferuntur; 
Prima  fpecie  vtderi  debebat  hoc  dicere  Deipoofophifta, 
Polybium  de  Loto  LibycJ  fimilia  dudjjl  Ais,  oumt  dt  pammiit 
tx  Htrodoto  modo  adpofiu  tranu  At  Polybianis,  quae  nnoc 
adponuntur,  nihil  cum  iftis  Herodoteis  communeeft,  &• 
£  quod  cibus  tx  lotifruBu  paratus  utcunujue  confertur  cua 
pmmulis ;  &  quod ,  ficut  ex  palmulis  vtnum  parari  aiebat 
rlerodotus,  fic  &  ex  loti  fruBu  parari  vinmm  att  Polybius: 
atque  hanc  unam  probabilem  rationem  equidem  video, 
cur  haec  Polybiana  hoc  potiffimum  loco  commemorave* 
rit  Athenaeus.  At  eadem  Polybiana  cum  iltis  potius  ito 
thttis  conferenda  erant ,  quae  de  Cywtaka  loto  apud  Hi» 
ftoriae  parentem  lib.  IV.  cap.  177.  leguntur. 

*E*rf  <fo  to  fmfpp  i  aojtW  ov  piy*  &c.  Iftam  Ponmitt 
edogam  inferuimus  olim  RcHquiis  ex  Polybu  Ubro  XII.  c  u 
Quem  ad  locum  videfis  quae  cum  a  nobis  ad  Polyfaium» 
Opp.  T.  VII.  pag.  74.  tum  ab  Hermanno  olim  noftro  T. 
VlII.  editionis  noftrae  Polybii  Part.  i.  pag.  111.  mooita 
funt,  Ds  eademoue  arbufcutt ,  (  Rhamtto  Loto  Linn. )  dt 
quft  hic  agitur ,  de  eiusque  fruftu,  a  cuius  efu  Lotopmtp 
Libyae  nomen  invenerunt,  confer  quae  paucis  abhinc  an- 
His  docuit  MUNRO  PARR,  in  Voyagc  dans  Vlnttriturdt  tA- 
fiiout ,  p.  1 57  fq.  &  Desfontaines  in  Commentariis  Ac*- 
demiae  Scientiarum  Parifienfis  pro  anno  mdcclxxxviii. 
p.  44).  quorum  uterque  etiam  iconem  ,  cutn  arbufculi , 
tum  frudus,  exhibuit.  Polybiana  de  Loto  exprofeffo  ei» 
eufferunt  &  cum  Theophrafteis  contuierunt  Salmasius, 
Etercit.  pag.729  fq.  &  Bodaeus  ad  Theophr.  p.  317. 

In  Potrmit  verbis,  pro  eo  quod  vulgo  legeoatur,  ffcsi 
H  <pvAAor  x*0por  wmfawhftriop  tJ  /«fcr^  u  $*p\p9  /S«6W 
rtptp  k%)  vKcLrvrtpp,  rurfus  hic,  ut  in  Polybii  editione, 
+  i*p$  fiaturtfop  correxi,  Reisrio  praeeunte;  cui  ipfi 
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Daucampius  praeiverat,  in  verfidne  fic  fcribens :  fblh 
rkmmni;  paulo  lathn  Sr  crajfion.  $*tirrtpof  vero  nunc  cum 
•odcm  Dalecampto  crafluu  interpretari  malui ,  quam  pra* 
fimiwn  colort,  quod  in  Polybii  editione  pofueram.  (Itl 
Bpit.  tantum  legitur,  yuxhk  '4yj>f  xA*f  *  >  Y0ict  ftt*'?  ♦ 
omiffis  illis  quae  in  opere  pleniore  proxime  lubitciuntur.) 
Deinde  non  fTpoyyvkouty  ut  editum  erat,  (ciyy^ 
yvhtLK  ik*Uif  dedere  ambo  mssti  libri:  quod  vocabu- 
C  him  cur  mutaretur  nulla  caufia  fuerar.  Paullo  poft ,  r  1- 
t  4»  r  t  « i  dedit  ms.  «^.  multo  commodius  qiiam  quod  edi* 
tnm  erar ,  ojmvorrou.  OmifTutn  id  verbum  in  Epit.  kw%* 
AMvrrt&p ,  fuave,  deiicatum  intellexi ,  ut  III.  87.  e.  Nefcio 
an  re&ius  fuiflet,  nutriens,  nutritndi  vim  habens :  'de  quo  fi* 

gnificatu  vide  nocata  ad  1.  c 

ADCAP.LXVI. 

f  MfXttvunrtfiff  i  MiiA/or.  Sic  refle  ms.  j4.  non  Mia»- 
«wtr.  Confer  notata  ad  II.  35.  a.  In  Epit.  defunt  ifta  ex 
Mdanippide  omnia.  Docet  autem  hic  Deipnofophifta ,  pal- 
wmUs  nonnumquam  <piri**f  vocari ,  eooem  nomine  quo 
mtar  palma  alioquin  infignitur.  Scilicet  proprium  &  prl* 

-  toarium  paimnlarum  nomeo  erat  ai  reh  <j*ir/x*r  jg&Aam  > 
&  vaA  voce  ymxof&K&foi.  Ubi  ait  Athenaeus  ovrvf 
faffUfyf,  malles  fortaffe  adverbium  ovtoh  poft  irop£{f« 
pofirum,  ut  curT  fequentibus  iungeretur,  «vt«*  tq¥  m- 

CmtoufjLBvoc  wgo)  *vr5f  ,  i.  e.  mentionem  iliarum  facuns 
modo.  Sed  nihil  novandum.  Particula  o#n»reodem  mo- 
do  hic  accipi  poteft ,  ut  111.  92.  e.  aliisque  locis  quae  ad 
illum  locum  indicavimus,  Animadv.  T.  ILpag.  m.  Vide 
.    rurfus  infra ,  pag.  654.  b. 

T5r  ykp  kiiuf  &c.  »T£r  yko  aifav  ov  yko  Mpanw 
»<$ep«vr,  fjiopKpkf  «WJW  ovll  ikt  avrkv  yvveUKUv  ?xw, 
uaaa'  iv  kppkTwrt  fiypovyott  kyvpLvktyrro  f  «trtv»  \tctr- 
»  Jt*  woKkkxi  ^Hptf  <j>*ffV*  Tipvbpiftu ,  Uohf&Kpv  xi(Ufov 

9  fVttffff  Tff  (pOtftKAt   KOLffictf  Tff  XtftTfftJfffltf  Tffpfff*  2iV|&f  Tfff- 

nfmra.  Corrupta  hic  multa:  quibus  fme  libris  medici. 
9»  nam  facere  fruftra  fortaffe  tentavero.  Proponemus  tamen 
»eiusmodi  le&ionem ,  quae  neque  a  lefiione  cditft  longe 
m  recedit ,  &  fenrentiam  continet  non  malam.  Ita  igitur 
tftkbamem  locum  ftatuminamus ,  aut  lapfum  potius  ern 
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»gimus:  Tfir  ykp  ktfir  ovx  k^fmwmt-^bmvr  pmyqkr  i*)f 

«W9T,    •!//§    T«tlJ    fttS/fcr    yVPetlKiUL*    #%#*•   «tAA*  fff    ftffUiV 

»  two*i  ft<ppovy*it  kyvfjukytrr*  kf  vkmt  itms  r§  *  uk  «tfc» 
ip  Aetxi  3ifpK  cppcwt  rtpvofJLSvcti ,  itpbfajtmnj  AjJSetro*  ,  mimtmt 

»Tf  ^OJFlJUtr,   JUfii  U&fittt  KfUlTtVfAky  Ttpnk  Tf    ^Jtttf  JflK 

itptjptctrft.  Id  eft:  Melanippides  MUefius  in  DanaidkSus  ,  fm* 
»  flii/n  i/>/imi  paimat  nominat  qwruutf  ,  //a  laautms  dt  Datui 
mfiliabut :  Plutonicam  i/lae ,  jkwx  humanam  formam  ac&tatm 
rtgertbani:  neque  enbn  vocem  habebant  muUebrtmz  fid  m,  tm> 
nribus  fellam  habtatibut  ptr  fylvat  montesqut  arboribtu  vcjk\ 
»tos9  ut  facere  amant  ferac,  fe  exercebant,  thut  facrum,  6» 
mfuaveolentes  paimulas  cafiamque  manibus  tentntts  %  &  moUU 
nSyriae  unguenta*  Scripumus  tu  iihttf  tT«r  rt ,  quia.vi- 
ttdebantur  utriusque  vocis  exrare  vefltigia  io  corrupdtk» 
t>  dione  eivtvn  AJeto\T#«t.  Si  quis  exiftimabit,  priorem  di&o- 
»nem  pofterioris  eflegloffema,  non  pugnabo  contra,  th 
mprofyha  iVsrAfir,  non  folum  poetis,  lecfetian  atiisfcii- 
aptoribus.  Poftrema  etiam  hoc  modo  fcribi  poffunt,  *i? 
»mpA  Svpietr  7A  p/mutmrmi  pariphrafis  eft  ttttgutntorum  £*« 
vquidorum:  aut  Tfrpfttc  kpouAmrm.  a  CASAUBQirus.  —  b 
tota  eclog^  nil  adiovere  membranae,  nifi  fub,  finem  nM 
wmvtvrmi  pro  corrupto  MTsvrctt  dederunt.  In  refi* 
quis  nihil  ab  edka  fcripturi  discedunt  r  nift  quod  kttmt 
absqueaccentufcribunt.  Nobis  non  liquet.  Tradavit  hunc 
locum  ad  quorumlibet  roonftrorum  occurfum  intrepidt* 
Fioriu.0,  Obfervation.  in  Athen.  pag.  11 1  fq.  ubi  »ve- 
«xatiflimum  locum  (ic  corrigendum  &  distinguendum  m 
cenfuit : 

-———»  —  T&r  yi*  '*f  *  ** 
ev  ykp  kviporrmr  <pbpevr  [xopqtkr  Jt*l  *7<f  or, 
evJi    kvrkr  rkr  y  vvct  t  KtLatr  *Xoy' 
c^aa'  ir  kppkTwai  £iq>povx*tf  tyvprk* 

ZLrr*  ktL  ttActir  fk  *oKv.6i+mi*  fyirmt 
Tjpvrbuivctt ,  iepifctKpu 
A/jSetror,  wAftu  rt  qoipiKct<  jutriar  rt 
JictTetft-fltTfUftM,  riptva..  Suaia  aftip.fi.ATeu 
DaleCAMPII  verfio  haec  erat :.  Jmmortalium  Deorum  (tft- 
flctr  )  fpeciem  ,   non,  hominum  prat  fe  ftrtbant.  Quin  nec  co- 
rum  mulitbris  facits  erat,    In  curribus  extrcebantur ,  felUs  fur 
per  tmpofitis.  Feris  autem  (nerope  wEquis  ferocibus,  acin- 
»domitis«)  faepius  animus  ferox  [kvtikei*.  cppfrct,  PUR» 
$ANVS :  unde  accepit  VitLLBRUNE : }  Unitbatur  efu  facrm* 
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^    m  lacrymarum  thuris ,  odoratarumqut  palmularum,  ac  tu> 
ntllat  cafiac :  Quae  omnia  Syriat  funt  infignts  opes. 

a.  'ApiCToTlAn?  §*  t£  «-ff»)  tvTw.  De  hoc  Aristot^lis 
Jibro,  gui  hodie  fincerus  non  exftat,  vide  Fabricii  Bibl 
Graec.  T.  II.  pag.  1^5  fq.  lib.  III.  cap.  6.  fefi»  19. 

lb\a\  *oi riwm  k  9  ip  x  o»  9 ,  ouV  ritt ?  $vpov%ov<  *«Aoyrif  , 
•i  <Tt  kTvpiirovf.  »Pro  ^otftiwp  iripx09  Dalecampius 
afcribit  cLfbpxat*.  Favet  conie&urae  quod  iidem  vo 
»cabantur  tunuchi.  Mssti  aliter. «  Casaubonus.  —  Sane, 
quas  fvvovxovt  &  a^vpinvc  adpellari  aiebat  Ariftoteles , 
easdem  non  ipfe ,  cum  eamdem  rem  alio  nomine  infigni- 
re  vellet,  ivbpyw*  l3UCK^  P^ane  contrarium  fignificat) 
nominare  potuorat.  Effe  autem  contraria,  abpxovt&itv- 
rovxovty  &  res  ipfa  loquitur,  &  diferta  Herodoti  ver- 
ba,  VI.  32.  &  VIII.  105.  abunde  demonftrant.  Quare 
quamquam  ifbnovt  communi  confenfu  cum  editis  hic  te- 
neant  ambo  noftri  codices  mssti,  non  dubitavi  tamen» 

.;  quin  a,ft>px<>vf  unice  probarem,  praeeuntibus  Salma* 
sio,  Exercitat.  p.  334.  &  p.  930.  &  Bodaeo  ad  Theo» 
phraft.  pag.  102.  quibus  Dalscamfius  praeiverat,  in 
verfione  latina  non  modo  ttfiibus  cartnus  fcribens,  ve- 
rum  etiam  ipfum  Graecum  vocabutum  k*bpx**f  adponens. 
Eftad  hunc  locum  eiusdem  Dalecamph  Adnotatiohaec: 
n  Ariftoteles  his  verbis  palmulam  adipfon  Plinii  fignificat , 
»cap.  22.  lib.  XII.  [feft.  xlvii.]  &  ?o  wSpui  Diofcoridis 
»cap.  149.  [al.  129.]  lib.  I.  cui  lignum  ideo  nullum  in« 
n  tus  eft,  quia  viridis  &  immatura  de^erpatur,  priusquam 
»genitus  fit  nucleus.  Palmulis  enim  prima  nafcitur  pomi 
»caro ,  poftea  lignum  intus,  hoceft  femen  eius.  Argumen- 
» tum ,  quod  parvae  fine  hoc  reperiantur  in  eodem  pal- 
»  mite.  «—  Cum  his  conferendus  alius  Plinii  locus ,  XIII. 
iv,  8.  ubi  fpadonum  nomtn  acctpifft  illas  palmas  ait. 
At,  quas  901V1***  Ariftoteles  ac  Plinius  apbpyovc  &  $ivov~ 
yous  &  fpadonts  adpellatas  aiunt,  eae  (ut  reaeBoDAEUS 
l.c.  monuit)  non  funt  palmulat  3  fruttus  palmarum;  fed 
ipfae  palmat  arborts.  Quare  fatendum  eft,  imperite&  alie- 
no  loco  hic  adpofitum  ab  Athenaeo  effe  iftud  ArifloteUs 
reftimonium;  nifi  conie&are  licuerit,  partem  teftimonii, 
quae  maxime  huc  feciffet,  per  librariorum  negligentiam 
intercidiffe. 

QbpfjLQtb  xvfAtKot  99  'ATOAetrrftfr.  vPhormi  comici  Sui- 

»das  meminit,  &  fabulae  iliius,  quam  Atalamam  vofaf  f 
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*non  Atalantas.  Sine  nomine  citat  Hefychius,  [voc  A»-a 
*vvvoKovpirv}*nir :  ]  i  rks  'AT*A«rr*r  rwit/f. «  Casaus. 
tSp  Ni  x*AeW  K&Kovfjgv*»*  qotrium.  »  Earum  meauaere 
»Pfinius,  &  Plutarchus  in  Quaeft  convivalibus. «  Da- 
lecampius.  —  Plinium  vkle,  XIII.  iv.  9.  &  Piutardk 
Sympofiac.  VIII.  4.  qui  pratcipuat  amvUsu&nis  6r  puUrb* 
dinls  casfidfli  dotent.  Adnotavit  hoc  IocoCasauboiius: 
» Fuerunt  apud  veteres  non  folum  palmulae  nicolai  di- 
» Sae ,  de  quibus  hic  Athenaeus :  fed  etiam  placcntae 
ttquaedam  aut  panes,  quibus  ab  eodem  Nicolao  Dsoa» 
1  lceno  impofitum  nomen  effe  fcribit  Photius  in  BHriio* 
utheca.  Palladius  in  vita  Abbatis  Apollo,  mcolaos  pams 
»  maximos  vocat. «  — -  Placentularum  lftann  memink  Sut: 
das,  in  NixJa*©*  AtffutrJtsrfc. 

A  P    C  A  P.    L  X  V  I  I. 

%lry&f$f.  De  Ficis  copiofe  disputatum  eft  fib.  DLb 
cap.  0  &  feqq.  Nunc  de  caricis :  quo  nomioe  aridac  pe» 
tiffimum  fici  intelliguntur. 

Aivvv  yHr  $r  toTc  ZltptKoTf.  Ac/f«i  fcripfit  ToOT, 
hunc  locumcitans  in  Append.  ad  Theocr.  p.  5.  ubi  (poft 
Meurfmm,  De  Pagis  Atticis,  vbce  Afy/Aor}  monuir,  fic 
ex  Athenaeo  corneendam  effe  pravam  fcripturam  Aimv 
apud  Scholiaften  Tneocr.  Idyll.  I.  147.  Perinde  vero  & 
Ahov  &  Aihon  fcribitur  huius  Hiftorici  nomen.  Et  Att* 
r*r  quidem  ex  Epit.  fupra  edidimus,  II.  67.  a.  Sed  deinde, 
quum  faepius  citetur  hic  au&or,  conftanrer,  ficut  hoc 
loco,  Aipotv  fcribitur  in  ms.  A.  &  plerumque  etiam  (ntfi 
me  fefellir  obfervatio  )  in  ms.  Epit.  qui  tamen  idero  codex 
hic  rurfus  Ativ&v  habet. 

0  f  £  *fX>"'*  "  ^X  PINOy>  d*  Ptr/tdis  rtgum  diacta  loquens: 

»  %$VIK£  ii  Ovftv)   OVTi  ^PoifJLeLTt  OVTi   WQTQ   &0T0  filV    0  $\ 

"*P  X  **  T°vf  &*9*mk  yjMdit.  Non  eft  cauffae  cur  haec 
»le&io  repudietur:  nec  male  tamen  fcribas,  •  |g  *PX** 
n.$  «  9 1  A  $  v  c  Tovf  $*GiKti<  yjrio^i.  Non  putavit  rtx  rtr* 
nfarum  primus ,  cibis  ptrtgrinis  uti  rtgem  dtbcrt.  Rex  ille  pri- 
»  mus  Cyrus  eft ,  conditor  regni  Perfici ,  &  multorum  re- 
»gni  illius  inftitutorum  auftor.  «Casaubonus.— -  Protf 
f$  Aoyic  leeendum  o  Esp^tif  cenfuerat  Ruhnkenius, 
fufFragante  Valckenario  ad  Theocrit.  pag.  39.  Quae 
emendatio  tanto  fpeciofior ,  quod  eadem  res,  quae  de  ca* 


i.  6ji.      IN  LIB.  XIV.  CAP.  LXVIL  60; 

ids  Athcnitnfibus  continuo  deinde  narratur,  a  Plutarcho 

yo  Apopluhegmatibus  Regum,  Opp.  T.  II.  pag.  173. c.) 
fertead  Xcrxcm  regem  refertur.  At,  quoniam  poft  ver- 
ba,  de  quibus  quaenmus,  ftatim  fubiicitur,  Htir  kclVpo- 
k#*  7ir  vfTsoot  iyiuTo  poterit  urique  id  quod  de  caricis 
ibs  traditur,  ad  Xcrxtm  referri;  fed  perquam  probabile  vi- 
deri  debet  ,  praecedentia  verba  ad  fuperiora  tempora  fpe- 
flarc.  Quare  nec  folicitanda  verba  •£  Af  X*'  videntur : 
fed  aut  nude  id  ipfum ,  quod  confentientibus  vetuftis 
membranis  hic  editum  eft,  •  #£  £/>X*'*  tenendum:  aut, 
fi  auid  mutandum ,  0  j|  koyit  $&rtktv<  legendum  cum 
Calauh.  five  0  •£  *•%»*  /3**#A«6***f  cum  Toupio 
loco  cit.  pag.  60.  five  (  quod  a  Corato  ingeniofe  fane 
eicogitatum,  &  in  Notis  msstis  propofitum  eft)  porro 
f$fr  oJ  •£  *PX*r  — _-  o'4or  ***  *•)*•*  Ti?*  iWfpor  iyi- 
rtTo.  Ubi  oi  •§  «tpx*'  ^ive  gcneratim  oi  «epX""'»  ol  «-«- 
fcotio),  ^nTci  homints,  intelligt  poflint,  auod  eidem  Co- 
rayo  placuerat ;  five,  quod  ecjuidem  malim ,  ei  l£  koyns 
$mortKs %€  vei  IUci*4vv&rT$< ,  ^ ri/it  vel  fuptriorts  Pcrfiat  re- 

£.  Utramjeemendatio,  i'orro  tih  oi  •£  kfyi<&LToi< 
rtoot  etiam  Pursano  olim  in  mentem  venerat.  In  Epi- 
toms,  omiflis  ipfis  illis  verbis  ^  de  quibus  dubitant  eru- 
firi  viri,  ita  fcribitur:  M  yvt  ric  jSaoWw  Tpa.mi{ns 
w&rrott  vaoat ittfjLWP  oVct  yi  jSpoj^r*  yifiti  i<  /Wi- 
Kii><  «f^Coi  ,*  £*riitou  /0  ou<TirW ,  •vrovx^  tk  6»c. 

imrrnrou  *oT*ir&)  tur.  •*••)  <Ti  iri&47o  i%  'Aflnrojr. 
Nifi  parum  Graece  fcripfifle  Dinoncm  ftatuamus,  faten- 
dum  fuerit,  vulgatam  huius  loci  fcripturam  librariorum 
UBperitiae  aut  negiigentiae  deberi,  cum  vof&T*)  & 
in  f£  'AfctrSr  fcriptum  oportuiflet.  Dediscrimine  vocum 
wfouroc  &  moroVKoi  vide  Phrynichum  pag.  16  fq.  &  Tho- 
aiam  Mag.  pag.  724  fqq.  &quae  utrobique  a  viris  do&is 
obfervata  funt.  Porro  infinitivo  iouTMow  non  erat  hic  lo- 
cus,  nifi  adderetur  <ptt\t  aut  Atymti:  fed  fortafie  wp«- 
Tuaot  fcripferat  Athenaeus.  Denique  adie&um  utigue 
nomen  malles  tot  £**im'*  vel  0  (UnKivf :  quod  apud  ipium 
Dinomm  quidem  ex  praecedenti  oratione  fortafle  facile 
fubintelligebatur.  Apud  Athenaeum  Epitoma  quidem  & 
nomen  j8««*w  &  particulam  Jfri  hic  agnofcit ,  fed  dt- 
ver(i  utitur  oratioms  ftrudura ,  in  hunc  modum :  £<  /k 
ipenirttt  i  fUriK$v<  iwvtrro  07 1  'Attika)  fiir.  Ex  ms.  ^. 

dhil  varietatis  ad  hunc  locum  enotatum.  Quod  *of*.* 
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fttt)  fcribitur  in   ed.  Caf.  2.  &  3.  id  ex  proxime  fubie&c 
Cafauboni  Animadverfione  fumtum  eft,  ubi  obiter  ca 
fcriptura  commendatur. 

ToTf  kyop<xrra.ic  iKtKivtt  itiirioii&c*  nlnfub* 
» iefta  hiftorii  de  oi/mr  Atticis  rtfd  Ptrfarttm  ab  cunucho 
»  oblatis ,  ut  expcditiortis  advcrfus  Atkvtknfrs  fusapiendae  d* 
» lum  admonmt ,  refponfum  f^rfae  ita  fcribirur  omnium  li* 
»brorum  confenfu:  ipotrvia&i  TofcLTtt)  §?§?.  brt)  J) 
nif/Atro  i%  *Atnv5t  ,  ro?f  iyopet  *"r<*<V  intKtvtt 
f>o)v*lcl*,t9  H*<  Ar  ifyvaut  yirmttt  avrf  Kctft&ktttt 
vorav  i&hri ,  ka)  fd.ii  kyook{ut.  Id  eft:  Rcgem  quaefijfc  ahuu\ 
vundc  iflae  caricae  F  Cum  intdltxijfet ,  Atticas  tfft  9  iuffitob- 
jyfonatorts  emert ,  usqut  aum  licertt  fibi  quando  veilet  cum- 
» que  fumere ,  &  quidem  inemtas*  Ita  clare  innuit  Perfa,co* 
»gitare  fe  de  bello  Athenienfibus  inferendo.  Ce4o  aliquis 
»  mihi  fi  quid  hic  aut  obfcurum  aut  corruptum :  ego  oui- 
»lus  video.  Dalecampius  tamen  corrigebat,  ovk  olttifbu: 
»  &  mirificam  ex  his  verbis  fententiam  eiiciebat.  Omnia  fef 
»  re  pofiumus:  modo  ne  au&oris  mentem  pervertar:  quod 
»videtur  hic  fecifle  fane  quam  licemer.  kyopttrraX  fum 
» obfonatores ,  ut  Athenaeus  ipfe  interpretatus  eft  lib.JV. 
»[pag.i7i.a.  ]  «  Casaubonus.  — -  Nobis  vero  hicphi- 
ra  nocanda.  Primum ,  quod  vof&T&)  fcribi  in  libris  ait 
Cafaubonus ,  id  non  ita  eft :  nam  tcotovw*\  communt  con- 
fenfu  fcribitur  in  ed.  Ven.  Baf.  &  Caf.  1.  nec  aliter  (quoad 
quidem  noverim)  in  msstis  Iibris:  ex  noftro  ms.  A.  certe 
nihil  enotatum  ,  ut  paulo  ante  monui.  Tum  §  0*  <  kt  ifyv 
citt  yivHTcci  avtS  K&ufcktttt  fcribitur  quidem  in  edttio- 
nibus  omnibus:  fed  it  kt  &«tur«r  Kttu$ktut  commo* 
ni  confenfu  exhibet  vetus  cod.^.  &  Epit.  quarum  ledio» 
num  utraque  teneri  fortafTe  debuerar,  ut  mox  videbimus» 
Quod  vero  de  Dalecampio  graviter  adeo  conquerirur 
vir  dodus:  fuerint  fortafle,  qui  laudem  potius,  ex  par- 
te  faltem ,  quam  reprehenfionem  hoc  loco  meruiiTe  hunc 
interpretem  aeftimaturi  fint :  cuius  haec  eft  interpretatio: 
Ubi  rcfcivit  Atticas  effe ,  vetu  iffe  emptores  rcrum  in  foro 
venalium  quidquam  ex  iis  vtl  mtrcari  vtl  emtrt ,  donec  fibi  tan~ 
tum  fumtum  fuiffct  quantum  vclUu  Qua  de  verfione  oppor- 
tune  fic  monuit  CoRAYUS  in  Notis  msstis:  nNatalis  (non 
» DaUcampius ,  ut  putat  Cafaubonus)  legit  ovit  (  vel  fti) 
» dvt7o~Qeti :  Daltcampius  vero ,  rovt  ky  ooctv  rkt  izn* 
*KVit  wfiirfai,  quod  quidem  eodem  rediu  «  —   Nobis 
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c  igjtur ,  retiquam  Cafauboni  probantibus  interpretationem , 
miiiiine  fpernenda  videtur  ifta  Dalecampii  conie&ura, 
«xovr  xtyopttarxti  ikvtoer  ,  hoc  fenfu :  vttuit  rex  ne  pofthaet 
pkfimatorts  ipfius  hoc  genus  ficontm  emercnt,  neque  eas  men- 
•  Tae  ipfius  adponerent ,  donec  &c.  Quae  fane  fententia  & 
aptius  convenire  videcur  ei  quod  modo  dixerat  audor,- 
iefu  fuiffe  rcccptum  ac  vtlutl  lege  fancitum  ,  ncxpio  pertgrino  ci- 
ko  rexuteretw;  &  cum  eo,  quod  de  e&dem  re  Plutarcbus 
tradit,  unke  confenrit.  Sic  enim  ille^  loco  fupra  citato: 
*ATTizk(  th  leyjk£*<  ovk  &?  ikpn  Qovyttr  Ariovt  nApatUir&e  9 
kkr?  Vrav  rhr  qipovuuv  KTtifftnAi  x*P*r*  Id  eft :  Ficus  At* 
iicas  negavit  (  Xerzes)  fe  comefturum  venum  adlatas  :  fed  tum9 
cum  potitus  fuerit  terra  ess  ferente.  Deinde,  quum  pro  i<*f  &* 
ucerque codex  mstus  As&r  teneat ,  (i  pro  ytptn&i  le- 
geretur  ytrt\7eittt^  fententia  haud  incommoda  haec 
eratfutura:  nam  fore  fibi  (puta,  brtvi  tempore,  ut  quidem 
fperabat  Xerxes )  poteftatem  inemtas  fumert  eiusmodi  ficos 
quotks veliet.  Neque  opus  admodum  fuit,  avt  Sr  inctv» 
ry  mutare:  poterat  ttirZv  ad  fax&fotr  referri,  dativus 
perfonae  autem  facile  fubintelligebatur. 
'  tI  vapkrnixov  rSr  'Aflwr^.  »  Alexis  poeta  cum  fece- 
»ret,  Ziff$(Utiro9  iwyjtSet  to  iraipkaiiLiefr  rSr  *A6nr5v9  *<t\ 
»5vfA.w  fs<rfMt  rtritx  iocatus  eft  non  invenufte  ad  navium 
»«-«f«?ifp«:  de  quibus  non  repetam  quae  dofte  ab  eru- 
»ditis  viris  funt  obfervata.  Ait,  navibus  Athemenfium  pro 
vinfignibus  caricas  effe :  quia  nusquam  totius  Graeciae  nec 
» plures  nec  meliores  caricae  reperiebantur  quam  in  At- 
» tka\  Ergo  inde  in  alias  oras  mittebantur :  & ,  cum  via- 
» tico  naves  inftruebantur ,  non  poftremum  locum  cari- 
»cae  obtinebant.  His  adiicit  thymum:  merixo;  nam  &  plu- 
» rimum  &  laudatiffimum  in  Auica :  unde  etiam  transla- 
»tum  inalias  regiones,  &  flore  fatum  conftat. «  Casau- 
bonus.  —  Haud  obfcure  tetrametrorum  trochaicorum 
fpeciem  referunt  ifta  Alexidis  verba:_ 

Eiai^tttror  \eyjtlef  rb  irttpiLffntKor  rSr  'Afaiwr, 

juti  5v(jlov  fia-fjutt  rtrit.— 
Et  in  duobus  prioribus  hemiftichiis  nihil  defideratur.  Sed 
pofteriori  hemiftichio  prioris  verfus  medicinam  quaerant 
arris  magiftri:  nam  quod  nobis  in  mentem  venerat,  trans- 
pofitis  verbis  fcribere,  —  —  rSr  'AQnrSr  Tr&pkeniior : 
vereor  ne  anapaeftum  pedem  in  impari  verfus  trOchaici 
fede  non  ^dmiJTuri  fint  ii  quorum  in  hoc  genere  valere 
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iudicium  debct.  Cui  pedi  ft  in  tali  regione  locus  cooced*  ku 
tur.  manente  e&dem  verborum  ferie,  potius  cum  cod  Ep.  | » 
(cribendum  fuerit:    —  —  v*+kr»(jLov  roTr  'ATTixir.      i. 

n  •  #/  JW  *r  e  ».  Sic  h.  1.  ut  conftanter  aliis  ms.^4.  nou    f 
Hoctit.  Vide  ad  III.  88.  f.  De  Lyncei  teftimonio,  quodi 
hic  citatur,  conf.  not.  ad  VII.  28^  f 

^ #  ai  <T c r/ 0 1  r  loykortv.  Sic  &  Pollux  VI.  81.  JrxoV* 
JW  x$kilbioi  ,  terminatione  communi  masculino  &  foe* 
minino  generi.  Suo arbitrio  x§KlP°v  ***'  fcribere Bre- 
viator  potuit,  cum  praefertim  paulo  inferius  (lit.  e.) 
X*h\S  ovi&c  nominatas  videret,  in  quam  fcripturam 
lbi  confentiunt  libri :  fed  perinde  utr&oue  termioatiooe 
uti  licuit.  conf.  III.  7$.  r.  ibique  n*t.  Eft  vero  etiam  fub» 
ftantivum  nomen  0  -£$?jfovi*t ;  de  quo  dichim  ad  IX. 
401.  a.  De  Rhodiis  ficu,  vide  Polluc.  1.  c 

•oiwJt/JW  y  iv  MiaovfJLirf.  »Cum  nihil  demutem 
»antiqua  exemplaria  ab  ediri  le&ione  in  iftis,  60*1«.  J* 
»b  MirovfjLir*  $**)?,  Suidas  tamen  advertit  nos:  cuius  I 
wfunt  de  Phoenicide  verba:  IS9  fpapuLTotv  otvrovcm 
nivh&PXot  (JLtffovLitvot,  ic  *A6ii»oiio>  qmfif  h  rf  |o- 
»£&/*>  roiv  AtiTVoroftffTatv.  Si  ita  fcripfit,  duarum  fabu- 
»larum  lemmata  in  unum  conflavit,  imperite.  Nusaoaa 
5)  enim  Phylarthum  exofum  poetae  huius  laudatum  ab  Athe- 
»naeo  meminimus:  fed  Phylxrchum  quidem  libro  deci- 
DDio;  [pag.415.  e.]  Miffovfjtevov  vero  vel  MicovfjJv «r  hoc 
»loco.  Scripferat  opinor  Suidas,  Qvk*,px**  **^  Mirouyo* 
*>w.  «Casaubonus.  —  Difficultatem  ha&enus  levavit 
Portus  &  poft  eum  Kiifterus ,  ut  inter  &vh&px*f  &  Mi- 
covfjLfpof  distindionis  notam  interponerent :  fed  manet  dif- 
fenfus  Suidae  ab  Athenaei  ledione  in  terminatione  pofte- 
rioris  tituli:  in  quo  Suidam,  ut  folet,  fequitur  Eudocia. 

ka)  jSv  Tporvh&ivv*  »  Atticae  confuetudinis  eft ,  e 
»loca  urbis  ab  iis  rebus  defignare,  quae  ibi  vaenumex* 
wponuntur.  *&\ov  vel  \yVvv  tjorum  pifcarium  :  *?§«,  mactt- 
3>  lum  ubi  carnts  vcnduntur:  hkx*v*> »  forum  oiitortum :  /wp«, 
»  Tufcum  vlcunu  Contrarium  videtur  fecifle  Phoenicides 
wifto  verfu: 

»jut)  rSv  vpovvxoiiciv ,  x*)  rttofTof  irx*JW9 

nrovjoiv  iySVCcLfJLHV. 
nAppellat  vpoiriktu&i  heiiaria,  aliasve  cupedtas  s  inatHun 
vfacrarum  aliorumvc  publicorum  locorum  vcflibulu  foUtas  $*• 

9 nire.  a  Casaubonus.  —  Similiter  iam  ante  huoc  Da- 
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LECAMPtos:  hPwpylaea>  bellaria  &  trtgemata  qtiae  an- 
•te  veftibula  aedium  civitatis  &  in  porticibus  veniebant.* 
—  Haud  immerito  ramen  mireris  a  nullo  veterum  Granu 
■taticornm  adnoratum  effe  hunc  vocabuli  ufum ,  immo 
Bbufum:  nam  is  quidem  abufu*  effe  videtur,  aegre  con* 
Coquendus,  quod  ait,  *«)  rSt  *f*itoK*.i*t  iywvkfjiwt  9 
baud  fecus  ac  rSt  liykfmt.  Nec  tamen  aliud  quidquam, 
tfe  dicam  melius,  occurrit :  &  magis  etiam  turbat  veteruni 
nembranarum  fcriptura ,  irpQvirvKoU&t :  pro  quo ,  ad  me* 
trum  certe  commode,  *$vn*KtLiw  pofuere  editores. 

Pojhtmo  verfit  perperam  ntfht  rht  kreiyit*.  edeba- 
tur.  Si  articulo  fuiflet  opus,  r\t  oportebat ,  non  rnn 
Sed  articulum  rt&e  ignorat  vetus  codex  mstus.  Videtuf 
autem  idem  codex  in  kraySta,  quidem  fintplici  r  Hter&  cum 
edttis  confentire;  fed  male:  nam  conftanter  geminatft  * 
Ifreri  fcribitur  id  nomen.  Caeterum  conf.  lib.  IX.  cap.  39 
extr.  &  ibi  notata:  nam  eo  fpcftat  id,  quod  Mc  fubiici- 
nir  *  notandam  mentioricm  tou  krrayHtof  factaih  in  iftis  ver* 
fibus.  In  Enit.  totum  abeft  iftud  Phoenicidae  teftimonium* 

kiythtt  l'  fTreei  SHfjtot  rSc  'ArTixwr.  » Celebrantur  ei 
nPniLEMONt  caricae  Aegiiides:  de  quibus  Theocritus: 
»  [  IdylL  I.147.] 

»  —  juc)  kft  k\yih»  \iyj3*.  Tpvy*1* 
nkfilat.  — 
feConftat  de  nomine  pap  unius  Attieae  fic  denomindtas. 
9»  Eum  pagum  Theocrttus  cum  fuo  Interprete  Acgiium  vo- 
h  cat :  nofter  hic  Aeglla  rk  :  alii  omnes  Aepliam :  atque 
»ita  legam  hoc  loco.  «Casaubonus.  —  Iri  kiyih&  cura 
editis  Athenaei  libris  confentit  uterque  noftef  codex  mstus» 
OSythjK  vocatuf  Interpreti  Theocriti :  ktythU  Stephano 
Byz.  Harpocrationi  &  Suidae.  Nec  vero  id  fatis  cauffae 
erat,.  cur  folicitaretur  Athenaei  fcriptura;  ac  multo  mi- 
ius,  cur  fidenter  }iic  locus  ita  citaretur ,  quafi  k\yi  kittt 
haud  dubie  fcripfiffet  Athenaeus,  quod  a  Meursio  fa- 
Aum,  in  Reliquis  Atticis,  cap.  i.  Perinde  in  ufu  fuifle 
Varia  ifta  nomina  fecile  credas  cum  Toupio,  Append.  ad 
Theocr.  pag.  5. 

XfAiJWc&r  Tf  x*AfiVtai  &c.  »De  eolorc  caricarum  cheli* 
rtdoniarum  didum  libro  IX.  cap.  XIV,  u  Casaubonus.  — 
Vide  cid  IX.  401.  a.  &  confer  paulo  ante  ad  lit.  d.  notata. 

Tctr  TtQpctffUf.  n  Tuhrajiae,  a  Tithrante  pago  tribu*  Ae- 
»  geidis  fic  didae;  «  Casaubonus. 

Animadv.  Vol.  VIL  Q  q 
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.•  Ovrm  fh  nvovt  nptr*ovf*tTot.   Ovrmt  «debatur;  tc 
pcrfaepe  etiam  in  msscis,  praefertim  in   ms.*4.  particulac 
buic  ante  confonantem  adiicitur  %  litera :   fed  a.  L  uter- 
que  nofter  codex  oifom  exhibebat:  quod  lubens  acccpi, 
ne  cum  •rrax ,  quod  mex  ponimr ,  confunderetur.  Dfero- 
$}e,  cum  fic  eflet  editum ,  (  or«roj*  yfy  jucta  ror  'Afirroftt- 
rnr  ovfttykp  ovtok  yhvtdmpm)  rmt  iay&f*9)  monuit 
txSAUBONUS :  »  Adhibe  fcalpellum  ,  &  (cribe  ademtis  fu- 
vpervacuis  didionibus ,  2rT« r  yfcp  #t*T«t  T*r  'Apjt-ro^ctr nt  , 
vovfif  ykvKvrtfov  r&v  \rykimnu~-  ln  £^cr.  praetermifla 
eft  totailla  parenthefis:  ms.A.  vero  editam  olia  fcriptu- 
l*m  ad  verbum  &  ad  literam  tenet.   Et  nobis  omnia  te- 
oenda  vifa  funt,  hac  un£  exceptione,  ut  *Hrmf  ante 
yhvKVT.  in  cPT*f  mutaretur:  cfuas  voces  iam  nimisfae- 
pe  incer  fe  permutatas  a  librarus  vidimus*  Nusquam  autem 
apud  Comicum,  nec  in  integris  fabulis ,  nec  in  rragmemis 
a  Brunckio  colle&is  verfum  iftum  reperire  nobis  contigit» 
.   wipmruitotf  if^aJW.  Vide  not.  ad  pae.  647.  c        *    a 
QhIa /i  K+i n«tfc^iAor  f ipwaor*  *-po*ri*«f yttos  «"X**  b 
fotr.   »Refertur  ex  Gloffis  Pwphiti*  fuiffe  w-pofxrjifWr, 
»yito4  irxkSmt.    Dalecampius  adie&a  litera,  fcribebac 
tyvpoaKjitif&f ;  nos  unam  detrahimus,  $  legimus  *f*~ 
yjKviftt *.  Hefychius :  np6*ri?,  «TJW irxkfw.  « C asaO- 
bonus.  —  Deuint  ifta  Epitomae:  codex^.  veronilmu- 
tat ;  at  in  eodem ,  cum  alias ,  tum  paulo  etiam  ante  (pag. 
praec.  c.)  bis  rpoc  pro  rpo  perperam  fcriptum  vidimus. 
fcum  Hefychio  confentit  Photius  in  Lexico  msto.  Et ,  quod 
ad  priorem  fyllabam ,  confentit  etiam  Pollux,  apud  quem 
lib.  VI.  fe£t.  8 1 .  memorantur  TpoKpifct  ieytufie ,  per 
Kp  pro  xr,  ceterum  eodem  accentu,  quo  apud  Athenaeum. 
$ed  wpbKtK  (five  wpoKtU)  per  xr  in  vetere  etiam  Lexi~ 
co  Rhetorico  Euftathius  repererat,  apud  quem  (ad  Od. 
*'.  pag.  440.  lin.  11.)  mendofe  auidem  vulgo  fic  editur: 

iVpHTcLl    /l    Ktt)   TpOKptf  cTlCi   TOV   f  f?  pffTOPIXp  Af£lJC?  5*- 

*vkov  otouou  ctvTo  Ji  yitot  io*Y«tJW  <Twa«u  Adparet ,  <w o  o- 
%1t<  fcriptum  oportuiffe:  nifi  fortaffe  fic  fcripferat  Eu- 
ftathius,  Koil  npbKpity  kcc)  TpoKttt  ftk  tov  r. 

AD    CAP.    LXVIII. 

.  9Tct<pv \ii { SoKovvTof  rov  orofutTor  %hettLyttovt  «I. 

rott.  »  Uvam  Graeci  fcfopvv  &  o-Tttyvtiiv  dicunu  Sed  Athc- 
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b  »naei  feculum  jBorow  nomen  frequentavit  ma^,  contra 
»quam  fa&um  &  Homtro  &  aliis  anriquiffimis  fcriptori- 
»  bus ;  quos  altera  potius  appellatione  uti  folitos  obfer- 
1»  vatur  his  verbis :  B  6  to  v  t  oVf  ptr  Kottbt  /jJAer/  9  r  *- 
*  0}  v  A  i <  *  <Ti  fiipmrou ,  jutiroi  J^ojtovrTor  rov  iropoirf  r 
»  *Arj«^f  rouV  flroti ,  Kpkrnt  it  ftvripo*  'Atti Jtir  Ptou\iKTovf 
»ir  roi?  uprofr  Toiir  kpyaJoif  ykfKott  ktri  rov  fLvrpvot  rhw 
»*-Tflt<pvA*r  xffo-&ti.  Afiaticum  effe  jio/»c/i  o-t«9vai> ,  quod 
»ait  Cratts,  illi  crediderunt,  qui  uvam  Jlaphylam  nomi* 
nnatatn  a  Stapkylo  quodam  exiftimabant.  Grammarici  hunc 
»Staphylum  Liberi  patris  filiutn  nominant:  [Etymolog. 
9»  M.  pag.  751.]  Nonnus  in  Dionyfiacis  regem  Alfyrium  , 
r>  Botryis  patrem.  Aliis  placet,  Graecae  originis  verbum 
»efle:  &  ara^vxht  quafi  o~TflwrwAi>r  dici,  Mffc  to  orijrir 
»ror  w«Aor  ,  fiW  guttatim  vinum  fundtrtt.  4r*AW  enim  w- 
»jiimb  primitus  fignificafle  fciunt  eruditi.  Verba  addu&a 
»ex  antiquis  hymnis  integrum  continent  hexamerrum  :a 

'  » AvriT^f  crflt^vA  Jo~f  ftfAfltlr^fjfr  jtopWrf r. 
[Negle&i  metri  lege,  fxsxaifriai  olim  editum  erat.1  Lo- 
»quebarur  hyrani  poeta  de  ofchophorus,  quae  in  nono- 
» rem  Bacchi  &  Scirradte  Minervae  Atbems  celebraban* 
»tur.  Nam  hic  verfus  ad  ofchas  pertinet.  Sic  vpcabant 
wpalmites  cum  fuis  uvis. «  Casaubokvs. 

IlAfltToir  t*  h  oyfbot  Nifiojr.   Exftat  locus  apud  Pla^ 

TOSEMdt  Ltmb.  lib.  VllL  p.  430.  Opp.T.  VIII.  ed.  Bipont.' 

Cuius  in  verois  cum  defideraretur  in  ed.  Ven.  &  in  ms.  Ai 

c  vox  Timf^oKTflt,  (nempe  nota   numeralis  r1.  abforpta  a 

Sraecedente  vocula  (j&t)  ex  Platone  eam  adiecit  editor 
lafileenfis  :  item  particulam  8  ,  quae  poft  aTayvtJit  ex* 
ciderat.  Pro  Upkt  /ufr,  paulo  ante,  Uptvf  ftir  erat  in  ed. 
Ven.  fed  Upkt  cum  ed.  Baf.  &  Caf.  habet  ms.  A.  ut  apud 
Platonem  legitur.  Pro  eo  vero ,  quod  in  Athenaei  Horis 
dlegitur  tKtttof  kit  {«pfovrOoj,  apud  Platonem  re&ius 
i  k  f  /  r  a  t  fcribitur ,  id  eft ,  iflo  modo  ,  praedi&o  modo.  Ad- 
ponamus  rurfus  aliquando  fpecimen  ex  quo  intellieptur 
qua  ratione  Athenaei  opus  contraxerit  Breviator,  fs  nri- 
rur  ex  hoc  capite  Dt  Uvis  haec  in  hunc  modum  excerpfit: 
*On  'AriAtyfrfr  %vo/jla  i  a-rtt^v^i.  Tfvrfltiflt  rvjtot  riAjtToir 
iv  bySbof  WbfjLvt  rk  *vysvi)<pnff)t>  S  rk  inytymmitA  f 
oTov  rk  i*9p.fafLKvifA%vtL.  0  ykp  *Kptarorihnf  ka)  iirtfjL$o\oU 
f&{  kvriovf  ovopLA{ei  rks  tyKSKttrpurpLhttt.  rouUrrn  fs  tuu) 
h  *&pk  ii  fltvro}  Tfrrctfk  rrotf  vaji.  Tjtphoilt  h  rovrtf  rf 
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iryfTUA-rvf  rVr  6trtvmr  I  fuxwr  ytvciuttwm  wthtoJmhi 
rht  &ttt»  tov  Tfuya*  kfHTww  *v*tpp***  *Ot#  f>  'AjjWir 
tvmuMit  i**9  tu  owmpsu,  &c. 

.  ln  Hzsiodi  vofu,  Mjt<T  kxa£>iaas*aUu  &c.  «  ^Efyt 
408.  (380.  ed.  Brunck.)  perperam  in  ecL  Ven.  &  10  ms.^L 
)m<pj  fcribitur  pro  irw^i  aut  irrwqw. 

Ysrr&ia.  Ktytt  Tktvytri  &c.  »Quaeftiooi  ab  Ulpb» 
*no  propofitae,  quid  appeilet  Phso  ymnmimw  raeqwAirfli 
nyfrvcik  *wut,  bifariam  refpondet  Mafurius.  Prior  re* 
1»  fponfio  eft:  ytrtoum.  kiytt  rk  tvytri o  <p*Aoo~o^o*  ,iful 
p'kpyjxoy* ,  rfyiAfe ,  ^frFAfW  vkf  fir.  Vuk  Mafurius, 
p  dici  ytrrou*  omnia  quaecumque  infuo  gtnere  txcfUmmt :  &  ita 
vgenerofas  uvas  &  generofas  Jicus  appellatas  efie  a  PJatOffe 
»  Hanc  interpretationem  etfi  non  improbo,  mak>  tamea 
»  aliter  paulo  accipere.  Puto  enim ,  magnitudinem  tm  ind*- 
trcari  voce  hac.  Euftarhius  [ad  lliad.  t7.  pag.  414.  L  6.] 
»poft  relatum  Atbenaei  iftum  tocum,  Fortaffe,  ioqm, 
nmagna  uva  e(l  auac  Platoni  dicumr  ytnaJcL  ncfvAi; 
aficut  dixit  Comicus  ytvriiibf  «ffW ,  pro  *£fkt  tUfifiM»  (  Ad* 
ikitur  tn  ed.  1,  &  y  »Etfi  paullo  aliter  interpretatur 
»Scholiaftes  ad  haec  verba  ex  Equitibus,  *Q  ytrrix*n+- 
*7or  «ofW,  "x*vywt  t9  aoiort  nkrrorr.)  Galtice  dixeris, 
-nunt  bonnepiece  de  chair.  Atque  ego  cum  Euftathio  fen» 
»tio:  neque  mihi  dubium,  ytrreuoxc  uk{*<  in  fecundo 
nD€  Republ.  effc  grandem  maram,  ficut  apud  Satyricum 
v  vaegrandis  polenta.  Non  probo  alteram  interpretationem 
»quae  adiicrtur  a  Mafurio,  8  rk  fatytyornfAtnu  0  yk* 
n'bpW7074Knf  xeu  ttrtu^oKkio\c  kviev*  oropa^ff.  [  id  eft:J 
»  aut  vocat  Plato  yerraJoif  uvas  &  ficus ,  quae  poft  infitionem 
V  nafcuntur :  ficut  Ariftoteles  tnfititia  pira  nnncupavh  iwtf** 
9  0oa*JW  cLTiouf.  Apud  Suidam  elt  'hfiWToqxtwc.  Eufta- 

v  »thius  legit  ut  nos :  quem  (1  lubet  lege.  «Casaubonus. 

v  —  TtvvAietc  oTcuqvxaLf  adpellat  Plaro ,  ut  fatis  perfpicue 
ipfe  interpretatur ,  genus  quoddam  uvarum ,  quae  efu 
quidem  fatis  delicatae  fuiffe  videntur,  fed  ktnrctvpieroi 
erant,  neque  ad  vinum,  quod  duraret,  inde  exprimen- 
dum  idoneae.  Nos  contra ,  tn  his  terris ,  nokiles  &  ge± 
nerofas  uvas  adpellare  confuevimus  eas,  quae  non  mo» 
do  efu  fuaves  funt  delicataeque  ,  (ed  e  qutbus  etiam  vt- 
nom  maxime  validum  generofumque  &  durabile  expri- 
micur.  Suidas  fua  ( in  voce  'E^/Bi/SA»^^*,  &  in  'E/ujgoA^- 
£*<)  Harpcaationl  debet ,  fed  coraipo^  Harpocrauonk 
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exemplo  ufufc  erat :  nam  nonnulK  quidem  HarpocratioaU 
codices  (ut  Maufiacus  adnotavit,  ad  voc  fyjSfjSAjfpfi'*) 
hodieque  ^hptvroKp&pnf  habent;  alii  v^ro  *Aoi*roTSA»r  to» 
nent,  quemadmodum  apud  Athenaeum  edd,  &  mssti  & 
ex  Athenaei  Epitom&  Euftathius.  Scripturam  rwiryiytrt** 
ftfat  (a  verbo  rwiytptk*)  ex  Epu.  adoptavknus:  eam* 
flemque  Euftathius  habet,    Deinoe  tria  verba ,  quae  de» 
erant  editis,  o&r  rk  iwifA&tfawfjJtcL,  exhibutt  nobis  noa 
nodo  vetus  codex  A.  verum  etiam  Epitoma.    Euftathiut 
Bon  minus  commode,  fed  fuo  arbitratu,  ita  fcripfit,  t% 
twrytytvrnfjiint  i%  f**/43«j3A»^tfW  ovkmvp. 
5     AnfAof&inf  it  rf  "Twho  Ktmiqwho*.   Dehosthenes  ± 
*ro  Corona,  pa*.  314.  ed.  Reisk.  ubi  tAcutf ,  non  ihttiotf^ 
Efiwp**  ir  Ofeftoroftfftp*  »  wfc  toS  *a/ou  yhviutln^tou  rkt 
»*r<tivhac.a  Exfiant  illa  verba  m  Xenophcntis  Oeco* 
nomico ,  haud  ita  procui  a  fine ,  p.  m.  684.  Adferuntur 
autem  haec  verbaa  Detpnofaphtfta,  ut  moneat,  vocabiK 
lo  rroiqv Aif  ufum  eflfe  Xenophontem» 
.    OUW*  <Ti  oi  «rpo  iipar  &c.  Nihil  opus  erat  infert&  poA 
Sh  particuli  «*},  quae  deinde  re&e  pofita  eft ,  «*)  rovt  •> 
'  oitp  &c.  Et  priore  loco  eam  ignorat  vetus  codex  mstufv 
Atpkrm  Jtfovt,   ft*)  fiSov  TVKvkf  fyc  jfSequir 
»fur:  EvjSouAtr  yoip  ip  KotT«ft*AA»p{r?  ^worir* 

»  —  'AAAJt  VtLfKtkfLJ&P 
»  OLKfOtTf  ftOOt/f  ,  ftol)   JV^Ot/  *Uftfct*  ,  Hot)   $OTpVt 

»  Tpivf ir  kfkyKA^  otuTor  15  oirou  orv^rour* 
ttNeque  fententiae  neque  vertus  modulo  congruit  tV 
vkKpkry.  Quid  £t  reftitueodum  nemo  poflit  certofc* 
» re:  iocofum  enim,  opinor,  aliquid  comicus  fingebai» 
nForte  Kkott  t«,  velctxpoirTf  xoo&f.  Incertum etiam 
9 eft ,  cum  ait £i$tv  wuKPkc,  utrum  debeamus  fupplere 
»kv*jk,cl(,  an  «srAfryoir.  Quir>  propter  metrum  videtur  le» 
»gendum  vei  jut)  «ftfov  vvKtk  kcl)  /Sotp.  vel  fifovt 
»*vKtk<  jSoTfuc  a Casaubonus.  —  Mifere  utique clau» 
tiicat  verfiis  ille  , 

CUtpkrm  KftOVi  y  »<l)  flfoV  TVKtkt*    ftttf  (r&TpVf* 

m  quo  tamen  cum  editis  accurate  confentiunt  vetefes 
metnbranae.  9ed ,  quod  Cafaubonus  zitfinttntiat  noncon* 
venire  to  kxpkrcp ,  id  nobis  (ecus  videbotur.  Iftud  kxfk* 
7«i  itoeilf  Dalecampius  minime  abfurde ,  me  iudice ,  » 
terpretatus  eft ,  tenuto  firi;  adiefii  Noti:  nBibtre  mtrum 
*cogito.u  — -  Poffem  provocaie  ad  illum.  Amphidis  ¥tf> 
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&  bic  nomlnaffe  Lynctus  vkiecur ,  quod  ab  ilio  meoie  an» 
num  aufpicabantur  Athenienfes;  veruin  etiaiii,  quod  eo 
menfe  ad  maturitatem  pervenire  foleret  illud  uvarum  got 
pus  ,  quod  a  feftivo  illo  catiUooe  commendatur, 

A  D    C  A  P.    L  X  i  X. 

aSequuntur  Athenaei  verba  ifta:  *E*r$)  «ft  mxxAm 
p&pup  tspnTeu  *rfpf  Tf  KotSf  %*X  Ipfibvp  K*\  *wsfi€Tt+i£im  % 
ntoyjofjLcu  xf-vo»  Af£w  o**  f*  TQkvtur*yf*eUi.t  sipcJp  tfwi- 
v  fti r  mtpi  t&  wpostpvfiita,.     Majfurius  eft  [  ia  Graeco  p. 
653.  d.  recYius  IVWot/fw,  fimplici  ©rlitera,  ut  oliin,  fcri* 
bitur ;  poftquam  haud  muko  ante  aliqu6ties  fimufaw$m 
per  <ra  tcriptum  erat.  conf.  Animadv.  T.  I.  pag.  11  £{•]* 
yquem  haec  loqui  facit  au&ar.  Ait,  adicBumm  fc  adcaK 
Vquac  dt  carmbus,  maximc  avium  fupcrioribus  libris  condacaur 
ntur%  quidquid  ajfidua  vctcrum  fcriptorum  lcBio  fibi  fitgpm  A 
Vprioribus  qui  dc  iis  rcbus  ftrmontm  habuiffcni  indjflum*   Eft 
*»vero  pars  ifta  aliud  nihil,  nifi  Apptndix  quacdam  ad  IL 
nbrum  nonum.  Ea. legitima  fedes  erat  omnium  eorum,  quae 
»hic  alieno  loco  obfervantur  a  Mafurio.  Cauflkm  huius 
v*tu.%Uc  A10  loco  expofitam  non  repetemus.  Prima  ob- 
vfervario  eft  fuper  voce  *ff  i*Tf>/or  aut  vgfirT$p(fio9f  veib 
»potius  fuper  utraque:    etfi  diflimulata  eft  hodie  dicVio 
&wtptf7$piiiov  in  disputatione  Mafurii.  Addeoda  haec  eraiy 
»  fermoni  w$p)  Tepiffrtpw  ,  qui  libro  nono  continetur.  Idem 
tiobfervandumetiajnin  caeteris. «  Casaubomus. -—  Qua# 
libro  nono,  ubi  de  Avibus  tdulibus  disputabatur ,  adpo- 
nere  oblitus  erat  Athenaeus,  autquaetum,   cum  illum 
librum  confcriberet  t  ipfe  nondum  obfervata  &  in  com- 
mentariolis  fuis  relata  hatuerat,  ea  hk,  veiuti  fupple» 
mentum  fupra  di&orum,  ledortbus  adponit,  Sunt  autem, 
ut  pleraque  ajia  ab  hoc  fcrtptore  obfervata,  maiorem 
fere  partem  Grammaticalia.   Nec  vero  de  vocabulo  «rfpi» 
rrtpifior  (ut  exiftimavit  Cafaubonus)  hic  disputaturus 
erat  Mafurius :  vocabulo  ifto  utitur  ille  (five  potius  Askc* 
ugtu*)  qui  eum  loquentem  inducit)  fuo  nomii;e,    Vide- 
tur  enim  haec  maxime  legitima  &  ufu  vulgata  ( Athe- 
naeo  certe  familiaris)  fuiffe  forma  diminutiva  vocabuli** 
prrtyft,  wfpi^Tf  pi/ior  :  qua$etiam  in Graeca Levitici 
verfione ,  cap.  1 .  vs.  1  j ,  in  codicibus  nonnullis  reperitur, 
Sed  Atticis  pojetis  cqmmodior  uiit^tip^ue,  foem  alia.  di: 
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b  latauti  va  fbrma  brevior,  ^fpif-Tfpior:  dequahic  agk 
tur,  Cuius  fbrmae  quum  unum  exemplum  iam  fupra  (IX. 
395.  e»)  obiter  fuerit  prolatum,  nunc  alia  quaedaminte* 
rim  a  fe  obfervata  adiicit  nofter  vocabulorum  venator» 
Ex  iftis  omnibus  Breviator  nonnifi  haec  excerpfit.  *H  *••- 
M&TtnyrufficL  <j>»*  iV,  *Oti  rt  wqmipm  roipk  whhon  ?£* 
fyx&lvp  xiirtu. 

IJtpteTi  piap  ovroit  i*rb  tvpfir  #i  piififror.  Sic  vulgo, 
mxlik  distin&ione  interpofit£,  iunguntur  ifla  Flf/wf-rfpiar 
%xnu<  &c  ubi  adverbium  ovrotf  ei  ratione  accipiendum , 
fje  qua  &  alibi  faepius  &  haud  ita  muko  ante  diximus. 
Poteratvero  etiam,  quemadmodum  deinde  poft  <p**4a»#xfcr 
ftSum,  fic  &  hic  poft  Utpiffripiop  inttrfpto  pun&o  disa/ipd 
oratio,  hpc  modo :  n  f  #  1  r  t  ipiop.  OtrT»;  irrip  tvpotr  &c, 
•  In  Menandr*  teftimonio,  quum  punfop  s*rffif  ir*r  *rpor- 
*p*vju  vu)go  legeretur,  Dalecampius  f>fpf*r«f  teneos, 
wpoarprxj*  corrigebat  :  atque  etiam  alia  partim  mutans  , 
partim  omittens ,  (  nam  participium  hiyur  non  expreffit ) 
fic  convertit:  Uaudparum  moratus,  accurrc.  B.  Uiptfriputt 
Pipionts  tibi  mcrcatus  fum.  Quae  inanimadverfii  praetermi^ 
fit  Cafaubonus.  Redius  fragmentum  iflud  curavit  Glerh 
CUS  in  Menandri  Reliquiis  pag*  141,  Sedquum  iwtfit^ 

\  r«r  voluilTet  corrigete,  per  typothetae  fphalma  lipffni- 
ftf*  expreffum  efl, 

Dein  ita  edebatur  \(  lp oi»<  NfxoVfptfTff,  it/Sp*  taZt% 
JtgfS,  §  i t*  hppAkoiop  Tb  wtpurripiop  to  ycLfTpio*.  Quae  fic 
CQDvertit  Daiecamfius  :  »  Sic  &  Nicofiratus  : 
» Dtlicata  &  tenelia  omnia  volo : 
»  aviculas :  ptpicnes :  omafum  molliuscuhtm.  a 
Vides  ilium  k&pk  legendum  cenfuiffe :  quod  fpeciofum  vi» 
deri  poterat.  Sedperopportune  ex  ms.  A.  enotata  fcriptura 
i$p+  docet,  tituium  tabulae  e&  voce  contineri.  Ac  fone 
•amdem  Nicostrjt*  febulam ,  *A0p* ,  etiam  (iipra  com- 
snemoratam  vidimus,  IV.  1 33.  f.  nec  Suidas  eam  filentio 
praetesmifit,  in  Ht*i*TpiTo<  mluhJh  1  ubi  quidem  " Afye* 
ffpero  fpirituj^cribitur ,  quod  njerind»eA.  lam  vero  ia 
verbis,  quae^x  hac  febula  adteruntur,  nec  fententiae, 
rtec  metro  conflat  ratio.  Najn ,  ut  de  metro  taceaot ,  quod 
quam  fit  oeflumdatum  in  oculos  incurrit ,  ad  fententiam 
quod  fpeaat,  alienam  effe  adparet  iflam  particulam  m* 
ante  JfriWepior:  ferri  utcumque  flV  circumflexo  accenti^ 

po^enu,  Sed,  quum  duo  sUiai  oomiaa  a  t«/j lorif  <«r  &  y*» 
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rrfiof,  praepofitos  articulos  habeant ,  fanc  quam  probabt-  I 
lc  videri  debet ,  vocabuk)  bprAkpw  etiam  articuium  prae- 
fixiffe  poetam.   Quare  aut  admodum  equidem  fidlor,  am 
fic  fcripferat  poeta : 

~*.  Tctvr*  fcjjjf** 

T*  typit&ptHr%    7*  *-f0lffTfpff«,   T«-  ^fltrfTpif*. 

Pofterioris  fenarii  primus  pes  fpondeus  eft,  fecundus  aof» 
paeftus,  terttus  &  quartus  item  anapaefti.  In  voc.  #j#w 
SoLfior  fecunda  fyllaba  longa,  tertia.  brevis.  Con£  II.65.ei 
ubi  citatum  iNicoflraH  teftimonium  ex  e£denv  fabu!4  Akri 
defumtum  videtur.  to  ykrrptop  videtur  idecto  effe  ac  t 
irpietiet,  vel  wrfyeWrpior,  fumcn,  abdomau  CL  VII.  286.  dL 
Omafum  moliiusculum  h.  1.  interpretatus  efi  Dalecamp. 

Turbareledoremhaud  immerko  debebat,  nos  qutdea 
.aliquantisper  torfit  id  quod  deinde  legebatur:  ftf  pf*-Tf%. 
ff  f  r  <Tt  Qpvfix*.  Tpayepfoic  Utpirripior  S*h  §tvr»Ti  Ktjk 
rpotfttKov.  Quid  enim  cauffae  erat  cur  nunc  diceret  Ma» 
furius,  IlfpfcrTlp"' -fk  tywfx,**»  cum  eodem  voca* 
bulo  Tipirripiot  perinde  ufi  effent  tres  alii  ooetae ,  quo* 
rum  teftimonia  modo  adpofita  fuerunt  ?  Su(picari  poteras, 
pro  Utptrriptot  fortaffe  aliud  vocabulum  hic  pofuifle  Atbe» 
naeum,  nempe  Uiptmpiftof.  At  fufpicionem  iftam  refer> 
lit  ipfum.  Phrynzch*  teftimontum,  ia  quo  rurfiis  voca* 
bulum  TtpifTtpiot  ponitur: 

UtpirT  spior  y  aZitjy n  ActjSf  TfH*&fo#ih 
Quae  verba  (nam  f  «Lvrei  per  apoftrophum  fcribi  debuit 
fe  adparet )  perfe&iftimum  efKciunt  fenarium.  Quare  no» 
bis  videbatur,  ifta  priora  verba  Utpiniptor  $\  per  libra- 
rii  errorem,  oculis  ad  pofteriora  aberrantis,  ante  Qpvrt- 
%•?  pofita  fuiffe  >  &  (quod  iam  faepius  in  vetuftis  noftri* 
tnembranis,  e  quibus  derivati  reliqui  orgnes  Athenaei  co* 
dices,  faftum  obfervavimus  )  noluiffe  deinde  eumdem  li- 
brarium ,  animadverfo  errore «  litura  deformare  ftium  Ih 
brum.  Quod  fi  cui  non  placuerit,  abie&a  a  nobis  effe 
priore  loco  ifla  verba;  debebit  ille,  fi  modo  cum  ratione 
aliqua  tra&are  hunc  locum  voluerit,  noq^podo  ibi  U+* 

JicTTf  fii<Tif r  Si  corrigere,  fed  &  Ph  *rir7c*f/  verficu* 
um  hoc  modo  fcribere : 

UipifTSpiftOf  <P  AVTi  Tf   A«t£#  Tp40>l&\0\J. 

In  quo  illud  auidem  non  improbo,  auod  ei  ratione  ante- 
penultima  fyllaba  vocis  TsptffTtpifw  brevis  ftatuatur,  cum 
diminutiva  in  iSiqv  terminata  fyllabaia  illam  plerumque 
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i  corripiant :  fed  ilhid  obfervari  velim ,  duobuf  locis  ea  ra* 
tione  mutari  librorum  fcripturam  ,  quo  prodeat  fenarius 
verfus ,  quem  illegitimum  iudicare  debebunt  artis  magiftri, 
CUin  da&ykun  pedem  m  quarta  fede  habeat.  * 

+*ai+vubf.  IoteUige  oprir :  &  confer  quae  de  hac  ave 
di£ta  func  lib.  IX.  c.  37  feq.  Deinde  ex  Commentariis  Pto» 
hmmjlei  rtWLs  (eius  qui  &  Evergetes  IL  &  Pkyfcon  cogno* 
minatus  eft ,  dc  quo  cont  Athen.  lib.  XIL  cap.  72.  ibique 
oot.  &  Animadv.  ad  lib.IV.  cap.  8).  pag.  184«  c.)  recitan* 
:tur  haec  verba:  l<t  7$  v£p  <p*0-j«r£r,  ov*  TfTjtpovr 
irofut{ovrf 9 ,  oi<  ov  /aofor  lx  Mftfiiitf  /xiTfT^TflrTo, 
hkhk  «*)  ro/u«<T*r  ofvdatf  v*-oj3*A<vr  foroiWf  wxifa, 
2ott$  mm)  o-jTfiVt***  Ubi  cum  TfTo*o>r*r  pro  TfTctoovr 
editum  eflet,  adnotavit  Dalecampius  :  » Athenaeus  for- 
«taffis  failitur.  Diverfus  eft  vulgaris  phafianus  a  phafiano 
»tetrao*c:  qui  nonnifi  frigidiflimis  locis  vivit,  ouales  funt 
aMediae  montes:  &  coelum  tepidum,  qualeeft  Aegypti, 
»  vix  tolerat.u  —  Ad  quae  Casaubonus  haec  regent : 
nTttraonas  cum  phafianis  non  Athenaeus  eft  qui  confun- 
»dit,  fed  rex  Ptotemaeus  $  cuius  verba  [illel  folum  recitat. 
9  In  queis  manifeftum  eft  «traxoAovflor ,  niu  fcribas  pare* 
vtIjutit»;  mutato  numero,  pro  f-trrfW/LwrorTo,  quod 
*editum  eft:  fequitur  enim,  wro0«Aojr  faoine*  vMmuu 
•—  At,  quaecunque  fit  avis ,  quam  fub  tetraonis  nomine  in» 
tolligas,  (quo  de  nomine  vide  Conr.  Gesnerum  De  Avi- 
bus ,  pag.  486  &  feqq. )  parum  id  ad  hun.c  locum  facit : 
nec  enim  TtTpeuwar  habet  vetus  noft^r  codex ,  fons  reli- 
quorum  omnium,  (nam  in  Epit.  verba  ifta  defunt)  fed 
«-fTotoovr:  pariterque  lib.  IX.  p.  387.6.  ubi  de  eodem 
noroine  agitur,  quo  phafianum  adpellari  Ptoltmaeus  in  Com* 
mtntariis  dixerat,  pro  TfTetoTor,  quod  ibi  vulgo  legi- 
tur,  haud  dubie  etiam  tItoloo*  fcribi  debuerat.  Porro 
eodem ,  quem  modo  dixi ,  Joco  pro  ir  <f  f  t/Tfpoj  'Tiro/xri^coV- 
7o#r ,  ex  eo  ioco  quem  pro  manibus  habemus ,  videtur  h 
/voiuti«ruueTy  vel  fetftiLkrn  ( jj3'.  pro  jS1. )  corrigendum.  ln 
jtumero  verbi  /ufTftti/burorro  nil  mutat  vetus  codex ;  fed 
magis  etiam  deformat  ipfum  verbum ,  /uiTfcro/xTorra  fcri- 
bens.  Caeterum  ferri  utcumque  potuit  jfta  in  numero  ver- 
borum  aretxoAovft/*  ,  inteiligendo  pjtjsti fMrorro  homines  illd 
aetatc,  aut  primi  Acgypti  rezes :  toofW*  JTf ,  Ptoltmaeus  for- 
taffe  Phdadtlphus^  Conf.  IX.  387.  d.  Sed ,  quum  verba  ifta 
rofUtJW  opuw  \Jiro&<thwv  auigerit  Cafaubonus  9  miror  de 
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eorum  fen(b  do&um  Anlmadverfor  em  fcmentiam  fuam  n»t| 
aperuifle;  cum  praeferttm  Oalscampivs  ita  eflet  iUa  m 
ferpretatus,  utaGraeca  fcripmri  prorfus  ducedeiet.  Nam 
quod  ille  in  verfione  fcripfu ,  w  /Mdf*  galHms  a 
ius;  commodiffima  quidem  ea  fontentia  eft,  quam 
dem  Galltcus  etiam  adoptavit  iaterpres :  fod  pro  illji 
tcntii  Graece  fic  fcriptum  oportuerat ,  *«/(*«#*•  \pp+ 
cir  ej«fc  vvog>AXji»\  quemadmodum  cum  Dalecampio  fll 
Purfano  idem  GalUcus  inrerpres  corrigendum  cenfutt.  At 
aos  non  licitum  nobis  exiftimamus  tantl  violemft  m  1» 
iNrorum  fcripturam  graflari.  Fuit  quidem  cum  ipfc  Arfja» 
carer  deftderari  in  praecedentibuV  verbts  vocabuium  m% 
ad  articulum  vk  initio  huius  f  ifio*  referenduru ,  conicft» 
tnnque  pro  «ftr  ou  /kow  fortafie  *fc  «J  ftiiw  oJim  fcn* 

Cum  fuifle :  fed  ne  ftc  cjtiidem  (atis  cxpedita  ratto 
it,  qua  in  eam,  quam  volueruntiUi  interpretes,  ' 
ttam  refirtteretur  vulgata  fcriptura*  Tenuimus  ergo 
cui  haec  teatentia  ineft,  gallis  pkafiams  madHmas  atelu,  (§• 
ve  cortalcs,  ut  Oalec.  vertit )  fuhmiffas  five  admiffas  fmfti 
ex  quo  bibridum  quoddam  genus  (quod  ouadem  gcniamt 
phauanis  haud  admodum  dtffimile  efle  perhibetur  }  ortum 
capere  necefle  erat.  In  eamdemque  fententtam  locum  kooc 
perfpe&e  interpretatus  eft  Conr.  Gisnerus  ,  dc  Avih.  p. 
445.  ubi  poftquam  ex  Longoiii  Dialogo  De  Avibus  (qoo 
Bujfonus  etiam  ufus  eft  in  capite  de  Phafiano ,  fub  finem) 
rationem  expofuit,  qua  phafiani  ex  phafiano  &  gallinis  pro» 
creari  perhibentur ,  fuo  nomine  praeftantiffimus  Gespb» 
rus  haec  adiecit  >  u  ViUaricae  quoque  gallinae  ovis  e  pha* 
ftfiano  mare  conceptis  copiam  illorum  praebebant.  [Au- 
uclor]  Ptolemaeus  apud  Athenaeum.u  — -  Denique  vero 
iUud  etiam  ipfum  video  minime  conftare  inter  interpretes» 
quaenam  fint  quas  yquoJW  oppiAocr  dixerit  Ptolernaeus.  D«- 
lecampium  cortaks  galiinas  intellexifle  modo  vidimus  ;  ouat 
eadem  fententia  vilidticas  Gesnerus  dixit :  idem  vero  Da- 
lecampius  mira.  inconftantia  paullo  poft  (p.  6d).e.)  idem 
nomen  poju*<T«»  nempe  fynfct,.  columbam  interpretaius  eft. 
Galiicus  interpres  utrobique  eam  avem  intelligit,  quam 
fintadt  gallice  vocamus»  Numidicam  fcilicet  gallinam  co* 
gitans.  Cafaubonus ,  cum  hoc  loco  nihU  adnotafliet ,  alte* 
ro  loco  diferte  profeflus  eft ,  Numidicam  vel  Afncanam  gsl 
Unam  fe  inteliigere  :  &  hoc  ipfo  etiam  loco ,  maiuscuH 
iiter£  initiaU  fcriptum  nomcn  edensft  Kofti^cf  tynntc% 
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iri§  indicavit  de  iisdem  fe  hic  cogitaffe.  Nos  utrobiqut 
e  vuigaribus  gallinis  agi  etiftimavimus,  &  rc/x«uJW  %ptt- 
mt  gailinas  altilcs  cum  BoCHARTO  interpretati  fumus: 
ruem  vide  in  Hierozoic.  Part.  II.  Iib.L  cap.  16. col.  iiu, 
iodem  modo  jB6ff  topkftf ,  vofjuklit  Tfj>i*TfOflt),  &  fimi- 
h,  etiam  vulgo  dicuntur :  &  pro  eo  ,  quod  poetici  ma- 
p  diflione  Nicander,  Afexiph.  193.  jWjtttr  bpr&KU  dixe- 
it9  Scholiaftes  po£tae  h  to^kt  %fttc  pofuit.  Continuo 
leinde,  pro  edito  olim  &t  k*}  wit.  etm  xn)  nTtTrim 
fcdere  membranae. 

Pro  eis  quae  in  pleniore  opere  fic  leguntur,  &kk*  Sr- 
r§f  n  xtiuAhiot  ktoLXiifjLttot  r?xg  r°v*f*  Tovr  fyr/Sctr ,  Epi- 
bftoator  tiio  iudido ,  haud  male  quidem ,  haec  pofuit : 
XjStto  ^kp  oi  *AK&to)  AVToTf  &t  kykkj**ir  it :  quae  inde 
ccepta  adpofuit  Euftathius,  ad  liiad.  y^.  pag.  1353. 1.41. 
ttflt.  pag.  6{f.  *• 

X*oir  tm  M*  xwrtiMLXotfAhd*.  Poflis  cum  Dalecampio 
0  fleutro  genere  accipere,  praeter ea  quat  iam  abfumta  funu 
led  videtur  &  hoc  ad  phafianos  referendum ,  qui  iam  ini- 
k>  cotnac ,  vti  fuperioribus  ditbus  ,  ab  iisdem  convivis  confum* 
\trant. 

Mtdx  dtin,  refle  *oovovtovnrt<xhiifix*i  dedere  membr.  A. 
klonueratCASAUBO^us  rwAit  ^o^ctffltTAwpwxfi  &r  rctTfw 
tAtfjpvAAJrroir  lciopittif  rSt  TnoyLttipLkTttt  tovtm  tSv  fixo- 
)*rtwevkf*t  i  xa)  kxxtiv  nitar.  Scribendum  wooe&vtvxtirKih 
}fixm :  nifi  eft  iis  (imile ,  de  quibus  libro  (ecundo ,  cap. 
fXV.  [adll.  55.  f.]  YlpoercLtoivtoipovt  nti  ti  dixit  Athe- 
>  naeus ,  pro  fuppltrt  quod  alicui  rti  dttft.  tthxnv  fuctr  iVto. 
ffil&f,  ut  latine  prima  hifloria,  kvr)  rov ,  primus  libtr  hifto* 
friat.  Senfus  eft  :  ad  tos  xxiv.  Vibros  Rifioriarum,  quos  tH- 
tdit,  unum  infuptr  aditcifftt  librum.u 

'ApiaTorhtit  n  B  8fo<pAflt0Tor  iv  roTt  'Tsro/xrw/btfltov  TSt 
bAft&tMy  q>n*)t,  &c.  Pbftquam  operarum  errore  in  ed. 
ftn.  GioypAfTiif  fcriptum  euet,  corredurus  erratum  edi- 
fcr  Bafileenfis  Btoypkornf  pofuit,  quod  fervatum  in  ed. 
2lC  Re&e  StbppeLfTof  ms.  A.  Iidem  Commtntarii  apud 
Aogenem  Laert.  V.  4$.  hoc  titulo  commemorantur,  cT*ro- 

JDtnpLkTVf  'ApiOToTf AlJtflJf  9  BtoqpoLCTtiuv  ,  flt*.  jS'.  y.  X'.  #f. 

rr'.  Pdrro,  cum  in  fuperioribus  editionibus  poft  "YVoprtf- 
2cWi  non  distin&a  effet  oratio,  fiiere  qui  'Tiro/wit/uctTAt  t5* 
pmtrioLvSv  hic  dici  exiftimarent :  quem  errorem  Fabricivs 
tttavit,  BibL  Gfaec.  T.  II.  p.  153  fij. 


\ 
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fufpittfrfe*  tal*  quid  aixuTe  poetam,  quate  Gmlfitu*  inta*i 
pres  his  verbis  expreffit!  ?m  coiitoir  autant  quil  faudmk 

Cvr  acheter  deux  fiatucs*  At  equidem  illini  perfuaium  ha» 
o  »  de  ^*t«tf  nofl  cogitafle  poetam.  Satis  noium  eft« 
quod  &  Itb.  IL  pag.  52.  e.  &  laepius  aiibi  in  his  libris  ob^ 
fcrvavimus,  fy*&p£  Graecis  dici  ornamcntum  quodvis$ 
quamlibet  pulcram  fuptlU&Um  qus  aedes  aut  templa  aut  loca 
publka  omantur.  Sic  paullo  etiam  ante  vidimus ,  (p.  654.0) 
pro  eo  quod  *t  i^aio*  kf0.xtifs.m9  Athenaeus  dixerat  »  de 

giafiants  avibus  loquens  ,  Epitomae  auftorem  ,  viruoi 
raeci  fermonis  bene  gnarum,  kykhpukTm.  dixifle.  Neque 
aliter  hoc  loco  accipi  debere  vocab.  ofyAAfutrot  oerttu* 
babeo.  Porro,  probam  &  a  poetae  manu  effe  vocem 
*  oiovrovf  exiftimo,  ulcs;  nempe  &  komints  qmfavo* 
mts  domialunt:  neque  dubito,  Epttomae  audorem  ean* 
dem  vocem  in  fuo  Athenaei  codice  reperifle ,  fuo  atitett 
prbrtratu  tovtoit  pofuifle.  Potuerat  twtw  ponere; 
fed  TOV70K  maluit ,  perfpicuitatis  caufla.  Scilicet  parrici* 
pium  illud  i%bp  duobus  modis  Conftrui  folet:  priori  roo^ 
do,  &  eo  quidem  m&gis  vulgaro,  cum  dauvo  cafu»  qai 
ab  ipfo  verbo  ifyv  regitur;  fic  ify*  Tovrotr,  cum  Aisfr 
ctat:  altero  modo,  qui  pottisraagis  ramiltaris  eft,  cuii 
accufativo ,  ad  fequentem  infinitivum  relato »  fic  i£o?  toS» 
rovc  kyofk^stv^  Itcet ,  fieri  pote/l ,  at  ki  emant.  Htsita  coo- 
ftttutts,  iupererat ,  ut  de  vocabulo  quaereremus ,  quod  itt- 
ter  rotovTove  &  kykhfittTu.  medium  interpofitum  fuiflet  a 
poeta.  Ubi  fi  ad  metri  rationem  aptum  eflet  n/t»,  quod 
eft  a  Cafaubono  propofitum,  nihil  aliud  defiderarurus  eranu 
Nunc  nullum  aliud,cui  hic  eflelocus  potuifier,  nobis  oc- 
currebat,  nifi  Vftct:  quamquam  rateor,  haud  faris  me 
percipere  quanam  potinimum  notione  ir/j*  kykhjjuir* 
dixerit  Anaxandrides.  Caeterum  noftra  (r  cui  minus  pro- 
babitur  emendatio ,  is  cum  doftiffimo  CoRAto  iii  eam 
fententiam,  quam  Dalecampius  in  verfione  expreflit,  legat: 
•£©r  rorovT ov,  rfe  Ai\  kykhfjLur*  kyopk**.*. 
In  Asaxilai  verfu,  quem  ignorat  Epitoma,  pro  n- 
&«*or,  quod  erat  editum,  rltoto-of  fcripfi  cum  m%*A. 
quemadmodum  rthkeovt  p.  654.  f.  pro  ritostwc. 

ol  khSKTpvovtc  h  tn  riipeift.  Vide  ad  IX.  374.  d.  Amm* 
adv.  T.  V.  pag.  50.  lbid.  (iihsttyptfif  iv  tj  Mrofhiou  Sd- 
iicet  prima  fortafle  Graeciae  regio ,  in  quam  meUagndes  ei 
Africa  translatae  funt»  Actoliateent. 
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i  b  Ifl  Astiphanis  ytrfu  1.  pro  yniaku  %  quod  editum 
crat ,  re&ius  yivtr^tu  dcdere  ambo  noftri  mssri :  quem- 
1  admodum  ex  conie&uii  etiam  correxerat  Koppiers  ,  in 
1  Obfervatis  Philolog.  pag.  50.  Ibidtm  re&e  'Haiw/  tenec 
ms.  ^.  cum  edd.  Corrupte  prorfus  oAtfir  ms.  Ep.  'Hxio* 
f^A/f,  HtliopoUs  Aegypri»  Vtrfu  3.  f£«  absque  J"  par- 
ticula  exhibuerunc  ambo  mssti.  Ibid.  Re&e  fi*q>bpov<  edd» 
ubi  corrupte  JVpopew  iidem  mssti.  Ut  Erycinae  Siculae, 
fic  &  Paphiae  Cypriae  prae  caeteris  laudabantur  Veneri  fa- 
crae  columbae.  'OuoT&Tpiovf  Antipkanls  Oatecampius  Con* 
tmantos  interpretatus  erac  :  nos  Fratrcs  gtrmanos  intelle- 
ximus. 

.  Jbid.  M  rw  f(xir{Jt.cLTo<  rSt  Sceftiar  ta&c  isiiv.  Eius- 
flaodi  Samiat  monttae ,  quae  pavontm  pro  infigni  expreffum 
habent,  hodieque  fuperfunt.  Vide  Eckhelii  Do&rinam 
Numorum  Veterum,  Part.  I.  Vol.  II.  pag.  568  fq. 

ADCAP.    LXXL 

Kavw  0  Mihiciof,  'kpitfTQTiKovc  Si  pui£nT&<.  Vide  XIL 
540.  c.  ibique  notata.  Particulam  J"«,  quae  fi  abeflet  a  ne- 
intne  defideraretur,  fimiliier  &  aliis  adiicere  Atnenaeus 
folet.  Conf.  quae  ad  XIII.  607.  f.  notavimus. 
C  Utp)  £h  rb  itpov  riV  Tl*pQivou  $9  tiipo*.  Cum  b  'Aipf 
olim  edirum  eflet,  Dalecampius  in  verfione,  Clrcadtlw 
brum  virgmis  in  Acro ,  pofuit:  in  ora  vero  haec  adnotavit: 
j»  Minervae.  Ltro  >  Aelian.  cap.  27.  lib.  V.  De  Animal.  Lt- 
nros  infula  maris  Icarii.  Gesnerus  ,  [oe  Avibus,  p.  478.] 
»  Oltro :  quae  eft  urbs  Cretae  Stephano.  Inde  Oleria ,  fe- 
»fta  Minervae.  Athenis  Meleagrides  in  Arce,  ut  Miner- 
»vae  facras,  nutriebant.«  —  Ad  haec  Casaubonus: 
»  Scribunt  veteres ,  %t  A  i  p  o* :  neque  aliter  Aelianus.  Lt- 
»  rus  Sporadum  una  eft ;  de  cuius  incolis  extat  di&um  Pho- 
«cylidis,  Mpm  kakqL  Non  temere  audiendi  viri  doQi, 
»qui  y0.hipot  fcribi  volunt  ex  Stephani  Ethnicis. «  — -  Ve- 
teres,  quos  ait  Cafaubonus  «r  Mpo>  fcribere,  non  funt 
«issti  codices ,  fed  fortaffe  vir  quidam  dodus,  qui  illam 
emendationem  ad  oram  fui  libri  adnotaverat.  Mendofam 
quidem  fcripturam  eup? ,  quam  cum  editionibus  Ven.  & 
Baf.  etiam  NatalisComes  tenet,  eamdem  vetuftiffimus  co- 
dex  A.  habet :  in  Epit.  autem  omifla  funt  priora  illa  Clyti 
verba.  Rede  vero  «r  A*/»p  emendatum  effe,  ex.  Aeliaoo 
Animaav.  Vol.  VIL  R  r 
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ftifpic*rift>  tale  quid  dixiffe  poetam,  quate  Gallteu*  ima*t 
pres  his  verbis  expreffit :  ftfi  coutent  autant  quil  fjtudnk 

Citr  achctcr  deu*  ftatuts*  At  equidem  illud  pferfuafnm  ha* 
o  »  de  /ta«tf  non  cogitaffe  po€tam.  Satis  noium  eft« 
quod  &  hb.  IL  pag.  52.  e.  &  (aepius  alibi  in  his  libris  ofc 
fcrvavimus,  kyaKfJLA  Graecis  dici  omamtnntm  quodvui 
quamlibet puicram  fuptlUHiUm  qttaatdcs  aut  templa  aur  loca 
publka  omantur.  Sic  paulioetiam  ante  vidimus ,  (p.  654.0) 
pro  eo  quod  Mi^Aiot  k94.xtlfi.m9  Athenaeus  dixerat »  de 

giafiants  avibus  loquens  ,  Epitomae  auftorem  y  viruai 
raeci  fermorris  bene  gnarum,  kyk\ftMrm.  dixifle.  Neque 
aliter  hoc  loco  accipi  debere  vocab.  kykhLLAra.  oertufli 
babeo.  Porro,  probam  &  a  poetae  manu  efle  vocem 
*  otovrovc  exiftimo,  ulcs;  nempe  &  komincs  qnip*f*> 
mes  domi  alunt :  neque  dubito ,  Epitomae  aU&orem  eam* 
dem  vocem  in  fuo  Athenaei  codice  reperiffe,  fuo  auteai 
arbrtratu  rovroic  pofuiffe.  Potuerat  rovrovc  ponere; 
fed  roviotf  maluit ,  perfpicuitatis  cauffa.  Scilicet  parrici- 
pium  illud  ij£bv  duobus  modis  Conftrui  folet:  priori  rao- 
do,  &  eo  quidem  magis  vulgato,  cttm  datho  cafu*  qiri 
ab  ipfo  vcrbo  ifyv  regitur;  fic  ifyf  T«vr«r,  cum  hisfc 
ctat:  altero  modo,  qui  pottisraagts  familiaris  eft,  cutfl 
accufativo ,  ad  fequentem  infinitivum  relato  \  fic  t  £Vf  rrj* 
*rovc  kyoftLlsiVy  Itcct ,  ficri  poteft ,  ut  hi  cmant  Hisita  coa- 
(titutis,  iupererat ,  ut  de  vocabulo  quaereremus ,  quod  in- 
tcr  rotovrovt  &  kykhtf.or.ra.  medium  interpofitum  fuifleta 
poeta.  Ubi  fi  ad  metri  rationem  aptum  effer  n/i»,  quod 
eft  a  Cafaubono  propofitum,  nihil  aliud  defiderarurus  eranu 
Nunc  nullum  aliud,cui  hic  effe  locus  potuifiet,  nobis  oc- 
currebat,  nifi  i'«f#«:  quamquam  fateor,  haud  fatis  me 
percipere  quanam  potinimum  notione  tlta.  kykKfjutra 
cUxerit  Anaxandrides.  Caeterum  noftra  fr  cui  minus  pro- 
babitur  emendatio ,  is  cum  do&iffimo  Corayo  iri  eam 
fententiam,  quam  Dalecampius  in  verfione  expreffir,  legat : 
i%br  rorovtov,  vh  At\  kykhLtaiT  kyopkattt. 
In  Asaxilai  verfu,  quem  ignorat  Epitoma,  pro  n- 
%&aU,  quod  erat  editum,  rl^acrot  fcripfi  cum  m%.A. 
quemadmodum  rtlkeovf  p.  654.  f.  pro  rt&ttovc. 

01  kMK.rpvfoic  iv  t?  ritprift.  Vide  ad  IX.  374.  d.  Anim- 
adv.  T.  V.  pag.  50.  Ihid.  (Uksttyptfif  iv  tj  MrahifU  Sci- 
licet  prima  fortafie  Graeciae  regio ,  in  quam  melcagndes  et 
Africa  translatae  funt»  Actolla  fuerat. 
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'k  Ifl  Astiphanis  vtrfu  i.  pro  ymriou  >  quod  editum 
crat ,  re&ius  yifiri&t  dedere  ambo  noftri  mssri :  quem- 
ftdmodum  ex  conie&uii  etiam  correxerat  Koppiers  ,  in 
Obfervatis  Philolog.  pag.  50.  Ibidem  rede  'Haiw  tenet 
ms.  A,  cum  edd.  Corrupte  prorfus  aam  ir  ms.  £^.  'Hajo* 
*4ak,  HeliopoUs  Aegypti»  P«r/ii  3.  «x.fl  a^que  /'  par- 
ticula  exhibuerunt  ambo  mssti.  IbicL  Re&e  JW<p6pow  edd» 
ubi  corrupte  «Fifopw*  iidem  mssti.  Ut  Erycinae  Siculae  , 
fic  &  Paphiae  Cypriae  prae  caeteris  laudabantur  Veneri  fa- 
crae  coiumbae.  'Ofio*-*  Toiove  Antiphanis  Oalecampius  Con* 
tcrrsntos  interpretatus  erac  :  nos  Fratrts  germanos  intelle- 
ximus. 

,  Jbid.  M  rov  WftirpoiTof  r£t  %<tpJo»f  T«uir  itriv.  Eius- 
inodi  SamUe  monetae ,  quae  pavonem  pro  infigni  expreffum 
habent,  hodieque  fuperfunt.  Vide  Eckhelii  Do&rinam 
Numorum  Veterum,  Part.  I.  Voi.  II.  pag.  568  fq. 

ADCAP.    LXXL 

Kavw  0  MfAjifjof,  'kQtftorixow  tl  fjLa&tiTnf.  Vide  XIL 
540.  c.  ibique  notata.  Particulam  /c,  quae  fi  abeflet  a  ne- 
mine  deftderaretur,  fimiliter  &  aliis  adiicere  Athenaeus 
folet.  Conf.  quae  ad  XIII.  607.  f.  notavimus. 

C  Uio)  tk  Tb  iepbv  rit  Tl*.f>tevov  ir  Alop.  Cum  h  'Atf? 
olim  edirum  effet,  Dalecampius  in  verfione,  Circaaelu- 
hrum  virgtnis  in  Aero ,  pofuit :  in  ora  vero  haec  adnotavit: 

•  «Minervae.  Lero ,  Aelian.  cap.  27.  lib.  V.  De  Animal.  Lc- 
itros  infula  maris  Icarii.  Gesnerus  ,  [oe  Avibus,  p.  478.] 
»  Olero :  quae  eft  urbs  Cretae  Stephano.  Inde  Oleria ,  fe- 
»fta  Minervae.  Athenis  Meleagrides  in  Arce,  ut  Miner- 
»vae  facras,  nutriebant.a  —  Ad  haec  Casaubonus: 
»Scribunt  veteres,  ir  Af  p«#:  neque  aliter  Aelianus.  Lt- 
»  rus  Sporadum  una  eft ;  de  cuius  incoiis  extat  di&um  Pho- 
wcylidis,  Atfpioi  xakoI.  Non  temere  audiendi  viri  doQi, 
j»qui  'Qhioo*  fcribi  volunt  ex  Stephani  Ethnicis.«  —  Ve- 
teres,  quos  ait  Cafaubonus  tr  A^o*  fcribere,  non  funt 
fns6ti  codices ,  fed  fortaffe  vir  quidam  dodus,  qui  illam 
cmendationem  ad  oram  fui  libri  adnotaverat.  Mendofam 
«juidem  fcripturam  iAoct ,  quam  cum  editionibus  Ven.  & 
fiaf.  etiam  NatalisComes  tenet,  eamdem  vetuftiffimus  co- 
dex  A.  habet :  in  Epit.  autem  omifla  funt  priora  ilia  Clyu 
verba.  Rede  vero  ir  A*op  emendatum  effe,  ex  Aeliaoo 
Animadv.  Vol.  VIL  R  r 
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fit  faunc  locum.  Rede  vero  Dalecampius  ,  uodpUns  txi 
*re,  (ab  an  malles)  in  verfcone  pofuir  :  id  eft,  «tvtrov 
0-rk(A*T*f9  quemadmodum  corrigendum  monuerat  Ges- 
verus,  p.  479.  cui  &  in  hocpraeiverat  HermolausLc. 
Et  Uli  quidem  de  conie&ura  iic  emendaverant ;  qtiorum 
conie&uram  calculo  fuo  comprobavit  Corayus  ,  in  Nods 
msstis :  nobis  vero  perfpicue  fcriptum  tov  tropMTos  eiM- 
buit  nofter  codex  Evit. 

Ad  proiima  verta ,  x&)  ipv&poripttt  rSt  hftilmt ,  adoo- 
tavit  Casaubonus:  »Scribendum,  *m\  ipvi.  rwt  rSw  o#- 
99  tmost.  Sed  non  femper  haec  caro  rubet :  mutat  enimco- 
»lorem  pro  affedu  quo  movetur.a  —  Nempe  de  InJias 
quos  vocamus  gallis  cogitaverat  vir  dodus,  ut  fupra  vi- 
dtmus.  Percommode  vero  rit  rSt  oot.  Sed  ambo  mssti 
cum  editis  carent  illo  articulo ,  qui  abefle  utcumque  po* 
terat.  Sic  mox,  rpkywhoc  -  -  *o\yirrwpo*  rSt  iftitm,  oon 
tou  rSt  opvftuv :  &  paullo  poft  ( lit.  t. )  cptoj*  rw  bpMm9 
pro  roTf  rSt  opviBiott.  • 

TO  ff  *S(JUL   *JV*t  *0lMJk0V  ,  (JLlkAtOf  OtTOf   TOW   %?*?* 

wh  faov ,  mriKott  Afi/xoiir  tuu  wvkvoTc  J*  1  §  1  a  W(i(i  itow 
pf i {ori  qoulSv.  In  TTiAeif ,  id  eft,  pUtmis%  confeottunt 
mssti  noftri  cum  editis.  Perquam  vero  fyeciofa  eft  Ges- 
NERi  conie&ura ,  f  * i  A  0 1  r  potius  legendum  cenfemis ,  id 
eft ,  macuiis  ;  quo  vocabulo  latino  &  olim  Hermoiaus  ufus 
erat ,  &  Dalecampius  in  verfione :  quamquam  Plinius ,  X. 
xxvi.  38.  ipfum  Graecum  miKoit  expretiiffe  videri  pof- 
fit ,  gallinarum  hoc  fjtnus ,  dicens  ,  variis  fparfum  plw 
mis.  Tum,  quod  hic  legebatur  o*ioiAiipftf vov  t  id  videri 
poterat  haud  incommode  ad  70  vS(a<l  referri :  at  ea  fcri- 

Jtura  ex  iuniorum  emendatione  erat :  nam  vetus  codez  A. 
ietto[A(xiiwv  habet,  vitiofe  utique;  fed  codex  Epit.  fm- 
Kfifi (xifov,  ad  yjp*(ULTos  qKqv  relatum :  quod  unice  ve- 
rum  effe  iudicavi.  Denique  vero  non  placet  quod  adiici- 
tur,  fi$i{owi  yuSt.  Si  enim  maculae  illae  maicres  fuot 
Untibus ,  cur  cum  lentibus  potifGmum  contulit  ?  Ferrem 
piffto?  vel  ov  trohhS  pt*i{oei  ^olkSv.  Sed  puto  id  fcripfiffe 
Clytum  quod  res  eft,  nempe  ov  /uff£eri  <fmjcSt9  macuBs 
*on  maioribus  quam  Untts :  &,  quam  facile  vocula  ov  a 
praecedente  verbo  h*itoi(s.uivou  abforberi  potuertt,  videot 
omnes.  Quae  vero  hisjubiiciuntur,  obfcuriora  funt,  & 
txpediru  difficiliora.    Outoi  t*  oirtv  iv  p*(A&otf  oi  kvkmmm  e 

fl^AMl(five^f  J\A?T*pOt{)TQiio\OV  }£jpO>SJUl7Q€\    f&UU 
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:  wmxthUf  rwk  ti  jbp&ot  *mptxan*t9  rov  ptit  ft  foftiw  7%*« 
fK  AiVKbrtpof  rh  yj&i**.  ,  Tov  j^  jlwam/  toau  pitkktrtpt* 
Quibus  in  verbis ,  praeterquam  quod  (Aihapripoit 
Epitoma  pro /ut/utri  dedit,  nihil  diflentiunt  libri.  Dalecam* 
pius  fic  convertit :  quat  (maculae)  rhomborum  figurd  partk 
nigrisquc  ctrcuUs  ambiuntur  %  &  pcnnarum  iUam  varittattm  tfi> 
ficiunt,  quia  nigtr  color  adfptrguur  canJido  9  &  vicijfim*ca*a% 
dus  nigro.  Gallicus  interpres  :  Or  cts  tachts  circulairts  fi 
trouvtnt  dans  ks  loranges  noirts  qui  ft  priftnttnt  fur  tout  k 
plumagt ;  c*tft  pourquot  Its  lozangts  formtnt  unt  higarrurt  dans 
ia  qutut  on  voit  du  noir  qui  rtnftrmt  unt  couUur  d'autant  nlus 
Uancht,  6»  unt  couUur  blanchc  qui  rtnftrmt  unt  coultur  ovau- 
iam  plus  noirt.  Optandum  erat,  ut  Buffonus,  five  quis** 

Sis  eft  qui  fub  illius  nomine  Avium  hiftoriam  compofuit* 
t>tilem  hanc  Cfyti  defcriptionem  mtltagridis  curatiori  exa- 
mini  particulatim  fubieciffet.  Nunc  de  rhombis,  quosGy- 
tus  dicit ,  in  icone  a  Buffono  exbibiti  nihil  confpicitur  * 
in  copioft  autem  de  meUagridt  disputatione  nihil  aliud  > 
quod  ad  hos  rkombos  fpefiat ,  nifi  haec  pauca  obiter  adno* 
tata  (  pag.  240. )  reperio :  Lt  Jifuitt  Margat  -  -  dit  ,  qu'il  y 
cn  a  dt  dtux  coulturs  a  Saint-Domingut ,  Us  unts  ayant  dts 
tachts  noirts  &  blanchts  dispofees  par  compartimtns  tn  fotmt  d* 
rhomboidtSy  &  its  autrts  itant  d'un  gris  plus  ctndrL  GESNERUS» 
pag«479.  mm  Wottono,  quem  ibi  fequitur,  poftquam 
priora  ex  praedi&is  Clyti  verbis,  quae  nuliam  tere  diffi- 
cultatem  habent,  fic  interpretatus  eft:  nSunt  auttm  orbt- 
9  cuU  ifii  in  rhombis  nigris  ;  undt  ipfi  ttiam  rhombi  varittattm 
»  txhibtnt :  a  ita  pergit :  » in  Graeco  additur ,  Tvp.it  (ii* 
» XAtQC  fyorror-  ktunhrifop  rb  yjpSpLA  ,  rov  fh  htVKoi  /u«Artr* 
wrtfot.u  Quae  verba  latine  convertere  non  adgreffuseft. 
In  icont  vero  mtitagridis,  quatn  a  Io.  Caio  Britanno  ad  fe 
naiffam  idem  Gesnems  exhibuit,  fingulae  maculat  albat  per« 
fpicue  medium  occupant  Jocum  ac  veluti  centrum  rhom~ 
borum  nigrorum,  quorum  lattra  albis  iintis  aisunHa  funt.  At- 
que,  his  ita  fcriptis,  eosdem  nigros  rhombos,  quorum  in 
medio  albae  illae  maculae  infunt,  latera  autem  albis  lineis 
finiuntur  distinguunturque  ,  in  vivae  ohm  avis  exuviis  > 
quae  in  Hermanniano  mufeo  ita  confervantur ,  ut  vtvam 
etiamnum  avemdiceres,coram  adfpicere  nobis  licutt.  I> 
neae  autem ,  quas  dico ,  non  funt  continentes ;  fed  ex  mi* 
nutis  pun&is  aibis  quidem ,  fed  pallidioribus  quam  lenti* 
culares  iliae  in  medio  rhomborum  maculae ,  fbrmantur* 

Rr  3 
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In  Graecis,  quae  ifto  loco  taguntur,  fafpicor  per  libf*t 
rlorum  culpam  nonnulla  intcrcidifle.  Interitq  videndum,  aa. 
fortafle  wtf  $ ^orrir  pro  ifx#r]r#< fcriptum  oporruerit. 
Sequuntur  haec :  t  Wi  H&rk  rkf  rrtpvymf  ovirkk  ** 
mbukroit  toinji  wototAfttt  9yj*yM.9t  mvfoitwt  m)  "*J**m 
a»aa  K§ifA4n$f.    Ad  quae  CasaubonuS  adnoravit;  »$cri. 
» bunt  Excerpta ,  rktft  mr4fvyo\t  wwwoi juAtou  trxi?**l 
xowvfM§€t  wfbc  iixhnhjt  *f  *p*fjLirotf.a  —>   At  noftra 
Excerpta  ,  id  eft ,  nofter  codex  Epitomae ,   «pW  oiaasaoi 
quidem  cum  Hoefcheliano  codice(quo  ufus  erat  Cafauk) 
habet ;  quod  cum  jneptAAii  a*  (quod  tenet  ms.  A.  cum  edn 
tis)  nemo  permutatum  voluerit.  Poterat  *-otp'«AA»Aoi 
divifis  vocibus  fcribi :  fed  &  *-*p*aa*a*  uo&  voce  dici 
potuit  adverbialiter ,  pro  irotpoiAA*A*f .   Caeterum  verbum 
x§4fA4rt4f ,  ad  ir*f*AAi!A*  refie  relarum ,  cum  editis  &  cum 
codice  A.  tenet  nofter  cod.  Ep.   In  eodem  porro ,    non 
rkt  <ft  wrifvy+t  (cribitur,  quod  ferri  nuUo  modo  pofc 
fet;  fed  vk  <T§  wr4fvytte%  cum  t«  <Ti  ajtTot,  «rfer  «r^»- 
y*f  debuiflet  (puto)  librarius.    Denique  non  wvpoitt- 
ri  hahet  idem  codex,fed  wofilttrt:  quam  quidem fcri- 
pturam  non  magis,  quam  alteram,  expedio.    Ined.Ven. 
&  Baf.  wvfvkltvt  manifefto  vitio  fcribebatur;  Cafaubonus 
wvfAltvt  correxit:  quae  fcriptura,  qi\amquam  veterum 
membranarum  A.  auaoritatenrmata,  admodum  tamen  fu- 
fpeaa  efle  debet.  Ut  enim  taceam ,  vocabulum  *vp<*r»rde 
tgneo  cohre  vix  usquam  ufurpatum  reperiri ,  tn  meleagridis 
alis  nemo  rubentem  coiorem,  nedum  igneum  ,  obfervavit:  & 
ipfe  Clytus  nihil  aliud  dicere  voluifle  vtdetur ,  nifi  hoc : 
quemadmodum  reliquum  huius  avis  corpus  ex  nigro  &  albo 
vanegatum  eft,  fic  &  aiat ;  eo  discrimine,  quod  alae  non 
rotundts  maculis  albis  fint  confperfae ,  fed  quod  aibus  & 
niget  color  alternatim  formd  ferratJ  digeftus  fefe  mutuo  excipiau 
Gesnerus,  Clyti  verba  ob  oculos  habens,  omifla  voce 
«uoaJWj,  praeeunte  Wottono,  fic  fcripfit:  nAlat  etiam 

»  maculis  notantur  albis ,  fptcie  ferratd  per  verfus  parallelos  (ptr 
»fpatia  aeauidiftanua)  digeftis.u  —m  Et  equidem ,  cum  nul- 
lum  aliud  fuccurrat  vocabulum,  quod  in  illius  wvfoMttrt 
locum  commode  fubftitui  pofie  videatur,  fufpicatus  fum , 
temere  in  contextum  inveaam  effe  illam  vocem,  ex  le- 
aionis  varietate,  five  ex  fcholio  marginali  aut  interlinea- 
ri  ad  vocem  wftoveoftct  fpeaante.  Nam  Dalecampii  qui- 
dem  emendationem,  iafpiram  contraBU  (rofifoWWi)  ne- 
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bo  facile  probaverit.  Villebrumvs  ,  vulgatum  *vp*tt- 
n  tenens,  locum  hunc  fic  convertit:  Quant  aux  aiUs,  U 
Us  a  bigarrus  dc  blanc  &  dcvcrgcturts  dcntecs  de  coukurdc  fctt, 
S»  cts  couUurs  s'y  fondtnt  6*  s'y  delaycnt  l'une  daas  l'autre% 
Monuitque  idem ,  in  Graeco  eiemplo  pro  eo  quod  «iude 
wpm»£tffi  fcrihitur,  x*i  o-oionoJWj  fcriptum  oportuiffe: 
lum ,  quod  ad  pofteriorem  imerpcetationrs  partem  fpedat, 
ait,  ft  fuarum  Epkomarum  fcripturam  tfft  ftcumm.  (njt  fuis 
wle  ttxtt  dt  mts  cpitomes.u)  Atqui  nullus  alius  Parifiis  &ia 
lot&  Gallii  exftat  Epitomae  ecdcx  praeter  hunc  optimum , 
quo  nobis  uti  contigit ;  qui  codex  Mipim*  tenet ,  non  nt* 
■^tfciroK  exhibet :  quam  fcripturam  ,  a  Cafaubono  ex  Co- 
dice  HoefcheHano  commendatam*  fua  ia  verfione  expri* 
8>ere  interpres  ille  voluerat. 

fjukit  <N  cUttTpa, ,  cifioht  tok  iprj.fl/01.**  Praeferendu» 
fortafle  noanullis  videatur-  oorjff /ojf,  quod  in  con- 
textu  habet  ms.  Epih  Nec  tamen  commode  dici  videtui 
a-xihos  bpfiBtto* ,  pro  cpvlke :  quafi  latine  diceres  crus  gaU 
Snactum:  pro  crus  gallinae.  Tenui  tgitur  oprjfioir,  quod 
cum  editis  non  modo  m&^.  agnofcit,  fed  &  cod.  Epiu 
inter  lineas  indicavit.  Dixit  autem  Clytus  07*01«  toj>  6or*- 
lioif ,  pro  opLouL  Tojr  To7r  opttiio» :  queroadmodum  fupra» 
erkpjta,  ipiAporipajf  rSv  bpmonr,  pro  lic  rSv.bfv&cn*  lpfuai 
suitetn  vocabv  opr&or  hic  non  tam  pullum  galliaaccum  di* 
xiffe  videtucft  quam  g*Mn*m* 

A  D    C  A  P.    LXXU. 

# 

*OTT»r  7#  &q>*x»r  &c.  De  Porctltis  ex  profeffi» 
disputatum  erat  lib.  IX.  pag.  374  fo. 
,  'Ea-jxofltTM*  aif  'EftTopa.  *Eir)  tojW* iy*  yiky  etpot  &a 
i>Familiare  eft  apud  Graecos  comicos,  ut  cofw  inducan- 
9  tur  gloriofuliy  &  de  artis  fuae  experimentis  magnifica 
» praedicantes.  Sic  in  Epicratis  verfibus*  qui  hic  re.- 
9  citantur : 

vuikyttpor  ovtj  Xinihia.  KavyjnrtT&t 

«TP«9«ir  ToioSror  HpTttfJLos  xat'  iyUojtr^ 

Mov  f  xnAj?*  ifrfl*  <TfA<jwc«r  s^  xp«ot  4 

»  KAKKlCT*  OWVML  ItVpOC   CLHfJLOAf  MtffJLtfOK 

»  Abfit  a  moribus  noftris  omnis  vanitas.  Sed  veram  huius 
v  loci  le&ionem,  iriviXam  aliis ,  vidimus  nos  nuilo  negotio. 
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»  Scribendum  enim ,  mh%  *HAir,  Iri*  /ca^l  JVfcja*  SkSaJ 
»inquir,  ncnmc  EJis  uUm  ridit  amflccm  psrsmJorum  cmw- 
mrum  quaUs  csm  funu  Significat,  fe  cum  apud  Sculos  k$m- 
»X«emur ,  fum  apud  omnes  Graecos,  qui  ludicri  Olym- 
»  pici  caufla  in  Elidem  venerant ,  artis  fuae  fpecunen  edi- 
» difle  ,  &  nomen  ac  famato  inde  retuliffe.  «ev#»£in'  «ipte 
»&if(«i>,  eft  tofturd  flavum  reddifc  &  *f$ti&m*fop.  u  CasaU^ 
Bonus.  —  Vellem  docuiffet  non  do&us  Animadveribr, 
quo  pafto  priora  edogae  illius  verba ,  *Ew)  tmwi*  iym 
inteUexiffet:  quibus  vertns,  quoad  equidem  exputare  po- 
mi ,  nullus  prorfas  fenfus  inerat ,  niii  dcicmypmfi  rym  cm- 
matc ,  pkyttf*  cum  noftro  ms. A.  pro  edtto  umym- 
mm  iegeres.  De  EHdc  detn  lubens  adfenws  fuoi  dooo  vi- 
ro:  nam,  quid  aliud  lateat  in  «/JuiAfr*,  quod  crat  ioedL 
Ven.  &  Bai.  &  in  ms.  A.  (pro  <juo  in  cd.  Caf.  mv  f  aaAiff' 
fic  expreffum)  nemo  facile  dixent*  Nec  vero  necefie  cfle 
touftimavimus,  tv»  in  01V  mutari.  Potcrat  •£**&***  (nec 
fine  emphaTi  quadam  )  dici ;  praefertim  fi  alias  fiouies  pt» 
#tir  apud  poetam  olim  fecutas  effe  ftatuamus  »  praetcr- 
.miffas  ab  Athenaeo.  De  verbo  kthi{m  conf.  Animadv.  ai 
VII.  188.  d.  Ait  coquus,  mqut  Sidiiam ,  ubiptfccs,  mc 
Ettdcm  ,  ubipcrcellos  optimc  pararc  nontnt  coqmi%  mtcGons  ka- 
tcrt  parandorum  obfoniorum  arrificcs,  auam  cffct  ipfi. 

Non  una  difficultate  laborant  fuoie&i  Alexiois  ver- 
fus.   Qui  cum  in  ed.  Caf.  1.  fic  icripti  eficnt, 

TpiojacAoxpiio-xor  «fTftor  irirv 

ifior  oxrbr  Jt*i  3*pi*fcr,  mjjlyhmrtpoty 

%TA9  %  srpoj^fpor.  % 

haec  in  Animadv.  monuir  Casaubonus:  »Obfcura  vox 
»  eft  ijSoAoxpc jirjtor.  Si  abeflent  duae  literae  n ,  poffet  ex- 
»poni  o/£j  carnium  triobolaris :  id  enim  eft  xpiror.  Homerust 

v>«,vihp  0  ^f  jcpffw  fJLiya,  -*k$fathtf  h  xvpbc  mvyf. 
»Sed  videndum  an  fatis  conveniat  ea  interpreiatio  poS» 
»tae  verbis, 

»  vttov ,  ottrtr ,  dffpftor ,  tvyyh&Tspot.  u 
—  Haec  ille:  unde  deinde  in  ed.  Caf.  x.  &  3.  in  /*/■» 
^r/i/  Tpio$o*oKpt7fKot  ediderunt ,  circumflexo  accentu  no- 
tatum.  Ad  fccundum  vtrfum  monuit  Coratus  in  Notis 
ntestis :  » Delendum  ka)  iam  vidit  Cafaubonus.  Sed  & 
»pro  ultimo  vocabulo  malim  ky  xvktht por.  u  —  Nempe 
*vxVXof  e^  medicorum  verbum ;  quo  fignificatur ,  cibum 
quempiam  efle  bonifucci,  bonum  fuccum  in  corpore  hominis 
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'  pmrart.  tyyyxof  vero  ad  faportm  magts  fpedat ,  denotat» 
que  afa»  Jucculauum  &  fapidum.  In  £/w*.  deeft  hoc  fra- 
gmentum.  Scripturam  tvyy^  vero  tenet  ms.  ^.  cum  edi- 
tis.  Sed  v^ii  1.  idem  ms.^4.  cum  ed.  Ven.  refle  TpiatjBsA. 
pee  «  longum  in  fecundi  fyllaba  fcribit :  pro  quo  temere 
Tptofa*.  pofirum  in  ed.  Bal.  &  Caf.  In  reliquo  vocabulo 
nil  mutat  vetus  liber.   Sed,  Cafauboni  ollam  (  Kp&v)  ni» 
hil  huc  facere,  fatis adparet.  Nos  xpfiVxor  fcripfimus, 
didu&a  diphthongo,    ut  effet  diminutiva  forma  nominis 
zpimt :  vix  quidem  illa  al&s  ufitata ;  nam  xptkfior  redius 
dicirur:  fed  potuit  apud  poetam  homo,  nefcio  quis,  pa- 
rum  apte  loquens  induci ,  qui  *pf'iV*or  pro  Kptk&ior  dice- 
ret.  Iam  ferenda  etiam  fortaffe  fuerit  compofita  vox  Tpitt- 
Jktoxp ii9w :  quaefi  minus  placuerit,  facile  in  duas  tri- 
bui  poteft,  T  piifcoxor  Kpurxor.   In  verf.  a.  utiqueir/«« 
tam  u)  particulam  malles :  at  ne  fic  quidem  levata  om« 
nis  difiicultas.  Nam  quod  Cafaubonus  tacite  t\>xxjK(*'T*9Qf 
per  u  in  medio  fcriput ,  id  ad  metri  quidem  rationem  per- 
aptum,  fed  grammaticaeanalogiaerepugnat:  quae,  quo- 
mam  vocabulum  xvK*f  primam  producit,  in  comparati* 
vo  adie&ivi  terminarionem  oitpot  per  0  breve  defidera- 
bat.   ltaque  vera  per  fe  erat  fcriptura  tvxvK^T8P0f* 
quam  habent  ed.Ven.  &  Baf.  cum  ms.  A.  quamquam  ad 
metrum  iarum  apta.  Eamdem  fcripturam  tiyyhJhtpor  per 
•  breve  i*  libris  etiam  fupertoribus ,  ubi  teepe  occurrit 
id  vocabuL«m,  fVaeferrim  libro  II.  &  III.)  conftanter 

a  fervat  idem  -vdexA.  Denique  (verf.  j. )  verba  otap  % 
*oor<pgpov  talia  funt,  ut  nec  per  fe  fana  effe  videan- 
tur,  nec  ab  iis  initium  fieri  ftnarii  potuerir.  Siverfuicon- 
ftiltum  volueris,  .ftatuendum  tuerit,  in  fine  ftnaru  pofita 
ifta  verba  fuiffe ,  &  omiffum  effe  prius  hemiftichium.  Pro 
wpoe  qipor  autem  fpUyopov  malles.  At«non  *po*yi~ 
pw9  fed*pocq>4pc*v  habent  ed.  Ven. &  Baf.  videndum- 
que  ne  eamdem  fcripturam  codex  A.  tueatur;  e  quo  qui- 
«lem  nullus  ab  exemplo  Cafauboniano  diffenfus  h.  1.  ad- 
stotatus  eft.  Iftam  aurem  fcriptuaam  fi  fequamur,  fen- 
fus  fuerit ,  fi  quis  offerat.  Conf.  pag.  642.  f. 

'Adwraioi  —  T*?*  "QptLit  Svomt*  nHoris  &  aedes  fa- 
»cras  &  aras  multis  in  locis  dicatas  fuiffe  tradit  Paufa- 
m  nias.  u  Dalecampius.  —  »  Audor  eft  Porphyrius  li- 
«»bro  primo  [immo  lib.  II.  cap.  7.]  vto)  '\iroynt  i^fi^r, 
» mons  ftrifie  Athenis  pompam  quotannis  Soli  &  Horis 
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vfimul  ducere.  Deea  folennitate  fentit  mox  Philocboi 
»rus:  %k6m*Mi  ttSt  *Qpeut  Suotrts  ou*  +tt**i*  iuoC 
»  t<\,ovrt  rk  */**,  *oiptUTov(Atrti  rkt  btkc.  kirtiprynr  rk  vt» 
iopifKtkt  mtMiA+i*  xm)  iouc  ctvyju&f.  Quid  proprie  fh 
vpivKthU  dicatur,  ante  eft  expofisutB*  [ad  111.  98*  h* 
n  Animadv.  T.  U.  pag.  165*]  Uiurpatur  de  omnibus quae 
»toUrart  durum  eft  &  moUftum :  &  *jrtp%*Kihx*s  q£ptu%  pro 
vacgrc  firre.  Menander:  [apud  Stob.  VideCkrici  Fragpu 
Menandr.  ex  Adelph.  pag.  8. ) 

*'0  ykp  fitrpwt  *pwnw%  wtpiCKiXtvTtpo* 
noiireurT*  T  kfktpk,  \*(Azrpi*%  qtfpff.aCASAUBONUS. 

Adde  Animadv.  ad  XI.  476.  e.  T.  VI.  pag.  it8  fa. 

Tiitr  utr  ykp  oVrifcnr  ihkrrovt  v&piyte&ou  o*ptxtUs% 
m»r  <ft  t*\**tr  &c*  n  DaleCAMPIVS  :  Ut&utis  enim  minm 
tffe  in  affationt  puiant :  (  adiedii  Nora:  1»  Cusi  qua  compa- 
n  rant  coelum  torridum. «)  tUxadontm  vtro  &c.  adiefla  No> 
ta :  »  Cum  qua  confertur  coehun  modice  calidum  ,  &  tem- 
»poreconveniente  pluvkim.tf 

fttoip  fyAor  fT^TTfr  (perperam  hnronrtqM  ms.£/.)<*b 
m**\  ttir ,  oiF  iqi-\,ur.  Quod  ait  <$**)  ,  nefcio  aa  figni- 
ficet,  vuijge  <*c  ve&*  in  provcrbia  id  <£a  folere. 

rk  /loffrk  t»f  iq>0£p  t}pLd7tp<t  xxl)  fypoTtp*.  n Vide» 
»tur  hoc  &  rattoni  confentaneum  %  m ficdora  fint  affa  auam 
v  iumltnta,  &  ex  Ariftotele  petitum  y  cuius  modo  nomea 
wpofitum  eft.  Tamen  alite/  habet  utrumque.  Audiamus 
«maeiftrum,  Meteorolog.  libro  quarto:  [cap.  y.  Qpp. 
»T.  I.  ed.  Du  Val»  pag*  586  fq^]  Bnpirtpot  zk  tqAkjoii 
voTTvr.  oi  ykp  krctffvct.  txt  owrk  to  vypon  rk  i^bpnrov 
vKp&TtTykp  ti  VcoAtr  ^ipfxoTdf  rHt  Irrbf*  ti  <fe  iKpctiu  i 
nfVror,  iihKtr  h>  txt  iuvTnr.  «  Casaubonus.  —  Ad  eam- 
dem  Ariftotclis  fententiam  pertinet  id  „  quod  proxime  an- 
te ,  ubi  eiusdem  nomen  adpofitum ,  dicebatur :  ro  pir  ykp 

inempe  rb  iq>i\nvy  iaimo&  ipfum  i^tw  )  hrkhsjftr  ix6** 
oKti  tou  fciXTiorot :  id  eft ,  co&ionc  vidctur  diffolvi  id  quoi 
in  carnc,  optimum  tft,  nempe,  fuccus  nutntius.  Ifta  verba, 
ik  i\  o7TA  Tvr  iqQSr  vpL.Kkifyp.  omiffa  funt  in  Epiu 
In  ms.  A.  quum  Z.vTot,  pro  o-TTot.  fcribatur ,  videndum  ne 
verba  nonnulia  interciderint. 

Tk  <ft  ottoe-  Kpict,  KihtiTou  qhoyiftt.  Sic  &  Pollux 
VI.  f  5.  &  Hefychius  :  Qhoy iltr  xp«<*  ottoL  fik  to  <^ao- 
yiltcrieu.  DALECAMPIUS:  Affas  carnts  q>Koy i&af  vocanU 
Tun  ia  Noti;  nflammktoflaj..  Vulgo,  Carbonades^u. 
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h  In  Strattidis  vtrf.  2.  cum  Jfj3««x,§'  **'***?  «/**< 
editum  effet ,  Dalecampius  ad  verbum  reddidit ,  omnio 
cuc  iila  fimul  ngavit :  inteliigcns,  oleo  rigavh.  VlLLEBRU- 
nius  praeeunte  Adamo,  i^m  vel  tfyav*  corrigens». 
,  commode  devoravit  interpretatus  efl.  In  eamdem  vero  fen- 
tentiam  haud  paulo  praeftabat  Ij&pvxi,  quemadmodum 
Corayus  corrigendum  cenfuit  in  Notis  msstis.  Cf.  III.  91« 
d.  &  VIII.  344.  e.  Sed  eftdem  nocione  etiam  J0o  v  x,  •  *©• 
neri  potefat,  quod  dedit  vetui  eod.  A.  Sicut  enim  u,trum« 
que  verbum ,  fipvigtr  &  ^pvytir^  proprie  dentibus  frendtrt 
vel  j&tt/e/v  denorat;  fic  &  utrumque,  translati  notione, 
tfv&fc  vorare,  devorart ,  fignificare  potuit.  Alift  metonymii, 
a  dcnaum  jlndort ,  etiam/cMi  perinde  &  Qpuxtioj  &  fyt/- 
%*r\s  dicitur.  Con£  notata  ad  XI.  485.  b. 

Archippi  ,  quod  fequitur ,  teftimonium  felicioribus 
1  ingeniis  curandum  relinquo:  in  quo  nihil  mutare  aufus 
fum ,  nifi  quod  fublato  punfto ,  quod  poft  ixponojAi*  in 
ed.  Caf.  interpofitum  erat,  poft  ftigpoV  comma  interpofuu 
Porcorum  ouooxojAi*,  i.  e.  truncuh,  undique  praecifi  txtrtmi 
*rtus,  (con£not.  ad  II.  63.  e«)  JWJVa*  adpellari  potue- 
runt  hoc  ipfo,  quodftfmfuerintgazav,  nullo  ordJntmixti: 
poteras  vero  etiam  artificiofc  paratos  intelligere.  An  aliud 
quidpiam ,  idque  melius ,  lateat  in  membranarum  A.  fcri- 
pturft  ll$4kh& ,  videant  eruditi.  In  Epit.  deeft  hoc  teftU 
jnonium-cum  fuperiore.  Vocabulum  (juKpHr  maiusculA  lt-* 
teril  fcribebatur  in  fuperioribus  editionibus,  quafi  abillo 
novus  verfus  initium  caperet :  equidem  ultro  feteor ,  de 
fnetri  ratione,  quo  contineatur  hoc  fragmentum,  nihil 
prorfus  mihi  conftare.  CasaUBOni  ad  hunc  locum  Anim- 
«dverfio  eft  huiusmodi :  »  Mendofe  fcriprum ,  Taipw  t©> 
pgiatfoar  wyifse,  Dalecampius,  t*x*o«i  $**?•  ^r€ym 
.  rpius  ad  editam  le&ionem  accefleris,  (1  fcribas,  Twpvr 
pr*  •$yKip*r  <pt\oy.  u  *—  Nobis  non  liquet, 

A  D    C  A  P.    L  XX  I  I  I. 

I  WAr*ff%hrr$t  riir  XipTnr.  vSiris  &  Aciris  amnes  duo, 
9  ioter  quos  fita  $ft  Heraclea ,  olim  etiam  di&a  Siris,  5y- 
whari  vicina.  Plinius. «  DalecAMP. 

w  TapcL7dirTo<  avrf  M  rhr  Tpovxi\ov>,  Ktt&kvtp  koX 
T«?ir  AAAoir,  hayuov.  »Non  efta  reflo  *\<tyoto<f  utpu- 
9  WWt  interpretes :  fed  a  peutro;  KtLyior.  JFrujb  Uporina^ 


6j6  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.        p.  6,fc 

nfofita  fmtulis  convivif  apponi,  Graeci  vocant  x«y£c» 
m  ut  monebamus  libro  IX.  cap.  xrv.  [  vide  ad  IX.  400.  d.j 
vNeque  exiflimandum  eft ,  in  eo  convivio  cui  Simonides 
»imerfuit,  fingulis  convivis  integrum  leporan  firifle  ob- 
» ie£him :  fed  unicum  menfae  fuiffe  illatui»  ,  &  a  carpo 
[a  carptore,  puto,  fcribere  voluerarl  »in  partes  tribu- 
» tum :  quod  etiam  dedarant  in  di&o  Simonadis  haec  ver* 
9  ba ,  •t5<T*  «vpur  mt+  i j*.  Eft  autem  Homeri  verfus  [  ex  ffiaA 
»(^1Vl  venufte  **f$J^£. «  C as aubonus.  —  hmyme, 
nltima*  circumflexft,  tenet  cum  editis  ms.  £0. jputo  &mii. 
Ac  poflit  id  defendi:  &pu/,  pro  Itporinaveifrujlo  itporiaae: 
tniamquam  k*.y*ou  vel  h*yj*v  utique  cum  Cafaub.  ma- 
lim.  -Dalecampius,  fingulis  convivis  fingulos  lepores  ad- 

K>fttos  ftatuens,  deinde  tvfvt  mp  in  invt  wtp  mutavk: 
on  tttnim,  tuamvis  ctlcr,  hucusquc  ptrvtntrvi.  Sed  tift* 
<rfp  cum  ediris  tenentambo  mssti,  ut  eft  apud  Homcnn 
L  c.  Conf.  Euftath.*d  Odyff.  ^-.  pag.  6jj.  L  j.  In  verfu 
illo ,  quem  ex  tempore  procudtt  Simonidts  ,  reperitam 
•it\  quod  flagjtabat  metrum ,  rede  adpofuerunt  edirores. 

"Ottok  tl  »r,  it  khMt%  *$*|S#g  0  Xtfsmilnt.  »Hocd 
1»  multi  teftantur.  Ariftophanes  de  Simomde  ia&atum  pto* 
»verbium  indicat:  [Vefp.  699.] 

»  Ktpfovf  «'jucti  k$9  tv)  pnrfcr  irkUu 
»Taceo  quae  de  huius  poetae  avaritft  &  fordibus  Pif>- 
ndarus  &  Theocritus  dixerunt.  Callimachus  :   [apud  Kn- 
dari  Scholiaften  :  indeque  in  Callimachi  Fragmenris  a 
Bentleio  colledis,  num.  77. 1 

»  —  Ov  ykp  %tytLiiv  rpfiyai 

ti  rir  Mowar  ,  if  0  Ktuf  'Taa/^oi*  p4tov<. 
»  Addit :  Soiitum  Simonidtm  quotidiana  munuscuia  ,  quat  fbi 
madviflum  mitttrtt  Hitron ,  vtndtrt.  Magnum  hoc  reftriAi 
»animi  indicium  femper  eft  habitum,  habeturque.    Nice- 
j>  tas  Choniates  de  loanne  Puzeno :  x*\  ?fCfxpoAry£tr  rc€vt> 

»JUtl  yktfyjlfotlTCL,   Ket)  Tk  TifJLVOfJLft*  TOKXcLKK   T*9  IJW- 

»  fiyMr  oitiTifjLTtf  tU  to  ^roMirrnojar,  Et  narrat  idem  de 
»hoc  Ioanne,  accidifle  nonnumquam,  ut  res  easdem  ter 
3»  fibi  miflas  ter  venderet.  Sed  qui  hoc  faciunt  facile  excu- 
»fet  &  culpi  liberet  Tiberii  Imperatoris  exemplum:  qui 
»  mullum  ingentis  formae  miflfum  fibi  in  macellum  deferrt 
»&  vaenire  iuflit,  ut  narrat  Seneca,  Epiftola  xcv.uCa- 
saubonus.  —  De  vocab.  x/pj8ig  aliisque  fimiiibus  con- 
fiili  poteft  Hemfterbufius  ad  Ariftophanis  Plut.  pag.  191 
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fqq,  ubi  etiam  ex  Scholiafta  ad  Pac  696.  docet,  ante  Cha- 
maeleontera  eiusdem  tituli  (xi/ujS*xo*  )  notam  Simonidi  m 
Xeoophane  Colophonio  fanpreflam  fuUTe.  Plura  qui  co- 
gpofcere  cupit  documenta  fordidae  avaritiae,  qua  nobi- 
Its  ille  poeta  praeclariffimi  ingenii  laudem  obfcuravit ,  is 
legat  quae  a  Baylio  in  D\&.  art.  Simomdt  not&  Af.  conge- 
fia  funt.  In  ms.  £/>.  in  fine  vocabuli  x^u/bg  fuperne  adie- 
da  eft  terminatio  o* ,  cui  quidem  minime  erat  hic  locus. 
e  Ot&tTor  <Ti  TnMMAtiftif  &c.  Ad  editam  olim  fcripturam 
b  'Et  alpoif  pertinet  Casauboni  Animadverfio :  »  Scri- 
vbendum  iv  Srfp^oiV.  Vide  lib.  IX.  cap.«xiv.  [cap.  60. 
noftrae  edit.]  »Ibi  etiam  de  voce  vmv**Tpiov.a  —  7V- 
kc&dis  S,7ippo)  etiam  alibi  paffim  apud  Noftrum  cirantur : 
*Erouooi  nusquam.  In  poetae  verfu  paulo  commodius  vi- 
detur  verbutp  t^opS:  quod  legitur  IX.  399. c.  quam  qrf- 
jmf  quod  hic. 

"Afri^oTtr  b  Mf/bt4'fAe/p^.  Sic  ms.  ^.  non  M#ft* 
«J^Ao/p^e ,  qui  titulus  temere  in  editos  Athenaei  libros  ii> 
repferat ,  nec  usquam  alibi  reperitur. 

ADCAfc    LXXIV. 

2fTf  rT0r  J*i,  bptllott  imv  &c.  Iftud  SitiotSf  non 
ad  unum  fubftantivum  oopifar  fpedat ,  fed  &  ad  alia,  quae 
/equuntur,  /f  x<jauw>v ,  xntSv*  p6>x*r :  quod  indicatur 
particuii  ph  poft  ©pr/tW  adie&a;  ad  quam  mox  deinde 
referri  debuit  Athy&Kov  «Tf,  ubi  perperam  (me  iudice) 
AfA<pcU0#r  Tf  vulgo  fcribitur.  Cum  autem  deinde  con- 
Jianter  vocabulum  o~iTfvrbr,  non  riTjffTbr,  ponatur;  vi- 
deri  poterat  hic  quoque  SmvTw  fcripfiffe  Athenaeus, 
non  2jrifT»r.  Sed  nihil  temere  novandum.  Quod  fupri 
fad  pag.  654.  a.)  de  vocabulis  inpicTipifto*  &  TtptrTi- 
fior  oblervavimus,  fimile  quidpiam  hic  quoque  obferva- 
re  licet.  Vocab.  fiTiarof ,  quo  hic  utitur  Athenaeus  fuo 
Siomine  loquens,  in  vulgari  ufu  fuit :  Attici,  &  quicum- 

3ue  comtiore  ftilo  fcripferunt ,  0-iTfvrbr  dicebant;  de  quo 
iferte  Thomas  Mag.  pag.  794.  monuit.  ltaque,  mtv~ 
tW  paffim  apud  au&ores ,  quorum  fcripta  fuperfunt ,  le- 
gas:  0-iTif7br9  praeter  hunc  Atheoaei  locum,  fere  non- 
jrifi  in  Evang.  Matth.  cap.  xxu.  vs.  4.  &  apud  lofephum, 
cuius  verba  &  a  Wetftenio  ad  Matthaei  locum  cit.  &  a 
£allerio  ad  Thomam  Mag.  adpofita  func  Caeterum ,  quae 
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Mc  de  «ricrdiV  vd  mtvroie  disputantur,  funt  veluti  fup* 
plementum  eorum  quae  libro  IX.  cap,  22.  di&a  eram. 

In  Matronis  vtrfi  1.  i^dfnttkf  r',Homeric£  ver- 
bi  formatione ,  edidimus  praeeume  cod.  A.  m  quo  qutdem 
perperam  torivnt  xkv  r\  In  Epb%  deeft  eota  ecloga. 

Verf.  3.  poftquamfuo  arbitratti  9  r  p  f  x,  *  '  ediduTetCA-f 
saubonus,  haec  dein  in  Animadv.  adnotavit:  »In  pa- 
»  rodico  verfu  Matronis  legebatur,  £  r  p  1  ^  ct  c ,  dtrUt : 
netfi  non  inepte,  falfo  tamen:  nam  fine  omni  dubioimf- 
« tatur  Homeri  verfum ,  [ex  Iliad.  0'.  765.] 

»  8rpiX«l  ,•  oittiAf ,  rr«<pvA.?.  •*)  r«T#r  ftV«r. 
»  Quare  verte  :  unius  coloris ,  uniusattatis.  «  —  Imitari  m> 
que  Homericum  illum  verfum  voluerit  Matrp ,  at  000  jrf 
verbum  repettrt.  Itaque  adludens  ad  Homericum  3rpfx«r, 
cui  nullo  pa&o  hic  erat  locus,  levi  mutatione  «t^iv «f 
fcripfit.  Merito  mireris  acutiffimum  alioqui  Bruncuum 
in  edendo  hoc  verfu  nimis  bonft  fide  iudicium  Cafaubooi 
fecutum,  Analedor.  T.  II.  p.  250.  num.  6.  Ad  ifta,  **•> 
ykvoit  kata  f&rov  tiffctfy  Daltcamplus ,  poftquam  coo- 
vertit,  dorfo  laganis  fimilcs  9  adnotavit  in  ora  :  »ToJLs9 
vrufijctnte  dorfo.  «  — -  hkyavWj  traftam  interpretati  fumus 
pag.  647.  e.  &  648.  a.  quae  in  furno  co&a  vel  in  fartagi- 
ne  frixi  hic  intelligi  debet.  Conf.  III.  1 10.  a.  ibique  no- 
tata.  Hefychius  plactntam  interpretatur  in  0U0  frixam. 

AfA<p*Jcw  re.  Immo  AfA^AJtow  <T«,  ut  inirio  huius  ca- 
pitis  monui.  De  porcdlis  vero  conf.  lib.  IX.  cap.  17  fqq. 
Quod  deinde  adponitur  Sopatri  reftimonium , 

Ei  tov  kki$olv9<  ni>,  toav  J^fA$«£  ffirevrlf  f*rpv£f: 
in  eo  merri  rationem  minus  expedio.  Cum  und  vocert- 
*vfehq>ct%  editum  e(Tet,  monuit  Casaubonus  ,  divifis  vo- 
cibus  toav  <T  **<£*£  fcribendum:  &  fic  uterque  ha* 
bet  codex  mstus,  ut  tokv  adverbialiter  pofitum  ad  ver- 
bum  srpvfy  referatur.  Equidem  vrohvf  £iKq><t%  exfpe&a- 
veram.  irpvfyv  cum  v  in  fine  habet  ms.  Ep.  Verbum  rpv- 
{09  t  i.  q.  Tp<» ,  fiit.  Tovty ,  interpretantur  Grammatici , 
4/0yp/£r«>,  yoyyv{<a.  Sed  percjuam  probabile  nobis  videtur, 
iypv^i  vel  iypv£$v  fcriptum  oportuifle,  grunnat. 

M^xivnt  iiptiKtv  iv  'Pi\Kt$i*f».  Sic  re&e  ed.  Ven.  cuoi 
tns.  A.  Temere  kieyjmt  ed.  Baf.  &  Caf.  In  Aeschinis 
Socratici  Dialogis  memoratur  AUibtadcs  apud  Diogenem 
Laerr.  II.  71. 

In  Antiphasis  teftimonio  ex  Phyfiognomko  turbatum 
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eft  metrum :  alterum,  ex  Protrcpdco,  eft  hemiftichium  ana- 
paefticum. 

1  Platonis  comici  teftimonium  ex  fabulft,  cui  Potta 
titulus,  cum  fic editum  effet ,  Hk^xkka  ^tp«i  ATotror  , 
Dalecampius  interpretatus  eft  nAiKqnuut  cervicis  maxi- 
mx  prolixat :  u  zdie&kNotk:  »  Ea  bonitatis  nota  obfervatur 
»in«porcis ,  ut  ampla  cervix  fit.  Varro  cap.  4.  lib.  11«  De 
»  Ruft. «  —  Ad  quae  Casaubonus  :  1»  Non  facile  credam, 
»(ait)  verbum  Graecum  effe  fiptuof,  pro  eo  quodampUs 
»  ctrvicts  habeat.  Mssti  optimae  notae ,  JVa<p*x*  Sh  poui- 
nr&rpr:  ne  id  quidem  agnofcimus  proGraeco.  Audore 
»Hefychio  fapoe  veteribus  Graecis  idem  fignificavit  at- 
»que  irxyfit.  An  ea  vox  locum  bic  habeat  nefcio.  Le* 
»go  vero, •/•*<£<***  «T*  <vp«ioTaTor:  porcum  grandius» 
ncuium,  &  matiationi  opportunum.  t»  &  $  paffim  in  msstis 
n  confunduntur :  inde  error.  a  —  In  aliam  partem  TotJ* 
Pivs  disceffit,  in  Curis  Noviff.  in  Suid.  pag.  179.  «Ti*- 
^QtM  J"  £ 0 « i  6t« r  0 r  legens :  quod  vel  porcum  valdc  ma~ 
crum  intelligi  poffe  ait,  ab  «tp«ubf ,  ttnuis :  ve)  (quod  ilii 
magis  placuiffe  videtur^  porcum  facrum  five  Diis  dtvotum% 
a  pofitivo  Apcuoc  collatis  verbis  a  Suida  in  A&qfetxotr 
citatis:  AiKQttxae  kppivoe  K&p  t*v  x#<p*A*r  vttiorTtf  kpit» 
v*t.  Eodemque  fortaffe  etiam  fpe&are  ait  hpkf  Hk^akm 
mox  apud  Thtopompum  comicum.  Nos,  nihil  facis  certi 
videntes,  vetens  noftri  codicis  fcripturam,  «Ti  j$*i6t*tof 
tenuimus,  integrum  erudito  Leclori  iudicium  relinquerftes. 
In  Sophoclis  teftimonio ,  pro  eo  quod  editum  erat 
H4\t*i  eumdem  noltrum  codicem  fecuti,  ibiKtat  de- 
dimus.  Omnia  ifta  minuta  fragmenta  praetermifit  Brevia- 
tor,  fatis  habens  duobus  verbis  monuiffe,  AtA<pct£  t§  tvpn- 
Tcti  ka)  kpciviK**  mm)  ^hkvkus.  Mox  dein ,  refte  Nixo^i- 
f*t  fcriptum  erat  in  ed.  Ven.  ut  in  membr.  4. 

Sequitur  fragmentum  prorfus  defperatum ,  donec  novus 
aKquis  Oedipus  venerit  qui  tenebras  discutiat*  ex  Eu- 
poLiuis  Aurtoftculo.  Id  -cum  in  editis  fic  fcriptum  lege- 
retur ,  otix  kKtvtov  Hk^lka  f  «<f6r  V  f/Vrk  tut)  pk- 
K*.  KtLKtw:  Dalecampius,  nefcio  quid  fpedans,  latine  in 
hunc  modum  reddere  conatus  eft :  aIa$«x«  non  conttm- 
ntndam,  fcd  pinguefa&am,  valde  pulchram  ,  in  convivio  ex» 
hibtut.  Rationem  laltem  aliquam,  fi  minus  certam,  pro- 
babilem  tamen  fecutus  Casaubonus  :  »  Locum  Eupolidis, 
»inquit ,  quo  probatur  dici  rir  /sa^am,  ita  emendamus 
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«exveftigiis  corruptae le&ionis :  S* yotK+Bawlp  Xc*o*-i 
»114  a.vbfofTk  V MridLKdLi  (jl&kcl JutAjtr :  id  eft:  amcrn» 
«vivte  txhibuit  UBenttm  &  adhuc  fint  dtntihus  porcellim  ,  vj£ 
»4e  pulckram.  Quid  fit  JVAq>*£  y4\*,faibf  fcimus  ex  libco 
»1X.«  —  Utique  vero,  quid  y&KaAnite  porcus  fit,  cum 
aliunde,  tum  ex  Athenaei  lib.  IX.  cap.  $4.  noftrae  edit.  no» 
vimus:  fed  aegre  mihi  perfuadeo,  monftrofam  illaaicri- 
pturam  «tJ*  «Afvttov  ex  $c  yoiKiAnfof  ortum  cepifie,  cua 
praefertim  oiKKsv&tov  geminata  a  literi  fcribatur  inve- 
tuftis  noftris  membranis ,  ut  videantur  duo  primora  fra- 
gmentt  verba  haec,  «5*  «aa\  fuuTe.  Deinde  iatis  quidea 
ipeciofa  erat  altera  emendatio  «roJW*.  3'  pro  eo  guod 
iftr  4*  legebatur :  at  rurfus  ut  de  bac  quoque  dubttare- 
nusv  effecerunt  eaedem  noftrae  membranae^  in  quibus 
#JW6'  per  *  fcribitur.  Quare  confultiffimum  duximus, 
ipfam  veteris  codicis  fcripturam,  in  qua  fe  exerceat  eru- 
diti  le&oris ingenium,  tenere :  unum  verbum  tirrli  ooa 
dubitavimus,  quin  rede  ab  ediroribus  curatum  effet,  pro 
eo  quod  in  membr.  legitur  nimeL. 

In  THEOPOMPt  comici  teftimonio,  pro  eo  quodririf» 
fkv  ifAlf  editum  erat,  ipaip  ex  membranis  adfrivisus. 
Quod  l*pk*  vocat  porcellum ,  de  eo  vide  quae  paullo  ante 
a  Toupio  notata  retulimus. 

XllVUf  /«  flTiVT&f   Kai)  (AOC^Otf  GiQVOfJLlTOC  %f    TfltKtuit-  b 

**t«  4>iAiTTix»r  d»c.  Duo  diverfa  quidem ,  fed  fimilKma 
facln  diclaquc  Agtfilai  tradidit  Theopompus  hiftoricus,  quae 
hic  iungit  Athenaeus.  Primum,  cum  Aegyptii  ahlUs  anfc- 
us  &  vitulos  ei  obtuliftent :  cuius  rei  ex  Thtopompi  Philtp- 
picorum  libro  XUL  breviter  cum  hic  meminit  Athenaeus , 
tum  etiam  fupra,  lib.  IX.  p.  384.  a.  meminerat.  Conf.  PJu- 
tarch.  in  Agefil.  Opp.  T.  I.  p.  616.  f.  Deinde  rurfus,  cum 
Thafii  eidem  varia  &  cibaria  &  bdiaria  obtaiifftnt :  qua  de  re 
hic  ipfa  Theopompi  verba  ex  HtlUnicorum  libro  XL  (nifi  in 
numero  erratum  eft  )  adponit  Deipnofophifta.  E&dem  de 
re  conferendus  idem  Plutarchus  in  Apophrhegm.  Lacon. 
Opp.  T.  II.  pag.  210.  b.  c.  Pro  ypkyti  ovtopc,  quod  hic 
edebatur,  yokyotv  ovt<»<  dedit  ms.^.  multo  aptius  ad 
orationis  ftru&uram.  In  ipfis  vero  Thtopompi  verbis  mira 
utique  &  vix  ferenda  di&io  eft ,  Tp6g*r«  *wtoJW*  , 
vani  gcncris  ovts :  pro  qua  haud  paulio  commodius  apud 
Plutarch.  v&VTofcLirk  6fK*p.onk  t$  kx)  cto/aclt*  legitur.  Mi- 
ceris  etiam,  anfcrum  hic  nuiiam  fieri  meatioaem,  quos  io 
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.  eidem  re  diferte  Plutarchus  nominavit.  Mox  dein  >  de* 
fcem  verfoa ,  xtt)  TpttynfJLkrotf  -  -  *  rk  fdkv  frpofUtroi ,  cunt 
deeflent  fuperioribus  editionibus ,  ex  lralicorum  mssto- 
rum  excerptis  Le&ionibus  tacire  adiecit  Cafaubonus.  Ea- 
«jemaue  nofter  vetus  cod.  A.  agnofrit;  nifi  quod ,  pro  tp«s* 
yn^otrwr  tlSos  T*rTj*iW,  in  hoc  KotrrofcLTar  fcri. 
batur:  quod  ipfum  etiam  a  Cafauboni  manu  in  ipfius  olim 
•xemplo  editionis  Bafileenfis  adnotatum  video.    Luben* 

"vero  equidem  *r*,riot*ir\r  tenui ,  quod  ex  eiusdem  Cafau- 
boni  emendatione  rede  editum  iudicavi*  Commode  nak 
Tf*y*(4.*Ttt  vttrrofttirk  fcripfit  Breviator. 
c  cLmKpipiip  ctvTwf  iiikovorw*  otvrk  fortafte  malles :  fed  id 
COtnmode  fubintelligitur ,  &  iam  ante  ad  ox  «Tf  x&ts  ifrt 
imelligebatur ;  uvrovt  vero ,  ad  Thafios  relatum ,  cum  edi* 
tis  tenent  ambo  msstr.  Perfpe&e  deinde  Casaubonus  8tI 
rotnovt  fioi  ftmyiiiptrQ&i  fuo  ex  ingenio  correxir} 
ubi  vetus  labes ,  fh  oiftt  qAilpgrtou ,  non  modo  veteres  edi- 
tiones ,  verum  etiam  utrumque  noftrum  codicem  msstum 
occupaverat.  Ad  § i K&Tots  &  $ 1A00-J,  quaeined.CaC 
fpiritu  Uni  riotata  funt ,  nihil  ex  ms.  A.  obfervatum ;  fed 
&tih*T&t  6l  fiAwfficum  ed.  Ven.  &  Baf*  habet  ms.  £/>• 

Sjuam  fcripturam  nos  hic ,  ut  alibi  »  adoptavimus.  Vide 
upra,  ad  VI.  ^63.  e. 

Orj  /f  roU  fixwif  v$pirrut£f  *krv  iyjHvT*  bc.  n  Haec 

werant   illis  adiicienda,  quae  dt  Strvorum  varils  ztntrlbut 

*disputata  funt  libro  fejuo. «  Casaubonus.—  Vide  VL 

163.  e.  264»  d.  i?i.  c.  &  271.  a. 

d      Kvtif  Tf  ykp  KKcL&rot  yopsiv  iikfovyni  tbptfttr.    GaJtdnt 

t  ptlU  geftare  hilotae  cogebantur;  cum  ingenui  pileum 

ex  lana  geftarent.  Conf.  Meurfii  Mifcellan.  Lacon.  lib.  I. 

cap.  17.  Quod  dein  in  ed.  Caf.  legebatur,  *Vftojt*r  {*>/«? 

botrkrov ,  id  utrum  voiente  Cafaubono  ira  pofitum  fitf 

an  invito  illo  irrepferit ,  nefcio :  illud  video  »    nihil  ab 

©o  in  iftam  lc&ionem  animadverfum  effe.    Refle  vero 

^kraror  exhibebant  ed.Ven.  &  Baf.  confenriente utro- 

que  msto.  Sic  enim  loqui  amant  Graeci :  cuius  ufus  qui 

cxempla  defiderat,  adeat  Stephani  Thef.  T.  1.  p.  1405.  h» 

quibus  plurafacile  adiici  poterant. 

juc)tok  KfgTifplrfif  f^rm/uidr,  ti  ph  vriKhrrotev  rovr 

kfpovfjLirovf.  Haud  cun&anter  hoc  loco  Casaubo*» 

KO  obfecutus  fum,  ad.vulgatam  fcripturam  oir£pov(4.i- 

tovt  haec  monenti :  n^hrfpovriou  nihil  aliud  Graece  lo- 

jimmadv.  Vol.  VIL  S  s 
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tKpientibus  figniftcat ,  oifi  pcncmrc  od  virUam  ~*"-w_  Q»*' 
»re,  fi  verum  eft,quod  hicoarratur»  Loccmmemwmtorwmm* 
mgts  certam  conftuulffc  pocrum  kcris  llottam  9   mi  pm  mm\* 
tfrrttit  owrov*  iurioovpL&wi  feuuitur,  fuifle  Botes  oa- 
wnes  i0ffXfcr  occidendos  [aut  caftrandos]  rnimynni  vwi 
afiereot.   Sed  boc  qeis  credat?  cum  ne  infenfiffisii  <pi- 
r»  dem  hoAes  id  fedfie  nifi  rariffime  kgantur.  [  immo,  oa 
brevi  cxftirpari  oecefie  fuifiet  ea  raciooe  totuoi  iilud  e> 
nus.]  »Noo  abeft  quin  fraudem  fak  aliquam  impuri  bo- 
»  mines  fint  fraufi.  Atoue  adeo  ita  eft :  oam  audor  feri- 
»pferat  rovt  kl  oovtntovc.  Omniao  Lacedaeroooii  kt> 
nfffvfftmi  quidem  fuos  fervos  &  voluerunt  &  fiveruotc 
«>at  kfoovrBmi  eosdcm^ideft»  corpmkmtos evamerc  & mkatf 
»neque  voluerunt,  oeque  fiverunc  En  quam  ridkumi 
»  fententiam  literulae  uoius  adie&o  efficiat.  t\  klooioUt 
»  proprium  eft  t«  tvi^icL :  quam  efle  ait  AriftoteJes  srv 
»xr©ri»T*   *-<*/>xW,  id  eft,  oHoortwfu   Athenaeos  [iaao 
MtAos  Pncntnfis,  apud  Deipoofophifiaml  »  hoc  verbocx* 
»preoit  quod  pluribus  mooo  dixerat,   wnpmM(sk^om  m 
tt  mKSTiKMt  vwtycum&t.  Contra ,  firigofum  efle,  macifennis, 
afquaUidum  atque  horridum,  figna  fiiot  homiois  miferi 
»&  male  babiti.  Non  eft  autera  mirandum,  Spartaoos, 
»  qui  legitimum  cinguli  modum  liberis  fuis  praefinieraot, 
wguem  non  Hceret  impune  excedere,  erga  fervos  fuos 
nfuifie  iniquiores.  «  —  Iftam  Cafauboni  etnen&riooem 
Mcurfius  in  Mifcellan.  Lacon.  lib.  II.  cap.  6.  ita  fidenter 
adoptavit,  ut  vulgatae  fcripturae  ne  meotionem  quidem 
faceret. 

Ktti  TApctJotTiC  mvToTc  T»r  X*P*'  *  ita^Ap  ftoToett ,  St 
ctvTotf  cLtoircvcif  kti  Hoc  quidera  non  ad  id,  quod  du- 
rum  erat  in  Helotarum  forte,  referri  debebat;  fed  ad  ae- 
quiratem,  quin  etiam  ad  clementiam,  hoc  ipfo  quodea- 
dem  femper  penfio  manebat ,  nec  augeri  a  dominis  po- 
terat ;  ut  docet  Plutarchus  in  Laconicis  Inftit.  T.  11.  Opp. 
pag.  239.  d.  e.  ubi  ad  verba  cL*oq>opkr  rit  ouratkt  IvT&pu 
tm  intercidit  verbum  kva,<ptootTef ,  vel  Tthovmt ,  ex  eius- 
dem  Plutarchi  Lvcurgo  (Opp.  T.I.  p.  54.  e.)  fupplendum. 

X  nv  i  (s  tv  Si  BiptiTtti  in)  rZt  ttvkovtTopt.   Dormitave-  e 
rat  librarius  qui  in  Ep'a.  ( in  noftro  quidem  codice  )  yjo- 
ti{tit  fcripfit :  quod  verbum  nullo  pado  huc  referri  po- 
tuit.   Memor  Athenaeus  xMr*y  rmwrZf,  de  quibus  fu- 
pra  initio  huius  capitis,  &'uberius  etiam  libro  ULcap. 
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1 3*.  didum  eft;  nunc  verbi  x*r^fir*  *b  »H°  nomine  deriVatt, 
nfum  aliquem  fingularem  nocat.  Diceres  autem  ,  iilo  ver- 
bo  proprie  vocem  anfcrum  fignificari ;  qua  tamen  notione 
Misquam,  quod  fciam ,  .occurrit  j  nam  fcfxrot^iiv  ajtfe- 
fes  dicuntur ,  non  x*9*i'IK  *n  Epu-  ^reviter  fic  fcribitur : 
"Ort  x*fK9i}f  (nam  fic,  non  XP^l*1'*  fcripfiffe  awhrcm 
Eptomat  arbitror)  tipnttw  A/$/Aor  M  tSp  athoOfTuf.  In 
opere  pleniore  adponuntur  verba  U/p///jc/' huiusmodi : 
'Eptimrtfretr,  ^roiov^i  roiJro  t <*rw  01  *«j£  Tipottp.  Ubi, 
ut  concordet  primum  verbum  cum  eo  quod  paulo  antt 
pofitum  eft  ,  utique  *Exnriov<tr  maltes  cum  Henr.  StB- 
feHA&o ,  Thef.  Tota.  IvTpae.  }  j8.  g.  Sed ,  quod  adiidt  il- 
le :  n  metro  convenientius  hoc  effe :  alioquin  anapaeftut 
soforet  in  ultimi  iambici  regione:«  haec  quidem  caufla 
emendandi  quo  pado  proban  poflit  non  video.  Nam  fi 
hxifWLf  ftatuas  in  fine  fenarii  pofitum  f  fupercrutlt  pro  fe- 
quente  verfu  haec  verba  : 

WOtCVfl   TOVTO  VdLfttt  ol  WAok  TifJLoMp : 

quae  fenarium  efficere  nullo  modo  poflunt.  Quare  fi  to* 
tum  teftimonium,  quale  adpofitum  eftvad  iambici  metri 
leges  revocatum  volueris,  ita  distribuenda  verba  viden* 
tur ,  ut  a  nobis  fadum.  Atqui ,  ft  a  primo  fragmenti  ver- 
bo  incipit  fenarius,  perinde  &  'ExwrW«r  &  $x*u*tLt 
fcribt  potuit;  quandoquidem  iambicus  verfusin  fecundam 
fedem  perinde  &  aaapaeftum  pedem  &  iambum  recipit. 
Ita  incertum  manet,  utrum  hic  %l%mt*t ,  anfupra  X** 
9$k^iif  fcriptum  oportuerit. 

AD    CAP.    LXXV. 

*rr&?5fof  f/Jpof  -  -  flfr  Tiffftf  m.<lKov€U  Et  *rfr«*&fr  & 
*ipf*  Latine  loquentibus  magis  ufitata  vocabula ,  quam 
Graecis :  de  quiDus  conf.  Turnebi  Adverf.  lib.  XVL  cap. 
16.  pag.  492.  Sed  &  fuccidiam  Latini  vocanr.  Graece  vul- 

Jo  Kmxif  ve!  xoixifrct :  de  quo  Nofter  lib.  IX.  cap.  6.  Tota 
aec  pericopa  de  pcmis  deeft  Epit. 
KkhkirTtti  pkf  yko  «i  V  &  k  a  i  *  ct  /.  Sic  vetus  cod.  A.  non 
Teth&riK  *L  Sunt  autem  K«AAoiJtoi ,  Tak^miko) ,  r*A*ti« 
ko)  ,  populus  eam  Hifpaniae  regionem  incolens ,  quae  ho- 
dieque»Gallaccia  vel  Gallicia  audit.  Ne  quid  vero  diffi- 
nufem,  editae  fcripturae  T  olKcltika)  fingulariter  fa- 
yere  Varro  videtur,  dc  RcRuft.  lib.ILcap.  xi.  tr 
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fcribens  ,  fucadias  Gallos  opamas  &  mmximat  fmun  comfm* 
viffe :  Quod  quidem  de  Cumlpinu  Gsilis  intelligenduai  ct 
fe ,  ez  Poiybio  difcimus,  Hiftorar.  IL.  15,3. 

Xrpi£mt  brphi  (fic  ms.  A.  non  to/to/ )  Tsmyfm.^m9ftmm 
&c.  Acri  conrroverfiae  hic  locus  oKm  aniam  dederar,  qoaa 
controverfiam  fingulari  quodam  ftudto  ac  miri  vehemea» 
tia  agiravit  Casaubonus  nofter,  cuius  huc  fpe&at  AnunaJ- 
verfiohaec:  »Ut  probet,  Stramonem,  T§mymtytmfmmm 
aeniditiffimum  fcriptorem ,  non  a3to  rtcatum  muQortm  eneac  f 
»  videretur  nonnullis  ,  ita  fcribit :  Kiyn  ykf  «t/re*  £fic,  «  j» 
tof,  ur  hic  fcripfit  Cafaubonus,  lcribitur  in  muA.  noo 
«h/toV,  ut  in  conteztu  editum  erat]  nt*  Tf  ifiligta  tbV 
99  «ti/rnr  wpayfJMTiUtf  rytmnifai  florti  Jairior  ,  tW  ot«i  TaV 


»£To*lr  91^0*090*,  ov  jroAAoutir  ftofirit/uo4«  ,   mvyymtmm» 
»  tot  2*nr/»r/ ,  t#  t»f  Kctpynfbm,  fAoVri*  lo  Ubris  Strabo- 
m  nis  hodie  ifta  non  legas.  §ed  o  bene  quod  difcrte  Athe» 
»naeus  librum  nominat,  ubi  de  fe  &  acipione  Africano 
»  magnus  auftor  erat  locutus.  Ni  feciflet,  color  abquis 
»futuruserat  tenebrionis  illius  callidinuno  mendacio ,  qui 
aprobare  hinc  niritur,  dudum  Strabonem  fuifle:  neque 
»Strabonis,  fed  Stratonu  nomen  praefcribi  debere  iis  li- 
»  bris ,  quos  hadenus  pro  Strabonimnis  omnes  oranium  ae- 
oitatum  eruditi  habuerunt.    Tu  vero  marrucine  Imri  ft- 
ytptimi  ia&uram  farci ,  &  lacunam  imple  fi  potes :  atque 
»  ego  fpondeo  tibi ,  quod  ex  integris  libris  fuis  Athenaeus 
»promfit,  fore  ut  reperiamus  &  nos  in  noftris  libris  in- 
»tep;ratis.    Eiusdem  tarinae  alterum  quoque  Lucumonis 
»il!ius  argumentum  eft :    non  effe  Strabonis  haec,  quta 
»fcriptum  fit   hodie  in  codicibus  Srranonianis  [lib.  IIL 
» pag.  162. a.  ]  T*fr  Kol*  r  a&p t*  <t7f  ivcLfjuKXoi ;  non  ut 
»  hic'[  pag.  feq.  a.  ]  rtttt  K  i  £  v  0 1  %  m.  1 * .  Ridiculum  caput: 
»nam  fi  pondus  habet  haec  ratio,  per  hanc  monftrifi» 
»  cam  Circen  neque  Plato  fuerit  Plato ,  neque  Ariftoteles 
»Ariftoteles,  neque  Theophraftus  erit  Theophraftus.  PIu- 
»rima  enim ,  ut  faepe  indicavimus,  ex  iftorum  libris  aliter 
»defcripfit  philologus,  quam  habeantur  hodie  in  vulga- 
»tis  editiombus.  Omnia  denique,  fi  huic  argumentationi 
»locum  damus,  Ziakkcl  ynirtT&i,  ut  ait  poeta.  Sed  va- 
» leat  infrunitus  criticus ,  cum  perverfo  ifto  iudicio.  Por- 
»ro  de  ledtione  Strabonis  ad  Strabonem  [I.  c.]  efjimus: 
»hjc  autem  fidei  noftrae  caufia  eam  expreflimus  ypmqmty 
n  quam  fcripti  omnes  exhibebant.  Cuipam  hic  ^n^ni^m 
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f  *  Atbenaeo  -  ne  attribuam ,  an  exfcriptori ,  incertus  animt 
*haereo.  Nafti  illa,  firifp*rfv*  ih  <lvt<**  ZTp«tjW,  fi  ita 
vacctpias ,  Pemarum  mcntionem  facit  Strabo  ;  nthil  vetat  cre- 
*»dere,  locum  Strabonis,  ab  Athenaeo  bona  fide  recitatum» 
»t  Hbrario  fuifie  corruptum,  qui  pernamm  Cantabricanm 
»  nomen  audiverat  nunquam,  Cbyricas  vero,  five  Gby- 
wraticas,  modo  nominatas  Athenaeo  meminerar.  Sine 
»cau(Q  autem  voci  nop*>fA*r  defedus  4c  vitii  notam 
vpraefixerunt:  eam  tolle,  nihil  enim  deeft.a 

Invettiva  ifta  CaTauboni  fpedat  ad  Francifcum  Patri- 
CIUM,  qui  in  Discuffionibus  Peripatctids  ea  propofuerat, 
contra  quae  pugnat  iratus  Animadverfor.  Qua  de  con- 
tfoverfia  confult  poteft  Ionsius  ,  De  Scriptorib.  Hiftor. 
Fhtlof.  lib.  II.  cap.  16.  pag.  242  fq.  &  Fabricius  BibL 
Graec.  T.  III.  pag.  2.  Quod  ait  Athenaeus,  fcripfijfc  Stra- 
bontm ,  Gcographiae  libro  fcptimo  ,  notum  fibi  fmjjc  Pofiiom 
ttium  Stolcum  :  potuerat  utique  Strabo  iuvenis ,  qui  Tyran- 
nionem  Grammaticum  audierat ,  Luculli  &  Ciceronis  fa- 
oiiliarem,  Pcfidonium  etiam  Stoicum  novtffe,  qui  &  ipfe 
Ciceronis  familiaris  fiiit :  potuit  etiam  id  ipfum  profiteri 
fci  ea  parte  librifcpami  Gcographiae,  qua  parte  hodie  mu* 
tilus  eft  ille  liber.  Sed  poffis  etiam  fufptcari ,  in  Athenaet 


live  ipfius  etiam*Athenaei,  cum  liber  ille,  qui  dtcimus 
fextus  hodie  numeratur,  nominari  dehuiflet.  Nam,  quod 
apud  Strab.  lib.  XVI.  pag.  75  3.  b.  ed.  Caf.  hodie  legitur  hts 
verbis ,  Xloaufwwi  0  2T»i'*V  %  Mo  rSw  mtP  £/*«?  9**0» 
atfyn  woxvfA&MfTaTofy  id  ita  interpretari  Athenaeus  po» 
tuerat,  quafi  dixiffet  Strabo,  notum  fc  habuiffc  Pofidoniunu 
Quod  vero  adiicit  Athenaeus ,  eumdem  Pofidonium  comitem 
ac  familiarcm  fuiffc  Scipionis  Ulius  qui  Carthapnem  cxpugna* 
vit,\d  non  ita  dicit ,  quafi  hoc  a  Strabone  ita  fcriptum  re* 
ferret;  fed  fuo  nomine  id  dicit,  quod  fatis  declarant  ip& 
eius  verba ,  ov  *o\kkKt<  (uptifjLitcL  ovyyerofiHov  ^mmctn 
t£  rhv  Kapx*$M*>  iA&rri.  Nempe  is  error  fuit  Atbenad 
proprius ,  quem  iam  fupra  ad  lib.  XII.  p2g.  {49.  <L  e.  no- 
tavimus ,  ut  Pofidonium  philofophum  61  niftoricum ,  Cm 
ceronis  familiarem,  cum  Panactio  philofopho  confunde- 
ret  mifceretque:  nifi  quis  fuit  ineptu&  fciolus ,  qut  &  tbi 

Ss  1 


M  ANIMADV.  IN  ATHENAEUAf.        p.  6f8L 

te  ( p.  $50.  d. )  citata  eft.  Verfus  ex  Ula.  hic  adlatus  cum * 
in  une  mutilus  fic  vulgo  tegeretur: 

'AA/rarr*  tolvta  wcLfxafinpd  vt : 
Vocabulum  *p{«  adiiciendum  putavicum  TouPiQ,Ctm 
Noviff.  p.  m.  22i.  Apud  Noftrum»  II.  63.  e.  memorata 
funt  OTTA  &a<?*ju*  «Ai*<tffT4:    fic enim  ibi  fcriptum 
bportebat^  non  i^Kitr^crk, 

'*  Eiusdem  Aristomenis  teftimonium  ex  PracJ&giaienbut 
cum.  fic  editum  legeretur,  "QffTp&KOf  «AimiTor  **j  i\f 
SipAvovT*  iTiftitv ,  Koppiers  Obferv.  Philol.  pag.  17. 
Wrp f«t  corrigendum  cenfuit,  verfusque  fic  disponendQi: 

»—  *OfTpg0f 

»  ctAiWrror  «if)  ifer  ^ip*«rorr*  i%*Mtw. 
frNifi  quis  (inquit)  malit  trochajcum  verfum  tetrame* 
»trum  cataledicum  : 

»  *OfTp€Qf   jtAjVftOTOr   tMi    TOV  StfWTWT*  fogfHgtf.  « 

Contra  quem  (nomen  quidem  viri  tacens)  disputavic 
Toupius,  Cur.  Noviff.  pae.  212.  ubi  "Ocrraxor  fcri- 
ptum  oportuiffe  docuit,  collato  Hefychio  hac  voce,  & 
AthenaeoIU.  105.  b.  Pro  «ti,  quod  invito  metro  edt 
tumerat,  re&e  <tii\  fcriptum  dedit  ms.  A.  Pro  M/««, 
quod  erat  in  ed.  Ven.  &  Baf.  re&e  ivtttitiv  %  ex  msstispu* 
to,  edidit  Cafaubonus.  Sicquidem  in  noftro  ms.A.  fct> 
titur.  Epitoma  de  tori  hac  pericopa  nil  aliud  nifi  haec 
hafct ;  *Oti  tvpnTtu  t\  kkivtt*TQf  Kpi^s  «r  xpnftu 

AD    CAf,    IXXYI, 

»Alludit  ad  poetae  ajicuiu*  verba,  Anftophanes  Veipis; 
»[vs.  838.] 

»Et  rurfus  in  eadera:  [  vs.  910.) 

»  kwofpkf  ykp  gU  Tnv  yoivictfi  tvpV  -roAvr 
» **Tf<7j*6A<£f. «  «^  Casavbonus. 
In  Philemonis  vtrf.  1.  pro  vulgato  #aiir ,  oj4ju  »r  cor- 

Kt  cum  Bentleio,  Eraend.  in  Philem.  pag.  118.  Cum 
lem  (vcrf.%.)  abie&um  ti  particulam  malim,    quam  b 
cum  Ckrico  in  yt  mutatam.    Quae  poft  tertium  verfum 
fequuntur  yerba,    ea  in  ed,  Ven.  &  Brf.  fi$  distribufin 
erant : 

TVpU  ^IKfAlftta  OTI  Kpi,TW70f  W$ 
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b  «V  T|  Tf/f^TCpct)   £ft*f  AlJUt)  l/4*TUt  *OIJuV  ff  Aff^OI  TM? 

SlXfAJJUt. 

Quae  in  ed.  Caf.  in  hunc  modum  digefta : 

TVf\(  SixfAixbr  8ti  xp^T/rw  ?r,  «V  Tf  *f0f*Tff*oi) 

SlXfAJXeti,   ifJMTUL   CrCJXlV  §t   Af>0|  Tlf  SlXfAjXA. 

Ad  quae  quum  nihil  adnotaffet  Cafaubonus ,  parum  utU 

nCLE&icus  profecit  %  in  Philemonis  Fragm.  pag.  330. 
verfus  fic  conftituens: 

»TV*bf  £jXfAtxbf  OTI  X«tAbf  ,  jrffK/TfO*) 
»2<XfAUUt)  ,  tyActTI*  fl  Afyoi    Tir  ffWJtlA*.  « 

Cuius  rationem  explodens  Bentleii/s  ,  cum  meliora  ten» 
tare  yellet ,  vereor  ne  &  ipfe  conatu  exciderit.  Nempe, 
nonnifi  quinque  Phiiemonis  verfus  effe  ftatuit ,  quorum 
tres  poftremi  hi: 

-»  Jfri   Tfltt/T*   WfOfiTiim  Ctft»ftf<W, 

(uinA  toixia'  fi  Afyoi  Tir  Sixf  aix*. 

crxftw  /xbr  owr  x«)  xrftfutT*  &6fUfr  ^fffir. 
Verba  autem  ifta,  Tvpkt  SixfAixos  $ti  xoitTifTof  iTr,  «2 
Tf  vfpKrTfpa.)  ^ixfAuut),  quae  oratione  proft  fcripta  ait, 
&  a  margine  in  textum  perperaro  adtmffa,  refecanda  cen- 
fuir.  Bentleium  rurfus  exfibilans  Pauwius  ( in  Philargy- 
rii  Emendationib,  in  Menandr*  &  Pbilem.  pag.  1*7.)  do* 
nec  meliores  libri  fincerius  quid  promferint,  quartumt 
guintum  &  fextum  verfum  fic  conftitui  iuffit : 

nyapof  giXfAixbf  fat  KpsLTkfTO ( %  9 i  A/*» 

VTSpiaiBjilLi  6*  41  SlftfAlJUt),  -*i 

» JfC*T/*  <Tl  TO^XJA'  f  V  AfAOI  TK   SlXf  AiXet.  tt 

A  Kbrts  nihil  opis  fperandum.  In  Epit.  haecomiffa.  Ms.^. 
vero  in  toto  fragmemo  nihil  ab  editi  fcriptur&  discedit , 
pifi  quod  vttf.  2.  perperam  *vTbr  pro  otvrb  habeat.  Qua- 
re,  quum  in  dodorum  virorum  conieduris  nihtl  quod 
fatisfaceret ,  viderim ,  nec  melius  quidquam  haberem  9 
nihil  in  verbis  mutavi ,  fatis  habens  jtxtum  verfum  a  ver- 
bo  ifxetTioL  incipere;  quae  vero  inter  iftum  &  tertium  in- 
lerietta  funt,  utcumque  per  duos  verfus  digerere.  *Quar* 
to  vtrfu  incommode  urique  Tvpbr  repeti  videtur,  cuius 
iam  ante  fatta  mentio.  Ex  verf.  6.  ubt,  ift<rriet  itoixia*  2t>  «►' 
jtfAixet  nominantur,  Alciphronis  SixfAixbr  ifutTior  lib.  I. 
epift.  6.  illultravh  Bcrglerus,  pag.  17.  laudansetiam  PoU 
Jucem,  VII.  77.  ubi  SixfAixb;  xt7*f  memoratur.  Quid 
differant  verf.  7.  a)uvn  &  xtm^at*,  haud  fatis  fcio.  ^oo** 
m*7«,  otQ  KTj^utTot  exfpe^averam« 
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MfW  mmtO  wtmmjm*     Ml 

tm  ,  iottec  4t  wero  rimnit 

Pw^  mm/^^IFm*    Ptv    Wm^mt*  m0^^t     Wm*b     %4p 

vpq*x#'  Ktym*  ykf  <wmi 

2T#^*At##,  (fe^  afccqoe  ^)  «ipi  aV  ?avra  « 
y*«  %lwH4,  iix  tr^m  mffwmtm  9fbe  Jtmm  %  i 

A*{mrp4t  i  T**tsH*  m  Itmimt  Tmmmp  Aui^n 
Po&rcmom  toabaiam  cm  dcdfo  edam,   demx  oote 

Z4(Jwit*fjHmfuttOH  h  *f*fi0?,  tS  i  tttyir  Htx*k  fut  c 
/fr  *#*#*jr#rj ,  Jixifjt&fm.  Adparer,  Ismtmm  hic  aoo  <5ci 
unum  quemdam  verfum  iambtcnm,  fed  imegnun  poema- 
tion  iambicif  verfibus  comprehenfum».   Sed  &  Olod  adpa- 
ree  f  tambicum  verfum  non  coorineri  verbts  iffe  ha  fcrfc- 

Jfit,  uci  vulgo  leguntur;  ac  mulro  etbm  minus^  fi  TjrAq*. 
f*rt  cum  mi .  A.  fcribarur.  Sed  hoc  poftremum  quidem 
baud  dubie  pravum :  re&eque  T»>i/u0p*rf  habemedl.  Ad 
priora  vero  coounode  adnowvit  Coray  :  »  Forfcn  refcri- 
tf  bendum  , 

ntlthklt  ftt  tu  irpotKiromv  Tukt/iQp.  * 
In  ipfo  Simonidis  teftimonio ,  priort  vtrfu ,  pro  vuJgaro 
'Ax«£«#  metrica  rario 'Ax*#i<r  defideravir.   Con£ 
Stephanum  Byz.  hac  voce» 

AiW  >***.  »Noliquaerere  quid  appeUetuc  lovis  Uc 
tt  ifto  vcrlii  quem  recirar  Deipnofophifta : 

» ka)  Tt/pfer  h*l<tf  *<rr)  xct)  A  #  b  r  y£,\*. 
»K  Cycloft  Euripidis  eft  hic  verfus.  [num.  ij6.]  Ibi 
n  hodic  fcriptum  0  o  tt  ykh* :  quae  vent  eft  procul  dubi» 
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»Je£Ho.  Faceti  fane  homines  9  qui  bovtm  in  lovtm  mutaruntv 
wQuanto  hoc  maius,  quam  ex  mufca  elephantum?  Eru- 
-»ditiffimus  paroemiographus  JErasmus,  Adag^pag.444.} 
»fi  Euripidis  cotices  infpexiflet ,  deprehenfunv  errorem 
«temendare  weoptafiet,  quam  Chiliadas  fuas  fi£Utio  pro- 
»  verbio  reddere  aiidiores.n  Casaubonus.-^  Miram  icri- 
pairam,  Afa  ykh&  apud  Athenaeum  cum  editis  tenent 
ambo  noftri  mssti,  &  ex  Epitom&  rcpettk  Euftathtus  ad 
Od-  F.  Ac  poffit  ea  quidem,  per  fe  fi  fpeQctur,  haud  ad-* 
tnodum  improbabilis  videri ;  lac  lovU  inteiligenda  cum  Da^ 
lecaapio  aliisque,  dtgmim  lovt,  eximium:  fed  Euripidem  quis- 
quis  infoexerit,  vix  fibi  perfuaferit,  e4  di&ione  ibi  aut 
ufum  effe  aut  ufumm  fuiffe  poetam»  D$  cafeis  ficuum  fucco 
cutfpfZtfuPlutarchum  Sympofiac.  VI.  10.  comuUiuffit  Mu*» 
gravius,  ad  Euripid.  1.  c. 
oj  T0  J*f  A»'4*wr  &•  n  *k*o7pkyw[jL*  inrerpretamr  Athe*. 
vn?eus,  apud  EupoUdem  3  h*i4,<tvov  t£*  TpaynfJLkron  aosi 
9  Tpc*fyiju>v.  Ex  his  emendabis  Hefychii  codices  %  ubi  per- 
»peram  (criptum ,  'ATOTpct^w/uat ,  x*l\*.iQf9  $$(*+,**,  Ca«* 
SAUBONUS.  — -  Conf.  IUNII  Adagium,  Vulpis  rttiquiae ;  ift 
Erasmianis  p.  35*.  ubi  etiam  monet,  titulum  fabulae  £*» 
polidlt,  ad  quaqp  hpc  fragmentum  pertinet,  nominari  ab 
Etymplogo,  nempe  Aureum  ficulum9  fed  ibi  kwrkrn^ 
k*onrtxo<  legi.  Vide  Etymol.  pag.  ua.  1.  13. 

Totjf  £f  AfTToW  TVV  TVpSf  K*\  TA*TfK  Kp*TO*  5»Af/«f 

XftAotwr.  Sic  &  noftri  ambo  mssti;  &  eamdem  fcripturam 
c  Farnefiano  codice  a  Cafaub.  in  fuo  olim  Athenaeo  ad« 
notatam  video :  cuius  tamen  fcripturae  iile  in  Animad- 
verff.  nullam  fecit  mentionem.  Si  cui  -magis  arriferit  id 
quod  ante  nos  (temere, an  confulto,  ne(ck>)editum  erat, 
i  «  a  *  1  *  < ,  is  hoc  teneat ;  nihil  impedio. 

YlVpiiytof  £t  fJ&l)fJL0T4lHI  ( OVTOP  <T§  KAKtTrtU  to  irpS* 

T«f  ykhoi )  Qitowr&ne  h  hvxoic  Tovt  <Ti  irvptiyltLt 
x*i  Tot  Actvetr*  tavt*  ?x,*ir-  »Conferenda  haec  cum  iis 
»  quae  fcnbit  Pollux  libro  VI,  cap.  9.  [fed.  54.]  ubi  aliam 
plefiionem  invenies.«  Casaubonus.  ~-  Nempe  fic  Pok 
Jux:  ♦iait*-/^»*  <Ti  tr  AvAofc  x«)  t  vp/f  cp&et  ff/MMf.  ScU 
licet  primum  vaccae  aliorumque  animaotium  a  ^tf/tii  Zac  y 
(  coloftrum  vel  coloftram  latine  vocant )  guod  in  deiiciis  erat 
veteribus,  Graece  proprie  o-i/or  vel  Tuer  (item  vvap,  ut 
volunt  nonnulli)  dicebatur :  de  quo  vide  Animadv.  adll. 
j7,a,  (^  194.  f.  VI,  269,  a.  EadQm  coloftra»  igoe  coagu* 
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lara,  imerdum  quidem  ettam  *tAr  dacebatur :  (  fic  enimd 
inteUigendi  vtdentur  illi  mw  rkpm  ,  VI.  169.  a.)  fed  figU- 
bttm  tvfii&iK  vocabatur  comicis  Articis,  vel  wptitm,  m 
Eubulo  apud  NoAram  ,  XIV.  640.  c*  (  ubi  vide  not. )  vul- 
gari  vero  &  communi  fermone,  TvpUqhr.  Vkte  Galenum 
9e  AKmentor.  Fac*UL  15.  cuius  verba  adpofuit  Schhh- 
DERVS  in  Notis  adNicandri  Alexipharm.  pag.  196  fq.  tum 
Scholiaften  Ariftoph.adVefp.  708.  &  PoUuc.  I.  248.  Adde 
Hefych.  in  nvpjff&t  &  in  UvfutTh,  ibique  Imerpp.  Iam 
vero  idem  PoUux%  VI.  54.  monet,  PhUippidcm  comlcmm% 
pro  mvfvkr^^  eriam  TVf/t^t*  dixifle.    Atque  eodem 
modo  etiam  Athenaeus  nofter  in  Pmuppivis.  teftimomo 
fcripfiffe videeur ;  non  uv<  wpt^tcr,  quafi  a fing.  i 
wvfrfqA**,  quae  formanominisanulloGrammatico  adno- 
tata  eft.  Neque  aliter  hic  legiffe  audor  Epitomae  videtur» 
qui  ita  fcribit:  Tlvpii<$l*  finnoftro  ^iridem  codiceac~ 
centus  prave  pofirys,  rfc/Ajl^fa)  /i  tuLXtir^u  intfk  *<A*r- 
mifni  rh  wfSrcv  >«*<*.    Neque  nos*turbare  debet,  quod 
apud  Noftrum  initio  huius  pericopae  vulgo  fic  edirum  erat» 
Tlvf$i<p&<ir  /k,  ultima  circumfltxd ,  quafi  &  iftudafin- 
gulari  primae  declinationis  effet.    Nam  ibi  vetus  cod.  A. 
wvptiptmr  ptnatuu  fcriptum  habet:  iftud  *rvp#*pASr  ve- 
ro  aut  temere  in  editos  libros  irrepferat,   aut  ab  homine 
inveftum  erar,  qui  confulto  nominis  huius  formam  ada- 
ptare  illi  fcripturae,  rovc  <Tf  vvpiiqQaLc  voluit ,  quae  in  Phi- 
Uppidis  teftimonium  invaferat  Quare  hoc  aut  tic  refingeo* 
dum  videtur : 

lk  <fi  4rt*pM$tf«,  kol)  rk  hctyjttdi  raZr*  i%*f : 
aut ,  quod  malim  equidem : 

Tftirf  Xi  Tvpii^et  Ktti  rk  kky&r*  r*vr*  J^fir. 
Quod  fi  ita ,  ut  pofteriore  loco  dixi ,  fcripfifle  poeram  & 
Athenaeum  ftatuas ,  facile  patet  qut  fadhim  fit  ut  irvpJitU, 
in  fvfntqtaLf  mutaretur ;  nempe  ab  homine ,  qui  hoc  no- 
men  aJ  articulum  rovc  adcommodare  voiuiffet. 

imftiwrif**  'ixtyor  M«x*  cTow.  Probavi hoc, quod e 
cum  ediris  tenet  ms.  A.  Quod  Arrici  (ut  ait  Nofter  in  huius 
libri  XIV.  exitu  )  iwifbpir&pcL  ,  Dores  intktiLKt ,  Graeci 
vuleo  itiiwnvt  vocant:  eam  Mactdonts  (ut  hic  docet) 
ItiJWWJ*  dicebant.  Idem  vocab.  in  Latinum  fermonen» 
adoptavit  Martialis ,  lib.  XI.  Epigr.  yi. 

itaWor  ykp  hfvfLicLTcL  t*vt*.  In  his  verbis  finem  dispu» 
tationis  huius  faciunt  ambo  noftri  msstu  Epitoma  dein  ft* 
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e  tim  ad  ea  transit  quae  legunrur  paginae  fequentis  initiot 
codex  A.  vero  ita  pergit,  ut  a  nobiseditmn:  T01  &vrb 
*4v*ht  roi  Ovmt. 

AD    CAP.    LXXVII. 

W$xiap  ut  f  xf/rw  *w  rocptrrSf  fAttytlpw.  »  Coquus  irt* 
»  ducitur,  (jL*y$ipi*kf  multas  p««i*  ex  amiquis  poetis  re- 
»citans:  quae  illis  funt  adiidendae,  de  quibus  librofepti» 
»  mo>  cap.  xi.  diximus. «  Casaubonus.  —  Vide  lib.  VU. 
cap.  36  &  feqq.  huius  editionis :  &  lib.  IX.  cap.  19  fqq. 

Ibid.  iKtipvaat  (JLVfjLA.  De  edulio  ifto  vide  infra,  p.662.  d. 
&  e.  lbid.  5  otr<T/)K  J  «l  1  t  ct  a  f  IV.  Quod  in  ms.  ^.  fcri- 
bitur  fcLiT&Wf,  id  poteft  <T  *  /  t  *  a.  9  *  valere:  ut  Attict 
locutus  fingatur  coquus  do&rinam  oftentans. 

hjr/xepof  eq>n  0  Kpcr.  De  Evemero,  qui  in  Sacris  quas 
infcripfit  Hi/loriis,  eorum#  praefertim  hominum  res  geftas 
&  fa&a,  qui  in  Deorum  numerum  relati  funt,  ita  perfe-. 
cutus  eft ,  ut  Athei  cognomen  inde  reportaverit,  conlulen- 
dus  Voffius,  lib.I.  De  Hiftoricis  Graec.  cap.  xi.  p.  70  (a. 
Fabricius  ad  Sextum  Empir.  oag.  552.  &  Bruckcrus  in  Hift* 
Crit.  Phiiofophiae,  T.  I.  p.  604  fq.  Hunc  Tegeatam  non- 
nulli,  plerique  Siculum  Meffenium  five  Agrigentinum  fa- 
Ciunt ;  nemo ,  quod  fciam ,  Coum ,  praeter  Arhenaeum  no- 
flrum.  Nec  enim  ab  edit&  fcripturi  Kalof  vel  K^ot  disce- 
dunt  membranae.  Quare  temere  fadum,  quod  in  Dale- 
campii  verfione  Evcmerus  Caeus  nominetur:  qui  errorcor- 
refius  eft  quidem  in  Scnptorum  lndice,  quem  Dalecampius 
verfioni  fuae  praefixit,  ubi  re&e  Evcmtms  Cous  fcribi- 
tur  :  in  eodem  vero  Indice  editioni  Cafaub.  2.  &  3.  prae- 
fixo,  temere  rurfus  Evemtrus  Caeus  invedus  eft.  Mox  de- 
f  in,  refte  2jcTa>r/a>r  edd.  per»,  ubi  perperam  Xifoykf 
ms.  A.  Diferte  monuit  Stephanus  Byz.  per  0  ft«>*  fcribi 
id  nomen. 

Verba  ifta,  *Zyb  ft  cptv^ofjuu  ihtvUooe  ysye*,  medio 
coqui  fermoni  intertexta,  fic  interpretatus  erat  Dalecam- 
pius  :  ego  vero ,  nifi  me  htrus  donct  Ubcrtatc  ,  fugam  capcffam : 
quafi  in.Graeco  effet,  pb  iMvfapoe  yryc*<:  quam  parti- 
culam  negantem  ex  Dalecampu  verfione  Athenaeo  refti- 
tuendam  Pursanus  cenfuerat.  At  commentum  illud ,  alie- 
aum  prorfus  ab  boc  loco,  cum  editis  perinde  refpuunt  ve- 
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ttrts  membranae.    Opportune  vero  Corayus  in  Notu 
mustit  monuit :  »  Verba  coqui , 

» funt  ex  aliquo  poeta  defumpta :  efficiuntque  feoafium 
»ciur  intcrrogadonc  legendum.u  —  Nempe  fua  fadens  co* 
culus  illa  incfcrti  po&ae  verba,  viam  ubi  parar  ad  eam9 
guae  continuo  fubiicitur,  obfervattonem :  fdlicet,  coauos 
dlos,  qui  a  vctcribus  Comicls  inducuntur  >  non  fuijfc  fcrvts ,  fid 
libcros  homincs,  operam  fuam  his  qui  epula  agitarent  pa- 
fi&mercede  locantes.  Ac  licet  ipfe  fcrvus  effet,  tamen  poe- 
tte  verbis  Ubcrum  fe  per  iocum  gloriatur :  fignificans  tcili- 
cer,  mereri  fefe  libertate  donari;  &,  quamvis  fervus  fit 
Conditione ,  animo  tamen  &  eruditione  eflfe  ingenuum.  Ia 
fenario  autem  illo  poft  $fv£ofuu  >  quo  vitetur  hiatus,  yt 
particula  inferenda  vtdetur. 
Re&e  vero  deinde  OJJ^  ykp  k  r  $  £f  •  o  i  tt<  editum  erar; 

Sisquis  fit  cui  illa  emendatio  debetur.  Nullo  enim  modo 
enda  erat  membranarum  noftrarum  fcriptura,  wfk  ykf 
&PiKtM$poif  ex  dormitatione  librarit  orta>  cui  praecedens 
vocabulum  i  Ajvfifpor  in  animo  haeferat.  Quod  ait,  apud ' 
nnum  Pofidippum  induci  in  fccnam  coquum  fcrviiis  conduwms  t 
duo  Pofidippi  teftimonia  habes  pag.  feq.  c.  d.  Pofidippi  fio- 
taen,  ut  in  edltis,  fic  &  in  ms.  A.  cum  alibi  conftantcr, 
tum  &  hic  &  pag.  feq.  per  fimplicem  vocalem  i  in  medio. 
rion  per  v  diphthongum  fcribitur.  Quod  autem  continuo 
fubiicit ,  fcrvos  coquos  (five,  fcrvos  obfoniorum  parandomml 
artificcs  )  primum  produ&os  cffc  a  Maccdonibus :  id  ad  eumdem 
Pofidippum,  novae  comoediae  poetam,  quodammodo  per- 
rinet :  fuit  enim  ipfe  Macedo ,  ex  Caffandrea  Macedoniae 
Oppido  oriundus.  Pro  *f*ptf*0or  v*-o  *p&T»f  M*JW<For»rf 
Courdelotus  ad  Heliodor»  p.  67.  knr\  -rp.  corrigendum 
Cenfuerat ;  praeter  rationem ,  it  quid  video.  Ex  Graeci  fer- 
monis  indole  verbum  neutrum ,  cum  praepofitione  vtI  fe- 
cjuente  genitivo  conftru&um,  induit  vim  paffivi.  •Wefatri 
vir%  «tuTot; ,  imcrfcclus  cfl  ab  Mo.  T&piihier  vnr  «pTot/,  produ* 
<7vs  cft  ab  Ulo.  , 

M**Vojf*  -  -  Tirriyet.  »Obfervat  coquus,  dixiffc  vtu~ 
9t  rts  Tbr  pt\f  ToArmW  (JL*y6ipw  M«uV«m ,  r\f  /*  iftToVior 
ifT&rrty*.  Qua  de  re  FeftuS:  Macfon,  pcrfona  comica 
>,  appcilatur,  aut  coci ,  aut  nautac ,  aut  cius  gtncns.  Dici  ab  i/i- 
r>  vcntorc  cius  Macfonc  ait  Ariftophancs  Grammaticus.    At  He- 

m  fychius  fcribit  hoc  nomen  per  et/.  Mwraw,  inquit,  0/ 
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»ieopt;$*ibi  rSt  fJLteyg ipen  f  $  oi  rrxjhoii.  Sed  verba  funt 
*eiusdem  alio  loco:  Thn^  ?£<*  tou  tvriioW  £oiov,  vdpk 
»  *Attixo7c  m  r5r  (jL&yslpor  vntioirat  %iror  ei  <T  ivrinot , 
»to*ic*ne.  [Re&ius  lbi  hodie  edicur  M*j>*r*  per  «.]  Ob- 
»lervo  etiam  inrer  comicas  perfonas  unam  fuifle  quae  St- 
»pa*o>t  TfTTi^  dicebatur,  au&ore  Potluce  libro  quarto.vc 
CAsaubonus.  •—  Conf.  Hefychtum  in  MaiVojr  *  ubi  cuitt 
vulgo  fcribatur ,  IVUuVojf,  fJLovyupmr  ,  alii  quidem  aliter  cor- 
rigunt ;  fed  videndum ,  ne  fJLaytipov  wpocenrthr  fcriptum 
oportuerit.  Caeterum  vide  Hefychii  Interpretes,  locis  ct* 
tatis.  Initio  huius  pnowf  commode  editur  'ExaAovr  f'  ot&o 
ubi  «T  particula  deeft  quidem  codtci  ^.  fed  reQe  eam  te- 
oet  ms.  £/>.  Deinde  quemadmodum  in  eodem  ms.  Ep.  t4* 
rry*  fimplici  t  litera  in  medio  fcribitur,  fic  &  apud  Pol-» 
Jucem  IV.  148.  &  1 50.  in  vetere  codice  msto  StpoWw  ti- 
t#5  fimplici  t  fcribitur:  cjuod  cafu  magis  fa&um  putem» 
quam  quod  id  nomen,  ubi  de  comicft  perfotift  ufurpatur, 
a  communi  ufu,  ubi  cicadam  fignificat,  ifti  fcripturt  dis* 
tinguere  voluerint.  Sed  apud  eumdem  Pollucem  non  mo- 
do  df/taur**  Wrrig.f  ut  a  Cafaub.  &  ab  Hefychii  Interpre» 
tibus  obfervarum  eft )  memoratur ,  verum  etiam  Sip&rvr 
ft«/?  <»v  t  nam  pro  eo  quod  ibi  iib.  IV.  feft.  148.  &  150» 
vulgo  SipifiTvr  pfoof  editur,  vetus  codex  mstus  /jiiror 
exhibebat ,  quod  haud  dubie  ex  fJLabo»  corruptum  eft  t 
nec  fperni  debuerat  ab  Editoribus.  Neque  huic  emenda- 
cioni  illud  opponi  debet,  quod  tuLurvr  coquus  nonfervus, 
fed  tiber  homo  erat :  quin  porius  ex  e&dem  Pollucis  obfer- 
.  vatione  illuftrari  debet  id  quod  apud  Athenaeum  noftrum 
b  continuo  6€\ntx.ARisTOPUASEBy{antio  Grammatico  tra- 
ditur,  Matfonem  olim  Megartnfem,  comotdiarum  hjflriontm  ,  rr» 
ptrijfe  to  tou  %ipk*orro<  vpUorroi ,  ka)  to  rou  fAaytipov  : 
quibus  ex  verbis,  fi  praefertim  ifta  Pollucis  contuleris, 
intelligi  par  eft,  duasfuifft  comicas  ptrfonas,  quarum  utraque 
Matfon  dicebatur ;  alteram  fervi  cuiusdam  ;  alreram  coqui. 

pAyttpot  rxeMrriKoi  Ttrtf ,  &e  vetph  Mtrarfpo*  ir  'E.wsrpi* 
movfft.  Citatum  eft  a  Noftro  ex  hac  Menandri  fabula  bre- 
ve  fragmentum,  lib.  III.  pag.  »i9«f«  fed  iflud ,  quod  hic 
refpicitur ,  nusquam  comparet.  Titulum  fabulae  Gallicus 
interpres  Tutorts  reddidit,  unice  verum  purans  *EwtTp&- 
vrott ,  quod  ex  Dalecampu  conieduri  hic  ponendum  Pur- 
fanus  cenfuerat.  Mandatores  interpretatus  erat  Grotius  : 
re&ius  Arbitrot-tUguues  Cjle&icus,  in  Menandri  Fragnu 
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pag.  67.  aufloritatem  Harpocrationis  fecutus,  quemvi-b 
de  in  voc.  'E^nrptih» ;  &  conferquae  fupra  ad  HLii^a 
adnotata  funt. 

toyi  «iXff/Ktfr  tf  *w  9«*/r*  t+iyy'  *tfi9*  &c.  ftAuter» 
»ravit  librarius,  aut  Athenaeus.  Stratonis  enimfum  ver* 
»  fus ,  rion  Phikmoms.  vide  libro  nono. «  Casaubonus.  —* 
Stratoni  utique,  five  (utleeendum  ibirette  ftatuerunt  vi* 
ri  dodi)  Strattidl,  verfus  ifti  tribuuntur  libro  IX.  p.  382» 
Ix  c.  cum  magno  numero  aliorum »  qui  bis  ibi  fubiiciun* 
tur.  Sed  fteri  etiam  poteft  (quod  a  mukis  olim  poetts 
fa&um  obfervavimus ,  ad  I.  17.  d.  61 I.  26.  a.)  ut  vcrfi- 
culos,  qui  hic  adponumur,  PhiiemOn  novae  comoe» 
diae  poeta ,  a  Strattide  mutuatus  fit  veteris  comoediae  poe- 
tiL  Quidquid  fit,  pro  ovfto,  quqd  fuperiori  loco  oliffl 
editum  erat ,  recle  hic  •  i  f  $  8  r  fcribitur :  pro  quo  nec 
male  ovMr  habet  ms.  Ep.  Aliae  duae  minutae  differentiae, 
nefcio  utrum  Phikmoni  poetae  debeantur ,  an  temere  a  li~ 
brariis  inve&ae  fint.  Nam  St  hiyei  hic  {vcrf.  3.)  uterque 
nofter  codex  habet,  quod  metn  cauffa  in  m  *•#•  xiy$$ 
iam  iode  a  primo  editore  mutatum  eft :  pro  quo  fuperio- 
ri  loco  oV  Ar  hiy*  legebatur.  Vtrfu  4.  vero,  pro  eo  quodc 
ibi  erat  fiiropio>c«w  *k.p$*ri ,  uterque  codex  hic  cum  edi- 
tis in  TfTop.  ykp  iart  confentit.  ykp  itttt  cum  t  iqtk* 
kv*tik&  fcribitur  in  ms.  Ep. 

$k  tSv$v  SixfAio:  -  -  M$yoip4eit9  Ket)  •vx,  $k  rSp  Ni*«/»r. 
nMcgarcnfes  veteris  &  antiquae  Graeciac  disringuuntur  ab 
»aliis  Megarenfibus  Siculis,  cognomine  Nifatorum.  Theo- 
»critus:  [XII.  17.] 

„  nNiffcuof  M$yoipri$f  kpi&T$votT$f  iptTfmf: 
»&  Athenaeus  hic,  tov  Metiaotvtt  i*.  t£v  it  SixffAi*  $w)r 
nihttt  Mty&pivt  9  kcl)  ovk  $k  Tolt  Nifft/vr.u  CASAUBONUS. 
—  Nempe:  NicW*,  i*ir$iot  Msyttp&o*,,  ka)  ttvTti  i  M$~ 
y&pir  cfxo  Nfrov  tov  rUrJVorof,  &c.  ut  ait  Stephanus  Byz. 
ubi  vide  Holftenium.  Confer  Noftrum  infra,  XV. 6»}.  c. 
ovx  o\xa>j-ofA  i*q>4po>i  Kpittu  »  Nova  fiiit  &  infolens  illa 
»coqui  gloriatio,  qui  apud  Posidippum  hos  verfus  pro- 
n  ferebat : 

jyJetVT)  (JL*t  ovt  ToietvT*.'  Wfd.(Zttifei  H  Ti 

ntvt  /uoi  futKovevvTt  irttph  T<j>  <JWt6tij 

»cL<rr$7ov>  ovy^  a,\axroy?  iKtyip**v  xpictf. 
»Moris  fuit  coquis,  cum  cibos  mercede  condudi  para- 
nrent,  furto  quicquid  poffent  auferre.    ldeo  folit%  ianito- 
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wres  excutere  diligenter  cum  abirent.  Hoc  toties  iam  pro* 
1»  batum  in  fuperioribus  ,  ut  cxemplis  non  fit  opus.  [  vide 
fib.  IX.  cap.  24.  &  27*]  wlfte  vero  coquus,  vel  quod  ma- 
stcilentas  carnes  habutfTet  defpicatui,  vei  [quod  veri  vi* 
derur  fimillimum]  »  propter  tenuitatem  apparatus,  aut  vt 
fegilantiam  cuftodis  tppofiti  non  potuiflet,  id  nunc  f  per 
iMOCum  ]  gtoriatur,  &  laudi  fibi  verti  poftulat,  quod  ia- 
t»  nitores  ie  non  efient  in  fraude  &  carnium  furto  deprt» 
»henfuri.  Simillfimus  eft  apud  Comicum  initio  Paeis  lo- 
*cus :  nam  ibi  famulus,  aui  ftercoreas  turundas  icarmbaeo 
apinfebat,  hoc  unum  faltem  ex  ei  operi  confecuturum  f* 
»  praedicat,  quod  qemo  illum  fit  accufaturus  quafi  man- 
»  dentem  inter  pinfendum ;  quo  nomine  faepe  ramelici  aut 
»gulones  fervi  poenas  fordidis  vel  delicatis  heris  dabantt 
»nam  utrosque  hoc  fefto  offendebaot.  Ariftophanis  ver- 
»ba  funt: 

»*ErW  ph9  i  Zffptt ,  iwHtkvtfai  p«f  ioxi* 
»ovf$)f  ykp  «tr  <p*k  (Ai  /jAtfrr*  Miitv* 
#Aeftimet  ex  his  erudkus  ledor,  quo  iure,  qulveiniu- 
»rii,  in  tcrtio  vcrfmum  Pofidippi  negationem  tollendam  in-> 
•terpretes  cenfuerint:  ut  taceam  de  labe  verfus.«  Ca- 
saubonus.  —  Sciliqet  Dalecampius  in  verfione  pofuerat  t 
mnhi  vero  contipt  -  -  -  auidputm  ftj&vum ,  ut  deorehendcrer 
carntm  fumptam  auferens :  quae  Latma  Graece  lic  reddidit 
Pursanus,  it  kktbmiA  itLQtpn  K?4*f.  Quae  quamvis  in- 
felici  confilio  tentata ,  tamen  unice  probanda  Villebrunius 
cerifuit ;  fcilicet  abfurdiflima  quaeque  potius  ampledi  pa- 
ratus,  quam  vera  a  Cafaubono  difcere.  Mey  dotto  Anim- 
adverfori  adfentientem ,  illud  unum  turbavit ,  quod  ora- 
fio  ifta  (<juod  etiam  ipfe  Cafaubonus  innuebat )  videatur 
tfie  coqui ,  qui  non  fit  fervilis  conditionis ,  fed  homirtis 
Hberi,  qui  mercede  operam  fuam  locare  confueviffet.  Nec 
tnim  ffc  JWmir  fervili  conditioni  proprium  eft:  fed  li- 
feerae  etiam  conditionis  coaui  £i&K*Hlr  fefe  profitentur  ei 
cui  operam  locant:  videVII.  191.  c.  &  VI.  245.  c.  nec, 
quod  fmrfonr  nominat  coquus  qui  hlc  loquitur ,  eo  fe 
fervum  profitetur ;  potuit  enim  fctfTbmr  htrum  domus  & 
patrem  famUUs  dicere,cui  fuam  operam  locaverat.  Qua- 
re  quum  diferte*  dicat  Athenaeus,  de  fervis  coquis  lo- 
qui  hic  Pofidippum  ;  fupereftutcogitemus,  fervilem  huius 
iMMinis  conditionem  ex  reliqui  fabulae  oeconomii ,  quae 
Mbis  incognha  eft ,  fatis  adparuiffe^  Sed  haud.  immerito 
Animath.  VoL  Vll.  T  t 


61»         ANIMADV.  1N  ATH&NAEUM.         p.  % 

ws>  Sive  n»4rtpor  f*ir  tur:  Prims  igintr  ;  fctttcet,  »1 
dtnmus  omidfit  fu^fi*  v€fl€  k0vm  pftss.  Caccerum,  qaod 
io  Aiperiori  Polidippi  tcftimonio  obfervavimus,  idemn* 
Jbs  in  hoc  valet;  non  de  ftrvo  coouo  hic  loqoi  potaft, 
JU  dc  fifcn*  homtnc,  infunae  fieer  coadttioais  ,  qui  oae» 
Mii  fuam  ad  paranda  obfonia  non  modo  crvibus  epiH 
agitantibus,  verum  eriam  aliis  coquis  locarc  comueftt 
moi ,  quod  air  owpUro  ykf  nt  tfc4r#£r#V  p* ,  non  pocet 
Jbne  kwfUrh  p*  inteiligi  tmit  mt,  tamommm  finmm ;  M, 
gliemadmodum  accepert  omnes  incerpretcs,  comd*xum9 
mtrnm  muun  rtdtmis.  Quare  prorfus  non  video  quid  fif 
4*od  difarte  DeuHiofophifta  dixcrir*,  dt  ftrvis  coqmsk* 
mti  Pofidippum.  Quod  iwpZr*  in  membr.  A.  fcribirur,  d- 
dem  ratiorie  pamrn  in  vctuftis  Ubris  fortnarum  id  verbum 
jtperitur*  Sic ,  ur  hoc  utar ,  apud  PoHucetn  IX.  34.  ubi 
ait ,  rk  rikn  wfimjsimt  nml  (Xtoimrmsimi  dici  hos  mm  vtfy* 
Ms  condueunt  vel  rtdimunt,  ibi  in  optimo  codice  msto  wmi» 
mims  fcribitur.  Neque  banc  formadooem  hoc  ioco  metri- 
ci  ratio  refpuebat. 

AD    CAP.    LXXVIIL 

rdtt  rirpmtirrmtt.  Vide  ad  VIL  187.  f. 
Menandui  fatis  notabilis  edoga ,  in  ed.  Caf.  tn  hunc 
modum  fcripta  legirur : 

Sflw/ff  <P/<P«V  €V  €***>yX    UK9k9Mf.  wol  faiwttt , 

owtrth  *>if*  whiim  f  mfim  rwtrln  nmKmc 
tt%*v  5t*iir.  kxvfAwUtc  §vx»fAstm 
kxvfiwtmitt  w<to*t  wmumtt.  Kkss^tfw 
rnr  yhirrmr  ir  rwru  lifkrmt  rurnftkn 
vyui&r  uyutk  wkhk  rSr  farmr  Tf  rw 
mymASr  Irnvtr.  wm*t  rmvr*  tux*  (***** 
Ad  quae  Iicet  in  Animadvcrit  nihil  adnotaverit  Cafaubonus, 
ramen  in  ipfo  contextu  nonnulla  refle  ab  eo  curata  funt, 
quae  in  fuperioribus  edirionibus  peccats  erant.   Sic  enim 
vers.  3.  &  7.  pro  tvyfrimm,  quod  erat  in  ed,  Vetu  &  Ba£  e 
re&e  ti/^eiftffct  fcripfir,  quod  &  merrica  ratio  defiderabat, 
&  noftrae  membranae  A.  tuentur.  ( In  Epiu  quidem  haec 
omnia  defunt. )  Idem  Cafaub.  pro  ohvfiwimat ,  quod  vtrf.  4. 
cum  in-editt.  vett.  tum  in  membr.  legitur,  hKvfiwimsat  cor- 
rigere  voluerat ;  pro  quo  quidem  per  typochetae  errorem 
ftjwfurijfa  pofitum  eft*  idque  m  tn\  Ca£  a»  6l  j.  religieft 
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JlfiBmHiim.  Porro  (todtm  vtrfu)  vocabulum  *>«#/,  quod 
Jeerat  (uperioribus  edkionibus,  adiecit  ct  Italicorum  cot» 
dteum  lectton&us  acceptum,  (nam  ca  Farnefiano  codte 
-mdnotatiim  ab  ipfo  video  )  quibus  noftrae  membr .  A.  prae»* 
/vtrant.  Denioue  vtrf.  7.  pro  bnoUv  %  quod  ibi  editt.  vett. 
4B*m  msstis  habcnt  ,  re&c  «Wi »  tdem  Cafonbonus  pofutt. 
4&*<mvs,  in  Esccerpta  fiia  pac.  7)  1«  recipiens  hanc  eclo- 

ipfe  in  Notis  ait)  distinxk;  ficrifr- 


_       »in  perfonas(ut 

«arCtom ,  tt  eum  qut  facrificio  ( fccrifico  putg  fcribtrt  voktt- 

mrat)  verbts  ac  manu  miniftrau*  kaque  Graeca  illc  Ut 

coocinnata  edidk: 

A.  Eiror/A»  /icTov  ri  r^£yx'* '»*•*««'»'•  *oT0A£rf  *; 
rrr/i.  fL+t>*  *Afl»  *n  cu  A.  2*r«X4.  B.  JUa^, 
f*X,ov  dtoiV,  A.  *Ohvpkimkit  fwqpfA*,, 
*'  oA^TMiri  *r«fi,  4-*r*ff.  ff.  Aoip/fcrft 
7«r  yAoTtxoir.  A.  *£r  tovto*  filb*t  rompjfts» 
W7tfi«r,  otyoiM  iroAA«t,T<vr  oVr*r  n  rafr 
oW«4\5r  o>*cir°  *»oWi  tcvt*'  tvx/qurfok 

Quae  Latine  ab  eodem  fic  reddtta  funt : 

A»  Ubatur.  Htus  ftr  txta:  quonam  rtfpicis  ? 
Hbatur.  &  En  ma%  muha.  A.  Libotur.  B.  Jb*ojL 
Dora  prtcart.  A.  Cotlitu  Dtos  Dtas 
cunSos  prutmur  aiqut  cun&as.  B.  Acapt 
linguam.  A.  SaJuUm  fanitattmqut  utdmnt* 
bona  nobis  tribuint  muka  »  quatqut  aafunt  bona 
ta  profptraffmt.  CunSU  kat  fiant  prtcts* 

CUncuSy  in  Menandri  Fragrncntis,  cumGraeca  iAacodem 

Erorfiis  modo,quo  a  Grotio  curaxa  esent^adponere  vo- 
jiffet,  vtrfi  4.  pro  «*  iAiYuur£tf#i ,  nefcio  quo  errore,  ft 
favnwiouri  %  fcripfit ,  tam  abfurde  per  fe  ,  quam  conftt 
Grotii  mentem  r  eamdemqu»  fcripturam  m  Notis  repetiiu 
Coauum  eflie,  facrifiao  pratfiHum,  (irpoo>Toeo*srsf  tJ*  3v?f'o>) 
qui  in  ifto  firagmento  five  unice  loquatur ,  five-cuius  cer- 
te  praecipuae  fint  partes,  ipfe  oos  docuit  Athenaeus.  Ltv 
.onmir  autem  illr  cum  o^toAovlovrTi.  ideft,  cum  coquo  in+ 
ftrioris  ordinis  *  qui  tpfum  comitabasur%  &  ti  miniftrabat.  (vide 
cap.  praeced. )  Hunc  iubet ,  vijittra  adiiantibus  dwnbutnu 
Ettmdem  deincfe  isnguam  captn  tubet :  fciticet,  quae  Aib  4- 
aom  convivii^quod  poA  iacrUicttu»  agebatur,  fuperfooo 
in  Deorum  honoremcremabatur.  Nam  prifeum  tilud  intV» 


tutum«  Homero  memoratum  OdvCy.  332.  &  341.(011«$ 

tathh.LpM.L    "  " 


■%l  AtJienaiuit  nofler  aMWfKrathb.Lp^  L6.k)ctiamad 
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Eofterosduravtt,  apud  Arhenienfes  certe;  ut  momiit  Scho-t 
aftes  ad  Od.  y*.  332.  Conf.  Ariftoph.  Avib.  1701.  ibique 
Schol.  &  Pace  vs.  1060.  &  1109.  Sed  quetn  verftt  x.  co- 
quus  nofter  facrificulus  adloquitur ,  is  viderur  unus  e/fe» 
vis  fuiffe  tetntdiflantm ,  quibus  operam  fuam  ille  locaverat 
Nam  ibi  pro  vulgato^lp*  tx«w  *tj«,  (ubi  fatis  effe  en- 
ftimaverat  Grotius  ,  fi  w«  in  4W  mutaretur;  Bourdelotm 
vero,  ad  Heliodor.  pag.  67.  2  *i  legendum  cenfuit)  per- 
fuafum  eft  nobis,  veriffime  primum  ab  Adr.  Heringa, 
«(Obferv.  pag.  147  fq.)  q>4pi  (k  'Zvrlct,  corredum  effe, 
tum  deinde  a  Piersono  (ad  Moerid.  p.  298«)  etiam  tasii 
ip  i  ***?  mutaturarnam  quamquam  &  ad  fententiam  & 
,  ad  metri  rationem  fatis  commode  difhim  videri  potuerat, 
q>4  ps  wialc*  2  »  ?  /  a :  tamen  Pierfoni  emendationeni , 
quam  dixi,  hadenus  tuentur  veteres  noftrae  membranae, 
quod  pro  edito  q*p*  in  his  9  f  p  f  m  fcribitur ,  id  eft,  yift 
#.  Iam  v<r/ii  3.  haud  cun&anrer  eiusdem  Piersoni  emen- 
dationem,  iu^ou  in  fyx*'  mutantis,  adoprandato  pu- 
tavi :  quod  veriffime  ab  illo  obfervatum  efle  nemo  dubi- 
tabit,  qui  Ariftophanis  locum,  quem  manifefto  in  his  imi* 
tatus  eft  Menander ,  ( Pac.  verf.  1102-1110.)  infpexerit. 
Poftrcmo  verfu ,  vocem  w**t  cum  fuperioribus  verbis  iun- 
gendam  putavi,  ut  intelligatur ,  «TfJWi  waci:  fm  prae- 
tulerit  aliquis  w*#t  tavt'  tvyenjafa ,  non  admodum  repu- 
gno;  nec  \ero  cum  Dalecampio  intelligam,  ab  ommbus 
hoc  prccamur ;  fed  cum  Grotio ,  omnibus ,  in  dativo  cafu. 
Kct)  w&pk  SiM6)ri<Ty  Xf  ^wi?  fVipw 

K  « )  »  r  cuptvrcL  x  &<  ifjtMTTVk*,  Hfia.  f 

#i  JW.  t/  jut)  ^/fltp  «3  x- 4  x  5  f  iwirrttynu ; 
Simonidis  verba  cum  fic  fcripta  effent  in  editis :  y^  £*<*> 
.  Qittr  fetyjSif  ifjJo^rvKtt  Xfitt  f<<T«<.  t/  ha)  ykp  ov  *«x£r 
iwirT<t/xaLi :  adnotavit  Casaubonus  :  »  Simomdb  reftimo- 
vnium  fortaffe  ita  non  male  fcribas:  %  ***  ^**r  c«q>5r 
vifjLiffTVk*  *pi&  eifdx.  Quae  ad  Deos  fpiSLint  %  ta  peritc  pa» 
vravi. «  —  Quem  locum  citans  Spanhemius,  ad  Ariftoph. 
Plut,  vs.  626.  pro  ffctqotfy  quod  fcripferat  Cafaubonus, 
r»<p£f  fe  malle  profeffus  eft.  Nobis  in  librorum  fcriptuii 
olaneillud  inefle  vifum  erat,  quod  Bourdeloto  placuit, 
1  ad  Heliodor.  pag.  67. )  x«t)  <Jr  «$f  t/o-a  v  *  a*  ipirrvx* : 
fn  qua  nulla  litera  fuit  mutanda,  nifi  quod  pro  X*»*,  ini- 
fio  teftjtnonii,  K«)  i<  poneremus.  Et  y£  £?  tenet  qui- 
dem  ibi  cum  editi$  etiam  nofter  codex  Am  qui  alioqui  ple* 
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t  nas  magis  fcripturas ,  cruam  elifiones  vfccaHum ,  amat ;  fed 
&  fubinde  elidit  vocafes ,  ubi  minime  ex  ufu  erat.  De 
▼erbo  «<pcuffr,  adurcrt,  ujluiare,  torrcrt%  conf.  IX.  37  Ve* 
ibicjue  not.  Eodem  fenfu  k^ttvmp  vulgo  fcribebatur  apud 
Anftopb.  in  Concion.  vs.  13.  ubi  ex  msstis  codicious 
4t,<Qrjt*9  repofuit  Brunckius:  quae  fcriptura  fortafle  eidem 
Comico  reftituenda  etiam  fuerit  in  Pace  vs.  1 144.  ubt  <te 
frigcndis.  vd  torrcndis  phafelis,  pro  «kpeevf ,  quod  vulgO 
fcribitur ,  ko$v$  legebat  buidas ,  fub  hac  ipfa  voce  tocum 
iftum  citans.  In  fequentibus  SimonidU  verbis  probavi  oi 
xtthut  a  Cafaubono  pofitum  pro  oi  xajLut.  Vulgata  fcri- 
ptura  videtur  homini  deberi ,  qui  jion  animadvertiffet  ai- 
terrogative  accipienda  ifta  verba.  Subinde  inter  fe  permu- 
tata  per  librariorum  vel  ofcitantiam  vet  imperitam  auda- 
ciam  reperiri  contraria  vocabuha  K*\ot  &  xaxof  %  x&Jk  & 
x*x£r,  obiter  monuimus  ad  ttl.  ioi.  d.  Vids  vero  quat 
oltm  ad  Epi&eti  Differtat.  hb.  III.  cap.  25,  5.  notavimus. 
Caeterum  participium  tlfht  quo  referatur ,  aut  quam  ift 
partem  potiflimum  fit  accipieqdum ,  in  abrupto  fragmen» 
to  ceni  ratiooe  aegre  dehniafi.  Quod  fi  conftaret,  ex 
dramatc  aliquo  decerptum  id  fragmentum  effe;  (Tragocdias 

Xiidem  feripfiffe  Simonidem,  Suidas  ait  cum  Scholiaftte 
riftoph.  ad  Vefp.  1402.)  conie&are  etiam  liceret,  duos 
effe  intcriocurorcs ,  quorum  aiter  priori  fic  refpondeat :  ri 
ykp  ov ;  xcthvt  initTAfJLttu 

wp ot ptwofjLt fw  ptkyupop  *vt$  *pfttft*t.  »Trans« 
»eamus  ad  fequentia:  egent  enim  cenfuri  noftnL  Ait, 
* fy^a/rf*  J^  avtSp  rilv  f/UTtf  p/ctK ,.  xtt)  h  trpoc  'AAf  £«*- 
mtpop  XtHUfJLfnxJot  iViaToA*.  rrporptiropLivn  ykp  fJLciytipot 
j)  ctuT»  vplarQcu  Sva-iav  $fjL%$tpop ,  »  (*hi»p  tyoA ,  tlthiyptcp 
nrlp  (Aoaypioop  A«0f  trttpk  tik  fJLHTobt.  ovTot  ykp  olfi  rk 
nltpk  90»  rk  trttrpSot  Sr  rpbwop  5it$Tcu ,  xa)  rk  kpyk,  /uutf- 

HfTiKk  KtA  Ttk  B*XV  IXflt  oVct  7$  'OMfJLWlkt  Wpo60$TtU  ,  OVTOt 
»  oleTl.   fJLk  OVP    et/Uf  Alfffnr    CtAAct  ActjSf  ,    Ktt)   i&bwTilhOP  flfpOf 

nifxi  rn*  Tecxj^rtiv.  Dicebat  modo  Athenaeus  Vetcres^co* 
» cos  rituum  JacrificanS  &  frkant  rSt  Svrtxit  uotitiam  ha» 
79  buiffc.  Nunc  ait ,  poffe  id  ipfum  confiare  ex  OlympiadUad 
79  AUxandrum  cpiflola.  Deinde  ipfa  Otympiadis  verba  pro- 
n  fert ;  &,  quod  inftituerat ,  clare  probat.  Quid  dico  pn> 
»bat?  imo  vero  probabat  olim:  nunc  perverfa»  ledio 
nhuius  loci  fententiam  omnem  pervertit.  Nam  inepriflx- 
»  mum  dt  quod  vuJgata  fcriptura  continet.  rnitio  peut  ma> 

Tt4 
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ntera  filio,  ut  coquum  fibi  facrificandi  peritum  emat:f 
9  deinde  autem  offert  e  veftigio  eadem  filio  fuo  Pelignaa 
wcoquum  plane  qualem  fe  defiderare  dixerat,  Enimvero 
pfi  habet  bonum  $ur»r,  cur  usque  inde  ex  Afia  aut  In- 
»  dii  fibi  petit  mitti  ?  Sed  neque  illud  intelligo ,  quorfum 
nOlvmpias  Macedoniam  inhabirans,  eum  defideret  qui 
pAuaticorum  facrorum  ritus  norit,  Graecanicorum  auc 
» Macedonicorum  ignoret.  Nifi  putemus»  quod  abfurdif- 
vfimum  eft,  mpre  populorum  Orientis  ucra  faditafle 
1»  Olympiadem.  Quid  multa  i  interpretum  qui  haec  ab- 
nfurda  concoxerunt ,  ftomachum  nemo  fatis  depraedica- 
t»  rit.  Legendum  affirmo»  vporpiffjLtvv  yk*  pJtyt* 
*pot  etttrqi  a-piafffof  SurtS*  ty.mipo9 ,  n  fuirap  <pitfi.  Id 
»eftj  Natn  cum  AUxandtr  cam  hortatus  cffct,  ui  ad  Jc  mk- 
wttrti  popam  facrificiorum  pcritu/n  %  ail  matcr :  Accipc  popam 
*PcUpum  a  matrc  tua*  Cur  e  Macedonia  vicHmanum  ar- 
9  ceflferit  Alexander  ,  obfcura  caufla  non  eft :  nam  & 
»pietatis  intererat,  &  exiftimationis  illius,  ut  more  ym> 
j»  trio  facra  faceret.  Quod  oftendit  Olympias  manifefto, 
» cum  fubiicit :  oJto*  yka  o]£$  rk  Upk  c«t/  rk  wotrfftu 
«Quaenam  autem  funt  tpyk  facra,  quorum  Olvmpias 
nmeminit?  quae  item  illa  JW*tua?  Prorfus,  mfi  ine- 
yptire  volumus,  legendum,  **)  rk  ii^Krrui,  **) 
dt«l  Bctjcx'***-  Olvmpiadem  valde  fuifle  deditam  Orgia* 
»fticis  facris  &  Orphicis,  diferte  Plutarchus  fcribit  in 
»Alexandri  vit^.  [in  ipfo  initio.  ]  Addit  idem,  folitam 
«Olympiadem  manfuetorum  ferpentum  genus  quoddaiu 
»ad  ifta  (acra  adhibere;  qua  de  re  multa  etiam  Luctaous 
»  fcribit  in  Pfeudomanti.  Ex  Suida  &  Hefychio  coniicere 
»eft,  kpyikttt  vel  kpyki  iftos  angues  fuitTe  appeUatos, 
»Qui  horum  meminiflemus,  putavimusaliquando,  poffe 
»hunclocum  in  eam  fententiam  accommodari ,  non  magna 
»  mutatione :  ut  dicat  Olympias ,  illa  etiam  facra  Pelignae 
»effe  nota,  ad  quae  ferpentes  argae  adhiberentur.  Sed 
»djsplicet  nobis  iure  merito  haec  fententia:  neque  du- 
1»  Dltamus  verum  effe  quod  prius  diximus,  Quaerant  etiam 
ndodiores  quaenam  iila  fint  facra  fa*  \)  Kvpwt  k  <  vrp- 
ptutTAt,  Nos,  qui  fruftra  quaefivimus,  legemus  interea, 
»  #0-4  'O  A  M/u  *>  /  $•  Ea  facra  intelligit  quat  Olympiae  fitbant 
»ab  agpniftis  priusquam  ctrtamen  inircnt*  Sciendum  autem, 
»  extitiffe  olim  in  doftorum  Bibiiothecis  Epiftolas  AUxan- 

»dri$  &  aMorum  ad  Alixandwm%    Multa  harum  meouo 
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.f  »apud  vetcres  fariptores,  utPlunrchuto,  Athenagoram  * 
»» Athenaeum,  alios.  Sed  &  Grammatici  earum  teftimo» 
s»niis  aliuuando  utuntur.  Hefychius,  in  voce  £xo?JW* 
» quae  Macedonum  lingui  prauonm  iudkus  praefcftum  fi* 
t»  coificabat :  i  Ai£if  iuitou  ait  ir  roiif  *ET#*r70A*j>  *AAf$» 
jootr/oou.  Memintt  &  to  'A**>«troi,  Eiusdem  verba  fuar. 
a  quae  fubiiciam :  r*  T/xit  *«*«  'Aao  £*rJff  io-irroAai  *•• 
*»  riipjot  ovto»  votAoup*r«.  Corrigendum  «>«#«t  'Aao  £«tr Jo«j»  Iv 
»  ^Etioto  a*j~V  .  Epiftolarum  Oiympiadis  ad  filium  memintt 
1»  A.  Gelliu»iibro  XUL  cap.  iv.  &  Pollux  lifc  VII,  cap.  ix, 
»[fe&,  98.]  obfervans  nominari  Olympiadi  opiov/fyfiof», 
trqui  dicitur  vulgo  irrw  1  nam  ita  fcribi  debet  is  locus9 
o>&  iterum  mox  tagendum,  jBsATior  /i  i  foiin ,  vel  iVrf&r, 
a»  ut  in  Gloflario  feribicur :  peffime  libri  Pollucis ,  iirTivmf. 
9  Earum  quas  ad  matrem  fcripferat  Alexander  mentionem- 

'  vfecere  item  muki.  O&avius  Minutius  Felix:  ^itmno, 
Minucius  Felix  in  Odavio,  cap.  ai.]  »  Altxandcr  tlle  Ma± 
wudo  infgni  voluminc  ad  matrtm  fium  fcripfit,  mcsu  fuat  po» 
wtcftatu  prodstum  fikH  ac  Dus  kominibus  a  faccrdott  ftcrttum\ 
«Pollux  Hb.  VI.  cap.  xn.  *>  *AAo^ct»/oov  wf*<  rir  fujrofoi 
1»  oWiorToAfi  (lifumAtu  ir  oiAAotr  ?*f  vf  ?i  xm)  rbr  /uwToof  §Sl 
» ptb.u  Haec  Casaubonus.  Cuius  praeclaram  emendatio- 
nem ,  bpyuunt*k  ,  haud  cundaoter  recepimus :  pro  quo 
ipy&SuutrnKk  uni  voce,  non  *fyk  hiutfTuk  in  vetuftit 
aiembranis  fcribitur.  Paulo  ante  commodun  item  foret,fi 
(qnod  idem  dodus  Animadverfor  voluerat)  *poTpf*o*i*iroi» 
lcriberetur;  fedteneri  poffe  putavimtis  vulgatum  *rooroo> 
«roftorii ,  paffiva  nononc  accipiendum ,  quod  tuentur  mem- 
branae :  qua  ex  ipfa  fcriptura  videtur  error  ille  natus, 
vt  ojutJ  dein  fcriberetur,  ubi  (tvrf  oponebat.  («vro? 
tiico :  hoc  enim  fatis  eft ;  nec  necefle  erat  «v7*#  cum  afp*> 
ro  fpiritu  fcribere.)  In  iftisdeinde  verbis,  00*4  ro  *Oav/<- 
wtkt  *focW«i,  nihil  novare  aufus  fum:  nam,  ut  rfc 
«rorrpo/*  vkrt*  dixerat ,  fic  etiam  haec  deinde  iunfta  in- 
teUigi  poterant,  ad  matris  Olympiadts  domeftica  &  avita 
fecra  pertinenria ,  t*  bpyut^riA  *•)  rk  B*irxixk  oV*  rt 


'QhvfXwtk*  vrfototTcu.  Nihil  enim  impedire  videtur,  trt 
'OAv/u^ictr  hic  pro  iyit  pofitum  accipiainus.  Sin  praefo> 
readam  ftatuas  eam  iententiam  quae  Cafaubono  placuerar, 
iion  tamen  cum  ifk>  'Oav/ea^  corrigi  velim ,  fed  'Oau^ 
«riotfi :  nam  'OAt//uTiat  absque  pratpofitione  ,  pro  *> 
X)c\v^Tif ,  ne  Gntecum  quklem  em  videtur.  Quod  iu  fic 
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j>eeph?oiaefcribmrr,AAAfli  *«£),  x«l  A*rirrf i a»v  *pka 
4pc)  rir  r«t^i>r»r:  id,  fi  vera  fcriptura,  irar  intelligen- 
dum  fuerir  ,  ut  velic  Oiympias  ad  fe  remitti  iUum  popam , 

rmprimum  atios  artem  juam  docuiffk.  At  parum  probabt- 
videtur,  Alexandro  coquuni  vel  popain  petenti  miffu» 
jram  Olympiadem  ruiffe  homioem ,  quem  ad  fe  ocyus  re- 
amffum  vellet.  Quare  fufpicatuseram,  **)  iirimixot 
w/hf  tfih  legendum,  i.  e.  &  refcnbe  ad  me  ocyus :  quam  fen- 
-tcntiam  eriam  in  Gallic&  verfione  exprefiam  video ,  quam- 
.quam  de  Graeca  fcripturi  nihil  ibi  in  Adnotat  ionibus  mo* 
netur.  Poflis  veroetiamconiedare,  n  ov*'omi\ot  fcripfif- 
ie  OJympiadem :  aut  [id  eft,  fin minns  tibt  ptacet  hic  Pe- 
lignas,]  remitu  eum  ad  me  ocyus.  Et  haec  pofterior  ratio 
vcriflima  fortaffe  fuerir.  Cacterum  in  hac  de  coqmis  dispu* 
tarione ,  auae  boc  capite  &  proxime  fequente  continetur, 
obfervandum  eft ,  coqui  partes  (  Tttf  fuvyt /pou)  apud  Grae» 
co&  fuiffe,  non  modo  cibos  in  culind  parare  ,  verum  etiam 
viQimam  cajtden  &  dtffeca/t,  tum  &  in  epulis  quae  facrifi- 
cium  fequebantur,  carnts  convhiis  adponendas  diffecare  at 
aSstrihuen;  ut,  cruem  illi  Autytff  o»  dicebant,  idem  &pta- 
kmn  eflet ,  &  o^otojW  live  o^Ap-nnb ,  &  Kfiatiims. 

A  D    C  A  P.    L  X  X  I  X. 

"Oti  f\  ff/urfcr  J  r  n  fJktynpi*ri.  fte&e  2  r  ms.  A,  non  x*J. 

§Aat§7f  irruf  i*  rSr  *Mtivno~t  Knpvnetr.  »Familia  fuit 
»  Athenis  Ccrycum:  quos  ait  Diodorus  Siculus  [  lib.  I.  cap. 
» 29« ]  (jLrrtrnvi-xlti  k**  fSr  kiywnlo»  nrotrfq&tetr.  Erant 
»fane  &  pafiophori  Aegypriorum,  &  Athenienfium  Ctry» 
»ces,  facrorum  adminiftn,  popis  &  vidimariis  non  diftt- 
»miles.  Propterea  fcribit  Atheriaeus:  "Oti  ro/Aro»  i  /**- 
vynpiKn ,  fj&dttv  i<rriv  i*  Tat'Pk&n*nw  nnpvnotr.  Inepte  fa- 
»  cias ,  fi  vertas  hlc  nhputist  praecones**  Casaubonvs.  — 
Caycum  illorum  mentio  iam  fupra  fafta  eft  VI.  %%4+L  ubi 
vide  not.  Genus  fuum  illos  &  nomen  a  Ceryct,  Mercurii 
filio,  derivaffe  docent  Pollux,  VIII.  103.  Paufanias,  in 
Atticis,  lib.  I.  cap.  38.  pag.  91.  Scholiaftes  Homeri,  ad 
Iliad.  *'.  314.  Helychius,  narpocration ,  Suidas,  &  Eu- 
ftathius  ad  Iliad.  *'.  pag.  8^.  1.  o.  Quo  de  genere  fingula- 
rem  librum  olim  ediduTe  Theodorum  quemdam  Panagen, 
cx  Etymologico  M.  pag.  429. 1.  46.  diicimus. 

0\$i  ykp  lAotytipoir  *«)   (lovTvvur   mT-^or  %i 


\ 
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Defunt  ifta  Epitomae  9  ut  muka  a&a  huhis  capms.  Quat 
vero  ex  ms.  yf.  adnotata  eft  abfurda  fariptura  f/ovrvom^ 
ea  fortaffe  nihil  aliud  valebat,  quaoi  id  ipfumquod  cdi- 
.ti  libri  habent  favrvwon.  Error  ex  fcrtptura  unctati  oriun- 
dus:  in  <jui  litera  n  faepe  ita  effingitur,  ut  dextrumcrut 
nonnifi  dimidiatum  fit;  unde  prodit  forma  literae  P  fere 
fimilis.  Quidquid  fit,  commode  fitvTv^rtt-p  editum  eft; 
nec  caufla  erat,  cur  QovQvTvt  mallent  do&iviri,  BtF- 
daeus,  apud  H.  Sttph.  in  Thef.  Jom.  I.  pag.  774.».  &L 
BouRDELOT9  ad  Heliodor.  pag.  67.  Hefychius:  B«/Tfc 
•*rcr  i  (Uvp  **r*$kKk*u  Vetus  interpres  ApoHonii  Rm> 
dii,ad  Argon. II.  91.  Boxrrvwof  frrlr  irovt  xvofJLifov*  &oSt 
T^TtAixfi  tvinon  x*Tet  tov  ai-/itof.  Nec  vero  idcirco  opas 
eft,  ut  paulo  poft,  ubiin  (lovQvTovtTt *  cum  editione 
Ven.  &Baf.  confentiunt  veteres  membranae,  Bcufo-Tdvr- 
Tfr  corrigamus  cum  Meursio,  Le&ionib.  Attic.  lib.  V» 

cap.  33-pag.  311. 

'OfjMpfo  Tf  €>c.  »HomerusM  inquit  Deipnofophifta ,  tV 

» jW{«ir  lir)  tov  dvffir  rk**ti.  Id  eft :  quod  nos  $v##r  di- 

»cimus,  vi&imam  DeomaSare,  id  Homero  eft  pff^ff»:  vd 

»  fimpliciter  absque  ultft  adie&ione ;  vel  adieCU  voce  If- 

v/tfior,  aut  ali&  fimili:  ut, 

»—  4oj'0p  y  ifpj^r  cxeeTt/bt/lifr 

»fW;«f  irrio  AottotSt.  —  [Uiad.  «*.  444.] 

»Sic  Latini,  cum  factamvitula.  Plutarchus,  de  iis  tomiens 

»qui  Diis  hoftiasprimi  ma&arunt:  [Sympofiac.  lib.VlIL 

quaeft.  8.  Opp.  T .  II.  pag.  729  extr.]  nJafATT^itot  x«l 

»  Xf /fXAWfTf f  ,    fy/fff»  iHeLKOVt  KOU  ffiiit  ,  H<  TJ  ftiytl  ffSf* 

»T§f  tI  Svtit  l(ji\vyot.  Athenaei  verba  non  recte  acci- 
»piunt  interpretes.  Addit :  t*  it  Svfff  r,  t*\  t$v  «l«tirrk 
tffjLtrttftpwiA  SvfjLtfr.  Antiquiffimi  homines,  cumfacrifi» 
»ciacruenta  ignorarenr,  hoftiarum  locovelfolia  &glafr* 
wdes,  dum  ipfi  adhuc  ijUxiftKpaycvr,  vel  ^ttirrk  &/r<ff- 
»8as  fruvcs  Diis  offerebant:  atque  hoc  illi  vocabant  dvffmv 
vinquit  Porphyrius  *tp\  ^hitoy^t^^^vy^  lib.ll.  [cap.  f. 
»fe,cj.]  Et  obfervant  critici ,  numquam  apud  Poetam  H 
»  Srvfffr  macTandi  fignificatione  effe  pontum,  fed  rov  5vpif*» 
«Seguitur:  xa)  oYw***$$)  to  Svtif  1$*  droficegtr.  Id  eft: 
»<fpfr  vturts  ufurpabant  pro  mactare  &  iugulare  vtV 
yjctimas,  quod  nos  hodie  Svut  dicimui.  Etiam  Grammt* 
wticj  tpit  exponunt  Svnt:  &  ita  ftatim  accipitur,  HttHt 
m  #i  MMfvw  9  id  eft  t  facrificabajit  ctrycts.  At ,  verbum  ?ti*m. 
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IMJMNrui  —  Quod  adndfar,  inf 
4bpra  ,  Kfa.  X-  cap.  id. 
-  *«#**««  f  mirm*  mmtrw  *fm9tmm  mw'm\ ■gp,»ldH 
«Sr  rariooem,  cur  bcrorum  «Nsyftios  wmmmme  appela- 
rioc  &*•  t«p  Mmmrrstm  ,  quod  eft,  mSmmd  mmeimmumu  4 
/M^lMi9fir4ak9f4rttsjuMFifaiodobibHi,  ficdrJBL  It- 
dem  nasaque  &  boffias  martabent  adoiefasmtque;  ftt, 
coni  fiebarft  facra,  popuhsm  iokio  mbefaasx  sawereis> 
gnis,  acdamantes §  mr^mumrt .  #ryi  *-**  «Vr»  amt.  Fer- 
a&is  vero  folermibus  relipomsv  pnpnh—i  limiiii  luin  bii 
verbis,  kmm  immwtt:  va  eft,  Exttmflol  vej,  kt:mi§a 
tfi!  HaecswK  eft  mimfkvu  cerycum,  quam  vocataoAor 
potiortm  Cr unufmmiuvrm. «  CASAUBONUS.  «—  Ar  ,  quat> 
Sttm  excogKari  rario  poffit,  cur  banc  potiffimnm  smai- 
Aerii  partem  caeteris  patfUmiortm  dixerk  Clemmuwu, 
cuius  ifta  vcrba  funt  r  Immo  vero:  quo«  quaefo  ,  verbo9 

Jonam  iodkio,  ille  fignifcavir»  de  hac  parre  lainirh  ifi 
id,  quod  hk  ait,  mtelligi  veUer  Aut  ubi  taodem  ait, 
mmjf  uimjKut  km\  ttZ  umOnm  efle  appeflatos  i  Denique, 
400  pado,  fi  de  eis  Cmydkui  (quod  ipfe  Cafaubonus  sso- 
ouerat)  loqukur  bic  fcriptor,  quae  erat  aatiqua  iaanlk 
Athenis :  quo  pafio  idem  dicere  potuerit ,  efle  eos  «ti  t*5 
unpvTTui  appellatos r  Nobis  quidem  pboe  contrarittm  di- 
oere  viderur :  nempe  id  ipfum  quod  de  Atbenienfibus  iV 
lis  KnpvPt  uno  ore  omnes,  quos  fupra  citavimus ,  aufio- 
res  prontentur:  fcilicet,  non  mm\  rcv  nujirrtmv  adptUatos 
ufft;  fid  &  rtttrt  ilho  Ce  ryct,  qui  Mtrcuni  /Uius  kmbtkttuf, 
&  gtnus  &  nomtn  fuum  rtpttdfft.  Hic  eft  ule  Kmmrmo  ,  a 
«juo  nominatos  Ctryces  Cleidemus  ait.  Satis  enim  norum 
«jft,  KpthTofctf  (fcil.  if  JutT«t  r*f  mvipmwint  tyif€iv')  Grae» 
Cis  dici  Naturas fupra  hominis  naturam  tlatas,  komime  prao- 
flantiorts;  interdum  quidem  Dtos  ipfos,  frequentius  vero 
Asroas,  Dtomm  filios. 

»Quod  (cquitur,  mvmyiyomirrmi  t«  aJ<f*fu{/  ftmy§ifm 
«t/uitf-tW,  oAAJi  nnpvKi,  qui  de  Homero  putant  accipieti- 
»  dum ,  [  quod  in  ipfi  veruone  pofuerat  Dalecamptus :  ba- 
aut  nulla  usquam  proditur  apud  Homcrum  coqui  mvccs ,  f$d 
mracconis.  ]  » itiultifariam  errant.  Hon  dubitamus  nos,  afior- 
vfum  efle  haec  referenda:  puta,  ad  lcps  facrijUwrum  % 
n  qualis  illa  rtpa  Itx  fuit ,  cuius  meminere  Pollux ,  [  UL  te. 
*6l  VI  }j.  colL  VILL  90.]  &  Noiier libro fevo.  [p.  i\+L] 
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»£a  kge  &  fimilibus  aliis  dcfiniti  erant  fumtusfacrorumi 
»&  quantum  cuique  dari  de  publico  deberet.  Ait  igitu? 
»  Athenaeus,  pmmo  Cleidemus,  apud  Atbenaeum]  in  nifl* 
»lo  huiusmodi  monumento  vetuftatis  fieri  mentionem  ft*. 
nyoif*p ,  fed  femper  tunfvnm.  «Casaub.  —  Ei  veteruorj 
tegum  tabulis  verba  nonnulla ,  quibus  Cerycum  mentio  fitf 
citaverat  aufior  nofter,  VI.  2)4.  e.  f.  In  regus  autem  Jfap, 
cuiusCafaubonus  meminit ,  Cerycum  etiam  mentionem  fieri 
debuiffe  ex  eo  certe  colligitur,  quod  de  quatuor  illis  cot- 
hgis,  qui  Archonti  Regi  adtributi  erant,  qui  *E*ftpi«A*« 
tai  fwrnifimy  vocabantur ,  unum  femper  ex  Cerycum  ge* 
flerecrean  oportuerat;  quod  Har^ocration  &ex  eo  Suh 
-das  docet ,  in  voc  9Ewuxm\irra)  re*  potrwflm. 

Quae  ex  Homero  fubiiciuntur ,  haud  fatis  fcio  utrum  8t 

Xfa  ex  Cieidemi  Prvtegomd  du&a  fint,  an  fuo  nomine  ab 
thtnaeo  adieAa :  fea  videntur  utique  ipfi  Athenaeo  haec 
deberi ;  cuius  eft  efiam  illa  de  Ccnforibus  apud  Romanos  ob* 
fervatio.  Priora  ilia ,  de  Aeamemnone ,  lunt  ex  lliad.  y'. 
l^i.  Ifta  de  Thrafimede  &  Neftore  iam  fupra  tetigerat  Nlo* 
Aer ,  1. 9.  b.  quae  fum  ex-  Odyff.  >'.  441  fqq. 

c  «Kffc  'Po^mcJok  <fl  0/  rifdwreti  --rnv  -rf />nr6fl<?voor  ivlen** 
nbroc  &c,  Ueptwkoqiopi  proprie  eft  praetexta,  nempe  /og* 
candida  purpuri  prattexta;  quod  confulum  &  praetoruoi 
ftiit  inftgne :  Cenforum  vero,  Polybii  auidem  aetate,  iii* 
figne  fuerat  toga  tota  purpwta.  Vide  rolvb.  VI.  53  ,  7: 
Pro  rk  /s  «k  **ri(Uxk**9  quod  apud  Noftrum  legebaturi 
ftde  rk  /f  «f  r«  dedere  ambo  noftri  mssti.  Sic  etiam  e* 
conied.  corrigendum  cenfuerat  Coray,  in  Notis  msstis. 

d  Quae  mox  de  rSp  jnfpvxo*  munere  ex  Uomero  fubii- 
ctuntur:  ifta,  *Ejtrff»  /)  &c.  funt  ex  Uiad.  y\  116.  tum9 
Aurkoh  T«*6VjbW  6rc.  habes  ibidem,  vs.  118.  Deniqt*) 
llla,  TaJ&lhoc  thiic.  Iliad.  y'.  150. 

ADCAP.    LXXX. 

9£r  <N  r£  rpojro*  w  'Artitn  Khtltnpoe  6rc.  »Legeba- 
»tur ,  *E>  X)  t£  *-porroj  Ti»r  'AtWW  AJipf*.  Emendavi- 
vmus  KXf  i<Tn/uor:  cuius  fcriptoris  Auhidem  &  Athe» 
nnaeus  &  alii  laudant  fcepe.a  Casaubonus.  — •  At  noii 
oude  AsT/bLot  legebatur,  fed  **)  JSf/utr;  quod  manifeftees 
•Sai^ «ftor  corruptum  erat.  Caeterum  titatur  etiam  Ajt/m**) 
jufar  'A*W*,UL9&d.  ufai  videoowsu  SodOtM* 
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» JU*r  sj  +p*kyfrt$<.  —  ,  a 

»De/k/c  quod  att  Atktni*,  verum  eft-  Lege  omnes  facri- 
•ficiorum  dcfcriptiones  apud  anciquinimos  poetas :  imlla 
*  usquaatyUtf  mtntio.  Praeterea  fctibtt  Piutarchus  ifi  oda- 
»vo  Sytnpoftaoorutn :  [Quaeft.  vin.]  fytom  /i  **)  twt 
*kf*t  ifuar  trt  rir  4*rtxo/E4tfr0W.  iyttvoFTfr  <f«  «*)  tW 
» ix*  ^tvytvlrtr,  0jr  /afrrf  l\*v  *pw<fipi*t*.t  pjr/f»  SUfft 
ti  fr<tA«rr»jr  (HfvyfUm.  a  —  De  jUgypms  facerdetibus 
iftud  tradit  Plutarchus;  qui  eadem  ettam  libro  VI.  Sym- 
pof.  cap.  to.  dixerat.  lam»  quemadmodum  apud  HHrmmi 
(ex  lege  divini  Levit.  II.  13. )  fic  &  apud  Romanos,  novw» 
mus,  nullafacra  confttta  effi  fint  mold  falfd  %  ut  Pbnus 
ait,  lib.  XXaL  cap.rn.  fe&.  41»  At  bic  de  Gtatconm  agi- 
«ur  inftitutfs:  apud  quos,  quas  mihkt  &  9&h*yjrr+*  Ho- 
aierus  nooiinat ,  video  quidem  motas  faJfas  vulgo  imdltgijf 
«tque  ita  exponi  eriam  in  brevibu*  Schoiiie  ad  Uiad.  «. 
449.  tum  ab  Ariftophanis  interprete  ad  Eauit»  1 164.  &  ak 
Euftathio  ad  eutndem  verfum ,  p.  ioo.  L  10.  Caetenun  ve- 
ffum  eft,  quod  ait  Cafaubonus,  apud  ipfutn  Homenun, 
kemque  apud  alios  Graecos  poetas,  m  ucrifickmia  4** 
fcript ione  nullam  fatu  fieri  mentionem :  ac  fane  io  voca» 
buiis  ouxot),  iA*),  0vAvvvr«f9  nihil  iiteft  qpo&faUm  figni» 
ficet  ,  aut  ad  falem  fpeaet :  &  aliis  Grauunaticts  (  Hefy- 
chio,  in  'Oaai,  Ot/Act),  &  Oik*xvr*i\  Suidae,  in  OvAftW 
Wr ;  Apollonio,  in  Lexic.  Homer.  voce  OuA#&/r*r)  vo- 
cabula  illa,  quae  dwi ,  nihil  aliud  figntficant  nifi  ipfum  kor* 
dtumy  ftve  crudum,  fivefrixum.  Quare  videodum  nehi# 
qut  oihkt ,  molam  falfam  interpretantur ,  Romanorum  & 
Hebraeorum  inftituta  ad  Graecos»  aut  fequioris  aetatis  Grae* 
corum  morem  ( (1  modo  umquam  ab  his  recepc um  eft  id 
kiftitutum  )  ad  prifca  tempora  temere  transtulerint.  Cau- 
tior  Dionyfius  Halicarnafleus ,  (Antiq,  lib.  VII.  cap.  71« 
pag.  1495  fq.  ed.  Reisk.)  Romanorum  in  facris  faciundls  mo- 
rem  cum  Graecorum  &  nomtricis  praefertim  inftitutis  coo- 
fcrens,  ubi  de  /no/iloquitur, nulto  vocabulo  ufus  eft  quo 
fatfam  fuifle  molam  fignificetur;  fed  confulto,  ut  videtur, 
nude  AnfJLirrpof  K&ftwU  &  «lAqtfr*  {i&<  nominavit ;  bent 
gnarus  quippe,  fahs  apud  Homerum  nullam  fieri  mentio» 
Item.  Iam ,  quoniam  in  hoc  fumus,  moneamus  obiter,  iftud 
qutdem,  quod  de  Aegyptiorum  facerdotum  a  fale  abstinen- 
t&  Plutarchus  tradit,  non  ad  omnegenus  falis,  fed  folum- 
modo  ad  mannmtfakm  pertkiert :  quod  &  ipfe  akerutro  ex 


/ 
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duobus  locis  ciraris  (Sympof.  VIII.  8.)  fignificat;  &  di- 
fierte  Arrianus  lib.  111.  De  Exped.  Alex.  (cap.  4.  p*  108, 
ed.  Grono v. )  teftatur  >  fojfili  falt  Aegyptios  &  Lybicos  fa# 
cerdores  uti  folitos  in  facriticiis.  ,    . 

Verf.  21  fqq.   i<  «T*  iipif    olvtoT(  VfTtpoy ,  K&)  tovs  obnte 
irpoekyovttv  nSn  ,  tSv  lipuv  ytypotpLpLi9o>9 

Tol  TATplA  ftCLTnpQVVTSf.   — 

In  ed.  Ven.  verfu  22.  nulla  ponitur  disrin&io :  in  ed.  Baf. 
&  Gif.  non  poft  ntn  ,  fed  poft  ysypoipLLii9o>v  comma  po- 
nitur.  Ex  ms.  A.  nil  adnpratum.  ln  ms.  Epit.  fic  fcribitur 
distinguiturque :  £<  S*  npstsv  «vtojV  ,  vaTtpov  k<u  Tovt  akac 
fpoekyovetv.  omiffis  reliquis :  narri  Aatim  fic  pergit :  ut) 
imkytv  ( id  eft ,  &  dtinde  hatc  fubiicit  au&or,  nempe  verf. 
27. )  fLAtvif  ivTiv  ovto*\  UotKeti^ttTof.  Verba  fupra  fcrir 
pta  Cafaubonus  in  Animadverf.  filentio  praeteriit.  Dale* 
campius  latine  fic  reddiderat : 

Ut  autem  poflta  fcitamtntum  id  placuit, 
falem  adiecerunt ,  praefcriptd  iamficrorum  Uge, 
patrium  mortm  obftrvantes. 
Qua  ex  verfione  haud  adparet,  quam  in  partem  praefcru 
ptam  facrorum  Ugtm  acceperir  interpres,  aut  quo  pa£k) 
obfervatum  patrium  morem  intellexerit.  Gallicus  interpres, 
quafi  Latina  potius  Dalecampii ,  quam  Graeca  poerae  ex- 
pofiturus ,  ita  fcripfit :  Mais  U  fel  ayant  plu  par  la  fuite, 
ontna  introduit  fufagc  dans  Us  affaijonnemtns.  On  ccrivit 
Us  rtgfes  quilfalloit  obferver  dans  Its  facrificcs  $  tn  ft  confor» 
mant  aux  ufages  dt  chaqut  pays.  G&OT1US  w^/Mtftpgrar  ia 
ytypotfjLpiivA  muravit,  ad  rk  tkipt*,  reterens;  com- 
mode  id  quidem ,  fed  praeter  neceffitarem ,  ut  nobis  vi- 
debatur:  poterat  enim  intelligi  StuTnpovvTsc  rk  irkTpt* 
r&9  Ispvv  ytrypetfJLfjLivav^  patrios  ritus  pratfcriptorum  (five, 
vtteri  Uge  injututorum  )  facrificiorum  ttnentes.  Sed  illud  pror- 
fus  mireabeodem  Grotio  faftum,  quod,  pofua  poft  \spi9 
distin&one,  tamquam  iunda  pofuit  ifta, 

— -    Ket)  TOVC  StKctC 

rpoekyoveiv  IkSn  rSv  itpuv.  — • 
Quod  aut  imprudenti  excidifte  aur  operarum  errorecorq- 
tniiTum  arbitrarer ;  nifi  confulto  fa&um  Latina  verfio  often- 
deret,  quae  fic  haber: 

—  &  iam  nunc  faltm 

facris  non  paucis  admovtri  ctrnimus, 

At  id  Graece  non  vpotkywn  x5r  Upit  fooabar  9  fed  ffyoofe» 
Animadv.  Vol.  Vll.  V  v 


adhibitu»  a-  coaaia  fat  fuerit,  tamen  iafi 
prifcum  rhiun  ;  lcilicet  ut  ftcrificib  fal  rum  , 
ne  cofitra  quod  3  doQis  viris  perhibeii  1 
fcriptis  verbis  fi  quid  mutandum,  pro  &t  J 
fortaffe  oii  J"  Sf  t v*t  malles,  fcil.  m  <*aw 
deni  magnopere  neceffaria  novatio,  cum 
me  praecedente  intelligi  poflit  in  /'  nfttri 
khm  ,  quum  pLioiijfcr  falis  ufut. 

Pergit  verfu  13  &  leqq.  —  ttittf  ifut 
(ti-offiF  kfx*  yiyon  rSt  erttrnfiiu, 
■rt  •xfW$\KaTyjitir ,  Ji«e  rt  tm»  nJut 
Jiri  ftoht  tti/fytv  rtn  (iu.-yfifix.'rir  rtyjr 
Quae  verbaquuma  fuperioribus,  rk-rkrf 
oudo  commatt  eflent  distinda,  inde  oblcur 
nis  confecutio ;  quae  nunc  fatis  plana  vidi 
bet ,  poAquam  ontt  'krrtf  «i/iv  maiortm  distin 
femaneumerar,  interpofuimus.  Quoe  rts  ,  1 
ommbui  (  coquis)  iititutm  fuii  falutis.  Nempe 
dicit ,  eft  id  ipfum  quod  modo  dixerat ,  quo 
hibtre  cotperiiU;  6*  omiuno  quod  novii  ftmptr  txt 
VS.  14-  16.  )  jftrfictrt  ttrum  fluduiflent.  Et ,  n 
fet,  haec  ab  1II0  nunc  dici  efle  ea  'ivxtf  i/* 
ifX^i  yiy»t  rnt  nrtfUt ,  continuo  ipfe  c 
quod  dicat,  nem.pt  rk  irftvtptKtTtyttn  f>c. 
tinA  vtrfiont,  cum  maiore  huius  eclogae  p 
bis  ufi  ftmus,  inde  a  vtrfu  11.  praedarifl 
ducem  deferere,  &  fcitos  illtus  verfus  imm 
minus  utique  beoignis  Mufis ,  fuimus  coact 
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fitrtt  coqutndt,  multis  fuavitatibus. 
Wtrf.  27.  K&itlf  y&p  ifTir  oifjoe)  U&K&iy&Tof. 
Omnino  Kturbs  legendum;  non  Kotrhf,  ut  placet  Dale- 
ftunpio;  qui  etiam  TctA«i<patTof  vmitfamapublica9q\ia- 
B  effet  tr&K&ik  ykrn.  Tam  aliena  vero  fementia  ne  re- 
futari  quidem  meretur.  Euftathius  [  ad  OdyfT.  t'.  pag. 
588.  ).  14 J  poftquam  de  Palatphato  nobili  mythographo 
locutus  eflet ,  addit :  U&k&^&tov  <N  fte^trwTiij  k&)  *Aftt- 
fdLiof ,  frta  (t&ytipov  0*091  {o/utfrov ,  xct)  Twr  oUtl&r  ri*£- 
tW9  UToctfJiVvyovTof ,  ikp>;  t*  ,  *«f  rbf  outoch  n<tAct/<p<tT6f .  2 

ftft  X*)   *X&pOl(tl&(\tT&l   tU  TOVf   VlQetVoKoyovVT&f  TA  (JLtl  oTo\ 

T*  irpwoyjAr  #£fir.  PaUephatus ,  antiquiffimus  au&or, 
de  fabulis  veterum  ita  dofle  &  accurate  fcripferat  9  uc 
locum  proverbio  fecerit,  quod  hic  ufurpatur.  Nam,  uc 
de  eximiae  fortitudinis  viro  dicebant  oiwot  ovTof  *Hp&* 
jcaSV:  fic  deeo  qui  mendacia  fingere  probe  noffet,  ac 
rebus  incredibilibus  Tid&roKoyi&r  Ttpi«tTT«ir,  dicebatur, 
iMirW  ovrof  rictArti^ctTof.  Eft  veroobfervandum ,  in  Athe- 
nionis  prirtt  pronuntiari  hunc  verfum  non  a  coquo ,  fed 
ab  eo  quicum  loquebatur  coquus.  Eiusdemj>ertonae  eft 
hic  quoque  verfus  paullo  poft,  *Arfy«Tf  x*1?'  **pi*bfn 
r£  JWtotm,  dequo  mox  dicemus. «  Casaubonus.— 
n  k&ivU  &  n<tKouq>&Tof  cum  editis  rede  confentiunt  am- 
o  codices  mssti.  De  lepido  errore ,  qui  in  ifto  verfu  a 
o&is  nonnullis  viris  commiffus  eft,  vide  Fabricii  Bi- 
ilioth.  Graec.  T.  I.  pag.  139.  In  eo^em  verfu  tinem  to- 
ius  huius  eclogae  fecit  Breviator,  monftris  puto  deterri- 
us  quae  proximos  verfus  obfederunt. 

Verf  18.  yctcTpiov  tk  irtvKtufjJror.  De  vocab.  y&trpiot 
:onf.  VII.  186. d.  &  XIV.  654.  b.  De  verbo  hrtuKtvtir ,  vi- 
le  notata  ad  I.  4.  b. 

Vtrfus  30.  &  31.  in  editis  fic  fcribuntur: 
etKptQaf  tpKptor  ivt&Ktphr  ifJLwrumr  fitKctfitr 
*rtpiKo(jL(jLon(c*  JY  iiriyypotf  ifroKpovr&f. 
St  poft  TtpiKofjLft&Tiv  haec  nota  f  adie&a  in  ed.  Caf.  Ad 
piem  locum  fpe&at  Cas  auboni  Animadverfio  haec ;  »Tri- 
tgefimus  verfus  eft  hypermeter:  fequens  foede  corru- 
>  ptus.   Auxilium  a  libris  cenfeo  exfpe&emus.  Hoc  folum 
» tuto  videmur  poffe  tentare , 

» —  htKA&t 
ff  TtpiK4(JL(JL*TioiftV   iTipp&V&f.   fCJTfVf/T4  J*f 

ntyfvt  vnpHWVKMW  &C. 
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»Arte  coquorum  ita  interdum  dbi  diffimulantur  comB-l 
»tura,  ut,  cum  eos  edas,  nibil  minus  putes  efle  qma 
n  quod  edis  re  vera.  Exemplo  fit  iile  qui  de  rapis  fecit  apuas, 
»ut  mdum  libro  primo.  [cap.  13.  huius  edtt.]  Eo  refpi- 
s»citur  verfu  32.  cum  ait  comicus  Wu*tanLkm*m*  rh  w^ 
n  opmfjnvof  Kkyjttif.  Inferunt  enim  coqui  I n  convivia  olus, 

•  non  quale  foiitum  verfari  in  hominum  adhuc  mwyaywf 
hr&v  menfis;  fed  arte  paratum  fict  ut  olus  non  videarar 

*  olus.  u  —  Dalecampius  latine  fic  reddiderat : 

Vti  hotdum  fub  uflu  coBum%   rigatum  ,  tDquatum  probt, 

at  tentrum, 

vtl  humido  minuiali  occuhum 

pifctm  advtxit,  aut  nondum  vifum , 

rarum  ,  prtaofumqut  faljamtntum:  aut  olus  ,  aficam,  ml 
Adie&aeque  inori  Dalecampii hae Notae : n vwtxrb :  fub 
»  clibano ,  if  t?  mriyti.  u  — •  Et :  n  riffjjL  jfc/utrf  •  Sic  Grae- 
*ci  vocant  minutal,  edulium  paratum  ex  concifts  herbis 
fe &  carnibus :  hic  minutim  feHas  htrbas  intelligo.  u  —  Gro- 
tius  Graeca  ex  ingenio  fic  refingens,  ut  fub  contexru  no- 
ftro  indtcatum  eft,  verfione  autem  eiutens,  quamuncis 
inclufam  reliquae  verfioni  infertam  dedimus ,  in  Nods  ad 
hunc  locum  haec  monuit:  »Senfui  &  verfui  ftuduimus 
feconfulere.  Notandum  autem  ambiguum  in  voce  wtpi- 
hxouLfMLTiw:  id  enim  modo  minutal  fignificat ,  modo  can- 
n  ticum  comicum*  Ideo  alter  id  audiens ,  quafi  de  cantico 
»ageretur ,  fubiicit ,  v*oKpvj*ot<  yiypott ;  Ttyypttt ,  ytypas, 
nylyypot ,  genus  eft  tibiat.u  — -  Gallicus  interpres  trigefi- 
mum  verfum,  quafi  nihil  difficultatis  in  Graecis  ineffer,  fic 
COnvertit :  On  hafarda  dt  prefcnter  un  chtvrtau  cuit  avec  art 
tntrt  deux  vlats  ,  &  qui  fondit  fous  la  dent.  Tum  in  fequen- 
tibus  ita  (e  leeere  ait: 

I\tpiKQfJLUM.TIA   <T*  falKtpkf  VTtKpOWtV 

*X^V  »  **>p*M*v*>toifi  t    oir  iptiuLiPQV 

xkyctvou.  •— 
Quae  fic  interpretatus  eft :  »  Milant  bien  tnfuitt  du  hachis3 
n  il  contrefit  un  poiffon  en  roulant  avti  dts  htrbages  qui  ne  fu- 
n  rent  pas  apercus.a  Adie&a  Noti  :  »//  s'agiffbit  dc  contre- 
nfaire  une  avhyt  ( anchoit )  avtc  unt  ravt.  u  —  Deinde  in 
verfione  fic  pergit:  n(Enfuitt  on  introduifit  dans  ies  mets) 
n  les  faUnes  precitufes ,  legruau,  Umitl:  dt  fortt  qut ,  pour 
n  jouir  des  plaifirs  dont  jt  parit ,  on  sahfiint  dt  tuer  un  hommc , 
n  &  dtn  manger  It  cadavrt.  u  —  Ego  vtrf  30  &  3 1.  quum  nec 
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quaenam  vis  cffet  editae  fcripturae ,  nec  quid  valeret  id 

S|uod  in  e£  membranae  noftrae  mutant,  ull4  conie&urik  ad- 
equi  poffem  ,  neque  vero  in  Interpretum  ratione  certi 
quidquam  viderem,  fatis  habui  librorum  adnotaffe  fcrir 
pturam ,  loco  taale  adfeclo  certiorem  pofthac  medicinam 
a  felicioribus  ingeniis  exfpe&ans.  Illud  obiter  moneo, 
iroci  oLKpifirk ,  ob  penultimam  conftanter  prodtKSUm  %  ibi 
non  effe  locum,  ubi  a  Grotio  pofita  eft.  Ad  verf  33.  ubi 
c  memoratur  Tctp/vo<*  4roAt/riAff ,  monuit  Toupius,  falfa- 
mentum  aliud  ft/Tf  xsr,  aliud  foKvwhU  habitum  fuifle : 
quem  vide  in  Emend.  in  Suid.  Part.  IIL  ad  voc.  ikpyy** 
p.  m.  463  fq. 

n  Verfum  34.  &  fequenm  fic  accipe :  Pofteaquam  provttr 
m  diftas  voluptatts pturimum  quisque  ajb  eo  afiut,  ut  homtnem 
»  occidere  atque  ejfe  vcllait :  tunc  omnts  cum  primis  auBoribus 
7%  vitae  huius  vokbant  vitam  dtgcrt;  tunc  coepere  homines  in  unum 
ncongrtgari,  urbes  condi:  atqut  id  btneficium  mortaHbus  im- 
•nputat  ars  parandi  cibos.  Haec  mens  eorum  quae  dicit  co- 
»  quus  ad  vtrfum  39.  usque.  a  Casaubonus. 

Vcrfu  37.  Levis  menda  fiiit  corrigenda  cum  Grotiq. 
Nam ,  cum  iyivorrb  f  «f  vulgo  fcriberetur ,  merrica  ratio 
delendam  particulam  copulativam  clamabat,  quam  ipfe 
ctiam  loquentis  impetus  aegre  ibi  patiebatur. 
Vtrf.  30.  »lnterfatur  alter,  &  att: 
» vArdjpawrg  X*fp< 9  inpurbtit  r£  JW*r6ry. 
»  Hic  quum  audiiffet  coquum  magnifica  de  fe  &  arte  fuft 
»praedicantem,  ipfum  faltnat  ceu  magnum  aliquem  vv- 
»  rum ;  & ,  ut  fer vile  iugum  ezcutiat ,  fuumque  heruin 
aiubeat  fx*x/w  Ktutuip  ,  hortatur :  quafi  diceret,  rem  effc 
aindignam,  fi  adeo  peritus  homo  tam  nobilis  arris,  fer^ 
wvitutem  ferviat.  Exiftimamus  hanc  efle  fententiam  iUiit» 
» verfus :  fed  *%piirQ$iw  nullius  pretii  verbum  ferri  htc 
»non  debet.  Scribo,  wiptfjrbftt  -rir  JtasriTiir.  Obfcoenuite 
»verbum  eft  tvottit  apud  comicos:  fed  quod  hoc  locf» 
»nibil  nifi  contemtum  fignificat:  eft  enim  extrema  contu- 
amelia  quae  homini  libero  fieri  poteft,  cogere  altquei» 
»pati  muiiebria.  Sic  apud  Catullum  &  alios  Latinorui» 
»eiusdem  fignificationis  verba  capi  non  negabunt  erudi- 
Kti.a  Casaubonus.  —  AU&  ratione  initi  Gkotius  pra*» 
fcriptum  verfum  fic  corrigebat : 

B.  "kvtpenri  y*>Tp>  vtftTTle  §1  rf  fifwbri* 
Id  eft  7  ex  ipfius  interpretatione : 

Vv  j 
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five  quartam,  five  quintam  fenarti  fedem  occuparet:  fed 
cum  *if  i  daret  vetus  codex,  rectpiendum  id  exi&maYi. 
Vide  ad  X.  443.  f.  ad  XI.  472.  a.  &  ad  XIV.  649.  b. 

AD    CAP.    LXXXL 

Pro  eo  quod  vulgo  legitur,  8t#  i  p*y$uuxh  r§xww  Vn* 
rnftvu*  ma)  $K$\Mpotf%  malles  utique  on  i  (jutyttptni  (fctf. 
irrt)  i*xfn  *&)  itnrn^cvput  ihtvMpotf. 

9-aAirvf  yif  rtt  ovk  kmtit.  Vim  huius  vocabuli  krtrit 
illuftravit  Salmasius,  in  Notis  ad  Tertullian.  de  Pallio, 

Cg.  175.  Scilicet :  ut  iuvwtrit  &  twrttic  Graecis  diciiur 
>mo  uncTus,  venuftus9  &  politus  ;  fic  cunrJir ,  imtn8us9ru» 
dis,  indoAus,  impoUtus.  Conf.  Ernefti  Indicem  Graecitatis 
Ciceronianae ,  voce  Evrttrif.  Aliud  compofitum ,  makvti- 
pif9  habes  apud  Noftrum,  XIII.  565.6. 

•^X  fyp&TTttf  qxta)  rht  (juty$tpttuit  etAA*  ovfl  r$!»t  tv-  C 
ywrt  T6»r  ktouHpmt.  Ab  huius  loci  fententft  prorfus  in 
contrariam  aberravit  Gallicus  intefpres,  fic  vertens:  ils 
difcnt  que  cct  art  ne  convunt  mcme  d  aucunc  perfonnc  de  condi- 
tion  libre.  Quam  interpretationem  cum  intelligeret  parum 
congruere  aufioris  confilio,  inNotisait  videri  in  Graeco 
fcriptum  oportuiffe  ovk  «rapp&TTfir.  Satis  commode  ve- 
ro  au&oris  fententiam  Dalecampils  expreflerat :  infc- 
nuum  quemvis  ad  illam  artem  difccndam  idoneum  tfft  negant: 
adie&a  noufc :  »ftd  eum  tantum  qui  txcellat  ingcnio.  u  Rede : 
nempe  vis  orationis  in  illis  verbis  ov£l  tott  rvyovet  in- 
eft :  quorum  verborum  vim  auget  praefixa  particula  «a- 
Ak,  immo  vero9  quin  immo. 

Cratini  iunioris  quae  fubiicitur  ecloga  ex  fabuia  Gi~ 
gantibus,  ab  his  verbis  incipit,  *Ef66(jL$t  <Ti  rif  ymc  «*  yhu- 
XV  o{fi.  Id  eft,  Animadverte  vtro ,  quam  fuavem  odorem  Jpitt 
hacc  terra  l  Proprie  :  odor  ex  hac  terra  quam  fuavt  (i.  e.  qujm 
fuaviter)  fpiret.  Nam  ad  verbum  o{$t ,  ubi  (quemad.modum 
loc  loco)  imperfonale  effe  videtur,  proprie  fubintelltgirur 
nominattvus  httti:  ad  genitivum  cafum  vero,  qui  cum 
illo  verbo  iungitur,  fubmtelligitur  ©Wb  vel  ««  praepofitio. 
Praepofitionem  %k  ad  genitivum  adie&am  habes  in  Phere- 
cratis  verbts  apud  Noftrum,  XIV.  648.  c.  Locutionem  ita 
completam,  ut  nihil  prorfus  defideretur,  habes  in  Hermip- 
pi  verfu  apud  eumdem  Noftrum,  I.  29.  e.  tv  kol)  irxo  *t$- 
jiATot  -  -  o{$»  i»t  -  -  iafjii  SiWTifict.    Potuerac  eam- 
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e  dem  in  fententiam  brevius  dici,  ov  k*)  rroWror  %£it  fcr: 

Juemadmodum  in  Ariftophanis  Vefpis  1054.  (1058.  ed. 
r.)  Vfjuw  tm  IfjMTtw  bl&ffti  JtJzihnTae,  pro  *Tb  (vel 
ix)  tw  iuttTtm  otyett  oj/uh  fttybTHToc:  &  in  Pace,  vs« 
07.  (s29*  ed.  Br.)  rov  ph  (pro  clto  vel  S*  rev  uif) 
o{u  (icil.  oVjutk)  KooufAvd^vptyuictf.  Haec  eft  conjlru&io  vcr» 
bi  o\u  impcrfonaUur  pofiti  cum  duobus  gtnitivis  ,  quam  Brun- 
ckius  dixit  in  Not4  ad  Comici  Plut.  1020.  Quaeconftru- 
aio  perinde  locum  habet,  cum  eft  verbum  perfonale%  i.  e. 
cum  nominatur  perfona  vel  res  odorem  fpirans;  hoc  dis* 
crimine ,  quod ,  ubi  verbum  pcrfonale  eft ,  ad  alterum  ex 

?;enitivis  fubintelligaturicca/j/iviu  cafus  o<r/uwr.  Verbicauf- 
a  in  Ariftophanis  Conc.  520.  (  524.  ed.  Br.)  rnf  *#$**»* 
*{*  pupov ,  i.  e.  *y*  3£»  brubf  uvpov.  Iam  vero ,  five  per- 
fonale  fuerit  verbum,  five  imperfonale ,  perinde  pro  eo 
gcnuivo,  qui  a  fubintellefto  nomine  qjt/xw  vel  bsfxhv  pen- 
det  9  locum  etiam  habere  poteft  aaverbium  %  vel  ( quod 
praeferunt  Attici  praefertimj  adietTivum  ncutrius  gcncris  ad* 
verbialiterpofitum.  Sic,  verbi  caufii,  in  Comici  Acharn. 
852.  ed.  Br.  o^«r  K&KOf  tSv  (jlao^x/lkHv :  &  in  Plut.  1010. 
yi{on  h  <Pv  rSf  xjf°*'«  Sic  in  Pherecratis  verfu  apud  No- 
wrum,IV.  179.1. 

fir  ykp  Tokyy  rtf9  tov  frbfiovrt  %{et  JtctJtir. 
Parique  modo  in  Cratitu  verbis,  in  quibus  verfamur,  £t 
*{*'  ytoM  tH(  ySf ,  ubi  imperfonaliter  pofitum  eft  ver- 
bum.  Quae  ita  enucleate  exponere  libuit ,  quo  intellige* 
retur,  nullam  fatis  idoneam  fuiffe  cauffam,  cur  in  Arifto- 
phanis  loco,  (in  Pluto,  vs.  ioao.)  qui  huic  noftro  fimil* 
limuseft,  conftantem  librorum  omnium  fcripturam,eam* 
demque  a  Suida  non  modo  confirmatam  ,  fed  &  diferte 
expofitam,  immutaverit  do&iflimus  Brunckius  nofter,  ni* 
mium  tribuens  Hcmftcrhufii  aufioritati ,  qui  contra  vulga- 
tam  illius  loci  fcripturam  dubirationem  aiiquam ,  fed  mo» 
defte,  ut  confueverat  vir  funrmus,  &  timidiuscule,  mo- 
verat.  Quod  ibi  vulgo  in  manufcriptis  omnibus  codicibus, 
ficut  in  cunais  ante  Brunckium  editionibus,  legitur, 

o{siv  r«  T«r  yjotLf  factfjtfr  nfv  fcoi/ : 
in  eis  verbis  non  modo  mtricatam  admodum ,  fed  vix  ullam 
ineffe  conftmftioncm  Brunckius  iudicaverat;  cum  ex  his, 
quae  disputavimus,  intelligatur ,  planiffimam.  effe  oratio- 
nis  ftructuram  hanc,  fyowjtfr  jif  Xf^Af  uov  (  nempe  tiW 
btunt)  l{iu  i<Tv,  dtxii  cutcm  mcambtnc  oltrt;  prorfus  ut 
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&mpyo\*£*vrT9<  ikfyffjutf  i(  ov*  fyft  j 

pivct  Kpfrri «irr  flrpor  T9v4"  ,  •  <T*  oti  otto/a* 
iroroofcr ,  i  <Ti  7«»  yh»**<LV  m  iuryipM9*s 
faAvuidLS  irioi  j*  T«r  «JWfutrojr, 
xaf  iAor  **t*  b£oc/r,  ynLVfTtabf  *fW  f  rotwriJiW 
Jwt-rroF  ov  <j*p<wr ,  ©v  irt/p'  ov  9ff»o*  **'  «*  Ttv  ^v#©r 
#lr  Totr  Ltovx*ip*A  MA0or,  «or  ffif  ovto*) 
Xm  t«Jf  pufx&spSf  tov  mJbf  fA»Au6W. 
Ad  quae  Casaubonus  nil,  mfi  haec  pauca  monuit:  »In 
»  verfibus  Posidippi  fcribe,  [v*.  4.]  pir«t  *  p  1  t  i  *  »  r  *oW 
»To3<|»r :  &  [vs.  7.]  ^rccfcrrfitoT  ^poo^rr«tvrri«W ,  vel  »oor- 
»«ou/rrfftor,  ut  olim  Tumtbus.u  — » (TuRNXBi  emendario- 
oibus  nonnullis ,  ad  oram  imprelfi  alieuius  Arhenaei  exem- 
pli  adfcripris ,  ufum  effe  Cafaubonum  iam  alias  obferva- 
vimus. )  In  EpU.  deeft  tota  ecloga.  f  x  ms.  A.  nullus  alius 
abed.  Caf.  diffenfus  enotatus  eft,  nifi  quod  in  eo  codice 
(vcr/.  7. )  x«f «Ao?  una  voce  fcribatur,  quemadmodum 
etiam  in  ed.  Ven.  &  Baf.  fcribitur  ;  in  quibus  editionibus 
ctiam  K&Tofyv*  un&  voce  fcribitur.  Tum  vero  in  eodem 
ms.  A.  eodem  verfu  vpofKotvrrt  *b*  fcribitur  ,  quod 
ex  Turnebi  coniedura  Cafaubonus  commendaverat, 

Equidem  vtrfu  i.  pro  eo  quod  editum  erat  ftkytimf 
£r«A«0ojr,  unice  probavi  Corayi  emendationem ,  in 
JSotis  msstis  propofitam,  cr*  AttjSojr.  Verbum  fltr«A*£ojr 
fi  teneas,  nibil  aliud  hic  fignificare  poteft,  nifi  in  domum 
meam  recipiens :  at  hic  agitur  de  eo  quod  accidit  in  foro 
publico,  cum  conducere  coquum  veilet  is  qui  ifta  loqui- 
tur:  id  autem  Graece  XoiLL$kv*if  fonat,  ut  IX.  379.  f.  & 
alibi.  Praererea  hic  un  u  s  (*k)  diferte  distinguitur  ab  aliis, 
de  quibus  deinde:  quare  rurfus  de  eodem  loquens,  vs.q. 
iterum  sl<  ovtoo-)  ait.  In  emendandis  fequentibus  verfi- 
bus  Grotium  maxime  fecutus  fum,  ita  quidem  ut  io 
nonnullis  ab  eo  discederem.  In  vtrf.  3.  mendofum  effe  ver- 
bum  tKtyoLitf  adparebat.  Corayus  fimpliciflimam 
emendandi  rationem  proponebat:  %\sy\  0  per  oW  &c. 
verbum  ixty$  ad  ipfum  ilium  unum  coquum  referens,  ad- 
ie&a  hac  interpretatione,  ex  uno  coquo,  qutm  conduxi ,  om» 
nium  coquomm  vitia  audivi.  Quam  in  fententiam  >  quo  me- 
tricae  fatisfiat  legi ,  fuerit  poft  0  pcr  interferta  our  parri- 
cula*  fulciendus  verfus  aut  Ixtytv  0  /ucr  fcribendum.  At 
jquae  fubiiciuntur  verba ,  non  tam  unius  hominis  mihi  effe 
videbantur ,  quam  plurium  aemulorum,  quorum  alius  alium 
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a  accufaret ;  cum  fcilicet  ei  ,  qui  coquum  conducere  vote-. 
bat ,  perfuadere  quisque  cuperet ,  ut  fefe  caeteris  ante- 
ferret.  Quam  in  partem  accipiens  ifta  Grotius,  eunw 
dem  verium  fic  conftituit: 

£*T#p>oA*j8ovrTff   i\$y09,   0  fJL  i  9  &f  OVK  $ y$t .  « 

Quod  vero  in  Notis  ait  idem  :  »Ita  Cafaubonus  optimet 
»pro  ihsyofjLivu  rurfus  (quod  iam  alibi  obfervavtmus ) 
imprudenti  excidiffe  Cafauboni  nomen  videtur,  cum  Scali- 
gtmm  nominare  voluiffet :  nam  Cafaubonus  quidem  &  ia 
contextu  intadum  hunc  locum  reliquerat ,  &  in  Animad- 
verff.  ftlentio  praetermiferat.  Equidem  iftud  ihtyov  &  • 
fjih  a  Grotio  accipiens,  nihil  admodum  urgere  putavi,ut 
genitivus  ampyohot&ovfTof  in  nominativum  piuralem  mu- 
taretur ;  cum  (atis  commode  cohaerere  viderentur  ifta , 
jutB*  tKkctov  tL9Tipyo\*$ovrro{.  Nec  enim  turbare  nos  de- 
buit  distindio  in  ed.  Caf.  in  fine  fecundi  verfus  pofita, 
quae  nulta  eft  in  editionibus  fuperioribus  &  in  membra- 
nis.  \&<\uz  j^  kfT$fyQhm$wiTo*  dutinHwncm  pofui.  Caete- 
rum  omnesiftas,  quae  fubitciuntur,  accufauones  poteras 
ita  etiam  accipere,  quafi  a  fingulis  aemulis  in  unum  illum  qut 
condu&us  eft  tint  collatae ,  ut  alius  dixerit ,  hoc  virio  eunn 
laborare,  alius  alio:  fed  praeftare  videtur  earatio,  quam 
fupra  dixi,  quae  &  Dalecampio  &  Grotio  placuerat ;  nem- 
pe  ut  o  fAf  St  per  traie&ionem  di&um  intelligatur  pro 
nt  o  fAf  &c  dixemnt,  hunc  quidcm  tali  vitio  Lborart ,  illum 
afio9  &€• 

Vtrfu  4«  pro  corrupto  Kpnrutif ,  quod  membranae  te- 
nent ,  haud  cunftanter  Kpnuh  cum  Caf.  &  Grot.  corri- 
gere  debuimus. 

Quintus  &  fixtus  verfus  Oedipum  adhuc  defiderant.  Nam 
«juin  corruptum  fit  quod  vulgo  ibi  legitur, 
—  o  H  Ttif  yhvee&v  §it  k9yjnp.ot*.t 
twAvfjLUtt  ivik  t§  TSf  hSvrfjLATM : 
vix  dubitari  poffe  videtur.  Inaudita  quidem  &  abhorrens 
puto  a  Graecis  auribus  locurio,  •  /•  rftp  yKvcraf  fyu  §\§ 
4*i6v(jdott :  nifi  forte  hadenus  excufandam  ftatuas ,  qua- 
tenus  ad  fubftantivum  yhSavaf  e  fuperioribus  verbis  ad- 
iedivum  vovtipkv  repeti  poflit ,  ut  fit ,  o  <Ti  t»f  yhSevAf 
wovnpkv  Jfyii  §it  koytnp*fm,f  toiQvfJLlctf  ifik  t§  tSv  wJW/uut- 
Tof.  Sed  aliud  utique  verbum  quaerendum  videtur :  quod 
cum  fufpicatus  effem  in  iftis  verbis  mk  t§  fortaffe  latere  , 
tentaveram,  ati  levi  adtttft  mutatiom  .fic  fcribi  poffet, 
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nis  h  fotrpf/>u/ATj{f*6*f  fcribirur:  ex  quo  in  ed,  Ven.  fa- 
fium  eft  •>  vmTptfjLfji&Ti  {iritti ,  in  ed.  Baf.  vero ,  §9  im- 
VfiWdATt  f ffiaf.  ^er/!  2.  non  i^tir  penacute ,  fed  i  4  •  i"r 
olim  fcriptum  fuiffe  viderur,  ut  fere  confueverant  Artici: 
tinde  enata  prava  fcriptura  iaii>,  quae  in  veteris  fcri- 
pturae  locutn  irrepfit  •  De  vocab.  rnarie  ( vs.  ult. )  conf.  c 
not.  ad  III.  96.  c.  Poftrema  verba,  quae  illum  verfum 
complent,  defunt  fupra,  VII.  29  5.  d.    Totam  totius  eclo 

ge  orationem  (  nec  ita  male  fbrtaffe )  uni  coquo  tribuunt 
alecamp.  &  Gallicus  interpres;;  exceptis  poftremis  ver- 
bis,  *A^oa«/x'  ovroci :  quae  perfonaei?.  tribuens  Dalecatn- 
pius  convertit ,  Nugis  hic  mt  fuis  enecat. 

Batuv  iv  EuipytTcttf.  BctTtff  fimplici  r  literi  fcriptum 
hic  dedere  membranae,  ut  IV.  163. b.  &  XV.  678.  f.  Apud 
Suidam  quidem  B&ttm  vulgo  fcribitur.  In  Batonis  verf. 
2.  quid  valeat  iftud  ot?<P  QttcLy$ypk[d.(A§Q\  doceantnos 

Sui  norunt.  Nam  fi  fana  fcriptura  eft ,  fane  id  non  figni- 
cat  quod  Gallicus  interpres  voluit,  fic  reddens,  &nous 
navons  rien  ecrit.  Si  corrupta,  ut  nobis  cum  Dalecampio 
videbatur ,  nibil  probabile  habet  huius  interpretis  com- 
tnentum  ,  nec  afomno  experrigimur.  Nec  vero  nobis,  varia 
tentantibus,  quidquam  fatis  probabile  occurrebat.  Cum 
ad  metrum  quidem,  tum  ad  fententiam,  peraptum  foret,  ii 
fic  fcribererur : 

ovS*  eLpyo)iff(Jikvy  (vel  rifxef ,)  etAAet KttitTtti  xityjoe. 
fed  nimis  longe  hoc  recedit  a  veteris  fcripturae  veftigiis. 
Tentabat  Godofr.  Schweighaeuser  ,  ov£y  kvttKt  xai/ai* 
iet:  ne  recubuimus  quidem:  percommode  utique  ad  fenten- 
tiam;  fed  &  hoc  longius  quaefitum  videtur,  nec  verfui 
convenit  ob  fyllabam  xai  brevem ,  nifi  inferta  poft  id  ver- 
J>um  y  particuli  metrum  fulciri  placeat. 
Quartus  verfus,  cum  fic  editus  legeretur, 

ri  *o<$bv  x&T&ki  A  o/Tfirfltj,  n rU  hftSv  'AftT&W , 
corruptelam  manifefto  profitcbatur ;  quae  etiam  gravior 
in  membranis  eft ,  ubi  t)  coyw ,  &  "AjtTffi«r*K  :  fed  iftud 
tamen  in  membr.  melius ,  ut  videtur ,  k<lt  AhiKofwtv. 
Succintte  Casaubonus  monuerat :  » In  Battonis  perico- 
»  p£  fcribe : 

»  Tl    foyoV    Jt  «t  T  Ct  A  i  A  0  J  <9T  ff    Tff   tlLUV  'A  JtTl/lff .  « 

xetTctACAoiTCp  Tir,  puto,  fcribere  voluerat:  alioqui 
claudus  foret  verfus.  Nobis  videbatur ,  eum  qui  ifta  di- 
cens  induatur,  de  icriptore,  quem  laudat,  non  tamquam 
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de  obfcuro  quodam  hominc  (tU  'kKTifnc  )  fuifle  Iocuturum : 
neque  etiam  convenire  videtur  illud  pronomen  indefinitum 
r)t  cum  gentili  nomine  0  Xib*,  cui  praefixus  articulufe 
Quare  tah  modo  concipienduro  verfum  coniedavi : 
ti  ro<po9  K&TtKtkomv  .  .  B.  lif ;  A.  0  n/wvr  'Akt/J*?.  ■ 
d  Scxtus  vcrfus  quum  absque  distin&ione  fic  vulgo  icrW 
ptus  effet, 

8  Zonrvpmc  tuTof  tvptiKotf  ii  rt  ; 
nihil  Cafaubonus  adnotavit?  DaUcampius ,  ita  convertens* 

aut  Zopyrinus  ?  Tu  vero  num  invtnifii  auidpiam  ? 
videtur  pronomen  owiot  ad  ivpnmtc  retulifle.  Sic  &  GaU 
licus  interpres :  Et  toi,  as-tu  trouvi  qutlquc  choft  ?  Qui  am» 
bo  etiam  pronomen  t<  indefinite ,  non  interrogative ,  ac* 
ceperunt :  perperam ,  ut  mihi  videbatur :  haud  dubie  enim 
ita  fcriptum  oportuit,  tvpnKac  <fi  rl  ;  Dixerat  is  cuius  funt 
primae  loquendi  partes ,  ft  libros  noBurno  ftudio  volviffi ,  ut 
fapicntia  auBorum  vracccpta  coenofccrct.  Nunc  quaerit  alter: 
Quid  autcm  npcrifti  ?  £  quo  fimul  intelligi  par  eft ,  prono* 
men  aiToc  non  ad  tvptiiuu  pertinere :  quo  fi  referas ,  loni» 
ge  diverfa  fententia  prodit.  Nam ,  avr$c  tvpnKetc  ft  ri\  (L- 
gnificat:  Tu  vtro  ipft  (tuo  Marte)  quid  invtnifti?  At  de 
noc  nunc  non  quaerebatur.  Supereft,  ut  pronomen  ««*■ 
rbe  ad  Zorjrvpivoc  referamus ,  (aut  Zopyrinus  ipfc;)  intellir 
gamusque  Zopyrinum  illum  praecipuum  ac  veluti  princi- 

Eem  audorem  artis  coquinariae  aJb  hoc  homioe  fuuTe  har 
itum. 
Poftrtmus  vcrfus  rurfus  nulli  verbis  inttrpofiti  distin~ 
Aione  editus  erat  in  hunc  modum : 

rk  (jLtytCTtL  irba'*,  ravrot  rovc  rttfwtirou. 
Ubi  nonnihil  nos  adiuvant  membranae,  poft  Tctvretmaio» 
rem  distin&ionem  ponentes.  Monuit  autem  Casaubonus  : 
nPoftremus  verfus  non  habet  plenam  fententiam  nec  me- 
ntrum.  Scriboc 

n  T«t  (Atytmu  trfo*  tavP  ;  fovA  01  Tffof  ftirtr. 
»Interrogatus  an  in  arte  fua  novi  aliquid  excogitaflet.: 
»  Ego  vtro ,  air,  maxima.  Quot  autcm  funt  quac  invcnifii  ?  in- 
»  quit  alter.  Refpondet :  quot  vtl  omnts  vriorts  qui  nuncfunt 
nmortuLu—  Haecille:  quae  fi  cui  probantur,  ea  teneat: 
nobis  non  placent.  Toupius  bunc  locum  tradans,  EmendL 
^  in  Suid.  P.  III.  ad  voc.  2w&p»TJ(fr6*f  9  p.  m.  448.  penul» 
timo  verfu  re&e  ri  fic  tcripfit ,  ut  interrogativum  efltt*: 
tiipmutc  fi  ti  ;  tum  poftremum  verfum  ita  conftituit : 
Animadv.  VoL  VII.  X  z 


ip£  iamMe  in  ane 


Eafonafe 


fec£,  cor  cos 


AD    CAP.    LXXXIL 


*Ej±  n  TMnnmk  bmfUL  Mcir,  mlf§€  ^tf,  t*  9***+ 
Poft  taj»  ooka  cxpoomir  raoden  quid  £r  «vm* : 
m  rotM^mu  1«  riw  ui  mJuMTf.  Reperio  afiaa  pa- 
apod  Hctjcaina, 
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d»M£pct,  tyifttJuw  TftifjLfjut  9  ka)  v^iytVLik  n.  Ac  videtur 
»>  Athenaei  mym* ,  aliorum  efle  mimarcys :  de  quo  edulto 
»Hefychius  &  Pollux.«  Casaubonus.  —  Edulium  iftud, 
quod  myma  vocat  hic  coquus,  adnunciaverat  ipfe  convi- 
vis  fupra,  pag.  658.  e.  Nunc,  poftquam  interim  varias  ftt- 
€%it  in  Artis  Coquinariae  laudes  protuliffet ,  quarum  pw- 
ciojr  in  poftrema  coquus  aliquis  dixerat,  res  maximas  &  ma* 
sdmt  memorablUs  {rk  uuywf*.)  fe  reperhTe  in  eorum  fcri- 
ptis  qui  de  Arte  Coqoinaria  coounentati  funt,  fic  pergk 
hic  nofter  :  'Ey  0»  «M  rof  ouror)  jSpojf**  vpi>  -  *  ^fp* :  Ego  vtro 
talt  edulium  vobis  adferv;  nempe  quod  merito  in  numero 
r£r  (AryitTctf  {maxime  notabUium  ,  &  pratftantijfimorum)  refe» 
ratur.  Caeterum ,  quod  edulium  Athenaeus,  praeeunte  Ar- 
ttmidoro  Grammatico  &  Epatntto  Artis  Coquinariae  fcri- 
ptore,  fxOfAA  hic  nominavit,  id  haud  dubie  illud  ipfumeft, 
quod  apud  Hefychium  &  apud  Polluc.  VL  56.  pipctpftw 
vel  piputpxvr  ( fic  enim  apud  Polluc  habet  optimus  codex 
msrus )  vocatur.  Et  piputpjtw  quidem  praecipue  edulium 
tale  dicebatur  ex  Itporin  1  s  vifceribus  fanguinequt  paratum  , 
ut  apud  Noftrum  IX.  401.  &  apud  Ariftoph.  in  Acharn» 
vs.nu.  ubi  vide  Schol.  &  Brunckii  not.  ad  Acharn.  1 1 12. 
fed  &  ex  aliis  animalibus. 

Mvfut  i\  iru.rthc  ieoeUv,  lut)  opyifor  J*«,  yji  foitiV,  rk 
oWctAci  r£r  KptSv  fjnKpk  fV979pLQ9T*.  Commodios  in  editit 
fcriptum  videri  poterat,  ^pft  <T4  *-oif?r  &c.  ut*praeceden- 
tia  verba,  Mv/aot  ie-  -  -  opwflor  f  effent  veluti  lemma  fe- 
quenti  praecepto  pfaefixum.  Sed  aliter  veteres  noftrae 
membranae  iuffere ,  particulam  fi  cum  tyvifat  iungentes, 
&  poft  XP^  eamdem  ignorantes.  Cuius  conftruftionis  haec 
vis  &  fententia  eft :  Myma  vero  e  quolibu  animamium  gtntre, 
atquc  ttiam  tx  avium  quolibet  gtntrt,  ita  paratur,  ut  &c.  %p*t* 
dctf  h.  L  gallinas  interpretatus  eft  Dalec.  non  male :  fed 
videbatur  nobis  omnt  gtnus  avium  (maiorum  praefertim) 
dixiffe  au&or. 
e  T*  vvKkyy**,  Jtct)  r%  frrfpor.  ro  fVrfpor  ,  abfolute  fic 
pofitum,  inttftinum  itiunum  videtur  fignificare,  quod  ali&s 
ai  rworir,  de  quo  conf.  III.  06.  c.  aut  colle&ive  pro  rct  4t- 
rtpflt  didum.  Quid  vero  dicat  audor  ka)  rb  ctipot  «fict- 
dpu^ctrrct,  parum  percepi:  proprie  fonat,  &  fangmntm 
comminutndo,  vel  conttremio.  Apud  Polluc.  &  Hefych.  func 
xoiA/ct  xot)  frrtfpct  fitff  cti^cctror  oriuvct^opfKot.  Dalecam- 
PlUS :  carnibus,  inuftinis,  vifctribus,  minudm  concsfis9ficm 

X  x  2 
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tenerefcant :  deinde  fanguine  B  diffoluto  cum  accto ,  amod  pro  cm-  \ 
dimentofo:  addstis,  affo  cafeo ,  filphio  ,  &c.    Gallkus  imer- 
pres :  £un  pitrir  cela  avu  Ufang  9  &  y  mcttrc  pour  ajfrifm* 
nemcnt  du  vinaiere ,  du  frommagc  grilU  &c    Quam  in  kft- 
cenriam  t«7  «.'1(4.0,71  fcriptum  oportebat. 

Mox  dein ,  pro  dvplf*"  re^e  Svftg^qt  dedit  ms.,4, 
nempe  5£p£p«f ,  quod  3vp£pf  valet.    Pro  yirfu^  ex  eodea 
codice  >»t<«#  recepimus.  Vide  adlL  68.e.  notata.   Se- 
quitur  xfOfipLVu  muAam}  *ff»*pif«#  $  ubi  quid  dkat  pmram 
cacpam  ,  haud  faris  fcio.    De  verbo  9»£«,  vide  fupra  ad 
pag.  647. b.    Dein,  quod  ait ,  i  (oon  x*))  pium ,  mire- 
ris  quo  pado  cum  c*«/w  conferatur  papavtr.   Tum  in  iftis, 
#7rct*  J¥  roi  rb  «tvro  pvfjut  **i  *4*r,  faltem  ?rr*f,  pro 
«7r«#  exfoedafies:  fi  tenendus  infinirivus,  fubinteUigetur 
XF*1*  vei  JWt*#.  Sed  quid  hoc  eft,  quod  ait ,  fore  &s 
«rymtf  6»  obfomum  ?  Annon  omne  myma  ,  quale  hic  defcri- 
fcitur,  pro  obfonio  eft?  Immo  %40V  utique  legendum  vi- 
detur ,  i.  e.  pljcis ,  ex pifce ,  ( colL  VII.  276.  e. )  non  ¥4"« 
Sic  ad  infinitivum  fir*i  fubintelligetur  verbum  qmri:  Ee» 
dem  modo  etiam  parari  ait  (Epaenetus)  myma  cx  pifcibus.  Io 
Eptu  de  Mymatis  confe&ione  nihil  aliud ,  nifi  haec  brevia 
ex  Artcmidoro  adponuntur :  "Oti  rb  puuput  9*m>k%mu  u 
9Lp%Sf  hm)  «ifueror,  vokKup  aftvpJvtut  avp§(jL&*jWo(jtftm. 

AD    CAP.    LXXXIIL 

Tftfttt/T*  **)  TOVTOV   XxtTtULO^dLPTOf ,    OV   (JiitOt   T«t   *p#ff- 

mpit*. ,  otAAflt  ***  hfjMC.  Eft  hoc  ioci  genus ,  quo  deleda- 
tur  Athenaeus  nofter.  x«T<tx&*Tfir  &  minutadm  conciden 
fonat ,  &  contundcre ,  ptrcuttre :  itaque  priore  notione  ver- 
bum  hoc  refert  ille  ad  carnes  &  ad  condimcnta  minutatim 
concifa;  pofteriore  notione,  ad  convivarum  aures,  quas  lon- 
go  fermone  obtuderat  coquus. 

rhf  (jLotTTvnv  Jto/ui{»r.  Huius  nominis  iam  obiter  fu- f 
pra  mentio  fafta  eft,  IV.  140.  e.  &  141.  d.  ubi  cum  La- 
cedaemoniorum  epaeclo  mattya  confertur.  Nec  vero  fo- 
lum  »  (jLATTvn ,  verum  etiam  0  (utTrim  dixifie  Graecos, 
infra  videbimus.  Idem  vocabulum  etiam  fermo  Romano- 
rum  adoptavit,  mattyam  &  macTcam  dicentium.  MartiaL  X. 
59.  &  XIII.  91.  Sueton.  Calig.  38. 

tov  OvhmaLPov  iMrroc  rk  ix  rSt  '04«frvTfx£r  TA«r* 
#*>  rti  wpup.  'AtTqjLifoipv.  At  pag.  ieq.  i  Acmilianua 
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nonnulla  ex  eodetn  Artemidoro  de  mattya  proferentcm  in- 
ducit  Arhenaeus.  Nempepartem  eorum,  quae  de  hocedu» 
lio  Artemidorus  disputaverat ,  dixiffe  Ulpianum  ftatuit; 
fcilicet  eam  partem ,  quae  continebat  expofitionem  maxi* 
me  in  vulgus  notam ;  quam  idcirco  hic  praetermittit  au- 
dor  nofter :  aliam  vero  partem ,  ad  minus  nota  pertinen. 
tem ,  deinde  ab  Aemiliano  fuppletam  ftatuit. 

Teft  'AfTi^cerovr  aeti  rep)  ris  vcLfk  roiV  9i»rifit 
xvfjiiKoTf  (jLATTimf.  Iftud  pturipotf  exms.^.  reftitui-» 
mus  audori.  /u*  rarrtfpoK ,  quod  ne  Graecum  quidem  vo» 
cabulum  eft,  videtur  ab  homine  inve&um,  aui  Antipha* 
nem  fciret  Medlae  Comoeauu  poetis  accenferi  a  auida  &  aliis 
nonnullis  Grammaticis,  quorum  Obfervationes  de  Comoe» 
dia  Graecorum  editionibus  Ariftophanis  praeftgi  folent.  At 
funt  qui  Novae  Comotdae  initium  in  Alexandri  M.  aetatem 
ponunt;  (vide  Veterum  Teftimonia  in  Kiifteri  editione 
Ariftophanis  pag.  xn  extr.)  fub  quo  vixiffe  Antiphanem 
ipfius  Athenaei  noftri  teftimonio  (initio  libri  XIII. )  novi- 
mus.  Sed  Dorothtus ,  cum  rovt  vsc*T$pov<  ko^ikwc  dixit,  de 
medid  comoedid,  quam  ftatuunt  nonnulli ,  fortaffe  ne  cogi- 
taverat  quidem  umquam ;  verum  univerfam  Graecam  co» 
moediam  in  rhw  *&k*tkv  &  *rnv  fttnioat  distindtam  intel- 
lexerat.  Denique  in  verbis,  de  quibus  quaerimus,  ne  di- 
ferte  quidem  accenfetur  Antiphanes  iou  vtorripotc  Kmpiinsi 
poffunrque  illi  M*rtpof  intelligi  Antiphane  pofteriores. 
a      inopit  Sk  ka)  *w§p)  riif  voMTttoiac  clvtvv  Kot)  Kp*ti"- 
vo<  ir  th  Uoxini^  *ir5v.  In  Dalecampii  Indice  Audo- 
rum  ab  Athenaeo  ciratorum,  qui  in  ed.  Caf.  2.  &  3.  repe» 
titus  eft ,  videas  6fTT«xj»r  UohtTtiotv  in  numero  fabularum 
Cratini  fenioris  pofitam :  quod  refte  fa&um  effe  meri- 
to  dubitavit  Fabricius  ,  Bibl.  Graec.  T.  I.  pag.  755.  Sa- 
ne  &  ipfe  titulus ,  &  verbum  frropt ?,  quo  utitur  Athe- 
naeus ,  hifloricum  fcriptum ,  aut  certe  philofophicum ,  indi- 
care  videntur.  At  de  Cratino  quidem  nihil  tale  alioqui  com- 
pertum  habemus.  Quare  videndum,  ucrum  corruptum  no- 
men  fit,  an  ahus  fuerit  Cratinus,  qui  TUKntiotf  fcripfe- 
rit.  Sed  opportune  a  Casaubono  monitum  nunc  maii- 
me  animadverto :  nCratinus,  qui  de  RcpuMicd  Theffalorum 
»  fcripferit ,  alibi  quam  hic  non  inventus  nobis :  &  fortaf- 
»fe  melius  Kptrietc:  de  quo  &  eius  Politiis  ante  di- 
» clum. u  —  Nempe  Critiae Respub&ca  quidem Lacedaemo- 
niorum  fubinde  a  Noftro  laudatur,  XI.  463.  b.  483.  b.  486.C 
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»  mik.  u  —  tp{yfT«i  (in  indicativo)  fcribere,  puto,  volue-  i 
rat :  nam  *i  cum  fubiun&ivo  modo  1100  comtrukur.  Sed 
tota  ifta  ratio  parum  probabilis :  non  tam  deeffe  verbua , 
quam  in  iftis  ii  rt<  aliud  quidlatere,  re&iffime  Corayus 
conitdaffe  nobis  vifus  erat ,  cuius  eft  ad  verba  §»  rtt 
vif  ooviQof  (jMTTtins  Nota  msta  huiusmodi :  »Forfan  5s  n  r : 
»i.  e.  cxevettfit,  confc&io,  pracparado.  Strir  &  mvtm 
9»  tanquam  fynonyma  occurruot  fupra 9  lib.  IX.  p.  399.  d. 
•Tuncpofita  maiore  distin&ione  poft  fuLrrvnt  9  verba  6tf- 
pn*  r«r  optfAor  fJtMJTvnf  pro  lemmate  funt  habenda.a  — 
Nempe  IX.  399.  d.  <sroAA«)  dfVfir  r*tu«*t*r  Archeftrato  <fi- 
cuntur  v^ritf  pracccpta  parandi  aUcuius  eduliL  Eademque  oo- 
tione  5ff  ir  rnr  fiovrnmc  dici  hoc  loco  pocuerat.  Quam 
emendationem  Viri  dodiffimi  9  quamquam  ea  di&o ,  e 
philofophorum  fcholis  (ut  in  Animadv.  ad  I.  c  offcendimus) 
ad  artem  coquinariam  traduda  9  poetae  magis  quam  pro- 
fcico  fcriptori  atque  Grammatico  convenire  videatur,  uni- 
<e  tamen  probaturus  eram ,  nifi  e  veteris  codicis  le&one 
in  extremis  verbis  eiusdem  teftimonii  Ammidori,  quod  ab 
his  verbis  de  quibus  quaerimus  incipit,  cognitum  habuif» 
fcai,  non  n  futrrvn  (in  foeminino  genere)  in  hoc  tefti- 
jnonio  dixiffe  hunc  Grammaticum,  fed  i  yutrrxmc^  geoe- 
re  masculino.  Nam  loco  iliorum  verborum  9  quae  paullo 
poft  fic  corrupta  in  editis  libris  legebantur  9  ovTo#rfA«.T- 
rvotf  it  roh  hfreioic  9  perfpicue  in  membranis  noftris 
fcribitur  ,  oyroc  (totrrvnc  *f  rtSc  hficrotc ;  ubi  qui* 
dem  commodius  fcriptum  foret  oSroc  0  fjLotrrvmc,  fed  & 
oi/7or  (jittrrvnf  absque  articulo  ferri  poterat.  Nec  vero 
unus  Artemidorus  vocabulo  ftotrrvnt  in  masc.  gen.  ufus 
eft :  fed  &  PhiUmon  comicus ,  in  teftimonio  paullo  infe- 
rius  adpofito,  pA  futrrvnc  tvqfAtvirot.  Illud  quidem  mira- 
tus  fum  9  cum  in  fuperiori  disputatione  h  ftoxrrv»  in  foem» 
gen.  conftanter  ufus  fit  Athenaeus,  non  diferte  ab  eo 
(  quemadmodum  in  aliis  multis  vocabulis  faftum  vidimus) 
rnonitum  nuncefle,  »non  modo  in  foeminino  gtncrc,  h  /k*t- 
»  tv»  ,  verum  ctiam  in  masculino  ,  i  (tecrrvnc ,  in  ufu  fuiffc*  a 
At  non  ita  femper  fibi  conftans  effe  folet  Deipnofophiftae 
noftri  diligentia  &  fubtilitas.  Ab  aliis  quidem  Grammaticis 
itta  vocabuli  forma,  jU4Ttvik  in  nominativo  cafu ,  (adeo- 

2ue  in  masculino  genere)  adnotata  eft.  Sic  fane  in  Photii 
exico  msto  (tefte  Hefychii  editore  ad  voc.  M*TTvt70 
ftribitur,  MctTriar  €Wowi&  ru  m% fuyfHaftkrv? ,  (fori 
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d  inpi<popntJL«LT9f$  fcrculi)  yfirtpit  oU  wfrtp  jul)  xSlim  wkmUk 
+tk»fju*v.  Cuius  gloflae  parrem  pofteriorem  foleniffimci 
emendavit  dodus  Hefychii  editor :  fed  iftud  lulttvhc  foli- 
citari  ab  eodem  non  debuit  9  ut  lulttvv  fcriptum  mallet ; 
ouandoquidem  in  ipfo  Phiicmonis  teftimonio,  ad  quod  fpc- 
fctat  illa  glofla,  LKwrtinc  legitur.  Denique,  quod  apud 
ipfum  Hefychium  mendofe  vulgo  fcribitur  MctTTvtfV, 
pro  eo  quidem  M*ttv«i  legi  voluerunt  viri  dofii :  at  mul- 
to  profedo  verifimilius  videri  debet ,  lulttvuc  ex  lult- 
rvnf  effe  detorrum.  Et,quoniam  in  hoc  fumus,  obferva- 
bimus,  ipfam  illam  Hefychii  gloflam  ex  eodem  Artcmidorl 
Glojfario ,  e  quo  haec  refert  Athenaeus,  aut  ex  alio  huic 
iimillimo ,  effe  excerptam ;  &  parum  quidem  commode  ab 
ipfo  audore  excerptam ,  tum  vero  inluper  a  librariis  cor- 
ruptam.  Apud  Hefychium  hodie  legitur:  M&TTv$7t.  i 
fjikv  <pvvb  MoLKffofiXH.  fyrw,  ***  ^k  i*  ^tv  £*p«v  clvtcv 
hkyAfA  vtptqijAfjLMrA.  Praeterquam  quod  MctTTv** 
pro  Mut7v$7(  fcribi  debuerat;  etiam  Act^arct  pro  A«t- 
yaftt  fcriptum  oportebat;  quod  ex  Artemidori  verbis  ab 
Athenaeo  adpofitis  fatis  adparet.   Iam ,  ut  eo ,  unde  di- 

Eefli  fumus,  redeamus:  cum  ii  rtt  tSc  tyAct  ju«ttvw 
jeretur,  ficut  perfpicuum  erat,  de  mattya  agi  c  gallinA 
amt  alid  avc,  anfeie,  puta,  anate,  perdice,  ali&ve  narum 
fimili ;  fic  &  illud  intelligi  par  erat,  articulo  T»r  ad  tyt* 
Sot  adie&o  non  fuiffe  locum.  Quare  Tit  ex  tj* ,  •#  tic 
vero  ex  jfo-Ti  »«)  corruptum  iufpicatus  fum. 

try*xl"  ^9  ^1*  ***  rrbf**™  «*V  rnv  MfyLkip.  Mire 
Dalecampius :  iuguianda  iUa  tftgladii  acie  iuxta  caput.  Rede 
Casaubonus  in  Animadv.  nluguUtur  (immitto  cultro) 
npcr-os  in  caput.u—  Ita  autem  iugulari  voluerunt,  puto, 
ne  fanguis  emanaret,  Nam  intus  manente  fanguine,  qui 
«deo  fubito  in  venis  concrefcit ,  tenerior  fieri  exiftimm- 
batur  caro  avis.  Eamdem  ob  cauflam  alii  vivam  gallinam 
vino  mergendam  praecipiebant :  quo  fpc&avit  Horatius, 
Sat.  iv.  lib.  II.  fcribens : 

Ncgallina  malum  rt/ponfct  dura  palato  % 

doftus  tris  vivam  miflo  mcrfarc  Faicrno  : 

hoc  ttntram  facicu  — 
Confer  Lifterum  ad  Apicii  Artem  Coquinariam,  lib.  VI 
cxtr.  pag.  182. 

•Vt»  «Ti  SfcMcr .  Sit  vtro  htfltrna.  Hoc  praefertim  obfer- 
vatum .  cft ,  ex  quo  perflci  nonoihil  ars  coqiiinaria 
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pit.  Olim  9  fimuhtque  madata  viffima  erat ,  e  veftigio  in 
cibum  narabatur. 

Wi  ,  yfaifi  W&  cum  ftmnts  fmts  ,  tvu^x  plumis.  Dalecampium 
fi  audias,  &  Gallictm  interpretem,  ov  TmA/ufjrvf  velftt 
rf TiA/xfrnr  leges.  Sic  enim  Dalecamp.  quem  alter  fecutus 
eft:  dtindt,  fi  libtat,  piumis  minimt  vuifis  B  ut  iliis  obttBa 
tft9  rtlinqutnaa.  Ac  fonaffe  hoc  ipfum  voluerat  audor : 
at,  ut  nunc  ieguntur ,  id  fonant  verba  quod  dixi :  pof*9 
fi  lubtt ,  plumis  tvulfis ,  caeteroquin  rtlinqui  cum  alamm  pen* 
ms ,  ita  utfunt :  nam  impk,  non  foium  alat  dicunrur,  fed 
Scptnnat,  figiUatim  ptnnat  longiores  validioresque  alarum 
&  caudae.  Sed  fortaffe  mutila  eft  oratio,  exciditque  non~ 
nihil  in  hanc  fententiam  :  /  utbtt,  foffis  ad  pofitrum  ditm, 
uti  e(i,  cum  piums  &  ptnnis  rtUnqutrt;  ftd  mtBus  ftctris ,  fi 
flumas  tvulftris.  Caeterum  hic  locum  habet  dlipfis  illa ,  n- 
sniliariffima  Graecis  quibusque  fcriptoribus ,  ut  poft  &r 
cum  fuo  verbo  omittatur  apodofis ,  ubi  vel  fubintelligirur 
tw  if^ff  aut  tale  aliquid,  vel  idem  ipfum  verbum  in  tutu- 
ro  pofitum.  Sic  hoc  loco ,  ikv  dfAyr  Ufs- ,  fubimeilige  tv 
•X*1*  vei  i*****  *  quo  de  genere  cum  alii  do&i  viri  com- 
mentati  funt,  a  Lamberto  Bofio  laudati  in  ElfipfibosGrae* 
cis,  pag.  378  fq.  ed.  Leisneri,  tum  Cafaubonus  nofter  ad 
Athen.  lib.  V.  pag.  187.  c. 

Mopjttoi  **x9M.v  is|f ,  jul)  veoawovt  rSv  iifn  uouxv^orrow ,  c 
ikv  $&*{  trupk  vbrov  ^/ifffeci.  Dalecampius :  Columbam 
craffam  &  pingutm  tlixa  ,  ac  txpullls  ,  eos  qui  adhuc  pipiunt, 
hoc  eduiio  fi  placet  mox  inttr  potandum  vtfd.  Ad  quae  Ca- 
SAUBONUS:  »Quid  virum  do&um,  inquit,  impulit,  ut 
vvofJtAf*.  verteret  columbam?  aut  cur  voptkt  gallina  Numidi- 
» ca  vtl  Africana  effe  non  queat  ?  quod  etiam  confirmat 
»  vox  KoxxvtyvTvv ,  quae  de  eo  genere  avitii  proprie  ufur- 
»  patur  ?  u  — -  Sane  de  columbd  non  cogitaverat  qui  ifta 
fcripfit :  nec  vero  magis  de  NumiMca  vel  Africana  ave. 
Cum  paulo  ante,  ubi  oovtdot  yjtmimv  dicebat,  de  quoUbet 
gtnere  paulo  maiorum  avium  locutus  effet ,  nunc  topLkf*, , 
icilicet  %pviv  ,  galliaam  aitilem,  gallinam  vulgartm  ,  dicit, 

{ualis  in  cortibus  noflris  alitur.  ffiTirrii  opvis  fupra  voca- 
atur,  nag.  656.  e.  Vide  vero  quaead  p.  654.  e.  notav»» 
mus.  Nec  verbum  kokkv{uv  ,  ad  Numidicas  potiffimum 
aves,  quod  dicere  Cafaubonus  videtur,  f  Numidicas  intel- 
ligens  quas  lndkas.  vulgo  nominare  conluevimus)  perti» 
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net;  fed  figillatim  quidem  de  cuceuli  voce,  verumetiam 
de  galli  galiinacti  cantu  ufurpatur:  neque  ita  Hyperide* 
folura  &  Demoftbenes  ufurparunt  ,(quos  audores  Pollux 
citat,  V.  89. )  verum  etiam  Ariftoteles,  Hift.  Anim.  IX» 
49.  &  quod  Ariftophanes  wkmut»  dixit,  Raiu  1417.  id 
Graecus  interpres  JWr  «UtxTpuW  {Uneo*  interpretatur» 
In  his  quae  lequebanrur  vulgo  ftc  fcripta,  tctr  1$  Si- 
*£*  v&pk  *foov  ^«Mai,  fuspenfa  &  impedita  erat  ora- 
tio ,  cum  praefertim  ifta  verba  maiori  tnterpofita  distin- 
dione  a  fuperioribus  effent  feiunda.  Nunc,  cum  impor. 
tunam  X)  particulam  ignorent  veteresvmembranae,  intel~ 
Jigitur  verba  praefcripta  cum  fuperioribus  fuiffe  iungen* 
da.  Quod  autem  ait  **fk  wirov  yjA&u ,  illorum  ver- 
borum  veftigium  etiam  in  Gloffa  ex  Photii  Lexico  fupra 
adpofita  fupereffe  vide*.  De fcripturi  $5ts  (MouTivne, 
quam  membranae  noftrae  dedere ,  paulo  ante  didum. 
f  Q$*ifjL03¥  q>»a)9  it  'Afragtplrp.  »  Philemoms  fabula* 
»quae  infcribitur  hic  'AfT*£opfror,  apud  Pollucem  'Ap- 
»v*{oplr*  Iib.  VII.  cap.  ix.  fedin  eiusdem  libroX.  cap, 
»xxiv.  ut  hic. «  Cas  aubonus.  — .  Teftimonium  PxuM^ 
monjs  in  ed.  Ven.  &  Baf.  fic  fcriptum  legebatur : 
TvfJUf$  qtvKixiiv  toriTacTTf ,  xtu  fik  ipm 
wonipioft  fjLifJiotTTOttt  ifJiqxt.it  iTOP, 

Casaubonus  poftremum  verficulum  ad  hunc  oioduni 
edidit : 

WOT V pi*t  fX$fJL&TT VM    iV<ppotlfiT9. 

Iurares,  §v<p pcttfiro*  fcribere  eum  voluiffe,  &  ope- 
rarum  errore  0  pro  *  fuiffe  pofitum.  Sed  ecce  eumdem 
in  Animadv.  monentem :  »  Scribe ,  worn»i*t  **) /l**t- 
nrvnf  $v<ppoiit$T 0. a  Unde  antepenacuta  fcriptun 
$v<$o4tiv$io  in  contextum  in  ed.  Caf.  3.  recepta;  conie&ura 
autem  x«)  (jlattvih  in  orft  ed.  Caf.  1.  &  3.  adnotata.  Cle- 
ricus  in  Menandri  Fragm.  p.  994*  alteram  Cafauboni  coo- 
ieduram  adoptans,  alterapi  repudians,  ita  edidit: 

TVfJLf^  QVtoUttl*  MTfTctTTf ,   **)  Xf&   Tffttf 

T0T»p/»r  xet)  tuLTTvqi  $v.ypoutirou 
adie&a  interpretatione  hac : 

Nudo  cuflodiam  appont ,  &  tribus 

poculis  ac  mattyd  ncrta.  x 
Quaequam  parum  congruant ,  in  oculos  incurrit.  \nEpfc 
defideratur  hoc  teftimonium  cum  duobus  proxime  fequen- 
tibu$,    Exms.4*.  ad  ledUmem  eduionis  Ca&ubooiaoaB 
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mmmtrrimt  titpttfir*  nih3  adnoanm  eft:  pato,  qood, 
cum  io  1H0  codice  ^iattwk  mjmmtsHtm  fcribacur,  a- 
utorator  noftcr  •  ia  fincverbiperperampro*  in  ed.Ca£ 
fcriptom  neglexerir.  lam  quo  fpeaec  iftud,  r«yr?  qe**- 
mW  IvfretTTi,  aoc  faoa-ae  fic  ipfa  iBa  fcripfura  r«joy, 
io tam oiioato finagaieafo oeoM> facue  dwerit:  (ed,conad 
▼erbum  tvmfasnrtm  necefie  fic  refierri  nooiinativuai  afiquea, 
habemot  uJum,  voce  ifta  nilriK  uwmmrrvmr  in  duas  divua, 
ft§  umrrimf  mmymwvtm :  ubi  i  futrrar  (  uc  paulo  ance  vh> 
dsmus)  idem  ac  i  fsmrrim  valec  Msttys  m*  mVUBtt  tu\ 
rmm  wrumUm,  cum  trihus  pocmMs,  trU  ismmrpmatlsu  Coflf. 
JL  441.  c  &  ibi  ooc. 

-  In  Aizxidis  priore  verficulo  cum  fcribatur,  hwnJkwz 
msyjtxmmvmmjc  x*$m ,  vertk  Dalccaapius ,  ut  Jepnhemi 
mtiofos :  quem  bon&  fide  fecutus  iocerpces  GalKcus  pari- 
ter  reddidic,  Lu  ayant  vm  olfifs ;  000  videns,  prorfus 
cootrarium  dicere  poetam:  nempe,  CmmUlosvtJtfem(Jm 
paranda coena )  occupafos ,  exdsmsvi,  AmmammMs  am> 
muis  msttymm  dahit> 

mmx**  F  *  Xtnvmif  &c.  Mjcbonem  Sicyonimm ,  o> 
micum,  uf  infignem  feciat  Atbeoacus,  aic  pnmum,  fuu- 
fc  unum  cx  comicis  pokis  ,  aui  AooUoaori  Csryftu  setstt 
clsnumnt;  ntc  vcro  Athtms,  fed  Auxsndrise ,  fshulss  fuat 
docuifc.  Ex  auo  obiter  intelUgitur,  finguhretn  ApoUo- 
dori  CaryJ&i  ea  aetate  in  eo  genere  famam  fuifle.  Sed 
quum ,  qua  aetate  vixerit  hic  Apollodorus  parum  alio- 
qui  nobis  conftet ,  opportune  &  huius  &  Mschomis  ae* 
tatem  declarat  Deipnofophifta :  Arifhmhanem  Grammad- 
cum ,  ( quem  extremis  Ptolemaei  Pbilaaelphi  temporibus 
claruifle  conftat)  iuvcnis  cum  cjfu,  ad  dbusfamUiantatcm 
fefc  adpHcuijfe ,  &'  cum  illo  literis  operam  dediffe  :  haec  enim 
vis  verbo  *vayoKk{w  ineffe  videtur.  Denique  cum  aeta- 
tem ,  tum  famam  maxime ,  eiusdem  Machonis  his  verbis 
infignem  facit  audor  nofter ,  quod  ait ,  it  F  ^J*** 
wmTfif ,  u  rtc  khh&t ,  tSp  park  rm  rwrk :  id  eft :  ut 
Dalec.  convertit,  egregius  poeta,  fi  suis  ahus,  pofi  eximios 
illos  fcptem.  Ad  quae  verba  in  ora  ootavit  ideot  Dal*» 
campius:  nTragicos;  quos  a  pari  numero  ftellarum 
v  PUiadas  [  immo  Pieiadem]  vocatos  effe  aic  Strabo  lib. 
»XIV.  [ pag.  675. e.  ed.  CaL  }  Brodaeus  c  1 5.  lib.  V. Ob» 
j>fcrvat.«—  Refpicitur  utique  PleiasWfo,  Ptolemaei  PhuV 
odelphi  aetate  nobiiitata :  de  qua  tamen  nec  perfpicua 
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fatis,  nec  confentientia  traduntur.  Quae  quum  Trapah 
rum  fuiffe  poetarum  vulgo  perhibeatur ,  aliam  etiam  Co- 
micorum  fuiffe  ex  boc  Athenaei  loco  fufpicatus  eft  Fa* 
bricius,  Bibl.  Graec.  T.  I.  pag.  688.  DePleiade,  prae- 
ter  audoresa  Fabricio  laudatos,  confuli  poffunt  quosno» 
minavit  Harlefius,  Bibl.  Gr.  T.  II.  pag.  318.  Videntur  au- 
tem  omnino  feptem  Poetae  principes ,  variis  poefeos  ge- 
neribus  clari ,  qui  fimul  in  auli  Ptolemaei  Philadelphi  vi- 
xerunt,  nomine  illo  fuiffe  infigniti. 
b  In  Machonis  vtrfu  3.  pro  JtctTf<%T«£«i>,  quod  cum  ed 
Ven.  &  Baf.  uterque  nofter  codex  ms.  tenet ,  tacite  qui- 
dem  Cafaubonus  K«T4<Tffg«r  correxit :  refte  vero ,  & 
metri  ratione  hoc  poftulante ,  atque  etiam  fermonis  ufu  » 
cum  vix  Graecum  verbum  fit  JutTet^TiJWjt*. 

Quartus  verfus  cum  fic  fcriptus  effet  confentiente  utro* 
que  noftro  codice, 

ovk  oiJV  wkiw  im  y§  (jLOvriKcrrkTov  ritif: 
metro  non  conftabat  ratio  :  cui  quo  fatisfieret ,  *?Jir  y* 
8  Ti  corrigendum  putavi. 

AD    CAP.    LXXXV. 

c     Nicostrati  vcrfiu  i.  ex  'A*f  A*wopif>?  fic  fcriptus  erat 
claudicante  metro: 

iZy*  7*  «Lrfpif  %v  aytfo*.  khkk  pAw  ry  futTTvy. 
Ibi  vero  re&e  a  Casaubono  monitum :  » Verfus  pri* 
1»  mus  e  Nlcoflrattis  ita  fcribi  debet : 

»E3y  £><fpK,  tv  r^ljy.  kxhk  (ajiv  &c.  « 
Alterum  Nicoftrati  teftimonium  fic  vulgo  fcribitur : 

Qpiof  f*  XAt  KAffvkOfy  S  Totrron  t)  tSw  &c. 

Ubi  ficut  iunguntur  5f*ot  (five  tyitr  fcriptum  malis)  &. 
x«r«ft/Aor ,  tamquam  duo  delicati  &  exquihti  cibi ,  fic  ea. 
dem  fuptil  etiam  lib.  I.  pag.  9.  a.  iun&a  vidimus.  Et  Spiop 
quidem,  veTdoi«r,  aut  in  plur.  tyi«  vel  5pf« ,  faepius 
apud  Noftrum  laudantur.  De  quo  edulio  vide  not.  ad  IX. 
379.  e.  &  praefertim  Suidam.  uecandylo  vide  not.  ad  L 
9.  a.  itemque  Hefych.  &  Suid.  &  Photium  apud  Kiifte* 
rum  ad  Suidam  &  apud  Albertum  ad  Hefychium.  Eam- 
demgue  vocem  rurlus  habes  apud  Noftrum  IV.  172.  b. 
&XIV.  644.  c  &  apud  Plutarch.  Sympofiac.  IV.  1  eirr. 
Sed  huic  quidem  loco  non  viderur  id  vocabulum  con- 
veotrt  ob  penukimam  brcvem :  quft  fi  produdA  uli  effeut 
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lici,  oon  adhideos  ad  hoc  tpfum  Tocabulum  Arifto* 
phanes  io  Pac  113.  vocem  nkthhm  pofiturus  erat,  quae 
corripit  peoukimam.  Qoaie  **p ^«v*«r  hic  fcripfiiie 
poetamputo;  quod & ipfum edufium in driicariffimis habe- 
latur ,  de  quo  vide  Noftrum  fib»  XIL  cap.  11.  Caeterun 
idem  fortafle  edulium  &  x«rJWvA#r  &  mkwtvhMC  nomina- 
tum  eft:  quae  H.  Stephani  feocemia  fuk  in  Indice  Thef. 
hem  Kuftcri  ad  Suidam,  aliorumque.  Ad  vocab.  5fi*t  ad* 
nocaverat  Dalecampius:  »Cibum  coofefium  exbfie, 
«femidalide,  acKpe  fuillo,  co6him  in  felio  ficus.  a  —  At 
alia  eriam  io  eum  cibum  fumebaorur ;  e  quibus  elobi  qin* 
dam  conBciebamur ,  fdiis  ficus  involutL  Ad  x*j3w«rno- 
taverat  idem:  »Cibum  exla&e,  mdle,  cafeo,  amyio.« 

In  Dwstsii  teftimonio,  mQ*r9  bkr*  it  tede  deditd 
cod.  A.  oefciens priorem  £r  particulam, alieno  loco  contra 
quod  metri  ratio  ferebat  in  editis  infertam.  Quod  in  eodem 
codice  rmsrmt  ruri  fcribitur,  is  fcribae  error  eft,  rede 
curatus  in  editis.  Quaenam  autem  infit  fentcraia  duobus 
proximis  verfibus : 

rwtvfvt  Sf*'  tlrnffyiuL  «fncfutpT*?  pu&f 
fUm  T*ptq»fkt  rSt  ntfmt  ir  r\t  ftxfbt. 
gratiam  habebtmus  fi  quis  nos  docuerit.  Nam  nos  quidem 
ln  his  nihil  videmus :  nec  vel  Dalecampius  vel  Gallicus 
fattsfecit  inierpres;  &  Cafaubonioliorumvedo&orum  vi- 
rorum  opera  prorfus  nos  deftituit.  DalecamPius  ad  ver- 
bum  fere  latine  converrit :  Prac  feftinatione  invitus  erravi, 
d»  ferculum  unum  attuli  mortuorum ,  ad  mortuum.  Ad  quae  in 
ori  haec  notavit:  »Lupinos,  &  caetera  quae  ad  Hecates 
»coenam,  &  Manibus  mortuorum,  olim  in  triviis  pone- 
»bantur.«  —  Similiter  Villebrunius  :  Dcforte  quunjour 
faifant  une  mattye,  la  predpttation  avcc  la  quelie  je  fcrvis, 
tne  fit  commettre  unc  errtur  ,  &  jc  portai  le  mets  des  morts 
au  mort.  Et  in  Noti :  » 11  a  ete  parle  du  plat  ou  rcpas  d*Hf 
tfcatc,  quon  abandonnoit  auxpauvres.  Voy.  lc  Schol.  ctAri- 
nftopLu  —  De  Hccatat  coena  obiter  ai&um  eft,  VII. 
313.  c.  &  ibi  in  Animadv.  Sed,  quid  inde  huic  loco  lu- 
cis  accedat,  parum  video. 

In  Puilemonis  eclog&  verbum  kirttkrrtAdA  primus 
Dalecampius  faburran  interpretatus  eft ,  i.  e.  implcrc  fibi 
ventrcm  :  ex  mera  conie&ura  nefcio ,  an  quod  Harpocra- 
tionis  &  Suidae  expofitionem  ob  oculos  habuerit,  qui 
£*-or«£«rr«  pofitum  dicunt  pro  9/>££«rr«  r\  rfip*  lud 
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oWoTAftoojretrTct ,  i.  C.  obftrutntem  foramen  &  repfcntcm.  Pro 
iftA  autem  fementufc  minus  commode  in  ed.  Baf.  &  Caf. 
fo/l  cWorctTTffdctj  c0*un«  crat  infertum ,  quod  nos  poft 
j»/*ffctr  reiecimus.  Videndum  vero ,  ne  tenen  debuerit  ma- 
gis  propria  fignificatio,  onus  deponere;  de  quavidendi  viri 
dofii  ad  Hefychium  voc.  'AfgVct^ff ,  &  Bielius  in  Thef. 
Philol.  T.  I.  pag.  194.  Nempe  quemadmodum  in  Graecft 
veriione  GeneL  XXIV.  32.  oWffctgf  rov<  xct^Acvr  figni- 
ficat  clittllas  detraxit  camelis ,  fic  kwwkmrttLl  dici  po- 
tuerit  is  qui  onus  fibi  impofitum  deponit :  &  per  metony- 
iniam  confeauentis  pro  antecedente,  quemadmodum  vcr- 
bum  JtctTctAi/a ,  (ic  &  hoc ,  fignificare  potuerit  dherforium 
ingredL  Pro  ti  oA»r,  quod  habent  editi,  teneri  etiam  «T* 
oW  poterat,  quod  eft  in  ms.^.  ut  <f*  particula  ad  ifyt 
referretur» 
e  Mi  A«rir  --fTct/xAfiet,  8  cjffftce/rf  f  Tcfcr  fVi<f f  iTTfcTctr  ,' 
fjL&TTv&t  9«c)  hiytfQcu  *Af>k  tT<  ctAAoi r.  Librum  fcri- 
pferat  Molpis  ,  de  Lacedaemoniorum  Republicd,  cuius  fu- 
pra  mentio  fa&a,  IV.  140.  a.b.  In  eo  iibro  id  illepofue- 
rat,  quod  &  hicadfert  Athenaeus,  &  iam  ibidem  (IV. 
140.  e.  &  141.  d. )  adtulerat.  Ibi  f  TctixAa  &  tVctiJiAor  fcri- 
ptum  vidimus:  (nam  foedum  errorem  ixctixAct,  qui  pag. 
140.  e.  editionem  noftramdeformat,  facile  correxerit  ae- 
quus  Lefior)  hoc  loco  fcripturam  iTtt/xAfict  cum  ediris 
tenet  cod.^.  item  ms.  Epit.  in  contextu,  fedidem  inter 
lineas  fTct/ftAiet,  qui  e  contrario  pag.  642.  c.  in  contextu 
•Vct/*Aict  habet ,  inter  lineas  vero  frrct/«Af  icu 

MiriTTor  i r  to7  fTiyp.  'Aoxf o-iActp.  Sic  rc&e  ed.  Ven.  BaC 
&Caf.  1.  cum  ms.  >4.  ln  Menippi  vero  teftimonio,  ubi  fcri* 
bitur  imattvm  f itfAcvo-f r  f Jo-f^fpf ir  Actxctirct  ti<  ,  videndum  ne 
in  voce  ActJtctirct  lateat  aut  viri  nefcio  cuius  aut  mererri* 
cis  cuiusdam  nomen.  Nam  cum  hoc  mirum  videri  debet, 
in  compotatione  hominum  comiffabundorum  memorari  mulierem 
Lacedaemoniam;  tum  veroillud,  Lacedaemoniam  hancin- 
duci  iubentem  inferri  matty  am;  quod  nomen  Lacedaemo- 
niis  minime  erat  ufitatum ,  qui  cum  aliis  Dorice  loquen» 
tibus  fVctikAor  talem  coenam,  non  mattyam,  vocabant. 
t«#<T /*ict  oAfyet  *et)  ^nr/ct.  Sic commode edd. cum 
ms*A.  Si  x*vs  ,A  cum  Epu-  legas»  crunt  vffrfict  ottoi 
nempe  Xfiot, ,  frufta  anferum  aJTorum ;  ut  Actypct ,  &  fimi- 
lia.  xtiti*.  funt  anferculi.  Quod  fequitur  Tpt/fA  ta«- 
xoitTm,  fi  vera  fcriptura  eft,  quam  cum  editis  tenent 
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ambo  mssti ,  fignificabit  proprie  luxuriam  placauarum  >  i.  e. 
ddicatarum  placetitarum  copiam*  Sed  perquatn  probabilis  vi- 
detur  emendatio,  a  Corato  in  Notis  masds  propofita, 
Tfityi  w*Mx.wrr*9%  plactntamm  frufta.  De  quo  vocabulo 
&  Hefychius  &  Suidas  monuere :  Tpvqx*  iprctr  *A*o>ut 
iifTW.  Et  2+Tw  Tfv<pot  habes  apud  Luciaru  in  Fugh.  cap. 
i.  Tom.  VIII.  pag.)3i.  edBipont.  Id  fi  placet,  fi/m- 
rla  plactntarum  dixit,  potuerit  etiam  vera  effe  Epitooae 
fcriptura,  xm*i«,  afjorum  anftrum  frufta. 

Tfc  fh  Toiovror  /firrer  %\  (U9  'Attixoi  vtPVnyopfwt  i*t- 
fkf*iwpjL.  Vide  pag.  658.  c.  d. 

olft  Ao>pi$u  iTeti*xor.  Ad  editam  olim  fcripturam 
t<r«i&Aor,  nihil  ex  ms.  A.  adnotatum  :  in  cod.  Eptu 
vero  perfpicue  tVctiitAor  fcribitur  9  ut  IV.  140.  c. 

ritr  l*  «aa*t  *EAAjrr*r  ot  * ao  iVtoi  f  7  i  ^  <  1  t  r  *•  Quaa*  f 

Sam  apudalios  Graccos  magis,  quam  apud  Atticos,  in  ufu 
ffe  hoc  vocabulum  dicat  auftor ,  tamen  etiam  Attico 
poetae  Nlcochari  licuerat  eodem  uti,  cui  illud  reftituimas 
tpud  Noftrum,  VII.  328.  e.  Quod  fi  quis  vero  ibi  duabas 
vocibus  M  <f«Vror  fcribi  maiuerit,  f ut  M  /fiVror  **ov**t 
idem  valeat  ac  sif  JVurror  inau^tti)  non  magnopere  re- 
pugnabo.  'EviftitrriJWdixifle  Macedonas,  fupra  tnonue» 
rat  Deipnofophifta,  pag.  658.6.  Unde  fufpicari  aliouis 
poffit,pro  fi*-/JWr*,  quod  hic  legitur,  fortaffe  rri/n- 
vfifdi  fcribi  debuifle,  in  fingulari  numero;  quemadmo- 
dum  &  fuperiora  nomina,  to  roiovTor  /«iVror,  &  kmfkf- 
*-&(**. ,  &  iVetiiiAor ,  in  fingulari  numero  ponuntur.  At 
fcripturam  farifima  cum  editis  tuetur  uterque  nofter  co- 
dex  mstus. 

Ktti  fitKvfajjLt*  9vv  ovroff.  Particulam  ovr,  cum  a  fe- 
quente  voce  qut»<  eflet  expulfa ,  au&oritate  veterum 
membranarum  reftiruimus  au&orL 
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